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ಅನುವಾದಕ 
ಆಸ್ಥಾನ ವಿದ್ಧಾಫ್‌ 
ಮೋಟಗಾನಹಳ್ಳಿ ಸುಬ್ರಹ್ಮಜ್ಯತಾಸ್ತ್ರೀ 


ಬೆಂಗಳೂರು ಪ್ರೆಸ್‌ 
ಮೈಸೂರು ರೋಡು, ಬೆಂಗಳೂರು ಸಿಟಿ 
೧೯೪೯% 


ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪ್ರರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯ 

ಖಿಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಕೀನಾಖಂಡನ ಛಿ 
ಲಾಗಿ ನೂರಮೂವತ್ತೆರಡನೆ೫: ಆ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

ಚಿವಂತೀತ್ಸೇತ್ರಕ್ಲೆ "ಮಹಾಕಾಲನ ವೆಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರ 
ಉಂಟು, ನುಹಾಕಾಲವನದ ಯೆಃ " ಮಹಾಕಾಲೇಶ್ವ ರಲಿಂಗ'ವೈ ವಿರಾಜಿಸು 
ತ್ತಿರುವುದು. ಕಾಲಿದಾಸಾದಿ ಮಹಾಕನಿಗಳೆಲರೂ ಈ ಕ್ಲೇತ್ರನನ್ನು ತನ್ಮು 
ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ Sli ವರ್ಣಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 'ಮಹಾಕಾಳೆ,ಕ್ಕರ ದೇವಾಲಯ 
ವನ್ನೊಳಕೊಂಡು ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಅವೆಂತಿಯ ಉಜ ಎಯಿನೀನಗರವು 
ಚಾರಿತ್ರ ಕವಾಗಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದುಡೇ ಆಗಿರುವುದು. ಪೂರ್ವದ ಇಲ್ಲಿ 
ಇ. ವಿಶ ವಿದ್ಯಾನಿಲಯಗಳಿನ್ನು ವೆಂದು ಸಂಶೋಧನೆಗಳಿಂದ ತಳಿದುಬಂದಿಕೆ. 
ಭಾರತ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಸಂರಕ್ಸಣೆಯಸಲುವಾಗಿ ಮಹಾ ಮಹಾ ಮೇಧಾನಿಗಳು 
ಹಗಲಿರುಳೂ ಶ್ರಮವಹಿಸಿ ದುಡಿದ ದುಡಿಮೆಯ ಸತ ಥೆ ಲಸಂಕೇತಗಳು ಇಂದಿಗೂ 
ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಚಿರಸ್ಕಾ ಯಿಯಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ನೆ ಇಂಥ ಸುಂದರ ಪಾ ್ರಂತ್ಯ 
ವಾದ ಅವಂತಿಯನ್ನು ಕುರಿತ ಈ ಖಂಡವು ತನ್ನೊಂದು ಐತಿಹಾಸಿಕ, 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಮತ್ತು ನೈತಿಕ ಕಥಾನುಕಥನಗುಣದಿಂದಲೂ, ದೇವ ದೇವಿಯರ 
ಭಕ್ತಿಸಾರಮೃಸಂಕಥನ ವೈಭವದಿಂದಲೂ, ಹರಿಹರಕ್ಟೇತ್ರಗಳ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ನಿರೂಪಣ ಪೈಖರಿಯಿಂದಲೂ ಓದುಗರಿಗೆ ಹೃದಯಹಾರಿಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸ 
ದಿರದು. 

ಇಂತಹ ಅನೇಕಾನೇಕ ಕ್ಲೇತ್ರಮಾಹಾತ ಒಕ್ರಿಗಳ. ಸಂಪುಟವೆನಿಸಿರುವ 
ಈ ಮಹಾಪುರಾಣವನ್ನು ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದದೊಡನೆ ಪ್ರಕಟಿಸಲು ಪ್ರೇಕೀಸಿಸಿ 
ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಮಠೋಪಕ ೈತಿಯೆನ್ನ ಸಗಿ ಅವರೆಲ್ಲರ ಚಿರಕೃ ತಜ್ಞತೆಗೆ ಪಾತ್ರ 
ರಾಗಿರುವ ನಮ್ಮನ್ನಾಳುವ ಶ್ರೀಮದ್‌ ಜಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರ್‌ 
ಬಹದ್ದೂರ್‌, ಜಿ.ಸಿ.ಬಿ., ಜಿ.ಸಿ.ಎಸ್‌.ಐ. ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳವರಿಗೆ ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ಇತೋಪ್ಯಕಿಶಯವಾದ ಸಮಸ್ತ ಸನ್ಮಂಗಳಗಳನ್ನೂ ದಯೆಪಾಲಿಸಿ ಸಂರಕ್ಷಿಸ 
ಲೆಂದು ಸಂಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಮೋಟಗಾನಹಳ್ಳಿ ಸುಬ್ರಹ್ಮಜ್ಯಶಾಸ್ತ್ರೀ 


“yr 


PT 


ನಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


ಐವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ದಾನಧರ್ಮುಪ್ರತಂಸಾವರ್ಣನ 


ಐವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ದೀರ್ಫ್ಥತಪೋಮುನ್ಯುಪಾಖ್ಯ್ಕಾನವರ್ಣನ 
ಐವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಹುಕ್ಬಶೃಂಗಸ್ವರ್ಗಗಮನವರ್ಣನ ,, 
ಐವತ್ತನಾಲ್ಯನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ದೀರ್ಥತಪನ ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹಣನರ್ಣನ 
ಐವತ್ರೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕಾಶೀರಾಜನೋಕ್ಷಗಮನವರ್ಣನ ,, 


ಐವತ್ತಾರನೆಯ. ಅಧ್ಯಾಯ 


ದಾನಾದಿಫಲವರ್ಣನಸ ue 
ಐವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ವ್ಯಾಧಸ್ವರ್ಗಗಮನವರ್ಣನ 

ಶೂಲಭೇದತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


ಐವತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಆದಿತ್ಯತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ನರ್ಣನ 48 


ಅರುವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಆದಿತ್ಕೇಶ್ವರತಿೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ 

ಅರುವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶಕ್ರ್ರೇಶ್ವರತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ 

ಅರುವಕ್ತಿರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕರೋಡೀೀಶ್ವರತೀೀರ್ಥವರಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ 


ಅರುವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕುಮಾರೇಶ್ವರತಿೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ 


ಪಃ ಸಿಂಷ್ಠು 


ಕಹಳಜಿ 


೪೦೬-೪ 


VFN 


ಗತಿ. ೪೨೭ 


೨೮-೪೩೪ 


೪೩೫.೪೫೪ 


೪೫೫.೪೫೯ 


೪೬೭-೪೬4 


೪೬೪.೪೬೬ 


೪೩೬-೪೭೯ 


೪೮ರ. ೪ಕಗ 


ಳಳ. ಳಲಿ೫ 


೪೮೬.೪೮೭ 


ಲುಂಕೇಶ್ಚರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


ಅರುವತ್ತೈಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಧನದತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ ,, 
ಆರುವತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಮಂಗರಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಶಾತ್ಮ್ಮವರರ್ಣನ 
ಎಪ್ಪತ್ವನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ರವಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ, ವರ್ಣನ ಸ 
ಎಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಕಾಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ )ನರ್ಣಿನ 
ಎಪ್ಪತ್ತಿರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಮಣಿನಾಗೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಶಾತ್ಮ ವರ್ಣನ 
ಎಪ್ಪತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಗೋಪಾರೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣಸ PE 
ಎಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಗೌತಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ಎಫ್ಟ ಶ್ರೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶಂಖಚೂಡತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 
ಎಪ್ಪತ್ತ್ಯಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಪಾಠೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ 4ನರ್ಣನೆ 
ಎಪ್ಟತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -.. 


ಬೀಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


ಪಟ ಸಂಖ್ಯೆ 


ಬಲಲ 


೪೦7೪೯೦ 


ಭಗ ೪೯೨ 


ಭ೯ತ್ನಿ ೫೦೮ 


೫೦೯-೫೧೦ 


೫೧೧-೫೧ತ್ಸಿ 


೫೧೪ 


೫೧೫ 


೫೧೬-೫೨೫ 


೫೨೬.೫೨೯ 


೫೩೦-೫೩೧ 


೫2೨. ೫ತಿಸ್ನಿ 


೫೩೪೨೫೭೭ 


೫೩೮-೫೩೯ 


ಸ್ಪತ್ರೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ನಾರದೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ 
ಎಪ್ಪತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಸಿ 


ದಧಿಸ್ಕಂದ ಮಧುಸ್ಮಂದತೀರ್ಥಮಾಸಾತ ವರ್ಣನ 


೬3 
ಎಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸಂದಿಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥನಾಶಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 
ಎಂಬತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ವರುಣೇಶ್ವ ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ ಟ್ಯಾಸರ್ಣನ 
ಎಂಬತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಪಂಚಶೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಶಾ 


ಎಂಬತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಹನೂಮಂತೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ಎಂಬತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶಪಿತೀರ್ಥಾದಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ .. 
ಎಂಬತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸೋಮೆನಾಥತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ಎಂಬತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪಿಂಗಳೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾ ಹಾತ್ಮ ನರನ 
ಎಂಬತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಹುಣತ ಶ್ರಿಯಮೋಚನತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ ಒವರ್ಣನ 
ಎಂಬತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಕಪಿಲೇಶ್ವ ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನ 
ಎಂಬತ್ತೊಂಬತ್ತ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪೂತಿಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಕಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 
ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಜಲಶಾಯಿಶೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 
ತೊಂಬಕೊಂದಕೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪಂಟಟತ್ಯ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮೆ ವರ್ಣನ 


* (ಜೆ 


“ ಟಿ 


ಪುಟ ಸುಖ 


೫೪ ೭.೫೪೫ 


೫೪ ೬.೫೪೭ 


೫೪೮-೫೪೯ 


೫೫೦.೫೫೧ 


೫೫೨.೫೫೪ 


೫೫%..೫೭೨ 


೫೭.೫೮೧ 


೫೮೧-೫೯೬ 


೫೯೭.೫೯೯ 


ಶಿರರಿ 


400೧-೬೩೦4 


404-40೪ 


೩೦೫-೩3೧ 


&83ಒತಿಸಷ್ನಿ 


೧೦ 


ತೊಂಬತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಯಮಹಾಸ್ಕ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ 
ತೊಂಬತ್ತಮೂರಣೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಕಲೊ ೀಡೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಮವರ್ಣನ 
ಗ ೬ಶಿ 
ತೊಂಬತ್ತ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ತೊಂಬಕ್ತೈ ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ - 
ನರನಾರಾಯಣತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ಕೋಟೀಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 
ತೊಂಬತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ವ್ಯಾಸತೀರ್ಥಮಾರಾತ್ಮ ನರ್ಣನ ಜಿ 
ತೊಂಬತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಥ್ಯಾಯ-- 
ಪ್ರಭಾಸತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ ಜು 


ತೊಂಬಕ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ನಾಗೇ!ಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ಬ 


ನೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ನಿರ್ಜನ A 


ನೂಕೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸಂಕರ್ಹಣತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ಾನರ್ಣನ 


ನೊರಿರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


 ಮನ್ಮಫ್ಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ಸ 


ಫೂರಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಏರಂಡೀಸಂಗಮತೀರ್ಥಫಲಮಾಹಾತ್ಮ ನರನ $8 


ಫೂರನಾಲ್ಯನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಸುವರ್ಷಶಿಲಾತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ ಒನರ್ಣನ 
ಫೂರೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 


ಕರಂಜತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ .. ಇ 


ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 


೬೨೪.೬೨೮ 
೬೨೯-೬೩೦ 
೬೩೧ 

೬ಷ್ಟಿ೨೨೬೩೫ 
೬ಪ್ಲಿ೬ಿ-೬ತ್ಲಿಕಿ 
೬೩೮ಲೆ-೬೬ಜೆ 
೬೬೬-೬೭೧ 
೬೭೨-೬೭೫ 
೬೭೬೨೬೭೭ 
೬೭೮೨೬೭೯ 
೬೮೧೦೨೬೮೨ 
೬೮ತ್ಲಿ-೭೧ಲೆ 
೭೧೯-೭೨೦ 


೭೨೧ 


ಗಿರಿ 


ನೂರಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕಾಮದತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ಖವರ್ಡಿನ 


ನೂರೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಭಂಡಾರೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

ನೂರೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ - 
ರೋಹಿಣೇಸೋಮನಾಥತೀರ್ಥಮಾಸಾತ್ಮ ,ವರ್ಣನ 


ನೂರೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಚಕ್ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ 


ನೂರಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಧೌತಪಾಸತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

ನೂರಹನ್ನೊಂದಸೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯ -- 
ಸೃಂದತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ 4 

ನೂರಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಆಂಗಿರಸತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಜನ 


ನೂರಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 
ಕೋಟಿತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಜನ ,, 


ನೂರಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಆಅಯೋನಿಸಂಭವತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣಸ 


ನೂರಹದಿನೈ ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಆಂಗಾರಕತೀೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ ನರನ 


ನೂರಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪಾಂಡುತಿ!ರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ಜತ 

ಸೂರಹದಿನೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶ್ರೀಲೋಚನತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಜನ 

ನೂರಹದಿನೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
' ಇಂದ್ರ ಕೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಜನ ,. 


ಫೂರಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕೇವಾ ಕಲ್ಲೋಡಿತೀರ್ಥನಾಹಾತ್ಮನರ್ಜಿಸ 


ಫಟ ಸಂಖ್ಯೆ 


೬೨33-೬೨೫ 


೭೫೨೬ 


೭3೭-೭4೧ 


೭4೧-೭೩೪ 


೭೩೫-೭೩೬ 


೭೩೭೨೭೪೪ 


2೪8-೭೪ 


೩೪೪ 


೭೪೯ 


೭೫೦.೭೫೨ 


೭೫೪ 


೭೫ರ..೬೩೬೧ 


243-24೩೪ 


ಗಿಪಿ 


ನೂರ ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕಂಬುಕೆ!ಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾ ಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


ನೂ ನೂರ ಇಪ್ಪ ತೊ, ಂದನೆಯ ಅಧಾ ಥಾಯಿ 


ಸೋಮ" ರ್ಥಮಾಪಾತ ,ವರ್ಣನ,, 


ಥಿ 
ರ ಇನ್ನ ತ್ರೆ, ರಡಸೆಯ ಅಭ್ಯಾಯ 
Fes ೯ನಾಸಾತ್ಮ್ಮ ನರ್ಣನ 


Fy 
ಘೆ 


ಷ್‌" 


ಡಿ 


ರ ಇಪ ತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಶ್ವಾ wl 


ಕರ್ಮದೇಶ್ವರತೀ ರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ, ನರ್ಣನ 
ನೂರ ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-- 

ನರ್ಮದೇಶ್ವರತಿ:ಸ೯7ನೂಸಾತ ಶೈ, ಸರ್ಣಸಷ 
ನೂರ ಇಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ರವಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ 4 ನರ್ಣನ 


ನೂರ ಇಪ್ಪತ್ತಾ ಇರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಆಯೋಗಿಜಪ್ರ ಭವತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ,ನರ್ಣನ 


ನೂರ ಇಸ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಆಗ್ನಿತೀರ್ಥಮಾರಾತ, ;ವರ್ಣನ ,, 


ನೂರ ಇಪ್ಪತ್ರೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಭೃರು ಶ್ವರತೀರ್ಥನಾಹಾತ್ಮ ಫನರ್ಡನ 

ನೂರ ಇಸ್ಪತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಬ್ರಹ್ಮತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ -. 


ನೂರ ಮೂವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ದೇವತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನ ಸ 


ನೂರ ಮೂನತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸಾಗೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ 4ನರ್ಣನ 


ಫೂರ ಮೂತತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಅಡಿವರಾಹತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನ 


ಇಡ ಜ 


ಪುಟ ಸಖ್ಯ 


೭೬೫. ೭೬೯ 


. , ೮೪-೭೯೧ 


೭೯೨೭೯೪ 


೭೯೬೭೯೭ 


೭೯೮-೮೦೦ 


ಛ೦ತ.೮೦೮ 


೮೦೯-೮೧೧ 


» B09 
ಅಥ ಮಂಗಳಾಚರಣತ್ಲೋಳ:; 


ಯಸ್ಕಾಜ್ಞಯಾ ಜಗತ ಷ್ಟಾ ವಿರಿಂಚಿಃ ಪಾಲಕೋ ಹರಿಃ । 
ಸಂಹರ್ತಾ ಕಾಲರುದ್ರಾಖ್ಯೋ ನಮಸ್ತಸ್ಮ್ಮೈ ಪಿನಾಕಿನೇ ; 
ತಾಶ್ಚರ್ಯ 
ಯಾವ ಪ್ರಭುವಿನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಜಿಸುವವನಾಗಿಯೂ 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣವಮೂರ್ತಿಯು ಸಂರಕ್ಷಿಸುವವನಾಗಿಯೂ 
ಕಾಲರುದ್ರನೆಂದು ಹೆಸರಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಸಂಹಾರಕರ್ತನಾಗಿಯ.೧ ಇರುವರೋ 
ಆ ರಿನಾಕಪಾಣಿಯಾದ ಪರಮಶಿನನಿಗೆ 
ನಮಸ್ತಾರವು 


ತ್ರ 
ಶಿ 
ತ್‌ 


ಶಿ "ಶಂಕರ: ಶಂಕರ 


ತೃತೀಯೇ di ಓ್ವಿತೀಯೋ ಭಾಗಃ ಪ್ರಾರಭ್ಯತೇ 
ಓಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ಸಮ। | ಓಂ ಸಮೋ ಬೃಷಸ್ಪತಯೋೇ: 
ನಮಸ್ತಸ್ಯೈ ಧಾ | ವಿಷ್ಣವೇ ನಮಃ ॥ 
ಶ್ರಿೀಮತ್ನುಂದರನಿಎಶಾನ ನುತ್ತಿದಿ ನಿನಾಯಕಂ ' 
ಸಣ: ಮಹಂ ಸ್ವ ಜನಾನ ಒ ಸಾನು ನಿನ್ನು ನಷಕ್ತ ಸ್ರ 
ಯಸಷೃಜ್ಞ್ಣ ಯಾ ಜಗತ್ತ ಸ್ಮ ವಿರಿಂಟಿಃ ಸಾಲಕೊ "ಸಃ 
ಸಂಹರ್ತಾ ಕಾಟರುದಾ ಖೋ ನಮಸ್ತಸ್ಮೆ | ಪಿನಾತಿನೇ 


ಆಥ್ಲೆ ಕಪಂಚಾಶತ lec ಇ 
ಚಾನಧರ್ಮಷಪ್ರಶಂಸಾನರ್ಣಸಂ 
ಉತ್ತಾನಪಾದ ಉವಾಚ: 
ಕಾಲೇ ತತ್ಪಿ$ಯತೇ ಕಸ್ಮಿಂಭ್ರಾದ್ದಂ ದಾನಂ ತಥೇಶ್ವರ । 
ಯಾತ್ರಾ ತತ್ರ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಾ ತಿಥೌ ಯಸ್ಕಾಂ ವದಾಃಶುತತ್‌ ೫೧॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 
ಪಿತೃತೀರ್ಥಂ ಯಥಾ ಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವಕಾಮಿಕಮುತ್ತಮಂ | 
ಇದಂ ತೀರ್ಥಂ ತಥಾ ಪುಣ್ಯಂ ಬಾ ತರ್ಪಣೈಃ _ ೨8 


ಬಾ ಲೆ (6 ಗು ದರ ಗಾತಾ ಗಾ 





ಕನ್ನಡದ ಅತುವಾವ 
ವಾನಧರ್ನುಪುಕಂಸಾಡಣ? ನ 


೧. ಉತ್ತಾನಪಾದನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ ಈಶ್ವರನ! ಅನ್ನಿ ಯಾವಾಗ 
ಶ್ರಾಡ್ಧ ದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು? ಯಾವ ತಿಥಿಯಲ್ಲಿ ಯಾತ್ರೆಗೆ ಯಬೇಕು? 
ಅದನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೨. ಈಶ್ವತ್ಛನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೀಯುವ ಗಯಾ 
ತೀರ್ಥವೆ ಉತ್ಸೆಮವೂ ಪುಣ್ಯಕರವೂ ಆಗಿರುವಂತೆ ಈ ಕನ ಸ್ನಾನ, 
ದಾಫ, ತರ್ಪಣಾದಿಗಳಿಂದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಂಟುಮಾತುವುದು. 


ಅ 


ಕೀಲ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ದಮಶಾಪ್ರರಾಣಂ 


ವಿಶೇಷೇಣ ತು ಕುರ್ವೀತ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಸರ್ವಯುಗಾದಿಷು 1 


ಮನ್ವಂತರಾದಯೋ ವತ್ಸ ಶ್ರೂಯಂತಾಂ ಚ ಚತುರ್ದಶ ll 4% 
ಅಶ್ವಯುಕ್ಸುಕ್ಷನವಮೀಾ ದ್ವಾದಶೀ ಕಾರ್ತಿಕಸ್ಕ ಚ। 

ತೃತೀಯಾ ಚೈತ್ರ ಮಾಸಸ್ಯ ತಥಾ ಭಾದ್ರಪದಸ್ಯ ಚ vn 
ಆಷಾಢಸ್ಕೈನ ದಶನಾ ಮಾಘಸ್ಕೈವ ತು ಸಪ್ತಮಿಾ । 
ಶ್ರಾನಣಸ್ಯಾಪ್ಟಮಿಾ ಕೃಷ್ಣಾ ತಥಾ: ಷಾಢಸ್ಯ ಪೂರ್ಣಿಮಾ 1! ೫॥ 
ಫಾಲ್ಲು ನಸ್ಕ ತ್ವಮಾವಾಸ್ಯಾ ಪೌಷಸ್ಯೈಕಾದಶೀ ಸಿತಾ । 

ಕಾರ್ಶಿಕೀ ಫಾಲ್ಲುನೀ ಚೈತ್ರೀ ಜೈಸಷ್ಮೀ ಪಂಚದಶೀ ತಥಾ Hn 
ಮನ್ನ ಂತರಾದಯಕ್ರೆ ತೇ ಅನಂತಫಲದಾಃ ಸ್ಮ ತೌ! 

ಆಯನೇ ಚೋತ್ತ ಗೆ ರಾಜನ್ಹಕ್ಷಿಣೇ ಶ್ರಾ ದ್ದ 'ಸಾಚಕೇತ್‌ Hav 
ಕಾರ್ತಿಕೀಚ ತಥಾ ಮಾಘೀ “ನೆ ಶಾಖಸ್ಥ ತ್ಲ ತ ತೀಯಿಕಾ । 

ಪೌರ್ಣಮಾಸೀ ಚ ಡೈತ್ರಸ್ಯ ಜೈೇಷ್ಮಸ್ಯ ಡ ವಿಶೇಷತಃ !೮॥ 
ಅಪ್ಪಕಾಸು ಚ ಸಂಕ್ರಾಂತೌ ವೃತೀಸಾತೇ ತಥೈವ ಚ । 

ಶ್ರಾಪ್ಟಕಾಲಾ ಇಮೇ ಸರ್ವೇ ದತ್ತಮೇಷ್ಟಕ್ಚಯಂ ಸ್ಮ ಎತಂ nen 
ಮಧುಮಾಸೇ ಸಿತೇ ಪಕ ್ಸ ಏಕಾವಶ್ಯಾಮುಪೋಷಿತಃ ; 

98 ಜಾಗರಣಂ ಕುರ್ಯಾಡ್ತಿ ಷ್ಲುಪಾದಸಮಾಸತಃ ॥ ೧೦೫ 


೩. ವತ್ಸ! ಸಕಲ ಯುಗಾದಿ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು 
ಹದಿನಾಲ್ಕು ಮಕ ಂತರಗಳ ಆದಿ ದಿನಗಳನ್ನು ಕೇಳು. 

೪೭, ಆಶ್ವಯುಜ ಶುದ್ಧ ನವವಿಾ ಕಾರ್ತೀಕ ಶುದ್ಧ ದ್ವಾ ದಶೀ, ಚೈತ್ರ 
ಮಾಸದ ಶುದ್ಧ ತದಿಗೆ, ಭಾದ್ರಪದಮಾಸದ ಶುದ್ಧ ತದಿಗೆ, ಟಷಾಢಮಾಸದ ಶುದ್ಧ 
ದಶಮಿ, ಮಾಘಮಾಸದ ಶುದ್ದ ಸ ಸಪ್ತಮಿ, ಶ್ರಾ "ವಣ ಬಹುಳಾಷ ಸೈಮಾ, ಆಷಾಢ 
ಮಾಸದ ಹುಣ್ಣಿಮೆ, ಫಾಲ್ಗುನ ಬಹುಳಾಮಾವಾಸ್ಯೆ, ಪ್ರಷ್ಯಮಾಸದ ಶುದ 
ಏಕಾದಶೀ, ಕಾರ್ತಿಕ, ಫಾಲ್ಗು ನ ಚೈತ್ರ, ಜೆ ಷ್ಟ ಮಾಸಗಳ ಹುಣ್ಣಿ ಮೆಗಳು-- 
ಇವುಗಳು ಅಪರಿಮಿತ ಫರಿಗಳ್ನ್ನಾಯುವ ” ಮನ್ವಂತರಗಳು. “ ಹಾಗೆಯೇ 
ದಕ್ಸಿಣೋತ್ತರಾಯಣ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರಾದ್ಧಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೮-೯. ಕಾರ್ತಿಕ, ಮಾಘ, ವೈಶಾಖ ಮಾಸಗಳ ತದಿಗೆಗಳು, ಜೈತ್ರ, 
ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಮಾಸಗಳ ಹುಣ್ಣಿಮೆ, ಅಷ್ಟಕ, ಸಂಕ್ರಾಂತಿ, ವ್ಯತೀಪಾತ-- ಇವುಗಳು 
pk, he ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ದಾತಮಾಡಿದರೆ ಅದು ಅಕ್ಬ್ಚಳ್ಳುನಾಗು ಪುದು. 

೧೦. ವೈಶಾಖ ಶುಕ್ಸೈಉದಶಿಯ ಡಿನ ಉಪವಾಸ ಚಾ ವಿಷ್ಣು ಪಾಡದ 
ಬಳಿ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು, - 


ಮಾಡಬೇಕು. 


ಎಕಪಂಚಾಶತ್ತಮೊ' ಧಾ ಬಃ ರ್ಷ 


ಧೂಪದೀಪಾದಿನೈನೇದ್ಮೈಃ ಸ್ಪಜಸ್ಥಾಲಾಗುರುಚಂದನ್ಸೈಃ | 
ಆರ್ಟಾಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಯೇ ವಿಷ್ಣೋಃ ಪಕೇಯುಃ ಪ್ರಾಕ್ರನೀಂ ಕಥಾಂ ॥ 
ಖುಗ್ಯಜುಃಸಾಮಮಂತ್ರೋಕ್ತಂ ಸೂಕ್ತಂ ಜಪತಿ ಯೋ ದ್ವಿಜಃ । 


ಸರ್ವಷಾಪನಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ H ೧೨8 
ಸ್ಪಾತಃಶ್ರಾದ್ಭಂ ಪ್ರಕುರ್ವೀತ ದ್ವಿಜಾನ್ಸಂಪೂಜ್ಯ ಯತ್ನತಃ | 

ವಾನಂ ದದ್ಯಾದ್ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಗೋಹಿರಣ್ಯಾಂಬರಾದಿಕಂ ೩ ದಿಷ ॥ 
ಹಿತರಸ್ತಸ್ಯ ತೃಪ್ಶಂತಿ ಯಾನದಾಭೂತಸಂಪ್ಪವಂ । 

ಶ್ರಾದ್ಭದಸ್ತು ವ್ರಜೇತ್ರತ್ರ ಯತ್ರ ದೇವೋ ಜನಾರ್ದನಃ 8 ೧೪೫ 
ತ್ರಯೋದಕ್ಕಾಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೇಡ್ಗುಹಾವಾಸಿನಿ ಲಿಂಗಳೇ । 

ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮಾರ್ಕಂಡಮಾಶಾನಂ ಮುಚ್ಕತೇ ಸರ್ವಪಾತಕ್ಕೆಃ 8೧೫ 


ಉತ್ತಾನಪಾದ ಉವಾಚ. 
ಗುಹಾಮಥೈೇ ಮಹಾದೇವ ಲಿಂಗಂ ಪರಮಶೋಭಿತಂ | 
ಯೇನ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ ದೇವ ತನ್ಮಮಾಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ 1 ೧೬ ॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ: 
ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ವಿಖ್ಯಾತೋ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೋ ಮುನೀಶ್ವರಃ | 
ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ಸ ತಪಸ್ತೇಪೇ ಸುದಾರುಣಂ 8 ೧೭೫ 


೧೧-೧೨. ಧೂಪ, ದೀಪ, ನೈವೇದ್ಯ, ಹೂವಿನ ವಾಲೆ, ಅಗುರು, ಚಂದನ 
ಇವುಗಳಿಂದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಪ್ರರಾಣದ ಕಥೆಯನ್ನು ಸರಿಸಿದವನೂ, 
ಖುಗ್ಯಜುಸ್ಸಾಮು ವೇದಗಳ ಸೂಕ್ತಗಳನ್ನು ಜನಿಸುವ ದ್ವಿಜನೂ ಸಕಲ ಪಾಪ 
ಮುಕ್ತನಾಗಿ ವಿಷ್ಣುಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು, 

೧೩. ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಸಇಜಿಸಿ 
ಶಕ್ರ್ಯನುಸಾರ ಗೋವು, ಹಿರಣ್ಯ, ವಸ್ತ್ರ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೧೪. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದವನ ಪಿತೃಗಳು ಪ್ರಳಯಕಾಲದವಕೆಗೆ ತೃಪ್ತಿಗೊಳ್ಳು 
ವರು. ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಿದವನೂ ವಿಷ್ಣುರೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 

೧೫. ತ್ರಯೋದಶಿಯ ದಿನ ಗುಹಾವಾಸಿ ಲಿಂಗದೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ಮಾರ್ಕ್ಶಂಡೇ 
ಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೧೬. ಉತ್ತಾನಪಾದನು ಶೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಹೇಶ್ವರಾ! ಗುಹೆಯ ನಡುವೆ 
ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ವಿರಾಜಿಸುವ ಲಿಂಗವನ್ನು ಯಾರು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದರು? ಅದನ್ನು 
ತನಗೆ ಹೇಳು. 

.. ೧ ಈಶ್ವರಫು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಕ್ರಿಭುವನವಿಖ್ಯಾತನಾದ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ 
ಮುವಿವರ್ಯನು ಸಾವಿರ ದಿವ್ಯ ವರ್ಷಕಾಲ ದಾರುಣಶಪವನ್ನಾಚರಿಸಿದನು. 


ಬಂ ಶ್ರೀ ಸಾಂದನುಹಾಪ್ಟ ರಾಣಂ 


ಪ 
wu 


ಗುಹಾಮಧ್ಯಂ ಪ್ರನಿಷ್ಟೋಇಸೌ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸಮುಪಾಶ್ರಿತಃ । 


ಲಿಂಗಂ ತು ಸ್ಥಾನಿತಂ ತೇನ ಮಾರ್ಕಂಡೇತ್ವರಸಂಚ್ಞಿತಂ ॥ ೧೮ ೫ 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸೋಪವಾಸೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 

ತತ್ರ ಜಾಗರಣಂ ಕುರ್ವನ್ಹದ್ಯಾದ್ದೀಪಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ 1 ೧೯॥ 
ದೇನಸ್ಯ ಸ್ನಪನಂ ಕುರ್ಯಾದಮೃತೈೈಃ ಪಂಚಭಿಸ್ತಫಾ । 

ಯಥಾ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಸಮಾಲಭ್ಯ ಪೂಜಾಂ ಕುರ್ಯಾದ್ಯಥಾವಿಧಿ i ೨೦॥ 
ಸ್ವಶಾಖೋತ್ಪನ್ನಮಂತ್ರೆಶ್ಚ ಜಪಂ ಕುರ್ಯುರ್ದ್ವಿಜಾತಯಃ । 
ಸಾನಿತ್ರ್ಯಷ್ಟಸಹಸ್ರಂ ತು ಶತಾಷ್ಟ್ರಕಮಥಾಃಸಿ ವಾ ॥ ೨೧೫ 


ಏತತೃತ್ವಾ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠ ಜನ್ಮನಃ ಫಲಮಾಪ್ನ್ನಯಾತ್‌ । 
ಚತುರ್ದಶ್ಶ್ಕಾಂ ತು ನೈ ಸ್ನಾತ್ತಾ ಪೂಜಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಯಥಾವಿಧಿ ೫೨೨8 
ಪಾತ್ರಂ ಪರೀಕ ದಾತವ್ಯಮಾತ್ಮನಃ ಶ್ರೇಯ ಇಚ್ಛತಾ । 


ನಿತರಸ್ತ್ವಸ್ಯ ತೃಪ್ಯಂತಿ ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಾನ್ಯಸಂಶಯಂ ॥ ೨೩ 8 
ದಾತಾಸ ಗಚ್ಛತೇ ತತ್ರ ಯತ್ರ ಭೋಗಾಃ ಸನಾತನಾಃ । 
ಗುಹಾಮಧ್ಯೇ ಪ್ರವಿಷ್ಟಸ್ತು ಲೋಟಿಯೇಚ್ಛಿನ ಶಕ್ತಿತಃ ॥ ೨೪ ॥ 


ನೀಲೇ ಗಿರೌ ಹಿ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ತತ್ಸಮಸ್ತಂ ಲಭಂತಿ ತೇ 
ಶೂಲಭೇದೇ ತು ಯಃ ಕುರ್ಯಾಚ್ಛಾ ಎದ್ವಂ ಪರ್ವಣಿ ಪರ್ವಣಿ ॥ ೨೫1 





೧೮. ಗುಹೆಯ ಮಧ್ಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸನಿರತನಾದ 
ಈ ಮಾರ್ಕಂಡೀಯನು ಮಾರ್ಕಂಶೇಶ್ವರನೆಂಬ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದನು. 
೧೯. ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಉಪವಾಸಮಾಡಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಜಾಗರಣೆ 
ಮಾಡಿ ದೀಪವನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಬೇಕು. 
೨೦. ಮಾರ್ಕಂಡೇಶ್ವರನಿಗೆ ಪಂಚಾಮೃತಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ ಶಕ್ಯನು 
ಸಾರ ಗಂಧಾದಿಗಳನ್ನು ಲೇಪಿಸಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
೨೧. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ತಮ್ಮ ಶಾಖೆಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಎಂಟುಸಾವಿರ ಅಥವಾ 
ಎಂಟನೂರು ಗಾಯತ್ರೀ ಜಪವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ಆ ಸಕಕ ತ ಚವರ್ಚಕನೆ! ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದವನು ಜನ್ಮಸಾಫಲ್ಯವನ್ನು 
'ಹೆಡೆಯುವತು. ತಫಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಬಯಸುವವನು ಚತುರ್ದಶೀ ದಿನದಲ್ಲಿ 
"ಮಿಂಚು ವಿಧಿಯಂತೆ ಪೂಜಿಸಿ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಹೀಗೆ 
: ಾಡಿದವನ ಪಿತೃಗಳು ಹತ್ನೆರಡು ವರ್ಷಕಾಲ ತೃಪ್ತಿಗೊಳ್ಳುವರು. 
೨೪-೩೧. ದಾನಮಾಡಿದವನು ಸನಾತನ ಭೋಗಗಳಿರುವ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ 
ತೆಕಳುವನು. ಗುಣೆಯ ಪುಧ್ಯವನ್ನು ` ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಕಕ್ಕನುಸಾರ ಹೊರಳಾಡಿ 
ದವನು ಫೀಲಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ಲಭಿಸುವ ಸಕಲ ಪುಣ್ಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಶೂಲ 


ಏಳಪಂಚಾಶತ್ತರೊ!ನಿಧ್ಯಾಯ! ೪೦೧ 


ವಿಕೇಷಾಚ್ರೆತ್ರಮಾಸಾಂತೇ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು । 


ಕೇದಾರೇ ಚೈನ ಯತ್ಪುಣ್ಮಂ ಗಂಗಾಸಾಗರಸಂಗಮೇ ೪ ೨೬5 
ಸಿತಾ:ಸಿತೇ ತು ಯತ್ತುಣ್ಯಮನ್ಯ ತೀರ್ಥೇ ವಿಶೇಷತಃ । 

ಅರ್ಬುದೇ ವಿದ್ಯತೇ ಪುಣ್ಯಂ ಪುಣ್ಯಂ ಚಾಮರಪರ್ವತೇ 1೨೭೫ 
ಗಯಾದಿ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಿಇಂ ಫಲಮಾಪ್ಟೋತಿ ಮಾನವಃ । 
ವಿಧಿಮಂತ್ರಸಮಾಯುಕ್ತಸ್ತರ್ಪಯೇಶ್ಪಿತೃದೇವತಾಃ ॥ ೨೮ 8 


ಕುಲಾನಾಂ ತಾರಯೇದ್ವಿಂಶಂ ದಕಪೂರ್ವಾನ್ನಶಾ: ಪರಾನ್‌ | 
ದಶ್ಸಿಣಸ್ಕಾಂ ತತೋ ಮೂರ್ತಾ ಕುಜರ್ಭೂತ್ಮಾ ಸಮಾಹಿತಃ 8೨೯೬ 
ನ್ಯಾಸಂ ಕೃತ್ವಾ ತು ಪೂರ್ವೋಕ್ತಂ ಪ್ರದದ್ಯಾದಸ್ಟಪುಸ್ಟಿಕಾಂ । 
ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತೆ ರಷ್ಟಭಿಃ ಪುಸ್ಪೈರ್ಮಾನಸೈಃ ಶೃಣು ತದ್ಯಥಾ ೩೦ 
ವಾರಿಜಂ ಸೌಮ್ಯಮಾಗ್ನೇಯಂ ವಾಯನ್ಯಂ ಪಾರ್ಥಿವಂ ಪುನಃ । 
ವಾಸಸ್ಸತ್ಯಂ ಭವೇಶ್‌ ಷಷ್ಠಂ ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಂ ತು ಸಪ್ತಮಂ 1೩೧೩ 
ಅಪ್ಪಮಂ ಶಿನಪುಸ್ಪಂ ಸ್ಕಾದೇಷಾಂ ಶೃಣು ವಿನಿರ್ಣಯಂ । 

ವಾರಿಜಂ ಸಲಿಲಂ ಜ್ಞೇಯಂ ಸೌಮ್ಯಂ ಮಧು ಫೃತಂ ಪಯಃ 8೩೨ ॥ 
ಆಗ್ಲೇಯಂ ಧೂಪದೀಪಾಷ್ಯಂ ವಾಯವ್ಕಂ ಚಂದನಾದಿಕಂ | 

ಪಾರ್ಥಿವಂ ಕಂಡಮೂಲಾದ್ಯಂ ವಾಫಸ್ಪತ್ಯಂ ಫಲಾತ್ಮಕಂ 8 ೩೩ ॥ 


ಭೇದದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ಪರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ, ನಿಶೇಷನಾಗಿ ಚೈತ್ರಮಾಸದ ಅಮಾ 
ವಾಸ್ಕೆಯ ದಿನವೂ ಶ್ರಾದ ವನ್ನು ಮಾಡಿನಕೆ ಮಾನವನಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ ಫಲ 
ವನ್ನು ಕೇಳು. ಕೇದಾರ. ಗಂಗಾಸಾಗರತಂಗಮ, ತ್ರಿವೇಣಿ, ಅರ್ಬುದ, ಅಮರ 
ಪರ್ವತ ಇವುಗಳ, ಇನ್ನೂ ಇತರ ಗಯಾದಿ ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗಳ ಫಲವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. ಅಲ್ಲಿ ವಿಧಿಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣ 
ಮಾಡಿದವನು ಹಿಂದಿನ ಮತ್ತು ಮುಂದಿನ ಹತ್ತು ತಲೆಯ ಪಿತೃಗಳನ್ನು 
ಉದ್ಭರಿಸುವನು. ಅನಂತರ ಅದರ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿರುವ ಮೂರ್ತಿಗೆ ಶುದ್ಧನೂ, 
ಸಮಾಧಾನಗೊಂಡ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಫ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವೂ, ಮಾನಸಿಕವೂ ಆದ ಅಪ್ಪ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಅದು 
ಹೇಗೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳು, 

೩೧-೩೭, ವಾರಿಜ, ಸೌಮ್ಯ, ಆಗ್ನೇಯ, ವಾಯವ್ಯ, ಪಾರ್ಥಿವ, ಪಾನ 
ಸ್ಫತ್ಯ, ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯ, ಶಿವ ಎಂದು ಆಷ್ಟ ಪುಷ್ಪಗಳು, ಇವುಗಳ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು 
ಕೇಳು. ನೀರಿನಿಂದ ವಾರಿಜಪುಸ್ಪವೂ, ಮಧು, ಘೃತ, ಹಾಲುಗಳಿಂದ ಸೌಮ್ಯ 
ಫುಷ್ಪ್ರ ವೂ, ಧೂಪದೀಪಾದಿಗಳಿಂದ ಆಗ್ನೇಯ ಪುಷ್ಪವೂ, ಚಂದನಾದಿಗಳಿಂದ 
ವಾಯವ್ಯ ಫುಷ್ಪವೂ, ಕಂದಮೂಲಾದಿಗಳಿಂದ ಪಾರ್ಥಿವ ಪುಷ್ಪವೂ, ಫಲದಿಂದ 


೪೦.೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಫುರಾಣಂ 


ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯಂ ತು ಪಾಠಾದ್ಯಂ ಶಿವಪುಷ್ಬಂ ತು ವಾಸನಾ | 


ಅಹಿಂಸಾ ಪ್ರಥಮಂ ಪುಷ್ಪಂ ಪುಷ್ಪಮಿಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹಃ 1 ೩೪ ॥ 
ತೃತೀಯಂ ತು ದಯಾ ಪುಷ್ಪಂ ಕ್ಷಮಾ ಪುಷ್ಪಂ ಚತುರ್ಥಕಂ | 
ಧ್ಯಾನಪುಷ್ಪಂ ತಪಃ ಪುಷ್ಪಂ ಜ್ಞಾನಪುಷ್ಪಂ ತು ಸಪ್ತಮಂ 1 ೩೫ ॥ 
ಸತ್ಯಂ ಚೈವಾಷ್ಟಮಂ ಪುಷ್ಪನೇಭಿಸ್ತುಷ್ಯಂತಿ ದೇವತಾಃ । 

ಭಕ್ತ್ಯಾ ತಪಸ್ವಿನಃ ಪೂಜ್ಯಾ ಜ್ಞಾನಿನಶ್ಚ ನರಾಂಧಿಪ NH ೩೬ ॥ 
ಭತ್ರಮಾವರಣಂ ದದ್ಯಾದುಸಾನಮ್ಯಗಲಂ ತಥಾ | 

ತೇನ ಪೂಜಿತಮಾತ್ರೇಣ ಪೂಜಿತಾಃ ಪುರುಷಾಸ್ತ್ರಯಃ 1೩೭॥ 


ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೇ ವಸೇತ್ತಾವದ್ಯಾವದಾಭೂತಸಂಪ್ಲವಂ | 
ಶೂಲಪಾಣೇಸ್ತು ಭಕ್ಕಾ ವೈ ಜಾಪ್ಯಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಯೇ ನರಾಃ ॥ ೩೮॥ 
ಸಂಚಾಮೃತ್ರೈೈಃ ಪಂಚಗನ್ಯೆ ರ್ಬೇಶ್ಟಕರ್ದಮಕುಂಕುಮೈಃ ] 


ಸಮಾಲಭೇತ ದೇವೇಶಂ ಶ್ರೀ ಖಿಂಡಾಗುರುಚಂದನೈೆಃ ೩೯H 
ನಾನಾನಿವೈಶ್ಚಯೇ ಘುಷ್ಪೈರರ್ಚಾಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಶೂಲಿನಃ । 

ನಿಶಿ ಜಾಗರಣಂ ಕುರ್ಯುರ್ದೀಪದಾನಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥1೪೦॥ 
ಧೂಪನೈನೇದ್ಯಕಂ ದದ್ಯಾತ್ಸಶೇತ್ಪೌರಾಣಿಕೀಂ ಕಥಾಂ । 

ತತ್ರ ಸ್ಥಾನೇ ಸ್ಥಿತಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಜಪಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಯೇ ನರಾಃ YON 


ಪಾನಸ್ಪತ್ರ ಪುಷ್ಪವೂ, ಪಾತಾದಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯ ಪುಷ್ಪವೂ, ವಾಸನೆಯಿಂದ 
ತಿವತ್ರಷ್ಟವೂ ಸಾಧಿತವಾಗುವುದು. ಅಹಿಂಸಾ, ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹ. ವಯೆ, 
ಪ್ರಮೆ, ಧ್ಯಾನ, ತಪಸ್ಸು, ಜ್ಞಾನ, ಸತ್ಯ ಈ ಎಂಟು ಪ್ರಷ್ಪಗಳಿಂದಲೂ ದೇವತೆ 
ಗಳು ಸಂತುಷ್ಟರಾಗು ತ್ತಾರೆ. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಪಸ್ವಿಗಳನ್ನೂ, ಚ್ಞಾನಿಗಳನ್ನೂ 
ಪೂಜಿಸಿ ಛತ್ರ, ವಸ್ತ್ರ, ಪಾದರೆಕ್ಟೆಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೆ:ಕು. ಆ ಪೂಜೆಯಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಮಹೇಶ್ವರರು ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವರಾಗುವರು. 

(-.-. ೩೮. ಅಲ್ಲಿ ಶಿವನ ಮುಂಡೆ ಜಪಿಸಿದವರು ಪ್ರಳಯಕಾಲದವರೆಗೆ ಸ್ವರ್ಗ 
೧ಯೋಕವದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವರು. | 
ಯಲ ೩೫1 -ಪಂಜಾಮೃತದಿಂದಲೂ, ಪಂಚಗವ್ಯದಿಂದಲೂ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ 
ಅಭಿಜೇಕಮಾಡಿ ಯಕ್ಪಕರ್ದಮ, ಕುಂಕುಮ, ಶ್ರೀಖಂಡ, ಅಗುರು, ಚಂದನ 
*ಕತ್ನು:ಲೇಪಿಸಬೇಕು. ' - 

೭ *'೪0,: ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ನಾನಾವಿಧ ಪ್ರಷ್ಪಗಳಿಂಡ ಅರ್ಚಿಸಿ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆ 
ಈಡಿ ದೀಪವನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

ಎ ೪೧-೪೩, ಅನಂತರ ಧೂನ ದೀಪ ನೈನೇದ್ಯಗಳನ್ನಿತ್ತು ಪುರಾಣ ಕಥೆಗಳನ್ನು 
ತಶಿಸಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶ್ರೀಸೂಕ್ತ, ಪುರುಷಸೂಕ್ತ, ಪವಮಾನಸೂಕ್ಕ 


ಏಕಪಂಚಾಶತ್ರನೋ5ಧ್ಯ್ಮಾಯ! ೪೦ಕ್ಕಿ 


ಶ್ರೀ ಸೂಕ್ತಂ ಪೌರುಷಂ ಸೂಕ್ತಂ ಪಾವಮಾನಂ ವೃಷಾಕಪಿಂ । 
ವೇದೋಕ್ಕೆ _ಶ್ರೈವ ಮಂತ್ರೈಶ್ಚ ರೌದ್ರೀಂ ವಾ ಬಹುರೂಪಿಣೀಂ 893೨8 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಸೂಜಯೇಡ್ಛಕ್ಕಾ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಚ । 
ನಾನಾನಿಧೈರ್ಮಹಾಭೋಗೈಃ ಶಿವಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ ೪ ೪೩8 
ಅಗ್ನಿಮಿತ್ಕಾದಿ ಜಾಸ್ಕಾನಿ ಯಗ್ವೇದೀ ಜಪತೇ ತು ಯಃ । 
ರುದ್ರಾನ್ಪುರುಷಸೂಕ್ತಂ ಚ ಶ್ಲೋಕಾ:ಧ್ಯಾಯಂ ಚ ಶುಕ್ರಿಯಂ 8 ೪೪ ॥ 
ಇಷೇತ್ವಾದಿಕಮಂತ್ರೌಘಂ ಜ್ಯೋಶತಿರ್ದ್ರಾಹ್ಮಣಮೇವ ಚ । 


ಗಾಯತ್ರ್ಯಂ ವೈ ಮಧುಚ್ಛೈವ ಮಂಡಲಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಿ ಚ 8 ೪೫ 8 
ಏತಾಂ ಜಸ್ಕಾಂಸ್ತು ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯಜುರ್ವೆೇದೀ ಜಪೇದ್ಯದಿ । 
ದೇವವ್ರತಂ ವಾಮಣೇವ್ಯಂ ಪುರುಷರ್ಷಭಮೇವ ಚ “VAN 
ಬೃಹದ್ರಫಂತರಂ ಚೈವ ಯೋ ಜಪೇಷ್ಛಕ್ತಿತತ್ರರಃ । 

ಸ ಪ್ರಯಾತಿ ನರಃ ಸ್ಥಾನಂ ಯತ್ರ ದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ 89೪೭8 


ಸಾದಶೌಚಂ ತಥಾಃಭೃಂಗಂ ಕುರುತೇ ಯೋತ್ರ ಭಕ್ತಿತಃ । 
ಗೋದಾನೇ ಚೈವ ಯತ್ಪುಜ್ಶಂ ಲಭತೇ ನಾಃತ್ರ ಸಂಶಯಃ 8 ೪೮ ॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಫೋಜಯೇತ್ತತ್ರ ಮಧುನಾ ಪಾಯಸೇತ ಚ। 
ಏಕಸ್ಮಿತ್ಫೋಜಿತೇ ವಿಪ್ರೇ ಕೋಟರ್ಭವತಿ ಭೋಜಿತಾ BVT 


ರುದ್ರ ಸೂಕ್ತ, ವೇದೋಕ್ತಮಂತ್ರ. ನಾನಾವಿಧವಾದ ರುದ್ರಮಂತ, ಇವುಗಳನ್ನು 
ಜನಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ನಮಸ್ತಾರ ಮಾಡಿಪವರು ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ನಾನಾವಿಧ ಭೋಗಗಳಿಂದ ಪೂಜಿತಶಾಗುವರು. 

೪೪-೪೭, ಅಗ್ನಿಮಿಾಳೆ ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಿದ ಖುಗ್ಗೇದಿಯೂ, 
ರುದ್ರ, ಪ್ರರುಷಸೂಕ್ತ, ಶುಕ್ರಿಯ ಕ್ಲೋಕಾಧ್ಯೂಯ, ಇಷೇಶ್ವಾದಿ ಮಂತ್ರ, 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಗಾಯತ್ರೀ, ಮಧು, ಮಂಡಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಜಪಿಸಿದ ಯಜುರ್ನೇದಿಯೂ, ದೇವವ್ರತ, ವಾಮದೇವ್ಯ, ಪುರುಷರ್ಷಭ 
ಬೃಹದ್ರಥಂತರ ಇವುಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಜಪಿಸಿದ ಸಾಮವೇದಿಯೂ 
ಮಹೇಶ್ವರನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. 

೪೮. ಆಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಾಡಪ್ರಕ್ಸಾಳನ, ಅಭ್ಯಂಗವನ್ನು ಮಾಡುವವನು 
ಗೋದಾನ ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಪಡೆಯುವನು. 

೪೯, ಅಲ್ಲಿ ಮಧು ಮತ್ತು ಪಾಯಸಗಳಿಂಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನ 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿದರೆ ಕೋಟ 
ಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಿದ ಫಲವು ಡೊಕಿಯುವುದು. 


೪೦೪ ಶೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸುವರ್ಣಂ ರಜತಂ ವಸ್ತ್ರ 0 ದದ್ಯಾದೃಕ್ತ್ಯಾ ದ್ವಿಜೋತ್ತ ಮೇ! 
ತರ್ಪಿತಾಸ್ತೇನ ದೇವಾ? ಸು ರ್ಮನುಷಾ! ನಿತರಸ ಸಹಾ 1೫೦8 
ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯಗ್ರಹೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ನಾನಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಯೇ ನರಾಃ । 
ದೇವಾರ್ಚನಂ ಯೇ ಚ ಕುರ್ಯುರ್ಜಪಂ ಹೋಮಂ ವಿಶೇಷತಃ । 


ದದ್ಯಾದ್ದಾನಂ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಬ್ರಾಪ್ಮಣೇ ವೇಡಪಾರಗೇ ॥೫೧॥ 
ಅಶ್ವಂ ರಥಂ ಗಜಂ ಯಾನಂ ತುಲಾಪುರುಷಮೇವ ಚ! 

ತಕಟಿಂ ಯಃ ಪ್ರದದ್ಯಾದ್ವಾ ಸಪ್ತಧಾನ್ಯಪ್ರ ಪೂರಿತಂ ॥ ೫೨ ॥ 
ಸಯೋಕ್ರಂ ಲಾಂಗಲಂ ಪದ್ಯಾಮ್ಯವಾನೌ ತು ಧುರಂಧರೌ। 
ಗೋಭೂತಿಲಹಿರಹ್ಯಾದಿ ಪಾತ್ರೇ ದಾತನ್ಯಮರ್ಚಿತಂ ॥ ೫೩॥ 
ಅಪಾತ್ರೇ ವಿದುಷಾ ಕಿಂಚಿನ್ನ ದೇಯಂ ಭೂತಿಮಿಚ್ಛತಾ 

ಯತೋಃಸೌ ಸರ್ವಭೂತಾನಿ ದಧಾತಿ ಧರಣೀ ಕಲ ॥ ೫೪ ॥ 


ತತೋ ವಿಪ್ರಾಯ ಸಾ ದೇಯಾ ಸರ್ವಸಸ್ಯೌಘಮಾಲಿನೀ | 
ಅಫಾಃನ್ಯಷ್ಛೃ ಣು ರಾಜೇಂದ್ರ ಗೋದಾನಸ! ತು ಯತ್ಛ ಐಂ ॥ ೫೫ ॥ 
ಯಾವಡ ತಸ್ಯ ಪಾದೌ ಪ್ರೌ ಮುಖಂ ಯೋನ್ಯಾಂ ಪ್ರ ಪ 'ದೃಕ ತೇ । 
ತಾನಪ್ಲೌಃ ಪೃಥಿವೀ ಜ್ಞೆ (ಯಾ ಯಾವದ್ದರ್ಭಂ ನ ಮಂಚಿ 1 ೫೬॥ 





೫೦. ದ್ವಿಜವರ್ಯರಿಗೆ ಸುವರ್ಣ, ರಜತ, ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಡೇವ, ಮನುಷ್ಯ, ಪಿತೃಗಳು ತೃಪ್ತಿ ಗೊಳ್ಳು ವರು. 

೫೧. ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯ ಗ್ರಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿಂದು 
ಡೀವರನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿ ಜನ ಹೋಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ವೇದಪಾರಂಗತನಾದ 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಶಕ್ತ್ಯನುಸಾರ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೫೨-೫೩. ಸಶ್ಟಾತ್ರನಲ್ಲಿ ಕುದುರೆ, ರಥ, ೮ನೆ. ವಾಸನ, ತುಲಾಸ್ರರುಷ, 
ಸಪ್ತ ಧಾನ್ಯಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಗಾಡಿ, ಕಟ್ಟುಮಣಿ ಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ನೇಗಿಲು, 
ಯೌವಢವುಳ್ಳ ಎತ್ತುಗಳು, ಗೋವು, ಜತ ಎಳ್ಳು, ಚಿನ್ನ ಮೊದಲಾದುವು 
ಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೫9-30. ತನ್ನ ಏಳಿಗೆಯನ್ನು ಬಯಸುವ ವಿದ್ವಾಂಸನು ಅಪಾತ್ರನಿಗೆ 
ಏನ್ನೂ ಕೊಡಕೂಡದು, ಭೂಮಿಯು ಸಕಲ ಭೂತಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಸಕಲ ಸಸ್ಯಗಳಿಂಡ ತುಂಬಿದ ಆದನ್ನು ಬ್ಲಾ ೨ ಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 
ಜೊಕೆಯೆ ! dan ಉಂಟಾಗುವ ಫಲವನ್ನು ಕೇಳು, 

೫೩. ಕರುವಿನ ಎರಡು ಕಾಲುಗಳೂ, ಮುಖವೂ ಜನನೇಂದ್ರಿಯದಲ್ಲಿ 
ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದು ಕರುವು ನೆಲದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಜೆ ಗೋವನ್ನು ಭೂಮಿ 
ಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಎಿಕಸಂಚಾಶತ್ತ್ಯಮೋ9ಧ್ಯಾಯ! ೪೦೫ 


ಯೇನ ಕೇನಾ: ಪ್ರುಪಾಯೇನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ತಾಂ ಸಮರ್ಪಯೇಶಕ್‌ ! 
ಪೃಥ್ವೀ ದತ್ತಾ ಧನೇತ್ತೇನ ಸಶೈಲವನಕಾನನಾ 1೫೭೫ 
ತಾರಯೇನ್ನಿಯತಂ ದತ್ತಾ ಕುಲಾನಾಮೇಕವಿಂಶತಿಂ । 

ರೌಪ್ಯಖುರೀಂ ಕಾಂಸ್ಕದೋಹಾಂ ಸವಸ್ತಾಂ ಚ ಪಯಸ್ಮಿನೀಂ ೫೮ 
ಯೇ ಪ್ರಯಚ್ಛಂತಿ ಕೃತಿನೋ ಗ್ರಸ್ತೇ ಸೂರ್ಯೇ ನಿಶಾಕರೇ । 


ತೇಷಾಂ ಸಂಖ್ಯಾಂ ನ ಜಾನಾಮಿ ಪುಣ್ಕಸ್ಕಾಂಬ್ಲಶತೈರಪಿ HAFAN 
ಸರ್ವಸ್ಯಾಃಪಿ ಹಿ ವಾಸಸ್ಯ ಸಂಖ್ಯಾ: ಸ್ತೀಹ ನರಾಧಿಪ । 
ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯೋಪರಾಗೇ ಚ ದಾನಸಂಖ್ಯಾ ನ ವಿದ್ಧತೇ H ೬0 
ಯತ್ರ ಗೌರ್ದ್ಯಶ್ಯತೇ ರಾಜನ್ಸರ್ವತೀರ್ಥಾಫಿ ತತ್ರ ಹಿ । 
ತತ್ರ ಸರ್ವ ವಿಜಾನೀಯಾಸ್ನಾ ತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ 1 ೬೦೫ 


ಪುಸಃ ಸ್ಮೃತ್ವಾ ತು ತತ್ತ್ರೀರ್ಫ್ಥಂ ಯಃ ಕುರ್ಯಾದ್ದಮಸಂ ಷರ । 
ಅಥವಾ ಮ್ರಿಯತೇ ಯೋತ್ರ ರುದ್ರಸ್ಕಾ:ನುಚರೋ ಭವೇತ್‌ ೫೬3೨4೪ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಳಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಜೇ 
44 ದಾನಧರ್ಮಪ್ರಶಂಸಾವರ್ಣಫಂ'' ತಾಮ್ಕೆ ಕನಂಜಾಶತ್ತ ಮೋ$9ಧ್ಯಾಯಃ 





೫೭-೫೯. ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಉಪಾಯದಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಆ 
ಗೋವನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ಪರ್ವತಕಾನನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದಂತಾಗುವುದು. ಆದು ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಕುಲ 
ಗಳನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸುವುದು. ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರ ಗ್ರಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದ 
ಗೊರಸುಳ್ಳು ದೂ, ಕಂಚಿನ ಪಾತ್ರೆ ಯಿಂದಲೂ. ವಸ್ತ್ರದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವುದೂ, 
ಹಾಲನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ ಆದ ಧೇನುವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಣವಂತರ 
ಪ್ರಣ್ಣದ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ನೂರು ವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ತಿಳಿಯಲಾರೆನು. 

೬೦. ಎಲ್ಲೆ ಅರಸನೆ! ಈ ರೋಕದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ದಾನಗಳಿಗೂ ಒಂದು ಬೆಲೆ 
ಯಿಡೆ. ಆದಿ ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯ ಗ್ರಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ದಾನಕ್ಕೆ ಬೆಲೆಯಿಲ್ಲ. 

೬೧, ಗೋವು ಇರುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಇರುವುವು. ಆಗಳೆ 
ಪರ್ವಕಾಲವೆಂದರಿಯಬೇಕು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಮಾಡಕೂಡದು. 

೬೨. ಈ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದರೆ ಆಥವಾ ಅಲ್ಲಿ ಮಡಿದರೆ 
ಮಾನವನ: ರುದ್ರನ ಸೇವಕನಾಗುವನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸ4ರೆರ ಕ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದೆ 
ಶ್ರ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಘುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅಪಂತ್ಕಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಕೇವಾಖಂಡೆದಲ್ಲಿ 
 ಭಾನಧರ್ಮಪ್ಪತಂಸಾವರ್ಣನ'” ವೆಂಬ ಐಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಫುವು 

F 


ಅಥ ದ್ವಿಪಂಚಾಶತ್ತಮೊಟಧ್ಯಾ ಯಃ 
ದೀರ್ಥತಪೋಮುನ್ಯಾಖ್ಯಾಸನಣ?ನಂ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ: 
ಅನ್ಯದಾಪ್ಯಾನಕು ನಕ್ಸೇ ಪುರಾವೃತ್ತಂ ನರಾಧಿಪ । 
ಸಕುಟುಂಜೋ ಗತಃ ಸ್ವರ್ಗಂ ಮುನಿರ್ಯತ್ರ ಮಹಾತಪಾಃ 1೧॥ 
ಉತ್ತಾನಪಾದ ಉವಾಚ: 
ಕಥಂ ನಾಕಂ ಗತೋ ನಿಪ್ರಃ ಸಕುಟುಂಬೋ ಮಹಾನೃಷಿಃ | 
ಕೌತುಕಂ ಪರಮಂ ದೇವ ಕಥಯಸ್ವ ಮನು ಪ್ರಭೋ H 24 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ:- 
ಚಿತ್ರಸೇನ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಃ ಕಾಶಿರಾಜಃ ಪ್ರರಾಃಭನಶ್‌ । 
ಶೂರೋ ದಾತಾ ಸುಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಸರ್ವಕಾಮಸಮೃದ್ಧಿಮಾನ್‌ kN 
ಸಾ ಪುರೀ ಜನಸಂಕೀರ್ಣಾ ನಾನಾರತ್ನೋಪಶೋಭಿತಾ । 


ವಾರಾಜಸೀತಿ ವಿಖ್ಯಾತಾ ಗಂಗಾಶೀರಮುಪಾಶ್ರಿತಾ HON 
ಶರಚ್ಚ ಂದ್ರಪ್ರತೀಕಾಶಾ ವಿದ್ವಜ್ಜನನಿಭೂಷಿತಾ | 
ಇಂದ್ರಯಷ್ಟಿಸಮಾಕೀರ್ಣಾ ಗೋಪಗೋಕುಲಸಂನೃತಾ 1೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ವೀರ್ಫ್ಥತಪೋಸುಸುಸಾಹ್ಯಾಸವರ್ಣನ 


೧, ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಅರಸನೆ! ಹಿಂಜಿ ನಡೆದ ಮತ್ತೊಂದು ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಇಲ್ಲಿ ಮಹಾತಶಸ್ವಿಯಾದ ಮುನಿಯು ಕುಟುಂಬ 
ಸಹಿತನಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರುವನು. 

ತ, ಉತ್ಪ್ತಾನಪಾಡನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಸಾ ಮಿಯೆ! ಅ ಮುನಿಯು 
ಕುಟುಂಬ ಸಹಿತನಾಗಿ ಹೇಗೆ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದನು? ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಕುತೂಹಲ 
ವ್ರಂಯಾಗಿದೆ. ' ಅವನ್ನು ಹೇಳು. 

೩. ಈಶ್ವರನು .ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.--ದಿಂದೆ. ಶೂರನೂ, ಡಾನಶೀಲನೂ, 
ಧರ್ಮಾತ್ಮನೂ, ಸಿಕರೇಷ್ಟಾರ್ಥಸನೃದ್ಧನೂ ೮ರ ಚಿತ್ರಸೇನನೆಂಬ ಕಾಶಿರಾಜ 
ನ್ನು. 

೪-೯. ಇಫ್ಫರಿಂದ ಶುಂಬಿರುವುದೂ, ರತ್ನಗಳಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುವುದೂ, 
ಕತೆಯ  ವೆತಧಲ್ಲಿಕುವುಥೂ, ಶರತ್ಕಾಲದ ಚಂದ್ರನಂತಿರುವುದೂ, ವಿದ್ವಾಂಸ 
ಜೆ ಅಲಂತಾರಗೊಂಡುದೂ, ಇಂದ್ರಧ್ಯಜಗಳಿಂಡ ತುಂಬಿರುಪುದೂ, ಗೊಲ್ಲ 


ದ್ವಿಸಂಚಾಶತ್ರ್ರಮೋ9ಧ್ಯ್ಮಾಯ! ೪೦೬ 


ಬಹುಧ್ಮಜಸಮಾಕೀರ್ಣಾ ವೇದಧ್ವನಿನಿನಾದಿತಾ । 


ವಣೆಗ್ನನೈರ್ಬಹುವಿಭೈಃ ಕ್ರಯವಿಕ್ರಯಶಾಲಿನೀ R&S 
ಯಂತ್ರಾಃಃದಾನೈಃ ಪ್ರತೋಲೀಭಿರುಚ್ಛೆಶ್ಲಾನ್ಕೈಃ ಸುಕೋಭಿತಾ । 
ದೇವತಾಯತನೈರ್ದಿವೈೈರಾಶ್ರಮೈರ್ಗಹನೈರ್ಯುತಾ 1೭8 
ನಾನಾಪುಷ್ಪಫಲೈ ರಮ್ಯಾ ಕದಲೀಖಂಡಮಂಡಿತಾ । 
ಪಠಸೈರ್ಬಕುಲೈಸ್ತಾಲೈರಶೋಕ್ಕೆರಾಮ್ರಕ್ಕೆಸ್ತಥಾ 868 
ರಾಜವೃಕ್ಸಶಸಿತ್ಕೆ ತ್ತೆ ದಾಡಿಮೈರುಪಶೋಭಿತಾ | 
ವೇಡಾಃಧ್ಯಯನನಿರ್ಫೊೋಪಷೈಃ ಪವಿತ್ರೀಕೃತಮಂಗಲಾ HF 
ತಸ್ಕಾ ಉತ್ತರದಿಗ್ರಾಗೇ ಆಶ್ರಮೋಭೂತ್ಸುಶೋಭನಃ । 

ತನ್ಮಂದರಾವನಂ ನಾಮ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ವಿಶ್ರುತಂ 1 ೧೦೪೫ 
ಬಹುಮಂದಾರಸಂಯುಕ್ತಂ ತೇನ ಮಂದಾರಕಂ ವಿದುಃ । 

ವಿಪ್ರೋ ದೀರ್ಫತಪಾ ನಾಮ ಸರ್ವದಾ ತತ್ರ ತಿಸ್ಕತಿ ॥ ೧೧ 
ತಪಸ್ತಸತಿ ಸೋಂತ್ಕರ್ಥಂ ತೇನ ದೀರ್ಫತಪಾಃ ಸ್ಮೃತಃ । 

ಸ ತಿಷ್ಮತಿ ಸಪತ್ಲೀಕಃ ಸಸುತಃ ಸಸ್ನುಷಸ್ತೃಫಾ 1 ೧೨ ॥ 





ರಿಂದಲೂ, ಗೋವುಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದಲೂ ನಿಬಿಡವಾದುದೂ,- ಅನೇಕ 
ಧ್ವಜಗಳುಳ್ಳುದೂ, ವೇದಘೋಷವುಳ್ಳುದೂ, ಬಹು ವಿಧ ವರ್ತಕರ ಕ್ರಯ 
ವಿಕ್ರಯಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವುದೂ, ಯಂತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ರಸ್ತೆಗಳಿಂದಲೂ 
ವಿರಾಜಿಸುವುದೂ, ದೇವಾಲಯ, ದಿವ್ಯಾಶ್ರಮ, ವನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ, 
ಒಹು ವಿಧ ಪುಷ್ಣಫಲಗಳಿಂದ ರಮಷೃ್ಯವಾಮವೂ, ಬಾಳೆಯ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡುದೂ, ೫ಲಸು, ಒಕುಲ. ತಾಳೆ, ಅಶೋಕ, ಮಾವು, ರಾಜ 
ವೃಕ್ಷ, ಬೇಲ, ದಾಳಿಂಬ ವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುವುದೂ, ವೇದಾಧ್ಯಯನ 
ಧ್ವನಿಗಳಿಂದ ಸವಿತ್ರಗೊಂಡುದೂ ಆದ ಆ ಕಾಶೀಪಟ್ಟಣವು ವಾರಾಣಸಿಯೆಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. 

೧೦. ಆ ವಾರಾಣಸಿಯ ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾದ ಮಂದಾರವನವೆಂಬ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಆಶ್ರಮವಿದಿ ತು. 

೧. ಅನೇಕ ಮಂದಾರ ವೃಕ್ಚಗಳಿರ: ವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಮಂದಾರಕ 
ವೆಂದು ಕಿಳಿದಿರುವರು. ಅಲ್ಲಿ ದೀರ್ಫ್ಥತಪನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಯಾವಾಗಲೂ 
ನೆಲಸಿರುವನು. 

೧೨, ಅವನು ಅತಿಯಾಗಿ ತನಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ದೀರ್ಫ್ಥತಪ 
ನೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನು ಅಲ್ಲಿ ಪತ್ನೀ, ಪುತ್ರ, ಸೊಸೆಯರೊಡಸನೆ 
ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿವ್ದನು. 


ಳೊ 
11 (೮ 


ಛಲ ಶ್ರೀ ಸ್ನಾಂಪಮಖಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಶುಶ್ರೂಷಂತಿ ಸದಾ ತಸ್ಯ ಪುತ್ರಾಃ ಪಂಚ ಪ್ರಯತ್ನತಃ । 

ತಸ್ಯ ಪುತ್ರಃ ಕನೀಯಾಂಸ್ತು ಯಕ್ಸ ಶೃಂಗೋ ಮಹಾತಪಾಃ ೧೩% 
ನೇದಾಃ ಧ್ಯಯನಸಂಪನ್ನೋ ಬ್ರ ಬ ಹ ಚಾರೀ ಗುಣಾನ್ಸಿತಃ । 
ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸರತೋ ನಿತ್ಯಂ ಕಂದಮೂಲತರಾ- ಶನಃ H ೧೪ ॥ 
ಶಿಸ್ಮತೇ ಮ ಗರೊೂಪೇಣ ಮೃಗಯೂಥಚರಸ್ತದಾ | 

ದಿನಾಂತೇ ಜಿ ದಿನಾಂತೇ ಚ ಮಾತಾಸಿತ್ರೋಃ ಸಮಾಪಗಃ H ೧೫ ॥ 
ಅಭಿವಾದಯಶೇ ನಿತ್ಯಂ ಭಕ್ತಿಮಾನ್ಮುನಿಪುತ್ರಕಃ | 


ಪುನರ್ಗಚ್ಛತಿ ತತ್ರೈವ ಕಾನನೇ ಗಿರಿಗಹ್ವರೇ ॥ ೧೬ ॥ 
ಕ್ರೀಡನ್ಬಾಲಮೃಗೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಪ್ರತ್ಯಹಂ ಸ ಮುನೇಃ ಸುತಃ । 
ಕಡಾಚಿದ್ದೈನಯೋಗೇನ ಚುಕ್ಬಶೃಂಗೋ ಮನಾರ ಸಃ ll ೧೭ ೫ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀಕಿಸಾಹಸಾ ಫಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯ ಖಂಡೇ ಶೃತೀಯೇ ಕೀವಾಖಂ ಡೇ 
4 ದೀರ್ಫತಪೋಮುನ್ಮಾ ಖ್ಕಾ Adar: > ನಾಮ 


ದ್ವಿಪಂಜಾಶಕ್ತ. ನೊೋಧ್ಯಾಯ। 





೧೩-೧೪. ಅವನನ್ನು ಐದು ಮಂದಿ ಪ್ರತ್ರರು ಯಾವಾಗಲೂ ಸೇವಿಸು 
ಕ್ರಿದರು, ಮಹಾ ತಪಸ್ವಿ ha ವೇದಾ ಧ್ಯ ಯನಸಂಪನ್ನನೂ, ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯೂ, 
ಗ.ಣನಂತನೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ಬೋಗಾಭ್ಯಾ ಸನಿರತನೂ, ಕಂದ, ಮೂಲ್ಕ 
ಫಖಗಳನ್ನು ಕಿನ್ನುವವನೂ ಆದ ಬಕ್ಪಕ್ಕಂಗನೆಂಬವನು ಅವನಿಗೆ ಚಿಕ್ಕ ಮಗ 
ನಾಗಿದ್ದನು. 

೧೫. ಅವನು ಮೃಗರೂಪದಿಂದ ಮೃಗಗಳ ಹಿಂಡಿನಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ 
ಪ್ರತಿದಿನ ಸಾಯಂಕಾಲ ತಾಯಿತಂದೆಗಳ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವಂದಿಸಿ 
ಮರಳಿ ಕಾಡಿಗೂ ಬೆಟ್ಟ ದ ಗುಹೆಗೂ ಹೋಗುತ್ತಿದ ನು. 

೧೬. ಮುನಿಸುತನಾದ ಆ ಖುಕ್ಕಕ್ನ ಗನ್ನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಮೃ ) ಗಗಳೊಡನೆ 
ಆಡುತ್ತ ಒಂದಾನೊಂದು ದಿನ ಮಡಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಸ ಸಿದ್ಧ ನಾಥ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪ್ರರಾಣದ ಐದನೆಯ 'ಅವಂತ್ಮ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇೇನಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
೪4 ದೀರ್ಫಕಪೋಮುನ್ನು ಪಾಖ್ಕಾನವರ್ಣನ *'ವೆಂಬ 
ಐವಶ್ತೆರಡನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


1 ಶ್ರಿ! 


ಜಾ ನೋಃಧ್ವಾಯಃ 
ಹುಕ್ತತ್ಕಂಗಸ್ತಗ್ಗಗನುಸನರ್ಣಸಳ 
ಉತ್ತಾನಪಾದ ಉವಾಚ :- 


ಆಶ್ರಮೇ ವಸತಸ್ತಸ್ಯ ಸ ದೀರ್ಥತಪಸೋ ಮುನೇಃ । 


ಕನೀಯಾಂಸ್ತನಯೋ ದೇವ ಕಥಂ ಮೃತ್ಯುಮುಸಪಾಗತಃ HAA 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ: 

ತೃಣುಷ್ಟೈಕಮನಾ ಭೂತ್ವಾ ಕಥಾಂ ದಿವ್ಯಾಂ ಮಹೀಪತೇ | 

ಶ್ರವಣಾದೇವ ಯಾಸ್ಕಾಸ್ತು. ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಕಿಲ್ಪಿ ತೈಃ ೨೫ 

ಕಾಶೀರಾಜೋ ಮಹಾನೀರ್ಯೊಾ ಮಹಾಬಲಸರಾಳ್ರಮಃ ] 

ಚಿತ್ರಸೇನ ಇತಿ ಖ್ಯಾತೋ ಧರಣ್ಕಾಂ ಸ ನರಾಧಿಪ ೩ ॥ 


ತಸ್ಯ ರಾಜ್ಯೇ ಸದಾ ಧರ್ಮೋ ನಾಃಧರ್ಮೊೋ ವಿದ್ಯತೇ ಕ್ರಚಿತ್‌ | 
ವೇಡಧರ್ಮರತೋ ಶಿತ್ಕಂ ಪ್ರಜಾ ಧರ್ಮೇಣ ಪಾಲಯನ್‌ ೩೪॥ 
ಸ್ವಧರ್ಮದಿರತಕ್ಷೈವ ಯುದ್ಧಾತಿಫ್ಯಪ್ರಿಯಃ ಸವಾ । 

ಕತ್ರಧರ್ಮಂ ಸಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಭೋಗಾನ್‌ ಭುಂಕ್ತೇ ಸ ಕಾಮತಃ 8೫8 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಯುಕ್ತ ಶ್ಯ ಇಗಸ್ಟ ಗ್ಗಗಮುಸವರ್ಣಸ 


೧. ಉತ್ತಾನಪಾದನು ಶೇಳುತ್ತಾನೆ: ಸ್ವಾ ಮಿಯೆ! ಅಶ್ರವುವದಲ್ಲಿ ವಾಸಿ 


ಸುತಿ ತ್ರಿದ್ದ ಟಿ ದೀರ್ಫ್ಪತಪೋಮ ರಿಯ ಚಿಕ್ಕ ಮಗನು ಹೇಗೆ ವ ಮಡಿದನ ನು? 

೨. ಈಶ್ವರನು ಗಾ ನೆ :--ರೊರೆಯ ವಾ ಈ ದಿವ್ಯ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳು. ಇದನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದಲೇ ನರನು ಸಕಲ ಪೂನಗಳಂದ 
ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೩. ಆತ್ಯಂತ ಪರಾಕ್ರ ವಮಿಯೂ, ವೀರನೂ ಆದ ಕಾಶಿರಾಜನು ಧತಕೆಯ 
ಚಿತ್ರಸೇನನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದನು. 

೪-೫. ಅವನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಧರ್ಮವು ನೆಲೆಸಿದ ತು, 
ಅಧರ್ಮವು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಯಾವಾಗಲೂ ವೇದಧರ್ಮಾಸಕ್ತನೂ, 

ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಧರ್ಮದಿಂದ ಪೊರೆಯುವವನೂ, ಸ್ವಧರ್ಮಥಿರತನೂ, ಯು ದ್ಧ 
ಮತ್ತು ಅಧಿತಿಸತ್ಯಾರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನೂ ಆಗಿ ಕ್ಚತ್ರಿ ಯಥಧರ್ಮವನ್ನಾ 
ಶ್ರಯಿಸಿ ಸ್ಟೇಚ್ಛಯಾಗಿ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿ ತ್ತಿದ್ದನು. 


[ 
ತಲಿ 


ಇ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಫುರಾಣಂ 


ಸೋಶಸ್ಕಾಂಶೋ ನ ವಿದ್ಯೇತ ಹಸ್ತ್ಯತ್ನರಥಪತ್ತಿಮಾನ್‌ । 


ಇತಿಹಾಸಪುರಾಣಜೆ ಸ್ಲೈಃ ಪಂಡಿತೈಃ ಸಹ ಸಂಕಥಾಂ 1೬8 
*ಹಥಯನ್ರಾಜತೇ ರಾಜಾ ಕ್ಸೈಲಾಸ ಇವ ಶಂಕರಃ । 

ವಂ ಸ ಸಾಲಯನ್ರಾಜ್ಯಂ ರಾಜಾ ಮಂತ್ರಿಣನುಬ್ರವೀತ್‌ HW 
ಮೃಗಯಾಯಾಂ ಗಮಿಷ್ಯಾಮಿ ತಿಷ ಧ್ವಂ `ಕಾಜ್ಯಪಾಲನೇ | 

ಸಮ ತಾಂ ಸಚಿವೈಃ ಪ್ರೋಕ್ತೇ ಗತೋಃಸೌ ವಸುಧಾಧಿಪಃ Hk 
ಅಶಾ ರೂಢಾಶ್ವ ಗಸ ರಾಜಾನೋ ಮಂಡಲಾಧಿಪಾಃ | 

ಭತ್ತೆ ಕ ತ್ರಾಣಿ ಫೃಷ್ಯಂತೋಃನುಜಗ್ಗು $ ಕಾನನಂ ಪ್ರತಿ HFK 
ರಜಸ್ತ ಕೂ (ತ್ಮಿ ತಂ ಭೌಮಂ ಗಜವಾಜಿಪದಾಹತಂ | 

ತೇನೈತಚ್ಛಾ ಜಿತಂ ಸರ್ವಂ ಸದಿಜ್ಮಾರ್ತಂಡಮಂಡಲಂ ! ೧೦ ೫ 
ನ ತತ್ರ ದೃಶ್ಯತೇ ಸೂರ್ಯೋನ ಕಾಷ್ಕ್ಮಾ ನ ಚ ಚಂದ್ರಮಾಃ । 
ಸಾವಸಾಶ್ಚ ಣೆ ದೃಶ್ಯಂತೇ ಗಿರಿತ್ವ ಂಗಾಜೆ ಸರ್ವತಃ ॥ ೧೧೫ 
ಪರಸ್ಪರಂ ಸ ಪಶ್ಯಂತಿ ನಿಶಾರ್ಥೇ ವಾರ್ಷಿಕೇ ೯? 

ತತ್ರಾ ಸೌ ಸುಮಹಡ್ಕೂ ಫಂ ಮೃಗಾಣಾಂ ಸಮಲಕ್ಟ ॥ ೧೨ ॥ 


ಅಧಾನತ್ನ ಹಿತಃ ಸರ್ವೈಃ ಸ Mi ರಾಜಪುತ್ರತೈಃ [4 
ವೃಂದಾಸ್ಫೊ (ಟೋ:ಭನತ್ತೆ (ಹಾಂ ಶೀಘ್ರಂ ಭಕ ರ್ಮಿಶೋ ದಶ ॥ ೧೩॥ 
ಮು ನಿನ 

೬-೮, ಅನನ ಬೊಕ್ಕಸವು ಬರಿದಾಗುತ್ತಿರಲಿಐ್ಲ. ಆನೆ, ಕುದುರೆ, ರಥ, 
ಕಾಲಾಳುಗಳುಳ್ಳ ಅವನು ಇತಿಹಾಸ ಪುರಾಣಗಳನ್ನ ೨ತ ಪಂಡಿತರೊಡನೆ 
ಸಂಭಾಷಣೆಮಾಡುತ್ತ ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನಂತೆ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ 

ಆ ರಾಜನು ರಾಜ್ಯವನ್ನಾ ಉತ್ತ ಒಮ್ಮೆ ಮಂತ್ರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು “ ನಾನು ಬೇಟಿಗೆ 
ಹೋಗುವೆನು. ನೀನು ರಾಜ್ಯವನ್ನು dnd ಎಂದನು. ಆ ಮಂತ್ರಿಯು 
ಬೇಟಿಗೆ ಹೋಗು ಎನ್ನಲು ದೊರೆಯು ಹೊರಟನು. 

೯, ಸಾಮಂತರಾಜರು ಅಶ್ವಗಳನ್ನೇರಿ ಧಾವಿಸುತ್ತ ಛತ್ರಗಳಿಂದ ಛತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಘರ್ಷಿಸುತ್ತ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ರಾಜನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. 

೧೧. ಆನೆಕುದುರೆ ಕಾಲಾಳುಗಳ ತುಳಿತದಿಂದುಂಬಾದ ಭೂಮಿಯ ಧೂಳಿ 
ಫಿಂದ ದಿಕ್ಕುಗಳೂ, ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವೂ ಮುಸುಕಿದುವು. 

೧೧-೧೩. ಅಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಹಂದ್ರರೂ, ದಿಕ್ಕುಗಳೂ, ಮರಗಳೂ, ಪರ್ವತ 
ಶಖರಗೆಳೂ ಎಲ್ಲಿಯೊ ಕಾಣುತಿ ರಬ. ` ಮಳೆಗಾಲದ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿಯಂತೆ 
ಪೆದಾರ್ಥಗೆಳಾವುವೂ ಪರಸ್ಪರ ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಈ ಚಿತ್ರ ಸೇನನು ಡೊಡ್ಡ 

ಗಗಳ ಹಿಂಕೊಂದನ್ನು ಕಂಡನು. ಅವನು: ರಾಜಪುತ್ರ ಕೊಠಕೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಓಡಿ 
ಧನು. ಅವು ಗುಂಪು ಹಡರಿ ಹತ್ತು ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ಬೇಗನೆ ಓಡಿದುವು.. 


ತ್ರಿಸಂಚಾಶತ್ತೃತೋನಧ್ಯಾಯ। ೪೧ 


ಏಕಮಾರ್ಗಗತೋ ರಾಜಾ ಚಿತ್ರಸೇನೋ ಮಹೀಪತಿಃ । 


ಏಕಾಕೀ ಸ ಗತಸ್ತತ್ರ ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಚ ತೇ ಮೃಗಾಃ 8 ೧೪8 
ಪ್ರನಿಷ್ಟೋಂಸೌ ತತೋ ದುರ್ಗಂ ಕಾಸನಂ ಗಿರಿಗಪ್ಪರಂ | 
ವಲ್ಲೀಗುಲ್ಮಸಮಾಕೀರ್ಣಂ ಸ್ಥಿತೋ ಯತ್ರ ನ ಲಕ್ಷ್ಮತೇ " ೧೫ 6 


ಅದೃಶ್ಶಾಂಶ್ಚ ಮೃಗಾನ್ಮತ್ವಾ ದಿಶೋ ರಾಜಾ ವ್ಯಲೋಕಯತ್‌ | 

ಕಾಂ ದಿಶಂ ನು ಗಮಿಷ್ಯಾಮಿ ಕ್ವ ಮೇ ಸೈನ್ಯಸಮಾಗಮಃ | ೧೬॥ 
ಏವಂ ಕಷ್ಟಂ ಗತೋ ರಾಜಾ ಚಿತ್ರಸೇನೋ ನರಾಧಿಪಃ | 
ವೃಕ್ಚಚ್ಛಾಯಾಂ ಸಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ವಿಶ್ರಾಮಮಕರೋನ್ನೃಪಃ 1 ೧೭॥ 
ಕ್ಸುತ್ತೃಷಾರ್ತೋ ಭ್ರಮನ್ನು ರ್ಗೇ ಕಾನನೇ ಗಿರಿಗಹ್ವರೇ । 
ತತೋಃಪಶ್ಕತ್ಸರೋ ದಿವ್ಯಂ ಪದ್ಮಿರೀಖಂಡಮಂಡಿತಂ ॥ ೧೮॥ 
ಹಂಸಕಾರಂಡವಾಕೀರ್ಣಂ ಚಕ್ರವಾಕೋಪಕೋಭಿತಂ । 

ತತೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ ರಾಜೇಂದ್ರಃ ಸಂಪ್ರಹೃಷ್ಟತನೂರಣಃ 8 ೧೯ ॥ 
ಕನಮಲಾಸಿ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತು ತತಃ ಸ್ನಾನಂ ಸಮಾಚರತ್‌ । 

ತರ್ಪಯಿತ್ವಾ ಸಿತ್ಕೂನ್ಹೇವಾತ್ಮಸುಸ್ಕಾಂಶ್ಚ ಯಥಾವಿಧಿ H 204 
ಆಚ್ಛಾದ್ಯ ಶತತಪತ್ಸೈಶ್ಲ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಶಂಕರಂ । 

ಯಯೌ ಪಾಠೀಯಮಮಲಂ ಯಥಾವತ್ನ ಸಮಾಹಿತಃ NH ೨೧॥ 





೧೪-೧೫. ಈ ಚಿತ್ರ ಸೇನರಾಜನು ಒಟ್ರಂಟಿಗನಾಗಿ ಓಂದು ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಮೃಗಗಳಿರುವ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅವನು ಲತೆ, ಪೊೂವೆಗಳಂದ 
ತುಂಬಿರುವ ದುರ್ಗಮವಾದ ಕಾಡನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಯಾರಿಗೂ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರಲ್ಲಿ. 

೧೬. ರಾಜನು ಮೃಗಗಳ. ಆಡಗಿಕೊಂಡಿರುವುನ್ನ ಎಂದು ತಿಳಿಮ '"ಈಗ 
ಯಾವ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೋಗಲಿ? ನನಗೆ ಸೈನೃಸಮಾಗನ.ವು ಬಲ್ಲಿ ಆಗುವುದ, ₹'' 
ಎಂದು ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಳುಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿದನು. 

೧೭. ಹೀಗೆ ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಆ ಚಿತ್ರಸೇನರಾಜನು ಮರದ ನೆರಳನನ್ನಿ 
ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 

೧೮. ಅನಂತರ ಹಸಿವು ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದೆ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ದುರ್ಗಮವಾದ 


ದಿವ್ಯವಾದ ಒಂದು ಸರೋವರವನ್ನು ಕಂಡನು. 

೧೯-೨೧. ಹಂಸ, ಕಾರಂಡವ, ಚಕ್ರವಾಕ ಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ಶೋಭಾಸು 
ಮಾನವಾದ ಆ ಸರಸ್ಸೆನ್ನು ನೋಡಿ ದೊರೆಯು ರೋಮಾಂಚಗೊಂಡ ಶರಿ(ರವುಳ್ಳ 
ವನಾಗಿ ಕಮಲಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮಿಂದು ಪಿತೃ, ದೇತ, ಮನುಷ್ಯಂಗೆ 
ವಿಧಿಯಂತೆ ತರ್ಪಣಮಾಡಿ ಶಂಕರನನ್ನು ತಾವರೆ ಹೂವುಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದನು. 


ಸಾವಧಾನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದನು. 


೪೧೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಸುರಾಣಂ 


ಉತ್ತೀರ್ಯ ಸಲಿಲಾತ್ಮೀರೀ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ವೃಕ್ಷಂ ಸಮಾಪಗಂ | 
ಉತ್ತರೀಯಮಧಃ ಕೃತ್ಟೋಪವಿಷ್ಟೋ ಧರಣೀತಲೇ ॥ ೨೨ ॥ 
ಚಿಂತಯನ್ನುಪವಿಷ್ಟೊಆಸೌ ಕಿಮದ್ಯ ಪ್ರಕರೋನ್ಯುಹಂ । 
ತತ್ರಾಃಃಸೀನೋ ದದರ್ಶಾಹ ವನೋದ್ದೇಶೇ ಮೃಗಾನ್ಪಹೂನ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 
ಶೇಚಿತ್ರೂರ್ವಮುಖಾಸ್ತತ್ರ ಚಾಂಪರೇ ದಕ್ಷಿಣಾಮುಖಾಃ । 
ವಾರುಣ್ಯಾಭಿಮುಖಾಃ ಕೇಚಿತ್ಕೇಜಿತ್ಕೌಬೇರದಿಜ್ಮುಖಾಃ ॥ VN 
ಶೇಚಿನ್ಸಿದ್ರಾಪರಾಃ ಕೇಚಿದೂರ್ಥ್ವಕರ್ಣಾಃ ಸ್ಥಿತಾಃ ಪರೇ । 

ಮ್ರ )ಿಗಮಥ್ಯೇ ಸ್ಥಿ ಸಿತೋ ಯೋಗೀ ಖುಕ್ಬಶೃಂಗೋ ಮಹಾತಪಾಃ ॥ ೨೫೫ 
ಮೃಗಾನ ಸ್ಟಾ ತತೋ ರಾಜಾ ಆಹಾರಾರ್ಥಮಜಿಂತಯತ್‌ । 
ಹತ್ಸೈತೇಸು ಮೃಗಂ ಕಂಚೆದ್ದಕ್ಟಯಾಮಿ ಯದೃಚ್ಛಯಾ ॥ ೨೬ 4 
ಸೃಸ್ಥಾ ವಸ್ಥೋ ಭವಿಷ್ಕಾಮಿ ಸ್ಚುಗಮಾಂಸಸ್ಕ ಭಕ್ತ ಸಾತ್‌ | 


ಕಾಶೀಂ ಪ್ರತಿ ಗಮಿಷ್ಕಾಮಿ ಮಾರ್ಗಮನ್ವಿಷ್ಯ ಯತ್ನತಃ H ೨೭೫% 
ವಿಚಿಂತ್ಯೆ ನಂ ತತೋ ರಾಜಾ ವೃಕ್ಷಮೂಲಮುಪಾಶ್ರಿತಃ | 
ಜಾಸಂ ಗೃಹ್ಯ ಕರಾಗ್ರೇಣ ಸ ಶರಂ ಸಂದಧೇ ತತಃ ॥ ೨೮ 8 





೨೨, ನೀರಿನಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ದಡದಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿರವಿರುವ ಮರವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಉತ್ತರೀಯವನ್ನು ನೆಲದಲ್ಲಿ ಹಾಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಕುಳಿತನು. 

೨೩. ಅವನು ""ಈಗ ನಾನು ಏನನ್ನು ಮಾಡಲಿ?'' ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಲೇ 
ಆ ವನದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಮೃಗಗಳನ್ನು ಕಂಡನು. 

೨೫. ಆ ಮೃಗಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಪೂರ್ವಮುಖವಾಗಿಯೂ, ಕೆಲವು 
ದಕ್ಸಿಣಮು ಖವಾಗಿಯೂ, ಕೆಲವು ಪಶ್ಚಿಮಮುಖವಾಗಿಯೂ, ಇನ್ನು ಕೆಲವು 
ಉತ್ತರಮುಖನಾಗಿಯೂ, ಕೆಲವು ನಿದ್ರಿಸುವುವೂ, ಕೆಲವು ಮೇಲ್ಮುಖವಾದ 
ಕಿವಿಯುಳ್ಳವೂ ಆಗಿದ್ದುವು. ಯೋಗಿಯಾದ ಖಕ್ಸಶ್ಚಂಗನು ಟಿ ಮೃಗಗಳ 
ನಡುವೆ ಫಿಂಫಿದ್ದವು. 

3೬. ರಾಜನು ಮ್ರ ಿಗಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಯೋಚಿಸಿದರು. "" ಆಹಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮೃಗವನ್ನು ಕೊಡು ಸೂ 

೨೭. ಈ ಮೃಗಮಾಂಸದ ಭಕ್ಬಣದಿಂದ ಸ್ವಸ್ಥನಾಗಿ, ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಕಾಶಿಗೆ ತೆರಳುವೆಫು?' ಎಂದು ಆಲೋಚಿಸಿದನು. 
. ಪಿರ. ಅವಫು ಹೀಗೆ ಚಿಂತಿಸಿ ಮರದ ಸ ಹೋಗಿ. ನಿ ಬಿಲ್ಲನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬಾಣವನ್ನು ಜೋಡಿಸಿದರು. 


ತ್ರಿ ಸಂಚಾಶತ್ತಮೋ5ಧ್ಯಾಯ: ೪೧೩ 


ವಿಜಿಕ್ಸ್ರೇಪ ಶರಂ ತತ್ರ ಯತ್ರ ತೇ ಬಹವೋ ಮೃಗಾಃ । 

ತೇಷಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಸ ವೈ ನಿದ್ಧಃ ಖುಕ್ಸತೃಂಗೋ ಮಹಾತಪಾಃ ೩3೨೯೫ 

ಜಗ್ಮುಸ್ತ್ರ ಸ್ತಾಸ್ತು ತೇ ರೀ ಶಬ್ದಂ "ಕೃತ್ವಾ ವನೌಕಸಃ | 

ಸ ಸುನ ಪತಿತಸ್ತತ್ರ ಕೃಷ್ಣಕೃಷ್ಣೇೇಶಿ ಚಾಬ್ರವೀತ್‌ 1೩08 

ಹಾಹಾ ಕಷ್ಟ ೦ ಕೃ ತು ತೇನ ke ಘಾತಿಶೋಧುನಾ | 

ಕಸ ಸಾ ಹರತ ಸಾಪಬುದ್ಧೇರ್ಮಮೋಪರಿ 8೩೧8 

ಮೃಗಮಫ್ಯೇ ಸ್ಕಿತಶ್ಹಾಃ ಹಂನ ಕಂಚಿದುಪರೋಧಯೇ । 

ತಾಂ ವಾಚಂ ಮಾನುಷೀಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ ರಾಜಾ ವಿಸ್ಮಯಾನ್ನಿತಃ 8 ೩೨॥ 

ಶೀಘ್ರಂ ಗತ್ವಾ ತತೋಃ ಪಶ್ಶದ್ಪಾ ೨ಹ್ಮಣಂ ಬ್ರಹ್ಮ ತೇಜಸಾ | 

ಹಾಹಾ ಕಷ್ಟಂ ಕೃತಂ ಮೇಣದ್ಯ ಯೇನಾಃಸೌ ಘಾಶಿತೋ ದ್ವಿಜಃ ೧ ೩೩6 
ಚಿತ್ರಸೇನ ಉವಾಚ :-- 

ಅಕಾಮಾದ್ಭಾತಿತಸ್ತ್ತ್ಯಂ ತು ಮೃಗಭ್ರಾಂತ್ಕಾ ಮಯಾಃಸಘ | 


ಗೃಹೀತ್ಥಾ ಬಹುದಾರೂಣಿ ಸ್ವತನುಂ ದಾಹಯಾನ್ಯುಹಂ NAV 
ದೃಷ್ಟಾಃ ದೃಷ್ಟಂ ತು ಯತ್ಛಿಂಚಿನ್ನ ಸಮಂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಯಾ । 
ಅನ್ಕಥಾ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾಯಾಃ ಶುದ್ಧಿರ್ಮೇ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ ೪೩೫ ॥ 





3೯. ಅನೇಕ ಮೃಗಗಳಿರುವ ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಾಣವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. 
ಅದರಿಂದ ಆ ಮೃಗಗಳ ನಡುವೆ ಇಷ್ಟ ಖುಕ್ಸಶೈಂಗನು ಶಾಡಿತನಾದನು. 

೩೦, ಆಗ ಅಮ ಗಗಳೆಲ್ಲವೂ ಭಯಗೊಂಡು ಧ. ಎನಿಗೈೈ ಯುತ್ತ ಓಡಿ 
ಹೋದುವು. ಆ ಸ! ಅಲ್ಲಿಯೆ ಬಿದ್ದು * ಕೃಷ್ಣ! ಕೃಷ್ಣ!'' ಎಂದನು. 

೩೧. ""ಈಗ ನನ್ನನ್ನು ಹೊಡೆದ ವನು ಅತ್ಯಂತ ಕಷ್ಟ ವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿರು 
ವನು. ಯಾವ ಪಾಪಿಗೆ ನನ್ನಮೇಲೆ ಇಂತಹ ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಬಾಬಿ“ ತು? 

೩೨-೩೩. ಮೃಗಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ನಾನು ಯಾರಿಗೂ ತೊಂದರೆಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಲಿಲ್ಲ.” ಚಿತ್ರಸೇನನಾದರೊ ಆ ಮನುಷ್ಯನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಗೊಂಡು ಶೀಘ್ರ ವಿ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು 
ಕಂಡನು. `'ಅಯ್ಲೊ! ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ವಧಿಸಿದ ನನಗೆ ಕಷ 4 ವುಂಟಾಯಿತು 
ಎಂದನು. 

೩೪, ಚಿತ್ರಸೇನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ನಿರ್ದುಷ್ಟನಾದ ಮುನಿಯೆ! ನಾನು 
ತಿಳಿಯದೆ ಮೃಗವೆಂಬ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಂಡೆನು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ನಾನೇ ಕಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ತಂದು ನನ್ನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಸುಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವೆನು. 

೩೫. ನಾನು ಹೀಗೆ ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಗೆ ಸಮಾನವಾದ ದೃಷ್ಟಾದೃಷ್ಟ ಪಾಪಗಳಿಲ್ಲ. 


ಗಳಿ ಶ್ರ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಖುಕ್ತಶ್ಶಂಗ ಉವಾಚ: - 
ತತೇ ಸಿದ್ಧಿರ್ಭವೇತ್ಯಾಚಿನ ಯಿ ಪಂಚತ್ವಮಾಗತೇ | 


\ 
ಬಹ್ವ್ಯೋ ಪತ್ಕಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ವಿನಾಶೇ ಮಮ ಸಾಂಪ್ರತಂ 1 ೩೬॥ 


ಜತನೀ ನೇ ಹಿತಾ ವೃದ್ಧೋ ಭ್ರಾತರಕ್ಚ ತಪಸ್ವಿನಃ । 

ಭ್ರಾತೃಜಾಯಾ ಮರಿಷ್ಯಂತಿ ಮಯಿ ಪಂಚತ್ವಮಾಗತೇ ॥ ೩೭ 
ಏತಾ ಪತ್ಕಾ ಭವಿಷ್ಯಂಶಿ ಕಥಂ ಶುದ್ದಿರ್ಭವೇತ್ತವ | 

ಉಪಾಯಂ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ತಂ ಕರ್ತುಂ ಯದಿ ಮನ್ಯಸೇ ॥ ೩೮॥ 


ಚಿತ್ರಸೇನ ಉವಾಚ 2-- 
ಉಪಾಯಃ ಕಥ್ಯತಾಂ ಮದ್ಯ ಯಸ್ತೇ ಮನಸಿ ವರ್ತತೇ | 
ಕರಿಷ್ಕೇ ತಮಹಂ ಸರ್ವಂ ಯತ್ನೇನಾಃಸಿ ಮಹಾಮುನೇ ॥ ೩ ॥ 
ಹಕ್ತತ್ಕಂಗ ಉವಾಚ :-- 
ಪೃಚ್ಛಾಮಿ ತ್ವಾಂ ಕಥಂ ಕೋವಾ ಕುತಸ್ತೃಮಿಹ ಚಾಂ8ಗತಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಕ್ರತ್ರವಿಶಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಕೋ ಭವಾನುತ ಶೂದ್ರಜಃ H ೪೦॥ 
ಚಿತ್ರಸೇನ ಉವಾಚ 
ತಾಃಪು ಶೂಪ್ರೋಜಸ್ಮಿ ಭೋಸ್ತಾತ ನ ವೈಕ್ಕೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ನವಾ। 
ತ ಚಾಂತ್ಕಜೊಂಸ್ಕಿ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಕ್ಲೃತ್ರಿಯೋಸ್ಮಿ ಮಹಾಮುನೇ ॥ ೪೧॥ 
ರಾ 

೩೬. ಖಕ್ಬಶ್ರಂಗನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ನಾನು ಸಾಯುವುದರಿಂದ ನಿನಗೆ 
ಯಾವ ಫಲಸಿದ್ಧಿಯೂ ಆಗುವುದಿಸ್ಲ. ನನ್ನ ಮರಣದಿಂದ ಈಗ ಬಹಳ ಹತ್ಯೆಯೂ 
ಆಗುವುದು. 

೩೭. ನನ್ನ ತಾಯಿ, ವೃದ ನಾದ ತಂದೆ, ತಪಸ್ವಿಗಳಾದ ಸಹೋದರರು, 
ಅವರೆ ಪತ್ನಿಯರು ಇವರೆಳ್ಲ ನಾನು ಸಾಯುವುದರಿಂದ ಮಡಿಯುವರು. 

೩೮. ಇವರ ಮರಣವು ಸಂಭವಿಸುವುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಹೇಗೆ ಶುದ್ಧಿ 
ಯಾಗುವುದು? ನೀನು ಮಾಡಬಯಸುನೆಯಾದರೆ ಒಂದುಪಾಯವನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು. 

ಎ. ೩೫. ಚಿತ್ತಸೇನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: -ಮಹರ್ಷಿಯೆ! ನಿನ್ನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಶುವ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳು. ಅದನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ ಮಾಡುವೆನು. 
.. ಇಂ. ಹುಳ್ಬಶಂಗನು ಹೇಳುತ್ತಾಫೆ:--ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹೇಗೆ ಏತಕ್ಕೆ 
ತಾಡಿಕುವೆ? ಬ್ರಹ್ಮ, ಕೃತ್ರ: ಫೈಶ್ಯರಲ್ಲಿ ನೀನು ಯಾವ ಜಾತಿಯವನು? 
ಅಥನಾ ತೂಪ್ರೊ? : Ny 
ಎ 'ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಮಹರ್ಷಿಯೆ! ನಾನು ಶೂದ್ರನೂ, 
ವೈಶ್ಯ, ಜ್ರಾಹ್ಮಣನೂ, ಚಂಡಾಲವಫೂ ಅಲ್ಲ. ಕ್ಚೃತ್ರಿಯತಾಗಿಕುವೆನು. 


ತ್ರಿಸಂಚಾಶತ್ತಮೋರಿಧ್ಯಾಯ। ಬಗ 


ಧರ್ಮಜ್ಞ ಶ್ತ ಕೃತಜ್ಞ ತ್ತ ಸರ್ವಸತ್ವಹಿತೇ ರತಃ । 

ಅಕಾಮಾತ್ಸಾತಕಂ ಜಾತಂ ಕಫಂ ಶುದ್ದಿರ್ಭವಿಸ್ಯತಿ H ೪೨ ೬ 
ಖುಕ್ಚತ್ಕಂಗ ಉವಾಜ:-- 

ಮಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾಃಃತ್ರಮಂ ಗಚ್ಛ ಯತ್ರ ತೌ ಪಿತರೌ ಮಮ । 


ಆನೇಡಯಸ್ವ ಚಾತ್ಮಾನಂ ಪುತ್ರಘಾತಿನಮಾತುರಂ 1 ೪೩೨ 
ತೇ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮಾಂ ಕರಿಷ್ಯಂತಿ ಕಾರುಣ್ಕಂ ಚ ತವೋಪರಿ । 

ಉಪಾಯಂ ಕಥಯಿಷ್ಯಂತಿ ಯೇನ ಶಾಂತಿರ್ಧವಿಷ್ಯತಿ ೪ ೪೪ ॥ 
ತಸ್ಯ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚಿತ್ರಸೇನೋ ನೃಪೋತ್ತಮ । 

ಸೃಂಧೇ ಕೃತ್ವಾ ತು ತಂ ವಿಪ್ರಂ ಜಗಾಮಾಶ್ರಮಸನ್ನಿಧೌ 1 ೪೫ ॥ 
ಸ ಶಕ್ನೋತಿ ಯದಾ ವೋಢುಂ ವಿಶ್ರಾಮ್ಯತಿ ಪುನಃ ಪುನಃ । 

ತಾವತ್ಸಶ್ಕತಿ ತಂ ವಿಪ್ರಂ ಮೂರ್ಛಿತಂ ವಿಳಜೇಂದ್ರಿಯಂ 8೪೬8 


ಮುಮೋಚ ಚಿತ್ರಸೇನಸ್ತಂ ಭಾಯಾಯಾಂ ವಟಿಭೂರುಪಃ । 
ವಸ್ತ್ರಂ ಚತುರ್ಗುಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಚಕ್ರೇ ವಾತಂ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ ॥ ೪೭೬ 


೪೨. ಧರ್ಮವನ್ನರಿತವನೂ, ಕೃತಜ್ಞನೂ, ಸಕಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹಿತದಲ್ಲಿ 
ಫಿರತನೂ ಆದ ನನಗೆ ಅರಿಯದೆ ಪಾನವ್ರಂಬಾಗಿಡೆ. ಅದರಿಂದ ನಾನು ಹೇಗೆ 
ಶುದ ನಾಗುವೆನು? 

ಓಜ 

೪೩. ಯಕ್ಷ್ಣಶ್ಚಂಗನು ಹೇಳುತ್ತಾನಸೆ-ಇನನ್ನನ್ನು ನನ್ನ ತಂದೆ ತಾಯಿ 
ಗಳಿರುವ ಸ್ಪಳಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡ, ಹೋಗು. ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಕೊಂದಿರುವೆ 
ಯಂದು ತಿಳಿಸು, 

೪೪. ಅವರು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ದಯೆಮಾಡಿ ಶುದ್ಧಿ ಯಾಗಲು 
ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳುವರು. 

೪೫. ಮೊರೆಯೆ ! ಚಿತ್ರಸೇನರಾಜನು ಅವನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಹೆಗಲಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಆಶ್ರಮದ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. 

೪೬. ಅವನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋಗಲಾರದೆ 
ಪುನಃ ಪುನಃ ವಿಶ್ರಾಂತಿಗೊಂಡನು. ಆಗ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮೂರ್ಛಿಗೊಂಡು 
ಇಂದ್ರಿಯವೈ ಕಲ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದನು. 

೪೭. ಚಿತ್ರಸೇನನು ಅವನನ್ನು ಆಲದಮರಡ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿ ಬಟ್ಟೆ 
ಯನ್ನು ನಾಲ್ಕುಮಡಿ ಮಾಡಿ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಗಾಳಿ ಬೀಸಿದನು. 


೪೧೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಪಶ್ಯತಸ್ತಸ್ಯ ರಾಜೇಂದ್ರ ಖುಕ್ಬಶೃಂಗೋ ಮಹಾತಪಾಃ । 
ಪಂಚತ್ವಮಗಮಚ್ಛೀಘಫ್ರಂ ಧ್ಯಾನಯೋಗೇನ ಯೋಗವಿತ್‌ ॥೪೮॥೪ 
ಜಾಹಯಾಮಾಸ ತಂ ವಿಪ್ರಂ ವಿಧಿದೃಷ್ಟೇನ ಕರ್ಮಣಾ । 
ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ ಶೋಕಾರ್ಶೊ ವಿಲಲಾಪ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ॥ ೪೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಶಕಾಶೀಕಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆನಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
6 ಯಕ್ಷಶ್ಶಂಗಸ್ವರ್ಗಗಮನವರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 
ತ್ರಿಪಂಚಾಶತ್ರನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೪೮, ಅವನು ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗಳೆ ಯೋಗಜ್ಞನಾದ ಹುಕ್ಬಶೃಂಗನು 
ಧ್ಯಾನಯೋಗದಿಂದ ಬೇಗನೆ ಮಡಿದನು. 

ರ, ಚಿತ್ರಸೇನನು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ವಿಧಿಯಂತೆ ದಹನಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಮಿಂದು ಶೋಕದಿಂದ ಬಿಕ್ಕಿಬಿಕ್ಕಿ ಅತ್ತನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೊ €ಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀಸಾ ಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐ ದನೆಯ ಅನಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಕ್ಚಶ್ಯಂ ಗಸ್ವರ್ಗಗಮನನರ್ಣನ''ವೆಂಬ 


ಐವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


$ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥ ಚತು8ಪಂಚಾಶತ್ತ್ರಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ದೀರ್ಥತಪಸಃ ಸ್ಪರ್ಗಾರೋಹಣವಣ?ಸಂ 

ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ: 
ತತಶ್ವ್ಹಾಃನಂತರಂ ರಾಜಾ ಜಗಾಮೋಡ್ವೇಗಮುತ್ತಮಂ | 
ಕಥಂ ಯಾಮಿ ಗೃಹಂ ತೃದ್ಯ ವಾರಾಣಸ್ಕಾಮಹಂ ಪುನಃ HON 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾಸಮಾವಿಷ್ಟೋ ಜುಹೋಮ್ಮಗ್ನೌ ಕಲೇವರಂ । 
ಅಫವಾ ತಸ್ಕ ವಾಕ್ಕೇನ ತಂ ಗಜ್ಛಾಮ್ಮಾಶ್ತಮಂ ಪ್ರತಿ 8 ೨॥ 
ಕಥಯಾಮಿ ಯಥಾವೃತ್ತಂ ಗತ್ವಾ ತಸ್ಕ ಮಹಾಮುಶೇಃ । 
ಏವಂ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ರಾಜಾಃಸೌ ಜಗಾಮಾತ್ರಮಸನ್ನಿಧೌ Han 
ಯುಕ್ತ ಶೃಂಗಸ್ಯ ಚಾಃಸ್ಲೀಫಿ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸ ನೃಪೋತ್ತಮಃ । 
ವೃಷ್ಟಿಮಾರ್ಗೆ ಸ್ಥಿತಸ್ತಸ್ಯ ಮಹರ್ಷೇರ್ಭಾವಿತಾತ್ಮನಃ 4೪ ॥ 

ದೀರ್ಫತಪಾ ಉವಾಚ :- 
ಆಗಚ್ಛ ಸ್ವಾಗತಂ ತೇಸ್ತು ಆಸನೇಃಶ್ರೋಪವಿಶ್ಯತಾಂ । 
ಅರ್ಥ್ಯಂ ದದಾಮ್ಯಹಂ ಯೇನ ಮಧುಪರ್ಕಂ ಸವಿಷ್ಟರೆಂ HN 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ದೀರ್ಥತಸನ ಸ್ನಗತ37ರೋಹವರ್ಣಸ 

ಗಿ ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಆನಂತರ ಆ ಚಿತ್ರಸೇನನು "ಫಗ ನಾನು 
ಕಾಶಿಯಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಹೇಗೆ ಹೋಗಲಿ?'' ಎಂದು ಅತ್ಯಂತ ವೃತೆ 
ಗೊಂಡನು. 

೨-೪. "" ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕೆಯಿಂದ ಕೂಡಿಡ ನಾನು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಶರೀರೆವನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಲೆ? ಅಥವಾ ಆ ಮುನಿಯ ಮಾತಿನಂತೆ ಆ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆವನ 
ತಂದೆಗೆ ನಡೆದ. ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸಲೆ?”' ಚಿತ್ರಸೇನನು ಹೀಗೆ 
ಆಲೋಚಿಸಿ ಖುಕ್ಸಶೃಂಗನ ಮೂಳೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆಶ್ರಮದ ಹತ್ತಿರ 
ಹೋಗಿ ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಆ ದೀರ್ಫತಪನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಗೋಚರನಾದನು. 

೫. ದೀರ್ಫ್ಥತನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಹಾರಾಜ! ಬಾ. ಸಿನಗೆ 
ಸುಖಾಗಮನವಾಗಲಿ. ಈ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊ. ಥಿನಗೆ ನಾನು ಅರ್ಯ 
ಆಸನ ಮಧುಪರ್ಕಗಳನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. 


೪ಗಿ೮ ಶಲ ಸಾಂದನಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚಿತ್ರಸೇನ ಉವಾಚ: 
ಅರ್ಥ್ಯೃಸ್ಕ್ಯಾಂಸ್ಕ ನಯೋಗ್ಯೋಂಹಂ ಮಹರ್ಷೇ ನಾಸ್ಮಿ ಭಾಷಣೇ | 
ಮೃಗಮಧ್ಯಸ್ಥಿತೋ ವಿಪ್ರಸ್ತನ ಪುತ್ರೋ ಮಯಾ ಹತಃ 1೬೫ 
ಪುತ್ರಫ್ನಂ ವಿದ್ಧಿ ಮಾಂ ವಿಪ್ರ ತೀವ್ರದಂಡೇನ ದಂಡಯ । 
ಮೃಗಭ್ರಾಂತ್ಯಾ ಹತೋ ವಿಪ್ರ ಖುಕ್ಬ್ಚಶೃಂಗೋ ಮಹಾತಪಾಃ 1೭॥ 
ಇತಿ ಮತ್ತಾ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಕುರು ಮೇ ತ್ವಂ ಯಥೋಜಿತಂ । 


ಮಾತಾ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಗೃಹಾನ್ನಿಷ್ಟ್ರಮ್ಯ ವಿಹ್ವಲಾ Hen 
ಹಾ ಹತಾಃಸ್ಮೀತ್ಯುವಾಚೇಡಂ ಪಪಾತ ಧರಣೀತಲೇ । 
ವಿಲಲಾಪ ಸುದುಃ ಖಾರ್ತಾ ಪುತ್ರಶೋಕೇನ ಪೀಡಿತಾ 1೯ ॥ 


ಹಾ ಹತಾ ಪುತ್ರ ಪ್ರಶ್ರೇತಿ ಕರುಣಂ ಕುರರೀ ಯಥಾ । 

ವಿಲಲಾಷಾತುರಾ ಮಾತಾ ಕೃ ಗತೋ ಮಾಂ ನಿಹಾಯ ವೈ । 

ಮುಖಂ ದರ್ಶಯ ಚಾಶ್ಮೀಯಂ ಮಾತರಂ ಮಾಂ ಹಿ ಮಾನಯ ॥ ೧೦೫ 
ಶ್ರುತಾಃಧ್ಯಯನಸಂಪನ್ನಂ ಜಪೆಹೋಮಸಪರಾಯಣಂ 


ಆಗತಂ ತ್ವಾಂ ಗೃಹದ್ವಾರೇ ಕದಾ ದ್ರಕ್ಟ್ಟಾಮಿ ಫುತ್ರಕ 1 ೧೧॥ 
ಲೋಕೋಕ್ಕಾ ಶ್ರೂಯತೇ ಚೈತಚ್ಚ ೦ದನಂ ಕಿಲ ಶೀತಲಂ | 
ಪುತ್ರಗಾತ್ರಪರಿಷ್ಟಂಗತ್ಹ ಂದನಾದಸಿ ಶೀತಲಃ NH ೧೨ ॥ 


೬. ಚಿತ್ರಸೇನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; ಮಹರ್ಸಿಯೆ! ನಾನು ಅರ್ಫ್ಯಕ್ಕೆ 
ಅರ್ಹನಲ್ಲ. ಮಾತನಾಡಿಸಲೂ ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲ. ನಾನು ಮೃ ಗಗಳ ನಡುವೆ ಹ 
ನಿನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಕೊಂಡಿರುವೆನು. 

ತ ವೃ ಗಭ್ರಾ ಂತಿಯಿಂಡ ೪ ಜುಕ್ಷಶೃಂಗನನ್ನು ಕೊಂದಿರುವ ನನ್ನನ್ನು 
ಪುತ ತ್ರಘ್ನನೆಂದು ತಿಳಿದು ಕಠಿನ ಶಿಕೆ ಯನ್ನು, ವಿಧಿಸು. 

೮೧೦. ಮುಧಿವರ್ಯನೆ! ನೀನು ಇದನ್ನರಿತು ಯುಕ್ತವಾದುದನ್ನು 
ಮಾಡು ಎಂದನು. ತಾಯಿಯು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ವ್ಯಥೆಗೊಂಡು ಮನೆ 
ಯಿಂದ ಹೊರಟು, "ಅಯ್ಯೊ! ! ಹತಳಾದೆನು'' ಬು ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಳು. 
ಪ್ರತ್ರಶೋಕದಿಂದ ಸೀಡಿತಳಾದ ಅವಳು, “ಆಯ್ಯೋ! ಮಗನೆ!” ಎಂದು ಕುರರಿ 
ಯತಿ ಕೂಗುತ್ತ ಈ ರೀತಿ ಗೋಳಾಡಿದಳು. ಮಗು! ನೀನು ನನ್ನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದೆ? ಇನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ಕೋರಿಸು. ತಾಡಿ ಯು 

ಗೌರವಿಸು. 

೧೧. ಮಗೆ! ವೇವಾಢ್ಯ್ಯಯನಸಂಪನ್ನನೂ, ಜಪಹೋಮನರಿರತನೂ ಆಗಿ 
ಮನೆಯಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಬಂದು ಥಿಂಕಿರುವ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಾವಾಗ ನೋಡುವೆನು? 

೧೨. ಚರ ಮಾತಿಥಿಂದ ಚಂದನವು ಶೀತಲವೆಂಡು ಕೇಳಲ್ಬಡುತ್ತದೆ: 
ಮಗಳ ಶರೀರದ ಆಲಿಂಗನವು ಚಂದನಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶೀತಲವಾದುದು.. . 


ಚತುಃಪಂಚಾಶತ್ತಮೊ5ಧ್ಯಾಯ ೪೧೯ 


ಕಂ ಚಂದನೇನ ಪೀಯೂಪಷಬಿಂಡುನಾ ಕಿಂ ಕಿಮಿಂಡುನಾ ೪ ೧೩ ॥ 
ಪುತ್ರಗಾತ್ರ ಪರಿಷ್ಪಂಗಪಾತ್ರಂ ಗಾತ್ರಂ ಭವೇದ್ಯದಿ H ೧೪ ॥ 
ಪರಿಷ್ಟಜಿತುಮಿಚ್ಛಾವಿ ತ್ವಾಮಹಂ ಪುತ್ರ ಸುಪ್ರಿಯ । 
ಪಂಚತ್ತಮನುಯಾಸ್ಕಾಮಿ ತ್ವದ್ದಿಹೀನಾಃದ್ಯ ದುಃಖಿತಾ ೩ ೧೫ ॥ 
ಏವಂ ವಿಲಪತೀ ದೀನಾ ಪುತ್ರಶೋಶೇನ ಪೀಡಿತಾ । 

ಮೂರ್ಥಿತಾ ವಿಪ್ವಲಾ ದೀನಾ ನಿಪಪಾತ ಮಹೀತಲೇ 8 ೧೬ 8 
ಭಾರ್ಯಾಂ ಚ ಪತಿಶಾಂ ದೃ ಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಪುತ್ರಶೋಕೇನ ಪೀಡಿತಾಂ | 
ಚುಕೋಪ ಸ ಮುನಿಸ್ತತ ತ್ರ ಚಿತ್ರ ಬೇಸಾಯ ಭೂಭೃತೇ ೫ ೧೭ 8 


ದೀರ್ಥತಪಾ ಉವಾಚ :- | 
ಯಾಹಿ ಯಾಹಿ ಮಹಾಪಾಪ ಮಾ ಮುಖಂ ದರ್ಶಯಸ್ವ ಮೇ । 
ತಿಂ ತ್ವಯಾ ಘಾಶಿತೋ ವಿಪ್ರೋ ಹೃಳಾಮಾಚ್ಚ ಸುಶೋ ಮಮ 8 ೧೮ 8 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಬಹ್ಮ್ಮಸ್ತೇ ವಸುಧಾಢಿಪ । 


ಸಕುಟುಂಬಸ್ಕ ಮೇತ್ವಂಹಿ ಮೃತ್ಯುಕೇಷ ಉಪಸ್ಥಿ ತಃ HOF 
ಏನಮುಳ್ತ್ವಾ ತತೋ ವಿಪ್ರೋ ವಿಚಿಂತ್ಯ ಹ ಪ್ರಸು ಪುನಃ । 
ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ತದಾ ಕ್ರೋಧಂ ಮುಢಿಭಾವಾಜ್ಜಗಾದ ಹ 8 ೨೦8 





೧೩-೧೪. ಶರೀರವು ಮಗನ ಗಾತ್ರಾಲಿಂಗನೆಗೆ ಪಾತ್ರವಾಗಿರಲು ಚಂದನ 
ಎಂದಾಗಲಿ, ಅಮೃತ ಬಿಂದುವಿನಿಂದಾಗಲಿ, ಚಂದ 


8 


೧೬. ಇತರ ಹಡಿತಾ pv pe 
ಅವಳು ಮೂರ್ಛಿಗೊಂಡು ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಳು, 

ಇ೭. ಆ Wet ಪುತ್ರ ಕೋಕದಿಂದ ನೀಡಿತಳಾಗಿ ನೆಲದಮೇಲೆ 
ಬಿದಿ ರುವ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಚಿತ್ರಸೇನರಾಜನಲ್ಲಿ ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡನು. 

೧೮. ದೀರ್ಥತನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ;:--ಮಹಾಪಾಪಿಯೆ! ತೊಲಗು. 
ನನಗೆ ಮುಖವನ್ನು ತೋರಿಸಬೇಡ. ನೀನು ನನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಅರಿಯ 
ಹೊಂದಿರಲಾರಿ? 

೧೯. ನಿನಗೆ ಅನೇಕ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಗಳು ಸಂಭವಿಸುವುವು. ನೀನು ಕುಟುಂಬ 
ಸಹಿತನಾದ ನನಗೆ ಮೃತ್ಯುವಾಗಿ ಬಂದಿರುವೆ.'' 

೨೦. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅವನು ಮರಳಿ ಆಲೋಚಿಸಿ ಮುನಿಭಾವದಿಂದ ಕೋಪ 
ವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಇಂತೆಂದನು. 


ಭತರ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದಡೀರ್ಥಶಪಾ ಉವಾಚ: 
ಉದ್ದೇಗಂ ತ್ಯಜ ಭೋ ವತ್ಸ ದುರುಕ್ತಂ ಗದಿತೋ ಮಯಾ | 
ಪುತ್ರಶೋಕಾಭಿಭೂತೇನ ದುಃಖತಪ್ಮೇನ ಮಾನದ 1 ತಿ೧ ೫ 
ಕಿಂ "ಕರೋತಿ ನರಃ ಸ್ರಾಜ್ಞಃ ಪ್ರೆ ರ್ಯಾ ಸ ಕರ್ಮಭಿಃ | 
ಪ್ರಾಗೇವ ಹಿ ಮನುಸ್ಕಾ ಣಾಂ ಬುದ್ಧಿ $ ಕರ್ಮಾನುಸಾರಿಣೇ ಇ ೨೨ ॥ 
ಆಗೇನೈ ವ ವಿಧಾನೇನ ಸಂಚತ್ವಂ ವಿಹಿತಂ ಮಮ । 


ಹತ್ಯಾ ಸ ವ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಪೂರ್ವಮುಕ್ತಾ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೩ 8 

ಬ ಹ್ಮ ಕ್ಚೃತ್ರವಿಶಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಶೂದ್ರಚಂಡಾಲಜಾತಿಷು | 

ಕಸ್ತ್ವಂ ಕಥಯ ಸತ್ಯಂ ಮೇ ಕಸ್ಮಾಚ್ಚ ನಿಹತೋ ದ್ವಿಜಃ ॥ ೨೪ & 
"ಚಿತ್ರಸೇನ ಉವಾಚ :-- 


ವಿಜ್ಞಾ ಸಯಾಮಿ ವಿಪ್ರರ್ಷೇ ಕ್ಚಂತವ್ಯಂ ಮೇ ಮಮೋಪರಿ । 

ನಾಃಹಂ ವಿಪ್ರೊಟಸ್ಮಿ ವೈ ತಾತ ನ ವೈಶ್ಯೋ ನ ಚೆ ಶೂದ್ರಜಃ ೧೨೫% 
ಫ ವ್ಯಾಧಶ್ನಾ ಂತ್ಯಜಾತೋ ವಾ ಕೃತ್ರಿಯೋ:ಹಂ ಮಹಾಮುನೇ । 
ಕಾಶೀರಾಜೋ ಮೃಗಾನ್ಹಂತುಮಾಗತೋ ವನಮುತ್ತಮಂ ॥ ೨೬ 8 
ಭ್ರಾಂತ್ಕಾ ನಿಪಾತಿತೋ ಹ್ಯೇಷ ಮೃಗರೂಪಧರೋ ಮುನಿಃ । 

ಇದಾನೀಂ ತವ ಪಾದಾಂತೇ ಸಂತ್ರಿತಃ ಪಾತಕಾನ್ವಿತಃ ॥ ೨೭ 


೨೧. ದೀರ್ಫ್ಥತಪನು ಹೇಳುಶ್ತಾನೆ:--ಮಗು! ಪುತ್ರಶೋಕದಿಂದ 
ಸಂತಪ್ರನಾದ ನಾನು ಬಿರುನುಡಿಯನ್ನು ನುಡಿದಿರುವೆನು. ಅದರಿಂದ ನೀನು 
ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಬಿಡು. 

೨೨, ಸ್ವಕರ್ಮದಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾದ ಮಾನವನು ಜ್ಞಾ ನಿಯಾದರೂ ಎನನ್ನು 
ಮಾಡುವನು? ಮೊದಲೇ ಮನುಷ್ಯರ ಬುದ್ಧಿಯು ಕರ್ಮಾನುಸಾರವಾದುದು. 

೨೩. ಈ ಕ್ರಮದಿಂದಲೇ ಫನಗೆ ಮರಣವು ವಿಹಿತವಾಗಿರುವುದು. ಹಿಂಜಿ 
ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಹತೈಗಳು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಉಂಟಾಗುವುವು. 

೨೪, ನೀನು ಬ್ರಹ್ಮ, ಕ್ಪತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯ, ಶೂದ್ರ, ಚಂಡಾಲರಲ್ಲಿ 
ಯಾರಾಗಿರುವೆ? ಫಿಜವಾಗಿ ಹೇಳು. ಏಕೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕೊಂದಿರುವೆ? 
ತ, ಚಿತ್ರಸೇಶನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಟ್ರಹ್ಮರ್ಸಿಯೆ! ನನ್ನನ್ನು 
ಕ್ಷಮಿಸು. ನಾನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೂ, ವೈಶ್ಯನೂ, ಶೂದ್ರನೂ, ಬೇಡನೂ, 
ಹಂಜಾಲನೂ ಅಲ್ಲ. ಕ್ರತ್ರಿಯನಾದ ಕಾಶೀರಾಜನಾಗಿರುವೆನು. ನಾನು 
ಮೃಗಗಳ ಬೇಟಿಗಾಗಿ ಕಾಡಿಗೆ ಬಂದು ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ಮ )ಗರೂಫವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ 


ಈ ಧಿನ್ನ ಮಗಢನ್ನು ಕೊಂಡೆನು. ಈಗ ಪಾಪಿಯಾಗಿ ನಿನ್ನ ಪಾದದ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂಡಿಕುವೆನು. 


ಚತುಃ ಪಂಚಾಶತ್ತ್ವಮೋ$ಭ್ಮಾಯ। ೪೨೧ 


ಕೆಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಮಯಾ ವಿಪ್ರ ಉಸಾಯಂ ಕಥಯಸ್ವ ಮೇ ೫ ೨೮॥ 
ದೀರ್ಥಶಪಾ ಉವಾಚ: 


ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ನ ಶಳ್ಕೇತಾಪ್ಕೇಕಾ ಶಿಸ್ತರಿತುಂ ಪ್ರಭೋ | 


ದಶೈಕಾ ಚ ಕಥಂ ಶಕ್ತಾಸ್ತಾಃ ಶೃಣುಷ್ಟ ನರೇಶ್ವರ 5 ೨೯॥ 
ಚತ್ತಾರೋ ಮೇ ಸುತಾ ರಾಜನ್‌ ಸಭಾರ್ಯಾ ಮಾತೃ ಪೂರ್ವಕಾಃ । 
ಮಯಾ ಸಹ ನ ಜೀವಂತಿ ಯುಕ್ತ ಶೃಂಗಸ್ಕ ಕಾರಣೇ 83೩08 


ಉಪಾಯಂ ಶೋಭನಂ ತಾತ ಕಥೆಯಿಸ್ಯೇ ಶೃಜುಷ್ಟ ತಂ । 
ಶಕ್ನೋಹಿ ಯದಿ ತಂ ಕರ್ತುಂ ಸುಖೋಪಾಯಂ ನರೇತ್ವರ | ೩408 
ಸಕುಟುಂಬಂ ಸಮಸ್ತ್ರಂ ಮಾಂ ಜಾಹಯಿತ್ವಾಃ ನಲೇ ಸೃಪ । 


ಅಸ್ಥೀನಿ ನರ್ಮವಾತೋಯೇ ಶೂಲಭೇದೇ ವಿಫಿಶ್ಲಿಪ ॥ ೩೨ ॥ 
ತರ್ಮದಾದಕ್ಷಿಣೇ ಕೂಲೇ ಶೂಲಭೇವಂ ಹಿ ವಿಶ್ರುತಂ | 
ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ವದುಃಖಫಘ್ನಮುತ್ತಮಂ N೩೩ 


ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಮಮಾಸ್ಥಿ (ನಿ ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ವಿಸಿಕ್ಸಿಸ । 
ಮೋಕ್ಸ್ಸ್ಯಸೇ ಸರ್ವಪಾಷೈಸ್ತ್ಪಂ ಮಮ ವಾಳ್ಕಾನ್ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೩೪8 


೨೮. ನಾನು ಈಗ ಏನನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು? ಉಪಾಯವನ್ನು ನನಗೆ 

೨೯. ದೀರ್ಥತಜನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಅರಸನೆ! ಒಂದು ಒಹ್ಮಹತೆ ಯನ್ನೇ 

ಪಂಪಾರಪಮಾಾಡಿಕೊನ ಲು ಸಾಧ ವಾಗುವುನಿಿ 

ಗಳನ್ನು ನೀಗಿಕೊಳ್ಳ ಲ ಹೇಗೆ ಶಕ ಪ್ರ? ಆ ಬ್ರಹ್ಮತತೆ.ಗಳನ್ನು ಕೇಳು. 
| 


A 
[LN ಥಿ Me ೇ 
es ಗಟ್‌ hs 


ti 
ಜ್ರ 


ಶ್ರ 
ಅವರ ಪತ್ನಿಯರೂ. ತಾಯಿಯೂ ಜೀವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೧. ಒಂದು ಒಳ್ಳೆಯ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಸುಖವಾದ 
ಆ ಉಪಾಯವನ್ನು ನೀನು ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥನಾಗುವೆ. 

೩೨. ದೊರೆಯೆ! ಕುಟುಂಬಸಹಿತನಾದ ನನಗೆ ಅಗ್ನಿಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಆಸ್ತಿಗಳನ್ನು ನರ್ಮದಾನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿರುವ ಶೂಲಭೇದದಲ್ಲ ಎಸೆ. 

೩೩. ಸಕಲ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದೂ, ಸಮಸ್ತ ದುಃಖವನ್ನು 
ನೀಗಿಸುವುದೂ ಅದ ಶೂಲಭೇದವೆಂಬ ಆ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ತೀರ್ಥವು ನರ್ಮದಾನದಿಯ 
ದಕ್ಷಿಣ ಕೀರದಲ್ಲಿರುವುದು. 

೩೪. ನೀನು ಶುದ್ಧನಾಗಿ ನನ್ನ ಅಸ್ಥಿಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಹಾಕು. ಅದರಿಂದೆ 
ನೀನು ನನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆ ಸಮಸ್ತ್ರಪಾನಮುಕ್ತನಾಗುವೆ. 


:ಗರಿಗಾ। ನವಿ 
ಕತ್ರಿ 


೪೨೨ ಶಿ! ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಾಜೋವಾಚ :- 
ಅದೇಕೋ ದೀಯತಾಂ ಶಾತ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ನ ಸಂತಯಃ । 
ಸಮಸ್ತಂ ಮೇಸಸ್ತಿ ಯತ್ಛಿಂಚಿದ್ರಾಜ್ಯಂ ಕೋಶಃ ಸುಪೃತ್ಸುತಾಃ ॥ ೩೫8 
ತನಾಃಧೀನಂ ಮಹಾವಿಪ್ರ ಪ್ರಯಚ್ಛಾಮಿ ಪ್ರಸೀದ ಮೇ | 


ಪರಸ್ಪರಂ ವಿವದತೋರ್ನಿಪ್ರರಾಜ್ಞೋಸ್ತದಾ ನೃಪ ॥ ೩೬॥ 
ಸ್ಫುಟತ್ಕಾ ಹೃದಯಂ ಶೀಘ್ರಂ ಮುನಿಭಾರ್ಯಾ ಮೃತಾ ತದಾ । 
ಪುತ್ರಶೋಕಸಮಾರವಿಷ್ಟಾ ನಿರ್ಜೀವಾ ಪತಿತಾ ಕ್ಸಿತೌ ॥ ೩೭8 
ಪುತ್ರಾಶ್ಚ ಮಾತೃಶೋಕೇನ ಸರ್ವೇ ಪಂಚತ್ವಮಾಗತಾಃ | 

ಸ್ನುಷಾಕ್ಚೈನ ತದಾ ಸರ್ವಾ ಮೃತಾಶ್ಚ ಸಹ ಭರ್ತ್ಶಭಿಃ 1೩೮॥ 
ಪಂಚತ್ವಂ ಚ ಗತಾಃ ಸರ್ವೇ ಮುನಿಮುಖ್ಯಾ ನೃಪೋತ್ತಮ | 
ನಿಸ್ರಾನಾಹ್ವಾಪಯಾನಾಸ ಯೇ ತತ್ರಾಶ್ರಮವಾಸಿನಃ Hark 
ತೇಭ್ಯೋ ನಿವೇದಯಾಮಾಸ ಯಥಾವೃತ್ತಂ ನೃಪೋತ್ತಮಃ । 

ಸ ತೈಸ್ತದಾಂಭ್ಯನುಜ್ಞಾತಃ ಕಾಷ್ತಾನ್ಮಾದಾಯ ಯತ್ನತಃ 1೪೦8 
ದಾಹಂ ಸಂಚಯನಂ ಚಕ್ರೇ ಚಿತ್ರಸೇನೋ ಮಹೀಪತಿಃ । 
ಬುಕಳ್ಸಕೃಂಗಾದಿಸರ್ವೇಷಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾಸ್ಥಿ (ನಿ ಯತ್ನತಃ ॥೪೧॥ 
ಯಾಮ್ಯಾಶಾಂ ಪ್ರಸ್ಥಿ ಶೋ ರಾಜಾ ಪಾದಜಾರೀ ಮಹೀಪತೇ । 

ಸ ಕಕ್ನೋತಿ ಯದಾ ಗಂತುಂ ಭಾಯಾತಾತ್ರಿತ್ಯ ತಿಷ್ಕತಿ H ೪೨ ॥ 





೩೫-೩೭, ರಾಜನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮುಫಿಯೆ! ನನಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು 
ಕೊಡು. ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಮಾಡುವೆನು. ನನ್ನ ರಾಜ್ಯ, ಕೋಶ, ಮಿತ್ರರು, 
ಮಕ್ಕಳು ಇವೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನ ಆಧೀನವಾಗಿರುವುವು. ಅವಸ್ಥೆಲ್ಲ ಕೊಡುವೆನು. ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. ಹೀಗೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೂ, ರಾಜನೂ ಮಾತಾಡುತ್ತಿರಲು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಪತ್ನಿಯು ಪುತ್ರಶೋಕದಿಂದ ಎದೆಯೊಡೆದು ಮಡಿದು ನಿರ್ಜೀವ 
ಳಾಗಿ ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಳು. 

೬೮, ಮಕ್ಕಳೂ ತಾಯಿಯು ಮೃತಳಾದ್ದರಿಂದ ದುಃಖಗೊಂಡು ಮಡಿ 
ಧನು, ಸೊನೆಯರೂ ಪಕಿಗಳೊಡನೆ ಮೃತರಾದರು, 

೩೯-೪೨, ಮುನಿಯೇ ಮೊಚಲಾದವರು ಮಡಿಯಲು ರಾಜನು ಆ ಆಶ್ರಮ 
ನಲ್ಲಿ ನಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕರೆದು ಅವರಿಗೆ ನಡೆದ ಸಮಾಚಾರ 
ನನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನು. ಅವರ ಅನುಮತಿಯಂತೆ ಕಾಷ್ಮಗಳನ್ನು ತಂದು ದಾಹ 
ಸಂಚಯಸಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಖುಕ್ಸಶ್ಚಂಗನೇ ಮೊದಲಾದವರ ಅಸ್ಥಿ ಗಳನ್ನು 
ಕೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪಾದಣಾರಿಯಾಗಿ ದಕ್ಸಿಣದಿಕ್ಕಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿ ನಡೆದು 
ನಡೆಯಲಾರದಿದ್ದಾಗ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತನು. 


ಚತು!ಪಂಚಾಶತ್ತನೋಿಧ್ಯಾಯ: ೪ತಿತ್ನಿ 


ವಿಶ್ರಮ್ಯ ಚ ಪುನರ್ಗಚ್ಛೇದ್ಛಾರಾಕ್ರಾಂತೋ ಮಹೀಪತಿಃ । 
ಸಚ್ಛೆಲಂ ಕುರುತೇ ಸ್ನಾನಂ ಮುಕ್ತ್ವಾ:ಸ್ಥೀನಿ ಪದೇ ಪದೇ ೪ ೪೩॥ 
ಪಿಬೇಜ್ಜ ಲಂ ನಿರಾಹಾರಃ ಸ ಗಚ್ಛನ್ನಕ್ಸಿಣಾಮುಖಃ 


ಅಚಿರೇಣೈವ ಕಾಲೇನ ಸಂಗತೋ ನರ್ಮದಾತಟು 1 ೪೪ ॥ 
ಆಶ್ರಮಸ್ಥಾನ್ಹಿಜಾನ್ಹೃಷ್ಟ್ಟಾ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಪೃಥಿವೀಪತಿಃ ೪ ೪೫ ॥ 
ಚಿತ್ರಸೇನ ಉವಾಚ: 


ಕಥ್ಯತಾಂ ಶೂಲಭೇದಸ್ಯ ಮಾರ್ಗಂ ಮೇ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮಾಃ | 

ಯೇನ ಯಾಮಿ ಮಹಾಭಾಗಾ ಸ್ವಕಾರ್ಯಾರ್ಥಸ್ಯ ಸಿದ್ಧಯೇ ೪ ೪೬ ॥ 
ಮುನಯ ಊಚುಃ: 

ಇತಃ ಕ್ರೋಶಾಂತರಾದರ್ವಾಕ್ತ್ಮೀರ್ಥಂ ಪರಮಶೋಭನಂ | 

ನರ್ಮದಾದಕ್ಷಿಣೇ ಕೂಲೇ ತತೋ ಪ್ರಕ್ರ್ಯಸಿ ತಾಃತ್ಯಫಾ 8೪೭೬ 

ಖುಹಿವಾಕ್ಕೇನ ರಾಜಾಸೌ ಶೀಘ್ರಂ ಗತ್ನಾ ಸರೇತ್ವರಃ । 


ಸ ದದರ್ಶ ತತಃ ಶೀಘ್ರಂ ಬಹುದ್ದಿಜಸಮಾಕುಲಂ ೫ ೪೮ ॥ 
ಬಹುಡ್ರುಮಲತಾಕೀರ್ಣಂ ಬಹುಪುಷ್ಪ್ಸೋಪಶೋಭಿತಂ । 
ಖುಕ್ಬಸಿಂಹಸಮಾಕೀರ್ಣಂ ನಾತಾವ್ರತಥಕ್ಕೆಃ ಶುಭೈಃ 8೪೯॥ 





೪೩-೪೪. ಅಸ್ಥ್ರಿಯ ಭಾರವನ್ನು ಹೊತ್ತಿರುವ ರಾಜನು ವಿತ್ರಾಂತಿಗಾಗಿ 
ಅಗಾಗ ಆ ಅಸ್ಥಿಗಳನ್ನು ಕೆಳಗಿಟ್ಟು ಸಡೇಲಸ್ಲಾನಮಾಡಿ ಸೀನನ್ನು ಕುಡಿದು 
ನಿರಾಹಾರನಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣಾಭಿಮುಒನಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತ ಬೇಗನೆ ನರ್ಮದಾ 
ತಟಿನನ್ನು ಸೇರಿದನು, 

೪೫. ಆವನು ಆಸ್ತಿ ಆಕ್ರವಮದಲ್ಲರ.ವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕಂಡು ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಮಾಡಿದನು. 

೪೬-೪೭. ಚಿತ್ರಸೇನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ವ್ರಿಜವರ್ಯರೆ! ಶೂಲಭೀದ 
ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹೇಳಿರಿ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ನನ್ನ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿಗಾಗಿ ಹೋಗು 
ವೆನು. ಮುನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ನೀನು ಈ ನರ್ಮದಾನದಿಯ ದಕ್ಷಿಣ 
ತಟದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಂದ ಎರಡು ಮೈಲಿಗಳ ಓಳಗೆ ಆತಿ ಮನೋಹರವಾದ ಆ ತೀರ್ಥ 
ವನ್ನು ಕಾಣುವೆ. ಬೇರೆ ವಿಧವಾಗಿ ಇ. . 

೪೮-೪೯, ಆ ರಾಜನು ಖುಷಿಗಳ ಮಾತಿನಿಂದ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೋಗಿ 
ಅನೇಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ, ಆನೇಕ ಮರಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದೂ, 
ಬಹು ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುವುದೂ, ಕರಡಿ, ಸಿಂಹಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುವೂ, 
ಮಂಗಳಕರವಾದ ನಾನಾ ವ್ರತಧಾರಿಗಳಿಂದ ಶುಂಬಿರುವುದೂ ಆದ ಆ ತೀರ್ಥ 
ವನ್ನು ಕಂಡನು. | 


೪೨೪ ಶಿ: ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏಕಪಾದಾ ಸ್ಥಿತಾಃ ಸೇಬಿದಪರೇ ಸೂರ್ಯದೃಷ್ಟಯಃ i 


ಏಕಾಂಗುಷ್ಕಸ್ಥಿತಾಃ ಕೇಚಿದೂರ್ಥ್ಯಬಾಹುಸ್ಥಿತಾಃ ಪರೇ ॥ ೫೦ ॥ 
ದಿನೈಕಭೋಜನಾಃ ಕೇಚಿತ್ಕೇಚಿತ್ಯಂದಫಲಾಃ ಶನಾಃ । 

ರಾತ್ರಭೋಜನಾಃ ಕೇಚಿತ್ಸರಾಕವ್ರತಿನೋಃಪರೇ H HON 
ಚಾಂದ್ರಾಯಣರತಾಃ ಕೇಚಿತ್ಕೇಚಿತ್ರಕ್ಸೋಪವಾಸಿನಃ | 
ಮಾಸೋಪವಾಸಿನಃ ಕೇಚಿತ್ಕೇಚಿದೃತ್ವಂತಸಾರಣಾಃ ॥ ೫೨ ॥ 
ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸರತಾಃ ಕೇಚಿತ್ಸೇಚಿದ್ದ್ಯಾ ಯಂತಿ ತತ್ಪದಂ । 
ಶೀರ್ಣಸರ್ಸಾಂಶಿನಃ ಕೇಚಿತ್ವೇಚಿಚ್ಚ ಯಾ ಕನಾ H ೫೩೫ 


ಶೈವಾಲಭೋಜನಾಃ ಕೇಚಿತ್ಯೆ ಚಿನ್ಮಾರುತಭೋಜನಾಃ । 
ಗಾರ್ಹಸ್ಥೆ 4 ಚ ಸ್ಥಿತಾಃ ಕೇಜಿತ್ಯೇಜಿಚ್ಛೆ ವಾಗ್ನಿಹೋಶ್ರಿಣ! ॥ ೫೪ ॥ 
ಏನಂ ವಿಧಾನ್‌ ದ್ವಿಜಾನ್ಸೃಷ್ಟ್ಯಾ ಜಾನುಭ್ಯಾಮವನಿಂ ಗತಃ । 


ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶಿರಸಾ ರಾಜನ್ರಾಜಾ ವಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ H ೫೫ ॥ 
ಚಿತ್ರಸೇನ ಉವಾಚ :-- 

ಕಸ್ಮಿನ್ಹೇಶೇ ಚ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಸತ್ಯಂ ಕಫಯತ ದ್ವಿಜಾಃ । 

ಯೇನಾಭಿವಾಂಛಿತಾ ಸಿದ್ಧಿಃ ಸಫಲಾ ಮೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೫೬ ॥ 


೫೦-೫೪. ಅಲ್ಲಿ ಕೆಲರು ಒಂದು ಪಾದದಿಂದಲೆ ನಿಂತವರೂ, ಇನ್ನು 
ಕೆಲವರು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ನೋಡುವವರೂ, ಕೆಲವರು ಒಂದು ಬೆರಳಿನಿಂದ 
ನಿಂತವರೂ, ಕೆಲವರು ಊರ್ಧ್ವಬಾಹುಗಳಾಗಿ ನಿಂತವರೂ, ಕೆಲವರು ದಿನಕ್ಕೆ 
ಒಂದಾವೃತ್ತಿ ಭುಂಜಿಸುವವರೂ, ಕೆಲವರು ಗೆಣಸು ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತಿನ್ನು 
ವನರೂ, ಕೆಲವರು ಮೂರು ರಾತ್ರಿಗಳಿಗೊಮ್ಮೆ ಭೋಜನ ಮಾಡುವವರೂ, 
ಕೆಲವರು ಪರಾಕ ವ್ರತಧಾರಿಗಳೂ, ಕೆಲವರು ಚಾಂದ್ರಾಯಣ ವ್ರತನಿರತರೂ, 
ಕೆಲವರು ಪಕ್ಚಕಾಲ ಉಪವಾಸಮಾಡುವವರೂ, ಕೆಲವರು ತಿಂಗಳಕಾಲ 
ಉಪವಾಸಮಾಡುವವರೂ, ಕೆಲವರು ಖುತುವಿನ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪಾರಣೆಮಾಡು 
ವವರೂ, ಕೆಲವರು ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸ ನಿರತರೂ, ಕೆಲವರು ಉತ್ತ ಮಸ್ತಾ ನವನ್ನು 
ಥ್ಯ್ಯನಿಸುವವರೂ, ಕೆಲವರು ಒಣಗಿದ ಎಲೆಗಳನ್ನು ತಿನ್ನು ವವರೂ, ಕೆಲವರು 
ಕಹಿಯಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಭುಂಜಿಸುವವರೂ, ಕೆಲವರು ಪಾಚಿಯನ್ನು 
ತಿನ್ನುವವರೂ, ಕೆಲವರು ಗಾಳಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸುವವರೂ, ಕೆಲವರು ಗೃಹಸ್ಥ ರೂ, 
ಕೆಲವರು ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಿಗಳೂ ಆಗಿದ್ದರು. 

೫೫. ಆ ರಾಜನು ಇಂತಹ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಈಕ್ಸಿಸಿ ಮೊಣಕಾಲು 
ಗಳಷ್ನೂರಿ ತಲೆಬಾಗಿ ವಂದಿಸಿ ಇಂತೆಂದನು. 

೫೩. ಚಿತ್ರಸೇನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಫೆ ದ್ವಿಜರೆ! ಶೂಲಭೇದತೀರ್ಥವು 
ಎಲ್ಲಿದೆ? ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳಿರಿ. ಅದರಿಂದ ನನ್ನ ಇಷಾ ರ್ಥವು ನೆರವೇರುವುದು. 


ಚತು/ಪಂಚಾಶತ್ತವಮೊ!ಭ್ಯಾಯ್ಯ: ೪೨೪ 

ಹುಷಯ ಊಚುಃ: 

ಧನ್ಶಂತರಶತಂ ಗಚ್ಚ ಕೈ ಭೃಗುತುಂಗಸ್ಯ ಮೂರ್ಥನಿ। 
ಕುಂಡಂ ದ್ರಕ್ಷ್ಯಸಿ ತೂರ್ಣಂ ವಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ಪಯಸಾ ಶಿವಂ ೩೫೭4೫ 
ತೇಷಾಂ ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಗತಃ ಕುಂಡಸ್ಯ ಸನ್ನಿಧೌ । 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚೈನ ತು ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಭ್ರಾಂತಿರ್ಜಾತಾ ನೃಪಸ್ಕ್ಯ ವೈ 186೮೬ 
ತತೋ ವಿಸ್ಮಯಮಾಪನ್ನಶ್ಚಿಂತಯನ್ಸೈ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ । 
ಆಕಾಶಸ್ಥೃಂ ದದರ್ಶಾಃಸೌ ಸಾಮಿಷಂ ಕುರರಂ ನೃಪಃ ೪೫೯ ॥ 
ಭ್ರಮಮಾಣಂ ಗೃಹೀತಾಃಹಿಂ ವಧ್ಯಮಾನಂ ಸಿರಾಮಿಷೈಃ । 
ಪರಸ್ಪರಂ ಚ ಯುಯುಧುಃ ಸರ್ವೆೇಣಪ್ಯಾಮಿಷಕಾಂಕ್ರಯಾ ೬೦ ॥ 
ಹತಶ್ಚಂಚುಪ್ರಹಾರೇಣ ಸ ತತಃ ಪತಿತೋಇಂಭಸಿ । 
ಶೂಲೇನ ಶೂಲಿನಾ ಯತ್ರ ಭೂಭಾಗೋ ಭೇಡಿತಃ ಪುರಾ 8೬೧8 
ತಕ್ತ್ರೀರ್ಥಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವೇಣ ಸ ಸದ್ಯಃ ಪುರುಷೊಣಧವತ್‌ । 
ವಿಮಾನಸ್ಥಂ ದದರ್ಶಾಃಸೌ ಪುಮಾಂಸಂ ದಿವ್ಯರೂನಿಣಂ ॥೬೨॥ 
ಗಂಧರ್ವಾಪ್ಸರಸೋ ಯಕ್ಸಾಸ್ತಂ ಯಾಂತಂ ತುಷ್ಟುವುರ್ದಿವಿ । 
ಆಪ್ಸರೋಗೀಯಮಾನೇ ತು ಗತೇ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಮೂರ್ಥತಿ । 





ಚಿತ್ರಸೇನಸ್ತತಸ್ತ್ಯಸ್ಮಿನ್ನಾಶ್ಲರ್ಯಂ ಪರಮಂ ಗತಃ 5೬೩8 
೫೭. ದೊರೆಯೆ! ನೀನು ನೂರು ಬಿಲ್ಲಿನ ದೂರ ಹೋಗು. ಅಲ್ಲಿ ಭೃಗು 
ಪರ್ವತದ ಶಿಖರದಲ್ಲಿ ನೀರಿನಿಂದ ತ.2ಬಿರುವ ವಿಸ್ತೀರ್ಜವಾಡ ಒಂದು ಕುಂಡ 


ಸಾನ 


ಬನು ನೋಡುವೆ. 
“ಜಲ. ಆವರ ಅ ಮಾತನ್ನು ಕೇನ ಕುಂಡದ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಆ ತೀರ್ಥ 
ಇೀಡಿದ ಕೂಡಬೆ ರಾಜ ಸಿಗೆ ಭ್ರಾಂತಿಯುಂಟಾಯಿತು. 

೫೯, ಬಳಿಕ ಅವನು ಆಶ್ರಂ ರ್ಯಗೊಂಡು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಚಿಂತಿಸುತ್ತ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಮಾಂಸವನ್ನು ಕಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿರುವ ಕುರರ ಪಕ್ಷಿಯನ್ನು ಕಂಡನು. 

೬೦. ಮಾಂಸವಿಲ್ಲದ ಇತರ ಪಕ್ಸಿಗಳು ಮಾಂಸದ ಆಕೆಯಿಂದ ಸರ್ಪ 
ವನ್ನು ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವ ಆ ಕುರರ ಪಕ್ಷಿಯೊಡನೆ ಪರಸ್ಪರ 
ಜಗಳವಾಡಿದುವು. 

೬೧. ಆ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಕೊಕ್ಕುಗಳ ಏಟಿನಿಂದ ಮಡಿದ ಆ ಕುರರ ಪಕ್ಷಿಯು 
ಈಶ್ವರನು ಶೂ ಕೂಲದಿಂದ ಹಿಂಜಿ ಸೀಳಿದ ಸ ದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತು. 

೬.೨.೬೩, ಅದು ಕೂಡಲೆ ಆ ತೀರ್ಥದ ಪ್ರ ಭಾವದಿಂದ ಪುರುಷಾಕಾರವನ್ನು 
ಶಾಳಿತು. ಚಿತ್ರಸೇನನು ವಿಮಾನದಲ್ಲಿರುವ ಆ “ದಿವ್ಯ ಕೂಪಿಯಾದ ಪ್ರರುಷನನ್ನು 
ಕೆಂಡನು. ಗಂಧರ್ವರು, ಅಪ್ಸರರು ಯಕ್ಬರು ಇವರು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹೋಗು 


ಈ ೨೬ ಶ್ರೀಸಾ ) ಂದಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಜುಹಿಣಾ ಕಥಿತಂ ಯದೃತ್ತದೃತ್ತೀರ್ಥಂ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಹೃಷ್ಟಕೋಮಾಃಭವದ್ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರಭಾವಂ ತೀರ್ಥಸಂಭವಂ ll ೬೪:॥ 
ಮಮಾಂದ್ಯ ದಿವಸೋ "ಧನ್ಕೋ ಯಸ್ಮಾ ದತ್ರ ಸಮಾಗತಃ । 


ಅಸ್ಮೀನಿ ಭೂಮೌ ನಿಕ್ಸಿ ಸ್ಯ ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ಯಥಾವಿಧಿ H ೬೫H 
ತಿಲಮಿಕೆ ಣ ತೋಯೇನಾಃ ತರ್ಪಯತ್ತಿ ತೃದೇವತಾಃ । 

ಗೃಹ್ಯಾ ಸ್ಕಿ £ನಿ ತತೋ ರಾಜಾ ಚಿಕೆ ಕ್ಲೇಸಾಂತರ್ಜಲೇ ತದಾ Hl ೬೬॥ 
ಸ ಕ ಜಮೇಶೆಂ ತತೋ ವೀಕ್ಚ್ಯ ರಾಜೋಧ್ಯ ೯ನದನೆಃ ಸ್ಥಿ ತಃ । 

ತಾನ್ಸದರ್ಶ ಪುನಃ ಸರ್ವಾನ್ದಿವ್ಯ ರೂಪಧರಾಂಛುಧಾನ್‌ 1 ೬೭॥ 
ದಿವ್ಯವಸ್ತ್ರೆ ತ್ತೆ ೬೬೩.೬... | 

೨.೬.1೬ ರ್ದಿನ್ಯೈರಪ್ಸರೋಗಣಸೇನಿತೈಃ H ೬೮॥ 


ಪೃಥಗ್ಳೂ ತಾಂಶ್ಚ ತಾ ಸರ್ನಾಸ್ತಿ ಮಾನೇಷು ನೃವಸ್ಥಿ ತಾನ್‌ | 
ಉತ್ಪ ತ್ರ ನತ ಕೃಮಾಲೋಕ್ಕ ರಾಜಾ 'ಸಂಹರ್ಹಿತೋಭವತ್‌ WN 
ಖುಹಿರ್ವಿಮಾನಮಾರೂಢಶ್ಚಿ ತ್ರಸೇನಮಥಾಬ್ರನೀಶ್‌ । 
ಭೋಃ ಭೋಃ ಸಾಧೋ ಮಹಾರಾಜ ಚಿತ್ರ ಸೇನ ಮಹೀಪತೇ ೭೦ 





ತಿರುವ ಆ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಸ್ತು ತಿಸಿದರು. ಅಪ್ಸರರು ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿರಲು 
ಆ ಪುರುಷನು ಸೂರ್ಯ ನನ್ನೂ ವಾಶ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಕೋ ಜು ಚಿತ್ರಸೇನನು 
ಅವತನ್ನು ನೋಡಿ ಅಶ್ವ ರ್ಯಗೆಣಂಡನು. 


೬೪. ಆ ತೀರ್ಥವು ಖುಸಿಗಳು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಇದ್ದಿತು. ರಾಜನು 
ಅ ಕೀರ್ಥದ ಪ್ರಭಾವನನ್ನು ನೋಡಿ ಕೋಮಾಂಚಗೊಂಡನು. 

೬೫-೬೬. " ನಾನು ಈದಿನ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದದ್ದರಿಂದ ಪುಣ್ಯವಂತನಾದೆನು '' 
ಎಂದಾರೋಚಿಸಿ ಅಸ್ಥಿಗಳನ್ನು ಭೂನಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ವಿಧಿಯಂತೆ ಮಿಂದು ಪಿಲಮಿಶ್ರ 
ವಾದ ನೀರಿನಿಂದ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳನ್ನು ತೃಶ್ತಿಗೊಳಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ಚಿಸ್ಕಿಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅವುಗಳನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದನು. 

ಆ ಹಿಪಿ೯, ನೊಕಿಯು ಬಳಿಕ ಒಂದು ಕಣಕಾಲ ಮುಖವನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ 

ದಿವ್ಯಕೂಪಧಾರಿಗಳೂ, ದಿನ್ಯವಸ್ಥ್ರಗಳನ್ನುಟ್ಟವರೂ, ದಿವ್ಯಾಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂ 

ಹಾರಗೊಂಡವರೂ, ಅಶ್ಲ್ಯಕೆಯರಿಂದ ಸೇನಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದಿವ್ಯ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರತೈೇಕ 

ವಾಗಿ ಕುಳಿಕಿರುವರೂ ಆಗಿ ಫುನರ್ಜನ ನನ್ನು" ಹೊಂದಿದಂತಿವ್ನ ಆ ಇ 
ೊಡಳಾಧವರನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡನು. 

ಎ ಹೂ ವಿಮಾತವಕ್ಕೇರಿವ ದೀರ್ಫತನನು ಚಿತ್ರಸೇನನ್ನು ಕುರಿತು 

ಹಿ!ಗೊದತು.  ಎಲ್ಫೆ ಸಾಧುವಾಢ ಚಿತ್ರಸೇತ ಮಹಾರಾಜನೆ! ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹ 





ಚತುಃಪಂಚಾಶತ್ತಮೋ5ಧ್ಮಾಯ!। ೪3೭ 


ತ್ವತ್ರಸಾದಾನ್ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಮ ಗತಿರ್ದಿವ್ಯಾ ಮಮೇದೃಶೀ । 

ಜಾತೇಯಂ ಯತ್ತ್ವ್ಯಯಾ ಕಾರ್ಯಂ ಕೃತಂ ಪರಮಶೋಭನಂ 8೭೦8 
ಸ್ಹಸುತೋಪಿ ನ ಶಕ್ನೋಶಿ ಪಿತ್ಳೂಣಾಂ ಕರ್ತುಮಾದೃಶಂ 1 
ಮದೀಯವಚನಾತ್ತಾತ ನಿಪ್ರಾಪಸ್ತ್ಯ್ಯಂ ಭವಿಷ್ಯಸಿ 5೭೨8 
ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಪ್ಯಸಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಕಾಮಿಕಂ ಮನಸೇಪ್ಸಿತಂ । 
ಆಶೀರ್ವಾದಾಂಸ್ತ್ರತೋ ದತ್ತಾ ಚಿತ್ರಸೇನಾಯ ಧೀಮತೇ । 

ಸ್ವರ್ಗಂ ಜಗಾಮ ಸಸುತಸ್ತತೋ ದೀರ್ಫತಪಾ ಮುನಿಃ ೪೭೩8 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪ್ರುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇವಾಖಂಡೇ 
4ದೀರ್ಥಶನಸಃ ಸೃರ್ಗಾರೋಹಣವರ್ಣಫಂ'* 
ನಾಮ ಚಶುಃಸಂಚಾಶತ್ರನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 





ದಿಂದ ನನಗೆ ಇಂತಹ ದಿವ್ಯಗತಿಯುಂಟಾಯಿತು. ನೀನು ಮಂಗಳಕರವಾದ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ. 

೭೨. ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಮಗನೂ ಇಂತಹ ಕಾರ್ಯವನ್ನೆಸಗಲು ಶಕ್ತಸಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ. ನೀನು ನನ್ನ್ನ ಮಾತಿನಿಂದ ಪಾಸವಿಲ್ಲದೆವನಾಗಿರುವೆ. 

೭೩. ಮತ್ತು ಮುನೋಳಿಲಷಿತವನ್ನು ನಡೆಯುವೆ. ಮುನಿಯು ಹೀಗೆ 
ಚಿತ್ರಸೇಫನಿಗೆ ಆಶೀರ್ವಾದವನ್ನಿತ್ತು ಪುತ್ರರೊಡನೆ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 
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«ಆ ಇಕಿ ಸ ~ ಜಾ ಆಜ + ಹ 
ಇಲ್ಬನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದವು 
3 ಶಿ 


i ಶ್ರೀಃ 1 
ಸ್ಯಾ ಧಗ ಗಾವ್‌ ಅಡಾ ದ್‌ ಮೋ ದಾ. Kon: 
ಆ ಸಂಚಪಂಚಾಶತ್ರಮೋ ನಸ ೨ 
ಕಾಶೀರಾಜಮೋಕ್ಷಗನುಸವರ್ಣನಂ 
ಉತ್ಪ್ತಾನಪಾದ ಉವಾಚ: 
ಧ್ಯ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ತೀರ್ಥಜಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚಿತ್ರಸೇನೋ ನರೇಶ್ವರಃ । 


ಕಿಂ ಚಕಾರ ಕೃ ವಾ ವಾಸಂ ಕಿಮಾಹಾರೋ ಬಭೂವ ಹ HON 
ಈಶ್ಯರ ಉವಾಚ: 

ಭೃಗುತಂಗಂ ಸಮಾರುಹ್ಯ ಐಶಾನೀಂ ದಿಶಮಾಶ್ರಿತಃ । 

ತಪಶ್ಚಜಾರ ವಿಪುಲಂ ಕುಂಡೇ ತತ್ರ ನೃಪೋತ್ತಮಃ ॥೨॥ 


ಸರ್ವಾನ್ಹೇವಾನ್‌ ಹೃದಿ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಬ್ರಪ್ಮವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರಾನ್‌ । 
ವಿಚಿಕ್ಸೇಪ ಯಜಾತ್ಮಾನಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಟ್‌ ರುದ್ರಕೇಶವೌ । 


ಕರೇ ಗೃಹೀತ್ವಾ ರಾಜಾನಂ ರುದ್ರೋ ವಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ Han 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :- 

ಪ್ರಾಣತ್ಕಾಗಂ ಮಹಾರಾಜ ಮಾಕಾಲೇ ತ್ವಂ ಕೃಢಾ ವೃಥಾ | 

ಅದ್ಯಾಂಃಪ್ಯಸಿ ಯುವಾ ತ್ವಂ ವೈ ನ ಯುಕ್ತಂ ಮರಣಂ ತವ HVA 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕಾಶೀಂತಿಜನೋಕ್ತ ಗಮತವರ್ಣನ 


೧. ಉತ್ಪಾನಪಾದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ;-_-ಚಿತ್ರಸೇನರಾಜನು ಆ ತೀರ್ಥದ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಏನನ್ನು ಮಾಡಿದನು? ಎಲ್ಲಿ ನಾಸಮಾಡಿನನು? 
ಏನು ಆಹಾರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು? 

೨. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ;-ಆ ರಾಜನು ಭೃಗುಪರ್ವತದ ಶಿಖರ 
ವನ್ನೇರಿ ಈಶಾನ್ಯದಿಕ್ಕನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಆ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಆತಿಶಯತನಸ್ಸಸ್ನಾಚರಿಸಿ 


೩. ಅವನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ 
ಬೀಳುತ್ತಿರಲು ವಿಷ್ಣುಮಹೇಶ್ವರರು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷರಾದರು. ರುದ್ರನು ರಾಜನ ಕೈ 
ಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಇಂತೆಂದನು. 

೪, ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :---ಮಹಾರಾಜ! ನೀನು ಆಕಾಲದಲ್ಲಿ ವ್ಯರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ತೃಜಿಸಬೇಡ. , ನೀರಿನ್ನೂ ಯುವಶನಾಗಿರುವೆ. ನಿನಗೆ 
ಮರಣವು ಉಚಿತವಲ್ಲ. 6 


Fa 
ಈ 


ಪಂಚಸಂಚಾಶತ್ರಮೊ ವ್ಯಯ, ೪ ೨೯ 


ಸೃಸ್ಥಾನಂ ಗಚ್ಛ ಶೀಘ್ರಂ ತ್ವಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಭೋಗಾನ್ಯಥೇಪ್ಸಿತಾನಿ* । 

ಕುರು ನಿಸ್ಕಂಬಿಕಂ ರಾಜ್ಯಂ ನಾಕೇ ಶಕ್ರ ಇನಾಃಪರಃ 1೫8 
ಚಿತ್ರಸೇನ ಉವಾಚ ;-- 

ನ ರಾಜ್ಯಂ ಕಾಮಯೇ ಬೇವ ನ ಪುತ್ರಾನ್ನ ಚ ಬಾಂಧವಾನ" : 

ನ ಭಾರ್ಯಾಂನ ಚ ಕೋಶಂ ಚನ ಗಜಾನ್ನ ತುರಂಗಮಾನ್‌ 8೬ 

ಮುಂಚ ಮುಂಚ ಮಹಾದೇವ ಮಾ ವಿಘ್ನಃ ಕ್ರಿಯತಾಂ ಮಮ! 


ಸ್ವರ್ಗಸ್ರಾಸ್ತಿರ್ಮಮಾಂದೈವ ತೃತ್ರಸಾದಾನ್ಮಹೇಶ್ವರ HN 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ: 

ಯಸ್ಕಾಃಂಗ್ರತೋ ಭವೇದ್ಟ್ರಹ್ಮಾ ವಿಷ್ಣುಃ ಶಂಭುಸ್ತಥೈವ ಚ। 

ಸ್ವರ್ಗೇಣ ತಸ್ಯ ಕಿಂ ಕಾರ್ಯಂ ಸ ಗತಃ ಕಿಂ ಕರಿಷೃತಿ ೮೫ 

ತುಷ್ಟಾ ವಯಂ ತ್ರಯೋ ದೇವಾ ವೃಣೇಷ್ಟ ವರಮುತ್ತಮಂ | 

ಯಥೇಪ್ಸಿತಂ ಮಹಾರಾಜ ಸತ್ಯಮೇತದಸಂಶಯಂ urd 


ಚಿತ್ರಸೇನ ಉವಾಚ ::-- 
ಯದಿ ತುಸ್ಟಾಸ್ತ್ರಯೋ ದೇವಾ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರಾ॥ | 
ಆದ್ಯ ಪ್ರಭೃತಿ ಯುಷ್ಕಾಭಿಃ ಸ್ಥಾತವ್ಯಮಿಹ ಸರ್ವದಾ H ೧೦ ೫ 
ಮಿನ್‌ 


೫, ನೀನು ಬೇಗನೆ ನಿನ್ನ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಇಷ್ಟವಾದ ಭೋಗಗಳನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಜೀವೇಂದ್ರನಂತೆ ನಿಷ್ಕಂಟಕನಾಗಿ ರಾಜ್ಯ 


೬, ಚಿತ್ರಸೇನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಸ್ವಾಮಿ! ನಾನು ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ 
ಸಾ 
ಪುತ್ರರನ್ನೂ, ಬಂಧುಗಳನ್ನೂ. ಪತ್ನಿಯನ್ನೂ. ಬೊಕ್ತಸವನ್ನೂ, ಆನೆ ಕುದು 


ಗಳನ್ನೂ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದಿಸ. 

೭. ಮಹೇಶ್ವರ! ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು. ಆಡ್ಮಿ ಮಾಡಬೇಡ. 
ನನಗೆ ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಈಗಲೆ ಸ್ವರ್ಗವು ಲಭಿಸಲಿ. 

೮, ಈಶ್ವರನು ಹೇಳು ತ್ತಾನೆ: ಯಾವನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಮಹೇಶ್ವರರು 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಟರಾಗಿಯೇ ಇರುವತಕೊ, ಅವನಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದೇನು ಬೇರಿ ಪ್ರಯೋಜನ? 
ಅವನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿತಾನೆ ಏನನ್ನು ಮಾಡುವನು? 

೯. ನಾವು ಮೂವರೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿದ್ದೇವೆ. ನಿನಗೆ ಇಷ್ಟವಾದ 
ಬೇರೊಂದು ಉತ್ತಮವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ. 

೧೦. ಚಿತ್ರಸೇನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಬ್ರಹ್ಮ. ವಿಷ್ಣು, 'ಮಹೇಶ್ತರರು 
ಫನ್ನಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿದ್ದರೆ ಇದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ನೀವು ಯಾವಾಗಲೂ ಇಲ್ಲಿಯೆ 
ವಾಸಮಾಡಿರಿ. 

೩ 


'೩೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗೆಯಾಶಿರೋ ಯಥಾ ಪುಣ್ಯಂ ಕೃತಂ ಯುಷ್ಕಾಭಿರೇವ ಚ । 


ತಥ್ಳೈನೇದಂ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಂ ಶೂಲಭೇದಂ ಚ ಪಾವನಂ ॥ ೧೧8 

ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಸ್ಥಿತಾ ಯೂಯಂ ತತ್ರ ತತ್ರ ವಸಾಮ್ಯಹಂ | 

ಗಣಾನಾಂ ಚೈವ ಸರ್ವೇಷಾಮಾಧಿಪತ್ಯಮಥಾಸ್ತು ಮೇ ೩ ೧೨ 8 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :.- 

ಅದ್ಕ ಪ್ರಭೃತಿ ತಿಷ್ಕಾಮಃ ಶೂಲಭೇದೇ ನರೇಶ್ವರ ! 

ತ್ರಿಕಾಲಂ ಹಿ ತ್ರಯೋ ದೇವಾಃ ಕಲಾಂಶೇನ ವಸಾಮಹೇ ॥ ೧೩ ॥ 

ನಂದಿಸಂಜ್ಞೊ ( ಗಣಾಧೀಶೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಭವಾನ್ನು ವಂ । 

ಮತ್ಸಮಿಾಪೇ ತು ಭವತ ಆದೌ ಪೂಜಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೧೪ ॥ 

ಪ್ರಕ್ಸಿಪ್ಯ ತಾನಿ ಚಾಃ ಸೀನಿ ಯತ್ರ ದೀರ್ಫತಪಾ ಯಯೌ । 

ಸಕುಟುಂಬೋ ವಿ ಮಾನಸ್ಮಃ ಸ್ವರ್ಗತಸ್ತ ೦ ತಥಾ ಕುರು ॥ ೧೫ ॥ 


ಏನಂ ದೇವಾ ವರಂ ದತ್ವಾ ಚಿತ್ರಸೇನಾಯ ಪಾರ್ಥಿವ । 

ಕುಂಡಮೂರ್ಧನಿ ಯಾಮ್ಕಾಯಾಂ ತ್ರಯೋ ಡೀವಸ್ಮ್ತದಾ ಸ್ಥಿತಾಃ॥ ೧೬ ॥ 
ಪರಸ್ಪರಂ ವದಂತ್ಯೇವಂ ಪ್ರಣ್ಕಶೀರ್ಥನಿಂದಂ ಪರಂ | 

ಯಥಾ ಗಯಾಶಿರಃ ಪುಣ್ಯಂ ಪೂರ್ವಮೇನ ಹಿ ಪಕ್ಕತೇ। 

ತಥಾ ಕೇವಾತಟೇ ಪುಣ್ಯಂ ಶೂಲಭೇದಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೭ 8 
ನನ್‌ ನ್‌್‌ 


0೧೧ ನೀವು ಗಯೆಯನ್ನು ಪುಣ್ಯಕ್ಸೇತ್ರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದಂತೆ ಈ ಶೂಲ 
ಭೀದವನ್ನೂ ಪಾವನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರಿ. 

೧೨. ನೀವಿರುವ ಸ್ಥಳದಲ್ಲೆ ಲ್ಲ ನಾನು ವಾಸಮಾಡುವೆನು. ನಿನ್ನ ಗಣ 
ಗಳಿಗೆಲ್ಲ ನನ್ನನ್ನು ಒಡೆಯನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು. 

೧೩. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾಕೆ:-ದೊಕಿಯೆ! ಇದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು 
ಫಾವು ಮೂರು ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶೂಲಭೇದದಲ್ಲಿ ಕಲಾಂಶದಿಂದ ಇರುವೆವು. 

೧೪. ನೀನು ನನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೆ ನಂದಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಗಣಾಧ್ಯಕ 
ಫಾಗಿರುವೆ. ನನ್ನ ಬಳಿ ನಿನಗೆ ಮೊದಲ ಪೂಜೆಯು ನಡೆಯುವುದು. 
೧೫-೧೬. ಈ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಆಸ್ತಿಗಳನ್ನು ಹಾಕುವುವರಿಂದ ದೀರ್ಫಕಪನ: 
ಕುಟುಂಬಸಹಿತನಾಗಿ ವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಂತೆ ನೀನ” 
ಮಾಡು. ಅರಸ! ಅ ದೇವತೆಗಳು ಚಿತ್ರಸೇನನಿಗೆ ಹೀಗೆ ವರವಸ್ಸಿತ್ತು ಕುಂಡದೆ' 
ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದರು. 

. ೧೬ ""ಗಯಾತಿರಸ್ಸು ಪುಣ್ಯಕರವಾದಂತೆಯೇ ಕೀವಾತಟದಲ್ಲಿ ಶೂಲ 

ಭೇದ ತೀರ್ಥವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅಶಿ ಪುಣ್ಯಕಕವಾಮದು'' ಎಂದು 
ಪರಸ್ಪರ ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡರು. 


ಪಂಚಪಂಚಾಶತ್ತನೊಂಧ್ಯಾ ಯಃ ೪ಕ್ಕಿಗಿ 


ಶ್ವರ ಉವಾಚ: 
ಇದಂ ತೀರ್ಥಂ ತಥಾ ಪುಣ್ಯಂ ಯಥಾ ಪುಣ್ಕಂ ಗಯಾಶಿರಃ । 
ಸಕೃತ್ಸಿಂಡೋದಕೇನೈವ ನರೋ ನಿರ್ಮಲತಾಂ ವ್ರಜೇತ್‌ 8 ೧೮8 
ಏಕಂ ಗಯಾಶಿರೋ ಮುಕ್ತ್ವಾ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಿ ಭೂಪತೇ | 
ಶೂಲಭೇದಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹಂತಿ ಷೋಡಶೀಂ i OF 
ಕುಂಡಮುದೀಚ್ಮಾಂ ಯಾಮ್ಮಾಯಾಂ ದಶಹಸ್ತಪ್ರಮಾಣತಃ ! 
ರೌದ್ರ ವಾರುಣಕಾಷ್ಮಾಯಾಂ ಪ್ರಮಾಣಂ ಚೈಕನಿಂಶತಿ 8೨೦॥ 
ಏತತ್ಪಮಾಣಂ ತತ್ರ್ರೀರ್ಥಂ ಪಿಂಡದಾನಾದಿ ಕರ್ಮಸು । 
ನಾ:ಧರ್ಮನಿರತಾ ದಾತುಂ ಲಭಂತೇ ದಾನಮತ್ರ ಹಿ 1೨೧8 
ವಿಷ್ಣುಸ್ತು ಪಿತೃರೂಸೇಣ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪೀ ಪಿತಾಮಹಃ | 
ಪ್ರಪಿತಾಮಹೋ ರುದ್ರೋಃಭೂದೇವಂ ತ್ರಿಪುರುಷಾಃ ಸ್ಥಿತಾಃ ॥೨೨॥ 
ಕದಾ ಪಶ್ಯತಿ ತೀರ್ಥಂ ನೈ ಕದಾ ನಸ್ತಾರಯಿಷ್ಯತಿ । 
ಇತಿ ಪ್ರತೀಕ್ಸಾಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಪುತ್ರಾಣಾಂ ಸತತಂ ನೃಪ । 
ಶೂಲಭೇದೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಶೂಲಧರಂ ಸಕೃತ್‌ ॥ ೨೩॥ 
ನಾಃಪುತ್ರೋ ನಾಃಧನೋ ರೋಗೀ ಸಪ್ತಜನ್ಮಸು ಜಾಯತೇ । 


ಏಕವಿಂಶಕಿಂ ಪಿತುಃ ಪಕ್ಸೇ ಮಾತುಕ್ಷೈವೈಕವಿಂಶತಿಂ ॥ ೨೪॥ 
೧೮. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಗಯಾಶಿರಸ್ನು 4 ರವಾದಂತೆಯೆ 
ಈ ಕೀರ್ಥವೂ ಭುಣ್ಯಕರವಾಡುದು. ಇಲ್ಲಿ ಮನುಷ ನ' ಒಂದುಸಾರಿ ಹಿಂಡೋ 
ದಕವನ್ನು ಕೊಡುವುದರಿಂದಲೇ ಶನ ನಾಗುವನು, ' 
೧೯. ಹೊರೆಯೆ! ಗಯಾಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಶೂಲ 
ಭೇದತೀರ್ಥದ ಹದಿನಾರನೆ ಓಂದಂಶ ಶಕ್ಕೂ ನ! ಗಲ ರದು. 


೨೦. ಈ ಕುಂಡವು ಉತ್ತರ ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಮಾರು ಆಗಲ 
ವಾಗಿಯೂ, ಪೂರ್ವಪಸ್ಥಿಮ "ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಮಾರು ಉದ್ದ 
ವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದು. 

೨೧. ಇಷ್ಟು ವಿಸ್ತೀರ್ಣದ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಿಂಡದಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ಅಧರ್ಮನಿರತರು ಇಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡಲು ಅವಕಾಶವನ್ನು ಹೊಂದುವುದ್ದಿದ್ಬ. 

೨೨, ಇಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವು ಪತ್ಸರೂನದಿಂದಲೂ, ಬ್ರಹ್ಮನು ಪಿತಾಮಹ 
ರೂಸದಿಂದಲೂ, ರುದ್ರನು ಪ್ರಹಿಶಾಮಹರೂನದಿಂದಲೂ ಇರುವರು. 

೨೩.೨೭. ಸಿತೃಗಳು "``ನಮ್ಮ ಪುತ್ರರು ಯಾವಾಗ ಈ ತೀರ್ಥವನ್ನು 
ನೋಡುವರೊ? ಯಾವಾಗ ಫಮ್ಮನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸುವರೊ?'' ಎಂಗ: ಫಿರೀಕ್ಷಿಸು 
ತ್ರಿರುವರು, ಶೂಲಭೇದದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಶೂಲಧರನನ್ನು ಒಂದುಸಾರಿ ನೋಡಿದ 


೪.೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭಾರ್ಯಾಪಕ್ಸೇ ದಶೈನೇಹ ಶುಲಾನ್ಯೇತಾನಿ ತಾರಯೇತ್‌ | 
ಶೂಲಭೇದವನೇ ರಾಜಂಛಾಕಮೂಲಫಲೈರಪಿ ೨೫S 
ಏಕಸಿ ನ್ಸೊ (ಜಿತೇ ವಿಪ್ಪೇ ಕೋಟರ್ಭವಶಿ ಭೋಜಿತಾ | 

ಸಂಚಸಾ ಸೇಷು ಯಃ. ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕುರುತೇ ಭಕ್ತಿಮಾನ್ನರಃ ॥ ೨೬ ॥ 
ಕುಲಾಸಿ" ಪ್ರೇತಭೂತಾನಿ 'ಸರ್ನಾಣ್ಯ ಪಿ ಹಿ ತಾರಯೇತ್‌ । 

ಡಿ ಜದೇವಪೆ ಕ್ರಸಾದೇನ ಪಿತ್ಯೂಣಾಂ "ಚ ಪ್ರಸಾದತಃ ! ೨೭ ೫ 
೫ ್ರಿದ್ದರೋ ಶಿವಸೇತ್ತತ್ರ ಯತ್ರ ದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 

ಸ್ಕುರಾತ್ರ ಘಾತಿನೋ ಯೇ ಚ ಗೋಜಬ್ರಾಹ್ಮಣಹನಶ್ಚಯೇ ॥ ೨೮ ॥ 
ದಿ ಭಿರ್ಜಲಸಾತೇ ಚ ವಿದ್ಕುತ್ಸಾಶೇಷು ಯೇ ಮೃತಾಃ । 

ನ ಯೇಷಾಮಗ್ಗಿಸಂಸ್ಕಾ ಕೋ ನಾಶೌಚಂ ನೋದಕಕ್ರಿಯಾ i 2೯ 
ತತ್ರ ಕೀರ್ಥೇತು ಯಸೆ" ಸ್ತೇಷಾಂ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕುರ್ನೀತ ಭಕ ತಃ । 

ಮೋಕ್ಸಾ $ಮಾಪಿ ಿರ್ಭವೇತ್ತೆ (ಹಾಂ `ಯುಗನೇಕಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೩೦1 
ಅಜ್ಞಾ ನಾದ, ತ್ರ ತಂ ಪಾಪಂ ಜಾಲಭಾನಾಜ್ಚ ಯತ್ಕ ತಂ | 

ತತ್ಸರ್ವಂ ನಾಶಯೇತ್ಸಾ ಪಂ ಸ್ನಾನಮಾತ್ರೇಣ ಭೂಪತೇ H ೩೦೧೫ 


ಮನುಷ್ಯನು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಅಫುತ್ರನೂ, ನಿರ್ಧನನೂ, ರೋಗಿಯೂ ಆಗುವು 
ದಿಲ್ಲ, ಮತ್ತು ಶಾಯಿ ತಂದೆಗಳ ವಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ತಲೆಯ ಪಿತೃ 
ಗಳನ್ನೂ, ಪತ್ಲೀಪಕ್ಟೃದಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ತಲೆನೊರೆಯ ಪಿತೃಗಳನ್ನೂ ಚಾ 
ಕ ಶೂಲಭೇದವನದಲ್ಲಿ ಕಾಕ, ಗೆಣಸು, ಫಲಗಳಿಂದಲಾದರೂ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿದರೆ ಕೋಟ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಭೋಜನ 
ಮಾಡಿಸಿದಂತಾಗುವುದು. ಸಂಚಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಿದವನು 
ದ್ವಿಜ, ದೇವ, ಏಿಶೃಗಳ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಫ್ರೇತರಾಗಿರುವ ಯ ಸಮಸ್ತ 
ಜನರನ್ನೂ ಉದ್ದ ರಿಸುವಫು. 

೨೮-೩೦. ” ಶ್ರಾದ್ಮ ಮಾಡುವವನು ಮಹೇಶ್ವ ರನ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸು 
ವನು. ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡವರೂ, ಗೋಬಾ ್ರಾಹ್ಮಣರ ಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿದವರೂ, 
ಹಬ್ಬುಳ್ಳ 'ಫಾಶುಕನ್ರಾಣಿಗಳಿಂದಲೂ, ಜಲದಲ್ಲಿ ಬೇಳುವುದರಿಂದಲೂ ಸಿಡಿಲಿ 
ನಿಂದಲೂ ಮಡಿಡನರೂ, ಅಗ್ನಿಸಂಸ್ಕಾರವಿಲ್ಲದವರೂ, ಆಶೌಚ, ತರ್ಪಣಾದಿ 
ಗಳಿಲ್ಲದವರೂ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶ್ರಾದ್ವಮಾಡುವುದರಿಂದ ಒಂದು 
ಯುಗಳಾಲ ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. 

೩೧. ಜೊರಿಯೆ! ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದಲೂ, 
'ಬಾಲಭಾವದಿಂದಲೂ ಮಾಡಿದ ಪಾಪನೆಸ್ಲವೂ ಸಂಹಾರವಾಗುವುದು, 


ಪಂಚಪಂಚಾಶತ್ತಮೊ!?ಭ್ಮಾಯ। ೪ಷ್ನಿಕಿ 


ರಜಳೇನ ಯಥಾ ಧೌತಂ ವಸ ಸ್ವಂ ಭವತಿ ನಿರ್ಮಲಂ । 

ತಥಾ ಸಾಪೋಃಿ ತತಿ ಶ್ವೀರ್ಥೆ? ಸ್ನಾತೋ ಭನತಿನಿರ್ಮಲಃ ೩೦೨ ॥ 
ಸನ್ಮಾಸಂ ಕುರುತೇ ಯೊಟತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ವಿಧಿಸಮನ್ವಿತಂ । 

ಧ್ಯಾಯಸ್ನಿತ್ಯಂ ಮಹಾದೇವಂ ಸ ಗಚ್ಛೆ ತ್ಸರಮಂ ಪದಂ 1 ೩೩॥ 
ಕ್ರೀಡಿತ್ಟಾ ಸ ಯಥಾಕಾಮಂ ಸೆ ೇಚ್ಛ ಯಾ ಶಿವಮಂದಿರೇ । 
ಸೇದನೇದಾಂಗತತ್ತ ಸೊ ಥ್ರೀ ಜಾಯತೇಸೌ ಶುಭೇ ಕುಲೇ 1 ೩೪॥ 
ರೂಪವಾನು ಭಕ್ತಿ 5 ಸರ್ವವ್ಯಾಧಿವಿವರ್ಜಿತಃ । 

ರಾಜಾ ವಾ '`ಕಾಜಪುತ್ರೋ ವಾ ಧರ್ಮಾಚಾರಸಮನ್ವಿತಃ 3೩೫8 
ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತಂ ರಾಜಂಸ್ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಫಲಮುತ್ತಮಂ । 

ಯಚ್ಚ ತ್ವಾ ಮಾನವೋ ನಿತ್ಯಂ ಮುಚ್ಕತೇ ಸರ್ವಕಿಲ್ಪಿಪೈಃ ೫೩೬೫ 
ಯ ಇಡಂ ಶ್ರಾವಯೇಸ್ಲಿತ್ಯಮಾಖ್ಯಾನಂ ದ್ವಿಜಪುಂಗವಾಸ್‌ | 


ಶ್ರಾಜ್ಜೀ ದೇವಕುಲೇ ವಾಪಿ ಪಶೇತ್ರರ್ವಣಿೆ ಪರ್ವಣಿ 1೩೭8 
ಗೀರ್ವಾಣಾಸ್ತೃಸ್ಯ ತುಷ್ಕಂತಿ ಮನುಷ್ಯಾಃ ಪಿತೃಭಿಃ ಸಹ । 
ಪಠತಾಂ ಶೃಣ್ವತಾಂ ಚೈನ ಸಶ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾತಕಂ ಗ ೩೮ 


೩೨, ಅಗಸನು ಒಗೆದ 1 ಮಡಿಯಾಗ:ವಂತೆ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಮಿಂದ ಪಾನಿಯೂ ನಿರ್ಮಲನಾಗುವನ 

೩೩. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಸಾತೇನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ವಿಧಿಯಂತೆ 
ಸನ್ಲಾಸವನ್ನು ಸ್ಲೀಕರಿಸುವವನು ಉತ್ತಮಸಾ ಸಾನಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. 

೩೪. ಅವನು ಶಿವಮುದಿರವಕ್ಲಿ ಸೇ ಯಾಗಿ ನಿನೋದಗೊಂಡು ವೇಡೆ 
ವೇದಾಂಗ ತತ್ವಗಳನ್ನರಿತವನಾಗಿ ಸದ್ವ ಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವನು. 

೩೫. ಸುಂದರನೂ, ಸುಭಗನೂ, ಸಕಲವ್ಯಾಧಿರಹಿತನೂ ಆಗಿ ಧರ್ಮಾ 
ಚಾರದಿಂದ ಕೂಡಿದ ರಾಜನೊ ಅಥವಾ ರಾಜಪುತ್ರನೊ ಆಗುವನು. 

೩೬, ಎಲೈ ರಾಜನೆ! ತೀರ್ಥದ ಉತ್ತಮ ಫಲವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. 
ಇದನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಕೇಳಿದ ಮಾನವನು ಸಮಸ್ತಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗುವನು. 

೩೭-೩೮, ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಹೇಳಿದವನ, ಶ್ರಾದ್ಧದ, 
ದೇವಾಲಯ ಪ್ರತಿಕರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಶಿಸಿದವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದೇವ, 
ನಿತ್ಠ, ಮನುಷ್ಯರು ಸಂತುಷ್ವರಾಗುವರು. ಇದನ್ನು ಕೇಳುವವರ ಮತ್ತು 
ಪಠಿಸುವವರ ಸಕಲಪಾನಗಳೂ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುವು. 


೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಲಿಖಿತ್ನಾ ಕೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಳ್ಕೋ ದದಾತಿ ಯಃ | 
ಜಾತಿಸ್ಮರತ್ವಂ ಲಭತೇ ಪ್ರಾಪ್ಲೋತ್ಯಭಿಮತಂ ಫಲಂ ॥೩೯॥ 
ರುದ್ರಲೋಕೇ ವಸೇತ್ರಾನದ್ಯಾವದಕ್ಟರಮನ್ವಿತಂ 1 ೪೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚನೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಕಾಶೀರಾಜನೋಕ್ರಗಮನವರ್ಣನಂ''ನಾಮ 
ಪಂಚಪಂಚಾಶತ್ತ ಮೋ5ಧ್ಯಾಯ। 





ನ 
ಮಾಡುವನನು ಕೆ ವನ್ನು ಟೀ ಇನ ನಾದ ಸಲನನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. ಮತ್ತು ಈ ಅಧಾ ಯುದ ಅಕ್ಚರಗಳ ಸಂಖೆ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ ಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ ವಾನ 


ಶ್ರೀ ಸಾ | ದಮಹಾಫ್ರರಾಣದ ನಿದಸೆಯ ಅನಂತ್ಯಒಂಡವ ಮೂರನೆಯ ಕೇನಾಖ 


i ಶ್ರೀಃ 1 
ಅಥ ಷಟ್‌ ಪಂಚಾಶತ್ತನೊಟಧ್ಯಾ ಯಕ 
೧ಾಸಾದಿಫಲಪಣಗನೆಂ 


ಉತ್ತಾನಪಾದ ಉವಾಚ:-- 
ಅನ್ಕಚ್ಚ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಕೇನ ಗಂಗಾಂ ವನಶಾರಿತಾ | 





ರುದ್ರಶೀರ್ಷೇ ಸ್ಮಿತಾ ದೇವೀ ಪುಣ್ಯಾ ಕಥಮಿಹಾಗತಾ BO 
ಪುಣ್ಯಾ ದೇವಶಿಲಾನಾಮ ತಸ್ಕಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಮುತ್ತಮಂ | 
ಏತದಾಖ್ಯಾಹಿ ಮೇ ಸರ್ವಂ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಯದಿ ಶಂಕರ 4೨8 
ಈತರ ಉವಾಚ: 

ಶೃಣುಸ್ಟೈಕಮನಾ ಭೂತ್ವಾ ಯಥಾ ಗಂಗಾಃವಶಾರಿತಾ | 
ದೇವೈಃ ಸರ್ವೈರ್ಮಹಾಭಾಗಾ ಸರ್ವಲೋಕಹಿತಾಯ ವೈ 11೫ 
ಆಸ್ತಿ ವಿಂಧ್ಕೋ ನಗೋ ನಾಮ ಯಾಮ್ಯಾಶಾಯಾಂ ಮಹೀಪತೇ । 
ಗೀರ್ವಾಣಾಸ್ತು ಗತಾಃ ಸರ್ವೇ ತಸ್ಕ ಮೂರ್ಥ್ನಿ ನರೇಶ್ವರ HV 
ತತ್ರ ಚಾಹ್ನಾನಿತಾ ಗಂಗಾ ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ಮೈರಪಿಲೈಃ ಸುರೈಃ। 
ಅಭ್ಯರ್ಜೇಶಂ ಜಗನ್ನಾಥಂ ದೇವದೇವಂ ಜಗಮ್ಮರುಂ HRN 

ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 

ರಾಸಾವಿಷಲವರ್ಣಸ 


೧-೨. ಉತ್ತಾನಪಾದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎಲ್ಸೆ ಶಂಕರನೆ! ಗಂಗೆಯನ್ನು 
ಯಾರು ಭೂಮಿಗೆ ಇಳಿಸಿದರು? ರುದ್ರನ ತಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಪುಣ್ಯಕರಳಾದ ಗಂಗಾ 
ದೇವಿಯು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹೇಗೆ ಬಂದಳು? ನೀನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿದ್ದರೆ ಇದನ್ನೂ 
ದೇವಶಿಲೆಯ ಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯವನ್ನೂ ನನಗೆ ಹೇಳು. ಇದನ್ನು ಕೇಳಬಯಸು 
ವೆನು. 

ಒ. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳು ಸಕಲಲೋಳಕಗಳ 
ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಮಹಾಭಾಗಳಾದ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಇಳಿಸಿದರೆಂಬುದನ್ನು ಒಮ್ಮನಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಕೇಳು. 

೪. ಮಹಾರಾಜನೆ! ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ವಿಂಧ್ಯವೆಂಬ ಪರ್ವತನಿದೆ. ಒಮ್ಮೆ 
ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಆದರ ಶಿಖರಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 

೫-೬. ಅಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ದಿವಿಜರೂ, ಜಗನ್ನಾಥನೂ, ಜಗದ್ದುರುವೂ ಆದ 
ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿ ಆತನ ಜಟಿಯಲ್ಲಿರುವ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಬಿಡೆಂದು 


ತ್ನ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜಟಾಮಧ್ಯಸ್ಥಿತಾಂ ಗಂಗಾಂ ಮೋಚಯಸ್ವೇತಿ ಭೂತಲೇ | 


ಭಾಸ್ವಂತೀ ಸಾ ತತೋ ಮುಕ್ತಾ ರುಬ್ರೇಣ ಶಿರಸಾ ಭುವಿ 1೬೫8 
ತತ್ರ ಸ್ಥಾ ನೇ ಮಹಾಪುಣ್ಕಾ ದೇನೈ ರುತ್ಪಾ ದಿತಾ ಸ್ವಯಂ । 

ತತೋ ಜೀವನದೀ ಜಾತಾ ಸಾ ತಾಯ ನೃಣಾಂ. ಭುವಿ Han 
ವಸಂತಿ ಯೇ ತಟೇ ತಸ್ಯಾಃ ಸ್ಪಾ ನಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಭಕ್ತಿತಃ । 

ಪಿಬಂತಿ ಚ ಜಲಂ ನಿತ್ಯಂ ಣೆ ತೇ ಯಾಂತಿ ಯಮಾಲಯಂ Hen 
ಯತ್ರ ಸಾ ಪತಿತಾ ಕುಂಡೇ ಶೂಲಭೇದೇ ನರಾಧಿಪ । 

ದೇವನದ್ಯಾಃ ಪ್ರತೀಚ್ಯಾಂ ತು ತತ್ರ ಪ್ರಾಚೀ ಸರಸ್ವತೀ Hen 
ಯಾಮ್ಯಾಯಾಂ ಶೂಲಭೇದಸ್ಯ ತತ್ರ ತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ । 

ತತ್ರ ದೇನಶಿಲಾ ಪುಣ್ಯಾ ಸ್ವಯಂ ದೇನೇನ ನಿರ್ಮಿತಾ "oon 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತು ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತರ್ಪಯೇತ್ಪಿತೃದೇವತಾಃ । 

ಪಿತರಸ್ತಸ್ಯ ತೃಪ್ಕಂತಿ ಯಾವದಾಭೂತಸಂಪ್ಲವಂ ॥1 ೧೧ 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತು ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಫೋಜಯೇನ್ನ ಪ! 
ಸ್ನಲ್ಬಾಃನ್ಸೇನಾಃಪಿ ದತ್ತೇನ ತಸ್ಯ ಚಾಂತೋ ನ ವಿದ್ಯತೇ ॥ ೧೨ ॥ 


ಹಾಂ ನ ಭಾ ರಾಂ ಅಂ ಭಜನ ನ ಹ ಸಾಕಾ ನ ನ ಭನ ರಾಂ ಸನ ಕಾ ಸಂ ಬಾವಾ ರ ಹಾ ಸಾ ಸಾಕಾ ಸ ಪಾಪಾ ರ ಕ ಫಾ ಪಾರಾ ಬಕಾ 


ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಈ ಆನಂತರ ಈಶ್ವ ರನು ತನ್ನ ಮಸ್ತ ತದಿಂದ 
ಪ್ರಕಾಶಳಾದ ಗಂಗೆಯನ್ನು ಭು ಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟನು. 

೭. ಸ ತಳವನ್ನು ನ ಉಂ ಬುಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ದ ದೇವನದಿ 
ಯೆನಿಸಿದ ಗಂಗೆಯು ಮಾನವರ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಆಲ್ಲಿ ಆವತರಿಸಿದಳು. 

೮. ಆ ನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವವರೂ, ಆದರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡುವವರೂ, ಅದರ ನೀರನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಕುಡಿಯುವವರೂ ಯಮನಗರಿಗೆ 
ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೯. ದೊರೆಯೆ! ಶಣಲಭೇದ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಗಂಗಾನದಿಯ ಪಶ್ಚಿಮ 
ಜಲ್ಲಿಯೆ ಪ್ರಾಚೇಫೆಸರೆಸ್ವತಿಯಿರುವುದು. 
`` (ರಿ, ಶೊಲಿಥೇದಡೆ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳು ನಿರ್ಮಿಸಿದ ದೇವಶಿಲಾ 
ಎಂಬ ಪ್ರಣ್ಯಕರವಾದ ತೀರ್ಥವಿರುವುದ:. 
ಗಿ ಅಲ್ಲೆ ಮಿಂದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಿತೃಡೇವತೆಗಳಿಗೆ ತರ್ನಣ ಮಾಡಿದವನ 
ಹಿತ್ಸಗಳು ಪ್ರಳಯಕಾಲದವರೆಗೆ ತೃಪ್ತಿಗೊಳ್ಳುವೆರು. 

೧೨. ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಅನ್ನದಿಂದ ಭೋಜನ 
ಮಾೌಡಿಸಿದವನೆ ಪುಣೃ ವೊ ಅವಸಾನಗೊಳ್ಳು ವದಿಲ್ಲ. ki 


ಸಬ್‌ ಸಂಚಾಶತ್ತಮೊ!;ಧ್ಯಾಯ! ೪೩೩ 


ಉತ್ತಾನಪಾದ ಉವಾಚ: 
ಕಾನಿ ದಾನಾನಿ ದತ್ತಾನಿ ಶಸ್ತಾನಿ ಧರಣೀತಲೇ! 


ಯಾನಿ ದತ್ವಾ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮುಚ್ಕತೇ ಸರ್ವಪಾತಕ್ಕೆಃ 8 ೧೩8 
ದೇವಶಿಲಾಯಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಸ್ನಾನವಾನಾದಿಜಂ ಫಲಂ | 
ವ್ರತೋಪವಾಸನಿಯಮೈರ್ಯತ್ಪ್ರಾಪ್ಯಂ ತದ್ವದಸ್ವಮೇ 8 ೧೪ ॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ: 

ಅಸೀತ್ಪುರಾ ಮಹಾವೀರ್ಯಶ್ಲೇದಿನಾಥೋ ಮಹಾಬಲಃ : 

ವೀರಸೇನ ಇತಿಖ್ಯಾತೋ ಮಂಡಲಾಧಿಪತಿನೃಪ 8 ೧೫ ॥ 
ರಾಷ್ಟ್ರೇ ತಸ್ಮ ರಿಪುರ್ನಾಃಸ್ತಿ ನ ವ್ಯಾಧಿರ್ನ ಚ ತಸ್ಕರಾಃ | 

ನ ಚಾಃಧರ್ಮೊೋಃಭವತ್ತತ್ರ ಧರ್ಮ ಏವ ಹಿ ಸರ್ವದಾ ೪ ೧೬ 8 
ಸದಾ ಮುವಾನ್ಚಿತೋ ರಾಜಾ ಸಭಾರ್ಯೋ ಬಹುಪುತ್ರಕಃ | 

ಏಕಾ ಸೀದ್ಹಹಿತಾ ತಸ್ಯ ಸುರೂಸಾ ಗಿರಿಜಾ ಯಥಾ 8೧೭8 


ಇಷ್ಟಾ ಸಾ ಪಿತೃಮಾತೃಭ್ಕಾಂ ಬಂಧುವರ್ಗಜನಸ್ಯ ಚ | 

ಕೃತಂ ನೈವಾಹಿಕಂ ಕರ್ಮ ಕಾಲೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಯಥಾ ವಿಧಿ ೫ ೧೮ 8 

ಅನಂತರಂ ಚೇದಿಪತಿರ್ದ್ವಾದಶಾಬ್ದ ಮಖೇ ಸ್ಥಿತಃ | 

ತತಸ್ತಸ್ಕಾಸ್ತು ಯೋ ಭರ್ತಾ ಸಮ ಜಸ ಭವಃ 8 ೧೯॥ 
೧೩. ಉತ್ಪಾನಪಾದನು ಟ್‌ ನೆ:ಎಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟ ಯಾ 

ದಾನಗಳು ಉತ್ತಮವಾದುವು? ಯಾವ ದಾನಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ಶೆ ಮನುಷ್ಯನು 


ಸಕಲ ಪಾನಗಳಂದಲ್ಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗ:ವನು? 
ಗಟ, ಜೀವತಿಲೆ ಯ ವಾರಾ ತ್ಯ ಸಾನ ಬಾನಾದಿಗಳಿಂಮುಂಟಾಗುವ 
Dan 


ಳಿ” ತ್ಮ 

ಲ ಮತ್ತು ಪ್ರತ, ಊಪವಾಸ, ನಿಯಮಗಳಿಂದ ಲಭಿಸುವ ಪ್ರಣ್ಯ ಇವುಗಳನ್ನು 
He ಹೇಳು. 

೧೫. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಹಿಂದೆ ಅತಿವೀರನೂ, ಆತ್ಯಂತ ಬಲ 
ಶಾಲಿಯೂ ಆದ ವೀರಸೇನನೆಂಬ ಸಾಮಂತರಾಜನಿದ್ದನು. 

೧೬, ಅವನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುವೂ, ವ್ಯಾಧಿಯೂ, ಕಳ್ಳರೂ, ಅಧರ್ಮವೂ 
ಇರಲಿಲ. WS ಧರ್ಮಮಾತ ವೇ ನೆಲಸಿದ್ದಿತು. 

೧೩೬-೧೯. ಪತ್ತಿ, ಬಹುಮಂದಿ ಪುತ್ರರ ರಾ ಇವರಿಂದ ಸಹಿತನಾದ ರಾಜನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂತೋಷಗೊಂಡವನಾನಿದ್ದನು. ಆವನಿಗೆ ಗಿರಿಜೆಯಂತೆ 
ಸುಂದರಿಯೂ, ತಂದೆತಾಯಿಗಳಿಗೂ, ಬಂಧು ಜನಗಳಿಗೂ ಪ್ರಿಯಳೂ ಆದ 
ಒಬ್ಬ ಮಗಳಿದ್ದಳು. ರಾಜನು ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ ವಿಧಿಯಂತೆ ವಿವಾಹಮಾಡಿ 
ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾದನು. ಬಳಿಕ ಆ ರಾಜಪುತ್ರಿಯ 
ಪತಿಯು ಮಡಿದನು. 


೪ತ್ನಲೆ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಫುರಾಣರ 


ವಿಧವಾಂ ತಾಂ ಸುತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ರಾಜಾ ಶೋಕಸಮನ್ಸಿತಃ । 


ಉವಾಚ ನಚನಂ ತತ್ರ ಸ್ವಭಾರ್ಯಾಂ ದುಃಖಪೀಡಿತಾಂ H ೨೦ ॥8 
ಪ್ರಿಯೇ ದುಃಖಮಿದಂ ಜಾತಂ ಯಾವಜ್ಜೀವಂ ಸುದುಃಸಹಂ । 
ನೈಸಾ ರಕ್ಸಯಿತುಂ ಶಕ್ಕಾ ರೂಸಯೌನನಗರ್ನಿತಾ ॥೨೧॥ 


ದೂಷಯೇತ ಕುಲಂ ಕ್ವಾಪಿ ಕಥಂ ರಕ್ಷಾ ಹಿ ಬಾಲಿಕಾ | 

ನೋಪಾಯೋ ನಿದ್ಯತೇ ಕ್ವಾಪಿ ಭಾನುಮತ್ಕಾಶ್ಚ ರಕ್ಚಣೇ । 

ಪರಸ್ಪರಂ ವಿವದತೋಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ತತ್ಕನ್ಯಕಾಃಬ್ರನೀತ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 
ಭಾನುಮತ್ಕುವಾಚ:-- 

ನ ಲಜ್ಞಾಮಿ ತನಾಃಗ್ರೇಃಹಂ ಜಲ್ಬಂತೀ ತಾತ ಕರ್ಬಜಿತ್‌ | 

ಸತ್ಯಂ ನೋತ್ಬದ್ಯತೇ ದೋಷೋ ಮದರ್ಥೆೇ ತೇ ನರಾಧಿಪ i ೨೩॥ 
ಅದ್ಕ ಪ್ರಭೃತ್ಯಹಂ ತಾತ ಧಾರಯಿಷ್ಕೇ ನ ಮೂರ್ಥಜಾನ್‌ । 

ಸ್ಮ ಲವಸ ಸ್ವೃಸಟಾರ್ಥಂ ತು ಧಾರಯಿಷ್ಯಾಮಿ ತೇ ಗೃಹೇ ॥ ೨೪॥ 

ಕರಿಷ್ಯಾನಿ ವೃತಾನ್ಯಾಶು ಪುರಾಜನಿಹಿತಾನಿ ಚ | 

ಆತ್ಮಾನಂ ಶೋಷಯಿಸ್ಕಾಮಿ ತೋಷಯಿಷ್ಕೇ ಜನಾರ್ದನಂ 1೨೫॥ 


Wp ಗಾಗಾ ಬ ಗಾ ಳಾ ಗಾ 
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೨೦. ದೊರೆಯು ವಿಧವೆಯಾದ ಮಗಳನ್ನು ಕಂಡು ದುಃಖಗೊಂಡು ಶೋಕ 
ಪೀಡಿತಛಳಾದ ತನ್ನ ಸತ್ಲಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. 

೨೧. “ಪ್ರಿ 'ಯಳೆ' ನಮಗೆ ಸಾಯ:ವವಕೆಗೂ ದುಸ್ಸಹವಾದ ಈ ದುಃಖ 
ವುಂಟಾಯಿತು. ಹಾಕ ಯೌವನದಿಂದ ಗರ್ನಿತಳಾಪ ಈ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು 
ಸಾಧೃವ್ಸಿ. 

೨೨. ಒಂದಾನೊಂದು ವೇಳೆ ಇವಳು ಕುಲವನ್ಸೆ ಕೆಡಿಸಿಯಾಳು. ಈ ಬಾಲೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಗೆ ರಕ್ಬಿಸಬೇಕು? ಯಾವ ಉಪಾಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಪರಸ್ಪರ 
ಸಂಭಾಷಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಆ ಭಾನುಮತಿಯು ಕೇಳಿ 
ಇಂತೆಂದಳು. 

೨೩, ಭಾನುಮತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ ;-ಅಪ್ಪ! ನಿನ್ನ ಮುಂದೆ ಮಾತಾಡಲು 
ನವಗೆ ನಾಚಕೆಯಿಲ್ಲ. ನನ್ನಿಂದ ಯಾವ ದೋಷವೂ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಉಂಟಾಗು 

೨೪, ಅಪ್ಪ! ನಾನು ಇದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ತಲೆಕೂದಲುಗಳನ್ನು ಧರಿಸು 
ಪುಡಿ. ನಿನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ದಪ್ಪವಾದ ವಸ್ತ್ರದ ತುಂಡನ್ನು ಉಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರು 
ವಿನು. 





೫. ಬೇಗನೆ ಪುರಾಣವಿಹಿತವಾದ ವ್ರತಗಳನ್ನಾಚರಿಸಿ ದೇಹವನ್ನು 
ಓೀಸಕೆಯಾತಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವೆನು. 


ಸಟ್‌ಸಂಚಾಶತ್ತಮೊನಧ್ಮಾಯ! ಳತ್ನ೯ 


ಮಮೈಷಾ ವರ್ತತೇ ಬುದ್ಧಿರ್ಯದಿ ತ್ವಂ ತಾತ ಮನ್ಯಸೇ । 
ಭಾನುಮಕ್ಕಾ ವಚಃ ಶ್ರು ತ್ರಾ ರಾಜಾ ಸಂಹರ್ಷಿತೋ:ಭವತ್‌ ೩ ೨೬ ॥ 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ 0 ಸಮುದ್ದಿ ಶ್ಯ ಕೋಶಂ ದತ್ತ್ವಾ ಸುಪುಷ್ಕಲಂ | 


ವಿಸೃಜ್ಯ ಫುರುಷಾನ್ಸೃಡ್ನಾನೃತ್ಥಾ ತಸ್ಯಾಃ ಸುರಕ್ಷಣೇ 8 ೨೭ ॥ 
ಪುರುಷಾನ್‌ ಸಾಯುಧಾಂಶ್ನಾಃಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ ಸಪುರೋಹಿತಾನ್‌ । 
ದಾಸೀದಾಸಾನ್ಪ ದಾಶೀಂಶ್ಲ ಚಾಸ್ಯಾಃ ಸಂರೆಕ್ಟ ಣಕ್ಟಮಾನ್‌ ೫ ೨೮8 
ತತಃ ಪಿತುರ್ಮತೇನೈ ವ ಗಂಗಾತೀರಂ ಗತಾ ಸತೀ | 

ಆಅವಗಾಹ್ಯ ತಟೇ ಜೆ ಹೇ ತು ಗಂಗಾಯಾಃ ಸ ನರಾಧಿಪ MSFN 
ನಿತ್ಯಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸದ್ವಿಪ್ರಾನ್ನಂಧಮಾಲ್ಯಾದಿಧೂಷಣೆಃ | 

ವ್ಯಾದಶಾಬ್ದಾನಿ ಸಾ ತೀರೇ ಗಂಗಾಯಾಃ ಸಮವಸ್ಥಿತಾ ೫೩೦೪ 


ತ್ಯಕ್ತ್ಯಾ ಗಂಗಾಂ ತವಾ ರಾಜ್ಞೇ ಗತಾ ಕಾಷ್ಕಾಂತು ವಕ್ಷಿಣಾಂ । 
ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಸಾ ಸಚಿವೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ಯತ್ರ ರೇವಾ ಮಹಾನದೀ 1೩4೧ 
ಸಮಾಃ ಪಂಚ ಸ್ಥಿತಾತತ್ರ ಓಂಕಾರೇ:ಮರಕಂಟಿಕೇ। 

ಉದಗ್ಮಾಮ್ಯೇಷು ತೀರ್ಥೇಷು ತೀರ್ಥಾತ್ತೀರ್ಥಂ ಜಗಾಮ ಸಾ ॥೩೨॥ 


ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪೂಜ್ಯ ನಿಪ್ರಾನ್ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಮತಂದ್ರಿತಾ । 
ವಾರುಣೇಂ ಸಾ ದಿಶಂ ಗತ್ವಾ ಸೇಡಿನೆದ್ಕಾ ಶ್ಚ ಸಂಗಮೇ ॥ ೩೩5 





೨೬. ನೀನು ಒಪ್ಪುವುದಾದರೆ ನಾನು ಹೀ Fi ಆಲೋಚಿಸಿರುವೆನು. 
ರಾಜನು ಭಾನುಮತಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಹರ್ಷಗೊಂಡ 

೨೭5 ಅವಳಿಗೆ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಿಗಾಗಿ ಬಹಳ ಪ ಬಟ ತ್ತು ಅವಳೊಡನೆ 
ವೃದ್ಧರ 4 ನ್ನೂ - ರಕ ಶ್ಚಣೆಗಾಗಿ ಆಯುಧಪಾಣಿಗಳಾದ ಪ್ರರುಷರನ್ನೂ, ಪ್ರಠೋಹಿತ 
ರನ್ನೂ ದಾಸೀದಾಸರನ್ನೂ. ಆವಳ ಸಂರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥರಾದ ಕಾಲಾಳು 

ಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಿನನು. 

೨೯-೩೦. ಅವಳು ತಂದೆಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ ಗಂಗಾತೀರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಅಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುತ್ತ ಸದ್ವಿಪ್ರರನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಗಂಧಮಾಲ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ 
ಪೂಜಿಸುತ್ತ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಕಾಲ ಅಲ್ಲಿಯೆ ವಾಸಪಾಗಿದ ಳು. 

ಒಣ. ಅನಂತರ ಆ ರಾಜಕುಮಾರಿಯು ಗಂಗೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಮಂತ್ರಿ 
ಗಳೊಡನೆ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೋಗಿ ನರ್ಮದಾನದಿಯನ್ನು ಸೇರಿದಳು. 

೩೨, ಅಲ್ಲಿ ಓಂಕಾರಾಮರಕಂಟಕ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಐಡು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ 
ವಿದ್ದು ಉತ್ತರ ದಕ್ಷಿಣ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ತೀರ್ಥದಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು 
ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. 

೩೩-೩೪. ಅವಳು ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಪೂಜಿಸಿ ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೋಗಿ ಗಂಗೆಯ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಮುನಿಗಳ ಸಮೂಹ 


೪ಂ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂವಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತದರ್ಶ ಚಾತ್ರಮಂ ಪುಣ್ಯಂ ಮುನಿಸಂಘ್ರೆಃ ಸಮಾಕುಲಂ । 

ಸೃಷ್ಟ್ವಾ ಮುನಿಸಮೂಹಂ ಸಾ ಪ್ರಣಿಸತ್ಯೇದಮಬ್ರನೀತ್‌ 1 ೩೪4 

ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮಸ್ಯ ತೀರ್ಥ್ಪಸ್ಕ ನಾಮ ಚೈವಾಸ್ಯ ಕೀದೃತಂ । 

ಕಫಯಂತು ಮಹಾಭಾಗಾಃ ಪ್ರಸಾದಃ ಕ್ರಿಯತಾಂ ಮಮ ॥ ೩೫॥ 
ಹಯಷಯ ಊಚುಃ: 

ಚಕ್ರತೀರ್ಥಂ ತು ವಿಖ್ಯಾತಂ ಚಕ್ರಂ ದತ್ತಂ ಪುರಾ ಹರೇಃ । 


ಮಹೇಶ್ವರೇಣ ತುಷ್ಟೇನ ದೇನಡೇವೇನ ಶೂಲಿನಾ ॥ ೩೬॥ 
ಅತ್ರ ಶೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ಸಾ ತರ್ಪಯೇಕ್ಪಿತೃದೇನತಾಃ । 
ಅನಿವರ್ತಿಕಾ ಗತಿಸ್ತಸ್ಯ ಜಾಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1 ೩೭॥ 
ದ್ವಿತೀಯೇಂಹ್ಲಿ ತತೋ ಗೆಚ್ಛೇಚ್ಛೂ ಲಭೇದೇ ತಪಸ್ವಿನಿ | 

ಪೂರ್ವೋಕ್ತೇನ ವಿಧಾನೇನ ಸ್ನಾನಂ ಕುರ್ಯಾದ್ಯಥಾವಿಧಿ ॥ ೩೮॥ 
ಜನ್ಮತ್ರಯಕೃತೈಃ ಪಾಪೈರ್ಮುಚ್ಯತೇ ನಾಃತ್ರ ಸಂಶಯಃ । 

ಜಲೇನ ತಿಲಮಾತ್ರೇಣ ಪ್ರದವ್ಮಾದಂಜಲಿತ್ರಯಂ ॥೩೯॥ 


ತೃಪ್ಶಂತಿ ಪಿತರಸ್ತಸ್ಕ ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಾನ್ಯಸಂಶಯಂ | 
ಯಃ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಕುರುತೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕ್ರೋತ್ರಿಯೈರ್ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈರ್ನ್ನಪ ॥ ೪೦ ॥ 





ದಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಪುಣ್ಯಾಶ್ರಮನನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ಮುನಿಗಳ ಸಮೂಹವನ್ನು 
ವಂದಿಸಿ ಇಂತೆಂದಳು. 

೩೫. " ಮಹಾಭಾಗ್ಯವಂತರೆ ಈ ತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ ನನ್ನೂ 
ಹೆಸರನ್ನೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಿ ಹೇಳಿರಿ. 


೩೬. ಖುಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಇಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಸಂತುಪ್ಟನಾದ ಈಶ್ವರನು 
ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಚಕ್ರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟುವರಿಂದ ಇಡು ಚಕ್ರತೀರ್ಥವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ 


ವಾಗಿದೆ. 

೩೭. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಹಿತ್ಛ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣಮಾಡಿನವನಿಗೆ 
ಪ್ರಫರಾವೃತ್ತಿಯಿಲ್ಲದ ಶಾಶ್ವತ ಗತಿಯುಂಟಾಗುವುದು. 

೩೮. ತಸಸ್ವಿಸಿಯೆ ! ಎರಡನೆಯ ದಿನ ಶೂಲಭೇದ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಹಂಡೆ ಹೇಳಿದ ವಿಧಿಯಂತೆ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. | 

೩೯-೪೧, ಅದರಿಂದೆ ನರನು ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲೆಸಗಿದ ಪಾಪದಿಂದ 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಮೂರು ಬೊಗಸೆ ತಿಲಮಿಶ್ರವಾಡ 
ಜಲದಿಂದ ಶರ್ಶಣಮಾಡಿದರೆ ಅವನ ಪಿಶೃಗಳು ಹನ್ನೆರೆಡು ವರ್ಷಕಾಲ 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ತೃಪ್ತಿಗೆಣಳ್ಳುವರು. ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರೋತ್ರಿಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ 


ಸಟ ಪಂಚಾಶತ್ತ್ವಮೊಂಧ್ಯಾಯ,! ೪೪೧ 


ವಾರ್ಧುಪ್ಯಾದ್ಯಾಸ್ತು ನರ್ಜ್ಯಂತೇ ನಿತ್ಕೂಣಾಂ ದತ್ತಮಕ್ಚಯಂ | 
Mpg ತತೋ. ಗಚ್ಛೆ (ತ್ಸುಗ್ಕಾಂ ಜೇನಶಿಲಾಂ ಜ್‌. ೪ VO 
ತೇ. ಜಾಹ್ನನೀ ಫಣ್ಕಾ ಜೀನ ರುತ್ಪಾದಿತಾ ಪುರಾ । 


ಗ ತತ್ರ ಜಲಂ ದದ್ಯಾತ್ತಿ ಲಮಿಶ್ರಂ ನರಾಧಿನ 1 ೪೨ ॥ 
ಸಕೃತ್ರಿಂಡಪ್ರದಾನೇನ ಮುಚ್ಯತೇ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಯಾ | 
ಏಕಾದಶ್ಕಾಮುಪೋಸಿತ್ನಾ ಪಕ್ಚಯೋರುಭಯೋರಸಿ 8 ೪೩॥ 
ಕ್ಪಪಾಜಾಗರಜಂ ಕುರ್ಯಾತ್ಪಶೇಶ್ಟೌರಾಣಿಕೀಂ ಕಥಾಂ । 

ನಿಷ್ಣುಪೂಜಾಂ ಪ್ರಕುರ್ನೀತ ಪುಷ್ಪಧೂಪನಿವೇಷನೈಃ ॥ ೪ಳ॥ 
ಪ್ರಭಾತೇ ಭಥೋಜಯೇದ್ವಿಪ್ರಾನ್ಹಾನಂ ದದ್ಕಾತ್ಸ್ಮಶಕ್ತಿತಃ । 

ಚತುರ್ಥೇಹ್ನಿ ತತೋ ಗಜ ಕ್ರೇಡ್ಯತ್ರ ಪ್ರಾಚೀ ಸರಸ್ವತೀ § ೪೫॥ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇಹಾದ್ವಿನಿಸ್ಕಾ ಂತಾ ಪಾವನಾರ್ಥಂ ಶರೀರಿಣಾಂ | 

ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ಟಾ ನರೋ ಭಕ್ಕಾ ತರ್ಪಯೇಶ್ಪಿತೃದೇವತಾಃ | ೪೬ ॥ 
ಶ್ರಾ ದ್ಧ 0 ಕ ತಾ ಯಥಾ ನ್ಯಾ ಯಮನಿಂದಾ ಸ್ಫೋಜಯೇದ್ವಿಜ ಜಾನ್‌ , 
230% ಸತ ಸ್ಮಂತಿ ದ್ವಾ BE _ನ್ಯಸಂಶಯಂ ॥ ೪೭॥ 





ಶ್ರಾದ್ಭಮಾಡಿದವನು ಬಡ್ಡಿಯಿಂದ ಜೀವಿಸುವುದೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಂಡ 
ಉಂಟಾದ ಪಾಪದಿಂದ “ಮುಕ್ತ ನಾಗುನನು. ಪಿತ ಗೆಳೆಗರ್ತಿಸಿರುವ್ದ 


4 ಶ್ಚ 
`ೀವಶಿಳೆಗೆ ಗೆ 


hs 


ಆಶ್ಚಯವಾಗುವುದು. ಮಾರನೆಯ ನಿನ ಸಿಗ ಹಲನಾವೆ 
ಬೇಕು, 


೪೬-೪೭. ಲ ಒಂದು ಸಾರಿ ಹಿಂಡಸ್ರದಾನ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸಸ್ಯ 
ಹತ್ಯೆಯಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಮತ್ತು ಆಲ್ಲಿ ಎರಡು ಪಕ್ಟೃಗಳ ಯೂ 
ಏಕಾದಶೀದಿ ದಿನ ಉಪವಾಸಮಾಡಿ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆಗೈದು ಜೋ ಕಥೆಗಳನ್ನು 
ಪಠಿಸಿ ಪ್ರಸ್ಪ ಧೂನ ನಿನೇದನಗಳಿಂದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಬೆಳಗ್ಗೆ 
ವಿಪ್ರರಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ತನ್ನ ಶಶ್ರ್ರನುಸಾರ ದಾನವನ್ನು ಕೊಡಬೆ: ಕು. 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ದಿನ ನರರ ಶುದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಶರೀರದಿಂದ ಹೊರಟ ಪ್ರಾ ಚೀನ 
ಸರಸ್ವ ತಿಯೆಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಿತೃಪೇವತಿಗಳಗೆ 
ತರ್ಪಣಮಾಡಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಶಾ ಶ್ರಾದ್ಧಗೈದು ಶ್ಲಾಘ್ಯರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನ 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಅದರಿಂದ ಅವನ ಸಿತೃಗಳು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಕಾಲ ತೃಸ್ರಿ 
ಗೊಳ್ಳುವರು. 


೪೪. ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವದೇವಮಯಂ ಸ್ಥಾನಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥಮಯಂ ತಥಾ। 
ದೇವಕೋಟಸಮಾಕೀರ್ಣಂ ಕೋಟಿಲಿಂಗೋತ್ತಮೋತ್ತಮಂ 19೮68 
ತ್ರಿ ರಾತ್ರಂ ಕುರುತೇ ಯೋಂತ್ರ ಶುಚಿಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಜಿತೇಂದ್ರಿ ಯಃ । 


ತಕ್ಚಂ ಮಾಸಂ ಚ ಷಣಾ ಸಮಬ್ಬನೇಕಂ. ಜರ ॥೪೯॥ 
ನ ತಸ್ಯ ಸಂಭವೋ ಮತ್ತೇ ತಸ್ಯ ವಾಸೋ ಭವೇದ್ದಿನಿ । 
ಸಿಯಮಸ್ಕೋ ವಿಮುಚ್ಛೇತ ಶ್ರಿಜನ್ಮಜನಿತಾದಘಾತ್‌ 1೫೦ ॥ 


ವಿನಾ ಪುಂಸಾ ತು ಯಾ ನಾರೀ ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಂ ಶುಚಿವ್ರತಾ 1 

ತಿಷ್ಕತೇ ಸಾಃಶ್ಟಯಂ ಕಾಲಂ ರುದ್ರಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ H ೫೦ ೫ 
ಮುನೀನಾಂ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮುದಾ ಪರಮಯಾ ಯಯೌ । 
ತತೊಟವಗಾಹ್ಯ ತಕ್ರೀರ್ಥನುಹರ್ನಿಶಮತಂದ್ರಿತಾ ॥೫೨॥% 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತೀರ್ಥಪ್ರಭಾವಂ ತು ಪುನರ್ವಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ । 

ಶ್ರೂಯತಾಂ ವಚನಂ ಮೆಣದ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಸಪುರೋಹಿತಾಃ ॥ ೫೩ ॥ 
ನ ತೃಜಾಮಾದೃಶಂ ಸ್ಥಾನಂ ಯಾವಜ್ಜಿ (ವಮಹರ್ಥಿಶಂ | 

ಮತ್ಬಿತುತ್ಚ ತಥಾ ಮಾತುಃ ಕಥಯಧ್ವಮಿದಂ ವಚಃ ॥ ೫೪ ॥ 





೪೮. ಹಾಗೆಯೇ ಸಕಲ ದೇವತಾರೂಪವೂ, ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥರೂಸವೂ, 
ಅನೇಕ ಕೀರ್ಥಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದೂ, ಉತ್ತಮವೂ ಆದ ಕೋಟಿಲಿಂಗ 
ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೪೯-೫೦. ಇಲ್ಲಿ ಮೂರು ರಾತ್ರಿಯಾಗಲಿ, ಹಡಿನೈದು ದಿನಗಳಾಗಲಿ, 
ಒಂದು ತಿಂಗಳಾಗಲಿ, ಆರು ತಿಂಗಳಾಗಳಿ, ಒಂದು ವರ್ಷನಾಗಲಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯ 
ನಾಗಿ ಮಿಂದು ಶುದ್ದ ನಾದವನು ಮಾನವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ದೇವ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಿಸುವನು. ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸುವವನು ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳ 
ಪಾಪದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೫೧. ಪ್ರುರುಸನಲ್ಲಡೆ ನಾರಿಯೂ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಕಾಲ ಶುದ್ಧಳಾಗಿ 
ವ್ರತವನ್ನಾಚಕಿಸಿದರೆ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ರುದ್ರಶೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತ ಪೂಜ್ಯ 
| ಇಗುವಳು. 

ನ ಇ. ಅಭಾನುಮತಿಯು ಮುನಿಗಳ ಆ ವಚನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅತ್ಯಂತ 
` ಸಂತೋಷದಿಂದ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಅಲಸ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಮಿಂದು ಆ ತೀರ್ಥದ 
Kl ಪ್ರಭಾವನ್ನು ನೋಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದಳು. "ಪುರೋಹಿತ 
` ಕಾಡೆ ಸತಾರ ಜರಿ! ಈಗ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು`ಕೇಳಿರಿ. 

ಮ ಹ: ಹಾಳು ಮಡಿಯುವವರೆಗೆ ಹಗಲುರಾತ್ರಿ ಇಂತಹ ಸ್ಥಳವನ್ನು 


ಬ್‌ 


ಬಿಡುವುದಿ. ಫತ್ನ ತಂದೆಗೂ ತಾಯಿಗೂ ನಿಮ್ಮ ಮಗಳು ಶೂಲಭೇದದಲ್ಲಿ 


ತೃತ್ಯನ್ಕಾ ಶೂಲಭೇದಸ್ಥಾ ನಿಯತಾ ವ್ರತಚಾರಿಣೀ 


ಏನಮುಕ್ತ್ವಾಸ್ಥಿತಾಸಾತು ತತ್ರ ಭಾನುಮತೀ ನೃಪ ೩ ೫% ॥ 
ವಿಕಾಂತರೋಸಪವಾಸಸ್ಕಾ ಶನೈರ್ಮಾಸೋಪವಾಸಿತಾ | 
ಡೇವಶಿಲಾಸ್ಮಿತಾ ನಿತ್ಯಂ ದಧ್ಯೌ ಸಾ ಚಕ್ರಪಾಣಿನಂ 1 ೫೬ ॥ 


ಅಹರ್ನಿಶಂ ದಹೇದ್ಧೂಪಂ ಚಂದನಂ ಚ ಸದೀಪಕಂ ! 
ಪಾದಶೌಚಂ ಸ್ವಯಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ವಯಂ ಭೋಜಯತೇ ದ್ವಿಜಾನ್‌ । 


ಪ್ರಾದಶಾಬ್ದಾನಿ ಸಾ ರಾಜ್ಞೀ ಸುವ್ರತಾ ತತ್ರ ಸಂಸ್ಥಿತಾ ॥ ೫೭ ॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 

ಅನ್ಮದ್ದೇವಶಿಲಾಯಾಸ್ತು ಮಾಹಾತ್ಮ,ಂ ಶೃಣು ಭೂಪತೇ | 

ಫಫಯಾಮಿ ಮಹಾಬಾಹೋ ಸೇತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ ೫೮ ॥ 

ಕಶ್ಚಿದ್ವಸೇಚರೋ ವ್ಯಾಧಃ ಶಬರ ಸಹ ಭಾರ್ಯಯಾ | 

ಮರ್ಳಿಕ್ಸಫೀಡಿತಸ್ತತ್ರ ಆಮಿಷಾರ್ಥಂ ವನಂಗತಃ MF 

ನಾಃಪತೃತ್ಪಕ್ರಿಣಸ್ತತ್ರ ನ ಮೃಗಾನ್ನ ಫಲಾನಿ ಚ । 

ಸರಸ್ತತೋ ದದರ್ಶಾಃಫ ಪದ್ಮಿನೀಖಂಡಮಂಡಿತಂ ॥೬೦॥ 


ರ ಆ ಹ ರಾ ಅಚ ಪರ ಗಾ ತ ಸ ಬಾ ಅಲಾಲ ನ ಅಗಾದ ಇದ. ಹ 


ವ್ರ ತವನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತಿರುವಳು ಎಂದು ಹೇಳಿರಿ” ೮ ಭಾನುಮತಿಯು ಹೀಗಿ 
ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸವಾಗಿದ್ದಳು. 

೫೬. ಅವಳು ಎರಡು ದಿನಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಊಟಮಾಡುವವಳೂ. ಕ್ರಮನಾ 
ಕಿಂಗಳುಕಾಲ ಉಪವಾಸಮಾಡುವವಳೂ ಆನಿ ದೇವಶಿಲೆಯಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ ನಿಸ 
ವನ್ನು ಧ್ಯಾಸಿಸಿದಳು. 

೫೭. ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ಧೂಸ. ಚಂದನ. ದೀಪಗಳನ್ನಿತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಪಾದಗಳನ್ನು ತೊಳೆದು ಅವರನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿದಳು. ಹೀಗೆ ಆವಳು 
ಹಸ್ಸೆರಡು ವರ್ಷಕಾಲ ವ್ರತವನ್ನಾಚವಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 

೫೮, ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಎಡೊರೆಯೆ! ಜೀವಶಿಲೆಯ ಮತ್ತೊಂದು 
ಮಾಶಾತ್ಮ,ವನ್ನು ಕೇಳು. ಇತಿಹಾಸ ಸಹಿತವಾಗಿ ಪುರಾತನನಾದ ಆದರೆ 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

೫೯. ವನಸಂಚಾರಿಯಾವ ಒಬ್ಬ ಬೇಡನು ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ದುರ್ಭಿಕ್ಟದಿಂದ 
ಹೀಡಿತನಾಗಿ ಮಾಂಸಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದನು. 

೬೦. ಅವನು ಆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಪಕ್ಸಿಗಳನ್ನೂ, ಮೃಗಗಳನ್ನೂ, ಫಲಗಳನ್ನೂ 
ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ತಾವರೆಯ ಸಮೂಹದಿಂದ ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡ ಒಂದು ಸರೋವರ 
ವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕೋಡಿನನು. 


ಗಿ 


ಳ್ಳ 

ಕ 
ತೆ 
ಕಾ 
೬ಡಿ 


ಬಲ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೃಷ್ಟಾ ಜೆ ಸಕೋನರಂ ತತ್ರ ಶಬರೀ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರವೀತ್‌ | 


ಕುಮುದಾನಿ ಗೃಹಾಣ ತ್ವಂ ದಿವ್ಯಾನ್ಯಾಹಾರಸಿದ್ದಯೇ ॥ ೬೧8 
ದೇವಸ್ಯ ಪೂಜನಾರ್ಥಂ ತು ಶೂಲಭೇದಸ್ಯ ಯತ್ನತಃ । 

ನಿಕ್ರಯೋ ಭವಿತಾ ತತ್ರ ಧರ್ಮಶೀಲೋ ಜನೋ ಯತಃ 1೬೨ ॥ 
ಭಾರ್ಯಾಯಾ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಜಗ್ರಾಹ ಕುಮುದಾನಿ ಸಃ । 
ಉತ್ತ್ರೀರ್ಣಸ್ತು ತಜೇ ಯಾವಡ್ಡ್ಚೃಷ್ಟ್ಟಾ ಶ್ರೀನೃಕ್ಸೃಮಗೃ ತಃ 1 ೬೩ ॥ 


ಶ್ರೀಫಲಾನಿ ಗೃಹೀತ್ವಾತು ಸುಪಕ್ಕಾನಿ ವಿಶೇಷತಃ । 

ಶೂಲಭೇದಂ ಸ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೋ ದದರ್ಶ ಸುಬಹೂನ್‌ ಜನಾನ್‌ ॥ ೬೪॥ 
ಚೈತ್ರಮಾಸೇ ಸಿತೇ ಪಕ್ಷೇ ಏಕಾದಶ್ಶಾಂ ನರಾಧಿಪ । 

ತಸ್ಮಿನ್ನಹನಿ ನಾಶ್ಚೀಯುರ್ಜಾಲಾ ವೃದ್ಧಾಸ್ತಥಾಸ್ತ್ರಿಯಃ ॥೬೫॥ 
ಮಂಡಪಂ ದದೃಶೇ ತತ್ರ ಕೃತಂ ಡೇನಶಿಲೋಪರಿ। 


ವಸ್ತ್ರ ಕ್ಸ ಸಂವೇಷ್ಟಿತಂ ದಿವ್ಯಂ ಸ್ಪಜ್ಮಾಲೈ ೬ರುಪಶೋಭಿತಂ 1 ೬೬ ॥ 


ಜುಷಯಶ್ಚಾಃಃಗತಾಸ್ತತ್ರ ಯೇ ಚಾಂ5ಶ್ರಮನಿವಾಸಿನಃ । 
ಸೋಪವಾಸಾಃ ಸನಿಯಮಾಃ ಸರ್ನೇ ಸಾಂಗ್ನಿ ಪರಿಗ್ರಹಾಃ 1೬೭॥ 
ದೇವನದ್ಯಾಸ್ತಬೇ ರಮ್ಮೋ ಮುನಿಸುಫೈಃ ಸಮಾಕುಲೇ । 
ಆಗಚ್ಛದ್ಧಿರ್ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಮ ಮಾರ್ಗಸ್ತತ್ರ ನ ಲಭ್ಯತೇ ॥ ೬೮ ॥ 


೬೧. ಅವನ ಪತ್ನಿಯು ಸರೋವರವನ್ನು ಕಂಡು, “ನಾಥ! ನೀನು 
ಆಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಈ ನೈದಿಲೆ ಹೂವುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊ. 

೬.೨, ಜನರು ಧರ್ಮಿಷ್ಕರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಶೂಲಭೇದ ದೇವರ ಪೂಜೆಗಾಗಿ 
ಇದನ್ನು ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳುವರು.'' 

೬೩೪. ಆ ಬೇಡನು ಪತ್ನಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನೈದಿಲೆ ಹೂವುಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮುಂದೆ ದಡದಲ್ಲಿ ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಟನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಮಾಗಿದ ಆದರ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಶೂಲಭೇದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆನೇಕ 
ಜನಗಳನ್ನು ಕಂಡನು, 

೬೫, ದೊರೆಯೆ! ಚೈತ್ರಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ ಸಕ್ಸ್ಪೈಕಾದಶೀ ದಿನ ಅಲ್ಲಿ ಬಾಲಕರೂ, 
ವೃದ್ಧರೂ, ಹೆಂಗಸರೂ ಭೋಜನಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 

ಓಟ. ಅಲ್ಲಿ ಡೀವಶಿರೆಯಮೇಲೆ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಿರುವ ಹೂವಿನಮಾಲೆ 
ಗಳಿಂದ ಅಲಂಕಾರಗೆಣಂಡ ದಿವ್ಯಮಂಡಪವನ್ನು ಕಂಡನು. 

೬೩೭. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಆಕ್ರಮವಾಸಿಗಳೂ, ಉಪವಾಸಮಾಡುವವರೂ, ನಿಯಮ 
ನನ್ನಾಚರಿಸುವವರೂ, ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಿಗಳೂ ಆದ ಮುಫಿಗಳು ಬಂದರು. 

೬೮. ಮನೋಹರವಾದ ಗಂಗಾಶಟವು ಮುನಿಗಳೆ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ 
ಪ್ಯಾಪ್ಮಬಾಗಿದ್ದುಷರಿಂದ ಬರುವ ಜನರಿಗೆ ದಾರಿಯು. ಸಿಕ್ಕುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಸರ್ಟಪಂಚಾಶತ್ತ್ವವೊೋನಧ್ಯಾಯ! ೪೪೫ 


*ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಜನಪದಂ ತತ್ರ ತಾಂ ಭಾರ್ಯಾಂ ಕಬರೋಃಬ್ರನೀತ್‌ । 


ಗಚ್ಛ ಪೃ ಚ್ಛ ಸ್ಟ ಕಮಪಿ ಕಿಮಡ್ಕ ಸ್ನಾನಕಾರಣಂ ೩೬೯ ॥ 
ರ್ಜ ತೆ ಶ್ರೂ ಚ ಕಂ ಜೆ ತ್ಸೂರ್ಯೇಂದುಸಂಪ್ಸವಃ। 
ಅಯನಂ ಕಿಂ ಭನೇದದ್ಯ ಕಿಂವಾುಕ್ಟ ಯತ್ನ ತೀಯಕಾ 1೭೦8 


ತತಃ ಸ ಭರ್ತುರ್ವಚನಾಚ್ಛ ಬರೀ ಸ್ರ ಸ್ಥಿತಾ ತದಾ | 

ಪಪ್ಪಚ್ಛ ನಾರೀಂ ದೃಷ್ಟಾಗ್ಸೇ ದತ್ತಾ ಗ್ರೇ ಕಮಲೇ ಶುಭೇ 8೭೧೫8 

ತಿಥಿರಡ್ದೈವ ಕಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಕಿಂ ಪರ್ವ. ಕಥಯಸ್ವ ಮೇ.। 

ಕಿಮಯಂ ಸ್ಥಾತಿ ಉಲೋಕೋ:ಯಂ ಕಂ ಮಾ ಸ್ನಾನಸ್ಯ ಕಾರಣಂ ॥೭೨॥ 
ನಾರ್ಯನಾಚ:-- 


ಅದ್ಯ ಚೈಕಾದಶೀ ಪುಣ್ಯಾ ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಸಯಂಕರೀ | 


ಉಪೋಹಿತಾ ಸಕೃದ್ಯೇಸ ಸಾಕಪ್ರಾಪ್ತಿಂ ಕರೋತಿ ಸಾ 8 ೭೩ 8 
ತಸ್ಕಾಸ್ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಬರೀ ಶಬರಾಯವೊ । 

ಕಥಯಾಮಾಸ ಚಾ; ವ್ಯಗ್ರಾ ಸ್ತ್ರೀವಾಕ್ಕಂ ನೃಪಸತ್ತಮ 1 ೭೪೫% 
ಅದ್ಯ ತ್ನೇಕಾದಶೀ ಪುಣ್ಯಾ ಬಾಲವೃದ್ಧೈ ರುಪೋಸಷಿತಾ | 

ಮದನೈಕಾದಶೀ ನಾಮ ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಟಯಂಕರೀ ೪೭೫ 8 





೬೯. ಶಬರನು ಆ ಜನರ ಗುಂಪನ್ನು ನೋಡಿ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೀಗೆಂದನು. "ಹೋಗು ಸ್ಮಾಫಮಾಡಲು ಕಾರಣವನ್ನು ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಕೇಳು. 
೭೦, ಪರ್ವತಿಥಿಯೊ? ಸೂರ್ಯಚಂದ್ದರ ಗ್ರಹಣವೊ? ಅಯನ 
ಸಂಕ್ರಾಂತಿಯೊ? ಅಧವಾ ಆಕ್ಟ ತನಿಗೆಬೊ ಏನೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಿತಿಳಿದುಕೊ?”' 
ಯತ ಟ್ರ ಜೇಡನ ಸತಿಯ. ತನ್ನ ಪತಿಯ ವಚನದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊರಟು ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗಸನ್ನು ನೋಡಿ ಮುಂದೆ ಕವುಲಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟು ಹೀಗೆ 


ಸಶಿಸಿದಳು 
ಇ ಗೊ 

೭೨, "ಈ ದಿನ ಯಾವ ತಿಥಿಯು? ಪರ್ವ್ಷತಿಥಿಯೊ? ನನಗೆ ಹೇಳ 
ಈ ಜನರು ಏಕೆ ಸ್ಪಾನಮಾಡುವರು? ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? 

೭೩. ನಾರಿಯ ಹೇಳ್ತತ್ತಾಳೆ: ತ ದಿನ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿ 
ಸುವ ಪ್ರಣ್ಯಕರವಾದ ಏಕಾದಶೀ ತಿಥಿಯ. ಈ ದಿನ ಉಪವಾಸಮಾಡಿದಕೆ 
ಸ್ವರ್ಗವು Poa 


೭೪, ಶಬರಿಯು ಟವಳ ೪ ಮಾತನ್ನು ಜೇಫಿ ಕೊಡಲೆ ಪತಿಗೆ ಆದನ್ನು 
pi 
. "ಈ ದಿನ ಬಾಲವೃ ದ್ರ ರು ಉಪವಾಸಮಾಡಿದ ಸಮಸ್ತಪಾನಗಳನ್ನು 
ಹ ಟಿ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಮಧೆ ಕಾದಶಿಯು. 


೪೪೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂಭಮಹಾಫುರಾಣಂ 


ಸಿಯತಾ ಶ್ರೂಯತೇ ತತ್ರ ರಾಜಪುಕ್ರೀ ಸುಶೋಭನಾ | 


ವ್ರತಸ್ಥಾ ನಿಯತಾಹಾರಾ ನಾಮ್ನಾ ಭಾನುಮತೀ ಸತೀ ॥ ೭೬ 8 
ನೈತಯಾ ಸಡೃಶೀ ಕಾಚಿತ್ರಿ ಷು ಲೋಕೇಷು ವಿಶ್ರುತಾ। 

ದೃಶ್ಯತೇ ಸಾ ವರಾರೋಹಾ ಹ್ಯವತಶೀರ್ಣಾ ಮಹೀತಲೇ ॥೭೭॥ 
ಭಾರ್ಯಾಯಾ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶಬರಸ್ತಾಂ ಜಗಾದ ಹ | 

ಕಮಲಾನಿ ಯಥಾಲಾಭಂ ದತ್ತ್ವಾ ಭುಂಕ್ಸ್ಟ ಹಿ ಸತ್ವರಂ ॥೭೮॥ 


ಮಮೈಪಾ ನರ್ತತೇ ಬುದ್ಧಿರ್ನ ಭೋಕ್ತವ್ಯಂ ಮಯಾ ಧ್ರುವಂ | 

ನ ಮಯೋಪಾರ್ಜಿತಂ ಭದ್ರೇ ಪಾಸಬುದ್ಧ್ಯಾ ಶುಭಂ ಕೃಚಿತ್‌ ॥೭೯॥ 
ಶಬರ್ಯುವಾಚ :... 

ನ ಪೂರ್ವಂ ತು ಮಯಾ ಭುಕ್ತಂ ಕಸ್ಕಿಂಕ್ರೈವ ತು ವಾಸರೇ | 

ಧುಕ್ತಕೇಷಂ ಮಯಾ ಭುಕ್ತಂ ಯಾವಶ್ಶಾಲಂ ಸ್ಮರಾಮ್ಮಹಂ 1॥೮೦॥ 

ಭಾರ್ಯಾಯಾ ನಿಶ್ಚಯಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಸ್ನಾನಂ ಕರ್ತುಂ ಜಗಾಮ ಹ । 


ಅರ್ಧೋತ್ತರೀಯವಸ್ತ್ರೇಣ ಸ್ನಾನಂ ಕೃತ್ವಾ ತು ಭಕ್ತಿತಃ H ೮೧ 
ಸರ್ವಾನ್ಹೇನಾನ್ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಗತೋ ದೇವಶಿಲಾಂ ಪ್ರತಿ । 
ತಸ್ಥೌ ಸಶಂಕಮಾನೋಿ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಜನಾರ್ದನಂ ॥೮೨॥ 





೭೬. ಆಲ್ಲಿ ಭಾನುಮತಿಯೆಂಬ ಓರ್ವ ರಾಜಪುಕ್ರಿಯು ಉಪವಾಸಮಾಡಿ 
ವ್ರತವನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಿರುವಳು. 

೭೭. ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಇವಳಿಗೆ ಸಮಾನಳಾದ ಯಾವಳೂ ಇಬ್ಬ. 
ಅವಳು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದ ದೇವತೆಯಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಾಳೆ. 

೭೮.೭೯, ಬೇಡನು ಪತ್ನಿಯ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ನೀನು ಕಮಲಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಬಂದ ಹಣದಿಂದ ಬೇಗನೆ ಭೋಜನಮಾಡು. 
ನಾನು ಊಟಮಾಡು ಪುದಿಸವೆಂದು ನಿಶ್ವಯಿಸಿರುವೆನು. ಪಾಸಬುದ್ಧಿ ಯಾದ 
ನಾನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲು. 

ಕಂ. ಶಬರಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ; --ಯಾವ ದಿನವೂ ನಾನು ನಿನಗಿಂತ 
ಮೊದಲು. ಊಟಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟು ದಿನವೂ ನಾನು ನಿನ್ನ ಭುಕ್ತಶೇಷವನ್ನು 
ಭುಂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದು ದನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತೇನೆ. 

7 ಈ೬೮5, ಬೇಡನು ಪತ್ನಿಯ ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ಅರಿತು ಸ್ನಾನಮಾಡಲು 
ಹೋಡಫು. ಉತ್ತರೀಯಾರ್ಧವನ್ನುಟ್ಟು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಿಂದು ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆ 
ಗಳ, ಚಂಡಸಿ- ನೇವತಿಲೆಗೆ ಹೋಗಿ ಶಂಕಿಸುತ್ತ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿ? 


& 


ಸರ್‌ ಸಂಚಾಶತ ನೋಳಿಧಾ ಜೈ ಳ೪೭ 
mad 8 


ಯಸ್ಕಾಸ್ತು ಕುಮುದೇ ದತ್ತೇ ತಯಾ ರಾಜ್ವ್ಮ್ಯೈ ನಿನೇದಿತಂ | 
ತದ್ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪದ್ಮಯುಗಲಂ ತಾಂ ದಾಸೀಂ ಸಾಂಬ್ರವೀತ್ರದಾ ೫೮೩ 
ಕುತ್ರ ಪದ್ಮದ್ಹಯಂ ಲಬ್ರಂ ಕಥ್ಕತಾಮಗ್ರತೋ ಮಮ । 


ಶೀಘ್ರಂ ತತ್ರೈವ ಗತ್ವಾ ಚ ಪದ್ಮಾನ್ಯಾನಯ ಚಾಃ ಪರಾನ್‌ ೪ CV 

ಧಾನ್ಯೇನ ವಸುನಾ ವಾಪಿ ಕಮಲಾನಿ ಸಮಾನಯ । 

ಭಾನುಮತ್ಕಾ ನಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಗತಾ ಸಾ ಶಬರಂ ಪ್ರತಿ 1 ೮೫ ೫ 

ಶ್ರೀಫಲಾನಿ ಚ ಪುಷ್ಪಾಣೆ ಬಹೂನ್ಯನ್ಯಾನಿ ದೇಹಿ ಮೇ ೪ ೮೬ ॥ 
ಶಟಬರ್ಯವಾಚ :- 


ಶ್ರೀಫಲಾನಿ ಸುಪುಷ್ಟಾಣಿ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಚ ವಿಶೇಷತಃ! 
ನ ಲೋಭೋ ನಸ್ಸೃಹಾ ಮೇಃಸ್ತಿ ಗತ್ವಾ ರಾಜ್ಞೀಂ ನಿವೇವಯ ೫ ೮೭ 8 
ತಯಾ ಚ ಸತ್ವರಂ ಗತ್ವಾ ಯಥಾವೃತ್ತಂ ನಿವೇವಿತಂ । 


ತಬರ್ಯುಕ್ತಂ ಪುರಸ್ತ್ರಸ್ಕಾಃ ಸವಿಸ್ತರಪರಂ ವಚಃ ೫ ೮೮ 8 
ತಸ್ಕಾಸ್ತು ವಚನಂ ಶ್ರುತಾ ರಾಜ್ಞೀ ತತ್ರ ಸ್ವಯಂಗತಾ । 
ಉವಾಚ ಶಬರೀಂ ಪ್ರೀತ್ಯಾ ದೇಹಿ ಸದ್ಮಾನಿ ಮೂಲ್ಯತಃ ॥೮೯॥ 





೮೩. ಶಬರಿಯು ಯಾವಳಿಗೆ ನೈದಿಲೆ ಹೂವುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ ಳೊ, 
ಅವಳು ಅವುಗಳನ್ನು ರಾಜಪುತ್ರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು. ಆ ರಾಜಪುತ್ರಿಯು ಆ ಎರಡು 
ನೈದಿಲೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ದಾಸಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದಳು, 

೮೪, "" ನಿನಗೆ ಈ ನೈದಿಲೆ ಹೂವುಗಳು ಏಲ್ಲಿ ಮೊರಕಿದುವು? ನನ್ನ ಮುಂದೆ 


ರ. ರಾಜಪುತ್ರಿಯು ದಾಸಿಯ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ತಾನೇ ಶಬರಿಯೆಡೆಗೆ 
ಹೋಗಿ ಬೆಲೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪಡ್ಮಗಳನ್ನು ಕೊಡೆಂದು ಪ್ರೀತಿಯಿದೆ 
ಕೇಳಿದಳು. 


ಕಲಲ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಬರ್ಯುವಾಚ :-- 
ನ ಮೂಲ್ಯಂ ಕಾಮಯೇ ದೇವಿ ಫಲಪುಸ್ಸಸಮುದ್ಭವಂ 
ಶ್ರೀಫಲಾನಿ ಚ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ಯಥೇಷ್ಟಂ ಮನು ಗೃಹ್ಯತಾಂ 1೯೦॥ 
ಅರ್ಜಾಂ ಕುರು ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ವಾಸುದೇವೇ ಜಗತ್ಪತೌ ॥೯೧॥ 
ರಾಜ್ಜು,ವಾಚ:- 
ವಿನಾಮೂಲ್ಯಂ ನ ಗೃಹ್ಣಾಮಿ ಕಮಲಾನಿ ತವಾಧುನಾ | 
ಧಾನ್ಯಸ್ಯ ಖಾರಿಕಾಮೇಕಾಂ ದದಾಮಿ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯತಾಂ WH ೯೨॥ 
ದಶ ವಿಂಶತ್ಯಥ ಶ್ರಿಂಶಚ್ಞತ್ವಾರಿಂಶದಥಾಪಿ ವಾ। 
ಗೃಹಾಣ ನಾ ಖಾರಿಶತಂ ದುರ್ಭಿಕ್ಸಾಂಭೋಧಿಮುತ್ತರ i ೯೩॥ 
ವಸು ರತ್ನಂ ಸುವರ್ಣಂ ಚ ಅನ್ಯತ್ತೇ ಯದಭೀಪ್ಸಿತಂ । 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಸಂಪ್ರದಾಸ್ಕಾಮಿ ಕಮಲಾರ್ಥೇ ನ ಸಂಶಯಃ 1 ೯೪॥ 
ಶಬರ್ಯುವಾಚ ;-. 
ನಾಂ:ಹಾರಂ ಚಿಂತಯಾಮ್ಯದ್ಯ ಮುಕ್ತ್ವಾ ದೇವಂ ವರಾನನೇ | 
ಜೇವಕಾರ್ಯಂ ವಿನಾ ಭದ್ರೇ ನಾನ್ಯಾ ಬುದ್ಧಿಃ ಪ್ರವರ್ತತೇ %೯೫॥ 





೯೦. ಶಬರಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:-_ದೇವಿ! ನಾನು ಈ ಹಣ್ಣು, ಪುಷ್ಪ 
ಗಳಿಗೆ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಅಪೇಕ್ಸಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಬಿಲ್ವಫಲಗಳನ್ನೂ, ಸ್ರಷ್ಟಗಳನ್ನೂ 
ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊ, 

೯೧. ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ವಿಧಿಯಂತೆ ಅರ್ಚಿಸು. 

೯೨. ರಾಜಕುಮಾರಿಯ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:--ನಾನು ಈಗ ನಿನ್ನಿಂದ ಬೆರೆ 
ಯಿಲ್ಲದೆ ಕಮಲಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಖಾರಿ ಅಳತೆಯ 
ಧಾನ್ಯವನ್ನು ಕೊಡ:ವೆನು, ತೆಗೆದುಕೊ, 

೯೩. ಹತ್ತು, ಇಪ್ಪತ್ತು. ಮೂವತ್ತು. ನಲವತ್ತು ಅಥವಾ ನೂರು 
ಖಾರಿ ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಈ ದುರ್ಭಿಶ್ಚ ಸಮುದ್ರವನ್ನು 
ಜಾಟು. 
| ೯೪. ಕಮಲಕ್ಕಾಗಿ ದ್ರವ್ಯ, ರತ್ನ, ಸುವರ್ಣ ಆಥವಾ ನಿನಗಿಷ್ಟವಾದ 
ಇತರ ಯಾವುದನ್ನಾದರೂ ಕೊಡುವೆನು. ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊ, 

೯೫. ಶಬರಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:--ಸುಂದರಿಯೆ! ನಾನು ದೇವರನ್ನು 
ಬಟ್ಟು ಆಹಾರವನ್ನು ಕುರಿತ್ಕು ಆರೋಚಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ದೇವಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಬೇಕೆ ಬುದ್ಧಿ ಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


i 


ಸಟ್‌ ಸಂಚಾಶತ್ತ ನೊೋರಿಧ್ದಾ ಯ! 


ver 
ರಾಜ್ಯ ವಾಚ: 
ನ ತ್ವಯಾನ್ನಂ ಪರಿತ್ಕಾಜ್ಮಂ ಸರ್ವಮನ್ನೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ | 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಮಮಾಃನ್ನಂ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯತಾಂ ೪ ೯೬ ॥ 
ತಪಸ್ತಿನೋ ಮಹಾಭಾಗಾ ಯೇ ಚಾಃರಣ್ಯನಿವಾಸಿಷಃ । 
ಗೃಹಸ್ಥದ್ದಾರಿ ತೇ ಸರ್ವೇ ಯಾಚಂತೇಃನ್ನಮತಂದ್ರಿತಾಃ NFA 
ಕಶಬರ್ಯ್ಯವಾಚ :- 
ನಿಷೇಧಶ್ಚ ಕೃತಃ ಪೂರ್ವಂ ಸರ್ವಂ ಸತ್ಯೇ ಪ್ರತಿ್ಮಿತಂ । 
ಸತ್ಯೇನ ತಪತೇ ಸೂರ್ಯಃ ಸತ್ಯೇನ ಜ್ವಲತೇ:ನಲಃ HvE 
ಸತ್ಯೇನ ತಿಸ್ಕತ್ಕುದಧಿರ್ವಾಯುಃ ಸತ್ಯೇನ ವಾಶಿ ಹಿ। 
ಸತ್ಯೇನ ಪಚ್ಕತೇ ಸಸ್ಕಂ ಗಾವಃ ಕ್ಷೀರಂ ಸ್ಪವಂತಿ ಚ ೩೯೯. 
ಸತ್ಕಾಧಾರಮಿದಂ ಸರ್ವಂ ಜಗತ್‌ ಸ್ದಾ ವರಜಂಗಮಂ । 
ತಸ್ಮಾತ್ಸವ್ವ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯೇನ ಪಾಲಯೇತ್‌ 8 ೧೦೦ ॥ 
ದೇವಕಾರ್ಯಂ ತು ಮೇ ಮುಕ್ತ್ವಾ ನಾಃನ್ಶಾ ಬುದ್ಧಿಃ ಪ್ರವರ್ತತೇ | 
ಗೃಹಾಣ ರಾಜ್ಞಿ ಪುಷ್ಪಾಣೆ ಕುರು ಪೂಜಾಂ ಗಡಾಭೃತಃ ೫ ೧೦೧ ॥ 


ಶ್ರೂಯತೇ ದ್ವಿಜವಾಕ್ಕೆ ಸು ನ ದೋಷೋ ವಿದ್ಯತೇ ಕೃಚಿತ್‌ । 
ಕುಶಾಃ ಶಾಕಂ ಪಯೋ ಮತ್ಸ್ಯಾ ಗಂಧಾಃ ಪುಷ್ಪಾಕ್ಟತಾ ದಧಿ । 
ಮಾಂಸಂ ಶಯ್ಕಾಸನಂ ಧಾನ್ಯಾಃ ಪ್ರತ್ಕಾಖ್ಯೇಯಾ ನ ವಾರಿಚ ॥ ೧೦೨ ॥ 
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ನಗಿ ಡೇವಕಾರ್ಯನನ್ನು ಬಿಟ್ಟೆ ಇತರ ಬುದಿಯುಂಟಾಗು 
ವುದಿಲ. ರಾಜಕುಮಾರಿಯೆ! ಹೂವುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊ. ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡು. 

೧೦೨. ದರ್ಭೆ, ಶಾಕ, ಹಾಲು, ಮಾನು, ಗಂಧ, ಹೂವು, ಆಕ್ಚತೆ, 
ಮಾಂಸ, ಹಾಸಿಗೆ, ಆಸನ, ಆರಳು, ನೀರು ಇವುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು 


೪೫೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹ. ಪ್ರರಾಣಂ 


ರಾಜ್ಜ್ಯುವಾಚ ನ 
ಆರಾನೋಸಹೃತಂ ಪುಷ್ಪಮಾರಣ್ಯಂ ಪುಷ್ಪನೇವ ಚ! 
ಕ್ರೀತಂ ಪ್ರತಿಗ್ರಹೇ ಲಬ್ಧಂ ಪುಷ್ಪಮೇನಂ ಚತುರ್ನಿಧಂ H ೧೦೩ ॥ 
ಉತ್ತಮಂ ಪುಸ್ಪಮಾರಣ್ಯಂ ಗೃಹೀತಂ ಸ್ವಯಮೇವ ಚ । 
ಮಧ್ಯನುಂ ಫಲಮಾರಾಮೇ ತ್ಹಥಮಂ ಕ್ರೀತನೇನ ಚ । 


ಪ್ರತಿಗ್ರಹೇಣ ಯಲ್ಲಬ್ಧಂ ನಿಷ್ಟಲಂ ತದ್ವಿದುರ್ಬುಧಾಃ ॥ ೧೦೪ ॥ 
ಪುರೋಹಿತ ಉವಾಚ: 

ಗೃಹಾಣ ರಾಜ್ಞಿ ಪುಷ್ಪಾಣಿ ಕುರು ಪೂಜಾಂ ಗದಾಭೃತಃ । 

ಉಪಕಾರಃ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯೋ ನ್ಯಪದೇಶೇನ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ | ೧೦೫ ॥ 
ಈಶ್ವರ ಉನಾಚ:- 


ಶ್ರೀಫಲಾನಿ ಸಸದ್ಮಾನಿ ದತ್ತಾನಿ ಶಬರೇಣ ತು | 

ಗೃಹೀತ್ವಾ ತಾನಿ ರಾಜ್ಞೀ ಸಾ ಪೂಜಾಂ ಚಕ್ರೇ ಸುಶೋಭನಾಂ ॥ ೧೦೬ ॥ 
ಕ್ಸಪಾಜಾಗರಣಂ ಚಕ್ರೇ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸೌರಾಜಿಕೀಂ ಕಥಾಂ । 

ಶಬರಸ್ತು ತತೋ ಭಾರ್ಯಾಮಿದಂ ವಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ 1 ೧೦೭ ॥ 


ನಿರಾಕರಿಸಬಾರದು ಎಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮಾತಿರುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಜೋಷವೂ 
ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೦೩. ರಾಜಕುಮಾರಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:--ತೋಟದಿಂದ ತಂದುದು, 
ಕಾಡಿನಿಂದ ತಂದುದು, ಕ್ರಯಕ್ಕೆ ಕೊಂಡುಕೊಂಡುದು, ದಾನವಾಗಿ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡುದು ಎಂದು ಪುಷ್ಪವು ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಯಾಗಿರುವುದು. 

೧೦೪. ಕಾಡಿನಿಂದ ತಾನೇ ತಂದ ಹೂವು ಉತ್ತಮವಾದುದು. ತೋಟಿ 
ದಿಂದ ತಂದುದು ಮಧ್ಯಮನು. ಕ್ರಯಕ್ಕೆ ಕೊಂಡುದು ಅಧಮವು. 
ದಾನದಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುದು ನಿಸ್ಸಲವು ಎಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರು ತಿಳಿಯು 
ತ್ತಾರೆ. 

೧೦೫. ಪುರೋಹಿತನು ಹೇಳುತ್ತಾರನೆ:--ರಾಜಪುತ್ರಿಯೆ! ಹೂವುಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ವಿಷ್ಣು ನಿನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡು. ಯಾವುದಾದರೊಂದು 
ನೆಪದಿಂದ ಉಪಕಾರ ಮಾಡಬೇಕು. 
| ೧೦೬. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಆ ಬೇಡನು ಬಿಲ್ಲ ಫಲಗಳನ್ನೂ, ಪದ 
ಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟನು. , ರಾಜಕುಮಾರಿಯು ಅವುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡ: 
ಬೂ ಗತಾ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 

OE: ಪ್ರರಾಣಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆ. ಮಾಡಿದಳು 
. ಬಳಿಕೆ ಬೇಡನು ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು, 


ಸಟ್‌ಪಂಚಾಶತ್ತಮೋ5ಧ್ಯಾಯ! ೫೧ 


ದೀಪಾರ್ಥಂ ಗೃಹ್ಯತಾಂ ಸ್ನೇಹೋ ಯಥಾಲಾಭೇನ ಸುಂದರಿ । 

ಕೃತ್ವಾ ದೀಪಂ ತತಸ್ತೌ ತು ಕೃತ್ವಾ ಪೂಜಾಂ ಹರೇಃ ಶುಭಾಂ ॥ ೧೦೮ ॥ 
ಚಕ್ರತುರ್ಜಾಗರಂ ರಾತ್ರೌ ಧ್ಯಾಯಂಶೋ ಧರಣೀಧರಂ । 

ತತಃ ಪ್ರಭಾತಸಮಯೇ ದೃಷ್ಟಾ 4 ಸ್ನೌನೋತ್ಸುಕಂ ಜನಂ ॥ ೧೦೯ i 
ಸ್ನಾತಿ ವೈ ಶೂಲಭೇದೇ ತು ದೇವನದ್ಯಾಂ ತಥಾಃಪರೇ । 


ಸರಸ್ವತ್ಯಾಂ ನರಾಃ ಕೇಚಿನ್ಮಾರ್ಕಂಡಸ್ಯ ಪ್ರದೇಂಪರೇ ॥ ೧೧೦ ॥ 
ಚಕ್ರಶೀರ್ಥಂ ಗತಾಶ್ಚಕ್ರುಃ ಸ್ನಾನಂ ಕೇಚಿದ್ವಿಧಾನತಃ । 
ಶುಚಯಸ್ತೇ ಜನಾಃ ಸರ್ವೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದೇವಶಿಲೋಪರಿ 1 ೧೧೧॥ 


ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಚಕ್ರುಃ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಪೂತಚೇತಸಾ । 

ತಾನ್ಸೃಷ್ಟ್ಯಾ ಶಬರೋ ಬಿಲ್ಬೈಃ ಪಿಂಡಾಂಶ್ಚಕ್ರೇ ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥ ೧೧೨ ॥ 
ಭಾನುಮತ್ಯಾ ತಥಾ ಭರ್ತುಃ ಪಿಂಡನಿರ್ವಪಣಂ ಕೃತಂ । 

ಅನಿಂದ್ಯಾ ಭೋಜಿತಾ ವಿಪ್ರಾ ದಂಭವಾರ್ಧುಷ್ಯವರ್ಜಿತಾಃ ॥ ೧೧೩ ೫ 
ಹನಿಷ್ಕಾನ್ಸೈಸ್ತಥಾ ದಭ್ನಾ ಶರ್ಕರಾಮಧುಸರ್ಪಿಷಾ। 

ಪಾಯಸೇನ ತು ಗವ್ಯೇನ ಕೃತಾಃನ್ನೇನ ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೧೧೪ ॥8 
ಭೋಜಯಿತ್ವಾ ತಥಾ ರಾಜ್ಞೀ ದದೌ ದಾನಂ ಯಥಾವಿಧಿ । 
ಪಾದುಕೋಷಾನಹೌ ಛತ್ರಂ ಎ ಶಯ್ಯಾಂ ಗೋವೃಷಮೇವ ಚ ॥ ೧೦೧೫ ॥ 


೧೦೮-೧೧೦. ಸುಂದರಿಯೆ ! ದೀಷಕ್ಕಾಗಿ ಸಿಕ್ಕಿದಷ್ಟು ಎಣ್ಣೆಯನ್ನು ತೆಗದು 
ನೊಂಡು ಬಾ. ಬಳಿಕ ಅವರಿಬ್ಬ ರು ದೀಪವನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ ಗ ವಿಷ್ಣುವ ೪ ನ್ಲು ಹಜಿಸಿ 


ರಾತ್ರಿ ಅವನನ್ನು ಧಾನಿಸುತ್ತ ಜಾಗರಣೆಮಾಡಿದರು. ತರುವಾಯ ಬೆಳಗ್ಗೆ 
ಅವರು ಜನರೆಲ್ಲ ಸ್ಮಾನಮಾಡಲು ಉತ್ಸುಕರಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರು. 
ಕೆಲವರು ಶೂಲಭೇದವಲ್ಲಿ ಮಿಂದರು. ಕೆಲವರು ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದರು. 
ಕೆಲವರು ಸರಸ್ವತೀ ನದಿಯಕ್ಷಿ ನಿಂದರು. ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ 
ಹ್ರದದಲ್ಲಿ ಮಿ 


ಭಿ ಲ ಕ್ರತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಮಿಂದರು, 
ಆ ಜನಕೆಲ್ಲ ಮಿಂದು ಶುದ್ಧರಾಗಿ m-th Br ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಶ್ರಾದ್ಧಗೈದರು. 
ಬೇಡನು ಅವರನ ಸ್ನ ನೋಡಿ ಬಿಲ್ರಫಲಗಳಿಂದ ಫಿಂಡಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ wf 

೧೧೩-೧೧೪. ಭಾನುಮತಿಯ ಪತಿಗೆ ಪಿಂಡಗ ಗಳನ್ನಿತ್ತು ಶ್ಲಾಘ್ಟರೂ, 
ದಂಭ. ವಾರ್ಧುಷ್ಯವಿಲ್ಲದವರೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಹವಿಷ್ಯಾನ್ನಗಳಿಂದಲೂ, 

ಮೊಸರಿನಿಂದಲೂ, ಸಕ್ಕರೆ, ಜೇನು, ಫೃತ, ಪಾಯಸ, ಹಾಲು, ಅನ್ನಗಳಿಂದಲೂ 
ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿದಳು. 

೧೧೫-೧೧೬. ರಾಜಪುತ್ರಿಯು ಹಾಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿ 
ಪಾದುಕೆ, ಪಾದರಕ್ಷೆ, ಛತ್ರ, ಹಾಸಿಗೆ, ವೃಷಭ, ಚಿನ್ಸೃ ರತ್ನ, ದ್ರವ್ಯ ಮೊದಲಾಧ 


ಷೌ ಲ 


೪೫೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿವಿಧಾನಿ ಚ ದಾನಾನಿ ಹೇಮರತ್ನಧನಾನಿ ಚ । 

ಚಕ್ರತೀರ್ಥೇ ಮಹಾರಾಜ ಕಪಿಲಾಂ ಯಃ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ 

ಪೃಥ್ವೀ ತೇನ ಭನೇದ್ದತ್ತಾ ಸಶೈಲವನಕಾನನಾ I ೧೧೬ ॥ 
ಉತ್ಪ್ತಾನಪಾದ ಉವಾಚ: 

ಯಾನಿ ಯಾನಿ ಚ ದತ್ತಾನಿ ಶಸ್ತಾನಿ ಜಗತೀಪತೇಃ । 

ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ದೇವೇಶ ಕಥಯಸ್ವ ಪ್ರಸಾದತಃ lH ೧೧೭ ॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 

ತಿಲಪ್ರದಃ ಪ್ರಜಾನಿಸ್ಟಾಂ ದೀಪದಶ್ಚಕ್ಸುರುತ್ತಮಂ | 

ಭೂನಿದಃ ಸ್ವರ್ಗಮಾಸ್ನೋತಿ ದೀರ್ಫ್ಥುಮಾಯುರ್ಹಿರಣ್ಯದಃ ॥ ೧೧೮ ॥ 

ಗೃಹದೋ ರೋಗರಹಿತೋ ರೂಪ್ಯದೋ ರೂಪವಾನ್‌ ಭವೇತ್‌ । 

ನಾಸೋದಶ್ಚ ಂದ್ರ ಸಾಲೋಕ್ಯ ಮರ್ಕಸಾಯುಜ್ಯಮತ್ಚದಃ ॥ ೧೧೯ ॥ 

ವೃಷದಸ್ತು ನಯಂ ಪುಷ್ಟಾಂ ಗೋದಾತಾ ಚ ್ರ ್ರನಿಷ್ಟ್ರಪಂ 

ಯಾನಕಯ್ಯಾ ಪ್ರಜೋ ಭಾರ್ಯಾಮೈತ್ಯ ರ್ಯಮಭಯಪ್ರದಃ ॥೧೨೦॥ 

ಧಾನ್ಯದಃ ಶಾಶ್ವತಂ ಸೌಖ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮದೋ ಬ್ರ ಹೃಶಾಶ್ವತಂ ! 

ನಾರ್ಯನ್ನ ಸ್ನ ಥಿವೀವಾಸಸ್ತಿ ಲಕಾಂಚನಸರ್ಪಿಷಾಂ ॥ ೧೨೧ ॥ 


ವಿನಿಧ ಡಾನಗಳನ್ನಿತ್ತಳು. ಚಕ್ರತೀರ್ಥವಲ್ಲಿ ಕಪಿಲೆಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದನನು 
ಶೈಲನನಗಳಿಂದ ಸ ಸಹಿತವಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದವನಂತಾಗುವನು. 

೧೧೭. ಉತ್ತಾನಪಾದತು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಜೇವೇಶನೆ! ಆ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ 
ಕೊಡಲರ್ಹವಾದ ಉತ್ತಮ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೇಳು. 

೧೧೮. ಈಶ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ತಿಲದಾನಮಾಡಿದವನು ಇಸ್ಟ ನಾದ 
ಸಂತತಿಯನ್ನೂ, ದೀಪವನ್ಸಿತ್ತ ವನು ಉತ್ತಮವಾದ ಕಣ್ಣ ನ್ನೂ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಸೊಟ್ಟ ವನು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೂ, ಹಿರಣ್ಯವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದವನು ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯ 
ವನ್ನೂ ಹೊಂದುವರು. 

೧೧೯. ಗೃಹದಾನಮಾಡಿದವನು ಆರೋಗ್ಯವನ್ನೂ, ರಜತವನ್ಸಿತ್ತವನು 
ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನೂ, ವಸ ಸ್ವೃವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದವನು ಚಂದ್ರಸಾಲೋಕ್ಕ ವನ್ನೂ 
ಅಶ ವನ್ನು Re ಸೂರ್ಯಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನೂ FL 
. ೧೨೦-೧೨೬. ವೃಷಭವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದವನು ಅತಿಶಯ್ಕೆಶ್ವರ್ಯನನ್ನೂ, 
PR ES, ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೂ, ವಾಹನ, ಹಾಸಿಗೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ವನು 
ಪಕ್ನಿಯನ್ನೂ, ಅಭಯವನ್ಲಿತ್ತವನು ಐಶ ಶರ್ಯವನ್ನೂ, ಧಾನ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ವನು 
ಶಾಶ್ವತ ಸೌಖ್ಯ )ವಸ್ನೂ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದವನು ಶಾಶ್ವತ ಭ್ರ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೂ 
ಸಕೆಯುವರು. ನೀರು, ಅನ್ನ, ಭೂಮಿ, ವಸ್ತ್ರ ಎಳ್ಳು, ಚಿನ್ನ, ತುಪ್ಪ 


ಷಟ್‌ಪಂಚಾಶತ್ತನೋಭ್ಯಾಯಃ ಭಗತಿ 


ಸರ್ನೇಷಾನೇವನ ದಾನಾನಾಂ ಬ ್ರಿಹ್ಮದಾನಂ ವಿಶಿಷ್ಟ ತೇ। 


ಯೇನ ಯೇನ ಹಿ ಭಾವೇನ ಯದ್ಭದ್ದಾನಂ ಪ್ರ ಯಚ್ಛ ತಿ ! ೧೨೨ ॥ 
ತೇನ ತೇನ ಸ ಭಾವೇನ ಪಾ ಪ್ನೋತಿ ಖಿ ಲೇತಿಪೂಜಿತಂ 

ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದಾನಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ರಾಜ್ಟ್ಞೀದತ್ತಾನಿ ಯಾನಿ ಚ ॥ ೧೨೩ ॥ 
ಉವಾಚ ಶಬರೋ ಭಾರ್ಯಾಂ ಯತ್ತ ಚ್ಚ 3 ನರೇಶ್ವರ । 

ಪುರಾಣಂ ಪಠಿತಂ ಭದ್ರೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೆ ರ್ನೇಜಿಸಾರಗೈ | ॥ ೧೨೪ 
ಶ್ರುತಂ ಚ ತನ್ನ ಯಾ ಸರ್ವಂ ಸ ರತಾ ವ್ಯ 

ಪೂರ್ನಜನ್ನಾ ರ್ಜಿತಂ ಪಾಪಂ ಸ್ನಾನದಾನವ್ರತಾದಿಭಿಃ ! ೧೨೫ ೫ 
ಶರೀರಂ ದುಸ್ಸಜಂ ಮುಕ್ತಾ ತಃ ಗತಿಸುತ್ತಮಾಂ 
ಸಂಸಾರಸಾಗರಾದ್ರೀತಃ ಸತ್ಯಂ ಭದ್ರೇ ವದಾಮಿ ತೇ | ೧೨೬ 8 


ಅನೇಕಾನಿ ಚ ಸಾಪಾಸಿ ಕೃತಾನಿ ಬಹುಶೋ ಮುಯಾ । 

ಘಾತಿತಾ ಜಂತವೋ ಭದ್ರೇ ನಿರ್ದಗ್ಗಾಃ ಪರ್ವತಾಃ ಸದಾ ॥ ೧೨೭ ೫ 
ತೇನ ಸಾಹೇನ ಡಗೊ ಹಂ ದಾರಿದ್ದ 45 ನ ನಿನರ್ತತೇ। 
ತೀರ್ಥಾಃವಗಾಹನಂ 'ಫೂರ್ವಂ ಪಾಪೇನ ನ ಕೃತಂ ಮಯಾ ॥ ೧೨೮॥ 
ತೇನಾಂಹಂ ದುಃಖತೋ ಭದ್ರೇ ದಾರಿದ್ರ ಮನಿವರ್ತಕಂ 

ಹಾತುಗೃ ೯ಹಂ ಪ್ರ ಯಾಹಿ 4 ಶಂ ತ ೈಜ ಸ್ನೇಹಂ ಮಮೋಪರಿ । 

ನೆಗಶ ಂಗಂ ಸಮಾರುಪೃ ಮೋಕು. ಮಿಚಾ ಿಮ್ಯಹಂ ತನುಂ 1 ೧೨೯ K 





ಈ ಎಲ್ಲಾ ದಾನಗಳಿಗಿಂತಲೂ ವಿದ್ಧಾ ದಾನವು ಉತ್ತಮವಾದುದು. ಯಾವ 
ಯಾವ ಭಾವದಿಂದ ಯಾವ ಯಾವ ದಾನವನ್ನು ಕೊಡುವನೊ. ಆಯಾ ಭಾವ 
ಕೃನುಗುಣವಾ ಾಗಿ ಪ್ರತಿಫಲವನ್ನು ಹೊಂಡುವನು. ಶೊರೆಯೆ! ಬೇಡನು ರಾಜ 
ಪುತ್ರಿ ಯು ಕೊಟ್ಟ ಸಕಲ ದಾನಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಏನನ್ನು 
ಹೆಳಿ ದನೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳು. *ಮತಗಳಕರಕೆ! ನೇದಪಾರಂಗತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಪುರಾಣವನ್ನು ಪಠಿಸಿದರು. ನಾನು ದಾನಧರ್ಮಗಳ ಶುಭಫಲಗಳನ್ನು ಸೇಳಿ 
ದನು. ಮನುಷ್ಯನು ಸ್ನಾನ ದಾನ NGS ಪೂರ್ವಜನ್ಮಾರ್ಜಿತವಾದ 
ಪಾಪದಿಂದ ಬಂದ ಮಸ್ತ್ಯಜವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಜಿಸಿ ಉತ್ತಮ ಗತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. ನಾನು ಸಂಸಾರಸಾಗರದಿಂದ ಸ ಜನ್ನ ವಿಜ 
ವಾಗಿಯೂ ನಿನಗೆ ಇದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

೧೨೭. ನಾನು ಅನೇಕ ಪೂಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರು 
ಘೊಂದಿರುವೆನು. ಯಾವಾಗಲೂ ಪನ ಹಳ ನು 

೧೨೮. ಆ ಪಾಪದಿಂದ ದಗ್ಗನಾದ ನನ್ನ್ನ ಬಡತನ ನವು ನೀಗುವುದಿಲ್ಲ. ಬಂದೆ 
ಪಾಹಿಯಾದ ನಾನು ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ನಮಾಡಲಿ್ಲ್ಲ. 

೧೨೯. ಅದರಿಂದ ದುಃಖಗೊಂಡ ನಾನು ನಿವೃತ್ತಿಯಾಗದ ಬಡತನವನ್ನು 


ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು 


ಎನೆ ಎರ 
ಸಟ 
ಜ್‌ 


೪೫೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಬರ್ಯುವಾಚ 
ಮಾತ್ರಾ ಪಿತ್ರಾ ನ ಮೇ ಕಾರ್ಯಂ ನಾಪಿ ಸ್ವಜನಬಾಂಧವೈಃ । 
ಯಾ ಗಕಿಸ್ತವ ಜೀನೇಶ ಸಾ ಮನಾಪಿ ಭವಿಷ್ಯತಿ ॥ ೧೩೦ ॥ 
ನ ಸ್ತ್ರೀಣಾಮಾದೃಶೋ ಧರ್ಮೊ ನಿನಾ ಭರ್ತ್ರಾ ಸ್ವಜೀನಿತಂ । 
ಶ್ರೂಯಂತೇ ಬಹವೋ ದೋಷಾ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರೇಷ್ಟನೇಕಥಧಾ ॥ ೧೩೦೧ ॥ 
ಪಾರಣಂ ಕುರು ಭೋಜೇಂದ್ರ ನ್ರತಂ ಯೇನ ನ ನಶ್ಯತಿ । 
ಯತ್ತೆಭಿವಾಂಛಿತಂ ಸಂಜಿದಿ ಷನ ನೇ ಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ ॥ ೧೩೨ ॥ 
ಭಾರ್ಯಾಯಾ ನಚನಂ ಶ್ರು ತಾ “ಮುಮುದೇ ಶಬರಸ್ತತಃ । 
ಗೃಹೀತ್ಪಾ ಿ ಶ್ರೀಫಲಂ ೀಘುಂ ತ ಕೃತ್ವಾ ಯಥಾವಿಧಿ ॥ ೧೩೩ ॥ 
ಸರ್ವಜೇನಾಸ್ಮಮಸ್ಕ ತ್ಯ ಭುಕ್ತೊಆನಿ ಚ ಕತ ಸಹ । 
ಚೈತ್ರ್ಯಂತು ಬ ಜ್ಞಾ ತ್ವಾ ತಸ್ಥೌ ತತ್ರ ದಿನತ್ರಯಂ 1 ೧೩೪ ॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ RN eA 4೦ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ರ ಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೀನಾಖಂಡೇ 
« ದಾನಾದಿಫಲವರ್ಣನಂ 3 ನಾಮ ಇಟ್‌ ಪಂಚಾಶತ ತ್ರ ನೋತಿಧ್ಯಾಯ॥ 





ಹೊಂದಿದ್ದೇನೆ. ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ತವರು ಮನೆಗೆ 
ಹೋಗು. ನಾನು ಪರ್ವತದ ಶಿಖರವನ್ನೇರಿ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಡಲಿಚ್ಛಿಸುವೆನು. 

೧೩೦. ಶಬರಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:--ನನಗೆ ತಾಯಿತಂದೆಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 
ಬಂಧುಬಾಂಧವರಿಂದಲೂ ಆಗಜೇಕಾದುದೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಪ್ರಾಣಸ್ರಿಯನೆ! 
ನಿನಗಾಗುವಗಕಿಯೇ ನನಗೂ ಆಗುವುದು. 

೧೩೧. ಗಂಡನಿಲ್ಲದೆ ಬದುಕಿರುವುದು ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗುಚಿತವಾದ ಧರ್ಮವಲ್ಲ. 
ಅದರಿಂದ ಅನೇಕ "'ನೋಷಗಳುಂಟಾಗುವುವು ಎಂದು ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. 

೧೩೨. ಭೋಜೇಂದ್ರನೆ! ವ್ರತವು ಕೆಡದಂತೆ ಪಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡು. 
ನಿನಗಿಷ್ಟವಾದ ಯಾವುದನ್ನಾದರೂ ವಿಷ್ಣು ನಿಗೆ ಅರ್ಪಣೆ ಮಾಡಲರ್ಹನಾಗಿರುನೆ. 
.. ಗ೩೩-೧೩೪. ಬೇಡನು ಪತ್ನಿಯ ೮ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂಶೋಷಗೊಂಡನು. 
'ಅವನು ಶ್ರೀಫಲವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನಿಧಿಯಂತೆ ಹೋಮಗೈದು ಸಮಸ್ತ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ನಂದಿಸಿ ಆ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಭುಂಜಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಚೈತ್ರಮಾಸದ ನಿಷುವ 
`ಶ್ರುಣ್ಯಕಾಲವೆಂದರಿತು ಮೂರು ದಿನಗಳಿದ್ದ ನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದ 


ಶ್ರೀಸಾ ಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಕೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
6 "ಠಾನಾದಿಫಲವರ್ಣನ ವೆಂಬ ಐವತಾ ) ರಸಿಯ ಅಧ್ಯಾಯಪು ಮುಗಿದುದು 


ವ್ಯಾಥಸ ಬ ಸರ್ಗಗವುನವರ್ಣನಂ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ: 
ಭಾನುಮತೀ ದ್ವಿಜಾನ್ಸೊ ಫೀಜ್ಯ ಬುಭುಜೇ ಭುಕ್ತಶೇಷತಃ | 
ಭುಕ್ತಾ ಎ ಸುಸುಖುಮಾಸ್ನಾ ಯ ತದನ್ನಂ ಪರಿಣಾಮ್ಯ ಚ RON 
ತ ಕ್ರಿಯೋದಶ್ಕಾ ೦ ತತೋ ಗತ್ವಾ ಮದನಾಖ್ಯ ತಿಥೌ A | 
ಮಾರ್ಕಂಡಸ ಪ್ರದೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಭ್ಯ ರ್ಜ ದೇನಂ ಗುಹಾಶಯಂ 1೨॥ 
ಕೃತೋಪಷವಾಸನಿಯಮಾ ಸ್ನಾಸಯಿತ್ಯಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 


ಪಂಚಾಮೃತಸುಗಂಥೇಸನ ಧೂಪದೀಪನಿವೇದಷೈಃ HN 
ಅರ್ಚಯದಿ ವಿಧೈಃ ಪುಷ್ಪೈರ್ನ್ಯೈೆವೇದ್ವೈಶ್ಚ ಸುಶೋಭನೈಃ । 
ಶ್ಚಸಾಜಾಗರಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪೌರಾಣಿಕೀಂ ಕಥಾಂ Hv 
ನೃತ್ಯಗೀಕೈಸ್ತಥಾ ಸ್ರೋತೈರ್ದಧ್‌ ದೇವಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 
ಅನ್ನಂ ವಿಸ್ತಾರಿತಂ ಸರ್ವಂ ಜೇವಸ್ಯಾಗ್ರೇ ಯಥಾವಿಧಿ 1೫8 
ಜಾತುರ್ವರ್ಜ್ಯಸುತಾಃ ಸರ್ವೇ ಭೋಜಿತಾಃ ಸಪರಿಚ್ಛದಾಃ । 
ಚತುರ್ದಶ್ಕಾಂ ದಿನಂ ಯಾವತ್ಸಂಪೂಜ್ಯ ವೃಷಭಧ್ವಜಂ H&A 
ತಂಖವಾದಿತ್ರಭೇರೀಭಿಃ ಪಟಿಹಧ್ವಸಿನಾದಿತಂ । 
ಶಸಾಜಾಗರಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಧೂತಜನಸಂಕುಲಂ Han 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ವ್ಯಾಧಸ್ವರ್ಗಗಮನವರ್ಣನ 


೧-೫. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಭಾನುಮತಿಯ» ಬ್ರಾಹ್ಮ ಒಣರನ್ನು 
ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿ 'ಉಳಿದ ಅನ್ರವನ್ನು ತಾನು ತಿಂದು ಸುಖವಾಗಿದ್ದು ಆ ಅನ್ನವು 
ಜೀರ್ಣವಾದ ತರುವಾಯ 8 ತ್ರಯೋದಕಶೀತಿಥಿಯಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ 
ಸರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಗುಹಾಶಾಖಿ ಯಾವ ಈಶ ಸೈರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಉಪವಾಸವ್ರತ 
ವನ್ನಾಚರಿಸಿ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ನೇಡಾಮ್ಮ ದಿವ ಅಬಿ ತವಕ ಧೂಸ, ದೀಪ, 
ವಿವಿಧ ಪುಷ್ಪ, ನೈವೇದ್ಯಗಳಿಂದ ಶಂಕರನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿದಳು. ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆ 
ಗೈದು ಪುರಾಣ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ನೃತ್ಯ. ಗೀತ, ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಅವನ ಮುಂದೆ ವಿಧಿಯಂತೆ ಅನ್ನವನ್ನು ಬಡಿಸಿದಳು. 

೬-೮. ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣದ ಜನರನ್ನು ಉಪಕರಣಸಹಿತವಾಗಿ ಭೋಜನ 
ಮಾಡಿಸಿ ಚತುರ್ಡಶೀದಿನ ಶಿವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ಶಂಖ, ವಾದಿತ್ರ, ನಗಾರಿ, 


೪೫೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಫ್ರರಾಣಂ 


ನೃತ್ಯಗೀತೈಸ್ತಥಾ ಸ್ತೋತ್ಸೈಃ ಪ್ರೇರಿತಾ ಸಾ ನಿಶಾ ತದಾ | 


ಪ್ರಭಾತೇ ಭೋಜಿತಾ ವಿಪ್ರಾಃ ಸಾಯಸೈರ್ಮಥಧುಸರ್ಪಿಷಾ nen 
ದತ್ಕಾ ದಾನಾನಿ ನಿಸ್ರೇಭ್ಯಃ ಶಕ್ತ್ಯಾ ನಿಪ್ರಾನುಸಾರತಃ | 

ಅರ್ಚಯಿತ್ವಾ ಮಹಾಪುಷ್ಟೈಃ ಸುಗುಂಥೈರ್ಮರ್ದನೇನ ಚ Fh 
ವಿಚಿತ್ರೆಃಸೂಕ್ಷ್ಮನಸ್ತ್ರೈಶ್ಚ ದೇವಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ನೇಷ್ಟಿತಃ । 
ಸ್ಪಗ್ಗಾಮೈರ್ಲಂಬಮಾನೈಶ್ಚ ಬಹುದೀಸಸಮುಜ್ವಲೈಃ tH ೧೦ ೫ 
ಪಕ್ಕಾನ್ಸೈರ್ನಿನಿಧೈರ್ಭಸ್ಸೈಃ ಸುವೃತ್ತೈರ್ನೋಡಕಾದಿಭಿಃ 

ತತಸ್ತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಸರ್ವೇ ನೇದಾಧ್ಯಯನತತ್ಪರಾಃ .. BOO 
ತತ್ಸರ್ನ ಕೀರ್ತಯಾಂಚಕ್ರುಃ ಪದ್ಮಕಂನಾಮ ನಾಮತಃ | 

ಆದಿತ್ಯಸ್ಯ ದಿನಂ ತ್ವದ್ಯ ತಿಥಿ ಪಂಚದಶೀ ತಥಾ H ೧೨ ॥ 
ತ್ವಾಷ್ಟ್ರಮೇನ ಚೆ ನಶ್ಚತ್ರಂ ಸಂಕ್ರಾಂತಿರ್ನಿಷುವಸ್ತಥಾ | 
ವ್ಯತೀಪಾತಸ್ತಥಾಯೋಗಃ ಕರಣಂ ವಿಸ್ಟಿರೇವ ಚ ॥ ೧೩॥ 
ಪಡ್ಮಕಂ ನಾಮ ಪರ್ವೈತದಯನಾದಿ ಚತುರ್ಗುಣಂ | 

ಅತ್ರ ದತ್ತಂ ಹುತಂ ಜಪ್ತಂ ಸರ್ವಂ ಭವತಿ ಚಾಂಕ್ಸಯಂ ॥ ೧೪ ॥ 
ತೇ ದ್ವಿಜಾ ಭಾನುಮತ್ಯಾಃಥ ಶೂಲಭೇಡಂಗತಾಃ ಸಹ | 

ದದೃಶುಃ ಶಬರಂ ಕುಂಡೇ ಭಾರ್ಯಯಾ ಸಹ ಸಂಸ್ಥಿತಂ ॥ ೧೫ ೧ 





ಸಟಿಹ ವಾದ್ಯಗಳ ಧ್ವನಿಗೈ ಯ್ಯುತ್ತ ಬಹುಜನಕರೊಡನೆ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆಗೈದು 
ನೃತ್ಯ, ಗೀತ, ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಆ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳೆದಳು. ಬೆಳಗ್ಗೆ ಪಾಯಸ್ಕ 
ಮಧು, ಫೈತಗಳಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದಳು. 

೯. ತರುವಾಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನನುಸರಿಸಿ ದಾನಗಳನ್ನಿತ್ತು 
ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಪುಷ್ಪ ಗಂಧಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದಳು. 

೧೦-೧೪. ಬಳಿಕ ಶಂಕರನಿಗೆ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನುಡಿಸಿ 
ಹೂವಿನ ಮಾಲೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅನೇಕ ದೀಪಗಳಿಂದಲೂ, ವಿವಿಧ ಪಕ್ವಾನ್ನ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ನೋದಕಾದಿ ಭಕ್ಸ ಗಳಿಂದಲೂ ಫೂಜಿಸಿದಳು. ಅನಂತರ ವೇದಾ 
ಧ್ಯಯನಸಂಪನ್ನರಾದ ಸಕಲಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಆ ದಿನ, "" ಭಾನುವಾರ, ಹುಣ್ಣಿಮೆ, 
ತ್ವಷ್ಟ್ಛದೇನಶಾಕವಾಡ ನಕ್ಚತ್ರ, ವಿಷುವತ್ಸಂಕ್ರಾಂತ್ಕಿ ವ್ಯತೀಪಾತಯೋಗ, 
ವಿಷ್ಟಿಕರಣ ಇವುಗಳು ಸೇರಿರುವುದರಿಂದ ಅಯನಸಂಕ್ರಾಂತಿಗಿಂತ ನಾಲ್ಕಡಿ 
ಯಾದ ಪದ್ಮಕನೆಂಬ ಯೋಗವಾಗಿರುವುದು. ಈ ದಿನ ಮಾಡಿದ ದಾನ: 
ಹೋಮ, ಜಪ ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ಆಕ್ಷಯನಾಗುವುವು'” ಎಂದರು. 

೧೫. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಭಾನುಮತಿಯೊಡನೆ ಶೂಲಭೇದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಕ 
ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಇರುವ ಬೇಡನನ್ನು ಕಂಡರು. 


ಸಪ್ತಪಂಚಾಶತ್ತಮೋಳಧ್ಯಾಯಃ ೪೫೭ 


ಐಶಾನೀಂ ಸ ದಿಶಂ ಗತ್ವಾ ಪರ್ವತೇ ಭೃಗುಮೂರ್ಥನಿ । 

ಪತಿತುಂ ಚ ಸಮಾರೂಢೋ ಭಾರ್ಯಯಾ ಸಹ ಸಾರ್ಥಿವ 8೫ ೧೬8 
ಭಾನುಮತ್ಕುವಾಚ :-- 

ತಿಷ್ಕ ಶಿಷ್ಠ ಮುಹಾಸತ್ವ ಶೃಣುಷ್ಟ ವಚನಂ ಮಮ । 

ಕಿಮರ್ಥಂ ತ್ಯಜಸಿ ಪ್ರಾಣಾನದ್ಯಾಃಪಿ ಚ ಯುವಾ ಭವಾನ್‌ 1 ೧೭8 

ಕಃ ಸಂತಾಪಃ ಕ ಉದ್ದೇಗಃ ಕಂ ದುಃಖಂ ವ್ಯಾಧಿರೇವಚ । 

ಶಿಶುಃ ಸಂದೃಶ್ಯಸೇಃವ್ಯಾಪಿ ಕಾರಣಂ ಕಫ್ಯತಾಮಿದಂ ॥ ೧೮ ೫ 
ಶಬರ ಉವಾಚ :- 

ಕಾರಣಂ ನಾಸ್ತಿ ಮೇ ಕಿಂಚಿನ್ನದುಃಖಂ ಕಿಂಚದೇವತು । 

ಸಂಸಾರಭಯಭೀತೋಹಂ ನಾಃನ್ಯಾ ಬುದ್ಧಿಃ ಪ್ರವರ್ತತೇ ೩೧೯೬ 

ದುಃಖೇನ ಲಭ್ಯತೇ ಯೆಸ್ಮಾನ್ಮಾಸುಷ್ಯಂ ಜನ್ಮಭಾಗ್ಯತಃ | 

ಮಾನುಷ್ಯಂ ಜನ್ಮಚಾಸಾದ್ಯ ಯೋನ ಧರ್ಮಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ ॥$ ೨೦8 

ಸೆ ಗಜೆ ಕ್ರೇನ್ಸ್ಟಿರಯಂ ಘೋರಮಾತ್ಮ: ದೋಷೇಣ ಸುಂದರಿ । 

ತಸ್ಮಾ ತ ತಿತುಮಿಚ್ಛಾ ಮಿ ತೀರ್ಥೇೇಸ್ಮಿನ್ರಾ ಪನಾಶನೇ 1 ೨೧8 





೧೬, ಆ ಬೇಡನು ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಈಶಾನ್ಯದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳಲು. 
ಪರ್ವತದ ಶಿಖರವನೆ ಸರಿದನು. 

೧೭. [de ತು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:--ವುಹಾಧೀರನೆ! ನಿಲುನಿಲ್ಲು- 
ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. ಯುವಕನಾದ ನೀನು ಈಗ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಏಕೆ 
ತ್ಯಜಿಸುವೆ? 

೧೮. ಠಿನಗೆ ಯಾವ ವೃಥಯುಂಟಾ ಜಿ? ಯಾವ ಕನ್ಜವೊದಗಿದೆ? 
ಯಾನ ವ್ಯಾಧಿಗಳು ಸಂಭವಿಸಿವೆ? ಈಗಲೂ ಫೀನು ಚಿಕ್ಕವನಾಗಿಯೇ ಕಾಣು 
ತ್ತಿರುವೆ, ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳು. 

೧೯. ಶಬರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಇದಕ್ಲೆ ಯಾವ ಕಾರಣವೂ ಇಲ್ಲ. ಯಾವ 
ದುಃಖವೂ ೪ ಗಿಂಬಾಗಿಲ್ಲ. ನಾನು ಸಂಸಾರಭಯಗ್ರಸ್ತನಃ ಾಗಿರುವೆನು. ಬೇಕಿ 
ಯಾವ ಬುದ್ದಿ ಯೂ ನನಗೆ ಉಂಬಾಗಿರುವುವಿಲ್ಲ. 

೨೦-೨೨೧, ಮನ ನು ಹ್ಯಜನ್ಮವು ದುಃಖದಿಂ ದಲೂ, ಪುಣ್ಯವಶದಿಂದಲೂ 
ಲಭಿಸುವುದು, ಸುಂದರಿ! ಇಂತಹ ಮಾನವಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದು 
ಧರ್ಮವನ್ನಾಚರಿಸಿದವನು ತನ್ನ ಗು ನರಕಕ್ಕೆ ಕೆರಳುವನು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬೀಳಲು 
ಇಚ್ಛೆಸಿರುವೆನು. 


ಜಟ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಾಜ್ಜುವಾಚ 

ಅದ್ಯಾಃಸಿ ನರ್ತಕೇ ಕಾಲೋ ಧರ್ಮಸ್ಕೋಪಾರ್ಜನೇ ತನ । 

ಕೃತಾಪಕೃತಕರ್ಮಾ ವೈ ವ್ರತದಾನೈರ್ನಿಶುದ್ಯ್ಯತಿ ॥ 9೨ ॥ 

ಅಹಂ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಧಾನ್ಯಂ ವಾ ವಾಸಾಂಸಿ ದ್ರನಿಣಂ ಬಹು ! 

ನಿತ್ಯಮಾಚರ ಧರ್ಮಂ ತ್ವಂ ಧ್ಯಾಯಸ್ಸಿತ್ಯಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ 1 ೨೩॥ 
ಶಬರ ಉವಾಚ :.. 

ಸೈವಾಃಹಂ ಕಾಮಯೇ ವಿತ್ತಂ ನ ಧಾನ್ಯಂ ವಸ್ತ್ರಮೇನಚ 

ಯೋ ಯಸ್ಯೆ ಪನಾನ್ನಮಶ್ನಾತಿ ಸತಸ್ಯಾಶ್ನಾತಿ *ಿಲ್ಬಿಷಂ ॥ ೨೪ ॥ 
ರಾಜ್ಞ್ಯ್ಯವಾಚ:-- 

ಕಂದಮೂಲಫಲಾಹಾರೋ ಭ್ರಮಿತ್ವಾ ಭೈಕ್ಟ್ಯನುತ್ತಮಂ | 

ಅನಗಾಹ್ಯ ಸುತೀರ್ಥಾನಿ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ I ೨೫ ॥ 

ತತೋ ನವಿಮುಕ್ತಪಾಪಸ್ತು ಯತ್ನಿಂಚಿತ್ಯುರುತೇ ಶುಚಿಃ । 

ಕರ್ಮಣಾ ತೇನ ಪೂತಸ್ತ್ವ್ವಂ ಸದ್ದತಿಂ ಪ್ರಾಪ್ಟ್ಯತಿ ಧ್ರುವಂ ॥ ೨೬॥ 
ಶಬರ ಉವಾಚ :- 

ಅನ್ನಮದ್ಯ ಮಯಾ ತ್ಯಕ್ತಂ ಪ್ರಾಣೇಜ್ಯೋಪಿ ಮಹತ್ತರಂ । 

ಸತ್ಯಂ ನ ಲೋಸಯೇ ಜೇವಿ ನಿಶ್ಚಿತಾಂತ್ರ ಮತಿರ್ಮಮ 1೨೭॥ 





ಎರಕ ರಾಜಾ ಲ ಅಂ. 


೨೨. ರಾಜಕುಮಾರಿಯ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:--ಬೇಡ! ಈಗಲೂ ನಿನಗೆ 
ಧರ್ಮಾರ್ಜನೆಗೆ ಸಮಯವಿದೆ. ದುಷ್ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿವವನೂ ವ್ರತ 
ಮತ್ತು ದಾನಗಳಿಂದ ಶುದ್ಧನಾಗುವನು. 

೨೩, ನಾನು ನಿನಗೆ ಧಾನ್ಯವನ್ನಾಗಲಿ, ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನಾಗಲಿ, ಬಹು ದ್ರವ್ಯಗಳ 
ನ್ನಾಗಲಿ ಕೊಡುವೆನು. ನಿತ್ಯವೂ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಧರ್ಮವನ್ನಾಚರಿಸು. 

೨೪. ಶಬರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನಾನು ದ್ರನ್ಯವನ್ನಾಗಲಿ, ಧಾನ್ಯ 
ವನ್ನಾಗಲಿ, ವಸ್ತ್ರವನ್ನಾಗಲಿ ಅಪೇಶ್ಬಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವನು ಯಾವನ ಅನ್ನವನ್ನು 
ತಿನ್ನುವನೊ, ಅವನು ಅವನ ಪಾಪವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನು. 

೨೫. ರಾಜಕುಮಾರಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:--ನೀನು ಭಿಕ್ಟಾಟನೆ ಮಾಡಿ 
ಗಡ್ಡೆ, ಗೆಣಸು, ಫಲಗಳನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಗೈ ದರೆ ಸಕಲ ಪಾನ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವೆ. 

೨೬, ಬಳಿಕ ಪಾಪರಹಿತನಾಗಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಚಿಕೆ. ಈದರಿಂದೆ. ಶುದ್ಧ ನಾಗಿ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ. 

3೭. ಬೇಡನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ದೇವಿ! ಈ ದಿನ ನಾನು ಪ್ರಾಣಿಕೈಂತ 
ಹೆಚ್ಚಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ತ್ಯಚಿಸಿದ್ದೆ ನೆ. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಇದನ್ನು ಮಾಡದಿರಲಾಕೆ. 
ಇವನು. ಮಾಡುವುದಾಗಿ ನಿಸ ಯೆಸಿಗುನೆನು. 





ಸಪ್ತಪೆಂಚಾಶತ್ತನೋಂಧ್ಯಾಯ!ಃ ೪೫೯ 


ಪ್ರಸಾದಃ ಕ್ರಿಯತಾಂ ದೇವಿ ಕ್ಚಮಸ್ತಾಃದ್ಯ ಜನೈಃಸಹ । 


ಅರ್ಧೊೋತ್ತರೀಯವಸ್ತ್ರೇಣ ಸಂಯಮ್ಯಾತ್ಮಾನಮುದ್ಯತಃ ॥ ೨೮ 8 
ಭಾರ್ಯಯಾ ಸಹಿತೋ ವ್ಯಾಥೋ ಹರಿಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಪಸಾತಹ । 
ನತಾರ್ಥ್ಧಾತ್ಸತಿತೋ ಯಾವದ್ಧತಜೀವೋ ನರಾಧಿಪ ॥ ೨೯॥ 


ಚೂರ್ಜ್ಣೇಭೂತೌ ಹಿ ತೌ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕುಂಡಸ್ಕೋಪರಿ ಭೂಮಿಪ | 
ಶ್ರಿಮುಹೂರ್ತೆೇ ಗತೇ ಕಾಲೇ ಶಬರೋ ಭಾರ್ಯಯಾ ಸಹ ॥ ೩೦8 
ದಿವ್ಯಂ ನಿಮಾನಮಾರೂಢೋ ಗತಶ್ಚಾಂನುತ್ತಮಾಂ ಗತಿಂ H ೩೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
4«ವ್ಯಾಧಸ್ವರ್ಗಗಮನವರ್ಣನಂ'' 
ನಾಮ ಸಪ್ತ ಪಂಚಾಶತ್ತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೨೮-೨೯. ಡೇವಿ! ಅನುಗ್ರಹಮಾಡು. ಈ ಜನರೊಡನೆ ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು. 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ಉತ್ತರೀಯದ ಅರ್ಥಭಾಗದಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡ ಪತ್ನಿ 
ಯೊಡನೆ ಹರಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾಸಿಸಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದನು. ಅವನು ಪರ್ವತದ ಅರ್ಥ 
ಭಾಗದಿಂದ ಬೀಳುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೆ ಮೃತನಾದನು. 

೩೦-೩೧. ದೊರೆಯೆ! ಕುಂಡದ ಮೇಲೆ ಪುಡಿಯಾಗಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಅವರನ್ನು 
ನೋಡಿ ಮೂರು ಕ್ಚಣವಾದ ಮೇಲೆ ಬೇಡನು ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ದಿವ್ಯ ವಿಮಾನ 
ವನ್ನೇರಿ ಉತ್ತಮ ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದಂಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
«« ವ್ಯಾಭಸ್ವರ್ಗಗಮನವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಐವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


! ಶ್ರಿ ॥ 
ಅಥಾಷ್ಟಪಂಚಾಶತ್ರಮೋ€ಧ್ಯಾಯಃ 
ಶೂಲಬೇಧತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಉತ್ತಾನಪಾದ ಉವಾಚ :-- 
ಅಥಾತೋ ದೇವದೇನೇಶ ಭಾನುಮತ್ಕಕರೋಜ್ಚ 8೦ 1 


ಏಷ ಮೇ ಸಂಶಯೋ ದೇವ ಕಥಯಸ್ವ ಪ್ರಸಾದತಃ Hon 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 

ಚಿಂತಯಿತ್ಕಾ ಮುಹೂರ್ತಂ ಸಾ ಗತಾ ಕುಂಡಸ್ಯ ಸನ್ನಿಧೌ | 

ದೃಷ್ಟಾ ಕುಂಡಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯಂ ರಾಜ್ಞೇ ಹರ್ಷೇಣ ಪೂರಿತಾ ॥೨॥ 

ನಿಪ್ರಾನ್ಪಹೂನ್‌ ಸಮಾಹೂಯ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ತತ್ಕ್ಪೃಣಾತ್‌ । 


ದತ್ತಾತು ವಿಧಿವದ್ದಾನಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ನೃಪಾತ್ಮಜ 4 
ನಿಶ್ಚಯಂ ಪರಮಂ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ಥಿತಾ ಶಾಂತೇನ ಚೇತಸಾ | 

ತತಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ವಿಧಿವಶ್ಚಿತ್ಯೂಸ್ಹೇವಾನ್ನರಾಧಿಸ nen 
ಹ್ಸಪಯಿತ್ವಾ ಪಕ್ಚಮೇಕಂ ಮಧುಮಾಸಸ್ಯ ಸಾ ಸ್ಥಿತಾ | 

ಅಮಾವಾಸ್ಯಾಂ ತತೋ ರಾಜ್ಞೇ ಗತಾ ಪರ್ವತಸನ್ನಿಧೌ 1೫॥ 
ನಗಶೃಂಗಂ ಸಮಾರುಹ್ಯ ಕೃತ್ವಾ ಮುಕುಲಿತೌ ಕರೌ । 

ವಿಜ್ಞಾಪ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ ಸರ್ವಾನಿದಂ ವಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ 1೬॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶೂಲಭೇದತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 

೧. ಉತ್ತಾನಪಾದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ದೇವೇಶ! ಅನಂತರ ಭಾನುಮತಿಯು 
ಏನನ್ನು ಮಾಡಿದಳು? ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸಂಶಯವುಂಟಾಗಿದೆ. ಅನು 
ಗ್ರಹಿಸಿ ಹೇಳು. 

೨. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಆ ರಾಜಪುತ್ರಿಯು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಚಿಂತಿಸಿ 
ಕುಂಡದ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ಅದರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡಳು. 

೩-೬. ಕೂಡಲೆ ಬಹು ಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕರೆದು ಪೂಜಿಸಿ ವಿಧಿ 
ಯಂತೆ ದಾನಮಾಡಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಶಾಂತಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನಿಂತು ವಿಧಿಯಂತೆ ಪಿತೃ 
ಬೇವತೆಗಳನ್ನಾರಾಧಿಸಿ ಒಂದು ಪಕ್ಬವನ್ನು ಕಳೆದು ವೈಶಾಖ ಬಹುಳ ಅಮಾ 
ವಾಸ್ಕೆಯ ದಿನ ಪರ್ವತದ ಹತ್ತಿರ ಹೋದಳು. ಪರ್ವತದ ಶಿಖರವನ್ನೇರಿ 
ಶೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ಇಂತೆಂದಳು. 


ಅಪ್ಪ ಸಂಚಾಶತ್ತಮೋನಿಭ್ಯಾಯ; ಖಗ 


ಮಮ ಮಾತಾ ಪಿತಾ ಭ್ರಾತಾ ಯೇಚಾನ್ಯೀ ಸಖಿಬಾಂಧವಾಃ ! 


ಸ್ಪಮಾಸಯಿತ್ವಾ ಸರ್ಪಾಂಸ್ತಾನೃಚನಂ ಮನು ಕಥ್ಯತಾಂ .: : ॥೭॥ 
ತ್ವತ್ಪುತ್ರೀ ತೊಲಭೇವೇತು ತಪಃಕೃತ್ವಾ ಸ್ವಶಕ್ತಿತಃ । 
'ವಿಸೃಜ್ಯ ಚೈವ ಸಾತ್ಮಾನಂ ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ದಿವಂ ಯಯೌ 1 6॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಊಚುಃ: 
ಸಂದೇಶಂ ಕಥೆಯಿಷ್ಕಾಮಸ್ತ್ಪಯೋಕ್ತಂ ಶೋಭನನವ್ರತೇ । 
ಮಾತಾ ಪಿತೃಭ್ಯಾಂ ಸುಶ್ರೋಣಿ ಮಾ ತೇಭೂಡತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1೯॥ 
ತತೋ ವಿಸ ಜ್ಯ ತಾಂಲ್ಲೊೋ ಕಾನ್‌ಸ್ಥಿ ತಾಃ ಪರ್ವತಮೂರ್ಥನಿ | 
ಅರ್ಥೋತ್ತ ರೀಯವಸ್ತ್ರೆ (ಣ ಗಾಢಂ ಬದ್ಧಾ 4 ಪುನಃ ಪುನಃ H ೧೦॥ 
ತತಶ್ಚಿ ಸ್ಸೇಪ ಸಾತಾ  ನಮೇಕಚಿತ್ತಾ ಜಾ | 
ನಗಾರ್ಥೇ ಪತಿತಾ 'ಯಾವತ್ತಾವದ್ದ ಸ್ಟಾ! ಸುರಾಂಗನಾಃ ೫೧೦೪ 
ಭೋ ಭೋ ನತ್ಪೇ ಮಹಾಭಾಗೇ ಭಾನುನುತ್ಯತಿತಾಪಸಿ । 


ದಿವ್ಯಂ ನಿಮಾನಮಾರುಹ್ಯ ಕೈಲಾಸಂ ಪ್ರತಿಗಮ್ಯತಾಂ ॥ ೧೨ ॥ 
ತತಃ ಸಾ ಪಶ್ಯತಾಂ ತೇಷಾಂ ಜನಾನಾಂ ತ್ರಿದಿವಂಗತಾ Nl ೧೩ ॥ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 


ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಃ ಸರ್ವಃ ಶೂಲಭೇದಸ್ಯ ವಿಸ್ತರಃ । 
ಯಃ ಶ್ರುತಃ ಶಂಕರಾತ್ಪೂರ್ವಮೃಹಿದೇವ ಸಮಾಗಮೇ 8 ೧೪ ॥ 





“ನನ್ನ ತಾಯಿ, ತಂದೆ, ಸಹೋದರರು, ಮಿತ್ರರು, ಬಾಂಧವರು ಇನ 
ರನ್ನು ಗ ಸ್ಯ ಕಮೆಬೇಡಿ ನುಡಿಯುತ್ತಿರುವ ನನ್ನೀ ಮಾತನ್ನು ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿರಿ. 
೮. *" ನನ್ನು ಮಗಳು ಶೂಲಭೇದದಲ್ಲಿ ಶಕ್ತ ಕ್ಯನುಸಾರ ತಪವನ್ನಾಚರಿಸಿ 
ಪ್ರಾಣವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಸ್ವ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದಳು.” 
| ೯, ಬಾ ್ರಹ್ಮಣರು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕಿ;--ಎಲೌ ಶುಭವ್ರತಳೆ! ನಿನ್ನ ಸಂದೇಶವನ್ನು 
ತಾಯಿತಂಡಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳುವೆನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಎನಗೆ ಸಂಶಯಬೇಡ, 
೧೦-೧೨. ಬಳಿಕೆ ಅವಳು ಆ ಜನರನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಪರ್ವತದ ಶಿಖರನನ್ನೇರಿ 
ಉತ್ತರೀಯದ ಅರ್ಥದಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ಬಿಗಿದುಕೊಂಡು ಒನ್ಮನಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದ ಳು, Moy LS ಅರ್ಥಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ 
ಸುರನಾರಿಯರು ಕಾಣಿಸಿ ಕೊಂಡು ತಪಸಿ ಹಿನಿಯಾದ ಎಲೌ ಮಗಳೆ! ಭಾನುಮತಿ! 
ದಿವ್ಯ ವಿಮಾನವನ್ನೇರಿ ಕ್ಲೆ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ತೆರಳ ?' ಎಂದರು. 
೧೩. ಬಳಿಕ ಆ ನ್ಯ ನೋಡುತ್ತಿ ರುವಾಗಲೆ ಅವಳು ಸ್ವ ರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದಳು. 
೧೪. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ನಾನು ಖಷಿ 
ದೇವತೆಗಳ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಶಂಕರನಿಂದ ಕೇಳಿದ ಶೂಲಭೇದದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. 


೪೬೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಫುರಾ ಇಂ 


ಯ ಇದಂ ಪಠತೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತೀರ್ಥೇ ದೇನ ಕುಲೆಟಪಿ ವಾ। 


ಸ ಮುಚ್ಯತೇ ಮಹಾಸಾಪಾದಸಿ ಜನ್ಮಶತಾರ್ಜಿಶಾತ್‌ ॥ ೦೧೫೫ 
ಬ್ರಹ್ಮಹಾ ಚ ಸುರಾಸೀ ಚೆ ಸ್ತೇಯಾ ಚ ಗುರುತಲ್ಪಗಃ । 

ಗೋಘಾಶೀ ಸ್ತ್ರೀನಿಘಾತೀ ಚ ದೇವಬ್ರಹ್ಮಸ್ಪಹಾರಕಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ಸ್ವಾಮಿದ್ರೋಹೀ ಮಿತ್ರಘಾತೀ ತಥಾ ವಿಶ್ವಾಸಘಾತಕಃ । 
ಪರನ್ಯಾಸಾಪಹಾರೀ ಚ ಪರನಿಕ್ಸೇಸಲೋಸಕಃ ॥ ೧೭ ೫ 
ರಸಭೇದೀ ತುಲಾಭೇದೀ ತಥಾ ವಾರ್ಥುಸಿಕಸ್ತು ಯಃ । 

ಯಃ ಕನ್ಯಾವಿಫ್ಲುಕರ್ತಾ ಚ ತಥಾ ವಿಕ್ರಯಕಾರಕಃ Il ೧೮ ॥ 
ಪರಭಾರ್ಯಾ ಭ್ರಾತೃಭಾರ್ಯಾ ಗೌಃಸ್ನುಷಾ ಕನ್ಯಕಾ ತಥಾ । 
ಅಭಿಗಾಮಾ ಪರದ್ವೇಷೀ ತಥಾ ಧರ್ಮಪ್ರದೂಷಕಃ Hor 
ಮುಚ್ಕಂತೇ ಸರ್ವ ನಿವೈತೇ ಶೂಲಭೇದಪ್ರಭಾವತಃ 1೨೦॥ 
ಯ ಇದಂ ಶ್ರಾನಯೇಚ್ಛಾ ಡ್ನೇ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಭುಂಜತಾಂ ನೃಪ । 
ಮುದಂ ಪ್ರಯಾಂತಿ ಸಂಪೃಷ್ಟಾಃ ಪಿತರಸ್ತಸ್ಯ ಸರ್ವಶಃ I 208 
ಯಶ್ಚೇದಂ ಶೃಣುಯಾದ್ದಕ್ಕ್ಯಾ ಸಕ್ಕಮಾನಂ ನರೋ ವಶೀ । 

ಸ ಮುಕ್ತಃ ಸರ್ವಪಾಸಷೇಭ್ಯಃ ಸರ್ವಕಲ್ಯಾಣಭಾಗ್ಭವೇತ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 





೧೫. ಈ ಮಾಹಾತ್ಮ 3ನನ್ನು ತೀರ್ಥದಲ್ಲಾಗಲಿ, ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಾಗಲಿ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸತರ ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲೆಸಗಿದ ಮಹಾಪಾನದಿಂದ 
ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೧೬-೨೦. ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿದವನು, ಮದ್ಯವನ್ನು ಕುಡಿದನನು, 
ಕಳ್ಳನು, ಗುರುಪತ್ನಿಯನ್ನು ಸೇರಿದವನು, ಸ್ತ್ರೀ ಮತ್ತು ಗೋವುಗಳನ್ನು 
ಕೊಂದವನು, ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸ್ವತ್ತನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದವನು, ಸ್ವಾಮಿ 
ದ್ರೋಹಿಯು, ಮಿತ್ರಫ್ನೆನು, ವಿಶ್ವಾಸಘಾತಕನು, ಪರರ ನಿಧಿ ನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು 
ಅಪಹರಿಸಿದವನು, ರಸವನ್ನೂ, ತಳ್ಳಡಿಯನ್ನೂ ಭೇದಿಸಿದವನು, ಬಡ್ಡಿಯಿಂದ 
ಜೀವಿಸುವವರು, ಕನ್ಯಾದಾನಕ್ಕೆ ವಿಫ್ನವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನನು, ಕನೈೈಯನ್ನು 
ಮಾರುವವನು, ಪರರ ಪತ್ಲಿ, ಸಹೋದರರ ಪತ್ನಿ, ಗೋವು, ಸೊಸೆ ಕನ್ಯೆ ಇವರ 
ಸಂಗವನ್ನು ಮಾಡುವವನು, `ಇತಕರನ್ನು ಜಿ ಹಿಸುವವನು, ಧರ್ಮದೂಷಕತು 
ಇವರಿಸ್ಸಿರೂ ಶೂಲಭೇದದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಪಾಪಮುಕ್ತರಾಗುವರು, 

೩೧. ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಭೋಜನಮಾಡುವಾಗ ಇದನ್ನು ಪಠಿಸಿದರೆ 
ಅವರೆ ಶತೃಗಳು ಅನಂದಗೊಳ್ಳುವರು. 
ಪಿತ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಇದನ್ನು ಚಿತ್ಕ ಕಾಗ ಗ್ರ್ಯದಿಂದ ಕೇಳಿದ ಮಾನನನು 
ಸಮಸ್ತ ಶಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ ಕೈನಾಗಿ ಮಂಗಳಭಾಗಿಯಾಗುವನು. 


ಅಪ್ಪ ಸಂಚಾಶತ್ರ್ವಮೋಂಧ್ಯಾಯ! ಭಹತ 


ಇದಂ ಯಶಸ್ಕಮಾಯುಷ್ಯನಿದಂ ಪಾವನಮುತ್ತಮಂ | 
ಪಕತಾಂ ಶೃಣ್ವತಾಂ ನ್ಭೂಣಾಮಾಯುಃ ಕೀರ್ತಿನಿವರ್ಧನಂ ॥ ೨೩ 
ಇತಿ ಕಥಿತಮಿದಂ ತೇ ಶೂಲಭೇಡಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಂ 
ಮಹಿಮ ನಹಿ ಮನುಷ್ಯಃ ಶ್ರೂಯತೇ ಯತ್ಸಪಾಪ್ಟೆಃ | 
ಮದನರಿಪುತಟನ್ಯಾ ಯಾಮ್ಯ ಕೂಲಸ್ಥಿ ತಸ್ಯ 
ಪ್ರಬಲದುರಿತಕಂದೋಚ್ಛೇದಕುದ್ದಾಲಕಲ್ಪಂ ॥ ೨೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂಡೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
4«« ಶೂಲಭೇದಶೀರ್ಥಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' 
ನಾಮಾಷ್ಟ ಪಂಚಾಶತ್ತಮೋಂಧ್ಯಾಯ॥ 





೨೩, ಇದು ಯಶಸ್ಸು, ಆಯುಸ್ಸುಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ, ಪವಿತ್ರವೂ, 
ಉತ್ತಮವೂ, ಹೇಳುವ ಮತ್ತು ಕೇಳುವ ಮಾನವರಿಗೆ ಆಯುಸ್ಸು, ಕೀರ್ತಿ ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೨೪. ಮಹಾದೇವನದಿಯ ದಕ್ಷಿಣತಟದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಶೂಲಭೇದದ ವುಣ್ಯ 
ಕರವೂ, ಪಾಪಿಗಳಾದ ಮಾನವರು ಕೇಳದಿರುವುದೂ, ಪ್ರಬಲವಾದ ಪಾಪವೆಂಬ 
ಗಡ್ಡೆಯನ್ನು ಕೀಳುವುದರಲ್ಲಿ ಗುದ್ದ ಲಿಯಂತಿರುವುದೊ ಆದ ಈ ಶೂಲಭೇದ 
ತೀರ್ಥದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ತ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
«£ ಶೂಲಭೇದತೀರ್ಥಮಾಶಪಾತ್ಮ್ಯವರ್ಜನ''ನವೆಂಬ 
ಐವತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದೆದು 


॥ ಶ್ರಿ ॥ 
ಅಥ್ಯ ಕೋನಷಸ್ಕಿತನೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಆದಿತ್ಯತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತತಃ ಪುಸ್ಕರಿಣೇಂ ಗಚಿ ಫೇತ್ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶಿಸೀಂ 1 
ಶ್ರುತೇ ಯಸ್ಕಾಃ ಪ್ರಭಾನೇತು ಸರ್ನಪಾಸೈೈ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ ೧8 
ಕೇನಾಯಾ ಉತ ತ್ತರೇ ಕೂಲೇ ತೀರ್ಥಂ ಸರನುಕೋಭನಂ 


ಯತ್ರಾಸ್ತೇ ಸರ್ವದಾ ದೇವೋ ವೇದಮೂರ್ತಿರ್ದಿನಾಕರಃ ॥೨॥ 
ಕುರುತ್ಥ ಶ್ಲೇತ್ರಂ ಯಥಾ ಪುಣ್ಯಂ ಸಾರ್ವಕಾಮಿಕಮುತ್ತಮಂ । | 
ಇದಂ ತೀರ್ಥಂ ತಥಾ ಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವಕಾಮಫಲಪ್ಪ ದಂ 1೩॥ 
ಕುರುಕ್ಟೇತೆ ತ್ರೇ ಯಥಾ ನದಿ ರ್ದಾನಸ್ಯೆ ಜಗತೀಸತೇ । 

ಪುಷ್ಕ ರಾ 0 ತಥಾ ದಾನಂ "ವರ್ಧತೇ "ನಾಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ nen 
ಯನಮೇನಿ ತು ಯೋ ದದ್ಯಾತ್ಸೌ ಗ ಮಸ್ತಕೇ ನೃಪಃ 
ಪುಸ್ಕರಿಣ್ಯಾಂ ತಥಾ ಸ್ಥಾನಂ ಯಥಾ ಸ್ಥಾನಂ ನರೈಃ ಸ್ಮ ತಂ 1೫॥ 


ಹತತ ಜು ಟು EEN 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಆದಿತ್ಯತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮನರ್ಣನ 


೧: `ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೀಯನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:-ಬಳಿಕ ಸಕಲ ಪಾಸಗಳನ್ನೂ 
ಪರಿಹರಿಸುವ ಪುಷ್ಕರಿಣಿಗೆ 'ಹೋಗಬೇಕು. ' ಇದರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ 
ಸಮಸ್ತ ಪಾಷಗಳೂ ಸರಿಹಾಕನಾಗುವುವು. | 

೨. ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಉತ್ತ ರತಟದಲ್ಲಿ ಉತ್ತ ಮನಾಜೊಂದು ತೀರ್ಥ 
ನಿದೆ. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ವೇದಸ್ವರೂಸನಾದ ಸೂರ್ಯನು ಸನ್ನಿಹಿತ 
ನಾಗಿರುವನು. 

೩. ಸಮಸ್ತೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೀಯುವ ಕುರುಸ್ಲೇತ್ರವು ಪುಣ್ಯಕರವಾಗಿರು. 
ವಂತೆ ಈ ತೀರ್ಥವೂ ಸಕಶೇಷಾ ಸ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ, ಪುಣ್ಯಕರವೂ 
ಆಗಿರುವುದು, 

೪, ದೊರೆಯೆ! ಕುರುಕೆ ್ಸ್ಛೇತ್ರದಕ್ಲಿ ದಾನವು ವೃ ದ್ರ ಯಾಗುವಂತೆ ಪ್ರಷ್ಟರಿಣಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ದಾನವು ನಿಶ್ಚ ಯನಾನಿಯೂ ವೃದ್ಧಿ ಗೊಳ್ಳುವುದು. 


೫. ಪ್ರಷ್ಯರಿಣಿಯನ್ಲಿ ಚಿನ್ನದ ಯವನನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ನರನ ಮಸ್ತಕ 
ದಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದ ಯವನೇ ಸಿಬಸುವುಡು. 


ಎಷ ಓ 


ಏಳೋನಸಸ್ಠಿತಮೋಧ್ಯಾಯ! ೪೬೫ 


ಸೂರ್ಯಗ್ರಹೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ಕಾ ದದ್ಯಾದ್ದಾನಂ ಯಥಾವಿಧಿ | 


ಹಸ್ಕೃತ್ವ ರಥರತ್ನಾದಿ ಗೃಹಂ ಗಾಶ್ಚ ಯುಗಂಧರಾನ್‌ 4೬ ॥ 
ಸುವರ್ಣಂ ರಜತಂ ವಾಃಪಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ದದಾತಿ ಯಃ । 
ತ್ರಯೋದಕಗುಣಂ ಯಾವತ್ರಯೋದತಗುಣಂ ಭವೇತ್‌ HN 
ತಿಲಮಿಶ್ರೇಣ ತೋಯೇನ ತರ್ಪಯೇಶ್ಪಿತೃದೇವತಾಃ । 

ಡ್ಯಾಡಶಾಬ್ದೇ ಭವೇಶ್ರೀತಿಸ್ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಮಹೀಪತೇ HCH 


ಯಸ್ವತ್ರ ಕುರುತೇ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಪಾಯಸೈರ್ಮಧು ಸರ್ಪಿಷಾ | 

ಶ್ರಾದ್ಧದೋ ಲಭತೇ ಸ್ವರ್ಗಂ ಪಿತ್ಕೂಣಾಂ ದತ್ತಮಕ್ಸ್ಟಯಂ HFA 
ಅಕ್ಬತೈರ್ಬದರೈರ್ಜಿಲ್ವೈರಿಂಗುದೈರ್ವಾ ತಿಲೈಃ ಸಹ । 

ಅಕ್ಸಯಂ ಫಲಮಾಫ್ನೋತಿ ತಸ್ಮಿಂಸ್ಲೀರ್ಥೇ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೦೫ 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ಮಾ ತು ಯೋ ದೇವಂ ಪೂಜಯೇಜ್ಚ ಡಿವಾಕರಂ । 
ಅದಿತ್ಯಹೃದಯಂ ಜಪ್ತ್ವಾ ಪುನರಾದಿತ್ಯಮರ್ಜಯೇತ್‌ | 
ಸ ಗಚ್ಛೇತ್ಸರನುಂ ಲೋಕಂ ತ್ರಿದಶೈರಸಿ ನಂದಿತಂ 1 ೧೦೫ 


ಬಭುಚಮೇಕಾಂ ಜಪೇದೃಸ್ತು ಯಜುರ್ವಾ ಸಾಮ ಏವ ಚ । 
ಸ ಸಮಗ್ರಸ್ಕ ವೇದಸ್ಯ ಫಲಮಾಪ್ನೋತಿ ವೈ ನೃಪ ॥ ೧೨ ॥ 


೬-೭, ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ದಾನಮಾಡಿದವನೂ, 
ಹದಿಮೂರು ದಿನ ಆನೆ, ಕುದುರೆ, ರಥ, ರತ್ನ, ಮನೆ, ಗೋವು, ಎತ್ತು, ಚಿನ್ನ 
ಬೆಳ್ಳಿ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನಾದರೂ ದಾನಮಾಡಿದವನೂ ಆದ ಮಾನನನು 
ಹದಿಮೂರರಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾದ ಪ್ರಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೮. ದೊರೆಯೆ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತಿಲ ಸಹಿತವಾಗಿ 
ತರ್ನಣಮಾಡಿದರೆ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಕಾಲ ಸಿತೃದೇವತೆಗಳು ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿ 
ರುವರು. 

೯, ಅಲ್ಲಿ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಪಾಯಸ, ಜೇನು, ಶುಪ್ಪಗಳಿಂದ ಶ್ರಾಡ್ಜ ಮಾಡಿ 
ದವನು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಅಕ್ಷಯ ತೃಪ್ತಿಯಾಗುವುದು. 

೧೦. ಕೆಡದ ಬದರಿಯ ಹಣ್ಣು, ಬಿಲ್ವಫಲ, ಇಂಗಳದ ಹಣ್ಣು ಇವು 
ಗಳಿಂದ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಿದವನು ಅಕ್ತಯಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೧೧. ಆ ಪುಷ್ಕರಣಿಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಆರ್ಚಿಸಿ ಆದಿ 
ಹೃದಯವನ್ನು ಜಪಿಸಿ ಮರಳಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದವನ: ದೇವವಂದ್ಯ 
ವಾದ ಉತ್ತಮಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. 

೧೨, ಅಲ್ಲಿ ಯಜುರ್ವೇದ ಅಥವಾ ಸಾಮವೇದದ ಒಂದು ಖಯಕ್ಕನ್ನು 
ಜಪಿಸುವವನು ಸಮಗ.ವೇದದ ಪಲವನು. ಪಡೆಯುವನು. 


೪೬೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಸ್ತ್ರ ರಂ ಜಹೇನ್ಮಂತ್ರಂ ಧ್ಯಾಯ ಮಾನೋ ದಿವಾಕರಂ | 


ಆದಿತ್ಯಹೃದಯಂ ಜಸ್ರ್ವಾ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾತಕ್ಯಃ ॥ ೧೩॥ 
ಯಸ್ತತ್ರ ವಿಧಿನತ್ಛ್ರಾಹಾಂಸ್ಕ್ಯಜತೇ ನೃಪಸತ್ತಮ । 
ಸ ಗಚ್ಛೇತ್ಸರಮಂ ಸ್ಥಾನಂ ಯತ್ರ ದೇವೋ ದಿವಾಕರಃ . ॥ ೧೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇವಾಖಂಡೇ 
46 ಆದಿತ್ಯ ಕೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ 33 
ನಾಮೈ ಕೋನಷಸ್ಮಿತನೋ9ಧ್ಯಾಯಃ 


೧೩. ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಮೂರಕ್ಷರದ ಆದಿತ್ಯ ಮಂತ್ರವನ್ನೂ, 
ಆದಿತ್ಯ ಹೃದಯವನ್ನೂ ಜಪಿಸಿದವನು ಸಮಸ್ತಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗು 
ವನು. 

೧೪. ಅಲ್ಲಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದವನು ಸೂರ್ಯನಿರುವ 
ಉತ್ತಮಲೋಕಕ್ಕೇ ಹೋಗಿ ಸೇರುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
" ಅದಿತ್ಯ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ $ಪರ್ಣನ ನೆಂಬ 
ಐವತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಂಗಿದುದು 


«ಶಿ ೇ₹ |] 


ಅಥ ಷಸ್ಮಿತಮೋಧ್ಯಾಯ ಇ 
ಆದಿತ್ಯೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಷಾನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ಭೂಯೊಣಪ್ಯಹಂ ಪ್ರವಕ್ಸ್ವಾಮಿ ಆದಿತ್ಕ್ಯೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ | 


ಸರ್ವದುಃಖಹರಂ ಪಾರ್ಥ ಸರ್ವನಿಘ್ನವಿನಾಶನಂ NOH 

ಆಯುಃ ಶ್ರೀವರ್ಥನಂ ನಿತ್ಯಂ ಪುತ್ರದಂ ಸ್ವರ್ಗದಂ ಶಿವಂ । 

ಯಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಕ್ಯ ಚಾನ್ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಕುರುನಂದನ 1 ೨॥ 

ನಾಃಲಭಂತ ಶ್ರಿಯಂ ನಾಕೇ ಮರ್ತ್ಶೇ ಪಾತಾಲಗೋಚರೇ । 

ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರಂ ಗಯಾ ಗಂಗಾ ನೈಮಿಷಂ ಪುಷ್ಕರಂ ತಥಾ Ha 

ವಾರಾಣಸೀಚ ಕೇದಾರಂ ಪ್ರಯಾಗಂ ರುದ್ರನಂದನಂ । 

ಮಹಾಕಾಲಂ ಸಹಸ್ರಾಕ್ಟಂ ಶುಕ್ಲ ತೀರ್ಥಂ ನೃಪೋತ್ತಮ HVA 

ರವಿತೀರ್ಥಸ್ಯ ಸರ್ವಾಣಿ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹಂತಿ ಷಹೋಡಶೀಂ । 

ರವಿತೀರ್ಥೇ ಹಿ ಯಪ್ಟೈತ್ವಂ ತಚ್ಛೃಣುಷ್ಟ ನೃಪೋತ್ತಮ HN 

ಸ್ನೇಹಾತ್ತೇ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ವಾರ್ಧಕೇನಾತಿಪೀಡಿತಃ । 

ಶೃಣ್ವಂತು ಯಷಯಃ ಸರ್ವೇ ತಫೋನಿಷ್ಠಾ ಮಹೌಜಸಃ ₹೬ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಆದಿತ್ಯೇತ್ಮರತೀರ್ಪಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣಸನ 


೧೨೫. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ನಾನು ಮರಳಿ ಸಕಲ 
ದುಃಖವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವನನೂ, ಸಕಲವಿಫ್ನಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವವನೂ, 
ಯಾವಾಗಲೂ ಆಯುಸ್ಸು, ಸಂಪತ್ತುಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವವನೂ, ಪುತ್ರಲಾಭ, 
ಸ್ವರ್ಗಸೌಖ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ ಆದ ಆದಿಶ್ಯೇಶ್ವರನ ಮಾಹಾತ್ಮ ಕಿವನ್ನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು. ಸ್ವರ್ಗ, ಮರ್ತ್ಯ, ಪಾಶಾಳಲೋಕಗಳಲ್ಲಿರುವ ಇತರ ತೀರ್ಥಗಳು 
ಈ ತೀರ್ಥದ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಕುರುಕ್ಬೇತ್ರ, ಗಯೆ, ಗಂಗೆ, 
ನೈಮಿಷ, ಪುಷ್ಪರ, ವಾರಾಣಸೀ, ಕೇದಾರ, ಪ್ರಯಾಗ, ರುದ್ರನಂದನ, 
ಮಹಾಕಾಲ, ಸಹಸ್ರಾಕ್ಸ, ಶುಕ್ಲತೀರ್ಥ ಇವುಗಳು ರವಿತೀರ್ಥದ ಹದಿನಾರ 
ನೆಯ ಒಂದು ಕಲೆಗೂ ಸರಿದೊರಿಯಲ್ಲ. ಅರಸ! ರವಿತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಡೆದ 
ಸಮಾಚಾರವೊಂದನ್ನು ಕೇಳು. 

೬. ಮುದುಕನಾದ ನಾನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. ತಪೋ 
ನಿರತರೂ, ಮಹೋಜಸ್ವಿಗಳೂ ಆದ ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಕೇಳಲಿ, 


೪೬೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರುತಂ ಮೇ ರುದ್ರಸಾನ್ನಿದ್ಯೇ ನಂದಿಸ್ವಂದಗಣ್ಯೆಃ ಸಹ। 


ಪಾರ್ವತ್ಯಾ ಪೃಷ್ಟಃ ಶಂಭುಶ್ಚ.ರವಿತೀರ್ಥಸ್ಯ ಯತ್ಭಲಂ 1೭॥ 
ಶಂಭುನಾ ಚ ಯದಾಖ್ಯಾತಂ ಗಿರಿಜಾಯಾಃ ಸಸಂಭ್ರಮಂ | 
ತತ್ಸರ್ನಮೇಕಚಿತ್ತೇನ ರುದ್ರೋದ್ಲೀತಂ ಶ್ರುತಂ ಮಯಾ ne 
ತತ್ತೇಃಹಂ ಸಂಸ್ಪ್ಸನಕ್ಸ್ಯ್ಯಾನಿ ಶೃಜು ಯತ್ನೇನ ಹಾಂಡನವ । 
ದುರ್ಭಿಕ್ಟೋಪಹತಾ ವಿಪ್ರಾ ನರ್ಮದಾಂ ತು ಸಮಾಶ್ರಿತಾಃ HEH 


ಉದ್ದಾ ಲಕೋ ವಸಿಷ್ಮಶ್ತ ಮಾಂಡವ್ಯೋ ಗೌತಮಸ್ತಥಾ | 
ಯಾಜ್ಞ್ಯನಲ್ಕ್ಯೋಂಥ ಗರ್ಗಶ್ಚ ಶಾಂಡಿಲ್ಕೋ ಗಾಲವಸ್ತಥಾ 1೧೦॥ 
ನಾಜಿಕೇತೋ ನಿಭಾಂಡಶ್ಚ ವಾಲಖಿಲ್ಯಾದಯಸ್ತಥಾ | 

ಶಾತಾತಪಶ್ಚ ಶಂಖಶ್ಚ ಜೈಮಿನಿರ್ಗೋಭಿಲಸ್ತಫಾ 1 ೧೧॥ 
ಜೈಗೀಷನ್ಯಃ ಶತಾನೀಕಃ ಸರ್ವ ಏವ ಸಮಾಗತಾಃ । 

ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ಕೃತಾ ತೈಸ್ತು ನರ್ಮದಾಯಾಃ ಸಮಂತತಃ 1೧೨॥ 
ಆದಿತ್ಯೇಶ್ವರಮಾಯಾತಾಃ ಪ್ರಸಂಗಾದೃಸಿಪುಂಗವಾಃ 


ವೃಕ್ಸೈಃ ಸಂಭಾದಿತಂ ಶುಭ್ರಂ ಧವತಿಂದುಕಪಾಟಿಲೈಃ ॥ ೧೩ ॥ 
ಜಂಬೀಕೈರರ್ಜುನೈಃ ಕುಬ್ಬೈಃ ಶಮಿಾಕೇಸರಕಿಂಶುಕೈಃ । 

ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ಮಹಾಪುಣ್ಯೇ ಸುಗಂಧಿಕುಸುಮಾಕುಲೇ ॥ ೧೪ ॥ 
ಪುನ್ನಾಗನಾಲಿಕೇರೈಶ್ಚ ಖದಿರೈಃ ಕಲ್ಲ ಪಾದಃ । 

ಅನೇಕ ಶ್ವಾ ಪದಾಕೀರ್ಣಂ ಮ ಗಮಾರ್ಜಾರಸಂಕುಲಂ 1 ೧೫ ॥ 
ಯಕ್ಸ ಹಸ್ತಿ ರಾರ ಚಿತ್ರ ಕ್ರೈ ಶೊ ಶೀ ಪಶೋಭಿತಂ 


ಪ ವಿಷ “ಬುಷಯಃ ಸರ್ವೇ ವನೇ ಪುಷ್ಪ ಸಮಾಕುಲೇ il ೧೬ ॥ 





-- ೬-೬. ಪಾರ್ವತಿಯು ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು ರವಿತೀರ್ಥದ 
ಫಲವನ್ನು ಕೇಳಲು ಅವನು ಆಕೆಗೆ ಹೇಳಿದನು. ರುದ್ರನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನಂದಿ, 
ಸ್ಪಂದ, ಪ್ರಮಥಗಣಗಳು ಇವರೊಡನೆ ಚಿತ್ತೆ ಕಾಗ ಶ್ರ್ಯದಿಂದ ನಾನು ಕೇಳಿದ 
ಆ ಫಲವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. ಉದ್ದಾಲಕ, ವಸಿಸ್ಕ, ಮಾಂಡವ್ಯ, 
ಗೌತಮ, ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ, ಗರ್ಗ, ಶಾಂಡಿಲ್ಯ, ? ಗಾಲವ, ಜಾತ ನಿಭಾಂಡ, 
ನಾಲಖಿಲ್ಯ, ಶಾತಾತಪ, ಶಂಖ, ಜೈಮಿನಿ, ಗೋಭಿಲ, ಜೈಗೀಷವ್ಯ, ಶತಾನೀಕ 
ಮೊದೆಲಾದ ಮಹಾರ್ಷಿಗಳು ದರ್ಭಿಕ್ಟ ದಿಂದ ನೀಡಿತರಾಗಿ ಕೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ 
ನಿಮಿತ್ತ ದಿಂದ ನರ್ಮದೆಯ ಹೆತಿ ತ್ರಿರವಿರುವುದಾಗಿ, ಧನ, ತಿಂದುಕ, ಪಾಟಲ, 
ಜಂಬೀರ, ಅರ್ಜುನ, ಕುಬ್ಬ, ಶಮಾ, ಕೇಸರ, ಕಿಂಶುಕ, ಶುಕ್ಕ ಪುನ್ನಾಗ, 

ತೆಂಗು, ಖದಿರ, ಕಲ್ಪವೃಕ್ಚವೇ ಮೊದಲಾದ ವೃಕ್ಚಗಳಿಂದೆ ತುಂಬಿರುವುದ್ಕೂ 
ಆನೇಕ ಹಿಂಸ್ರ ಮೃಗೃಗಳಿಂದ ಶೂಡಿರುವುದೂ, ಬೆಕ್ಕು, ಕರಡಿ, ಆನೆ, ಚಿತ್ರಕ 


ಸಷ್ಠಿತನೋ5ಭ್ಯಾಯ। ೪೯ 


ವನಾಂತೇ ಚ ಸ್ತ್ರಿಯೋ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ರಕ್ತಾ ರಕ್ತಾಂಬರಾಸ್ಟಿತಾಃ । 


ರಕ್ತ ಮಾಲ್ಯಾನುಶೋಭಾಢ್ಯಾ ರಕ್ತ ಚಂದನಚರ್ಚಿತಾಃ ॥ ೧೭ ॥ 
ರಕ್ತಾಭರಣಸಂಯುಕ್ತಾಃ ಸಾಶಹಸ್ತಾ ಭಯಾವಹಾಃ | 
ತಾಸಾಂ ಸಮಿಾಪಗಾ ದೃಷ್ಟಾಃ ಕೃಷ್ಣ ಜೀಮೂತಸನ್ನಿಭಾಃ H ೧೮ ॥ 


ಮಹಾಕಾಯಾ ಭೀಮನಕ್ತಾಃ ಸಾಶಹಸ್ತಾ ಭಯಾವಹಾಃ । 
ಅನಾವೃಷ್ಟ್ಯುಸಮಾ ದೃಷ್ಟಾ ಆತುರಾಃ ಪಿಂಗಲೋಚನಾಃ H ೧೯ ॥ 
ದೀರ್ಥಜಿಹ್ವಾ ಕರಾಲಾಸ್ಕಾ ತೀಕ್ಬ ಇದರಿಷ್ಟಾ ದುರಾಸದಾ । 


“ಆಈ 
ವೃದ್ಧಾ ನಾರೀ ಕುರುಶ್ರೇಷ್ಠ ದೃ ಷಾ ನ್ಯಾ ಖುಹಿಪುಂಗವೈಃ ॥೨0॥ 
ಕೃ ಸಮಾಪಗಾ ವೃ ದ್ದಾ "ತಸ್ಯ ವೃಂಡಸ್ಕ್ಯ ಭಾರತ । 
ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯನಿರತಾ ನಿಷ್ಟಾ ದೃಷ್ಟಾಸ್ತೈಃ ಪಾಪಕರ್ಮಳಿಃ NH ೨೧॥ 


ಊಚುಸ್ತೇ ತು ಸಮೂಹೇನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಂಸ್ತ ಪಸಿ ಸ್ಥಿಶಾಸ್‌ । 

ಅಸ್ಮಾಕಂ ಸ್ವಾಮಿನಃ ಸರ್ವೇ ತಿಷ್ಕಂತೇ ತೀರ್ಥಮಧ್ಯತಃ 

ತೇ ಪ್ರಸ್ಥಾಷ್ಯಾ ಮಹಾಭಾಗಾಃ ಸರ್ವಥೈನ ತ್ವರಾಸ್ತ್ರಿತಾಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ತಚ್ಛು ತ್ಯಾ ವಚನಂ ತೇಷಾಂ ಸರ್ವೆ ಚೈವ ತ್ವರಾನ್ವಿತಾಃ । 

ಜಗ್ಮುಸ್ತೇ ನರ್ಮದಾಕಕ್ಟಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ರೇವಾಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಾಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಮೃಗಗಳಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುವುದೂ ಆದ ಆದಿತ್ಯೇಶ್ವರ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿರುವ 

ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಕುಸುಮಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ವನವನ್ನು ಹೊಕ್ಕರು. 
೧೭-೨೨, ಆ ವನದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಕೆಂಪ್ರವಸ್ತ್ರವನ್ನು 

ಟ್ರ ವರೂ, ಕೆಂಪು ಮಾಲೆಗಳಿಂದ ವಿರಾಜಿಸುವವರೂ, ಕೆಂಪು ಗಂಧವನ್ನು ಹಚ್ಚಿ 


ಕೊಂಡಿರುವವರೂ, ಕೆಂಪ್ರ ಒಡನೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವರೂ, ಪಾಶವನ್ನು ಹಿಡಿ 
ದವರೂ, ಭಯಂಕರರೂ ಆದ ಸ್ತ್ರೀ ಡಾ ಅವರ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿಯೆ ನೀಲ 
ಮೇಫಕ್ಕೆ ಸಮಾನರೂ, ದೊಡ್ಡ ಶರೀರ ಳ್ಳವರೂ, ಭಯಂಕರ ಮುಖವುಳ್ಳ ವರೂ, 


ಪಾಶವನ್ನು ಹಿಡಿದವರೂ, ಅನಾನ | ಪಿಯಂತಿರುವನರೂ, ಹಳದಿಯ ಕಣ ಳ್ಳ 
ವರೂ, ಅದ ಪುರುಷರನ್ನೂ, ಅವರ ಬಳಿ ಉದ್ದವಾದ ನಾಲಿಗೆಯುಳ್ಳವಳೂ, 
ಭಯಂಕರಮುಖವುಳ್ಳವಳೂ, ಹರಿತಶನಾದ ಹಲ್ಲುಳ್ಳ ವಳೂ, ಹೊಂಪಲಶಕ್ತ ಳೂ 
ವೃದ್ಧಳೂ ಆದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಬ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನೂ ಕಂಡರು. ಪಾಪಕರ್ಮಿಗಳಾದ 
ಹ ಸ ಯರು ಗುಂಪಾಗಿರುವ ತಪಸ್ವಿ ಗಳಾದ ಆ ಮಹರ್ಷಿಗಳನ್ನು ಕಂಡು, 
ಜಿ ನಮ್ಮ ನಾಥರು ಕೀರ್ಥದನಡುವೆ ಇರುವರು. ಮಹಾಭಾಗಕೆ! ನೀವು ತ್ವರೆ 
ಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗಿರಿ” ಎಂದರು. 

೨೩. ಆ ಮಹರ್ಸಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅವರ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನರ್ಮದಾನಡಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅದರ ಮಧ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 

೫ 


೪೭೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಕೇಚಿತ್ಸು $ವಂತ್ಯನ್ಯೇ ಜಯ ದೇವಿ ನನೊೋಸ್ತುತೇ ॥ ೨೪ ೫ 

ನಮೋಸ್ತುತೇ ಸಿದ್ಧಗಣೈರ್ನಿಷೇವಿತೇ 

ನಮೋಸ್ತುತೇ ಸರ್ವಪವಿತ್ರಮಂಗಲೇ । 
ನಮೊಆಸ್ತುತೇ ನಿಪ್ರಸಹಸ್ರಸೇವಿತೇ 

ನಮೋಸ್ತು ರುದ್ರಾಂಗಸಮುದ್ಧ ವೇ ವರೇ | ೨೫ ॥ 
ನಮೋಸ್ತು ತೇ 'ಸರ್ನಪವಿತ್ರ ಸಾವನೆ: 

ನಮೋಸ್ತು ತೇ ದೇವಿ ಟ್‌ ಹೇ ಶಿವೇ । 
ನಮಾಮಿ ತೇ ಶೀತಜಲೇ ಸುಖಪ್ಪದೇ 

ಸರಿದ್ವರೇ ಪಾಪಹಕೇ ವಿಚಿತ್ರಿತೇ ॥ ೨೬ ॥ 
ಅನೇಕಭೂಶತೌಘಸುಸೇನಿತಾಂಗೇ 

ಗಂಧರ್ವಯಕ್ಟೋರಗ ಪಾವಿತಾಂಗೇ । 
ಮಹಾಗಜೌಫೈರ್ಮಹಿಷೈರ್ನರಾಹೈ 

ರಾಷಿಯಸೇ ಹಫೋಯನುಹೋರ್ನಿಮಾಲೇ ೨೭ 
ನಮಾಮಿ ತೇ ಸರ್ವವರೇ ಸುಖಸ್ರದೇ 

ನಿಮೋಚೆಯಾಸ್ಮಾನಘಪಾಶಬದ್ಧಾನ್‌ 
ಭ್ರಮಂತಿ ತಾವನ್ನರಕೇಷು ಮರ್ತ್ಯಾ 

ಯಾನತ್ತವಾಂಭೋ ನಹಿ ಸಂಶ್ರಯಂತಿ ॥ ೨೪ ॥ 


೨೪-೨೫, ಅನಂತರ ಅವರು ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಿದರು. ದೇವಿ! ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವಿರಲಿ. ಸಿದ್ಧ ರೆ ಸಮೂಹದಿಂದ ಸೇನಿಸಲ್ಪಟ್ಟವಳೂ, ಸರ್ವಪವಿತ್ರಳೂ, 
ಅನೇಕ ವಿಪ್ರರಿಂದ ಸೇವಿತಳೊ, ರುದ್ರನ ಅಂಗದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವಳೂ ಆದ 
ಜೀವಿಯೆ! `ನನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೨೬, ಪಾವನಳೂ, ವರಸ ಸ್ರದಳೂ, ತಣ್ಣ ಗಿರುವ ನೀರುಳ್ಳವಳೂ, ಸುಖ 
ದಾಯಗಳೂ, ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಳೂ, ಪಾಪನಿನಾರಕಳೂ, ವಿಚಿತ್ರ ಳೂ ಆದೆ 
ಓ ಜೀನಿಯೆ ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

೨೭. ಅನೇಕ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಸೇವಿಸುವ ಅಂಗಗಳುಳ್ಳೆವಳೂ ಗಂಧರ್ವ, 
ಯಕ್ಸ, ಉರೆಗರಿಂದ ಶುದ್ಧ ವಾಡ ಅಂಗಗಳುಳ್ಳವಳೂ, ದೊಡ್ಡ ಅಲೆಗಳ 
ಸಮೂಹವುಳ್ಳ ವಳೂ ಆದ ದೇವಿಯೆ! ನಿನ್ನ್ನ ಜಲನನ್ನು ಮಹಾಗಜಗಳ್ಳೂ 
ES, ಹಂದಿಗಳೂ ಕುಡಿದು ತ ಶೈ ಪ್ರಿಗೊಳ್ಳುವುವು. 

೨೮. ಸರ್ವೋತ್ತಮಳೂ, ಸುಖಪ್ರದಳೂ ಆದ ದೇವಿಯೆ! ಪಾಪನೆಂಬ 
ಫಾಶದಿಂದ ಬದ್ಧರಾದ ನಮ್ಮನ್ನು ಬಿಡಿಸು. ಮಾನವರು ನಿನ್ನ ನೀರನ್ನು 


ಆಶ್ರಯಿಸುವನರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವರು. ವ 


ಸಷ್ಮಿತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ಇ೭೬ಿ 


ಸ್ಪೃಷ್ಟಂ ಕರೈಶ್ಚಂದ್ರಮಸೋ ರವೇಸ್ತೇ 


ತದ್ದೇವಿ ದದ್ಯಾತ್ಸರಮಂ ಪದಂತು | ೨೯॥ 
ಅನೇಕ ಸಂಸಾರ ಭಯಾರ್ದಿತಾನಾಂ 

ಸಾಪೈರನೇಕೈ ರಭಿವೇಷ್ಟಿತಾನಾಂ | 
ಗತಿಸ್ತ್ಯಮಂಭೋಜಸಮಾನವಕ್ತೇ 

ದ್ವಂಡ್ರೈರನೇಕೈರಭಿಸಂವೃತಾನಾಂ 1೩0k 


ನದ್ಮಶ್ಚ ಪೂತಾ ವಿಮಲಾ ಭವಂತಿ 

ತ್ವಾಂ ದೇವಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ನ ಸಂಶಯೋತ್ರ । 
ದುಃಖಾತುರಾಣಾಮಭಯಂ ದದಾಸಿ 

ಶಿಷ್ಟೈರನೇಕೈರಭಿಪೂಜಿತಾಃಸಿ ॥೩೧॥ 
ವಿಜ್ಮೂತ್ರದೇಹಾಶ್ಚ ನಿಮಗ್ಗ ದೇಹಾ 

ಭ್ರಮಂತಿ ತಾವನ್ನರಕೇಷು ಮರ್ತ್ಯಾಃ | 
ಮಹಾಬಲಧ್ವಸ್ತತರಂಗಭಂಗಂ 

ಜಲಂ ನ ಯಾವತ್ತವ ಸಂಸ್ಸೃಶಂತಿ ೩೨೫ 
ಮ್ಗೆ ಚ್ಛಾಃ ಪುಲಿಂದಾಸ್ತ್ಯಥ ಯಾತುಧಾಸಾಃ 

ಪಿಬಂತಿ ಯೇಃಂಭಸ್ತವ ದೇವಿ ಪುಜ್ಕಂ । 
ತೇಪಿ ಪ್ರಮುಚ್ಯಂತಿ ಭಯಾಚ್ಚ ಘೋರಾ 

ತ್ರಿಮತ್ರ ವಿಪ್ರಾ ಭವಪಾಶಭೀತಾಃ 8 ೩೩ ॥ 


೨೯, ಆ ನಿನ್ನ ನೀರು ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರ ಕಿರಣಗಳ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದಲೇ 
ಉತ್ತಮ ಸ್ವಾನವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 

೩೦. ಪದ್ಮಮುಖಿಯೆ! ಸಂಸಾರದ ಅನೇಕ ಭಯಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತರೂ, 
ಅನೇಕ ಪಾಪಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ತರೂ, ಶೀತೋಷ್ಣಾದಿ ಅನೇಕ ದ್ವಂದ್ವಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದವರೂ ಆದ ಮಾನವರಿಗೆ ನೀನೇ ಗತಿಯು. 

೩೧. ದೇವಿ! ನದಿಗಳು ನಿನ್ನನ್ನುಹೊಂದಿ ಪವಿತ್ರವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹ 
ವಿಲ್ಲ... ದುಃಖಗೊಂಡವರಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನು ನೀಡುವೆ. ಅನೇಕ ಶಿಷ್ಟರಿಂದ 
ಪೂಜೆಗೊಳ್ಳುವೆ. 

೩೨-೩೩. ಮಲಮೂತ್ರಗಳ ಶರೀರವುಳ್ಳ ಈ ಮಾನವರು ನಿನ್ನ ಅತಿಬಲ 
ದಿಂದ ನಾಶವಾದ ಅಲೆಗಳುಳ್ಳ ನೀರನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ದಿರುವವರೆಗೆ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಲೆಯುತ್ತಾರೆ. ನಿನ್ನ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುವ ಮ್ಲೇಚ್ಛರೂ, ಬೇಡರೂ, ರಾಕ್ಸಸರೂ 
ಘೋರಭಯದಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಪಾಶದಿಂದ ಭೀತರಾದ 
ವಿಪ್ರರಿನ್ಟೇನು. 


ಭಹಿ ೨) ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಲ್ಲವಮೆಹಾಪುರಾಕಂ 


ಸರಾಂಸಿ ನದ್ಯಃ ಸ್ಟ ಕಹ್ಸೈಯ ಮಭ್ಯು ಸೇತಾ: ಬ 
ಫೋರೇ ಯುಗೇಸಿ ನೃಲಿನಾವಸ್ಯ ಷ್ಟೇ 
ತ್ವಂ ಭ್ರಾಜಸೇ ದೇವಿ ಜಲೌಘಸಪೂರ್ಣೂ 
ದಿವೀವ ನಕ್ಬತ್ರಪಥೇ ಚ ಗಂಗಾ ॥ ೩೪॥ 
ತವ ಪ್ರಸಾದಾದ್ವರದೇ ವಿಶಿಷ್ಟೇ 
ಕಾಲಂ ಯಥೇಮಂ ಪರಿಸಾಲಯಿತ್ವಾ । 
ಯಾಸ್ಕಾಮ ಮೋಕ್ಟಂ ತವ ಸುಪ್ರಸಾದಾ | 
ದ್ವಯಂ ಯಥಾ ತ್ವಂ ಕುರು ನಃ ಪ್ರಸಾದಂ 1 ೩೫ ॥ 
ತ್ವಾಮಾಶ್ರಿತಾ ಯೇ ಶರಣಂ ಗತಾಶ್ಚ 
ಗತಿಸ್ತೃಮುಂಬೇವ ಪಿಶೇವ ಪುತ್ರಾನ್‌ । 
ತ್ವತ್ಬಾಲಿತಾ ಯಾವದಿವುಂ ಸುಘೋರಂ 
ಕಾಲಂ ತ ಶೈನಾವೃಷ್ಟಿ ಹತಂ ಕ್ರಿಪಸಾಮಃ ॥ ೩೬ ॥ 
ಏವಂ ಸ್ತುತಾ ತದಾ ದೇವೀ ನರ್ಮದಾ ಸರಿತಾಂ ವರಾ। 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಪಾ ಸಾ ಪರಾ ಮೂರ್ತಿರ್ಬ್ರ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ॥ ೩೭॥ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಪಠಂತಿ ಯೇ ಸ್ತೋತ್ರಮಿಂದಂ ನರೇಂದ್ರ 
ಶೃಣ್ವಂತಿ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪರಯಾ ಪ್ರಶಾಂತಾಃ । 
ತೇ ಯಾಂತಿ ರುದ್ರಂ ವೃಷಸಂಯುತೇನ 
ಯಾನೇನ ದಿವ್ಯಾಂಬರಭೂಷಿತಾಂಗಾಃ ॥.೩೮॥ 


೩೪. ಕಲಿಯು ಆವರಿಸಿರುವ ಘೋರವಾದ ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ಸು 
ಗಳೂ, ನದಿಗಳೂ ನಾಶವಾದುವು. ದೇವಿ! ನೀನು ನೀರಿನಿಂದ ತುಂಬಿದವಳಾಗಿ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯೆಂತೆ ಪ ಪ್ರಕಾಶಗೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರುವೆ. 

೩೫. ಚ: ಉತ್ತಮಳೂ ಆದ ದೇವಿಯೆ! ನಾವು ಈ ಕಾಲ 
ವನ್ನು ಫಿರೀಕ್ಷಿಸಿ ಮೋಕ್ಷ ಸ್ಟೆ ತೋಟ ತಿ ಅನ:ಗ್ರಹಮಾಡು. 

೩೬, ಇಷ್ಟನ್ನು ಮರೆಹೊಳ್ಳವರಿಗೆ ನೀನೇ ಗತಿಯು. ನಾವು ತಾಯಿ 
ತಂದೆಗಳು ಮಳೆ ಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುವಂತೆ ನಿನ್ನಿಂ ಪಾಲಿತರಾಗಿ ಅನಾವೃ ಸ್ಟ ಯಿಂದ 
PR 123 ಈ ಘೋರಕಾಲವನ್ನು fh 
` ೩೭. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಲು ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ 40 ವಾ 
ನದಿಯು ಅವರಿಗೆ ಪ್ರತ್ನ ಶ್ಸಳಾದಳು. 

೩೮. ತ್ರೀ ಮಾಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ದೊರೆಯೆ! ಈ ಸೊ ್ಮೀತ್ರ 
ತನ್ನು. ಪಶಿಸುವವರೂ, - ` ಚಕ್ತಿಯಿಂದ “ಕೇಳುವವರೂ ದಿವ್ಯಾಂಬರಗಳಿಂವ 
ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡನರಾಗಿ ವೃಷಭವಾಹನದಿಂದ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಸೇಕುವಮ್ನು 


ಸಸ್ಮಿತನೊ5ಧ್ಯಾಯ | ೪೭೩ 


ಯೇ ಸ್ತೋತ್ರಮೇತತ್ಸತತಂ ಜಪಂತಿ 

"ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚ ತೋಯೇನ ಚ ನರ್ಮದಾಯಾಃ | 
ತೇಭ್ಕೋ$0ತಕಾಲೇ ಸರಿದುತ್ತಮೇಯಂ 

ಗತಿಂ ನಿಶುದ್ಧಾ ಮಚಿರಾದ್ದ ದಾತಿ NAN 
ಪ್ರಾತಃ ಸಮುತ್ಥಾ ಯ ತಥಾ ಶಯಾನೋ 

ಯಃ ಕೀರ್ತಯೇತಾನುದಿನಂ ಸ ಸ್ತವೇಂದ್ರಂ 
ಪನೇಹಕ್ಷಯಂ ಸಲಿಲೇ ದದಾತಿ 


ಸಮಾಶ್ರಯಂ ತಸ್ಯ ಮಹಾನುಭಾನ H Von 
ಪಾಪೈರ್ನಿಮುಕ್ತಾ ದಿವಿ ಮೋದಮಾನಾಃ | 

ಸಂಭೋಗಿನಶ್ಚೆವ ತು ನಾನ್ಯಥಾ ಚ 1 ೪೧॥ 
ಪ್ರಸನ್ನಾ ನರ್ಮದಾದೇನೀ ಸ್ತೋತ್ರೇಣಾನೇನ ಭಾರತ । 
ಜಲೇನಾಪ್ಕಾಯಿತಾಸ್ವಿಪ್ರಾನ್ದಕ್ಪಿಣಾಪಥವಾಹಿಸೀ 1 ೪೨ ॥ 
ಅಮೃತತ್ವಂ ತು ವೋ ಡದ್ಮಿ ಯೋಗಿಭಿರ್ಯನ್ನ ಗನ್ಯುತೇ । 
ಮರ್ಲಭಂ ಯತ್ಸುಕೈಃ ಸರ್ವೈರ್ನುತ್ಸಸಾದಾಲ್ಲಭಿಷ್ಠಫ . 19೩8 
ಇತಿ ತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ರಾಜಂಲ್ಲಬ್ಬಾ ವರಮನುತ್ತಮಂ । 
ಗಮಿಷ್ಯಂತಃ ಪ್ರೀತಚಿತ್ತಾ ದದೃತುಶ್ಲಿ ತ್ರಮದ್ಳುತಂ ॥ ೪೪ ॥ 


೩೯. ನರ್ಮದಾನದಿಯ ನೀರಿನಿಂದ ಮಿಂದು ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಜಸಿಸುವವರಿಗೆ ಈ ೬೫. ನದಿಯು ಅನಸಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶೀಘ್ರವಾ 
ಪವಿತ್ರವಾದ ಗತಿಯನ್ಸ್ಟೀಯುವು 

೦. ಪ್ರತಿದಿನವೂ Fi ಎದ್ದ ಕೂಡಲೆ ಮತ್ತು ಮಲಗುವಾಗಲೂ 
ಈ ಉತ್ತಮ ಸೊ (ತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುವವಾನವನಿಗೆ ನರ್ಮದೆಯು ತನ್ನ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಶರೀರವು cea ಮಾಡುವಳು. 

೪೧. ಅನರು ಪಾಪಮುಕ್ತರಾಗಿ, ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆನಂದಗೊಳ್ಳುತ್ತ 
ಸುಖವನ್ನನುಭವಿಸುವರು. ಇದು ವೃತ್ಯಾ ಸಗೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ. 

೪೨-೪೪, ದಕ್ಟಿಣಾಸಥದಲ್ಲಿ ಹರಿಯುವ ನರ್ಮದಾನದಿಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಈ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿ ತನ್ನ ನೀರಿನಿಂದ ಸ:ಖಗೊಂಡ ಅವರನ್ನು 
ಕುರಿತು, “ MERON ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು. 
ಫಿಮಗೆ ಕೊಡುವೆನು. ನೀವು ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಅದನ್ನು ಪಡೆಯುವಿರಿ” 
ಎಂದಳು. ಅರಸ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹೀಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ವರವನ್ನುಪಡೆದು 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಇ ನಿಷಯವನ್ನು 
ಕಂಡರು. ಟಟ! ಗ 


೪೭೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ದೃಷ್ಟಾಸ್ತೈಃ ಪುರುಷಾಃ ಪಾರ್ಥ ನರ್ಮದಾತಟಸಂಸ್ಲಿತಾಃ | 


ಸ್ನಾನದೇವಾರ್ಚನಾಸಕ್ತಾಃ ಪಂಚ ಏವ ಮಹಾಬಲಾಃ ॥ ೪೫ 8 

ತೇ ದೃಷ್ಟಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಃ ಸರ್ವೈರ್ವೇದವೇದಾಂಗಪಾರಗೈಃ । 

ಸಂಪೃಷ್ಟಾಸ್ತೈರ್ಮಹಾರಾಜ ಯಥಾ ತದವಧಾರಯ 1 ೪೬ ೫ 
ವಿಪ್ರಾ ಊಚುಃ: 

ವನಾಂತೇಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯುಗಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮಹಾರೌದ್ರಂ ಭಯಾವಹಂ । 

ವೃದ್ಧಾ ಶ್ಚ ಸ್ರೆರುಷಾಸ್ತೃತ ತ್ರ ಪಾಶಹಸ್ತಾ ಭಯಾನಹಾಃ 1 ೪೭0 

ಜರ ದುರ್ಸಿರೀಕ್ಸಾ ತ್ತೆ ಇತಕ್ತೆ ೇತಶ್ಚ ಚಂಚಲಾಃ । 

ವ್ಯಾಹರಂತಃ ಶುಭಾಂ ಯ " ತತ್ರ. ಗತಿರಸ್ತಿ ವೈ ॥ ೪೮ ॥ 

ಅಪರಸ್ಪ್ಸರಯೋಃ ಸರ್ವೇ ನಿರೀಕ್ಸಂತಃ ಪುನಃ ಜ್‌ | 

ತೈಸ್ತು ಯದ್ವಚನಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ತತ್ಸರ್ವಂ ಕಥ್ಯತಾವಿಂತಿ 1 ೪೯॥ 

ಅಸ್ಮಾಕಂ ಪುರುಷಾಃ ಪಂಚ ತಿಷ್ಮಂತಿ ತತ್ರ ಸತ್ತಮಾಃ । 

ತೇ ಪ್ರಸ್ಥಾಸ್ಯಾ ಮಹಾಭಾಗಾಃ ಸರ್ವಥೈವ ತ್ವರಾಸ್ಕಿತಾಃ 1೫೦8 





೪೫. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ನರ್ಮದಾ 
ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನದೇನಾರ್ಚನೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರೂ, ಮಹಾಬಲಿಷ್ಕರೂ ಆದ 
ಐದು ಜನರನ್ನು ನೋಡಿದರು. 

೪೬, ಮಹಾರಾಜ! ವೇದವೇದಾಂಗ ಪಾರಂಗತರಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು. 
ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ ಹೇಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿ. 

೪೭-೪೮. ವಿಪ್ರರು `ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ: ನಾವು ಕಾಡಿನ ಕೊಟ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಭಯಂಕರವಾದ ಇಬ್ಬ a ಸ್ತ್ರಿಯರನ್ನೂ, ವೃ ದ್ದರೂ, ಪಾಶವನ್ನು add. 
ಭಯಂಕರರೂ, MN ತರಸ್ಕರಿಸಲಾಗದವರೂ, ಇಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ 
ಶಿರುಗುತ್ತಿರುವವರೂ, ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗಲಾಗದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವವರೂ ಆದ. 
ಕೆಲವು ಪುರುಷಕನ್ನೂ ನೋಡಿಜಿವು. 

೪೯, ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಂಚಪುರುಷರು ಒಬ್ಬ ರನ್ನೊಬ್ಬರು ಸಂಬಂಧ 
ವಿಲ್ಲದೆ ನೋಡುತ್ತ, ""ಆ ಪುರುಷರು ಏನು ಹೇಳಿದರೆಂಬುದನ್ನು ನಮಗೆ ಹೇಳಿರಿ” 
ಎಂದರು. 

೫೦. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು “ ನಮಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಮಹಾಭಾಗರಾದ ಐದು. 
ಮಂದಿ ಪುರುಷರು ಅಲ್ಲಿರುವರು. ನೀವು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೋಗಿರಿ?” 
ಎಂದಿರುವರು ಎಂದು ನುಡಿದರು. ತ 


ಸಸ್ಮಿತಮೋ5ಧ್ಯಾಯಃ ೪೭೫ 


ಆಶ ತೇ ಪುರುಷಾಃ ಪಂಚ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಾಕ್ಕಮಿದಂ ಶುಭಂ ! 

ಪರಸ್ಪರಂ ನಿರೀಕ್ಟಂತೋ ವದಂತಿ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ H HON 
ಕ್ವ ತೇ ಕಸ್ಯ ಕುತೋ ಯಾತಾಃ ಕಿಮುಕ್ತಂ ತೈರ್ಧಯಾವಹೈಃ 8 ೫೨॥ 

ಪುರುಷಾ ಊಚುಃ:-- 

ತೀರ್ಥಾವಗಾಪನಂ ಸರ್ವೈಃ ಪೂರ್ವದಕ್ಸಿಣಪಶ್ಚಿಮೈಃ। 

ಉತ್ತರೈತ್ಹ್ಚ ಕೃತಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನ ಪಾಪಂ ತೈರ್ವ್ವ್ಯಪೋಹಿತಂ nN ೫೩ 
ನಿಷ್ಸಾ ಪಾಶ್ಚಾ (ಪ್ರ ಸಂಜಾತಾಸ್ತೀರ್ಥಸ್ಯಾಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವತಃ । 

ಶೃಜ್ವಂತು ಯಷಯಃ ಸರ್ವೇ ವಹ್ನಿಕಾಲೋಪಮಾ ದ್ವಿಜಾಃ HN ೫೪ ॥ 
ಪಾತಕಾನಿ ಚ ಘೋರಾಣಿ ಯಾನ್ಯಚಿಂತ್ಯಾನಿ ದೇಹಿನಾಂ । 


ಪಾಪಿಷ್ಮೇನ ತು ಚೈಕೇನ ಗುರುವಾರಾ ಠಿಷೇವಿತಾ ೪ ೫೫ ॥ 
ಹೃತಂ ಚಾಂ ಸ್ವೇನ ಮಿತ್ರಸ್ಟಂ ಸುವರ್ಣಂ ಚೆ ಧಸಂ ತಥಾ । 

ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಮಹಾರೌದ್ರಾ ಕೃತಾಚಾಃನ್ಯೇನ ಪಾತಕಂ ॥ ೫೬ ॥ 
ಸುರಾಷಾನಂ ತು ಚಾನ್ಯಸ್ಯ ಸಂಜಾತಂ ಚಾಪ್ಯಕಾಮತಃ । 
ಗೋವಧ್ಯಾಚಾಪ್ಯಕಾಮೇನ ಕೃತಾ ಚೈಕೇನ ಪಾಪಿನಾ ॥೫೭॥ 


ಅಕಾಮತೋಃಪಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪಾತಕಾಶಿ ನರಾಧಿಪ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ತುತೇಶ್ರುತ್ವಾ ವಾಕ್ಯಂ ತದ್ವಿಸ್ಮಯಾನ್ಮಿತಾಃ 8 ೫೮ ॥ 





೫೧. ಬಳಿಕ ಆ ಪಂಡಪುರುಷರು ಶುಭಕರವಾದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಜ್‌” ನೋಡುತ್ತ ಹೀಗೆಂದರು. 

೫೨, ""ಅವರೆಲ್ಲಿರುವರು? ಯಾರ ಸಂಬಂಧೀಕರು? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರು? 
ಭಯಂಕರರಾದ ಆವರು ಏನನ್ನು ಹೇಳಿದರು: 9» ಎಂದು ಕೇಳಿದರು. 

೫೩-೫೪, ಪುರುಷರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಗಿ ತನ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿ 
ಗಳೆ! ಕೇಳಿರಿ. ಅವರೆಸ್ಸಿರೂ ಪೂರ್ವ, ದಕ್ಷಿಣ, ಪಶ್ಚಿಮ, ೪ ತ್ತರ ತೀಥ ರಗಳ ಲ್ಲಿ 
ಮಿಂದರೂ ಅವರ ಪಾಸವು ತೊಲಗಲಿಬ್ಲ. ಬಳಿಕ ಈ ತೀರ್ಥದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ 
ಪಾಸರಹಿತರಾದರು, 

೫೫-೫೬. ಮಾನವರಿಗೆ ಯಾವ ಪಾಪಗಳು ಘೋರವೂ, ಅಚಿಂಶ್ಯವೂ 
ಆಗಿರುವವೊ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಗುಗುಪತ್ನೀಗಮನರೂಪವಾದ ಒಂದನ್ನು ಒಬ್ಬರು 
ಮಾಡಿರುವನು. ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಮಿತ್ರನ ಚಿನ್ನವನ್ನೂ ದ ್ರೈವ್ಯವನ್ನೂ ಅಪಹ 
ದನು. ಇನ್ನೊಬ್ಬನು ಭಯಂಕರವಾದ ಬ್ರ ಹೈಹತೆ ಸನ್ನೆ ಸಗಿರುವನು. 

೫೭. ಇನ್ನೊ ಬ ನಿಗೆ ಇಚ್ಛೆ ಯಿಲ್ಲದೆ” ಸು `ಕೋಷವಪುಬಾಯಿತು. 
ಮತ್ತೊಟ್ಟ ನಿನು ತಿಳಿಯೆ ಗೋವನ್ನು ಕೊಂದನು. 

ನಕ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಇಚ್ಛಿಯಿಲ್ಲೆ ಪಾಪಗಳುಂಬಾಗಿರುವುವು. ಆ ಪಂಚ 
ಪುರುಷರು ಬಾ ್ರಾಹ್ಮಣರ ಆ ಮಾತನ್ನುಕೇಳಿ ಆಶ್ಚ ರ್ಯಗೊಂಠರು. 


೪೭೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸದ್ಯ ಏವ ತದಾ ಜಾತಾಃ ಸಾಪಿಷ್ಕಾ ಗತಕಲ್ಮಸಾಃ | 


ತೀರ್ಥಸ್ಯಾಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವೇನ ನರ್ಮದಾಯಾಃ ಪ್ರಭಾವತಃ 1೫೯8 
ನಕ್ಕಚಿತ್ಪಾತಕಾನಾಂ ತು ಪ್ರವೇಶಶ್ತಾ *ತ್ರಜಾಯತೇ । 
ಏವಂ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ತೇ ಸರ್ವೇ ಪಾಹಿಷ್ಠಾಶ್ಚ ಪರಸ್ಪರಂ 1 ೬೦॥ 
ಚಿತ್ರಭಾನುಃ ಸ್ಮೃತಸ್ತ್ರೈಸ್ತು ನಿಜಿಂತ್ಯ ಹೃದಯೇ ಹರಿಂ । 

ಸ್ನಾತ್ವಾ ರೇವಾಜಲೇ ಪುಣ್ಯೇ ತರ್ಪಿತಾಃ ಪಿತೃದೇವತಾಃ ॥೬೧॥ 
ನತ್ವಾ ತು ಭಾಸ್ಕರಂ ದೇವಂ ಹೃದಿ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಜನಾರ್ದನಂ | 

ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಿಂ ತು ತಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಜ್ವಲಂತಂ ಜಾತವೇದಸಂ HW 
ಪತಿತಾಃ ಪಾಂಡನಶ್ರೇಷ್ಮ್ಠ ಪಾಪೋದ್ವಿಗ್ನಾ ಮಹೀಪತೇ । 

ಸಾತ್ವಿಕೀಂ ವಾಸನಾಂ ಕೃತ್ವಾ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ರಜಸ್ತಮಸ್ತಥಾ | ೬೩ ॥ 
ಹತಂ ತೈಃ ಸಾನಕೇ ಸರ್ವಂ ರೇವಾಯಾ ಉತ್ತಕೇ ತಟೇ । 
ನಿಮಾನಸ್ಥಾಸ್ತದಾ ದೃಷ್ಟಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಸ್ತೇ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ Il ೬೪ 
ಆಶ್ಚ ರ್ಯಮತುಲಂ ಪೃಷ್ಟಮೃುಷಿಭಿರ್ನರ್ಮದಾತಟೇ 

ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ತೇ ಸರ್ವೇ ರಾಗದ್ವೇಷವಿವರ್ಜಿತಾಃ ॥ ೬೫ 
ರವಿತೀರ್ಥಂ ದ್ವಿಜಾ ದೃಷ್ಟಾಃ ಸೇವಂತೇ ಮೋಕ್ಸಕಾಂಕ್ಟಯಾ | 
ತೀರ್ಥಸ್ಕಾಂಸ್ಕ ಚ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ತಚ್ಛೃಣುಷ್ಟ ನರಾಧಿಪ ॥೬೬॥ 





೫೯. ಕೂಡಲೆ ಆ ಪಾಪಿಗಳು ಈ ತೀರ್ಥದ ಮತ್ತು ನರ್ಮದಾನದಿಯ. 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಪಾಸರಹಿತರಾದರು. 

೬೦-೬೧. ಪಾಸಿಷ್ಯರಾದ ಅನರೆಲ್ಲರೂ ಇಲ್ಲಿ ಪಾಪಗಳಿಗೆ ಪ್ರವೇಶವಿಲ್ಲ 
ವೆಂದಾಲೋಚಿಸಿ ಹರಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಪುಣ್ಯಕರನಾದ 
ನರ್ಮದಾ ಜಲದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಪಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತರ್ನಣಮಾಡಿದರು. 

೬೨-೬೩. ಅವರು ಸೂರ್ಯನನ್ನು ವಂದಿಸಿ ಹರಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಉರಿಯು 
ತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶ್ರವಕ್ಷಿಣೆಗೈದು ರಜಸ್ತಮೋಗುಣಗಳನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿ ಸಾತ್ವಿಕರಾಗಿ ಆ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದರು. 

೬೪. ರೇವಾನದಿಯ ಉತ್ತರತೀರದಲ್ಲಿ ಅವರ ಪಾಪವೆಲ್ಲವೂ ಪರಿಹಾರ 
ವಾಯಿತು. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಅವರನ್ನು ನೋಡಿದರು. 

೬೫-೬೬, ನರ್ಮದಾತಟದಲ್ಲಿ ದ್ವಿಜರು ಆ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ. 
ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ರಾಗದ್ರೇಷರಹಿತರಾಗಿ ಮೋಕ್ಸಾಪೇಕ್ಸೆಯಿಂದ ಆ ನದಿ 
ಯನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ದೊರೆಯೆ! ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಉಂಟಾಗುವ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಕೇಳು. 


ಸಷ್ಠಿತಮೊ9ಧ್ಯಾಯ। ೪೭೩ 


ಪೀಡಿತೋ ವೃದ್ಧಭಾವೇನ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರೀತೋ ನರೇಶ್ವರ । 


ಉದ್ದೇಶಂ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ದ್ವಿಕೋಶಾಭ್ಯಂತರೇ ಸ್ಥಿತಃ 1೬೭5 

ಕುರುಶ್ಬೇತ್ರಂ ಯಥಾ ಪುಣ್ಯಂ ರವಿಶೀರ್ಥಂ ಶ್ರುತಂ ಮಯಾ । 

ಈತ್ವರೇಣ ಪುರಾಖ್ಯಾತಂ ಷಣ್ಮುಖಸ್ಯ ನರಾಧಿಪ H ೬೮ ೫ 

ಶ್ರುತಂ ರುದ್ರಾಚ್ಚ ತೈಃ ಸರ್ವ್ವರಹಂ ತತ್ರ ಸಮಾಪಗಃ HFN 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 


ಮಾರ್ತಂಡಗ್ರಹಣೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಯೇ ವ್ರಜಂತಿ ಷಡಾನನ । 

ರವಿತೀರ್ಥೇ ಕುರುಕ್ಬೇತ್ರೇ ತುಲ್ಕಮೇತತ್ಛಲಂ ಲಭೇತ್‌ । 

ಸ್ನಾನೇ ದಾನೇ ತಥಾ ಜಪ್ಯೇ ಹೋಮೇ ಚೈನ ವಿಶೇಷತಃ । 

ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರೇ ಸಮಂ ಪುಣ್ಯಂ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ೭೦೫ 
ಗ್ರಾಮೇ ವಾ ಯದಿವಾಂರಣ್ಕೇ ಪುಣ್ಯಾ ಸರ್ವತ್ರ ನರ್ಮದಾ । 
ರವಿತೀರ್ಥೇ ವಿಶೇಷೇಣ ರೇವಾ ಪುಣ್ಯಫಲಪ್ರದಾ 1೭೧8 
ಷಷ್ಮ್ಯಾಂ ಸೂರ್ಯದಿನೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವ್ಯತೀಪಾತೇ ಚೆ ವೈಧೃತೌ 

ಸಂಕ್ರಾಂತೌ ಗ್ರಹಣೇಃಮಾಯಾಂ ಯೇ ವ್ರಜಂತಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಾಃ ೭೨ ॥ 
ಕಾಮಕ್ರೋಧೈರ್ವಿಮುಕ್ತಾಶ್ವ ರಾಗದ್ವೇಷೈಸ್ತೈವ ಚ । 

ಉಪೋಷ್ಯ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ದೇವಸ್ಯಾಗ್ರೇ ನರಾಧಿಪ ೪೭೩ 8 


೬೭. ದೊರೆಯೆ! ನಾನು ವಾರ್ಧಕ್ಯಪೀಡಿತನಾಗಿದ್ದರೂ ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಪ್ರೀತನಾಗಿ ನಾಲ್ಕುಮೈಲಿಯ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

೬೮. ಹಿಂದೆ ಈಶ್ವರನು ಸ್ಪಂಡನಿಗ ಶುರುಕ್ಸೇತ್ರಪಂತೆಯೇ ಸೂರ್ಯ 
ಕ್ಸೇತ್ರವು ಪ್ರಣ್ಯಕರವಾಮದೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. 

೬೯. ಸ್ವಂದನೇ ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲರೂ ರುವ್ರನಿಂದ ಈ ವಿಷಯವನ್ನೆಃ 
ಕೇಳಿದರು. ನಾನು ಆಗ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿದ್ದೆನು. 

೭ರ. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: -ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ರವಿ 
ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋದವರಿಗೆ ಕುರುಕ್ಲೇತ್ರದಂತೆಯೇ ಫಲವುಂಟಾಗುವುವು. ಸ್ನಾನ 
ದಾನ, ಜಸ, ಹೋಮ ಇವುಗಳಿಂದ ಕುರುಕ್ಬೇತ್ರದಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯ 
ವುಂಟಾಗುವುದು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಜಾರವಿಲ್ಲ. 

೭೧-೭೨. ನರ್ಮದಾನದಿಯು ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಾಗಲಿ 
ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪುಣ್ಯಕರವಾಗಿರುವುದು. ಅದು ಭಾನುವಾರ, ಸಷ್ಕ್ರೀ, 
ವ್ಯತೀಪಾತ, ವೈಧೃತಿ, ಸಂಕ್ರಾಂತಿ, ಗ್ರಹಣ, ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯ 
ರಾಗಿ ರವಿತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋದವರಿಗೆ ಅತಿಶಯಪುಣ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. ... 

೭೩-೭೪, ಕಾಮ, ಕ್ರೋಧ, ರಾಗ್ಯ ದ್ವೇಷ ಇವುಗಳನ್ನು : ತ್ಯಜಿಸಿ 


೪೭೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣಂ ಕೃತ್ವಾ ದೀಪಂ ದೇವಸ್ಯ ಜೋಧಯೇೋತ್‌ । 


ಹಫಾಂ ವೈ ವ್ಳಿಷ್ಣನೀಂ ಪಾರ್ಥ ವೇದಾಭ್ಯಸನನೇವ ಚ ॥ 2೪4 
ಯಗ್ವೇದಂ ವಾ ಯಜುರ್ಮೇದಂ ಸಾಮನೇದನುಥರ್ವಣಂ | 
'ಯಚಮೇಕಾಂ ಜಪೇದ್ಯಸ್ತು ಸ ವೇದಫಲಮಾಪ್ರ್ಪಯಾತ್‌ 1 ೭೫ ॥ 
ಗಾಯಶ್ರ್ಯಾ ಚ ಚತುರ್ನೇದ ಫಲಮಾಸ್ಟೋತಿ ಮಾನವಃ | 

ಪ್ರಭಾತೇ ಪೂಜಯೇದ್ವಿಪ್ರಾನನ್ನದಾನಹಿರಣ್ಯತಃ ॥ ೭೬॥ 
ಭೂಮಿದಾನೇನ ನಸ್ತ್ರೇಣ ಅನ್ನದಾನೇನ ಶಕ್ತಿತಃ । 
ಛತ್ರೋಪಾನಹಶಯ್ಯಾದಿ ಗೃಹದಾನೇನ ಸಾಂಡನ WH 2೭ 
ಗ್ರಾಮಧೂರ್ವಹದಾನೇನ ಗಜಕನ್ಯಾಹಯೇನ ಚೆ | 

ವಿದ್ಯಾಶಕಟಿದಾನೇನ ಸರ್ವೇಷಾಮಭಯಂಂ ಭವೇತ್‌ i ೭೮॥ 
ಶತ್ರುಶ್ಚ ಮಿತ್ರತಾಂ ಯಾತಿ ವಿಷಂ ಚೈವಾಂಮೃತಂ ಭವೇತ್‌ । 

ಗೈಹಾ ಭವಂತಿ ಸುಪ್ರೀತಾಃ ಪ್ರೀತಸ್ತಸ್ಯ ದಿವಾಕರಃ 1 ೭೯॥ 
ಏತತ್ತೇ ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾತಂ ರವಿತೀರ್ಥಫಲಂ ನೃಪ । 

ಯೇ ಶೃಜ್ವಂತಿ ನರಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ರವಿತೀರ್ಥಫಲಂ ಶುಭಂ 1 ೮೦ ॥ 
ತೇಂಸಿ ಪಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ್ತಾ ರವಿಲೋಕೇ ವಸಂತಿ ಹಿ | 

ಗೋದಾನೇ ಚೆ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಭೃಗುದರ್ಶನೇ . ॥೮೧॥ 


ಉಪವಾಸಮಾಡಿ ದೇವರ ಮುಂದೆ ರಾತ್ರಿ ದೀಪವನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ ಜಾಗರಣೆಗೈದು 
ವಿಷ್ಣುಕಥೆಯನ್ನು ಬೋಧಿಸಿ ವೇದಪಾರಾಯಣಮಾಡಬೇಕು. 

೭೫. ಖುಗ್ಯಜುಸ್ಸಾಮಾರ್ಥಣವೇದಗಳ ಒಂದು ಖಕ್ಕನ್ನು ಜಪಿಸಿದವನೂ 
ಸಮಸ್ತನೇದ ಪಾರಾಯಣಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೭೬-೭೮. ನರನು ಗಾಯತ್ರೀಜಪದಿಂದ ನಾಲ್ಕುವೇದಗಳ ಫಲವನ್ನು 
ಸಡೆಯುವನು. ಬೆಳಗ್ಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಅನ್ನ, ಸುವರ್ಣ, ಭೂಮಿ, ವಸ್ತ್ರ, 
ಛತ್ರ, ಪಾದರಕ್ಷೆ, ಹಾಸಿಗೆ, ಮನೆ, ಗ್ರಾಮ, ಎತ್ತು, ಅನೆ, ಕನ್ಯೆ, ವಿದ್ಯೆ 
ಗಾಡಿ ಇವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಇದರಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅಭಯ 
ವುಂಬಾಗುವುದು. 

೭೯. ಶತ್ರುವು ಮಿತ್ರನಾಗುವನು, ವಿಷವು ಅಮೃತವಾಗುವುದು,. ಗ್ರಹ 
ಗಳು ಸಂತುಷ್ಟವಾಗುವುವು. ಸೂರ್ಯನು ಪ್ರೀತನಾಗುವನು. 

. ೮೦-೮೩, ದೊರೆಯೆ ! ನಿನಗೆ ಈ ರನಿತೀರ್ಥದ ಫಲವನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಿರು 
ವೆನು. ಈ ರವಿತೀರ್ಥದ ಫಲವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶ್ರವಣಮಾಡಿದ ಮಾನವರು 
ಪಾಪಮುಕ್ತರಾಗಿ ಸೂರ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವರು. ಗೋದಾತ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಭೃಗುತೀರ್ಥದ ದರ್ಶನದಿಂದಲೂ, ಕೇದಾರದಲ್ಲಿ ಜಲ 


ಷಷ್ಮಿತಮೋ€ಧ್ಯಾಯ। ೪೯ 


ಕೇವಾರ ಉದಕಂ ಪೀತ್ವಾ ತತ್ಪುಣ್ಯಂ ಜಾಯತೇ ನೃಣಾಂ | 


ಅಬ್ದ ಮಶ್ವತ್ನ ಸೇವಾಯಾಂ ತಿಲಷಾತ್ರಪ್ರಮೋ ಭವೇತ್‌ 1 ೮೨ 8 
ತತ್ಛ ಲಂ ಸಮವಾಪ್ತೋತಿ ಆದಿತ್ಯೇಶ್ವರ ಕೀರ್ತನಾತ್‌ । 

ಶ್ರುತೇ ಯಸ್ಯ ಪ್ರಭಾನೇನ ಜಾಯತೇ ಯಸ್ನೃಪಾತ್ಮಜ 1 ೮೩ ೫ 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತವ ಮಹೀಪತೇ । 

ಪಾಪಾನಿ ಚ ಪ್ರಲೀಯಂತೇ ಭಿನ್ನಪಾತ್ರೇ ಯಥಾ ಜಲಂ ॥ ೮೪ ೬ 
ತೀರ್ಥಸ್ಕಾಭಿಮುಖೋ ನಿತ್ಯಂ ಜಾಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ । 
ಗುಹ್ಯಾದ್ದುಹ್ಯತರಂ ತೀರ್ಥಂ ಕಥಿತಂ ತವ ಪಾಂಡವ ! ೮೫ ॥ 


ಪಾಪಿಷ್ಠಾನಾಂ ಕೃತಘ್ನಾನಾಂ ಸ್ವಾಮಿಮಿತ್ರಾ ವಘಾತಿನಾಂ । 
ತೀರ್ಥಾಖ್ಯಾನಂ ಶುಭಂ ತೇಷಾಂ ಗೋಪಿತವ್ಯಂ ಸದಾ ಬುಧೈಃ ॥ ೮೬8 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
sf ಆದಿತ್ಯೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾಮ ಷಷ್ಮಿತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 





ಪಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಉಂಟಾಗುವ ಫಲವೆಲ್ಲವೂ ಇದರಿಂದ ದೊರಕು 
ವುದು. ಈ ಆದಿಶ್ಶೇಶ್ವರನ ನಾಮಸಂಕೀರ್ಕಿನಡಿಂದ ಒಂದುವರ್ಷ ಅಶ್ವತ್ಥ ವೃಕ 
ವನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, ಶಿಲಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ವಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ 
ಉಂಟಾಗುವ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಇದರ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಶ್ರವಣ: 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮಾನವನು ಮತ್ತೆ, ಜನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೮೪. ದೊಕೆಯೆ ! ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ನಿನಗೆ ಹೇಳು 
ವೆನು. ಅದರಿಂದ ಒಡೆದ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ನೀರು ಸುರಿದುಹೋಗುವಂತೆ ಪಾಶ. 
ಗಳು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುವು. 

೮೫. ನಿತ್ಯವೂ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಅಭಿಮುಖನಾಗುವನು. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ನಾನು 
ನಿನಗೆ ಅತಿರಹಸ್ಯವಾದ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. 

೮೬, ಪಾಸಿಷ್ಠರೂ, ಕೃತಫ್ಲರೂ, ಸ್ವಾಮಿ, ಮಿತ್ರರನ್ನುಕೊಂದವರೂ 
ಆದ ದುಷ್ಟರಿಗೆ ಬುಧರು ಈ ಶುಭಕರವಾದ ತೀರ್ಥದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳ 
ಕೂಡದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ತಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
«« ಆದಿತ್ಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಅರುವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ A 
ಅಥೈಕಷಸ್ಮಿತಮೋಥ್ಯಾಯಃ 
ಶಕ್ರೇಶ್ಯರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 

ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ಸರಂ ಪುಣ್ಯಂ ನರ್ಮದಾ ದಕ್ಷಿಣೇ ತಹೇ । 





ಶಕ್ರತೀರ್ಥಂ ಸುನಿಖ್ಯಾತನುಕೇಸಾಘನಿನಾಶನಂ HO 

ಪುರಾ ಶಕ್ರೇಣ ತತ್ರೈನ ತಪೋ ನೈ ಮರತಿಕ್ರಮಂ | 

ಪ್ರಾರಬ್ದಂ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ದೇನಂ ಪ್ರತಿ ಮಹೇಶ್ವರಂ !೨॥ 

ತತಃ ಸಂತೋಸಿತೋ ದೇವ ಉಮಾಪತಿರ್ನರಾಧಿಪ | 

ಜೇನೇಂದ್ರತ್ವಂ ನರಂ ರಾಜ್ಯಂ ದಾನವಾನಾಂ ವಧಂ ದದೌ 1&೩॥ 

ಲಬ್ಧಂ ಶಕ್ರೇಣ ನೃಪತೇ ನರ್ಮದಾತೀರ್ಥಭಾವತಃ । 

ತತಃ ಪ್ರಜ್ಯತನುಂ 'ೀರ್ಥಂ ಸಂಜಾತಂ ವಸುಧಾತಲೇ . . ॥೪॥ 

ಶಾರ್ಶಿಕಸ್ಯ ತು ಮಾಸಸ್ಯ ಕೃಷ್ಣ ಸಕ್ಸೆ ಕ್ಸೀ ತ್ರಯೋದಶೀಂ । 

ಉಪೋಷ್ಯ ವೈ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ "ಸರ್ವಪಾಸ್ರೆಃ ಪ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ 1೫॥ 

ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 

ಶಳ್ರೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಬಳಿಕ ನರ್ಮಡಾನದಿಯ 
ದಡದಲ್ಲಿರುವುದೂ, ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವೂ, ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನು ತು ಆದ 
ಶಕ್ರ್ರತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ಹಿಂದೆ ಇಂದ್ರನು ಅಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು ಅತಿಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಸಾಧ್ಯ 
ವಾದ ತಸವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದನು. 

೩, ಮಹಾರಾಜ! ಬಳಿಕ ಅದರಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಮಹೇಶ್ವ ರನು 
ಆ ಇಂದ್ರಸಿಗೆ ದೇನಾಢಿಸತ್ತ ಶೈ ವನ್ನೂ, ಉತ್ತಮ ರಾಜ್ಯ ವನ್ನೂ ದಾನವರ ವಧೆ 
ಯನ್ನೂ ವರವನ್ನಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಸಃ 

೪, ದೊರೆಯೆ! ಇಂದ ದ್ರಫು ನರ್ಮದಾತೀರ್ಥದ ಪ ಭಾವದಿಂದ. ಇರನ್ನು 
ಪಡೆದನು. ಬಳಿಕ ಅದು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯ ಕರವಾದ Jars! 

೫. ಇಲ್ಲಿ ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದ ಕೃಷ್ಣನ ಕ್ಸ. ತ್ರಯೋದಶಿಯದಿನ ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂಡ ಉಪನಾಸ ಮಾಡಿದಪನು- ಇರ ಪಾಷಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗು 
ವನು. 


ಏಕಷ ಹ್ಟಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯ! ೪ಲಗಿ 


ದಃಸ್ಟಪ್ನಸಂಭವೈಃ ಸಾಪೈರ್ಮರ್ನಿಮಿತ್ತಸಮುದ್ಧನೈಃ । 


ಗೃಹಶಾಕಿನಿಸಂಭೂತೈರ್ಮುಚ್ಯತೇ ಪಾಂಡುನಂದನ 1೬॥ 
ಶಕ್ರೇಶ್ಚರಂ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠ ಯೇ ಪ್ರಪಶ್ಯಂತಿ ಭಕ್ತಿತಃ । 

ತೇಷಾಂ ಜನ್ಮಕೃತಂ ಪಾಪಂ ನಶ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ Hn 
ಅಗಮ್ಯಾಗಮನೇ ಚೈನ ಅವಾಹ್ಯೇ ಚೈವ ವಾಹಿತೇ । 

ಸ್ವಾಮಿಮಿತ್ರ ನಿಘಾತೇ ಯನ್ನಶ್ಶತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ Hn 
ಗೋಪ್ರದಾನಂ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಂ ಶುಭಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪುಂಗವೇ । 

ಧುರ್ಯಂ ವಾ ದಾಪಯೇತ್ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸರ್ವಾಂಗರುಚಿರಂ ನೃಪ ॥೯॥ 
ದಾತವ್ಯಂ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ವರ್ಗೇ ವಾಸಮಭೀಪ್ಪತಾ । 

ಏತಕ್ತೇ ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾತಂ ಶಕ್ರೇಶ್ವರಫಲಂ ನೃಪ ॥ ೧೦॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಶಕ್ಟ್ರೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ನಾಮ್ಮೆ ಕಷಹ್ಮಿ ತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 





೬. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಮಾನವನು ಇಲ್ಲಿ ದುಸ್ಸೃಪ್ನ, ದುಶ್ಶಕುನ, ಪಿಶಾಚ, 
ತಾಕಿಠಿಗಳಿಂದುಂಟಾದ ಶಾಸಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೭. ನರೇಂದ್ರ! ಇಲ್ಲಿ ಶಕ್ರೇಶ್ವರನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿದತರ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಮಾಡಿದ ಪಾಪವೆಲ್ಲವೂ ಸರಿಹಾರವಾಗುವುದು, 

ಫಾ ಆಗಮ್ಯಾನೆಗಮನ, ವಿವಾಹಾನರ್ಹಳನ್ನು ಮಡು ವೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು 
ಪುಮ ಸ್ವಾಮಿ, ಮಿತ್ರರ ವಧೆ ಇವುಗಳಿಂದುಂಟಾಗುವ ಪಾಪವು ಪರಿಹಾರ 
ವಾಗುವುದು. 

೯-೧೦. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗವಾಸವನ್ನು ಬಯಸುವವನು ಉತ್ತಮ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 
ಗೋನವನ್ನಾಗಲಿ, ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರವಾದ ಎತ್ತನ್ನಾಗಲಿ ಅತಿಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ದೊರೆಯೆ! ಈ ಶಕ್ರೇಶ್ವರತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಪ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಶೇವಾಖಂಡದಲನ್ಲಿ 
5 ಶಕ್ರೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಮವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಆರುವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ [| ತೆ 
ಅಥ ದ್ವಿಷಸ್ಕಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಕರೋಡೀಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ತತೋ ಗಜ್ಬೇತ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಕರೋಡೀಶ್ವ ರಮುತ್ತಮಂ | 





ಯತ್ರ ವೈ ನಿಹತಾಸ್ತಾತ ದಾನವಾ ಇಕಿ ದ Hon 

ಇಂದಾ ಬ ದಿಜೇವೈ॥ ಸಂಹೃಷ್ಠೆ ಸೈ ಸತತಂ ಜಯಬುದಿ ಭಿ | 

ತೇಷಾಂ ಯೇ ಪುತ್ರ ಸೌತ್ರಾ ಶ್ಚ ಪೂರ್ನವೈ ರಮನುಸ್ಮ ರನ್‌ ॥೨॥ 

ಶ್ರುದ್ಧೆ ರ್ದೇವಸಮೂಹ್ಮೈತ್ವ ನ್‌ "ದಾನವಾ ನಿಪತಾ ರಣೇ | 

Me ಶಿರಾಂಸಿ ಸಂಗೃ ಹ್ಯ “ಸರೇ ದೇವಾಃ ಸವಾಸವಾಃ ॥ಕ್ಕಿ॥ 

ನಿಕ್ಚಿ ಸ್ಯ ನಾ ಟಿ! ಬಂಧುಭಾವನುನುಸ್ಮರನ್‌ । 

ತ್ರೆ ಸ್ನಾತಾ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಸ್ಥಾ ಸಯಿತ್ವಾ ಉಮಾಪತಿಂ ॥೪॥ 

ಇಂದ್ರಿ ೇೀಣ ಸಹಿತಾಃ ಸರ್ವೇಃಪೊಬೆಯಂಲ್ಲೊ. ಕಸಿದ್ದ ಯೇ । 

ಹೃಷ್ಟ ಚಿತ್ತಾಃ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಜಗ್ಮುರಾಕಾಶಮಂಡಲಂ 1೫॥ 

ದಾನವಾನಾಂ ಮಹಾಭಾಗ ಸೂದಿತಾ ಕೋಟರುತ್ತಮಾ । 

ತಬಾ ಪ್ರಭೃತಿ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಕರೋಡೀತಿ ಮಹೀತಲೇ 1೬॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಕರೋಡೀಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 


೧-೫. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ;--ರಾಜೇಂದ್ರ! ಬಳಿಕ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಕರೋಡೀಶ್ವರಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಜಯವನ್ನಸೇಕ್ಸಿಸು 
ವವರೂ, ಕ್ರುದ್ಧರೂ ಆದ ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಪರಿವಾರ ಸಹಿತರಾದ 
ದಾನವರನ್ನೂ, ಅವರ ಪುತ್ರಪೌತ್ರರನ್ನೂ ಹಿಂದಿನ ದ್ವೇಷವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೊಂದಿರುವರು. ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಆ ದಾನವರು 
ತಮಗೆ ಬಂಧುಗಳೆಂಬುದನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ದಾನವರ ತಲೆಗಳನ್ನು 
ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿಸಿ ನರ್ಮದಾ ಜಲದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಮಹೇಶ್ವ ರನಿನೆ 
NS ಪೂಜಿಸಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ 'ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 

೬-೯. ಅಲ್ಲಿ ದಾನವರನ್ನು ಕೊಂದಿರುವುದರಿಂದ ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು 
ಆ ತೀರ್ಥವು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕರೋಡಿ ಎಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಯಿತು. ಆ ಪಾಪ 


ವ್ವಿಷಷ್ಠಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ ಭಲತ್ಲಿ 


ವಿಖ್ಯಾತಂ ತು ತದಾ ಲೋಕೇ ಷಾಸಘ್ನಂ ಪಾಂಡುನಂದನ । 
ಅಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ಚ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಮುಭೌ ಪಕ್ಪೌ ಚ ಭಕ್ತಿತಃ । 


ಉಪೋಷ್ಯ ಶೂಲಿನಶ್ಚಾಗ್ರೇ ರಾತ್ರೌ ಕುರ್ವೀತ ಜಾಗರಂ 1೭8 
ಸತ್ಯಥಾಷಾಠಸಂಯುಕ್ತೋ ವೇವಾಧ್ಯಯನಸಂಯುತಃ । 

ಪ್ರಭಾತೇ ನಿಮಲೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ಪೂಜಯೇಕ್ರಿ ದಶೇಶ್ವರಂ ೫೮ 
ಪಂಚಾಮೃತೇನ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಶ್ರೀಖಂಡೇನ ಚ ಗುಂಕಯೇತ್‌ । 

ಶಸ್ತೈಃ ಪಲವಪುಷೆ ಶೆ ಫೂಜಯೇತ್ತು ಪ್ರಯತ್ನತಃ ॥೯॥% 


ಬಹುರೂಪಂ ಜಪನ್ಮ ಂತ್ರೈೆಂ ದಕ್ಟಿಣಾಶಾಂ ವ ವಸ್ಥಿತಃ I 

ಯಥೋಕ್ತೇನ ವಿಧಾನೇನ ನಾಭಿಮಾತ್ರೆ € ಜಲೇ ಕ್ಸಿಪೇತ್‌ ೪೧೦॥ 
ತಿಲಾಂಜಲಿಂ ತು ಪ್ರೇತಾಯ ದಕ್ಷ್ಮಿಣಾತಾಮುಪಸ್ಥಿ ತಃ । 

ತ್ರಾದ್ಧಂ ತಕ್ತೈನ ವಿಪ್ರಾಯ ಕಾರಯೇದ್ವಿಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ 8೧೧೫ 
ವಿಷಷೈೈ ರಗ್ರಃ ಜಾತೈತ್ಥ | `ವೇದಾಭ್ಯಸನತತ್ವ: ರೈಃ । 

ಗೋಹಿತಣ್ನೇನ ಸೂಪೊಜ್ಯ ತಾಂಬೂಲೈರ್ಭ್ಫೊೋಬಜನೈಸ್ತಥಾ ॥ ೧೨ ೫ 
ಭೂಷೆಷೈಃ ಪಾದುಕಾಭಿತ್ತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಸಾಂಡುನಂದನ । 
ಧವೇತ್ಟೋಟಿಗೂಣಂ ತಸ್ಯ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ 8 ೧೩8 
ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಕಶ್ಚಿತ್ಯ್ಯಜೇದ್ದೇಹಂ ವಿಧಾನತಃ । 

ತಸ್ಯ ಭವತಿ ಯತ್ಪುಜ್ಯಂ ತಜ್ನ ಫೈ ಜಂಷ್ಟ ನರಾಧಿಪ ₹೧೪ 8 


ವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಪಕ್ಷಗಳ ಅಷ್ಟಮಿಾ Ra ದಿವ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸಮಾಡಿ ಈಶ್ವರನ ಮುಂ ಡೆ ರಾತ್ರ ಸತ್ಯಥೆ, ವೇದಾಧ್ಯಯನಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿರತನಾಗಿ ಜಾಗರಣೆಗೈ ಯ್ರು ಬೆಳಗಾಗಲು ಈಶ್ವ ರನ್ನು ನಔ ಪಾ 
ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿ ಗಂಧವನ್ನು. ಲೇಪಿಸಿ ಉತ್ತಮ "ಪಲ್ಲವ, ಫಲ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ 
ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು, 

೧೦-೩. ನಾಭಿಮಾತ್ರ ಜಲದಿಂದ ದಕಿ ಕ್ಸಿಣಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ನಿಂತು ಬಹು 
ರೂಪೆ ಪೇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತ ವಿಧಿಯಂತೆ ಪ್ರೇತಕ್ಕೆ ಕಿಲತರ್ಪಣ 
ಮಾಡಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ವಿಷಮಸಂಖ್ಯೆಯವರೂ, ವೇದಾಭ್ಯಾಸನಿರತರೂ 
ಅತ್ಯುತ್ತಮರೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಶ್ರಾದ್ಧಮಾಡಿಸಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ಗೋವು, ಹಿರಣ್ಯ, ತಾಂಬೂಲ, ಭೋಜನ, ಒಡವೆ, ಪಾದುಕೆಗಳನ್ನಿತ್ತು 
ಪೂಜಿಸಿದರೆ ಕೋಟಯಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚು ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ವಿಜಾರ 
ವಿಲ್ಲ. 

೪. ದೊರೆಯೆ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಿಧಿಯಿಂಡ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದವನಿಗೆ 
ಉಂಬಾಗುವ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಕೇಳು 


೪೮೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಾವದಸ್ಸಿ ನಿ ತಿಷ್ಕ ತಿ ಮತ್ಯ ಸ ಲ ನರ್ಮದಾಜಲೇ | 34 ಜ್‌ 


ತಾವದ್ವ ಸತಿ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಶಿನಶೋಕೇ ಸುದುರ್ಲಭೇ | ೧೫ ೫ 
ತತಃ ಕಾಲಾಚು ) ತಸ್ತಸ್ಮಾದಿಹ ಮಾನುಷತಾಂ ಗತಃ । 
ಹೋಟೀ ಧನಪಶಿಃ ಶ್ರೀಮಾಂಜಾಯತೇ ರಾಜಸೂಜಿತಃ H O೬ ॥ 


ಸರ್ವಧರ್ಮಸಮಾಯುಕ್ತೋ ಮೇಧಾವೀ ಬೀಜಪುತ್ರಕಃ । | 
ನಿಖ್ಯಾತೋ ನಸುಧಾಪೃಷ್ಕೇ ದೀರ್ಫ್ಥಾಯುರ್ಮಾನವೋ ಭವೇತ್‌ ॥೧೩8 
ಪುನಃ ಸ್ಮರತಿ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ನೃಪೋತ್ತಮ | 


ಕರೋಡೀಶ್ವರಮುಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಪಾ ಫ್ಲೋ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ಇಂದ್ರ ಚಂದ್ರಯಮೈ ರುದ್ರೆರಾದಿತ್ಶೈರ್ವಸುಭಿಸ್ತಥಾ । 
ನಿಶ್ಚೇದೇವನೈಸ್ತಥಾ ಸರ್ವೈಃ ಸ್ಥಾಪಿತಸ್ತ್ರಿದಶೇಶ್ವರಃ ॥ ೧೯॥, 


ರೇವಾಯಾ ಉತ್ತರೇ ಕೂಲೇ ಲೋಕಾನಾಂ ಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ | | 
ಮಾನವೋ ಭಕ್ತಿಸಂಯುಕ್ತಃ ಪ್ರಾಸಾದಂ ಕಾರಯೇತ್ತುಯಃ ॥೨೦॥ 
ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ನರಶ್ರೇಷ್ಠ ಸದ್ಧತಿಂ ಸಮವಾಪ್ಪ್ನುಯಾತ್‌ | 


ನ ಧನೇನೈವ ದಾರುಪಾಷಾಣಕೇಷ್ವಕ್ಯೈಃ ॥ Sau 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಃ ಕ್ಪೃತ್ರಿಯೈರ್ವೈಶ್ಯೈಃ ಶೂದ್ರೈಃ ಸ್ರೀಿಕ ಶಕ್ತಿತಃ । ` 
ಕಣವಿ ಯಾಂತಿ ನರಾ ಲೋಕೇ ಶಾಂಕರೇ ಸುರಪೂಜಿತೇ ॥ ೨೨ ॥ 


೧೫. ಅವನ ಅಸ್ಪಿಗಳು ಎಷ್ಟ ರವರೆಗೆ ನರ್ಮದಾನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿರುವುವೊ 
ಅಷ್ಟ ರವರೆಗೆ ಧರ್ಮಿಷ್ಟ ನಾದ ಅನನು ದುರ್ಲಭವಾದ ಶಿನರೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುತಾ ತನೆ. 

೧೬-೧೩. ಅನಂತರ ಬಹುಕಾಲದಮೇಲೆ ಆ ಲೋಕದಿಂದ ತಪ್ಪಿ ದವನಾಗಿ 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ, ಕೋಟ ೈಧೀಶನೂ, ಸಂಪತ್ತು ಳ್ಳ ವನೂ, 
ರಾಜಪೂಜಿತನೂ, ಸಕಲ ಧರ್ಮಗಳಿಂದ ad ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯೂ, 
ಸಂತತಿಯುಳ್ಳವನೂ, ಪ್ರಸಿದ್ಧ ್ಲಿನೂ, ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಮಂತನೂ ಆಗುವನು. 

೧೮. ಸುರಳಿ ಆ ೧1 _ರತೀರ್ಥವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಆ ಪರೆಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿ ಉತ್ತ ತ್ರಮಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೧೯-೨೨. ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಉತ್ತರದಡದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರ, ಚಂದ್ರ, ಯಮ್ಮ 
ರುದ್ರ, ಆದಿತ್ಯ, ವಸು, ವಿಶೆ ದೇವತೆಗಳು ರೋಕದಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಸ್ಥಾ ಸಿದರು. ಆ ಕಕೋಡೀಶ್ಸ ರನಿಗೆ ಮನುಷ್ಯನು ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಪ್ರಾಸಾದ 
ವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದರೆ ಸದ್ದ ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಸ ತ್ರಿಯ್ಯ 
ವೈಶ್ಯ, ಕೂದ ವರೂ, ಶಿ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ತಮ್ಮ ಶಕ್ರ್ಯನುಸಾರ ನ್ಯಾಯಾರ್ಜಿತವಾದ ಧನ 
ದಿಂದಲೇ ಮರ, ಕಲ್ಲು, ಇಟ್ಟಿ ಗೆಗಳಿಂದ ಪ್ರಾಸಾದವನ್ನು ಕಟ್ಟ ಸಿದಕೆ ಅವರು 
ನೇವಪೂಜಿತವಾದ ಶಿವರೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವರು. 


Ris 
pa 


ದ್ವಿಷಸ್ಮಿತಮೋ€ಧ್ಯಾಯ। ಛಲ೫ 


ಯಃ ಶೃಣೋಶಿ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಕೀರ್ಥಜಂ ನೃಪ ! 
ತಸ್ಯ ಪಾಪಂ ಪ್ರಣಶ್ಯೇತ ಷಣ್ಮಾಸಾಭ್ಯಂತರಂ ಚ ಯತ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಶೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
«ಕರೋಡೀಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ' 
ನಾಮ ದ್ವಿಷಹ್ನಿ ತನೋಂತಧ್ಯಾ ಯಃ 





೨೩, ದೊರೆಯೆ! ಈ ತೀರ್ಥದ ಮಾಹಾತ್ಮ.ವನ್ತು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಕೇಳಿದವನ ಪಾಸವು ಆರು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 


ಗಾ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
 ಕರೋಡೀಶ್ಚರತೀರ್ಥನುಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ಫೆಂಬ 
ಆರುವತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರಿ 
ಅಥ ತ್ರಿಸಸ್ಮಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಕುಮಾರೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ. 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ - 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಕುಮಾರೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ | 


ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಾಮಗಸ್ಕ್ಯೇಶ್ವರ ಸನ್ನಿಧೌ We 
ಷಣ್ಮುಖೇನ ಪುರಾ ತಾತ ಸರ್ನಪಾತಕನಾಶನಂ | 

ಆರಾಧ್ಯ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಿದ್ಧಿಃ ಪ್ರಾಸ್ತಾ ನರಾಧಿಪ ೨98 
ದೇನ ಸೈನ್ಯಾಧಿಪೋ ಜಾತಃ ಸರ್ವಶತ್ರುನಿಬರ್ಹಣಃ | 

ಉಗ್ರತೇಜಾ ಮಹಾತ್ಮಾಸೌ ಸಂಜಾತಸ್ವೀರ್ಥಸೇನನಾತ್‌ ಷಿ 


ತದಾಪ್ರಭೃತಿ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಸಂಜಾತಂ ನರ್ಮದಾತಟೇ । 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯೋ ಗತ್ವಾ ಏಕತಿತ್ತೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ ೪ ॥ 
ಕಾರ್ತಿಕಸ್ಯ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಮಷ್ಟಮ್ಮಾಂ ಚ ವಿಶೇಷತಃ । 
ಸ್ನಾಪಯೇದ್ದಿರಿಜಾನಾಥಂ ದಧಿದುಗ್ಳೇನ ಸರ್ಪಿಷಾ 1೫॥ 
ಗೀತಂ ತತ್ರ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಂ ಪಿಂಡೆದಾನಂ ಯಥಾ ನಿಧಿ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಃ ಶ್ರೋತ್ರಿಯ್ಯೈಃ ಪಾರ್ಥ ಷಟ್ಕರ್ಮನಿರತೈಃ ಶುಭ್ಳೈಃ ॥೬॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕುಮಾರೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕೆಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದೊರೆಯೆ! ಬಳಿಕ ಸಕಲ 
ತೀರ್ಥಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಅಗಸ್ಕೇಶ್ವರನ ಬಳಿಯಿರುವ ಕುಮಾರೇಶ್ವರ 
ನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ವತ್ಸ! ಹಿಂದೆ ಷಣ್ಮುಖನು ಸಕಲ ಪಾಸಗಳೆನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವ 
ಈ ಕುಮಾರೇಶ್ವರನನ್ನು ಅತಿಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆರಾಧಿಸಿ ಸಿದ್ದಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವನು. 

೩. ಈ ಕೀರ್ಥದ ಸೇವನೆಯಿಂದ ಸ್ಫಂದನು ದೇವಸೈ ನ್ಯಾಧಿಸನೂ, ಸಕಲ 
ಶತ್ತುನಾಶಕನೂ, ಕಠಿನವಾದ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳನನೂ, ಮಹಾತ್ಮನೂ ಆದನು. 

೪-೭, ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ನರ್ಮದಾತಟಿದಲ್ಲಿ ಆ ತೀರ್ಥವುಂಟಾ 
ಯಿತು. ಕಾರ್ತಿಕಮಾಸದ ಅಸ್ಟಮಿಾ ಚತುರ್ದಶೀ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನರನು 
ಒಮ್ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ ಆಗಿ ಆ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಹಾಲು, 
ಮೊಸರು, ತುಪ್ಪಗಳಿಂದ ಶಂಕರನಿಗೆ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಜೀಕು. ಮತ್ತು ಸಂಗೀತ . 


ತ್ರಿಸಹಿ ತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೪೮೭ 


ಯತ್ವಿಂಚಿದ್ದೀಯತೇ ತತ್ರ ಅಕಶ್ಟಯೆಂ ಪಾಂಡುನಂದನ । 


ಸರ್ವತೀರ್ಥಮಯಂ ತೀರ್ಥಂ ನಿರ್ಮಿತಂ ಶಿಖಿನಾ ನೃಪ Hau 
ಏತತ್ತೇ ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾತಂ ಕುಮಾರೇಶ್ವರಜಂ ಫಲಂ | 

ಶುಮಾರದರ್ಶನಾತ್ಸುಣ್ಕಂ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಪಾಂಡುನಂದನ HCN 
ಮೃತಃ ಸ್ವರ್ಗಮವಾಪ್ಲೋತಿ ಸತ್ಯಮಾತ್ವರಭಾಷಿತಂ Nn 


ಇತೀ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆನಂತ್ಮಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
« ಕುಮಾರೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ' 
ನಾಮ ತ್ರಿಷಸ್ಮಿತಮೋ$ಧ್ಯಾಯ; 


ವನ್ನು ಹಾಡಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ವಿಂಡಪ್ರದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಷಟ್ಟರ್ಮನಿರತವಾದ 
ಶ್ರೋಕ್ರಿಯಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಅಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟ ಆಲ್ಬವಸ್ತುವೂ ಅಕ್ಟಯವಾಗುವುದು. 
ಇಂತಹ ಸಕಲ ತೀರ್ಥರೂಪವಾದ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸ್ಪಂದನು ನಿರ್ಮಿಸಿರುವನು. 
೮೯. ನಿನಗೆ ಈ ಕುಮಾರೇಶ್ವರನಿಂದಾಗುವ ಫಲವನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. 
ಕುಮಾರ ದರ್ಶನದಿಂದಲೂ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದು. ಅಂತಹೆ ಮಾನವನು 
ಮಡಿದು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಈ ಶಂಕರನ ಮಾತು ನಿಶ್ಚ ಯವಾದುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪ್ರರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
6 ಕುಮಾರೇಶ್ಚರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ಾನರ್ಣನ > ಫೆಂಬ 
ಅರುವತ್ತಮೂರನೆಯೆ ಆಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಚತುಕಿಷಸ್ಮಿತಮನೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಅಗಸ್ಯೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ತೀರ್ಥಂ ಪರಮಶೋಭನಂ । 


ನರಾಣಾಂ ಪಾಪನಾಶಾಯ ಅಗಸ್ಕ್ರೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ Hon 
ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನರೋ ರಾಜನ್ಮುಚ್ಛತೇ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಯಾ | 

ಕಾರ್ತಿಕಸ್ಯ ತು ಮಾಸಸ್ಯ ಕೃಷ್ಣ ಸಕ್ಸೇ ಚತುರ್ದಶೀ 1೨॥ 
ಫೃತೇನ ಸ್ನಾಪಯೇದ್ದೇವಂ ಸಮಾಧಿಸ್ಕೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯ8। ' ``” 


ಏಕನಿಂಶತಿ ಕುಲೋಸೇತೋ ನಚ್ಯನೇಜೈಶ್ವೈರಾತ್ಸವಾತ್‌ nan 
ಧನಂ ಚೋಪಾನಹೌ ಛತ್ರಂ ದದ್ಮಾ ಚೆ ್ಸ ಫೃತಕೆಂಬಲಂ ಹ 
ಭೋಜನಂ ಚೈವ ಸರ್ವೇಸಾಂ ಸರ್ವ€ ಕೋಟಿಗುಣಂ ಭವೇತ್‌ 1 ೪] 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂಡೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ನಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಯು 
ಪಂಚಮೇ ಆನಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೀನಾಖಂಡೇ 
44 ಅಗಸ್ತೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ `ೌನಾಮ ಚತುಃಷಸ್ಮಿ ತನೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಅಗಸ್ತ್ಯ್ಯೇಶ್ಯರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ಜ್ಯ 

೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ರಾಜೇಂದ್ರ! ಬಳಿಕ ಪಾಪ 
ನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಅಗಸ್ಯೇಶ್ವರಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨-೩. ಅಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನು ಮಿಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 
ಕಾರ್ತೀಕಮಾಸದ ಕೃಷ್ಣ ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿನ ಮನುಷ್ಯನು ಧ್ಯಾನಸ್ಥನೂ 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ ಸ ಫು ತಾಭಿಷೇಕಮಾಡಿದರೆ ಇಸಪ್ಪತ್ತೊ ದು ಕುಲಗಳೊಡಸನೆ 
ಈಶ ರಕ ಸ್ದಾ ನದಲ್ಲಿ ಯೆ 

೪. ಅಲಿ ಲ್ಲಿ ದ್ರವ್ಯ, ಪಾದರಕ್ಷೆ, ; ಫೈತಕಂಬಲ, ಸರ್ವರಿಗೂ ಭೋಜನ 
ಇವುಗಳನ್ನಿತ ಶ್ರವನ ಪುಣ್ಯವು Mehl ಹೆಚ್ಚು ವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೊ £ಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀಸ್ಗಾ ) ಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಕೆಳನಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
«« ಅಗಸ್ತೈ ಶ್ವ ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ಫನರ್ಣನ'' ವೆಂಬ 
ಅರುವತ್ತ, ನಾಲ್ಕ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಜ್ರ ಮುಗಿದುದು 


1B: 
ಅಥ್ಯ ಪಂಚಸಸ್ಮಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಆನಂದೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ವಡಿರ್ಶಂಡೇಯ ಉವಾಜ:-.- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಅನಂದೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ | 
ರುದ್ರಸ್ಯ ಪರಮಾನಂಜೋ ಯತ್ರ ಜಾತೋ ಯುಧಿಷ್ಮಿರ | 


ತಶ್ತೀರ್ಥಂ ಕಥಯಿಷ್ಕಾಮಿ ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಸಯಂಕರಂ 108 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ ;-- 

ಆನಂದಶ್ಚೆವ ಸಂಜಾತೋ ರುದ್ರಸ್ಯ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ | 

ಕಥ್ಯತಾಂ ಮೇ ಚ ತತ್ಸರ್ವಂ ಸಂಕ್ಸ್ಟೇಪಾತ್ಸಹಜಾಂಧವೈಃ ॥೨॥8 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :- 
ಕಹಫಯಾಮಿ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಮ ಆನಂಡೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ 


ದಾನವಾನಾಂ ವಧಂ ಕೃತ್ವಾ ದೇವದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ 1೩8 
ಪೂಜಿತೋ ದೇವತೈಃ ಸರ್ವೈಃ ಕಿನ್ನರೈರ್ಯಕ್ಸಷನ್ನಗೈಃ । 
ಆನಂದಸಂಯುತೋ ದೇವೋ ನನರ್ತ ವೃಷವಾಹನಃ HVE 
ಭೈರವಂ ರೂಪಮಾಸ್ಥಾ ಯ ಗೌರ್ಯಾ ಚಾರ್ಧಾಂಗೆ ಸಂಸಿ ತಃ 
ಭೂತನೇತಾಲಕಂಕಾಲೈರ್ಫ್ರೈರವೈರ್ಥೈರವೋ ವೃತಃ ॥೫॥8 
ನನರ್ತ ನರ್ಮದಾತೀರೇ ದಕ್ಷಿಣೇ ಪಾಂಡುನಂದನ | 
ತುಸ್ಬೈರ್ಮರುದ್ಧಣೈಃ ಸರ್ವೈಃ ಸ್ಥಾಪಿತಃ ಕಮಲಾಸನಃ WEN 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಆನಂದೇಶ್ಯ ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ ಎತಿವರಾನ 

೧-೨,.ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಸೊರೆಯೆ! ಅನಂತರ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಆನಂದೇಶ್ವರಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಹಿಂದೆ ಇಲ್ಲಿ-ರುವ ಸಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ 
ಆನಂದವುಂಬಾಯಿತಷ್ಟೆ ಖ್ಯ ಸಕಲಷಾಸಗಳಷ್ಟೂ . ನೀಗಿಸುವ. ಆ ; ಸೀರ್ಥವನ್ನು 
ಹೇಳುನೆನು.. ಯುಧಿಷಿ ರತು ಹೇಳ್ನ್‌ತ್ಹಾನೆ:- ದ್ರಿ ಜವರ್ಯನ್ನೆ! ಅಲ್ಲಿ ರುದ್ರನಿಗೆ 
ಹೇಗೆ ಆನಂದವುಂಭಾಯಿತ್ತು. ಬಂಧುಗಳಿಂದ “ಕೂಡಿರುವ ನನಗೆ ಅದನ್ನೆಲ್ಲ 
ಸಂಕ ಕೇಪವಾಗಿ ಹೇಳು. . Ei, 

೩-೬, ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇ ಳುತಾ ಸ್ನ 'ಸವರ್ಜನೆ! ಉತ್ತ ಮ 
ವಾದ ನಂಜೇ ಶ್ರ _ರೆತೀರ್ಥನನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೆ (ನೆ: ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಬಾನವರನ್ನು 
ವಧಿಸಿ ಸಮಸ್ತ ಶಷಕೆಗಳಿಂವಲಣಿ, ಯಕ್ಚ, ಕಿನ್ನರ, ನನ್ನಿ ಗರಿಂದಲೂ ಪೂಜಿ 
ಗೊಂಡು ಭಯಂಕರವಾದ . ಭೂತ, ಜಟ ಕಪಾಬಗಳಿಂದ ಭಯಂಕರ 


ಫಂ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ತತ್ತೀರ್ಥಮಾನಂದೇಶ್ವರಮುಚ್ಯತೇ 


ಅಷ್ಟನ್ಯಾಂ ಚ ಚತುರ್ಹಶ್ಯಾಂ ಸೌರ್ಣಮಾಸ್ಯಾಂ ನರಾಧಿಪ !೭॥ 
ವಿಧಿನಜ್ಞಾರ್ಚ್ಜಯೇಜ್ಞೀನಂ ಸುಗಂಜೇನ ನಿಲೇಪಯೇತ್‌ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಸೂಜಯೇತ್ತತ್ರ ಯಥಾಶಕ್ತ್ಯಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ He 
'ಗೋದಾನಂ ತತ್ರ ಕರ್ತವ್ಯಂ ವಸ್ತ್ರದಾನಂ ಶುಭಾನಹಂ | 

ವಸಂತಸ್ಯ ತ್ರಯೋದಶ್ಕಾಂ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ತತ್ರೈವ ಕಾರಯೇತ್‌ FN 
ಇಂಗುದೈರ್ಬದರೈರ್ಜಿಲ್ವೈರಕ್ಸತೈಶ್ಚ ಜಲೇನ ವಾ । 

ಪ್ರೇತಾನಾಂ ಕಾರಯೇಚ್ಛ್ರಾ ದ್ಧಮಾನಂದೇಶ್ವರ ಉತ್ತಮೇ u ೧೦॥ 


ಆನಂದಿತಾ ಭನೇಯುಸ್ತೇ ಯಾವದಾಭೂತಸಂಪ್ಲವಂ | 

ಸಂತತೇರ್ವೈ ನ ನಿಚ್ಛೇದಃ ಸಪ್ತಜನ್ಮಸು ಜಾಯತೇ । 

ಆನಂದೋಹಿ ಭನೇತ್ತೇಷಾಂ ಪ್ರತಿಜನ್ಮನಿ ಭಾರತ I ೧೧॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇವಾಖಂಡೇ 
“" ಆನಂದೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ??ನಾಮ ಪಂಚಷಸ್ಮಿತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 





ಸೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಅರ್ಧಾಂಗಿಯಾದ ಗೌರಿಯೊಡನೆ ನರ್ಮದಾ ನದಿಯ ದಕ್ಷಿಣ 
ತೀರದಲ್ಲಿ ಆನಂದದಿಂದ ಕುಣಿದನು. ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಸಮಸ್ತ ಮರುದ್ಗಣ 
ಗಳೂ ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದರು. 

೭-೮. ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಆ ತೀರ್ಥವು ಆನಂದೇಶ್ವರವೆನ್ಸಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿತು. ದೊರೆಯೆ! ಅಷ್ಟಮಾ, ಚತುರ್ದಶೀ, ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ 
ಆನಂದೇಶ್ವರನನ್ನು ವಿಧಿಯಂತೆ ಅರ್ಚಿಸಿ, ಗಂಧವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿ, ಶಕ್ತ್ಯನುಸಾರ 
ಖ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೯-೧೦, ಅಲ್ಲಿ ಗೋದಾನವನ್ನೂ, ಶುಭಕರವಾದ ವಸ್ತ್ರದಾನವನ್ನೂ 
ಮಾಡಬೇಕು. ವೈಶಾಖಮಾಸದ ತ್ರಯೋದಶಿಯದಿನ ಇಂಗುದೆ, ಬದರ, ಬಿಲ್ವ 
ಫಲ ಅಥವಾ ನೀರಿನಿಂದ ಪ್ರೇತಗಳಿಗೆ ಶ್ರಾದ್ಧ ಗೈ ಯ್ಯಬೇಕು. 

೧೧ ಆ ಪ್ರೇತಗಳು ಪ್ರಳಯಕಾಲದವರೆಗೆ ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳುವುವು. 
ಏಳು' ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ' ಸಂತತಿಯು ವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಅವರಿಗೆ ಆನಂದವುಂಬಾಗುವುದು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಪ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಕೇವಾಖಂ ಡದಲ್ಲಿ 


46 ಆನಂದೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ೨೨ ವೆಂಬ 
ಅರುವತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ಶ್ರೀಃ ಕ 
ಆಥ ಷಟ್‌ ಷಷ್ಠಿ ತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಮಾತೃತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ತನರ್ಶಿಸಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉನಾಜಚ:- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಮಾತೃತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ | 
ಸಂಗಮಸ್ಕ ಸಮಾಪಸ್ಥೆ 0 ನರ್ಮದಾಡಕ್ಟಿ ಸೇ ತಟೇ 1೧ 
ಮಾತರಸ್ತ ಣೆ ರಾಜೇಂದ್ರ ಸಂಜಾತಾ Feed ತಟೇ । 
ಉಮಾರ್ಧಧಾರಿರ್ದೇನೇಶೋ ವ್ಯಾಲಯಜ್ಞೋಸನೀತಧೃಕ್‌ 83೨8 
ಉನಾಚ ಯೋಗಿಸೀವೃಂಡೆಂ ಕಷ್ಟಂ ಕಷ್ಟಮಹೋ ಹರ । 


ಅಜೇಯಾಃ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ತೃತ್ಛ ಸಾದಾಸ್ಮಹೇತ್ವರ NAP 
ತೀರ್ಥಮತ್ರ ವಿಧಾನೇನ ಪ್ರಖ್ಯಾತಂ ವಸುಧಾತಲೇ | 
ಏವಂ ಭವತು ಯೋಗಿನ್ಯ ಇತ್ಯುಕ್ತ್ಯಾಂತರಧಾಚ್ಛಿವಃ NYE 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ ೩. 
ತತ್ರ ಕೀರ್ಥೇ ತು ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನನಮ್ಮಾಂ ನಿಯತಃ ಶುಚಿಃ । 
ಉಪೋಷ್ಯ ಸರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪೂಜಯೇಸ್ಮಾತೃಗೋಹರಂ 1೫) 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಮಾತೃತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯರರ್ಣನ 

೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಅರಸ! ಅನಂತರ ನರ್ಮದಾ 
ನದಿಯ ದಕ್ಷಿಣ ಶೀರದಲ್ಲಿ ಸಂಗಮದ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿರುವ ಉತ್ತಮವಾದ ಮಾತೃ 
ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨-೪, ಆ ನರ್ಮದಾಶಟದಲ್ಲಿ ಮಾತೆಯರು ಹುಟ್ಟಿರುವರು. ಆ ಯೋಗಿನಿ 
ಯರು “ ಅರ್ಧನಾರೀಶ್ವರನ, ಸರ್ಪಯಜ್ಞೋಪನೀತನೂ, ಆದ ಹರನೆ! 
ನಮ್ಮನ್ನು ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರ ಹಡು“ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಜೇಯರನ್ನಾಗಿಸು'' 
ಎಂದರು. ಶಿವನು, "ಯೋಗಿಸಿಯರೆ! ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಅದೃಶ್ಯನಾದನು. ಅಂದಿಸಿಂದ ಈ ತೀರ್ಥವು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ದಿ ಗೊಂಡಿತು. 

೫. ಶ್ರೀ ಮಾಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನವಮಾದಿನ 
ನರನು ಉಸವಾಸಮಾಡಿ, ಶುದ್ಧ ನಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೆ 
ಅವನಲ್ಲಿ ಮಾತೆಯರ, ಶಿವನೂ ಸಂತುಷ್ಟರಾಗುವರು. 


೪೯೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಯ ಸ್ಕುರ್ಮಾತರಃ ಪ್ರೀತಾಃ ಪ್ರೀಕೊೋಟಆಯಂ ವೃಷವಾಹನಃ 


ವಂಧ್ಯಾಯಾ ಮೃತವತ್ಸಾಯಾ ಅಪುತ್ರಾಯಾ ಯುಧಿಸ್ಮಿರ ॥೬॥ 
ಸ್ನಾಸನಂ ಚಾರಭೇತ್ರತ್ರ ಮಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರನಿಮತ್ತಮಃ। 

ಸಹಿರಣ್ಯೇನ ಕುಂಭೇನ ಪಂಚರತ್ನ ಸಲಾನ್ಸಿತಃ 1೭॥ 
ಸ್ನಾಸಯೇತ್ಪುತ್ರಕಾಮಾಯಾಃ ಕಾಂಸ್ಕಪಾತ್ರೇಣ ದೇಶಿಕ । 

ಪುತ್ರಂ ಸಾ ಲಭತೇ ನಾರೀ ನೀರ್ಯನಂತಂ ಗುಣಾನ್ಸಿತಂ HCH 
ಯೋ ಯಂ ಕಾಮಮಭಿಧ್ಯಾಯೇತ್ತತಃ ಸ ಲಭತೇ ನೃಪ । 
ಮಾತೃತೀರ್ಥಾತ್ಸರಂ ಕೀರ್ಥಂ ನ ಭೂತಂ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ uF 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ತ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚನೇ ಆವಂತ್ಕಖಂಡೇ ಶೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
«« ಮಾತೃತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' 
ನಾಮ ಷಟ್‌ಷಹ್ಮಿತನೋ$ಧ್ಯಾಯ! 


೬-೮, ಆಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನರಿತ ಮಾನವನು, ಪುತ್ರರನ್ನು ಬಯಸುವ 
ಬಂಜೆಗೂ, ಮೃತ ಶಿಶುವುಳ್ಳವಳಿಗೂ, ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವಳಿಗೂ ಚಿನ್ನ, ಸಂಚರತ್ನ 
ಫಲಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಕಂಚಿನ ಕಲಶದಿಂದ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಸಿದರೆ ಅವರು 
ವೀರನೂ, ಗುಣವಂತನೂ ಆದ ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 

೯. ಅಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಯಾವ ಇಷ್ಟಾರ್ಥನನ್ನು ಬಯಸುವನೊ, ಅದನು 
ಹೊಂದುನನು. ಮಾತೃತೀರ್ಥಶ್ಶಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮ ತೀರ್ಥವು ಹಿಂದಿರಲಿಲ್ಲ" 
ಮುಂದೆ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂಢನುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೆೌವಾಖಂಡದನ್ಲಿ 
44 ಮಾತೃತೀರ್ಥಮಾಸಖಾತ್ಮ ನರ್ಣನ””ನೆಂಬ 
ಅರುವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


i ಶ್ರಿ 
ಅ ಸಪ್ತಷಸ್ಕಿತನೋಧ್ಯಾ ಯಃ 
ಲುಂಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ತಸ್ಕೈವಾಃನಂತರಂ ತಾತ ಜಲಮಧ್ಯೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಂ । 


ಲುಂಕೇಶ್ವರಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಸುರಾಸುರನಮಸ್ಕತಂ Hon 
ಇದಂ ತೀರ್ಥಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ನಾನಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಮಹೀತಲೇ । 

ಅಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುತ್ಪತ್ತಿಂ ಶೃಣು ಭಾರತ 1೨ 
ಆಸೀತ್ಪುರಾ ಮಹಾವೀಯ್ಯೋ ದಾನವೋ ಬಲದರ್ಶಿತಃ । 

ಕಾಲಸೃಷ್ಮ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಃ ಸುತೋ ಬ್ರಹ್ಮಸುತಸ್ಯ ಚ 1೩॥ 


ಗಂಗಾತಟಿಂ ಸಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಚಚಾರ ವಿಪುಲಂ ತಪಃ । 

GSB ಸಂಸ್ಥ ತ್ವಾ *ಪಿಬದ್ಧೂ ಮಮಹರ್ನಿಶಂ “YH 
ತತಶಾ ನ ನಂತರಂ ದೇವಸ್ತಿಷ್ಠ ತೀಷ್ಕುಮಯಾ ಸಹ । 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಂ ಸಾರ್ವೆಶೀ ಸಾ ತು ತಪಸ್ಯುಗ್ರೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತಂ NH KH 
ಪಶ್ಯಪಕ್ಯ ಮಹಾಡಜೇವೆ ಧೂಮಾಶೀ ತಿಷ್ಮತೇ ನರಃ । 

ಪ್ರ ಸೇದ ಇ 0 ಕುರುಷ್ರಾಃಸ್ಯ ದೇಹಿ ಶೀಘ್ರಂ ವರಂ ವಿಭೋ 1೬ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 

ಲುಂಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೃವರ್ಣನ 

ಎ5, ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಆ ತೀರ್ಥದ ಅನಂತರ 
ದಲ್ಲಿ ನೀರಿನ ನಡುವೆ ಸುರಾಸುರರಿಂದ ವಂದಿತವಾದ ಲುಂಕೇಶ್ವರವೆಂಬ ತೀರ್ಥ 
ಶ್ಟೇತ್ರವಿದೆ. ಈ ತೀರ್ಥವು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೆ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಕರವೂ. ಬಹುಪುಣ್ಯ 
ಕರವೂ ಆಗಿಡೆ.: ಇದರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನನ್ನೂ, ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನೂ ಕೇಳು. 

೩. ಹಿಂದೆ ಅತ್ಯಂತ ವೀರನೂ, ದೇಹಬಲದಿಂದ ಆಹಂಕಾರಗೊಂಡವನೂ 
ಬ್ರಹ್ಮ; ನ ಮೊಮ್ಮಗನೂ ಆದ ಕಾಲಸ್ಯ ಷ ನೆಂಬ ದಾನವಥಿದ್ದ ನು. 

೪, ಅನನು ಗಂಗಾನದಿಯ ದಡನನ್ನಾಶ್ರ ಯಿಸಿ ಅತಿಶಯವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ 
ಚರಿಸಿದರು. ಅಥೋಮುಖನಾಗಿ ಹೊಗೆಯನ್ನು ಹಗಲುರಾತಿ ತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಶುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದನು. 

೫-೬. ಮಹೇಶ್ವರನೊಡನಿದ್ದ ಪಾರ್ವತಿಯು, ಉಗ್ರ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡು 
ಕ್ರಿರುವ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ, "" ಮಹಾದೇವ! ಧೂಮವನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಿರುವ 
ಈ ದಾಫವನನ್ನು ನೋಡು. ಇವರಿಗೆ ಅಲ್ರಿ ಹೆಮಾಡಿ ಬೇಗನೆ ವರವನ್ನು 
ಹೊಡು'' ಎಂದಳು. 

ಷ್ಠ 


೪೯೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಂಣಂ 


ತತ್ತರ ಉಪಾಚ ;. 
ಯದುಕ್ತಂ ವಚನಂ ದೇವಿ ನ ತನ್ಮೇ ರೋಚತೇ ಪ್ರಿಯೇ! 
ಸ್ವಕಾರ್ಯಂ ಚ ಸದಾ ಚಿಂತ್ಯಂ ಪರಕಾರ್ಯಂ ವಿಸರ್ಜಯೇತ್‌ ೭8 
ಮೂರ್ಬಸ್ತ್ರೀಬಾಲಶತ್ರೂಣಾಂ ಯಶೃಂದೇನಾನುವರ್ತತೇ | 


ವ್ಯಸಸೇ ಪತತೇ ಘೋರೇ ಸತ್ಯಮೇತವಮುದೀರಿತಂ ue 
ದೇವ್ಯನಾಚ:- 

ಭಾರ್ಯಯಾಃಭೃರ್ಥಿತೋ ಭರ್ತಾ ಕಾರಣಂ ಬಹು ಭಾಷತೇ । 

ಲಘುತ್ವಂ ಯಾತಿ ಸಾ ನಾರೀ ಏವಂ ಶಾಸ್ತ್ರೇಷು ಪಠ್ಶತೇ Hee 


ಪ್ರಾಣತ್ಕಾಗಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಯದಿ ಮಾಂ ತ್ವಂ ನ ಮನ್ಯಸೇ । 
ಸಾರ್ವತ್ಯಾ ಪ್ರೇರಿಶೋ ದೇವೋ ಗತೋಸೌ ದಾನನಂ ಪ್ರತಿ ॥೧೦॥ 
ಈಶ್ವರ 4! ಇ 
ಕಿಮರ್ಥಂ ಪಿಬಸೇ ಧೂಮಂ ಕಿಮರ್ಥಂ ತಪ್ಯಸೇ ತಪಃ । 
ಕಿಂ ದುಃಖಂ ಕಿಂ ನು ಸಂತಾಪೋ ವದ ಕಾರ್ಯಮಭೀಪ್ಸಿತಂ ॥೧೧॥ 
ಯುವಾ ತ್ವಂ ದೃಶ್ಯಸೆಣದ್ಯಾಂಪಿ ವರ್ಷವಿಂಶತಿರೇವ ಚ । | 
ತದಾಚಕ್ಸ್ಸ ಹಿ ಮೇ ಸರ್ವಂ ತಪಸಃ ಕಾರಣಂ ಮಹತ್‌ ॥ ೧೨ ॥ 





ರಾಗು 


೭, ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದೇವಿ! ನೀನು ಆಡಿದ ಮಾತು ನನಗೆ 
ರುಚಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವಾಗಲೂ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ತಾವು ಮೊದಲು 
ಯೋಚಿಸಬೇಕು. ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಕೆಲಸವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. 

೮. ಮೂರ್ಬ, ಸ್ತ್ರೀ, ಬಾಲಕ ಮತ್ತು ಶತ್ರುಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನ ನುಸಡಿ 
ಸುವವನು ಘೋರವಾದ ವ್ಯಸನದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವನು. ನಾನು ಹೇಳಿರುವುದು ನಿಜ. 

೯, ದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ“ ಪಶ್ಚಿಯು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಅದಕ್ಕೆ 
ಪತಿಯು ಬಹುಕಾರಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಬಾರದು. ಅದರಿಂದ ಆಸ್ತಿ ಸ್ತ್ರೀಯು ಲಾಘವ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವಳು. ಶಾಸ್ತ್ರವು ಹೀಗೆ "ಸಾರುವುದು. 

೧೦. ಈಗ ನೀನು ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಮಾನಿಸದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಪಾ ಣವನ್ನು 
ಸೃಚಿಸುವೆನು.'' ಹೀಗೆ ಪಾರ್ವತಿಯು ಪ್ರೇರಿಸಲು ಶಂಕರನು ಆ ದಾನವನೆಶಿಗೆ 

'ಹೋನನು. - 





೧೧. ಈಶ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ ದಾನವ! ನೀನು ಹೀಗೇಕೆ ಹೊಗೆಯನು 
ಳುತಿಯುತ್ತಿಕುವೆ? - ಏಕೆ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ? ನಿನಗೆ ಯಾವ ದುಖ" 
ಅಥವಾ ಸಂತಾಪವುಂಟಾಗಿದೆ? ನಿನಗಿಷ್ಟವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಹೇಳು. 

. ೩೨. ಫೀಷು ಈಗಲೂ ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷದ ಯುವಕನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತೀಯೆ. 
'ಕಡುದರಿಂದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲು ಇರುವ ಮಹತ್ಯಾರಣವೇನು?. ? ಹೇಳು. 


ಸಪ್ತ ಸಸ್ಮಿತನೋ$ಧ್ಯಾಯ!। ೪೯ಜ 


ಡಾನವ ಉವಾಚ :-. 
ಅಚಲಾ ದೀಯತಾಂ ಭಕ್ತಿರ್ಮಮ ಸ್ಥೆ ಕೈರ್ಯಂ ತವೋಪರಿ । 
ಅಪರಂ ವರ್ಷಸಾಹಸ್ರಂ ನಿರ್ನಿಫ್ಲುಂ ಹೀ ಗತಂ ವಿಭೋ ॥ ೧೩ ೧ 
ದಿವಸಾನಾಂ ಸಹಸ್ರೇ "ಜಿ ಕೇ ಪೂರ್ಣೇ ತ್ವತ್ತಪಸಾ ಮಮ HOV 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಣ :.. 
ಯಾಚಸ್ವಾಭೀಪ್ಪಿತಂ ಕಾರ್ಯಂ ತುಷ್ಟೋಃಹಂ ತವ ಸುವ್ರತ । 
ದೇವಸ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ವಾನವಃ 1 ೧೫ ॥ 
ಕಿಂ ನಾಕಂ ಯಾಚಯಾಮ್ಯದ್ಕ ಕಿಮದ್ಕ ಸಕಲಾಂ ಮಹೀಂ | 
ವಂ ಸ ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ಕಾಮಬಾಷೇನ ಪೀಡಿತಃ ॥ ೧೬॥ 
ದಾನವ ಉವಾಚ: 
ಯಡಿ ತುಷ್ಟೋಸಿ ಮೇ ದೇವ ವರಂ ಜಾಸ್ಯಸಿ ಮೇ ಪ್ರಭೋ 
ಸಂಗ್ರಾಮೈ ಸು ನ ತುಷ್ಟೋಹಂ ಬಲಂ ನಾಸ್ತೀತಿ ಕಂಚನ ॥ ೧೭ 8 
ಯಸ್ಸ ಮೂರ್ಧನ್ಯ ಹಂ ದೇವ ಪಾಣಿನಾ ಸಮುಪಸ್ಪೃಶೇ । 


ಪೇವಡಾನವಗಂಧರ್ಶೊ ಭಸ್ಮಸಾಪ್ಯಾತು ತತ್ತ ನಾತ್‌ HOCK 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ: 

ಯತ್ತ್ನಯಾ ಚಿಂತಿತಂ ಕಿಂಚಿತ್ತತ್ಸರ್ವಂ ಸಫಲಂ ತವ 1. - 

ಉತ್ತಿಷ್ಠ ಗಚ್ಛ ಶೀಘ್ರಂ ಹ್‌ ಪ್ರತದಾಷಪನ 8೦೯೫ 





೧೩-೧೪. ದಾನವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸ್ಥಿರಭಕ್ತಿ ಯನ್ನು 
ಕೊಡು. ನಿನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನನಗೆ ಓಂದು ಸಾವಿರ 
ವರ್ಷಗಳೂ ಒಂದು ಸಾವಿರ ದಿನಗಳೂ ಕಳೆದುವು. 

೧೫-೧೬.. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಸುವ್ರತನಾದ ದಾನವನೆ! ನಾನು 

ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗಿರುವೆನು. ನಿನಗೆ ಯಾವ ಅಭೀಷ್ಟವನ್ನು ಕೊಡಲಿ. 
ಕಾನಿಜಾಣದಂದ ಪೀಡಿತನಾದ ಆ ದಾನವನು ಶಂಕರನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಈಗ 
ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಬೇಡಲೊ, ಅಥವಾ ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ಯಾಚಿಸಲೊ? 
ವಂದು ಆರೋಚಿಸಿ ಆ ತರುವಾಯ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೧೭. ದಾನನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಸ್ವಾಮಿ! ನೀನು ಸಂತುಷ ನಾಗಿದ್ದರೆ 
ನನಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವುದಾದರೆ ನಾನು ಸಮರದಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ನನಗೆ ಬಲವಿಸ್ಲವೆಂದಲ್ಲ. 

೧೮. ನಾನು ಯಾವನ ತಲೆಯನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ಮುಟ್ಟುವೆನೊ; ಅವನು 
ಬೇವ, ದಾನವ, ಗಂಧರ್ವನಾಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡಲೆ ಬೂದಿಯಾಗಲಿ. 

೧೯. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:--ದಾನವ! ನೀನು ಆಲೋಚಿಸಿದ್ದೆಲ್ಲ 
ಸಳಲವಾಗುವುದು. ಏಳು, ಬೇಗನೆ ಮನೆಗೆ ಹೋಗು. 


೪೯೬ ತ್ರ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಡಾನವೆ ಉವಾಚ: 
ಸ್ಮೀಯತಾಂ ದೇನದೇವೇಶ ಯಾವಜ್ಞ್ಞಾಸ್ಯಾನಿು ತೇ ವರಂ । 
ಯುಷ್ಮನ್ಮೂ ರಿ ಸೃಸೇ ಪಾಣಿಂ ಪ್ರ ತಯೋ ಮೇ ಭವೇದ್ಯಥಾ ॥ ೨೦ ೫ 
ತತಶ್ಹಾನಂತರಂ ದೇವಶ್ಚಿ ಯಾಕೀ "ಮಹೇಶ್ವ ರಃ | 
ನಸ ಬಂದೋ ನ ಹರಿಬ್ಬ? ೯ಹ್ಮಾ ಯಃ ಕಾರ್ಯೋ ಕ್ಚಮೋಂಧುನಾ॥೨೧॥8 
ಜ್ಞಾ ತ್ತಾ ಚೈ PE ಪ್ರಾ ಪ್ರಾ ೦ ದೇವಃ ಸಾ ್ರರ್ಥೆಯತೇ ವೃಷಂ | 
ಆಸೇನ ಸಹ ಪಾಪೇನ ಯುಧ್ಯಸ್ಥ ಸ್ಪ ಸಾಂಪ್ರತಂ ಶ್ಚಣಂ ॥ ೨೨ 8 
ಕರಂ ಪ್ರಾಸಾರಯಜ್ಜೈಿತ್ಕೋ ದೇವಂ ಮೂರ್ಥಿಕಿಲ ಸ ಸ್ಪೃಶೇತ್‌ । 
ಲಾಂಗೂಲೇನಾಹತೋ ದೈತ್ಯೋ ವಿಷಣ್ಣಃ ಪತಿತೋ ಭುವಿ ॥ 2೩ ॥ 
ದೇನಸ್ತು ದಕ್ಷಿಣಾಮಾಶಾಂ ಗತಶೈವೋಮಯಾ ಸಹ | 
ಭಯಭೀತೋ ನಿರೀಕ್ಷೇತ ಗ್ರೀವಾಂ ಭಜ್ಯ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಗತೇಟಾದರ್ಶನಂ ದೇವೇ ಯುಯುಧೇ ನೃಷಭೇಣ ಸಃ । 
ದ್ಯಾವೇತೌ ಬಲಿನಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಟ್‌ ಯುಯುಧಾತೇ ಮುಹಾಬಲೌ ॥ ೨೫ 
'ಪ್ರಹಾಕೈರ್ಮಜ್ರಸವೃಶೈಃ ಕೋಸೇನ ಘಟಿಕಾತ್ರಯಂ | 


ಪಾಣಿಭ್ಯಾಂ ನ ಸ್ಪೃತೇದ್ಯೋ ವೈ ವೃಷಭಸ್ಯ ಶಿರಸ್ತೃಥಾ i ೨೬ ॥ 
ಪತ್ತಾ ಲಾಂಗೂಲಪಾತೇನ ಅಗತೋ ವೃಷಭಸ್ತವಾ । 
ಉತ್ತಿ ತಶ್ಹಾ $ಪ್ಯಸೌ ದೈತ್ಕೋ ವ್ರಜತೇ ವೃಷಪೃಷ್ಠತಃ ॥ ೨೭ ೫ 


೨೦. ದಾನವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ದೇವೇಶ! ನಿನ್ನ ವರವನ್ನು ನಾನು 
ತಿಳಿಯುವವರೆಗೆ ನಿಲ್ಲು. ನನ್ನ ಫಂಬಿಕೆಗೋಸ್ಟರ ನಿನ್ನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಕೈಯನ್ನು 
ಇಡುವೆನು. 

೨೧-೩೨, ಅನಂಶಕ ಮಹೇಶ್ವರನು ತನಗೆ ಬಂದ ಆಪತ್ತನ್ನು ಕುರಿತು 
ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಕಂದ, ಹರಿ, ಬ್ರಹ್ಮರು ಸಮರ್ಥರಲ್ಲವೆಂದು ಆಲೋಚಿಸಿ 
ವೃಷಭನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಈಗ ನೀನು ಈ ಪಾಪಿಯೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡೆಂದನು. 

೨೩. ದಾನವನು ಕೈಯನ್ನು ಚಾಚಿ ಈಶ್ವ ಕರನ ತಲೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಸ್ಹಷಭದ | ಬಾಲದಿಂದ ಶಾಡಿತನಾಗಿ ಹೇದಕೊಂಡು ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ನು. 

೨೦.5%. ಶಂಕರನು ಭೀತನಾಗಿ' ಕುಮೆಯೊಡನೆ ದಕ್ಷಿ ಕ್ಸಿಣದಿಕ್ಕಿಗೆ' ಹೊರಟು 
ಹೋಗಲು ಆ ದಾನವನು ಮರಳಿ ಮರಳಿ ಕುತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಫೋಡಿದನು. . ಶಂಕರನು ಅದೃಶ್ಯನಾಗಲು ಅವನು ವ ೈಷಭನೊಡನೆ ಕಾಳಗ 
ಮಾಡಿದನು. . 


ML ಅತಿ ಬಲಿಷ್ಕರಾದ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಕೋಪದಿಂದ ವಜ್ರ ಕ್ಸ ಸಮಾನ 
ಪಾನ ಹೊಡೆತಗಳಿಂದ ಮೂರು ಘಳಿಗೆಗಳ ಕಾಲ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದರು... ವೃಷಭ 


ಸಪ್ತಸಸ್ಮಿತನೋ5ಧ್ಯಾಯ;। ರ್ಟ 


ವಾಯುನೇಗೇನ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೋ ಯತ್ರ ಷೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 

ಆಗತಂ ಡಾನವಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ವೃಷೋ ವಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ H ನ೮॥ 
ಆರುಹ್ಯ ಪೃಷ್ಠೇ ಮೇ ದೇವ ಶೀಘ್ರಮೇವ ಹಿ ಗಮ್ಮತಾಂ । 

ಆರುಹ್ಯ ನೃಷಭಂ ದೇವೋ ಜಗಾಮ ಚೋಮಯಾ ಸಹ  ೨೯॥ 
ನಾಕಂ ಪ್ರಾಪ್ತಸ್ತತೋ ದೇವೋ ಗತಃ ಶಕ್ರಸ್ಯ ಮಂದಿರಂ । 


ನಾಃತ್ಯಜದ್ದೇವಪೃಷ್ಠಂ ತು ದಾನವೋ ಬಲವರ್ಪಿತಃ ॥೩೦॥ 
ಇಂದ್ರಲೋಕಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಗತಸ್ತದಾ | 
ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಗತೋ ದೇವೋ ಭಯಾತ್ಸಹ ದಿವೌಕಸೈಃ 1೩೧8 


ಅಪಶ್ಯತ್ರತ್ರ ತತ್ರೈವ ಪೃಷ್ಠೇ ಲಗ್ನಂ ತು ದಾನವಂ | 

ಸರ್ವಾಂಲ್ಲೊ ೇಕಾಸ್ಫೃ ಶಮಿತ್ವಾತು ದೇವೋ ವಿಸ್ಮಯಮಾಗತಃ 8 ೩೨॥ 
ಸ ಸ್ಥಾನಂ ವಿದ್ಯತೇ ಕಿಂಚಿದ್ಯತ್ರ ವಿಶ್ರಮ್ಯತೇ ಕೃಣಂ । 
ದೇವದಾನವಯೋಸ್ತತ್ರ್ತ ಯುದ್ಧಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಸುದಾರುಣಂ 1 ೩೩ 
ಹರ್ನಿತಾತ್ಮಾ ಮುಸಿಸ್ತತ್ರ ಚಿರಂ ಸೃತ್ಯತಿ ನಾರದಃ । 

ಧನ್ಕೋಹಮದ್ಯ ಮೇ ಜನ್ಮ ಜೀವಿತಂ ಚ ಸುಜೀವಿತಂ H ೩೪ ೫ 


ನಾದರೋ ಆ ದಾನವನು ತನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟದಿರುವಂತೆ ಬಾಲದಿಂದ 
ಅವನನ್ನು ಹೆೊಡೆಡನು. ದೈತ್ಯನು ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ವೃಷಭನನ್ನು ಹಿಂದಟ್ಟಿ 
ಹೋದನು. 

೨೭-೨೯. ಅವನು ವಾಯುವೇಗದಿಂದ ಮಹೇಶ್ವರನೆಡೆಗೆ ಬಂದನು, 
ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ವೃಷಭನು ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು, “ ದೇವ! ನನ್ನ ಬೆನ್ನಿನ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಬೇಗನೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡು'" ಎಂದನು. ಶಂಕರನು ಅದರಂಕೆ 
ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ವೃಷಭವನ್ನೇರಿ ಹೊರಟನು. 

೩೦. ಶಂಕರನು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸೇರಿ ಇಂದ್ರನ ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. ಬಲದಿಂಡ 
ಆಹಂಕಾರಗೊಂಡ ದಾನವನು ಅವನ ಬೆನ್ನನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. 

೩೧-೩೪. ಆಗ ಶಿವನು ಇಂದ್ರಲೋಕವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ದೇವಶತೆಗಳೊಡನೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ ಭಯದಿಂದ ತಾನು ಹೋದಿಡೆಗೆನ್ಸಿ ದಾನವನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ 
ಬರುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡನು. ಅವನು ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಚರಿಸಿ 
ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡನು. ಅವನಿಗೆ ಕ್ಷಣಕಾಲ ವಿಶ್ರಾಂತಿಗೊಳ್ಳಲು ಯಾವ ಸ್ಥಳವೂ 
ಇಲ್ಲವಾಯಿತು. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಾರದನು ಜೇವದಾನವರಿಗೆ ದಾರುಣಸಮರವಾಗು 
ವ್ರದೆಂದರಿತು, “ ನಾನು ಈ ದಿನ ಧನ್ಯನಾದೆನು. ನನ್ನ ಜೀವನವು ಸುಜೀವನ 
ವಾಯಿತು” ಎಂದು ಆನಂದದಿಂದ ಹಿಗ್ಗಿ ಕುಣಿದನು. 


ರ್ಥರ ಶ್ರ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಹಾಂತಂ ಚ ಕಲಿಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಂತೋಷಃ ಪರನೋಃಭವತ್‌ | 
ದೇವದಾನವಯೋಸ್ತ್ರತ್ರ ಯುದ್ಧಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಚ ನಾರದಃ ೩೫ 
pis ತತೋ ನಿಪ್ರೋ ಯತ್ರ ದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 

ತ್ಸ ದೇವೋಥ ತಂ ವಿಪ್ರ ೦ ರೃತಿಪೂಜ್ಯಾಬ್ರ ನೀದಿಡಂ 1 ೩೬ ॥ 
ಸೃ `ಾರದ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಜಾನೀನೇ ಕೇಶನಂ ಕೈಜೆತ್‌ 


ಗತ್ವಾ ತತ್ರ ಚ ಶೀಘ್ರಂ ತ್ವಂ ಸನೇಶನಾಯ ನಿವೇದಯ ॥ ೩೭ 
ತಾರದ ಉವಾಚ:-- 

ಜೇವದಾಸವಸಿದ್ಧಾನಾಂ ಗಂಧರ್ವೋರಗರಕ್ಷಸಾಂ। 

ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ “ನೇವೇಶೋ ಹರತೇ ಧ್ರುವಮಾಪದಂ ॥ ೩೮ ॥ 

ಅಸಂಭಾನ್ಯಂ ನ ವಕ್ತವ್ಯಂ ಮನಸಾಃಸಿ ಸ ಚೆಂತಯೇತ್‌ । 

ಈದೃಶೀಂ ಸೈವ ಬುಧ್ಯಾಮಿ ಆಪದಂ ಜ ವಿಭೋ ತವ 1 ೩೯॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ: 

ಗಚ್ಛ ನಾರದ ಶೀಘ್ರಂ ತ್ವಂ ಯತ್ರ ದೇವೋ ಜನಾರ್ದನಃ । 

ವಿದಿತಂ ಚ ತ್ವಯಾ ಸರ್ವಂ ಯತ್ನ ತಂ ಡಾನವೇನ ತು !೪೦॥ 

ಅನಧ್ಯೋ ದಾನವೋಜ್ಯೆ (ಷ ಸೇಂದ್ವೆ ರಸಿ ಮರುದ್ಧಣ್ಯೆಃ । 

ಗತ್ವಾ ತು ಕೇಶವಂ ದೇಪಂ ನಿನೇದಯ ಚನ 1 ೪೧॥ 





“೩೫-೩೬, ಡೊಡ್ಡ ಜಗಳವನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನಿಗೆ ಅತ್ಯಾನಂದವಾಯಿತು. 
ಅವನು ಆ ದೇವದಾನವರ ಯುದ ವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ತಿವನೆಡೆಗೆ ಬಂದನು. ಶಿವನು 
ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ಪೂಜಿಸಿ id 

೩೭. "ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿವರ್ಯನಾದ ನಾರದನೆ! ವಿಷ್ಣು ವು ಎಲ್ಲಿರುವನೆಂಬು 
ಜನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದೀಯೆ. ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆತನಿಗೆ ಈ ಯುದ್ಧ ದ 
ಸುದ್ದಿ ಯನ್ನು ತೀಸು.” 

೩೮-೩೯. ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: -ಎಲ್ಫೆ ಹರನೇ! ದೇವತೆಗಳು, ದಾನ 
ವರು, ಸಿದ್ಧರು, ಗಂಧರ್ವರು, ನಾಗರು, ರಾಕ್ಚ ಇ ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಒಡೆಯನಾದ 
ನಭಗೆ ಅತತ್ರು. ಉಂಟಾಗಿರುವುಡೆಂದರೇನು? ನಿನಗೆ ಆಪತ್ತು ಅಸಂಭಾವ್ಯವೂ, 
ಹೇಳಕಾಗದಿಕುಪುದೂ, ಆರೋಚಿಸಲನರ್ಹವೂ ಆಗಿರುವುದು... ಇಂತಹ ಆಪತ್ತು 
ಧಿನಗುಟಾಗಿರುವ್ತದೆಂದು ಅರಿಯೆನು. 

೪೦, ತಿಕ್ರಕನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:---ನಾರದ! ನೀನು ಜೇಗನೆ ವಿಷ್ಣು ವಿನೆಡೆಗೆ 
ಹೋಗು. ತ ದಾನವನು ಏನನ್ನು ಮಾಡಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ನೀನು ತಿಳಿದಿರುವೆ. 
- 1 ೪೧ ಇನನು ಇಂದ್ರಾದಿ ನಕ: Ri ವಿಷ್ಣು ವಿ 
ನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಿ ತಿಳಿಸು. 


ಕ ಇತ me Ae 
ಸಪ್ತಸಷ್ಠಿತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ। ೪ 


ನಾರದ ಉವಾಚ: 

ನತು ಗಚ್ಛಾಮ್ಯಹಂ ದೇವ ಸುಪ್ತಃ ಕ್ರ್ರೀರೋದಧೌ ಸುಖೀ । 

ಕೇಶವಃ ಪ್ರೇರಣೇಹ್ಯೇಷಾಮಾದೇಶೋ ದೀಯತಾಂ ಪ್ರಭೋ ೫೪೨೫ 

ಮಾತ್ರಾ ಸ್ವಸ್ಟಾ ಡುಹಿತ್ರಾ ವಾ ರಾಜಾನಂ ಚ ತಥಾ ಪ್ರಭುಂ | 

ಗುರುಂ ಚೈವಾದಿತಃ ಕೃತ್ವಾ ಶಯಾನಂ ನ ಪ್ರಜೋಧಯೇತ್‌ 89೩॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ... 

ಯದಿ ಕೃಚಿದಗಾರೇಷು ವಹ್ಲಿರುತ್ಪಡ್ಯತೇ ಮಹಾನ್‌ | 

ನಿಧನಂ ಯಾಂತಿ ತತ್ರಸ್ಥಾ ಯದ್ಪುದ್ಳ್ಯೇರನ್ನ ಸೂರಯಃ 1 ೪೪॥ 
ನಾರದ ಉವಾಚ: 

ಶೀಘ್ರಂ ಗಚ್ಛ ಮಹಾದೇವ ಅತ್ಮಾನಂ ರಕ್ಪ ಸುಪ್ರಭೋ । 

ಗಚ್ಛಾಮ್ಮಹಂ ನ ಸಂದೇಹೋ ಯತ್ರ ದೇವೋ ಜನಾರ್ದನಃ ೩೪೫೫ 

ತತೋ ನಂದಿಮಹಾಕಾಲೌ ಸ್ತಂಭಹಸ್ಕೌ ಭಯಾನಕೌ । 

ಜಫ್ನುತುರ್ದಾನವಂ ತತ್ರ ಮುದ್ದರಾದಿಭಿರಾಯುಧ್ಯೈಃ ॥ ೪೬ ॥ 

ತ್ರಯೋಪಿ ಚ ಮಹಾಕಾಯಾಃ ಸಪ್ತತಾಲಪ್ರಮಾಣಕಾಃ | 

ನ ತಮೋ ಜಾಯತೇ ತೇಷಾಂ ಯುಧ್ಯತಾಂ ಚ ಪರಸ್ಪರಂ 8 ೪೭॥ 





೪೨. ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ;--ಶಂಕರ! ನಾನು ಕೇಶವನೆಡಿಗೆ ಹೋಗ 
ಲಾಕೆ. ಅತನು ಕ್ಸೀರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ಮಲಗಿರುವನು. ಆತನನ್ನು 
ಎಬ್ಬಿಸಲು ಇವರಿಗೆ ಅಸ್ಪಣೆಮಾಡು, 

೪೩. ಶಾಯಿಯಾಗಲಿ, ಸಹೋದರಿಯಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಮಗಳೇ ಆಗಲಿ 
ದೊರೆಯನ್ನೂ, ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನೂ, ಗುರುವನ್ನೂ ಮಲಗಿರುವಾಗ ಎಬ್ಬಿ ಸಬಾರದು. 

ಭಲ, ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಮನೆಗೆ ಬೆಂಕಿಯು 
ಹೊತ್ತಿಕೊಂಡರೆ ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವವರು ಸಾಯುವರೆಂಬುದನ್ನು ವಿದ್ವಾಂಸರು 
ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲವೆ? 

೪೫, ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಶರಕರ! ಬೇಗನೆ ಹೋಗು: ನಿನ್ನನ್ನು 
ರಕ್ಸಿಸಿಕೊ. ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ನಾನು ವಿಷ್ಣು ವಿನೆಡೆಗೆ ಹೋಗುವೆನು. 

೪೬, ಬಳಿಕ ಸ್ತಂಭವನ್ನು ಹಿಡಿದವರೂ, ಭಯಂಕರರೂ ಆದ ನಂದಿ 
ಮಹಾಕಾಲರು ಮುದ್ದರ ಮೊದಲಾದ ಆಯುಧಗಳಿಂದ ಆ ದಾನವನನ್ನು 
ಹೊಡೆದರು. 

೪೭. ದೊಡ್ಡ ಶರೀರವುಳ್ಳ ವರೂ, ಏಳು ತಾಳೆಮರಗಳ ಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳ, 
ವರೂ ಆದ ಆ ಮೂವರೂ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಯುದ್ಧಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಆದು 
ಶಾಂತವಾಗಲಿಲ್ಲ, 


೫೦೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಶ್ಹಾ ನಂತರಂ ವಿಪ್ರೋಗಚ್ಛತ್ತಂ ಕೇಶವಂ ಪ್ರತಿ [ 


ಸುಪ್ತಂ ಕ್ಷೀರಾರ್ಣವೇಪಶ್ಯಚ್ಛೆ ಷಸರ್ಯಂಕಸಂ ಸ್ಥಿತಂ 1೪೮ ೫ 

ಲಕ್ಸ್ಮ್ಮಾ ಪಾದಯುಗಂ ಗೃಹ್ಯ ಊರೂಪರಿ ವಿನೇಶಿತಂ । 

ಅಸ್ಸರೋಗೀಯಮಾನಂ ತು ಭಕ್ಕಾನಮ್ಯ ಚ ಕೇಶವಂ Hen 

ಅದ್ಯ ಮೇ ಸಫಲಂ ಜನ್ಮ ಜೀನಿತಂ ಚ ಸುಜೀವಿತಂ | 

ಉತ್ಕಾಪಯಸ್ವ ದೇವೇಶಂ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ತ್ವಮವಿಶಂಕಿತಾ H ೫೦ ॥ 

ನಾರದಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪಾದಾಂಗುಷ್ಕ 0 ವ್ಯಮರ್ದಯತ್‌ 

ನಾರದಸ್ತಿಷ್ಮತೇ ದ್ವಾರಿ ಉತ್ತಿಷ್ಠ ಮಧುಸೂದನ !೫೧॥ 

ದೇವೋಃಪಿ ನಾರದಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪರಂ ಹರ್ಷಮುಪಾಗತಃ । 

ಸ್ವಾಗತಂ ತು ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಸುಪ್ರಭಾತಾದ್ಯ ಶರ್ನರೀ ! ೫೨ ॥ 
ನಾರದ ಉವಾಚ: 

ಅದ್ಯ ಮೇ ಸಫಲಂ ದೇವ ಪ್ರಭಾತಂ ತವ ಧರ್ಶನಾತ್‌ । 

ಕುಶಲಂ ಚ ನ ದೇವಾಸಾಂ ಶೀಘ್ರಮುತ್ತಿಷ್ಮ ಗಮ್ಯುತಾಂ !೫೩೬॥ 
ಶ್ರೀ ವಿಷ್ಣುರುಪಾಹ 2... 

ಬ್ರಹ್ಮಾಚೇಂದ್ರಶ್ನ ರುದ್ರಶ್ನ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ತು ಮರುದ್ದಣಾಃ | 


ಆಪದಃ ಕಾರಣಂ ಯಜ್ಞ ತತ್ಸಮಾಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ 1 ೫೪ ॥ 


೪೮. ಅನಂತರ ನಾರದನು ಕ್ಸೀರಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಶೇಷತಲ್ಪ ದಲ್ಲಿ 
ಮಲಗಿರುವ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಕಂಡನು. 

೪೯-೫೦. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ತನ್ನ ತೊಡೆಯಮೇಲೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ಕಾಲು 
ಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ಅಪ್ಸರೆಯರಿಂದ ಸ್ತುಕಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವನೂ ಆದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವಂದಿಸಿ, "" ಈ ದಿನ ನನ್ನ ಜನ್ಮಪ್ಪ ಸಫಲವಾಯಿತು. ಜೀವನವು 
ಸುಜೇಷಫವಾಯಿತು?' ಎಂದಾಲೋಚಿಸಿ, ""ಎಲೌ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯೆ! ನೀನು ಶಂಕೆ 
ಯುಲ್ಲದೆ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸು'' ಎಂದನು. 

೫೧. ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ನಾರದನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಾಲಿನ ಬೆರಳನ್ನು ಒತ್ತಿ, 
"" ನಾರದನ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿರುವನು. ಕೇಶವ! ಏಳು?” ಎಂದಳು. 







೧೧, ಹಹ ಕೇತವನು, ಕಾರವನನ್ನು. ಫೋಡಿ ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು, 


ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 
೫೩. ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಸ್ವಾಮಿ! ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದಕೂಡಲೆ 
ಈ ದಿನದೆ ಪ್ರಾತಃಕಾಲಪ್ರ ಸಫಲವಾಯಿತು. ದೇವಕೆಗಳು ಕುಶಲರಾಗಿಲ್ಲ. 
ಬೇಗನೆ ಏಳು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗು.” 
೫೪. ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬ್ರಹ್ಮ, ಇಂದ್ರ, ರುದ್ರರಿಗೂ 


ಸಪ್ತಸಷ್ಠಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ ೫೭೧ 


ನಾರದ ಉವಾಚ: 
ದಾನವೇನ ಮಹಾಶೀವ್ರಂ ತಪಸ್ತಪ್ತಂ ಸುದಾರುಣಂ । 
ರುದ್ರೇಣ ಚ ವರೋ ದತ್ತೋ ಭಸ್ಮತ್ವಂ ಮನಸೇಪ್ಸಿತಂ 2 ೫೫ ॥ 
ವರದಾನಬಲೇನೈವ ಸ ದೇವಂ ಹಂತುಮರ್ಪ್ಹತಿ । 
ಈದೃಶಂ ಜೇಷ್ಟಿತಂ ಜ್ಞಾತ್ನಾ ನೀತೋ ದೇವೋಂಮರೈಃ ಸಹ ॥೫೬॥ 
ನಾರದಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಜಗಾಮ ಸ ಮುನಿರ್ಹರಿಃ । 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೇವಸ್ತಮಿಾಶಾನಂ ಗಚ್ಛಂತಂ ದಿಶಮುತ್ತರಾಂ 1 ೫೭॥ 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ದೇವಂ ಚ ರುದ್ರೋ ಪರಿಷ್ವಜ್ಯ ಪುನಃ ಪುನಃ । 

ನಮಸ ತ್ಯ ಜಗನ್ನಾಥಂ ದೇವಂ ಚ ಮಧುಸೂದನಃ 1! ೫೮॥ 
ವಿಷ್ಣು ರುವಾಚ :.. ಕ 


ಭಯಸ್ಕ ಕಾರಣಂ ದೇವ ಕಫ್ಯತಾಂ ಚ ಮಹೇಶ್ವರ i 
ದೇವದಾನವಯಕ್ಚಾಣಾಂ ಪ್ರೇಷಯೇಯಂ ಯಮಾಲಯಂ 1॥೫೯॥ 
ಲಲಾಟೇ ಚ ಕೃತೋ ಘರ್ಮೋ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಚ ಮಹೇಶ್ವರ । 

ಛಿತ್ವಾ ಶಿರಸ್ತಥಾಂಗಾನಿ ಇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ನ ಸಂತಯಃ 1೬೦॥ 





ಇತರ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ. ಆಪತ್ತುಂಟಾಗಲು -ಕಾಳಣನೇಶು? ಆಡನ್ನು ಕೇಳಲರ್ಹ 
ನಾಗಿರುವೆನು. 

೫೫-೫೩೬. ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದಾನವನೋರ್ವ ಕಠಶಿನವಾಡ 
ತಪವನ್ನಾಚರಿಸಿದನು. ರುದ್ರನು ಅವನಿಗೆ ಇಷ್ಟ ವಾದ ಮುಟ್ಟ ಸ ದವರನ್ನೆಲ್ಲ ಲ್ಲ ಭಸ್ಮ 
ಸಾತ್ಸರಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ವನ್ನು ವರವಾಗಿತ್ತನ ಸ್ಯ ಮಾನವನು ಟಿ ವಕದಾನವ 
ಬಲದಿ೨ದರೇ ಶಂಕರನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಬಯಸುತ್ತಾನೆ. ಇಂತಹ ಅವನ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನರಿತು ಜೀವತೆಗಳು ಶಂಕರನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋದರು. 

೫೭, ವಿಷ್ಣುವು ನಾರದನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವನೊಡನೆಯೆ ಹೊರಟು, 
ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಈಶ್ವರನನ್ನು. ಕಂಡನು. 

೫೮. ರುದ್ರನೂ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ನೋಡಿ ಜಾರಿ ಬಾರಿಗೂ ಅವನನ್ನು ತ 
ಕೊಂಡನು. EE, Se E ಶಂಕರನನ್ನು ನಮಸ್ವ 
ಹೀಗೆಂದನು. 

೫೯. ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಹೇಶ್ವರ! ನಿನಗೆ ಭಯವುಂಟಾಗಲು 
ಕಾರಣವೇನು? ಹೇಳು. ನಿನಗೆ ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿರುವ ದೇವ, ದಾನವ 
ಯಕ್ಷ ರಿಲ್ಲರನ್ನೂ ಯಮಪ್ರರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸುವೆನು. 

೬೦. ತಲೆ, ಅಂಗಗಳು, ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ಬೆವರು ತ ಹಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವುದಲ್ಲ! 


ಬಿ 
ಟಿ 
ರಿಸಿ 


F 


೫೦೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 
ತಾಸ್ತಿ ಸೌಖ್ಯಂ ಚ ಮೂರ್ಹೆಷು ನಾಸ್ತಿ ಸೌಖ್ಯಂ ಚ ರೋಗಿಷು । 
ಪರಾಧೀನೇನ ಸೌಖ್ಯಂ ತು ಸ್ತ್ರೀಜಿತೇ ಜೆ ವಿಶೇಷತಃ 1೬೧1 
ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಜಿತೇನ ಮಯಾ ನಿಷ್ಠೊಳ ನರೋ ದತ್ತಸ್ತು ದಾನವೇ | 
ಯಸ್ಯ ಮೂರ್ಧ್ಸಿ ಕೃಸೇತ್ಪಾ ಜೆಂ ಸೆ ಧವೇದ ೆಸ್ಮಪುಂಜವತ್‌ ! ೬೨೫ 
ಅಜೀಯಶ್ಚಾ $ಮರಶ್ರೈ ವ ಮಯಾ ಹ್ಯುಕ್ತಃ ಫೇಶವ । 
ಹಂತುಮಿಚ್ಛತಿ ಮಾ ಪಾಸ ಉಪಾಯೆಸ್ತ ವ ವಿದ್ಯ ತೇ ೬೩ 
ವಿಷ್ಣುರುವಾಚ:- 
ಗಚ್ಛಂತು ಅಮರಾಃ ಸರ್ವೇ ಯುಸ್ಮಾಭಿಃ ಸಹ ಶಂಕರ । 
ಉಪಾಯಂ ಸರ್ಜಯಾಮ್ಯದ್ಯ ವಧಾರ್ಥಂ ದಾನನಸ್ಯ ಚ 1 ೬೪ ॥ 
ಕೇವಾಯಾಶ್ಚ ತಟೇ ಶಿಷ್ಠ "ಜೀವ ತೃಮನುಕೈಃ ಸಹ | 
ಕಾಲಕ್ಬ ಯೋ ಕರ್ತವ್ಯೋ ಗಮ್ಮತಾಂ ತ್ವರಿತಂ ಪ್ರಭೋ 1! ೬೫॥ 
ದಕ್ಷಿಣಾ ಯತ್ರ ಗಂಗಾ ಚ ರೇವಾ ಜೈವ ಸುಹಾನನೀ 


ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಫ್‌ ದೃಶ್ಯೇತ ಪ್ರಾಚೀ ಜೈನ ಸರಸ್ವತೀ 1೬೬ 
ತತ್ಸಮಂ ಚ ಮಹಾತೀರ್ಥಂ ನ ಮರ್ಕ ಚೈವ ದೃಶ್ಯತೇ । 

ಸ್ನಾನಂ ಯೇ ತತ್ರ ಕುರ್ವಂತಿ ದಾನಂ ಚೈವ ತು ಭಕ್ತಿತಃ 1 ೬೭8 
ಸಪ್ತಜನ್ಮಕೃತಂ ಪಾಪಂ ನಶ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ । 

ಏತತ್ತೀರ್ಥಂ ಮಹಾಪುಜ್ಯಂ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶನಂ ॥ ೬೮॥ 


೬. ಮೂರ್ಹರಿಗೂ, ರೋಗಿಗಳಿಗೂ, ಪರಾಧೀನನಾದನನಿಗೂ, ಸ್ತ್ರೀವಶ 
ನಾದವನಿಗೂ ಸೌಖ್ಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

೬೨-೬೩. ಸ್ತ್ರೀವಶನಾದ ನಾನು ಈ ದಾನವನಿಗೆ, "ನೀನು ಯಾರೆ 
ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೈಯನ್ನು ಇಡುವೆಯೊ ಅವನು ಬೂದಿಯಾಗುವನು. ಅಜೇಯನೂ, 
ಅಮರನೂ ಆಗುವೆ'' ಎಂದು ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿನು. ಪಾಪಿಯಾದ ಇವನು 
ತನ್ನನ್ನೇ ಕೊಲ್ಲಲು ಬಯಸುವನು. ಇದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯವು ಅನ್ನ ಲ್ಲಿಡೆ. 

“ಲೆ ವಿಷ್ಣುಪು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:-ಶುಕರ! ನೇವತೆಗಳಿಲ ನಿನ್ನೊಡನೆ 
ನ. ಆ ದಾಷವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಉಪಾಯವನ್ನು ಸೃಚಿಸುವೆನು. 

೬೫೩ ಶಂಕರ! ನೀನು ಡೇವತೆಗಳೊಡಸೆ PN ದಡದಲ್ಲಿರು. 
ಜಾರ ಎಟ ಕ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೋಗು. 

೬೬-೭೦. ದಕ್ಷಿಣಗಂಗೆ, ಕೇವಾನೆದೀ, ಪ್ರಾಚೀಸರಸ್ವತೀ ಇವುಗಳು ಎಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಿಸುವುವೂ, - ಆಡಕ್ಕೆ" ಸಮಾನವಾದ ಮಹಾತೀರ್ಥತ್ರ ಭೂರೋಕದಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ದಾನಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾಡಿದವರ ಏಳು 


ಸಸ್ತಸಷ್ಠಿತಮೋ€ಧ್ಮಾಯ॥ ಜಂತ್ಲಿ 


ಗಮ್ಮತಾಂ ತತ್ರ ದೇವೇಶ ಲುಂಕೇಶಂ ತ್ವಂ ಸಹಾಃಮಕ್ಕಿಃ 1 

ವಿಷ್ಣೋಸ್ತು ವಡನಾಜೇನ ಪ್ರವಿಷ್ಟೋ ಪ್ರದಮುತ್ತಮಂ ೪೬೯॥ 
ರತಿಂ ಸುಮಹತೀಂ ಚಕ್ರೇ ಸಹ ತತ್ರ ಮರುದೃಣೈಃ। 

ತತಶ್ವಾನಂತರಂ ದೇವೋ ಮಾಯಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ಯನೇಕಧಾ H 264 
ವಸಂತಮಾಸಂ ಸಂಸ್ಕೃಜ್ಯ ಉದ್ಯಾನವನಶೋಭಿತಂ । 


ಅಶೋಕೈರ್ಬಕುಲೈಕ್ಸೈವ ಬ್ರಹ್ಮವೃಕ್ಸೈಃ ಸುಶೋಭನೈಃ 1೭೧॥ 
ಶ್ರೀವೃಕ್ಸ್ಟೈಶ್ಚ ಕಸಿತ್ಸೆ ತ್ತೆ ಶಿರೀಸೈ ರಾಜಚಂಪಕ್ಕೆಃ । 

ಶ್ರೀಫಲೈತ್ಚ ತಥಾ ತಾಲೈಃ ಕದಂಜೋಯುಂಬರೈಸ್ತಥಾ ೭೨ ॥ 
ಅಶ್ವತ್ಥಾ ದಿದ್ರುಮಶ್ಚೈವ ನಾನಾವೃತ್ರೈರನೇಕಶಃ । 

ನಾನಾಫುಸ್ಟೈಃ ಸುಗಂಧಾಧ್ಯೈರ್ಭ್ರ್ರಮರೈಶ್ಚ ನಿನಾಡಿತಂ NLA 
ತಸ್ಮಿನ್ಮಥ್ಯೇ ಮಹಾವೃಕ್ಸೋ ಸೃಸ್ರೋಫಕ್ತ ಸುಶೋಧನಃ | 
ಬಹುಪಕ್ಸಿಸಮಾಯುಕ್ತಃ ಕೋಕಿಲಾರಾವ ನಾದಿನಃ 1 ೭೪॥ 
ಕೃಷ್ಣೇನ ಚ ಕೃತಂ ತಸ್ಮಿನ್ಶನ್ಯಾರೂಪಂ ಚ ತತ್ಕೃಣಾಶ್‌ ॥ 

ನ ತಸ್ಯಾಃ ಸದೃಶೀ ಕನ್ಯಾ ಶ್ರೈಲೋಕ್ಯೇ ಸ ಚರಾಚರೇ 1 ೭೫॥ 
ಅನ್ಕಾತ್ಚ ಕನ್ಯಕಾಃ ಸಪ್ತ ಸುರೂಪಾಃ ಶುಭಲೋಜಚನಾಃ । 
ದಿವ್ಯರೂಪಧರಾಃ ಸರ್ವಾ ದಿವ್ಯಾಭರಜಭೂಷಿಶಾಃ 1 2೬ 


ದಾ 


ಜನ್ಮಗಳ ಪಾಪವು ನಾಶವಾಗುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಈ ಲುಂಕೇಶ 
ತೀರ್ಥವು ಮಹಾ ಪುಣ್ಯಕರವೂ, ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಪರಿಹಾರಕವೂ ಅಗಿರುವುದು. 
ದೇವೇಶ! ನೀನು ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಅನ್ಲಿಗೆ ಹೋಗು.'' ಶಂಕರನು ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಮಾತಿನಿಂದಲೇ ಉತ್ತಮವಾದ ಆ ಸರೋವರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ 
ಅಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ಬಳಿಕ ಆ ವಿಷ್ಣುವು ಅನೇಕಪ್ರಕಾರ 
ವಾಗಿ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದರು. 

೭೧-೭೪. ಅಶೋಕ, ಬಕುಲ, ಬ್ರಹ್ಮವೃಕ್ಷೃ, ಶ್ರೀವೃಶ್ಚ ಬೇಲ, ಬಾಗೆ, 
ರಾಜಚಂಪಕ, ಶ್ರೀಫಲ, ತಾಳೆ, ಈಚಲ, ಅತ್ತಿ, ಅಶ್ವತ್ಥ ಮೊವಲಾದ ವೃಕ್ಷ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಅನೇಕ ಪುಷ್ಟಗಳಿಂದಲೂ ವಿರಾಜಿಸುವುದಾಗಿ 
ತುಂಬಿಗಳಿಂದ ಧ ನಿಗೊಂಡ ಉದ್ಯಾನದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ವಸಂತಮಾಸವನ್ನು 
ಸೃಜಿಸಿದನು. ಆ ಉದ್ಯಾನದ ನಡುವೆ ಸುಂದರವೂ, ಅನೇಕ ಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರು 
ವುದೂ, ಕೋಗಿಲೆಯ ಧ್ವನಿಯುಳ್ಳುದೂ ಆದ ದೊಡ್ಡ ಆಲದಮರವಿದ್ದಿತು. 

೭೫. ಅದರಡಿಯಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವು ಕೂಡಲೆ ಕನ್ಯಾರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದನು. 
ಅವಳಿಗೆ ಸಮಾನಳಾದ ಕನ್ಫೆಯು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. 

೭೬-೭೮. ಅಲ್ಲದೆ ಸುಂದರಿಯರೂ, ಸುಂದರ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳವರೂ, ದಿವ 


೩೦೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಟಾ ೦ದಮಹಪಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಪ್ರಮಾಂಸಮಭಿಕಾಂಕ್ಟಂತ್ಯೋ ಯದ್ಕೆ ಕಃ ಕಾನುಯೇಶ್ಸ್ಟ್ರಿಯಃ | 


ಮೌಕ್ವಕ್ಕೆ ರತ್ನ ಮಾಣಿಕ ರ್ಕೈಡೂಯ್ಯೆ ೯ಶ್ಹ ಸುಕೋಭನ್ಸೆ?' 2೭ 
ಕಾನುಜಾಕೈ id ನಂಕೈ ತ ಹ ಬದ್ಗೋಃ ಹಿಂದೋಲಕಃ ಕೃತಃ । 

ಆರೂಢಾಶ್ಮ ಮಹಾಕನ್ಮಾ ಗಾಯಂತೇ ಸುಸ್ವರಂ ಹ 1 ೭೪॥ 
ಮಾರುತಃ ೇತಲೋ ನಾತಿ ವನಂ ಸ್ಪೃಷ್ಟ್ವಾ ಸುಶೋಭನಂ ! 

ವಾತೇಸ ಪ್ರೇರಿಶೋ ಗಂಥೋ ದಾನಪೋ ಘ್ರಾಣಸೀಡಿತಃ 1೭೯೫ 


ತತಃ ಕುಸುಮಗಂಥೇನ ವಿಸ್ಮಯಂ ಪರಮಂ ಸತಃ 

ಆಘ್ರಾಯ ಚೇದೃಶಂ ಪುಣ್ಯಂ ನ ದೃಷ್ಟಂ ನ ಶ್ರುತಂ ಮಯಾ ॥೮60॥ 
ವನೇ da ಕಿಂಜಿದ  ಸಿಗೀಕಂ 'ಕೋಧತಂ 

ಗೀತಸ್ಕ ಚ ಧ್ರ ನಿಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮೋಹಿಶೋ ಮಾಯಯಾ ಹರೇಃ ॥ ೮೧4 
ವ್ಯಾಧಸ್ಕೈನ ುಜಾಕೂಪೇ ಪತಂತಿ ಚ ಯಥಾ ಮೃಗಾಃ । 


ಕಾಲಸ ಶ್ಸೃಷ್ಟಸ್ತ ಹಾಕ ನಷ್ಟೇ ಪತಿತತ್ವ ನರಾಧಿಪ ॥ ೮೨ ॥ 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ He ಚ ತ ಜೈತೊ ಮೂರ್ಥ್ಛಯಾ ಪತಿತೋ ಭುವಿ । 
ಪತಿತೇಸ ತು ದೃಷ್ಠೆ ಸ್ಸ್‌ ಕನ್ಯಾ ವಟಿತಲೇ ಸ್ಥಿತಾ ॥ ೮೩॥ 


ಕೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿದವರೂ, ದಿವ್ಯಾಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡನರೂ, 
ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಕಾಮಿಸುವ ಪುರುಷನನ್ನು ವ್ಯಾಮೋಹಗೊಳಿಸುವವರೂ ಆದ 
ಇತರ ಏಳುಮಂದಿ ಕನೈಯರನ್ನೂ ಸೃಜಿಸಿದನು. ಮುತ್ತು, ರತ್ನ, ಮಾಣಿಕ್ಯ, 
ವೈಡೂರ್ಯ, ಕಾಮಹಾರ, ಕೊಳಲುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಉಯ್ಯಾಲೆಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ 
ಮಾಡಿಡನು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಇಂಪಾಗಿ ಹಾಡಿದರು. 

ರ೯. ಗಾಳಿಯು ಶೋಭನವಾದ ವನವನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಿ ತಣ್ಣಗೆ ಬೀಸಿತು. 
ಗಾಳಿಯಿಂದ ಬಂದ ಸುವಾಸನೆಯು ದಾನವನ ಮೂಗನ್ನು ಮುಟ್ಟಿತು. 

೮೦-೮೧. ಆ ಹೂವಿನ ಸುವಾಸನೆಯಿಂದ ಆಶ್ಚ ರ್ಯಗೊಂಡ ದಾನವನು 
pied ಹುಸಿ ಇಂತಹ ಪರಿಮಳವನ್ನು. ನಾನು ES ಆಘ್ರಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. 

Rid Wy ಎಂದು :ಆರಚಿಸುತ್ತಿನಲು ಇಂಪಾದ ಹಾಡು ಕೇಳಿಸಿತು. 

ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ದಾನನಕು ಹರಿಯ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಗೊಂಡನು. 

ಕ ಕಾಲಪುತ್ಕ ದಾನವೆನು ಆ ಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಬೇಡನಿಂದ ಮೃಗಗಳು 
ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುಪುತೆ ವಿಷ್ಣುನಿನಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ತು. 

೮೩. RI ಬಿದ್ದ ಆವನು ಆಲಡಮರನ ಬುಡದಲ್ಲಿ ಓರ್ವ ಕನ್ಯೆ 
ಉನ್ನು ಕಂಡತ್ತು. . 3. 1 





ಸಸ್ತಸಹ್ಮಿತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೫೦೫ 


ಆಸ್ಕಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತು ನಾರೀಣಾಂ ಫುನಃ ಕಾಮೇನ ಪೀಡಿತಃ ! 

ಗೃ ಹೋತಾ ಹೇಮುದಂಡಂ ತು ತಾಂ ಪಾತಯಿತುನಿಚ್ಛ ತಿ 1 ೮೪ ॥ 
ಕನ್ಕೊ ೫೬: ಎ 

ಮಾ ಮಾನುಸ್ಪರ್ಶಯ ತ್ವಂ ಹಿ ಕುಮಾರ್ಯಹಂ ಕುಲೋತ್ತಮ । 

ಭೋ ಮುಂಚ RE ಜಾಂ ಶೀಘ್ರಂ ಯಾವದ್ಧ ಚ್ಛಾ ಮ್ಮ ಹಂ ಗೃಹಂ ॥ 
ದಾನವ ಉವಾಚ:- 


ಅಹಂ ವಿವಾಹಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತ್ವಯಾ ಸಹ ಸುಶೋಭನೇ | 


ಭೂಪೃಷ್ಠೇ ಸಕಲೇ ರಾಜಿ ಸ್ನ 'ಭವಸ್ಥೆ €ವಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೮೬ ॥ 
ಕನ್ಕೋನಾಜ : | 

ಪಿತಾ ರಕ್ಬತಿ ಕೌಮಾಕೇ ಭರ್ತಾ ರಕ್ಷತಿ ಯಘೌಪಣೇ । 

ಪುತ್ರೋ 'ಿಕ್ಷತಿ ವೃದ್ಧ ತ್ತೇನ ಸ್ತ್ರೀ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಮರ್ಹತಿ : 8೮೭॥ 


ನ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಂ ಮಮೈವಾಸ್ತಿ ಉತ್ಸನ್ನಾಹಂ ಮಹತ್ಯುಲೇ | 

ಯಾಚ್ಯಸ್ತು ಮತ್ತಿತಾ ಭ್ರಾತಾ ಮಾತಾಪಿಹಿ ತಥೈವ ಚ ॥ ೮೮ ॥ 
ದಾನವ ಉವಾಚ :-.- 

ಯದಿಮಾಂ ನೇಚ್ಛ ಸೇ ತ್ವದ್ಯ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಂ ನಾಃವಲಂಬಸೇ । 

ಮಮಾಫಿ ಚ ತದಾ ಪ ಸತ್ಯಂ Wy ತುಭಲೋಹಕೇ 1೮೯ 


೮೪, ಆ ದಾನವನು ನಾರಿಯರ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾಮನೀಡಿತನಾಗಿ 
ಚಿನ್ನದ ಕೋಲನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಬೀಳಿಸಲು ಅಪೇಶ್ಸಿಸಿದನು. 

೮೫. ಕಣ್ರಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಎಲೈ ಕುಲೀನನೆ! ನೀನು ನನ್ನನ್ನು 
ಮುಟ್ಟಬೇಡ. ನಾನು ಕನೈಯು. ಚೇಗನೆ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡು, ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
`ನಾನು ಪುನೆಗೆ ತೆರಳುವೆನು. 

"೮೬. ಪಾಫನೆನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ;--ಸುಂದರಿ! ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ವಿನಾಹ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಬಯಸುವೆನು. ಸಕಲ ಜಸು. NE ಫಿಕ್ಚಯ 
ವಾಗಿ ರಾಣಿಯಾಗುತೆ. 

೮೭, ಕನ್ಯೈಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಬ 
ಯೌನನದಲ್ಲಿ ಗಂಡನೂ, ಮುಸ್ಚಿನಲ್ಲಿ ಮಗನೂ ರಕ ಸುವರು. ಸ್ತ್ರೀಯು 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ 5 ಅರ್ಹಳಲ್ಲ. 

ಹ ನ ಡೊಡ್ಡ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ A ಸಿಗ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ವಿಲ್ಲ. 
ನೀನು ನನ್ನ ತಂದೆ ತಾಯಿ, ಸಹೋದರರನ್ನು ಯಾಚಿಸಬೇಕು. .' 

೮೯, ಜಾನವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:---ಸುಂದರಿ! ನೀನು ಸ್ವಾ ತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು 
ವಹಿಸಿ ನನ್ನನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸದೆ ಇದ್ದರೆ ನಾನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸಾಯುನೆನು.:.: 


೫೦೩೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕ್ಯಾ ಉನಾಚ:- 
ವಿಶ್ವಾಸೋ ನೈವ ಕರ್ತವ್ಯೋ ಯಾದೃಶೇ ತಾವೃಶೇ ನರೇ । | 
ತರಾಃ ಸ್ತ್ರೀಷು ವಿಚಿತ್ರಾಶ್ಚ ಲಂಪಟಾಃ ಜಾನು ಜಃ H Fon 
ಪರಿಣೇಯ ತು ಮಾಂ ತಂ ಹಿ ಭುಂಕ್ಷ್ವ ಭೋಗಾನ್ಮಯಾ ಸಹ । 


ಜನ್ಮನಾಕೋ ಧವೇತ್ಪಶ್ನಾ ನ್ನತ್ತ 0 ನಾನೋ ಭವೇನ್ಮ. ಮ H FON 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ಕ್ಚತ್ರಿಜೇ ವೈಶ್ಯಾ ಶೂದ್ರೀ ಯಾವತ್ತಥೈನ ಚ । 
ದ್ವಿತೀಯೋ ನ ಭವೇವ್ಭರ್ತಾ ಏಕಾಕೀಚೇಹ ಜನ್ಮನಿ ॥ ೯೨ ॥ 


“ನವ ಉವಾಚ :- 

ಯತ್ತ್ವಯಾ ಗದಿತಂ ವಾಕ್ಯಂ ತನ್ಮಯಾ ಧಾರಿತಂ ಹೃದಿ । 

ಪ್ರತ್ಯಯಂ ಮೇ ಕುರುಷ್ಟಾಃದ್ಯ ಯತ್ತೇ ಮನಸಿ ರೋಚತೇ 1೯೩೩8 
ಕನ್ಮೋವಾಚ:-.. 

ಜಾಠೀಷ೨್ಟ ಗೋಪಕನ್ಕಾಂ ಮಾಂ ಕ್ರೀಡಾಮಿ ಸಖಿಭಿಃ ಸಹ । 


ಅಸ್ಮತ್ಯುಲೇಷು ಯಡ್ಡಿವ್ಯಂ ತತ್ಯುರುಷ್ನ ಯಥಾವಿಧಿ ॥ ೯೪ ॥ 
ಸ ತದ್ದಿ ವ್ಯಂ ಕುಲೇಣಸ್ಮಾಕಂ ವಿಷಂ ಕೋಶಂ ನ ತತ್ತುಲಾ । 
ಗೋಪಾನ್ವಯೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಹಸ್ತಃ ಶಿರಸಿ ಧೀಯತೇ 1 ೯೫॥ 


೯೦, ಕನ್ಯೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:--ಹೇಗಾದರೂ ಇರಲಿ; ಯಾವ ಮನು 
ನಲ್ಲಿಯೂ ನಂಬಿಕೆಯಿಡಬಾರದು. ಕಾಮಮೋಹಿತರಾದ as ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ 
ಲಂಪಟರೂ, ವಿಚಿತ್ರರೂ ಆಗಿರುವರು. 

೯೧-೯೨. ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನನ್ನೊಡನೆ ಸುಖವ 
ನ್ನನುಭವಿಸು. ನೀನು ಮೃತನಾದರೆ ನನಗೆ ನೀನೂ ಇಲ್ಲ. ಇತರರೂ ಪತಿಯಾಗು 
ಪಂತಿಲ್ಲ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯ, ಶೂದ್ರಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಎರಡನೆ ಗಂಡ 
ಘಾಗಬಾರಡು (ಪುನರ್ವಿವಾಹವಾಗಬಾರದು). ಅವರು ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಂಟಗ 
ರಾಗಿಯೇ ಇರಬೇಕು. 

೯೩. ದಾನವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಲೆ ಕಥ್ಶೆಯೆ! ನೀನು ಹೇಳಿದ 
ಭತಿ ಹಾರು ತತವ; ಈಗ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವಂತೆ ನನಗೆ 








ಹುಯಕೊಡತೆ ಇಲ್ಲಿ ಆಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನಮ್ಮ ವಂಶಕ್ಕೆ "ವಿಹಿತವಾದ ದಿವ್ಯವಿಧಿ 
ಹೊಂದಿವೆ. ಅ ವಿಧಿಯನ್ನು ನೀನೀಗ ಆಚರಿಸು. 

ಎ1 ೨ 88 ಫಮ್ಮ ವಂಶದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಯ ಬೊಕ್ಕಸ, ತಕ್ಕಡಿಗಳು. ಬ ಗೊಲ್ಲರ 
ವಂಶದಲ್ಲಿ ಕೈಯನ್ನು ತಲೆಯಮೇಲಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 


ಸಪ್ತ ಷಸ್ಮಿತನೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ 8೦೫೮ 


ಕಾಮಾಂಧೇನೈವ ರಾಜೇಂದ್ರ ಸಿಕ್ಸಿಪ್ರೋ ಮಸ್ತಳೇ ಕರಃ । 
ತತ್ರ ಎಹಾದೃಸ್ಮಸಾದ್ಭೂ ತೋ ವಗ್ಗ ಸ ಸ್ಪ ಇಚಯೋ ಯಥಾ ॥೯೬॥ 
ಕೇಶಶೋಪಿ ಜೀವೈಸ್ತು ಪುಷ ವೃಷ್ಟಿಃ ಶುಭಾ ಕೃತಾ । 


ಪೃಷ್ಟಾ ಸರ್ವೇಃಗಮನ್ನೆ ೇವಾಃ ಸ್ವಸ್ಥಾ ನಂ ವಿಗತಜ್ಕರಾಃ H ¥2 | 
ಕ್ಸೀರೋದಂ ಕೇಕವೊಣಗಣ್ಯ ತಾ ಅಪ್ಪೆ £ ನಿಪಾತಿತೇ | 

ಯ ಇದಂ ಶೃ ಜುಯಾವೃ ಕ್ಸ್ಯಾ ಡರಿತಂ ದಾನವಸ್ಯ ಚ 8೯೮ ॥8 
ಸಜಯಾ ಕಾಟು ನಿಕ್ಕಂ" ಶಂಕರಸ್ಕ ವಜೋಯಥಾ । 

ಏತಸಾ ಿತ್ಕಾರಣಾದ್ವಾ ಜಂಲ್ಲಿಂಗೇಶ್ವ ರಮಿತಿ ಶ್ರುತಂ HF 


ಲೀನಂ ಚ ಪಾತಕಂ ಯಸ್ಮಾ ತಾ ನಮಾತ್ರೆ Md ನಶ್ಯತಿ । 

ತ್ವಗಸ್ಥಿ ಶೋಣಿತಂ ಮಾಂಸಂ' ಮೇವಸ್ಥಾಯುಸ ್ಪಫ್ಸೈವ ಚ ೫ ೧೦೦ ॥ 
ಮಜ್ಜಾಶುಕ್ರಗತಂ ಪಾಪಂ ನೆಶ್ಯತೇ ಜನ್ಮಕೋಟಜಂ । 

ಉಂಕೇತ್ವರೇ ಮಹಾರಾಜ ಶೋಯಂ ಪಿಬತಿ ಭಕ್ತಿತಃ ೫ ೧೦೧ ॥ 
ತ್ರಿಭಿಃ ಪ್ರಸ್ಪತಿ ಮಾತ್ರಾಭಿಃ ಪಾಪಂ ಯಾಂತಿ ಸಹಸ್ರಧಾ | 

ವಿಶೇಷೇಣ ಚತುರ್ಪಶ್ಯಾಮುಭೌ ಪಕ್ತೌ ತು ಚಾಷ್ಟಮಾ ॥ ೧೦೨ ॥ 
ಉಪೋಷ್ಯ ಯೋ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪಿತ್ಳೂಜಾಂ ಪಾಂಡುನಂಜತ । 
ಉಷ್ಕೃತಾಸ್ತೇನ ತೇ ಸರ್ವೇ ನಾರಕೀಯಾಃ ಪಿತಾಮಹಾಃ 8೦೦೩ 





೯೬. ಅರೆಸ! ಕಾಮಾಂಧನಾಡೆ ಅವನು ತಸ್ರ್ಪ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಕೈಯನ್ನು 
ಇಟ್ಟನು. ಕೂಡಲೆ ಅವನು ಒಣಗಿದ ಹುಲ್ಲಿನ ರಾತಿಯಂತೆ ಬೂಡಿಯಾದನು. 

೯೭. ಅಗ ಡೇವತೆಗಳು ವಿಷ್ಣುವಿನಮೇಲೆ ಶುಭಕರವಾದ ಹೂಮಳಿೆಗರೆದರು. 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 

೯೮-೧೦೩. ೫ ಕಾಲಪೃಷ್ಠ ದಾನವನು ಮಡಿಯಲು ವಿಷ್ಣು ವ್ರ ಕ್ಸೀರ 
ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಈ ದಾನವನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದವನು 
ಶಂಕರನ ಮಾತಿನಂತೆ ಜಯಶಾಲಿಯಾಗುವಫು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾತ್ರದಿಂದ 
ದೇಹದಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗಿರುವ ಪಾತಕವು ಸಾಶವಾಗುವುಡರಿಂದ ಅದು ಲಿಂಗೇಶ್ವರ 
ವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಚರ್ಮ,ಮೂಳೆ, ರಕ್ತ, ಮಾಂಸ್ಕ ಮೇದಸ್ಸು 
ಸ್ನಾಯು, ಮಜ್ಜ, ಶುಕ್ರ ಇವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪವು 
ನಾಶವಾಗುವುದು. ಮಹಾರಾಜ! ಲುಂಕೇಶ್ವರದಲ್ಲಿ ಮೂರುಬೊಗಸೆ ನೀರನ್ನು 
ಕುಡಿದರೆ ಪಾಪವು ಸಾವಿರವಿಧವಾಗಿ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. ಮಾನವನು 
ಎರಡು ಪಕ್ಚಗಳ ಚತುರ್ದಶೀ, ಅಷ್ಟಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸ ಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 

ಪಿತೃಗಳಿಗೆ '3ರ್ಪಣಮಾಡಿದರೆ ಅವನಿಂದ ನರಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ii 

ಉದ್ದ ಎತೆಕಾಗುವರು. 


೪0೮ ಶ್ರೀಸ್ಟ್ವಾ ಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಾಕಿಜೇಂ ಚೈವ ಯೋ ಧದ್ಯಾವ್ಬಾಹ್ಮಣೇ ವೇವಪಾರಗೇ ॥ 
ಶೇಷ ಕಂ ಸರ್ವಂ ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರಾದಿಕಂ ಚ ಯತ್‌ ॥ ೧೦೪ 8 
ಪ್ರಾಪ್ತಂ ತು ನಾನ್ಯಥಾ ರಾಜಂ ಭುಕನೋ ನಡಶೇ ಕ್ವಿದಂ | 


ಸ್ಪರ್ತರಿಂಗಮಿದಂ ರಾಜಂ ಛಂಕರೇಣ ತು ನಿರ್ಮಿತಂ" ॥ ೧೦೫ ೫ 
ಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರೇ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ರುದ್ರವಾಸೋಭಿಜಾಯತೇ | 

ತೇನ ಬಾನಫಲಂ ಸರ್ವಂ ಕುರುಕ್ಸೇತ್ರಾದಿಕಂ ಚ ಯತ್‌ lH ೧೦೬ 8 
ಏಿತಸ್ಮ್ರಾತ್ಕಾರಣಾದ್ರಾಜಂಲ್ಲೋಕ ಸಾಲಾಶ್ಚ ರಕ್ಪಕಾಃ। 

ಮರ್ಗಾ ಚ ರಕ್ಬಣೇ ಸೃಷ್ಟಾ ಚತುರ್ಪಸ ಧರಾ. ಶುಭಾ 1 ೧೦೭% 
ಧನದೋ ಲೋಕಪಾಲೇಶೋ ರಕ್ಟಕಶ್ಚೇಶ್ವರಸ್ಯ ಚ | 

ರಶ್ಸಕೀಹಪ ಸದಾಕಾಲಂ ಗ್ರಹವ್ಯಾಪಾರರೂಪತಃ ॥ ೧೦೮ ॥ 


ಪುತ್ರಭ್ರಾತೃಸಮಾರೂಪೈಃ ಸ್ವಾಮಿಸಂಬಂಧರೂಪಿಭಿಃ | | 
ಲುಂಕೇಶ್ವರಂ ಚ ರಾಜೇಂದ್ರ ದೇವೈರ್ನಾಂಜ್ಯಾಫಿ ಮುಚ್ಯತೇ ॥ ೧೦೯॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂಜೀ 'ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಶೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
««ಲುಂಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ*' ನಾಮ ಸಪ್ತಸಷಸ್ಮಿತಮೋ9ಧ್ಯಾಯಃ 





೧೦೪-೧೦೫. ಅಲ್ಲಿ ನರನು ವೇದಪಾರಂಗತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಒಂದು 
ಕಾಸನ್ಮಿತ್ತರೂ ಅದರಿಂದ ಅವನು ಕುರುಕ್ಬೇತ್ರಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಲಭಿಸುವ ಫಲವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವಫು ಎಂದು ಶಂಕರನು ಹೇಳಿರುವನು. ಅಯ್ಯಾ, ರಾಜನೆ! ಶಂಕರನು 
ಇದನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಲಿಂಗವನ್ನಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸಿರುವನು. 

೧೦೬. ಇದರ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದಲೇ ಮಾನವರಿಗೆ ರುದ ದ್ರರೋಕವಾಸವು ಲಭಿಸು 
ವುದು. ಮತ್ತು ಕುರುಳೆ ಶ್ಪೀತ್ರಾದಿಗಳನ್ನೆ ಸಗಿದ ದಾನಗಳ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. 

೧೦೭. 'ಶಂಕರತು' ಈ ಲಿಂಗದ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಶೋಕಪಾಲಕರನ್ನೂ, 
'ಚತುರ್ಭುಜಳಾದ ದುರ್ಗೆಯನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವನು. 

೧೦೮. ಲೋಕಪಾಲಕರಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದ ಕುಬೇರನೂ ಈ ಲಿಂಗವನ್ನು 
ರಕ್ಲಿಸುವಳು.. ಅವನು ಯಾವಾಗಲೂ ತನ್ನ ಮನೆಯ ಕೆಲಸದಂತೆ ಇದನ್ನು 
ಕಕ್ಸಿಸುತ್ತಿಕುವರು. ಸು ಈ 
»-. ೧ರ೯..ಈ ಬುಂಶೇಶ್ವರನನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರತ್ರಭಾ ತ್ರತ್ಮರೂಪದಿಂದಲೂ, 
ಸಕ್ಚ್ರಮಾಸೆಂಬಂಧರೂಪದಿಂ ದಲೂ ರಕ್ಸಿಸುತ್ತ ಈಗಲೂ ತ್ಯಜಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತೊ ತಂದಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 


ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂಡಮುಹಾಪುರಾಣದ ಐನನೆಯ ಅವಂತ್ಯಕುಂಡದ" ಸುಎಿಕನೆಯ ಕೆಳವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
Re ಕ ರಮಾಹಾತ್ಮ , ವರ್ಣನೆ? ವೆಂಬ ಆರುವತೆ ತ್ರೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು, ವುಗಿದಂಡು 


1 ಶ್ರೀಃ | 
ಅಥಾಷ್ಟಷಸಿ ತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಧಸ ದತೀರ್ಥಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯವರ್ಣಸಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉನಾಚ:.. 
ಧನದಸ್ಯ ತು ತಕ್ತೀರ್ಥಂ ತತೋ ಗಚೆ €ಮ್ಯಧಿಸ್ಮಿರ | 





ನರ್ಮದಾದಕ್ಸಿಣೇ ಕೂಲೇ ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಸಯಂಕರಂ 1೧8 
ಸರ್ವತೀರ್ಥಫಲಂ ತತ್ರ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ । 
ಚೈತ್ರಮಾಸತ್ರ್ರಯೋದಶ್ಶಾಂ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಸೇ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ 1೨೫ 
ಉಪೋಷ್ಯ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ರಾತ್ರೌ ಕುರ್ವೀತ ಜಾಗರಂ । 
ಪಂಚಾಮೃತೇನ ರಾಜೇಂದ್ರ ಸ್ನಾಪಯೇದ್ಧನದಂ ಬುಧಃ NAS 
ದೀಪಂ ಘೃತೇನ ದಾತವ್ಯಂ ಗೀತಂ ವಾಡ್ಯಂ ಚ ಕಾರಯೇತ್‌ । 
ಪ್ರಭಾತೇ ಪೂಜಯೇದ್ವಿಪ್ರಾನಾತ್ಮನಃ ಶ್ರೇಯ ಇಚ್ಛತಿ 1೪॥ 
ಪ್ರತಿಗ್ರಹಸಮರ್ಥಾಂಶ್ಚ ವಿದ್ಯಾಸಿದ್ಧಾಂತವಾಡಿನಃ । 
ಶ್ರೌತಸ್ಮಾರ್ತಕ್ರಿಯಾಯುಕ್ತಾನ್ಪರದಾರಪರಾಜ್ಮುಖಾನ್‌ 1೫ ॥ 
ಪೂಜಯೇಮ್ಲೋಹಿರಣ್ಕೇಸ ವಸ್ತೌಪಾನಪಜೋಜಕೈಃ । 
ಛತ್ರಶಯ್ಯಾ ಪ್ರಷಾನೇನ ಸರ್ಪಪಾಪಕ್ಟಯೋ ಭವೇತ್‌. : ೫೬8 
ಕನ್ನಷದ ಅನುವಾದ 
ಧೆನದತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣತ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಬಳಿಕ 
ನರ್ಮದಾನದಿಯ ದಕ್ಸಿಣತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುವ 
ಧನದತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨-೩. ಅಲ್ಲಿ ಸಕಲಕೀರ್ಥಗಳ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಚೈತ್ರ 
ಶುಕ್ಷತ್ರಯೋಡಶಿಯ ದಿನ ಜಿಶೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಅತಿ ಭಕ್ರಿಯಿಂವ ಉಸವಾಸಮಾಡಿ 
ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆಗೆ ದು ಧನದನಿಗೆ ನಂಚಾಮೃತದಿಂದ ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡಬೇಕು. 

೪-೬, ತುಪ್ಪದ ದೀಪವನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ ಗೀತವಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ಬೆಳಗ್ಗೆ ತನಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಬಯಸುವ ಮಾನವನು ಪ್ರತಿಗ್ರ ಹಸಮರ್ಥರೂ, 
ವಿದ್ಯಾಸಿದ್ಧಾಂತವಾದಿಗಳೂ, ಶ್ರೌತಸ್ಮಾರ್ತಕ್ರಿಯಾನಿರತರೂ, ಸರಸಷ್ನಿಃ 
ಪರಾಜ್ಮುಖರೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಗೋವು, ಚನ್ನ, ವಸ್ತ್ರ, ಪಾದರಕ್ಷೆ, 
ಭೋಜನ ಇವುಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಕೊಡೆ, ಹಾಸಿಗೆಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ದಾನ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುವು. 


3೧0 ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ರಿಜತ್ಮಜಠಿತಂ ಪಾಪಂ ಧನದಸ್ಯ ಪ್ರಭಾನತಃ । 

ಸೃರ್ಗಡಂ ಡುರ್ನಿನೀತಾನಾಂ ವಿನೀತಾನಾಂ ಚ ಮೋಕ್ಸದಂ 1೭॥ 
ಅಸ್ಲದಂ ಚ ಪರಿದ್ರಾಹಾಂ ಭವೇಜ್ಜನ್ನನಿ ಜನ್ಮನಿ । 

ಕುಲೀತತ್ತಂ ದುಖಹಾಸಿಃ ಸ್ವಭಾವಾಜ್ಞಾಯತೇ ನರೇ 16॥ 
ನ್ಯಾಢಿಶ್ಚಂಸೋ ಭವೇತ್ತೀಷಾಂ ಸರ್ಮಡೋದಕಸೇವನಾಶ್‌ । 

ಧನದಸ್ಯ ತು ಯಸ್ಸಿ ಸೀತೆ ವಿದ್ಯಾದಾನಂ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ॥೯॥ 
ಸೆ ಯಾತಿ ಭಾಸ್ಕ ಕೇ ಲೋಕೇ ಶಾ ಧಿನಿವರ್ಜಿಕೇ 

ಜೀನಪ್ರೋಜೇಂ ಚ ತಕ್ತಿನ ಸ್ಪಕಕ್ತ್ಯಾ ಸಾಂಡುಸಂನನ 1 ೧೦॥ 
ಯೇ ಪ್ರಕುರ್ವಂತಿ ಭೂಯಿಷ್ಕಾಂ ಕೇವಾಯಾ ದಕ್ಷಿಣೇ ತಜೇ। 1. 
ತೇ ಯಾಂತಿ ಶಾಂಕರೇ ಲೋಕೇ ಸರ್ನದುಃಖನಿನರ್ಜಿತೇ ॥1೧೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಂತೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ 5) ತೃತೀಯೇ ಕೇವಾಖಂಡೇ 
ಆ ಭತವತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಪೆರ್ಣನಂ ನಾಮಷ್ಟಸಷ್ಮಿ ತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೭-೮. ಮತ್ತು ಧನದನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳ ಪಾಪಗಳು 
ಪರಿಹಾರವಾಗುವುವು. ಆ ಕೀರ್ಥವು ದುರ್ನಿನೀತರಿಗೆ ಸ ಸ್ಪರ್ಗವನ್ನೂ ನಿನ! ತರಿಗೆ 
ಮೋಕ್ಚವನ್ನೂ, ದರಿದ್ರರಿಗೆ ಅನ್ನವನ್ನೂ ಪ್ರಕಿಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಕೊಡುವುದು. 
ಮಾನವನಿಗೆ ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಕುಲಿ।ನತೆಯೂ, ದುಃ Ae ಆಗುವುದು. 

೯-೧೧, ನರ್ಮದಾನದಿಯ ನೀರನ್ನು ಸೇನಿಸುವುದರಿಂದ ವ್ಯಾಧಿಯು 
ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಿದ್ಯಾದಾನಮಾಡುನವನು ಸಮಸ್ತ 
ವ್ಯಾಢಿರಹಿತವಾದ ಸೂರ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. ಯುಧಿಸ್ಮಿರ! ನರ್ಮದಾ 
ನದಿಯ ದಕ್ಸಿಣದಡದಲ್ಲಿ ಬಹುವಾಗಿ ದೇವಜ್ರೋಣಿಯನ್ನು ರಚಿಸುವವರು ಸಕಲ 
ಮು।ಖರಹಿತವಾದ ಶಂಕರಶೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾರಿರೆ ಶ್ಲೊ (ಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಫ್ರೀ ಸ್ಮಾಂರಮಶಾತ್ರರಾವೆ ಏದನೆಯ ಅವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಕೇನಾಖಂಡರಲ್ಲಿ 
ವಷವ ಸಿರ್ಫನೂಾಹಾತ್ಮ ರ್ಕನ” ನೆಂಬ ಅರುನತೆ ಕ್ರೈಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 





\ Be. 
ಅಥ್ಸಕೋನಸಪ್ರತಿತಮೊೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಮಂಗಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 

ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಮಂಗಲೇಶ್ಚರಮುತ್ತಮಂ । 
ಸ್ಥಾಪಿತಂ ಭೂಮಿಪುತ್ರೇಣ ಲೋಕಾನಾಂ ಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ 1೧5 
ತೋಷಿತಃ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶಂಕರಃ ಶಶಿತೇಖರಃ । 
ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಗುರುರ್ಜೇವಃ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಲೋ ಮಂಗಲೇಶ್ವರಃ 1೨9 
ಬ್ರೂಹಿ ಪುತ್ರ ವರಂ ಶುಭ್ರಂತಂತೇ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಮಂಗಲ Ha 
ಮಂಗಲ ಉವಾಚ :- 


ಪ್ರಸಾದಂ ಕುರು ಮೇ ಶಂಭೋ ಪ್ರತಿಜನ್ಮತಿ ಶಂಕರ । 


ತ್ವದಂಗಸ್ಸೇದಸಂಭೂತೋ ಗ್ರಹಮಥ್ಯೇ ವಸಾಮ್ಯಹಂ HVE 

ತೃತ್ಸಸಾದೇನ ಈಶಾನ ಪೂಜ್ಯೋ ಹಂ ಸರ್ವದೇವತೈಃ । 

ಕೃತಾರ್ಥೋಹ್ಯದ್ಯಸಂಜಾತಸ್ತವ ದರ್ಶನಭಾಷಜಾತ್‌ HEE 

ಸ್ಥಾನೇಂಸ್ಮಿನ್ಹೇವದೇವೇಶ ಮಮ ಸಾಮ್ನಾ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 

ಏವಂ ಭವತು ತೇ ಪುತ್ರೇತ್ಕುಕ್ತ್ವಾ ಹಾ8ಂತರಭಧೀಯತ 8೬8 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಮಂಗಳೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನರೇಂದ್ರ! ಅನಂತರ 
ಲೋಕದ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಅಂಗಾರಕನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿರುವ ಉತ್ತಮವಾದ ಮಂಗಲೇ 
ಶ್ವರಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿನವೆ ಮಂಗಳನ ಮಹಾಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡ ಚಂದ್ರಮೌಳೀಶ್ವರನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು. 

೩. ಅವನು, "" ಮಗು! ಉತ್ತಮವಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳು ಕೊಡುವೆನು” 
ಎಂದನು. 

೪-೬, ಮಂಗಳನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-- "ಶಂಕರ! ನೀನು ಪ್ರತಿಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ. 
ನನಗೆ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡುತ್ತಿರು. ನಿನ್ನ ಅವಯವಗಳ ಬೆವರಿನಿಂದುಂಟಾದ ನಾನು 
ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತ ಡೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜ್ಯನಾಗಿ ಗ್ರಹಗಳ 
ನಡುವೆ ವಾಸಮಾಡುವೆನು. ಈಗ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನ ಮತ್ತು ಭಾಷಣದಿಂದ ನಾನು. 
ಧನ್ರನಾದೆನು. ಈ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನೀನು ನೆಲಸು'' ಶಂಕರನು, ಮಗು 
ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲಿ?' ಎಂದು ಅದೃಶ್ಯನಾದನು. 


ಇ ಯ್‌ 
iy 


೫೧೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಂಗಲೊಟಪಿ ಮಹಾತ್ಮಾ ವೈ ಸ್ಥಾಪಯಿತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ 


ಆತ್ಮಯೋಗಬಲೇನೈವ ಶೂಲಿನಾಃಪೂಜಯತ್ತತಃ 1೭೫ 
ಸರ್ವಮಃಖಹರಂ ಲಿಂಗೆಂ ನಾಮ್ನಾ ವೈ ಮಂಗೆಲೇಶ್ವರಂ | 
ತತ್ರ ಶೀರ್ಥೇ ತು ನೈ ರಾಜನ್ಸಾ ಹ್ಮಣಾಸ್ರಿ (ಣಯೇತ್ಸು ಧೀಆ Hen 


ಸಸಶ್ತೀಕಾನ್ಸೃಪಶ್ರೇಷ್ಠ ಚತುರ್ಫ್ಯಂಗಾರಕೇ ವ್ರ ವತೇ | 

ಪತ್ನೀ ಭರ್ತಾರಸಂಯುಕ್ತಂ ವಿದ್ವಾಂಸಂ ಕ್ರೋತ್ರಿಯಂ ದ್ವಿಜಂ ೯ 
ವ್ರತಾಂತೇ ಚೈನ ಗೌರ್ಧುರ್ಯೈಃ ಶಿವಮುದ್ಧಿತ್ಯ ದೀಯತೇ । 
ಪ್ರೀಯತಾಂ ಮೇ ಮಹಾದೇವಃ ಸಪತ್ನೀಕೋ ವೃಷಧ್ವಜಃ ॥ ೧೦ ॥ 


ವಸ್ತ್ರಯುಗ್ಮಂ ಪ್ರವಾತವ್ಶಂ ಲೋಹಿತಂ ಪಾಂಡುನಂದನ । 


ಧೂರ್ವಹೌ ರಕ್ತವರ್ಣೌ ಚ ಶುಭ್ರಂ ಕೃಷ್ಣಂ ತಥೈನ ಚ ॥ ೧೧॥ 
ಛತ್ರಂ ಶಯ್ಯಾಂ ಶುಭಾಂ ಚೈನ ರಕ್ತಮಾಲ್ಯಾನುಲೇಷನಂ | 

ವಾತವ್ಯಂ ಪಾಂಡವಶ್ರೇಷ್ಮ ವಿಶುದ್ವೇನಾಂತರಾತ್ಮನಾ 1 ೧೨ ॥ 
ಹತುರ್ಥ್ವಾಂತು ತಘಾಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ಷಕ್ಸಯೋಕ ಶುಕ್ಲ ಕೃಷ್ಣ ಯೋ । 

ಶ್ರಾ ಷ್ಠ 0 ತತ್ರೈವ ಕರ್ತವ್ಯಂ ವಿತ್ತಶಾಕ್ಯೇನ ವರ್ಜಿತಃ il ೧೩ ॥ 
ಫೇ ಕೇತಾ ಭವಂತಿ ಸುಪ್ರೀತಾ ಯುಗಮೇಕಂ ಮಹೀಪತೇ ! 

ಸಶ್ರತ್ರೊ ೯ ಜಾಯತೇ ಮರ್ತ್ಯಃ ಪ್ರತಿಜನ್ಮ ನೃಪೋತ್ತಮ 1 ೧೪॥ 


೭-೯. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಅಂಗಾರಕನೂ ತನ್ನ ಹೋಗಬಲದಿಂದ ಸರ್ವ 
ಡು1ಖಗಳನ್ನೂ ನಿವಾರಿಸುವ ಮಹೇಶ್ವರಲಿಂಗವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿದನು. 
ನೊರೆಯೆ! ಆ-ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಥ್ಯಂಗಾರಕವ್ಪ ತದಲ್ಲಿ ವಿದ್ವಾಂಸನೂ, 
ಶ್ರೋಕ್ರಿಯನೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಬೇಕು. 

`" ೧೧-೧೨. ಪ್ರತವ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಮಹಾದೇವನು ಪತ್ನಿ 
ಯೊಡನೆ ಸಂ ತುಷ್ಟ po ಎಂದು ಏರಡು ಕೆಂಪುಬಟ್ರಿ ಗಳನ್ನೂ; ಕೆಂಪು, ಬಿಳಿ. 
ಅಥವಾ ಕರಿಯ" ಬಣ್ಣದ - ಎರಡು ಎತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಛತ್ರ, ಹಾಸಿಗೆ, ಕೆಂಪ್ರ 
ಹೂಂಫಿಹಾರ; ಗಂ, Fs ಶುದ್ಧ ವಾದ ಮನಸ್ಸು ನಿಂದ ಇತ 


೧. ಅಲ್ಲಿ -ಶುಕ್ಲ ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷಗಳ. ಚತುರ್ಕಿ, "ಅಷ್ಟಮಿ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ 


ನಿಕ್ಷಿಕಾಕ್ಯವಲ್ಲಡೆ ಶ್ರಾದ್ಧಸೈಯಜೀಕು. 

೪. ಕೊರೆಯ? ಪ್ರೇತಗಳು ಇದರಿಂದ ಒಂಡು. ts ತೃಪ್ತಿ 
'ಸೊಳ್ಳುವುವು.. ಆ ಮಾನವನು, ಶ್ರತಿಜಸೃದಲ್ಲಿಯೂ ಪತ್ರವ ಕೂಡಿರು 
ತ್ತಾನೆ. py 


ಏಕೋನಸಪ್ತತಿತಮೋ5ಧ್ಯಾಯ; ೫೧ಕ್ಕಿ. 


ತಸ್ಯ ತೀರ್ಥೆಪ್ರಭಾನೇನ ಸರ್ವಾಂಗರುಚಿಕೋ ನೃಪ | 
ಮಂಗಲಂ ಭವತೇ ವಂಶೇ ನಾಃಶುಭಂ ನಿದ್ಯತೇ ಕೃಚಿತ್‌ 1 ೧೫ ೫ 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯಃ ಕೀರ್ತಯೇಸ್ನಿತ್ಯಂ ತಸ್ಯ ಪಾಪಂ ವ್ಯಪೋಹತಿ ॥ ೧೬ !" 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂಶ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇವಾಖಂಡೇ 
"" ಮಂಗಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ?? 
ನಾಮೈಳಕೋತಸಸ್ತತಿತನೋ8ಭ್ಯಾಯ। 








ar eaves nh ಅರ್‌. edt 


೧೫. ಆ ತೀರ್ಥದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದವನು ಸರ್ವಾಂಗಸುಂಡರ 
ನಾಗುವನು. ಅವನ ಪಂಠದಲ್ಲಿ .ಮಂಗಳವುಂಬಾಗುವುಡು. ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ಅಮಂಗಳವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. : :' 7 ಲ ೨೧ ಸ ಸ 

೧೬. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಇದನ್ನು ಹೇಳಿದವನ ಪಾಪವು ಪರಿಹಾರವಾಗು 
ವ್ರೆದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವೆಂತ್ಮಖುಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
4" ಮಂಗಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನ*”ವೆಂಬ 
ಆರುವತ್ತೊಂಬತ್ಮನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಸಪ್ತತಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ರನಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ರೀವಾಯಾ ಉತ್ತರೇ ಕೂಲೇ ಶೀರ್ಥಂ ಪರಮಶೋಭನಂ । 


ರವಿಣಾ ನಿರ್ಮಿತಂ ಸಾರ್ಥ ಸರ್ವಸಾಪಕ್ರಯಂಕರಂ ion 
ಸ್ವಾಂಶೇನ ಭಾಸ್ಕರಸ್ತತ್ರ ಶಿಸ್ಕತೇ ಜೋತ್ತರೇ ತಟೇ । 
ಸರ್ವವ್ಯಾಧಿಹರಃ ಪುಂಸಾಂ ನರ್ಮದಾಯಾಂ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ 1೨೫ 


ಷಸ್ಕ್ಯಾಂ ಸಸ್ಕ್ಯಾಂ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠ ಹೃಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ಚ ಚತುರ್ದಶೀಂ । 
ಸ್ನಾನಂ ಯಃ ಕಾರಯೇನ್ಮರ್ತ್ಯಃ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಪ್ರೇತೇಷು ಭಕ್ತಿತಃ ಃ 
ತಸ್ಯ ಪಾಪಕ್ಟಯಃ ಪಾರ್ಥ ಸೂರ್ಯಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ HA 
ತತಃ ಸ್ವರ್ಗಾಜ್ಹು ತೆ! ಸೋಪಿ ಜಾಯತೇ ವಿಮಲೇ ಕುಲೇ । 
ಢನಾಢ್ಯೋ ವ್ಯಾಧಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಜೀವೇಜ್ಜನ್ಮನಿ ಜನ್ಮನಿ (೪॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿ ಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಶೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
« ರವಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ''ನಾಮ ಸಪ್ತತಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕವಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ತನರ್ಣನ 

೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಉತ್ತರ 
ದಡದಲ್ಲಿ ರವಿಯು ನಿರ್ಮಿಸಿರುವ ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವೂ, ಸಮಸ್ತಪಾಪ 
ನಾಶಕವೂ ಆದ ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. 

೨. ಅಲ್ಲಿ ಮಾನವರ ಸಕಲ ವ್ಯಾಧಿಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುವ ಸೂರ್ಯದೇವನು 
ತನ್ನ ಅಂಶದಿಂದ ನೆಲಸಿರುವನು. 

೩. ಪ್ರತಿ ಷಷ್ಮೀ, ಅಷ್ಟಮಾ, ಚತುರ್ದತಿಗಳ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದು 
ಪ್ರೇತಗಳಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶ್ರಾದ್ಧಮಾಡುವವನ ಪಾಪವು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 
ಅವು ಸೂರ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾಗುವನು. 

೪. ಅನಂತರ ಅವನು ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಭ್ರಷ್ಟನಾಗಿ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ವಂಶ 
ಕತೆ ಜನಿಸಿ ಪ್ರತಿಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಧನಾಢ್ಯನೂ, ವ್ಯಾಧಿರಹಿತನೂ ಆಗಿ ಜೀವಿಸು 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂಪಮಹಾಪುರಾಜದ ಐದನೆಯ ಅನಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೆವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಕನಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಮನರ್ಣನ'' 8ಂಬ ಎಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುಡು 


ಶ್ರೀ ' 
ಅಥೈಕಸಪ್ತತಿತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 
ಕಾಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಸಾತ್ಮ ೨ನರ್ಣಿಸಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ಕಾಮೇಶ್ವರಂ ತತತ್ಹಾ $ನ್ಯಚ್ಛ ಎಡಿ ಪಾಂಡವಸತ್ತಮ । 
ಸಿದ್ಧೋ ಯತ್ರ ಗಹಾಧ್ಯಕ್ಟೋ ಗೌರೀಪುತ್ರೋ ಮಹಾಬಲಃ ROK 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 


ಪಂಚಾಮೃತೇನ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಧೂಪನೈವೇದ್ಯಪೂಜನೈಃ HSH 
ಪ್ರಸಾದ್ಯ ಜಗತಾಮಿಾಶಂ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ | 
ಅಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಸ್ಯ ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ೫೩ 


ಯೋ ಯೇನ ಯಜತೇ ತತ್ರ ಸ ತಂ ಕಾಮಮವಾಘ್ನಯಾತ್‌ ೫೪೬ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸೆಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಶೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಕಾಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ?? ವಾಮ್ಮೆಕಸಪ್ತತಿಶಮೋಂಧ್ಯಾಯ; 





ಕ್ನತಡ -ಆಫುಸಾಹ' * 
ಕಾನ ಶ್ವರತೀರ್ಥವಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣಸ 

೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಯುಧಿಸ್ಮಿರ! ಆನಂತರ 
ಕಾಮೇಶ್ವರವೆಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ತೀರ್ಥವನ್ನು ಕೇಳು. ಅಲ್ಲಿ ಗೌರೀಪುತ್ರನೂ, 
ಅತಿ ಬಲಿಷ್ಮನೂ ಆದ ಗಣೇಶನು ಸಿದ್ಧ ನಾಗಿರುವನು. 

೪. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾದ ಮಾನವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಶಂಕಕಥಿಗೆ ಸಂಹಾಮೃಶಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡಿ ಧೂನ ನೈವೇದ್ಯಗಳಿಂದ ಫೂಜಿಸಿ 
ಹೆಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದರೆ ಸಮಸ್ತ್ರಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲವು. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ನರನು ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷಮಾಸದ ಅಷ್ಟಮಾ ದಿನ 
ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಯಾವ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದರೂ ಅದನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ತ್ರೀ ಸ್ವಾಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಮಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 


44 ಕಾಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಮವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಎಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ದ್ವಿಸಪ್ತತಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಮಣಿನಾಗೇತ್ಸರ ತೀರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಮಣೆನಾಗೇಶ್ವರಂ ಶುಭಂ । 
ಉತ್ತರೇ ನರ್ಮದಾಕೂಲೇ ಸರ್ವಪಾಸಕ್ಟಯಂಳರಂ । 
ಸ್ಥಾಸಿತಂ ಮಜೆನಾಗೇನ ಲೋಕಾನಾಂ ಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ ॥೧॥ 
ಯುಧಿಸ್ಮಿರ ಉವಾಚ :- 
ಆಶೀನಿಷೇಣ ಸರ್ಪೇಣ ಈಶ್ವರಸ್ತೋಸಿತಃ ಕಥಂ । 





ಕ್ಪುದ್ರಾಃ ಸರ್ವಸ್ಯ ಲೋಕಸ್ಯ ಭಯದಾ ವಿಷಶಾಲಿನಃ HSH 
ಕಫ್ಯತಾಂ ತಾತ ಮೇ ಸರ್ವಂ ಸಾತಕಸ್ಕೋಪಶಾಂತಿದಂ । 

ಮಮ ಸಂತಾಪಜಂ ದುಃಖಂ ದುರ್ಯೋಧನಸಮುದ್ಯವಂ ॥೩॥ 
ಕರ್ಣಭೀಷ್ಮೋದ್ಭವಂ ಕೌದ್ರಂ ಮಃಖಂ ಪಾಂಚಾಲಿಸಂಭವಂ | 

ತವ ವಳ್ತ್ರಾಂಂಬುಹೌಘೇಸ ಪ್ಲಾವಿತಂ ನಿರ್ವೃತಿಂ ಗತಃ Hn 
ಶ್ರುತ್ವಾ ತವ ಮುಖೋದ್ಲೀಶಾಂ ಕಥಾಂ ವೈ ಪಾಪನಾಶಿನೀಂ 1 
ಆಯುಕ್ತಮಿದಮಸ್ಮಾಕಂ ದ್ವಿಜ ಕ್ಲೇಶೋ ನ ಶಾಮ್ಯಸಿ ॥1೫॥ 

ಕನ್ನಡವ ಅನುವಾದ 


ಮಣಿನಾಸೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ ಕಿನರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ರಾರ್ಜಿಂದ್ರ! ಬಳಿಕ 
ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಉತ್ತರದಡದಲ್ಲಿ ಮಣಿನಾಗನು ಜನಗಳ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ಥಾ ನಿಸಿ 
ರುವ ಸಕಲಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನೀಗಿಸುವ ಮಣಿನಾಗೇಶ,ರೆಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಮುನಿಯೆ! ಆ ನಾಗನು ಈಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಹೇಗೆ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದನು? ವಿಷದಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ನಾಗಗಳು 
ಳ್ಹುದ್ರಗಳೂ, ಸಮಸ್ತ ಜನರಿಗೆ ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುವೂ ಆಗಿರುವುವಲ್ಲವೆ. 

೩-೪, ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಆ ಕಥೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ನನಗೆ ಹೇಳು. 
ದುರ್ಯೋಧನ, ಕರ್ಣ, ಭೀಷ್ಮ, ದ್ರೌಪದಿಯರಿಂದುಂಟಾದ ನನ್ನ ದುಃಖವು 
ನಿನ್ನ ಮುಖಕಮಲದ ಪ್ರಭಾಪ್ರವಾಹದಿಂದ ನೆಂದು ಕರಗಿದೆ. ನಾನು ಬಹಳ 
ವಾಗಿ ಸುಖಗೊಂಡಿರುಪೆನು. 

೫. ಮುಫಿಯೆ! ನಥಿವ್ನ ಮುಖದಿಂದ ಬಂದ ಪಾಪವನ್ನು ನೀಗಿಸುವ ಈ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಫಕ್ನ ದುಃಖವು ಪರಿಹಾರವಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಅನುಚಿತವು. 


ದ್ವಿಸಪ್ತ ತಿತನೋಧ್ಯಾಯಃ ೫೧೭ 


ಆಥವಾ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ತಾತ ವಿವಾ ದಾನಸ್ಯ ಯತ್ಛೆ ಲಂ | 
ತತ್ವ ಲಂಪಾ ್ರಪೃತೇ ನಿತ್ಯಂ ಕಥಾಶ್ರ ವಣತೋ ಹರೇಃ 1೬ ॥ೃ 
ತೆ € ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಯಥಾ ಯಥಾ ತ್ವಂ ನೃಪ ಭಾಷಸೇ ಚ 
ತಥಾ ತಥಾ ಮೇ ಸುಖಮೇಶಿ ಭಾರತೀ । 
ಶೈಥಿಲ್ಯತಾ ವಾ ಜರಯಾಸ್ವಿತಸ್ಯ 
ತ್ವತ್ಸೌಹೃಡಂ ನಶ್ಶತಿ ಸೈವ ತಾತ । 
ಕೃಣುಸ್ನ ತಸ್ಮಾ ತೃಹ ಬಾಂಧನ್ಯೆ ಶ್ತ 


ಕೆಥಾಮಿಮಾಂ ಸಾಪೆಹರಾಂ ಪ್ರಶಸ್ತಾಂ HN 
ಕಹಥೆಯಾಮಿ ಯಥಾ ವ ತ್ತ್ರಮಿತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ ಗಳ॥ 
ಕಥಿತಂ ಪೂರ್ವತೋ ವ ತ್ತೆ 4? ಹಾರಂಸರ್ಯೇಣ ಭಾರತ NF 
ದ್ವೇ ಭಾರ್ಯೇ ಕಶ್ಯ ಸೆಸ್ನಾ ಸ್ತಾಂ ಸರ್ವಲೋಕೇಷ್ಟನುತ್ತಮೇ । 
ಗರುತ್ಮಂತಂ ಚ ವಿನತಾಸೂತ ಕದ್ರೂರಹೀನಥ 1 ೧೦ ೫ 
ಸಂಶೋಷೇಣ ಚ ತೇ ತಾತ ತಿಷ್ಕತಃ ಕಾಶ್ಶಸೇ ಗೃಹೇ । 
ಕದ್ರೂಶ್ಹ ವಿನತಾ ನಾಮ ಪೃಷ್ಟೇ ಚ ವಿತೇ ಸದಾ 1 ೧೧॥ 
ತಾಫ್ಯಾಂ ಸಾರ್ಧಂ ಕ್ರೀಡಕೇ ಚೆ -ಕಕ್ಕಪೊಣಹಿ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 
ತತಸ್ಪ್ರೇಕದಿನೇ ಪ್ರಾ ಜಿ ಕ್ರೀ ಆಶ್ರ ಮಸ್ಥಾ ಕುಭಾನಸಾ 1 ೧೨ ೫ 
ಉಜ್ಜೆಃಶ್ರವಂ ಹಯಂ ೬ ಜೃಷ್ಟಾ ಮನೋವೇಗಸಮಸ್ಸಿ ಷೆಂ । 
ಕಶ ಕ್ಕಪಸ್ಯ' ಹಿ ತನ್ನಂಗೀ ಹಯಂ ಸರ್ವತ್ರ ಪಾಂಡುರಂ ॥ ೧೩॥ 


ಆಡೂ ಹಾ ಕಹೊಡೂಎ 





ರ ರ ಜಾರ ಇ ಇಂ (| 





ಹ ಎ ವಿದ್ಯಾದಾನದಿಂದ ಯಾವ ಪು PS ಆದೇ 
ಫಲವೇ ನಿತ್ಯವೂ ಹರಿಕಥಾಶ್ರ ವಣ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮಾನವನಿಗೆ ಲಭಿಸುವುದು. 

೭. ಶಿ ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಸನು ಹೇಳುಶ್ಥಾನೆ:-ಅರಸ! ನೀನು ಮಾತನಾಡಿದ 
ಹೌಗಲ್ಲ ನನ್ನ ಮಾತು ಸಫಲತೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು. ಮುಡುಕನಾದ ನನಗೆ 
ಶೈ ಥಿಲ್ಯವಿಭ. ನನಗೆ ನಿನ್ನಶ್ರಯ ಮೈತ್ರಿಯೂ ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದೆಡರಿಕದ 
ಪಾಸವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವುದೂ, ಪ್ರಶಸ್ತವೂ ಆದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳು. 

೮೯, ಹಿಂದಿನವರು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡುಬಂದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು 
ನಡೆದಂತೆ ಹೇಳುವೆನು. 

೧೦. ಕಶ್ಶಪನಿಗೆ ಉತ್ತ ಮರಾದ ಇಬ್ಬರು ಪಷ್ನಿಯರಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿ 
ವಿನತೆಯು ಗರುಡನನ್ನೂ, ಕದ್ರುವು ಸರ್ಪಗಳನ್ನೂ ಹಡೆದಳು. 

೧೧-೧೪. ಆ ಕದ್ರೂ ವಿನಕೆಯರು ಕಶ್ಯಪನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷದಿಂದಿ 
ದ್ದರು. ಕಶ್ಯಪನೂ ಅವಶೊಂದಿಸೆ ವಿನೋದಗೊಳ್ಳುತ್ತಿ, ತ್ತಿದ್ದನು. ಒಂದಾನೊಂದು 


೫೧೮ ಶ್ರೀಸ್ಥಾ ಕೈಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಧಾವಮಾಸಮನರಿಶ್ರಾಂತಂ ಜವೇಶ ಮುನಸೋಪಮಂ । 

ತಂ ವೃಷ್ಟ್ಟಾ ಸಹಸಾ ಜಾತ್ರಮೀರ್ಸ್ಕಾಭಾನೇನ ಚಾಬ್ರವೀತ್‌ ೧೪ ॥ 
ಕದ್ಯೂರುವಾಚ: ಆರಾ 

ಬ್ರೂಹಿ ಭದ್ರೇ ಸಹಸ್ರಾಂಶೋರತ್ನಃ ಕಿಂ ವರ್ಣಕೋ ಭವೇತ್‌ । 

ಅಹಂ ಬ್ರವೀಮಿ ಕೃಷ್ಣೊ ಊಯಂ ತ್ವಂ ಕಿಂ ವಡಸಿ ತಪ್ಪದ 1 ೧೫॥ 

2. 

ನಿನತೋವಾಚ :-- 

ಪಶ್ಯಸೇ ನನು ನೇತ್ರೈಕ್ಸ ಕೃಷ್ಣಂ ಶ್ಹೇತಂ ನ ಪಶ್ಯಸಿ । 


ಅಸತ್ಯಭಾಷಣಾದೃದ್ರೇ ಯಮಕರೋಕಂ ಗಮಿಷ್ಯಸಿ ॥ ೧೬ ॥ 
ಸತ್ಕಾನೃತೇ ತು ವಚನೇ ಪಣಸ್ತವ ಮಮೈವ ತು । 

ಸಹಸ್ರಂ ಚೈನ ವರ್ಷಾಣಾಂ ದಾಸ್ಕಹಂ ತವ ಮಂದಿರೇ i ೧೭ ೪ 
ಅಸತ್ಯಾ ಯದಿ ಮೇ ವಾಣೀ ಕೃಷ್ಣ ಉಜಚ್ಜೈಃಶ್ರನಾ ಯದಿ । 

ತದಾಃಹಂ ತೃಷ್ಟೃಹೇ ದಾಸೀ ಭವಾಮಿ ಸರ್ಪಮಾತೃಕೇ ॥ ೧೮8 


ಯದಿ ಉಚ್ಚ] ಹ ಶ್ರೇತೋ:ಪಂ ಪಾಸೀ ತನೈ ನ ತು। 

ಏವಂ ಪರಸ್ಪರಂ ದ್ವಾಭ್ಯಾಂ ಸಂವಾಮೊಣಯಂ ಪ ೈವರ್ಧತ ॥೧೯॥ 
ಅತ ಕ್ರಮೇಷು. ಗತಾ ಬಾಲಾ ರಾತ್ರೌ ಚಿಂತಾಸರಾ ಕ್ಕ ತಾ। 

ಬಂಧುವರ್ಗಸ್ಥ ಕಥಿತಂ ಸಮಸ್ತ: ತದ್ವಿಚೇಷ್ಟಿತಂ 1 20H 


ದಿನ ಅಶ್ರಮದಲ್ಲಿರುವ ಕಕ್ಕನನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಕದ್ರುವು ಮನೋವೇಗದಿಂದ 
ನಡೆಯುವುದೂ, ಮೈಯೆಲ್ಲ ಬೆಳ್ಳೆ ಗಿರುವುದೂ, ಎಡೆಬಿಡದೆ ಓಡುತ್ತಿರುವುದೂ 
ಆದ ಉಜ್ಜ್ಬೈಶ್ರವಸ್ಸೆಂಬ ಕುದುಕಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಅಸೂಯೆಯಿಂದ ಇಂತೆಂದಳು. 

೧೫. ಕದ್ರುವು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :-ಮಂಗಳಕರಳೆ! ಸೂರ್ಯನ ಕುದುರೆಯು 
ಯಾವ ಬಣ್ಣವಾಗಿರುವುದು? ನಾನು ಕೃಷ್ಣವರ್ಣವಾಗಿರುವುದೆಂದು ಹೇಳು 
'ಹ್ಹೇಫೆ. ಫೀನು ವಿನನ್ನುಹೇಳುವೆ? ಅದನ್ನು ಹೇಳು. 

೧೬. ವಿನತೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ ಮಂಗಳಕರಳೆ! ಆ ಕುದುರೆಯ ಕಣ್ಣು 
ಕೃಷ್ಣ ವಾಗಿಯೂ, ಮೈಯು ಶ್ವೇತವರ್ಣವಾಗಿಯೂ ಇರುವುದನ್ನು ನೀನು 
ನೋಡಲಿಬ್ಬವೆ? 'ಸುಳ್ಳುಮಾತಿಸಿಂದ ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವೆ. 
ಗಳ. ನಷ್ಟ ಮಾತು ಸುಳ್ಳಾವರೆ ನಾನು ನಿನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ 
ವರ್ಷಕಾಲ ದಾಸಿಯಾಗಿರುವೆನು. ಉಜ್ಜಿ ಕ ಶ್ರವಸ್ಸು ಬೆಳ್ಳಗಿದ್ದು ನಿನ್ನ ಮಾತು 
“ಸುಳ್ಳಾದರೆ. ಫೀನು ನಕ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ದಾಸಿಯಾಗಿರು. ಹೀಗೆ ಅವರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ 
ವಿವಾದವು ಬೆಳೆಯಿಶು. 

೨೦. ಆ ಕದ್ರುವು ಆಶ್ತ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ ಅಲ್ಲಿ ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತಳಾದಳು. ಜ್‌ 
ಗಳಿಗೆ ತಾನು ಮಾಡಿದ. ಕೆಲಸತತ್ಸೈೆ ಲ್ಲ: ಹೇಳಿದಳು. ಸ ಚ 


ದ್ವಿಸಪ್ತ ಕಿತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೫೧೯ 


ಪುತ್ರಾಣಾಂ ಕಥಿತಂ ಪಾರ್ಥ ಪಣಂ ಚೈವ ಮಯಾಕೃತಂ । 

ಹಾಹಾಕಾರಃ ಕೃತಃ ಸರ್ಪ್ರೈಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮಾತ್ರಾ ಪಣಂ ಕೃತಂ 83೨೧8 

ಜಾತಾ ದಾಸೀ ನ ಸಂಜೇಹಃ ಶ್ವೇತೋ ಭಾಸ್ಕರವಾಹನಃ 

ಉಚ್ಚೈಃಶ್ರವಾ ಹಯಃ। ಶ್ವೇತೋನ ಕೃಷ್ಣೋ ವಿದ್ಯತೇ ಕೃಚಿತ್‌ ॥ ೨೨॥ 
ಕದ್ರೂರುವಾಚ :-- 

ಯಥಾಹಂ ನ ಭವೇ ದಾಸೀ ತತ್ಕಾರ್ಯಂ ಚ ವಿಚಿಂತ್ಯತಾಂ । 


ವಿಶಧ್ವಂ ರೋಮಕೂಪೇಷು ಹ್ಯುಚ್ಚೈಃಶ್ರವಹಯಸ್ಕ ತು ॥ ೨೩ ೫ 
ಏಕಂ ಮುಹೂರ್ತಮಾತ್ರಂ ತು ಯಾವತೃಷ್ಮಃ ಸ ದೃಶ್ಯತೇ 
ಶ್ಚಣಮಾತ್ರೇಣ ಚೈಕೇನ ದಾಸೀ ಸಾ ಭವತೇ ಮಮ H 2% 
ಬಾಸೀಂ ಕೃತ್ವಾ ತು ತಾಂ ತನ್ಪೀಂ ವಿನತಾಂ ಸತ್ಯಗರ್ವಿತಾಂ | 
ತತಃ ಸ್ವಸ್ಥಾನಗಾಃ ಸರ್ನೇ ಭವಿಷ್ಯಫ ಯಥಾಸುಖಂ ೪ ೨೫॥ 
ಸರ್ಪಾ ಊಚುಃ: 
ಯಥಾ ತ್ವಂ ಜನನೀ ಜಾಂಬ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಭುವಿ ಪೂಜಿತಾ । 
ತಥಾ ಸಾಃಸಿ ವಿಶೇಷೇಣ ವಂಚಿತವ್ಯಾ ನ ಮಾತರಃ 1 3೬ 8 


ಮಾತಾ ಚ ಪಿತೃಭಾರ್ಯಾ ಚ ಮಾತೃಮಾತಾ ಪಿತಾಮಹ | 
ಕರ್ಮಣಾ ಮನಸಾ ವಾಜಾ ಹಿತಂ ತಾಸಾಂ ಸಮಾಚಕೀತ್‌ H 32 ॥ 


೨೧, " ಪುತ್ರಕೆ! ನಾಫು ಪಣಕೊಟ್ಟರುವೆನೆಂದಳು.”” ಸರ್ಪಗಳು ಆವಳು 
ಮಾಡಿದ ಪಣವನ್ನು ಕೇಳಿ ಹಾಹಾಕಾರಮಾಡಿಡರು. 

೨೨-೨೪. ಅವರು, “ಸೂರ್ಯನ ವಾಹನವಾದ ಉಜ್ಜಿ ಶ್ರವಸ್ಸು ಬೆಳ್ಳಗಿದೆ. 
ಕೃಷ್ಣವರ್ಣವಾಗಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ತಾಯಿಯಾದ ಕಡ್ರುವು ದಾಸಿಯಾದಳು?' ಎಂದು 
ಕೊಂಡರು. "ನಾನು ದಾಸಿಯಾಗದಿರಲು ಉಪಾಯವನ್ನು ಚಿಂತಿಸಿರಿ. 
ಸ್ವಬ್ಬ ಹೊತ್ತು ಆ ಕುಡುಕೆಯು ಕೃಷ್ಣವರ್ಣವಾಗಿ ಕಾಣುವಂತೆ ಅದರ ರೋಮ 
ಶೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿರಿ. ಆ ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಅವಳು ನನಗೆ ದಾಸಿ 
ಯಾಗುವಳು. 

೨೫. ನೀವು ಹೀಗೆ ಸತ್ಯದಿಂದ ಅಹಂಕಾರಗೊಂಡ ಆ ವಿಫತೆಯನ್ನು 
ನನಗೆ ದಾಸಿಯನ್ನಾಗಿಸಿ ಸುಖವಾಗಿ ನಿಮ್ಮ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ತೆರಳಿರಿ'' ಎಂದು ಕದ್ರುವು 
ಹೇಳಿದಳು. 

೨೬-೨೭. ಸರ್ಪಗಳು ಹೇಳುತ್ತವೆ;--ಅಮ್ಮ! ನೀತು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೆ ಹೇಗೆ 
ಪೂಜ್ಯಳೊ, ಹಾಗೆಯೇ ಆ ವಿನತೆಯೂ ಪೂಜ್ಯಳಾಗಿರುವಳು. ಮಾತೆಯರನ್ನು 
ವಂಚಿಸಬಾರದು. ತಾಯಿ, ತಂದೆಯ ಪತ್ನಿ, ಅಚ್ಚಿ, ತಂದೆಯ ಶಾಯಿ ಇವರಿಗೆ 
ಮನೋವಾಕ್ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಹಿತವನ್ನಾಚರಿಸಬೇಕು. ತಾ 


೫೨೦ ಶ್ರ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಾ ತತಸ್ತೇನ ವಾಕಿ ಹೀನ ಕ್ರು ದ್ಭಾ ಕಾಲಾನಲೋಪವತಾ | 

ಪುಮ ವಾಕ್ಯ hc ಯೇ ಕೇಜಿಮೃವಿ ಪನ್ನಗಾಃ ೫ ೨೮ ೫ 
ಹನ್ಯವಾಹಮುಖೇ ಸರ್ವೇ ತೇ ಯಾಸ್ಕಂತ್ಯವಿಜಾರಿತಂ । 
ಮಾತುಸ್ತದ್ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸರ್ವೇ ಚೈವ ಭುಜಂಗಮಾಃ ॥ ೨೯॥ 
ಕೇಚಿತ್ರನಿಷ್ಟಾ ರೋಮೇಷು ಉಜ್ಜೈಃಶ್ರವಹಯಸ್ಕ ಚ । 


ನಷ್ಟಾಃ ಕೇಚಿದ್ದಶದಿಶಂ ಕಡ್ರೂಶಾಪಭಯಾತ್ರತಃ ॥೩೦॥ 
ಕೇಚಿದ್ದಂಗಾಜಲೇ ನಷ್ಟಾಃ ಕೇಚಿನ್ನಷ್ಟಾಃ ಸರಸ್ವತೀಂ । 
ಕೇಜಿಸ್ಮಹೋಪಧೌ ಲೀನಾಃ ಪ್ರವಿಷ್ಟಾ ವಿಂಧ್ಯಕಂದರೇ 8 ೩೧0 
ಅಶ್ರಿತ್ಯ ನರ್ಮದಾತೋಯೇ ಮಣಿನಾಗೋತ್ತನೋ ನೃಪ । 

ತಪಶ್ಚಚಾರ ವಿಪುಲಮುತ್ತರೇ ನರ್ಮದಾ ತಟೇ N೩೨ 
ಮಾತೃತಾಪಭಯಾತ್ಸಾರ್ಥ ಧ್ಯಾಯತೇ _ಕಾಮನಾಶನಂ | 
ಅಚ್ಛೇವ್ಯಮಪ್ರತರ್ಕ್ಯಂ ಚ ವಿನಾಶೋತ್ಪತ್ತಿವರ್ಜಿತಂ 1 &೩೩॥ 
ವಾಯುಭಕ್ಟಃ ಶತಂ ಸಾಗ್ರಂ ತದರ್ಥಂ ರನಿವೀಕ್ರ ಕ । 

ಏನಂ ಧ್ಯಾನರತಸೈೈವ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಸ್ತ್ರಿ ಪುರಾಂತಕಃ 4೪ 


೨೮-೩೦, ಸರ್ಪಗಳ ಆ ಮಾತಿಠಿಂದ ಕ್ರುದ್ಧಳಾಗಿ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಅಗ್ನಿ 
ಯೆಂಶಾದ ಆ ಕದ್ರುವು, “ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನಡೆಯಿಸದೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ಹಾವುಗಳು ವಿಜಾರನಿಲ್ಲದೆ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಳುವುವು.'' ತಾಯಿಯ ಆ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಆ ಸರ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಉಜ್ಬೈಶ್ರವಸ್ಸಿನ ರೋಮಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ತುವು. ಕೆಲವು 
ಕದ್ರುವಿನ ಶಾಪದ ಭಯದಿಂದ ಹತ್ತುದಿಕ್ಳುಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡವು. 

೩೧. ಕೆಲವು ಗಂಗಾಜಲದಲ್ಲಿಯೂ, ಕೆಲವು ಸರಸ್ವತೀನದಿಯಲ್ಲಿಯೂ, 
ಕೆಲವು ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿಯೂ, ಕೆಲವು ವಿಂಧೃಸರ್ವತದ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಅವಿತು 
ಕೊಂಡವು. 

೩೨-೩೨೩. ದೊರೆಯೆ! ಉತ್ತಮವಾದ ಷಣಿನಾಗನು ಮಾತ್ರ ತಾಯಿಯ 
ಹಿಪಟೆ ಭಯದಿಂದ ಫರ್ಮದಾನದಿಯ ನೀರನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಆ ನದಿಯ ಉತ್ತರ 
ದಡದಲ್ಲಿ ಕಾಮನಾಶಕನೂ, ನಾಶರಹಿತನೂ,, ಅಪ ಪ್ರಮೇಯನೂ, ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಶಿಹಿಳನೊೊ ಆಚ ಕೆಂಳರತನ್ನು ಕುರತು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೩೪. ಅವನು ನೊರುವರ್ಷಕಾಲ ವಾಯುಭಕ್ಸಕನಾಗಿಯೂ, ಐವತ್ತು 
ನಿರ್ಷಉಾಲ ಅತಪಭಕ್ರಕನಾಗಿಯೂ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿ ರಲು, ತಿ ಶ್ರಿಸ್ರರಾಂತಕ 
ಅವನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಟಷಾದನು. : 


ದಿ ಸಪ್ತ ತಿತಮೋಧ್ಯಾ ಯಃ ೫೨a 


ಸಾಧುಸಾಧು ಮಹಾಭಾಗ ಸತ್ತ ಎನಾಂಸ್ತು ಭುಜಂಗಮ । 

ತ್ವಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಗೃಹೀತೋಇಹಂ ಪ್ರೀತಸ್ತೇಹ್ಯುರಗೇಶ್ವರ । 

ವರಂ ಯಾಚಯ ಮೇ ಕ್ಸಿಪ್ರಂ ಯಸ್ತೇ ಮನಸಿ ವರ್ತತೇ » ೩೫ ॥ 
ಮಣಿನಾಗ ಉವಾಚ 


ಮಾತೃಶಾಪಭಯಾನ್ನಾಫ ಕ್ಲಿಷ್ಟೋಃಹಂ ನರ್ಮದಾತಟೇ | 


ತೃತ್ಟಸಾದೇನ ಮೇ ನಾಫ ಮಾತೃತಾಪೋ ಭವೇತ್ರಥಾ » ೩೬ 8 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-.. 

ಹವ್ಯವಾಹಮುಖಂ ವತ್ಸ ನ ಪ್ರಾಪ್ರ್ಯಸಿ ಮಮಾಜ್ಞಯಾ । 

ಮಮ ಲೋಕೇ ನಿವಾಸಶ್ಚ ತವ ಪುತ್ರ ಭವಿಷ್ಯತಿ | ೩2 


ಮಣಿತಾಗ ಉವಾಚ :-- 

ಅತ್ರ ಸ್ಥಾನೇ ಮಹಾದೇವ ಸ್ಥೀಯತಾಮಂಶಭಾಗತಃ । 

ಸಹಸ್ರಾಂಶೇನ ಭಾಗೇನ ಸಿ ೀಯತಾಂ ನರ್ಮದಾಜಲೇ । 

ರ್‌ ಕಾಜು ಳೋಕಾನಾಂ ಮನು ನಾಮ್ಸ್ಪೈವ ಶಂಕರ 1 ೩೪ ॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 

ಸ್ಥಾ ಪಯಸ್ವ ಪರಂ ಲಿಂಗಮಾಜ್ಞ ಯಾ ಮಮ ಪನ್ನಗ । 

ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ್ವಂತರ್ಹಿತೋ ದೇವೋ ಜಗಾಮ ಹ್ಯುಮಯಾ ಸಹ 1೩೯೫ 


ಹ ಪು ರಾರ ಕಾಕಾ ಸಾರಾ ನ ಬಾಲಾ ಯಾರಾ ಇಇ ಅ | A ಳಾ ಮಾಲೂ ವಾಟ ವಾ 


೩೫. "" ಮಹಾಭಾಗ! ಒಳ್ಳೆಯದು ಸಂತೋಷ; ಸತ್ವಶಾಲಿಯಾದ ನಿನ್ನ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಾನು ನಿನಗೆ ವಶನಾಗಿ ದಿಚವಾಗಿಯೂ ಸಂತುಸ್ಟನಾಗಿರುವೆನು, 
ನಿನಗಿಷ್ಟನಾದ ವರವನ್ನು ಬೇಡಿಕೊ. 

೩೬. ಮಣಿನಾಗನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:;--ನಾಥ! ನಾನು ತಾಯಿಯ ಶಾಪದ 
ಭಯದಿಂದ ನರ್ಮದಾನದಿಯ ದಡದಬ್ಬಡಗಿ ವ್ಯಥೆಗೊಂಡಿಡ್ದೀನೆ. ನಿನ್ನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಮ್ಮ ಶಾಯಿಯ ಶಾಪವು ವೃರ್ಥವಾಗಲಿ. 

೩೭. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ;--ಮಗು! ಫನ್ನ ಅಜ್ಞೆಯಿಂದ ಅಗ್ನಿಯ 
ಬಾಯಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಲೋಕವಾಸವ್ವ ನಿನಗೆ ಲಭಿಸುವುದು. 

೩೮. ಮಣೆನಾಗನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಶಂಕರ! ನೀನು ಲೋಕೋಪ 
ಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಈ ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಜಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಸಾವಿರದ 
ಒಂದನೆಯ ಭಾಗದಿಂದ ನೆಲೆಸು. 

೩೯. ಈಶ್ತ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ಮಹೇಶ್ವ ಕನು ನನ್ನ ಅಜ್ಜಿಯಿಂದ 
ಉತ್ತಮವಾದ "ಲಿಂಗವನ್ನು ಬ ಹೇಳಿ. ತಾರ ಕಣ್ಣೆ 
ಯಾದತು, | 


1 ಶಾ 
ಜ್‌ 


4s ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯೇ ಗತ್ವಾ ಶುಚಿಪ್ರಯತಮಾನಸಾಃ । 
ಪಂಚಮ್ಯಾಂವಾ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಮಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ಶುಕ್ಲ ಕೃಷ್ಣಯೋಃ 1೪೦॥ 
ಆಅರ್ಜಯಂತಿ ಸದಾ ಪಾರ್ಥ ನೋಪಸರ್ಪಂತಿ ತೇ ಯನುಂ | 


ದಧ್ನಾ ಚ ಮಧುನಾ ಚೈವ ಫೃತೇನ ಕ್ಷೀರಯೋಗತಃ H ೪೦೪ 

ಸ್ನಾಪಯಂತಿ ನಿರೂಪಾಳ್ಟ ಮುಮಾಜೇಹಾರ್ಥದಾರಿಣು 

ಇಮಾಂಗದಹನಂ EES t ೪೨H 

ಸ್ನಾಪ್ಕಮಾನಂ ಚ ಯೇ ಭಕ್ತಾ ಪಶ್ಯಂತಿ ಪರಮೇಶ್ವರಂ । 

ಕೇ ಯಾಂತಿ ಚ ಪರೇ ಲೋಕೇ ಸರ್ವಪಾನಿವರ್ಜಿತೇ ॥ ೪೩॥ 

ಶ್ರಾ ದೃಂ ಪ್ರೇತೇಷು ಯೇ ಪಾರ್ಥ ಜಾಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ಪಂಚವಿಸಾಷು ಚ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈತ್ಸ ` ಸದಾ ಯೋಗ್ಯೆ ರ್ವೇಷಪಾಕಕಚಿಂತಕ್ಕೆ ॥ ೪೪ ॥ 

ಸ ಪಾರಫಿರಕ್ತೆಃ ಶ್ತ ್ಲತ್ಸ್ಪ್ಯೈಃ ಪೆರಡಾರವಿವರ್ಜಿತಃ । 

ಷಟ್ಭರ್ಮಥಿರತೈಸ್ತಾ ತೆ ಶೂದ್ರಪ್ರೇಷಣವರ್ಜಿತೈಃ ॥ ೪೫ ॥ 

ಖಂಜಾಶ್ತ ದರ್ದುರಾಃ ಷಂಢಾ ವಾರ್ಥ್ಧುಷ್ಯಾತ್ಚ ಕೃ ಹೀನಲಾಃ । 

ಭಿನ್ನವೃ ಶ್ರ ಕರಾಃ ಪುತ್ರ ನಿಯೋಜ್ಯಾ ನ ಬಡಾ ॥ ೪೬॥ 


೪೦-೪೬. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಎರಡು ಪಕ್ಚಗಳ 
ಪಂಚಮಾ, ಚತುರ್ದಶೀ, ಅಷ್ವಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಆ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶುದ್ಧ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಮಣಿನಾಗೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನು. ಯಮಸನೆಡೆಗೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಉಮಾರ್ಧಾಂಗಿಯಾಗಿರುವವನೂ, ಕಾಮನನ್ನು ದಹಿಸಿದವನೂ, ಅಂಧಕಾ 
ಸುರನನ್ನು ಕೊಂದವನೂ ಆದ ವಿರೂಪಾಕ್ಟನನ್ನು ದಧಿ, ಮಧು, ಫೃತ, 
ಶ್ಚೀರಗಳಿಂದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿದವನು ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡು 
ನನು. ಮತ್ತು ಸಕಲಪಾಪರಹಿತನಾದ ಶಿವರೋಕಕ್ಕೆ ತೆಕಳುವನು. 

೪೪-೪೫, ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಪಂಚಮಾ, ಅಷ್ಟ ಮಾ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ಯಾವಾ 
flud ಯೋಗ್ಯಕೊ, ವೇವಾಥ್ಯ ಯನಮಾಡುವವರೂ, ಸ್ವಪತ್ನೀನಿರತರೂ, 
ಇಾಧುಗಳೂ, ಷಟ್ಯರ್ಮಥಿರತರೂ। ಶೂದ್ರಸೇವಕರಲ್ಲದವರೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರಿಂಡ ಸರಪತ್ಚೀವಿಮುಖನಾಗಿ ಪೆ ಸ್ರೀತಗಳಿಗೆ ಶ್ರಾದ್ಧ ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

ಇ. ಮಗು! ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕುಂಟರೂ* ಕುಷ್ಕರೋಗಿಗಳೂ, ನಪುಂಸ 
ಇರೂ, ಬಡ್ಡಿಯಿಂದ ಜೀವಿಸುವವರೂ, ವ್ಯವಸಾಯ ಮಾಡುವವರೂ, ಬೇರೆ 
ವೃತ್ತಿ ಯನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿದವರೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡಿಸಬಾರದು. 


ದ್ವಿಸಪ್ತತಿತಮೋ5ಧ್ಯಾಯಃ ಜತಿ 


ವೃಷಲೀ ಮಂದಿಕೇ ಯಸ್ಯ ಮಹಿಷೀಂ ಯಸ್ತು ಸಾಲಯೇತ್‌ | 

ಸ ವಿಪ್ರೋ ದೂರತಸ್ತಾ ್ಯಾಜ್ಯೋ ವ್ರತೇ ಶಾ ್ರದ್ನೇ ನರಾಧಿಪ HV೭s 
ಕಾಣಾಷ್ಟು ಂಟಾತ್ತ ಮಂಟಾತ್ಹ ವೇಡಪಾತವಿನರ್ಜಿತಾಃ | 

ನತೇ ಪೂಜ್ಯಾ ದ್ವ ಜಾಃ ಪಾರ್ಫ ಮುಜೆನಾಗೇಶ್ವರೇ ಶುಭೇ ೩೪೮ 8 
ಯದೀಚೆ ೇರೂಧ್ರ ರ್ವ ಗಮತಮಾತ್ಮಸಃ ಪಿತೃಭಿಃ ಸಹ | 
ಸರ್ವಾಂಗಿರುಜಿರಾಂ ಫೇಷುಂ ಯೊ ನವ್ಯಾ ಡಗ್ರಜನ್ಮನೇ ೩ ೪೪8 
ಸ ಯಾತಿ ಪರಮಂ ಲೋಕಂ ಯಾವದಾಭೂತಸಂಪ್ಲನಂ | 

ತತಃ ಸ್ಟ ರ್ಗಾಚ್ಚ್ಯುತಃ ಸೋಪಿ ಜಾಯತೇ ವಿಮಲೇ ಕುಲೇ ೫೦॥ 
ಯೇ ಪಕ್ಕ 0ತಿ i ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮಣಿನಾಗೇಶ್ವರಂ ನೃಪ । 

ನ ತೇಷಾಂ ಜಾಯತೇ ವಾರ್ಯಪನ್ನಗಾನಾ) ಭಯಂ ನೃಪ 82808 
ಪನ್ನಗಃ ಶಂಕತೇ ತೇಷಾಂ ಮಣಚೆಸಾಗಪ್ರಡರ್ಕಷಾತ್‌ | 
ಸೌಸರ್ಣರೂಸಿಣಸ್ತೇ ನೈ ದೃಶ್ಯಂತೇ ನಾಗಮಂಡಲೇ 4 ಸ೨8 
ಫಲಾನಿ ಚೈವ ದಾನಾನಾಂ k | ಡುಪ್ಟಾಫ ನೃಪೋತ್ತಮ | 

ಅನ್ನಂ ಸಂಸ್ಥಾರಸಂಯುಕ್ತಂ pA ಡೆದಂತೇ ನರೋತ್ತಮಾಃ ॥೫೩॥ 
ತೋಯಂ ಕಯ್ಯಾಂ ತಥಾ ಛತ್ರಂ ಕನ್ಯಾಂ ದಾಸೀಂ ಸುಭಾಷಿಜೇಂ | 
ಪಾತ್ರೇ ದೇಯಂ ಯತೋ ರಾಜನ್ಯದೀಚ್ಛೇಚೈ ೨ೀಯ ಆತ್ಮನಃ ॥8೫8೪ ೫ 





೪೭, ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಶೂದ್ರಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವವನೂ, ಎಮ್ಮೆ 
ಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುವವನೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ವ್ರತ ಮತ್ತು ಶ್ರಾದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ 
ದೂರದಿಂದಶೇ ತೊಕೆಯತಕ್ಟದ್ದು 

೪೮-೫೦. ಈ ಮಣಿನಾಗೇಶ್ವರದಲ್ಲಿ ನಿತೃಗಳೊಡನೆ ತಾಷೂ ಉದ್ದಾರವಾಗ 
ಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವವನು, ಕುರುಡರೂ, ಮೊದಲು ಮಾತಾಡುವವರೂ, 
ಹುಚ್ಚರೂ, ವೇದಾಧ್ಯ ಯಸಫಮಾಡದವರೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಪೂಜಿಸ 
ಬಾರದು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರವಾದ ಥೇನುವನ್ನಿತ್ತವಫು 
ಪ್ರಳಯಕಾಲದವರೆಗೆ ಉತ್ತಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪಾಸಮಾಡುವನು. . ಅನಂತರ 
ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಶುದ್ಧ ವಾಡ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟು ವನು. 

೫೧. ಮಣಿನಾಗೇಕೆ ರನನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ರ್ಶ ನಮಾಡಿದವರ ವಂಶದಲ್ಲಿ 
ಸರ್ಪಗಳ ಭಯವುಂಟಾಗುತುದಿಲ್ಲ. 

೫೨. ಆ ಮಣಿನಾಗನನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದವರನ್ನು. ಕೋಡಿ ಸರ್ಪವು 
ಶಂಕಿಸುತ್ತದೆ. ಅವರು ಕಾ ಸನುತಹನಲ್ಷಿ ಹು ನಾಗಿ 
ಕಾಣಿಸುತ್ತಾರೆ. 


- ಶೀಲ. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಅಕಂಶರ ದಾನಗಳ. ಫಲಗಳನ್ನು ಕೇಳು. 
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ಸುರಭೀಣಿ ಚ ಪುಷ್ಪಾ ಜೆ ಗಂಢವಸ್ತ್ರಾಣಿ ದಾಸಯೇಶ್‌ ! 
ದೀಪಂ ಧಾನ್ಯಂ ಗೃಹಂ ಶುಭ್ರಂ ಸರ್ವೋಪೆಸ್ಥರಸಂಯುತಂ ॥೫೫॥ 
ಯೇ ದದಂತೇ ಪರಂ ಭಕ್ತಾ ಸೆ ವ್ರಜಂತಿ ತ್ರಿ "ನಿಷ್ಟ ಪಂ! 


ಮಜಣೆನಾಗೇ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಮ ಯಚ್ಚ ದಾನಂ ಪ್ರ "ನೀಯತೇ ॥ ೫೬ ॥ 
ತಸ್ಯ ದಾನಸ್ಯ ಧಾನೇನ ಸ್ವ ರ್ಗೇ' ವಾಸೋ ಧನೇದ್ದು ವಂ । 

ಪಾತಕಾಸಿ ಪ್ರ ರೀಯಂತೇ ಆಮಪಾತ್ರೇ us 1 ೫೭ ॥ 
ನರ್ಮದಾತೋಯಸಂಸಿದ್ದ 0 ಭೋಜ್ಯ 0 ವಿಪ್ರೇ ದಡಾಶಿ ಯಃ । 

ಸೋಪಿ ಪಾಫ್ಯೈ ರ್ನಿನಿರ್ಮುಕ್ತ 8 ಕ್ರೀಡತೇ' Ky ಪಕೈಃ ಸಹ | ೫೮ ॥ 


ತತಃ ಸ್ವರ್ಗಜ್ಚ್ರು ತಾಸಾಂ ಹಿ ಅಕ್ಷ ಣಂ ಪ್ರವಡಾನ್ಯುಹಂ | 
ದೀರ್ಫಾಯುಷೋ ಜೀವಪುತ್ರಾ ಚನೆ ಇಡ ಸುತೋ ಯಟ ೫೯॥ 
ಸರ್ವವ್ಯಾಧಿವಿನಿರ್ಮುಕ್ತಾಃ ಸುತಭೃತ್ಯೈಃ ಸಮನ್ವಿತಾಃ । 

ತ್ಯಾಗಿತೋ ಭೋಗಸಂಯುಕ್ತಾ ಧರ್ಮಾಖ್ಯಾನರತಾಃ ಸದಾ ॥೬೦॥ 
ವೇವದ್ದಿಜಗುರೋರ್ಥಕ್ತಾಸ್ತೀರ್ಥೆಸೇವಾಪರಾಯಣಾಃ | 
ಮಾತಾಪಿತೃನಶಾ ಫಿತ್ಯಂ ದ್ರೋಹ ಕ್ರೋಧವಿವರ್ಜಿತಾಃ 1೬೧॥ 


ತನಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಬಯಸುವವನು ಸಂಸ್ಕಾರದಿಂದ ಕೂಡಿನ ಅನ್ನ, ನೀರು, 
ಹಾಸಿಗೆ, ಕೊಡೆ. ಕನ್ಯೆ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾತಾಡುವ ದಾಸಿ ಇವರನ್ನು ಸತ್ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ 
ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೫೫-೫೭, ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಹೂವು, ಗಂಧ, ವಸ್ತ್ರ, ದೀಪ, ಧಾನ್ಯ, 
ಸಮಸ್ತ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮನೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ದಾನ 
ಮಾಡುವವರು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. . ಮಣಿನಾಗೆದಕ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟ ದಾನದ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಫಿಶ್ರಯವಾಗಿಯೂ ಸ್ವರ್ಗವಾಸವು ಲಭಿಸುವುದು. " ಮಣ್ಣಿನ 
ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ನೀರು ಇಂಗುವಂತೆ ಪಾಪಗಳು ಫೀಗುವುವು. 

೫೮. ನರ್ಮದಾನದಿಯ ನೀರಿವಿಂದ ಸಿದ್ಧ ಮಾದ ಭೋಜನವಸ್ತು ವನ್ನು 

ವಭಕತ ಪನು  ಪಾಪಮುಕ್ತ ನಾಗಿ ದೇವಕೆಗಳೊಡನೆ 





೫೯೬.೨, 4086 ಸ ರ್ಗ ಸ್ಟ ಸ ಅದೇ ಮಾನವರ ಲಕ ಶ್ಸಣವನ್ನು 
ಇೇಸುತ್ತೇಕೆ.. - ರೀರ್ಫಾಯುಸ್ಮೂತರೂ, ಬದುಕಿರುವ ಪುತ್ರ ನುಳ್ಳ ವರೂ, 
ಫೆನನಂತನೂ, ಸುಂದರರೂ, ಸಮಸ್ತ ವ್ಯಾಧಿರಹಿತರೂ, ಪುತ್ರಭ ತ್ಯರಿಂದ ಕೂಡಿ 
ದವರೂ, ತ್ಯಾಗಶೀಲರೂ, ಭೋಗಿಗಳೂ, ಧರ್ಮಾಖ್ಯಾನನಿರತರೂ, ದೇವತೆಗಳು, 
'ದ್ವಿಜರು, ' ಗುರುಗಳು ವರಲ್ಲಿ ಭಕ್ಕಿಯುಳ್ಳವರೂ, ತೀರ್ಥಸೇವನೆಯಲ್ಲಿ 


ದ್ವಿಸಪ್ತತಿತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೫೨೫ 


ಏಭಿರೇವ ಗುಣೈರ್ಯುಕ್ತಾ ಯೇ ನರಾಃ ಪಾಂಡುನಂದನ । 

ಸತ್ಯಂತೇ ಸ್ಪರ್ಗದಾ ಯಾತಾಃ ಸ್ವರ್ಗೇ ವಾಸಂ ವ್ರಜಂತಿ ತೇ ॥ ೬೨ ॥ 
ಸರ್ವತೀರ್ಥವರಂ ಶೀರ್ಥಂ ಮಜಿತಾಗಂ ನೃಪೋತ್ತಮ | 
ತೀರ್ಥಾಖ್ಯಾನಮಿದಂ ಪುಣ್ಯಂ ಯಃ ಪಕೇಚ ಕ್ಸೈನಣಾಯಾದಪಿ 8 ೬೩8 
ಸೋನಿ ಸಾಪೈರ್ವಿಫಿರ್ಮುಕ್ತೇ ಶಿವಲೋಕೆೇ ಮಹೀಯತೇ |, 


ನ ವಿಷಂ ಕ್ರಮತೇ ತೇಷಾಂ.ನಿಚರಂತಿ ಯಥೇಚ್ಛಯಾ . . ತಿ೬೪8 
ಭಾದ ್ರಸವ್ಯಾಂ ಚ ಯತ್‌ ಷಸ್ಮ್ಯಾ 0 ಪುಣ್ಯಂ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ದರ್ಶನೇ | 
ತತ್ಫಲಂ ಸಮವಾಶ್ಲೋತಿ ಆಖ್ಕಾ ನಶ್ರ ವಣೇನ ತು ॥ ೬೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸೆಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚಮೇ ಅಮಾತ್ಯ ಕಡೇ ಶೃತೀಯೇ ಶೀಡುಶಂಡೇ. 
 ಮೆಣೆನಾಗೇಕ್ವೈಕತೀರ್ಥಷನಾಹಾತ್ಮವರ್ಕಥಂ ಗಫಾತು 
ದ್ವಿಸಪ್ತ ತಿತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 





ಫಿರತರೂ, ತಾಯಿತಂಡೆಗಳ ಅಧೀನದಲ್ಲಿರುವವರೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ದ್ರೋಹ 
ಕ್ರೋಧಗಳಿಲ್ಲದವರೂ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಬಂದವರಿಂದೇ ತಿಳಿಯ 
ಜೀತು, ಅವರು ಮರಳಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೇ ತೆರಳುವರು. . ಟ್‌ 

೬೩-೬೪. ಮಣಿನಾಗಕೀರ್ಥವು ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತಮ 
ವಾದುದು. ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ತ್ರ ತೀರ್ಥದ ಕಥೆಯನ್ನು ಪಠಿಸುವವರೂ, ಕೇಳುವ 
ವರೂ ಪಾಪಮುಕ್ತರಾಗಿ ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯರಾಗುವರು. ವಿಷವು ಅವರನ್ನು 
ಆಕ್ರಮಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರ; ಸೆ ್ವೇಚ್ಛೆ ಯಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುವರು. 

೬೫. ಇದನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ಭಾದ್ರ ಪದಮಾಸದ ಷಷ್ಮೀದಿನ ಸೂರ್ಯ 
ಸನ್ನು ದರ್ಕಫಮಾಡಿದ ಫಲವು ದೊರೆಯುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ್ರೆಸಿದ್ಧವಾದೆ 
ಶ್ರೀ ಸಾ ) ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಇವನೆಯ ಅವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಖಾತ 
A “ ಮಣಿಸಾಗೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ, ಪಣ?” ೆಂಬ ನ. 
ಎಪ್ಪಕ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ುಗಿದುದು 


1 Btn 
ಅಥ ಕ್ರಿಸಪ್ತತಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಸೋಪಾರೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಜನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:-- 
ನರ್ಮವಾದಕ್ಟಿಣೇ ಕೂಲೇ ತೀರ್ಥಂ ಸರಮಶೋಭನಂ | 
ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ಸಾರ್ಥ ಗೋಪಾರೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ | 
ಗೋವೇಹಾನ್ನಿಃಸೃತಂ ಲಿಂಗಂ ಪುಣ್ಯಂ ಭೂನಿಂತಲೇ ನೃಪ HOH 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ:- 
ಗೋದೇಹಾಸ್ನಿಃಸೃತಂ ಕಸ್ಮಾ ಲ್ಲಿಂಗಂ ಪಾಪಕ್ಷಯಂಕರಂ | 
ದಕ್ಷಿಣೇ ನರ್ಮದಾಕೂಲೇ ಮಣಿನಾಗಸಮಿಪತಃ । 
ಸಂಕ್ಸೇಸಾತೃಶ್ಚಕಾಂ ವಿಪ್ರ ಗೋಪಾರೇಶ್ವರಸಂಭವಂ HSK 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ. 
ಕಾಮಭೇಸುಸ್ತಪಸ್ತತ್ರ ಪುರಾ ಸಾರ್ಥ ಚಕಾರ ಹ। 





ಧ್ಯಾಯತೇ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವೇವಜೇವಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ ೩8 
ತುಷ್ಪಸ್ತಸ್ಕಾ ಜಗನ್ನಾಥಃ ಕಪಿಲಾಯಾ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ಶಿಃಸ್ಟತೋ ದೇಹಮಧ್ಯಾತ್ತು ಅಚ್ಛೇದ್ಯಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ ॥1೪॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸೋಷಾಕೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಜನ 


೧ ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಶೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:--ನರ್ಮದಾನದಿಯ ದಕ್ಷಿಣ 
ದಡದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಫೀಗಿಸುವುದೂ, ಅತಿಮಂಗಳಕರವೂ, ಗೋವಿನ 
ದೇಹದಿಂದ ಹೊರಟ ಲಿಂಗವುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಉತ್ತಮವಾದ ಗೋಪಾರೇಶ್ವರೆ 
ಕ್ಷೇತ್ರವಿದೆ. 

3. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮುನಿಯೇ! ನರ್ಮದಾನದಿಯ. 
ಪಕ್ಷಿಣದಡದಲ್ಲಿ ಮಣಿನಾಗನ ಬಳಿ ಪಾಪವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ಆ ಲಿಂಗವು 
ಗೋವಿನ ಡೇಹದಿಂನ ಏಕೆ ಹೊರಟಿತು? ಆ ಗೋಪಾಕೇಶ್ವರನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯ 
ಶ್ರಮವನ್ನು ಸಂಕ್ಸೇಸವಾಗಿ ಹೇಳು, 

೩. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಹಿಂದೆ 
ಕಡುತೊುವು ಅತಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ತಪವನ್ನಾ 


೪. ಅವಿನಾಶಿಯಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಆ ಕಪಿಲೆಯ ವಿಷಯ ದಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ಟ 
ನಾಗಿ ಅದರ ಡೇಹದಿಂದ ಹೊರಟವು 


ಶಿ ಸಪ್ತ ಸಿತಮೊತಧ್ಯಾಯಃ ೫೨೭ 


ತುಷ್ಟೋ ದೇನಿ ಜಗನ್ನಾಫಃ ಕಪಿಲೇ ಪರಮೇಶ್ವರಿ | 


ಆರಾಢನಂ ಕೃತಂ ಯಸ್ಮಾತ್ತದ ಶೈ ದಾತು ಶತುಭಾನಸೇ RNA 
ಸುಕಭ್ಮುವಾಚ:-. 

ಲೋಕಾನಾಮುಪಕಾರಾಯ ಸ ಓಸ್ಟಾಃಹಂ ಪರಮೇಷ್ಮಿನಾ | 

ಲೋಕಕಾರ್ಯಾಜಿೆ ಸರ್ವಾಣಿ ಇದ" ರಿತಿ ಮತ್ತ ಸಾಡೆತಃ ೪೬॥ 


ಲೋಕಾಃ ಸ್ವರ್ಗಂ ಪ್ರಯಾಸ್ಕಂತಿ ಸೆತ್ರಸಾಡೀಸ ಶಂಕರ । 

ತೀರ್ಥೇ ತಂ. ಭವ ಮೇ ಶಂಭೋ ಲೋಕಾನಾಂ ಹಿತಕಾಮ್ಮಯಾ ॥ ೭8 
ತಥೇತಿ ಭಗೆವಾಸುಕ್ತಾ 4 ತೀರೇ ತತ್ರಾಃವಸನ್ಮುದಾ | 

ತದಾಪ್ರಭೃತಿ ತಕ್ತೀರ್ಥಂ ವಿಖ್ಯಾತಂ ವಸುಧಾತಲೇ | 

ಸ್ನಾನೇನೈಕೇನ ರಾಜೇಂದ್ರ ಹಾಷಸಂಘಂ ಪ್ಯಫೋಹತಿ ೩೮8 
ಗೋಪಾರೇಶ್ವರ ಗೋದಾನಂ ಯಸ್ತು ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ಕಾರೆಯೇತ್‌ । 
ಯೋಗ್ಯೇ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮೇ ದೇಯಾ ಯೋಗ್ಯಾ ಥೇನುಃ ಸಕಾಂಚನಾ? ೯॥ 
ಸವತ್ಸಾ ತರುಣೇ ಶುಭ್ರಾ ಬಹುಕ್ಸೀರಾ ಸವಸ್ತ್ರಕಾ । 

ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಟೇ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಮಷ್ಟಮ್ಮಾಂ ವಾ ಪ್ರದಾಸಯೇಶ್‌ 8೧೦॥ 


೫. “ ದೇವಿಯೂ ಜಗನ್ಮಾತೆಯೂ ಆದ ಕಪಿಲೆಯೆ! ನೀನು ನನ್ನನ್ನು 
ಜರಾಧಿಸಿರುವುಡರಿಂದ ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸಂತುಸ್ಟನಾಗಿರುವೆನು. ಸುಂದರಿಯೆ! 
'ನಿನ್ನ ಅಭೀಸ್ಟವನ್ನು ಕೂಡಲೆ ಹೇಳು'' ವಿಂದನು. 

೬. ಸುರಭಿಯು ಹೇಳುತ್ತದೆ ;:--ಶಂಕರ! ಬ್ರಹ್ಮನು ನನ್ನನ್ನು ಲೋಕೊಪ 
ಸಾರಕ್ಕಾಗಿ ಸೃಜಿಸಿದನು. ಪ್ರಪಂಚದ ಕೆಲಸವೆಲ್ಲ ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ಸಿದ್ದಿಸುವುವು. 

೭. ಜನರು ನ್ಟ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸ್ನ ಕ್ವರ್ಗಕ್ಕೈ ತೆರಳುವರು. ಶಂಕರ! 
ನೀನು ಜನರ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಈ ತೀರದಲ್ಲಿಯೇ "ಕೆಲಬರು. 

೮. ಶಿವನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಳೆಂದು ಆ ಕೀರ್ಥೆಡಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷಡಿಂಡ 
ವಾಸಮಾಡಿದನು. ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊ ಂಡು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಆ ತೀರ್ಥವು ಸ್ಪಾನವೊಂದರಿಂದಲೇ ಪಾಪಸಮೂಹವನ್ನು ಇವಾರಿಸುವುದು. 

೯-೧೦. ಗೋಪಾರೇಶ್ವರದಲ್ಲಿ ೬೬.೫೬೪. ಕೃಷ್ಣ 
ಪಕ್ಸದ ಅಷ್ಟಮಾ ಚತುರ್ದಶೀ ದಿಧಗಳಲ್ಲಿ ಯೋಗ್ಯನಾದ ದ್ವಿಜ ಶ್ರೇಷ್ಠಧಿಗೆ 
urd ಕರುವಿಫಿಂದ ಕೂಡಿರುವುಡೂ, ಯೌವನವುಳ್ಳುದೂ, 
ಸ್ಪೇತವರ್ಣದ್ದೂ » ಹೆಚ್ಚು ಹಾಲನ್ನುಕೊಡುವುದೂ, ತ್ವ ಸುತವಾಯುದೂ 
ಆದ ಆಕಳನ್ನು ತಿಕನ ತ 


೫೨೮ ಶ್ರಿ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ವೇಷು ಚೈವ ಮಾಸೇಷು ಕಾರ್ತಿಕೇ ಚ ನಿಶೇಷತಃ । 


ಜಾಪಯೇತ್ಸರಯಾ ಭಕ್ತಾ ದ್ವಿಜೇ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯತತ್ಪರೇ ॥ ದಿ೧8 

ವಿಧಿನಾ ಚ ಪ್ರದದ್ಯಾದ್ಕೋ ವಿಧಿನಾ ಯಸ್ತು ಗೃಹ್ಣತೇ । 

ತಾವುಭೌ ಪ್ರಜೃಕರ್ಮಾಣ್‌ೌ ಪ್ರೇಕ್ಸಕಃ ಪುಣ್ಯಭಾಜನಂ ॥ ೧೨ 0 

ಸಿಂಡಡಾನಂ ಪ್ರಕುರ್ಯಾವ್ಯಃ ಪ್ರೇತಾನಾಂ ಭಕ್ತಿಸಂಯುತಃ 1 

ಪಿಂಡೇನೈ ಕೇನ ರಾಜೇಂದ್ರ ಪ್ರೇತಾ ಯಾಂತಿ ಪರಾಂಗತಿಂ ! ೧೩8 

ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರಣಾಮಂ ರುದ್ರಸ್ಯ ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ದಿನೇ ದಿನೇ । 

ತೇಷಾಂ ಪಾಪಂ ಪ್ರಲೀಯೇತ ಭಿನ್ನಪಾತ್ರೇ ಜಲಂ ಯಥಾ 1 ೧೪೫8 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯೇ ರಾಜಸ್ತೃಷಭಂ ಚ ಸಮುತ್ಸೃಜೇತ್‌ । 

ಪಿತರಶ್ಹೋದ್ಭೃತಾಸ್ತೇನ ಶಿವಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ H ೧೫8 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ :-- 

ವೃಷೋತ್ಸರ್ಗೇ ಕೃತೇ ತಾತ ಫಲಂ ಯಜ್ಚಾಯತೇ ಸೃಣಾಂ। | 

ತತ್ಸರ್ವಂ ಕಫಯಸ್ವಾತು ಪ್ರಯತ್ನೇನ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ ॥ ೧೬ I 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ ೬... 

ಸರ್ವಲಕ್ಷೃಣಸಂಪೂರ್ಣೇ ವೃಷೇ ಚೈವ ತು ಯತ್ಛಲಂ । 

ತದಹಂ ಸಂಪ್ರವಕ್ಟ್ರ್ಯಾಮಿ ಶೃಜುಷ್ಟ ಧರ್ಮನಂದನ ॥ ೧೭ ॥ 


Menem: 





re 


೧೧-೧೨. ಅಥವಾ ಸಕಲ ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಾರ್ತಿಕ 
ಮಾಸದಲ್ಲಿಯೂ ಅತಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವೇದಾಧ್ಯ್ಯಯನಮಾಡಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನ. 
ಮಾಡಬೇಕು. ವಿಧಿಯಿಂದ ದಾನಮಾಡುವವನೂ, ವಿಧಿಯಿಂದ ದಾನವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವವನೂ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಪುಣ್ಯವಂತರು. ನೋಡುವನನೂ 
ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗುವನು. 
೧೩. ಮೃತರಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಿಂಡಪ್ರದಾನಮಾಡಿದರೆ ಒಂದು ಪಿಂಡ 
ದಿಂದಲೇ ಮೃತರು ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 
೧೪. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ರುದ್ರನಿಗೆ ಪ್ರಣಾಮಗೈಯುವವಗ' 
2ಇಪವು ಒಡೆದ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿಯ ನೀರಿನಂತೆ ವಿಲೀನವಾಗುವುದು. 
ಗಣ. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ವೃಷೋತ್ಸರ್ಗವನ್ನು ಮಾಡಿದವರಿಂದ ಪಿತೃಗಳು 
ಉದ್ಭೃತರಗಿ ಶಿವಳೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯರಾಗುವರು. 
೧೬, ಯುಧಿಸ್ಕಿರಕು ` ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮುಫಿಯೆ! ವೃಷೋತ್ಸರ್ಗ 
ಚಹರೆ ಜೆತೆನವನಿಗುಂಟಾಗುವ ಫಲವನ್ನೆಲ್ಲ ಜೀಗನೆ ಹೇಳು. | 
೧೬ ಶ್ರೀ ಮಾಕ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಸಮಸ್ತ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ 
ಕಾಡಿದ ಪೃಷಭ್ಳಪನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದಶಿಂದಾಗುವ ಫಲವನ್ನು ಹೇಳುವೆನಸ. 
ಕೇಳು. 441 620 


ತ್ರಿಸಪ್ತತಿತಮೋ5ಧ್ಯಾಯ। ೫೨೯ 


ಕಾರ್ತಿಕೇ ಚೈವ ವೈಶಾಖೇ ಪೂರ್ಣಿಮಾಯಾಂ ನರಾಧಿಪ । 

ರುದ್ರಸ್ಯ ಸನ್ನಿಧೌ ಭೂತ್ವಾ ಶುಚಿಃ ಸ್ನಾತೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ 8೧೮8 
ವೃಷಸ್ಥೆ 4ನ ಸಮುತ್ಸರ್ಗಂ ಕಾರಯೇಪ್ರೀಯತಾಂ ಹರಃ । 

ಸಾನ್ನಿಧ್ಯೇ ಕಾರಯೇತ್ಪುತ್ರ ಚತಸ್ರೋ ವತ್ಸಿಕಾಃ ಶುಭಾಃ HOF 
ದತ್ತಾತು ವಿಪ್ರಮುಖ್ಯಾಯ ಸರ್ವಲಕ್ಟೈಣಸಂಯುತಾಕಃ । 

ಪ್ರೀಯತಾಂ ಚ ಮಹಾದೇವೋ ಬ್ರಹ್ಮಾವಿಷ್ಣುರ್ಮಹೇಶ್ಚರಃ 83೨೦8 

ಇ 
ವೃಷಭೇ ರೋಮಸಂಖ್ಯಾಯಾ ಸರ್ವಾಂಗೇಷು ನರಾಧಿಪ | 


ತಾವದ್ವರ್ಷಪ್ರಮಾಣಂ ತು ಶಿವಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ H ೨೧॥ 
ಶಿವಲೋಕೇ ವಸಿತ್ವಾ ತು ಯದಾ ಮರ್ತೇಷು ಜಾಯತೇ ! 
ಕುಲೇ ಮಹತಿ ಸಂಭೂತಿರ್ಧನಧಾವ್ಯಸಮಾಕುಲೇ ॥ ೨೨ 8 


ನೀರೋಗೋ ಕೂಪವಾಂತ್ರೈವ ವಿಷ್ಯಾಢ್ಛಃ ಸತ್ಯವಾಕ್ಕುಖಿಃ |. 

ಗೋಪಾರೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ 45 ಮಯಾಖ್ಯಾತಂ ಯುಧಿಸ್ಮಿರ | 

ಗೋದೇಹಾಸ್ನಿಃಸೃತಂ ಲಿಂಗಂ ನರ್ಮದಾದಕ್ಟಿಣೇ ತಟೇ | ೨೩॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ವಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ತ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 


ಪಂಚಮೇ ಆವಂಶ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
«4 ಗೋಪಾಕೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ ''ಫಾಮ ಕ್ರಿಸಪ್ಪತಿತಮೋಃಧ್ಯಾಯಃ 





೧೮-೨೦. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಕಾರ್ತಿಕ ಅಥವಾ ವೈಶಾಖಮಾಸದ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ 
ದಿನ ರುದ್ರನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ಸರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಶುದ್ದನೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ 
ಆಗಿ ಹರನು ಪ್ರೀತನಾಗಲೆಂದು ವೃಷೋತ್ಸರ್ಗಮಾಡಬೇಕು. ಶಿವನ ಬಳಿ 
ನಾಲ್ಕು ಕರುಗಳನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರು ಪ್ರೀತರಾಗಲೆಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣೋತ್ತಮನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೨೧. ಹೀಗೆ ದಾನಮಾಡಿದವನು ವೃಷಭದ ಸರ್ವಾಂಗಗಳಲ್ಲಿರುವ ರೋವ್‌ 
ಸಂಖ್ಯೆಯಷ್ಟುಕಾಲ ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾಗುವನು. 

೨೨-೫೩. ಅವನು ಅ ಶಿವಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿಯಾದಬಳಿಕ ಭೂಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವಾಗ ಧನಧಾನ್ಯಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಉತ್ತಮಶುಲದಲ್ಲಿ ಜಸಿಸಿ 
ಕೋಗರಹಿತನೂ, ಸುಂದರನೂ, ವಿದ್ಯಾವಂಶಘೂ, ಸತ್ಯವಾದ ಮಾಶುಳ್ಳ ವನೂ 
ಶುದ್ಧನೂ ಆಗುವನು. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನರ್ಮದಾನದಿಯ ದಕ್ಷಿಣದಡದಲ್ಲಿ 
ಗೋವಿನ ಶರೀರದಿಂದ ಹುಟ್ಟದ ಲಿಂಗಪುಳ್ಳ ಗೋಪಾರೇಶ್ವರಕ್ಟೇತ್ರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ವನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಡ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂಡಮಹಾಪುರಾಣದ ಐಹನೆಯ ಅವಂತ್ಮಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂತವಲ್ಲಿ 
" ಗೋಪಾರೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಮವರ್ಣನ''ವೆಂಬ, ಎಪ್ಪತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು . 
ಪುಗಿದುದು MU 


ಕ ಶ್ರೀಃ n 
ಅಥ ಚತುಃ ಸಪ್ತತಿತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 
ಗೌತನೆ "ಶ್ವ ಕತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ 4ನರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಜ:- 
ಕೇವಾಯಾ ಉತ್ತರೇ ಕೂಲೇ ತೀರ್ಥಂ ಪರಮಶೋಭನಂ | 
ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ಮರ್ತೈ ನಾಮ್ನಾ ವೈ ಗೌತಮೇಶ್ವರಂ 
ಸ್ಥಾಪಿತಂ ಗೌತಮೇಸ್ಟೈನ ಕು ಜ್ಯ ಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ 
ಸ್ಪ ಸರ್ಗ ಸೋಪಾಫರೂಪಂ ತು ತೀರ್ಥಂ ಪ್ರೆಂಸಾಂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ 
ತತ ತ್ರ ಗಪ್ಪ.ಪರಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯತ್ರ ದೇವೋ ಜಗದ್ಗುರು: । 
ಪಾತಕಸ್ಯ ವಿನಾಶಾರ್ಥಂ ಸ್ಫರ್ಗವಾಸಪ್ರದಸ್ತಥಾ' 
ಸೌಭಾಗ್ಯವರ್ಧನಂ ತೀರ್ಥಂ ಜಯದಂ ದುಃಖನಾಶನಂ'! 
ಪಿಂಡದಾನೇನ ಚೈಕೇನ ಕುಲಾನಾಮುದ್ಧ ರೇತ್ರ್ರಯಂ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸೌತಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥನಮಾಹಾತ್ಮ (ವರ್ನಾಸ 


1೧1 


123೨1 


1 ೩1 


HY 


೧ ಶಿ ಶ್ರೀ `ಮಾರ್ಕಂಶೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ನರ್ಮದಾ 
ತದಿಯ ಉತ್ತರದಡದಲ್ಲಿ ಅತಿ ಮಂಗಳಕರವೂ, ಸಕಲ ಪಾಸಹೆರವೂ ಆದ 


ಗೌತಮೇಶ್ವ ರವೆಂಬ ತೀರ್ಥವಿದೆ. 


ತ . ಹೌತಮನು ಷಷ್ಟ ಮಾನನರಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗದ ಮೆಟ್ಟಿ ಲಂತಿರುವ 





ಬ ಹ ಪಳ ಅಚ ಸ್ವರ್ಗವಾಸವನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ ಆದ ಮಹೇಶ್ವರ 


ಫಿರುಷ ಆ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಪಾನದ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗು. 


೪. ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಹೆಚಿ ಕಿಸುವುದೂ, ಜಯವನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ, 
ದುಃಖವನ್ನು ಫೀಗಿಸುವುದೂ ಈದ ಆ ತೀರ್ಥವು, ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಪಿಂಡವನ್ನು 


ಜಾಥೆಮಾಡುವುದೆರಂದೆ ಮೂಕು ಕುಲಗೆಳನ್ನು ಉದ್ದ ೈರಿಸುವುದು. 


ಚತು; ಸಪ್ತತಿತಮೋ$ಧ್ಭಾಯಃ ೫೩೧ 


ಯತ್ನಿಂಚಿದ್ದೀಯತೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ವಲ್ಪಂ ವಾ ಯದಿ ವಾ ಬಹು । 
ತತ್ಸ ಸ ಕೆತಸಾಹಸ ಕ್ರಮಾಜ್ಞ ಯಾ ಗೌತಮಸ್ಯ ಹಿ Hs 
Re ಪರಮಂ ತೀರ್ಥಂ ಸ್ವಯಂ ರುದ್ರೇಣ ಭಾಷಿತಂ ೩೬೫ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಜೇ ತೃತೀಯೇ ಕೀವಾಖಂಡೇ 
6 ಗೌತಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾಕ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ” 
ನಾಮ ಚತು/ಸಪ್ತ ತಿತನೋಧ್ಯಾಯಃ। 





೫. ಅಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ದಾನಮಾಡಿದ ವಸ್ತುವು ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಲಿ, ಹೆಚ್ಚಾ ಗಲಿ 
ಅದೆಲ್ಲವೂ ಗೌತಮರ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮದಷ್ಟಾ ಗುವುದು. 
೬, ರುದ್ರನು ಇದು ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದುದೆಂದು ಹೇಳಿರುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸಾ ಎ ಂದಮುಹಾಪುರಾಣದ ಬದನೆಯ 'ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಕಿಕೆನಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
6 ಗೌತಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ ನರ್ಣನ?'' ವೆಂಬ 
ನಿಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮುಗಿದುಮು 


1 ಶ್ರೀ 1 
ಅಥ ಪಂಚಸಪ್ತತಿತಮೊಣಧ್ಯಾಯಃ। 
ತಂಖಚೂಡತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ನರ್ಮದಾದಕ್ಷಿಣೇ ಕೂಲೇ ತೀರ್ಥಂ ಪರಮಶೋಭನಂ | 


ಕಂಖಚೂಡಸ್ಮೆ ನಾಮ್ನಾ ವೈಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ೦ ಭೂನಿಮಂಡಲೇ Ion 
ತಂಖಚೊಡಃ ಸ್ವಯಂ ತತ್ರ "ಸ್ಸ ತಃ ಪಾಂಡುನಂದನ | 

ವೆ ) ನತೇಯಭಯಾತ್ವಾ ರ್ಥ ಸುಖಡೇ ನರ್ಮವಾತಟೇ ॥೨॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಸ್ನಾಪಯೇಚ್ಛಂಖಚೂಡಂ ತು ಕ್ಷೀರಕ್ಸೌದ್ರೇಣ'ಸರ್ಪಿಷಾ TEN 


ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣಂ ಕುರ್ಯಾದೆ ಶೀವಸ್ನಾ ಗ್ಗೆ ಸ್ಟೇ ನರಾಧಿಪ । 
ದಧಿನಕ್ಕೆ ನ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಬಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಇಂಛಂಸಿತವ್ರ ತಾನ್‌ । 
ಗೋಪ್ರದಾನೇದಿ ಜೇಂದ್ರೊ € ಯಂ ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಟ ಯಂಕರಃ en 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಶಂಖಚೂಡತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
೧. ತ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ನರ್ಮದಾನದಿಯ ದಕ್ಷಿಣ 


ದಡದಲ್ಲಿ ಪರಮಮಂಗಳಕರವೂ, ಶಂಖಚೂಡನ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವೂ ಆದ ಒಂದು ತೀರ್ಥವಿದೆ. 

೨. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಆ ನರ್ಮದಾದಡದಲ್ಲಿ 
ಶಂಖಚೂಡನು ಗರುಡನ ಭಯದಿಂದ ನೆಲೆಸಿರುವತು. 

೩. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶುದ್ದನೂ, ಸಾವಧಾನ 
ಚಿತ್ತನೂ ಆಗಿ ಶಂಖಚೂಡನನ್ನು ಹಾಲು, ಜೇನು, ಫೈತಗಳಿಂದ ಅಭಿಷೇಕ 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೪. ಅವಧ ಮುಂದೆ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆಮಾಡಿ ಶ್ಲಾ ್ಲ್ಲಘ್ಯುವ್ರತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನನ್ನು ಮೊಸರನ್ನ ದಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ POE Ei ಸಮಸ್ಮಪಾಸವೂ 


ನೀಗುವುದು. 


ಪಂಚಸಪ್ಪತಿತಮೋ5ಧ್ಮಾಯ। ೫೩ 


ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಪಾರ್ಥ ಸರ್ಪದಷ್ಟಂ ಪ್ರತರ್ಪಯೇಶ್‌ | 
ಸ ಯಾತಿ ಪರಮಂ ಲೋಕಂ ಶಂಕರಸ್ಕ ವಚೋ ಯಥಾ HES 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವಂಶ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಶಂಖಜೂಡತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ?' ನಾಮ ಪಂಚಸಪ್ತಕಿತಮೋನಭ್ಯಾಯಃ 





೫. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸರ್ಪದಷ್ಟನಾಗಿ ಮಡಿದವರಿಗೆ ತರ್ಪಣಮಾಡಿದಕೆ 
ಶಂಕರನ ಮಾಕಿನಂತೆ ಅವನು ಉತ್ತಮಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿಶೆಯೆಂದು ಪೃಸಿದ್ಧನಾಡ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣನ ಬಜೆಯ ಅಸೆಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೀವಾಖಂಶನಲ್ಲಿ 
“ ಶಂಖಚೂಡತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಮವರ್ಣನ'' ವೆಂಬ : 


ಎಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವ್ರ ಮುಗಿದುದು 


ಶ್ರಿ 
ಅಥ ಷಟ್‌ಸಪ್ತತಿತತೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಪಾರೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಜನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಪಾರೇಶ್ವರಮನುತ್ತಮಂ ! 





ಪರಾಶರೋ ಮಹಾತ್ಮಾ ವೈ ನರ್ಮುದಾಯಾಸ್ತಟೇ ಶುಭೇ OH 

ತಪಶ್ಚಜಾರ ವಿಪುಲಂ ಪುತ್ರಾರ್ಥಂ ಪಾಂಡುನಂದನ । 

ಹಿಮವದ್ದುಹಿತಾ ತೇನ ಗೌರೀ ನಾರಾಯಣೀ ನೃಪ 1೨॥ 

ತೋಷಿತಾ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನರ್ಮದೋತ್ತರಕೇ ತಜೇ । | 

ತಸ್ಯ ತುಷ್ಟಾ ಮಹಾದೇವೀ ಶಂಕೆರಾರ್ಧಾಂಗಧಾರಿಣೇ ' Han 

ಭೋ ಭೋ ಖುಹಿವರ ಶ್ರೇಷ್ಠ ತುಷ್ಟಾಂಹಂ ತವಭಕ್ತಿತಃ । 

ವರಂ ಯಾಚಯ ಮೇ ವಿಪ್ರ ಪರಾಶರ ಮಹಾಮತೇ !೪॥ 

ಪರಾಶರ ಉವಾಚ :- 

ಪಠಿತುಷ್ಟಾಃಸಿ ಮೇ ದೇವಿ ಯದಿ ಜೇಯೋ ನರೋ ಮಮ | 

ದೇಹಿ ಪುತ್ರಂ ಭಗವತಿ ಸತ್ಯಶೌಚಗುಣಾನ್ವಿತಂ ॥೫॥ 

ವೇದಾಭ್ಯಸನಶೀಲಂ ಹಿ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರದಂ 

ತೀರ್ಥೇ ಜಾಃತ್ರ ಭವೇಷ್ಟೇವಿ ಸನ್ನಿಧಾನವರೇಣ ತು ॥೬॥ 

ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 

ಸಾರೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧-೪, ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ನರೇಂದ್ರ! ಬಳಿಕ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಪಾರೇಶ್ವರತೀರ್ಥಕೈ ಹೋಗಬೇಕು. ನರ್ಮದಾತಟದಲ್ಲಿರುವ 
ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಪಾರಾಶರನು ಪುತ್ರನಿಗಾಗಿ ತಪವಂಗೈದು ಅತಿ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಹಿಮಾಲಯನ ಸುತೆಯಾದ ಗೌರಿಯನ್ನು ಸಂಶೋಷಗೊಳಿಸಿದನು. 
ಅನನಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ಟಳಾದ ಶಂಕರನ ಮಡದಿಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯು, "" ಎಲೈ ಮುನಿ 
ವರ್ಯನೆ! ತಾನು ನಿನ್ನೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. ವರವನ್ನು 
ಕೇಳಿಕೊ” ಎಂದಳು, 

೫-೭. ಪರಾಶರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-- ಜೀವಿ! ನೀನು ಸಂತುಷ್ವಳಾಗಿದ್ದಕೆ 
ಫನಗೆ ಪರವನ್ನು ಕೊಡುವುದಾದಕಿ ಸತ್ಯ, ಶೌಚಾದಿಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ, 
ವೇದಾಭ್ಯಾಸಶೀಲನೂ, ಸಮಸ್ತ ಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರದನೂ ಆದ ಪುತ್ರನನ್ನು ನನಗೆ 


ಷಟ್‌ ಸಪ್ತ ತಿತಮೋಕಧ್ಯಾಯಃ 4m 


ಲೋಕೋಪಕಾರಹೇಶೋಶ್ವ್ಚ ಸ್ಮೀಯಶಾಂ ಗಿರಿನಂದಿಫಿ । 

ಪರಾಶರಾಭಿಧಾನೇನ ನರ್ಮದಾಷಕ್ಲಿಜೇ ತಟೇ 8೭8 
ಶ್ರೀ ದೇವ್ಯವಾಚ --- 

ಏವಂ ಭವತು ತೇ ವಿಪ್ರ ತತ್ರೈವಾಂತರಧೀಯತ | 

ಪರಾಶರೋ ಮಹಾತ್ಮಾ ವೈ ಸ್ದಾ ಪಯಾಮಾನಸ ಪಾರ್ವಶೀಂ 8೮೮೪ 

ತಂಶರಂ ಸ್ಥಾ ಪಯಾಮಾಸ ಸುರಾಾಸುರನಮಸ್ಕೃ ತಂ। ಕ 

ಅಜೆ ಕೇಡ್ಯಮಪ್ಪ ತರ್ಕ್ಯಂ ಚ ದೇವಾತಾಂ ತು ದುರಾಸದಂ ೪೯೫8 

ಪರಾಶಕೋ Si ವೈಳ ಿತಾಘೋಹ್ಯಭವನ್ನೃಪ ೫೧೦೫ 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯೊ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶುಚಿಃ ಪ್ರಯತಮಾನಸಃ । . 

ಸ್ಪೃತವಾ ಪ್ರರುಷೋ ವಾಶಿ 'ಕಾಮುಕ್ರೋಧನಿಪರ್ಕತಃ - ೫೧೦8 

ಮಾಫೇ ಜೈತ್ರೇಥ ವೈಶಾಖೇ ಶ್ರಾವಷೇ ಶೃಫಸಂಪನ । ' 


ಮಾಸಿ ಮಾರ್ಗಶಿರೇ ಚೈವ ಶುಕ್ಸ | ಪಕ್ಸೇ ತು ಸರ್ವಡಾ ॥ ೧೨8 
ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಶುಭೇ ಸ್ಥಾನೇ ಸರ್ಮಜಾದಕ್ಸಿಣೇ ತಟೇ ॥ ೧೩ ೩ 
ಉಪೋಷ್ಯ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವ್ರತಮೀತತ್ಸಮಾಚರೇತ್‌ । | 
ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣಂ ಕೃತ್ವಾ ನೀಪದಾಸಂ. ಸ್ವೃತಕ್ತಿತಃ 8. ೧೪ 8 


ಗೀತನ ಸೃತ್ಯಂ ತಥಾ ವಾಷ್ಯಂ ಇಾಷುಗ್ರೋತಧಿವರ್ಸ್ಪತ ೬ : ಯ ಇ). 
ಪ್ರಭಾತೇ ನಿಮಲೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ದ್ವಿಜಾಃ 'ಫ್ರಾಜ್ಯಾಃ ಸ್ವಶ್ತಾತಃ ॥ ೧೫8 





ಕೊಡು. ನರ್ಮಜಿಯ ದಕ್ಷಿಣದಡದಲ್ಲಿ ಪಾಠಾಶರವೆಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ 
ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನೀನು ಲೋಕೋಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಉತ್ತಮಸಾನ್ನಿಧ್ಯವುಳ್ಳವಳಾಗಿ 
ಕೆಲೆಸು. 

೮-೧೦. ಶ್ರೀದೇವಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಮಹರ್ಹಿಯೆ ! ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಗಲಿ” ಎಂದು ದೇವಿಯು. ಅಲ್ಲಿಯೇ. ಅಧ್ಯತ್ಯಳಾವಳು. ಮಹಾತ್ಮನಾದ 
1 ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನೂ, ಸುರಾಸುರವಂಡಿತನೂ, ಶಾತ್ರ್ರಕತೂ, ಊಹಿಸ 

ಶಕ್ಕನೂ, ಡೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹೊಂದಲಸಾಧ್ಯನೂ ಆದ ಶಂಕಕನನ್ನೂ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ 
ಧ್ನ. 

೧೧-೧೭. ನರ್ಮದಾನದಿಯ ದಕ್ಷಿಣತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಹೆಂಗಸಾಗಲಿ, ಗಂಡಸಾಗಲಿ ಶುದ್ಧ ರೂ, ಕಾಮಕ್ರೋಧಗಳನ್ನು ಶೃಜಿಸಿದವರೂ 
ಅಗಿ ಮಾಘ, ಚೈತ್ರ, ವೈಶಾಖ, ಶ್ರಾವಣ, .ಮಾರ್ಗಶಿರಮಾಸಗಳ ಶುಕ್ಷೈ 
ಪಕ್ಚವಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ, ಉಪವಾಸಮಾಡಿ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗಶಣೆಗೈದು 
ಶಕ್ರ್ಯನುಸಾರ ದೀಪದಾನ ಮಂಗಳಗೀಶ, ನೃತ್ಯ, ವಾಡ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಫಿ ತ್ಲಾಘ್ಯ 


ಸನಿ 3೬ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಂಪೂಜ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಸ್ಗಾ ರ್ಥ ಧತಭಾನ್ಯಹಿರಣ್ಯ ತಃ 

ಪಸೆ ಸ್ಟೇಣ ಛತ್ರ 'ದಾೇನ ಶಯ್ಯಾತಾಂಬೂಲಭೋಜನೈಃ ॥ ೧೬8 
ಸಿ/ಗಾಯೇನ್ನರ್ಮದಾಶೀಕೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್‌ ಶಂಸಿತವ್ರತಾನ್‌ ! 

ಶ್ರಾದ್ಮಂ ಕಾರ್ಯಂ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಮ `೨ಮ್ಮೆಃ ಪಕೆ ರ್ಜಲೇನ ಚೆ ॥೧0೭॥ 
ಸಿ ಹಾಂ ಚೈವತು ತೂಡ್ರಾಣಾಮಾಮಶ್ರಾದ್ದಂ ಪ್ರಶಸ್ಯತೇ । 

ಆಮಂ “rue ಸಂ ಬ್ರಾಪ ಹಾನಾಂ ಯುಧಿಷ್ಠಿ ರ ॥೦೮ 
ಪವೇಮೋಕ್ತ್ರೇನ ವಿಧಾನೇನ ದ್ವಿಜಾಃ “ಪೂಜ್ಯಾ! ಪ ಕ್ರಯತ್ನತಃ। | ೨ 


ಪಸ್ತ ಮಾತ್ರೆ: ಕುಶೈಕ್ರೈವ ಶಿಕತ್ರೈವಾಶ್ಚ ತೈರ್ನ್ಯನ lH ೧೯॥ 
ವಿಪ್ರಾ ಉಡಹ್ಮುಖಾಃ ಕಾರ್ಯಾಃ ಸ್ವಯಂ ನೈ ದಕ್ಸಿಹಾಮುಖಃ । 
ಷರ್ಭೇಷು ನಿಕ್ಸಿಸೇದನ್ನಂ ಇತ್ಕುಣ್ಣಾರ್ಯ ದ್ವಿಜಾಗ್ರತಃ ॥ ೨೦8 


ಫ್ರೇತಾ ಯಾಂತು ಪರೇ ಲೋಕೇ ತೀರ್ಥಸ್ಕಾಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವತಃ । 

ಹಾಪಂ ಮೇ ಪ್ರಶಮಂ ಯಾತು ಏತು ವೃದ್ಧಿಂ ಶುಭಂ ತದಾ ॥ ೨೧8 
ಪೃಶ್ಠಿಂ ಯಾತು ಸವಾ ವಂಶೋ ಜಾ ಾತಿರರ್ಗೋ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ ! 
ಏವಮುಚ್ಟಾರ್ಯ ವಿಪ್ರಾಯ ದಾನಂ ದೇಯಂ ಸ ಶಕ್ತಿತಃ ॥ ೨೨॥ 
ಗೋ ಛೂತಿಲಹಿರಣಾ ವಿಚಾನ್ನೆಂ ವಸ್ತ್ರ 9 ಸ್ವಶಕ್ತಿ “ತಃ 

ಪಾತವ್ಯಂ ಪಾಂಡನಕ್ಷೇಷ್ಠ ಪಾಕೇಶ್ವರನೆರಾತ್ರಮೇ ೩ ೨೩೫ 


ವ್ರತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದ್ರವ್ಯ, ಕನಕ, ವಸ್ತ್ರ, ಕೊಡೆ, ಹಾಸಿಗೆ, ತಾಂಬೂಲ, 
ಶೋಜನಗಳನ್ನಿತ್ತು, ಪೂಜಿಸಿ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ ಹಸಿ ಅಥವಾ 
ಪಕ iden ಜಲದಿಂದಾಗಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ಸ ಗೈೈಯಬೇಕು. 
ಸ್ತ್ರೀ ಶೂದ್ರರಿಗೆ ಆಮಶ್ರಾದ್ದ ವು 3 ಶ್ರೇಷ್ಟ ವಾದುದು. ಹಸಿಪದಾರ್ಥ 
ಗಳಷ್ಟು ಐ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಾಲ್ಕಡಿಯಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕು. 
೧೯. ಹಸ್ತ ಪರಿಮಾಣದ ವರ್ಥೆ, ತಿಲ್ಕ ಅಕ್ಬತೆಗಳಿಂದ ನೇಡೋಕ್ತವಿಧಿ 
ಹ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
೨೧. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಉತ್ತರಮುಖರನ್ನಾಗಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ತಾನು ದಕ್ಷಿ 
Hd: ಅವರ ಮುಂದೆ ಈ ಮೆಂತ್ರವನ್ನುಚ ರಿಸಿ ಸ ವನ್ನು 1 
ತೇಗ (ಈ ತೀರ್ಥದ ಪ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ" ಪ್ರೇತಗಳು ಪರರೋಕವನ್ನ್ಸೈ 
ಚಲಿ: ತ್ಸ ಪಾಸು ಶಾಂತವಾಗಲಿ. ಮಂಗಳವು' ವೃದ್ಧಿಗೊಳ್ಳಲಿ. ವಂಶವೂ, 
ಜ್ಞಾತಿವರ್ಗವೂ ಯಾವಾಗಲೂ ವೃದ್ಧಿ ಯಾಗಲಿ.” ಎಂಬ ಹ್‌ ತ್ರವನ್ನು ಚ್ಚ ನಿಸಿ 
ತನ್ನ ಶಕ್ಕೃತುಸಾರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಗೋವು, ಭೂಮಿ, ತಿಲ, ಸುವರ್ಣ, ಅತ್ನ, 
ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಡಾಫಮಾಡಬೇಕು. . | 


ಷಟ್‌ಸಪ್ಪತಿತನೋರಧ್ಯಾಯ! ೫೩೭ 


ಯೇ ಶೃಣ್ವಂತಿ ಪರಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮುಚ್ಕಂತೇ ಸರ್ವಸಾತಕೈಃ ॥ ೨೪॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚಮೇ ಅನಂಶೃಖಂಡೇ ತೃ ತೀಯೇ ಕೀನಾಖಂಜೇ 
1 ಹ್ರಾರೇಶ್ನ ಕತೇರ್ಶಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ನರ್ಣತಂ'' 
ನಾಮ ಷಟ್‌ಸಪ ಕಿತನೋನಧ್ಯಾಯ॥ 





೨೪. ಇದನ್ನು ಅಕಿಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳುವವರು. ಸಕಲ ಪಾನಗಳಿಂದಲೂ 
ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಟತ್ತೊ ಂಡುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಶಾಪ್ರರಾಜನ ಡನೆ 'ಆನಂತ್ಕ ಖಂಡನ ಮುಖರತೆಯ ಕೇವಾಖಂರಕ್ನಿ 
« ಫಾರೀಶ [ಕತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ ಸರ್ಜನ'' ತಂಬ 
ಎಶ್ಸತ್ತಾ ಕನಯ ಆಧ್ಕಾಯನ್ರ ಮುಗಿದುದು 


ಶ್ರೀಃ } 
ಅಥ ಸಪ್ತ ಸಪ್ತತಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಬೀಮೇತ್ವರತೀರ್ಶನಾಹಾ ತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 

ಭೀಮೇಶ್ವರಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೀತೃರ್ವಪಾಪಕ್ಟಯಂಕರಂ | | 
ಸೇವಿತಂ ಹುಷಿಸಂಘೈಶ್ನ ಭೀಮವ್ರತಧಕ್ಕೆಃ ಶುಭೈಃ Hon 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸೋಪವಾಸೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 
ಜಪೇದೇಕಾಕ್ಚರಂ ಮಂತ್ರಮೂರ್ಧ್ವಬಾಹುರ್ದಿವಾಕರೇ ॥ ೨ 
ತಸ್ಯ ಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಂ ಪಾಪಂ ತತ್ಕ ಎಸಾದೇವ ನಶ್ಯತಿ । 
ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಂ ಪಾಪಂ ಗಾಯತ್ರಾ 4 ಸಶ್ಯತೇ ಧ್ರುವಂ 1೩॥ 
ವಶಭಿರ್ಜನ್ಮಭಿರ್ಜಾತಂ ಶತೇನ ತು ಪುರಾ ಕೃತಂ । 
ಸಹಸ್ರೇಣ ಶ್ರಿಜನ್ಮೋತ್ಕ ಂ ಗಾಯತ್ರೀ ಹಂತಿ ಕಿಲ್ಬಿಷಂ 1೪॥ 
ವೈದಿಕಂ ಲೌಕಿಕಂ ವಾಸಿ ಜಾಪ್ಯಂ ಜಪ್ತಂ ನರೇಶ್ವರ । 
ತತ್ಕಹಾದ್ದಹತೇ ಸರ್ವಂ ತೃಣಂ ತು ಜ್ವಲನೋ ಯಥಾ 1೫॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಭೀಮೇತ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಬಳಿಕ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸುವುದೂ, ಭಯಂಕರ್ನವ್ರತಧಾರಿಗಳಾದ ಶುಭಮುನಿಗಳಿಂದ ಸೇವಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟುದೂ ಅದ ಭೀಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨-೩. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಉಪವಾಸಮಾಡಿ 
ಸೂರ್ಯಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಶೋಳುಗಳನ್ನೈತ್ತಿ ಏಕಾಶ್ಚರಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಿದಕೆ 
ಆ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪವು ಕೂಡಲೆ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. ಗಾಯತ್ರೀ 
ಮಂತ್ರದಿಂದ ವಿಳುಜತ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪವು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 

೪, ಹಿಂದೆ ಹತ್ತು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾನವು ಶತಗಾಯತ್ರಿಯಿಂದಲೂ, 
ಮೂರುಜನ್ಮಗಳ ಪಾಪವು ಸಾವಿರ ಗಾಯತ್ರೀಜಪದಿಂದಲೂ ಪರಿಹಾರವಾಗು 
ವುದು. 

೫. ಅಲ್ಲಿ ವೈದಿಕ ಅಥವಾ ಲೌಕಿಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸಿದಕಿ ಅದು 
ಹುಲ್ಲನ್ನು ಬೆಂಕಿಯು ಸುಡುವಂತೆ ಪಾಪವನ್ನು ನೀಗಿಸುವುದು. 


ಸಸ್ತಸಪ್ತತಿತನೋ9ಧ್ಯಾಯಃ ೫೩೯ 


ನ ದೇವಬಲಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಕದಾಚಿತ್ಪಾಸಮಾಚಕೀತ್‌ । 


ಅಜ್ಞಾನಾನ್ನಶ್ಕತೇ ಕ್ಸಿಪ್ರಂ ನೋತ್ತರಂ ತು ಕದಾಚನ H&M 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯೋ ದಾನಂ ಶಕ್ತಿಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಜಾಚರೇತ್‌ । 
ತದಕ್ಚಯ್ಯಫಲಂ ಸರ್ವಂ ಜಾಯತೇ ಪಾಂಡುತೆಂದನ 12೭॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪ್ರರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆನಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇವಾಖಂಡೇ 
6 ಭೀಮೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣಷಂ?? 
ಫಾಮ ಸಪ್ತಸಪ್ತತಿಕನೋಧ್ಯಾಯಃ 





೬. ಡೀಮುಲವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಒಂದುನೇಳೆಯೂ ' ಪಾಸವನ್ನಾಚರಿಸ 
ಬಾಕಿದು. ಅಜ್ಜಾ ತ ನೆದಿಂದ' ಮಾಡಿದ ನಾಪತ್ರಿ”ಚೇಗನೆ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 
ಎರಡನೆಯ ಸೇವಬಲದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಪಾಪವು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

೭, ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಮಾಡಿದ ದಾನವು ಅಶ್ಚಯ 
ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂಡುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂಡು ಪ ಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಸ್ರ್ರೀಸಾ ;ಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ 'ಅನಂತ್ಮಖಂಡವ ಮೂರನೆಯ ರೀವಾಖಂಡನಲ್ಲಿ 
ಸ Rc genddreckd Ase 
ಫೃತ್ತೆ (ಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಡುದು 


4 ಶ್ರೀಃ 1 
ಅಥಾಷ್ಟಸಪ್ತತಿತತೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ನಾರದೇತ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಪಾಹ:-- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ನಾರಬೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ | 
ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಪರಮಂ ತೀರ್ಥಂ ನಿರ್ಮಿತೆಂ ನಾರದೇನ ತು 1೧8 
ಯುಧಿಸ್ಮಿರ ಉವಾಚ: 
ನಾರದೇನ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಸ್ಮಾತ್ತೀರ್ಥಂ ನಿನಿರ್ನಿತಂ । 


ವಿತದಾಖ್ಯಾಹಿ ಮೇ ಸರ್ವಂ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಯದಿ ಸತ್ತಮ HW 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉನಾಚ:- 
ಪರಮೇಷ್ಠಿಸುತಃ ಪಾರ್ಥ ನಾರದೋ ಮುನಿಸೆತ್ತಮಃ | 
ಕೇಪಾಯಾಶ್ಟೋತ್ತರೇ ಕೂಲೇ ತಪಸ್ತೇನ ಪುರಾಕೃತಂ 1೩॥ 
ತವಸಾಡೀನಿರೋಧೇನ ಕಾಸ್ಕಾವತ್ಯಾಂ ಗತೇನ ಚ | 
ತೋಷಿತಃ ಸತುಭರ್ತಾ ವೈ ನಾರದೇನ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ IY} 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :.. 
ತುಸ್ಟೋಹಂ ತವ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಯೋಗಿನಾಫ ಅಯೋನಿಜ । 
ವರಂ ಪ್ಪಾರ್ಥಯ ಮೇ ವತ್ಸ ಯಸ್ತೇ ಮನಸಿ ವರ್ತತೇ !1೫॥ 
LLL 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ತಾರದೇಶ್ವರತೀರ್ಥವರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ನರೇಂದ್ರ! ಅನಂತರ 
ನಾರದನು ನಿರ್ಮಿಸಿರುವ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನಾದ ನಾರದೇಶ್ವರತೀರ್ಥಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಬೇಕು. 

೨, ಯುಧಿಕ್ಕಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮುನಿವರ್ಯನೆ! ನಾರದನು ಏಕೆ 
ತೀರ್ಥವನ್ನು ಫಿರ್ಮಿಸಿದತು? ಫೀನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿದ್ದರೆ ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳು. 

೩. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಹಿಂಜಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗನಾದ 
ಫಾಕಷತು ಕೇಪಾನದಿಯ ಉತ್ತರದಡದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಿದನು. 

೪. ಆತನು ಒಂಬತ್ತು ನಾಡಿಗಳನ್ನೂ ಫಿಕೋಧಿಸಿ ಅತಿಶಯ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಶಂಕರಫನ್ನು ಸಂಶೋಷಗೊಳಿಸಿದನು. 

೫. ಈಶ್ಚರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ —ಯೋಗಿವರ್ಯನೂ, ಅ ಯೋನಿಜನೂ ಆದ 


ಅಷ್ಟಸಪ್ತತಿತನೋಳ$ಧ್ಯಾಯಃ। ೫೪೧ 


ನಾರದ ಉವಾಚ... 
ತೃತ್ಛಸಾದೇನ ಮೇ ಶಂಭೋ ಯೋಗತ್ವೈವ ಪ್ರಸಿದ್ಧ್ಯತು । 
ಅಚಲಾ ತೇ ಭವೇವ್ಪಕ್ತಿಃ ಸರ್ವಕಾಅಂ ಮಮೈಪ ತು 1೬ರ 
ಸೆ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಚಾರೀ ಭವೇಜೀನ ವೇದವೇಷಾಂಗಪಾರನಃ । 
ತ್ರಿ ಕಾಚಾ ಡೀ ಜಗನ್ನಾಥ ಗೀತಜ್ಹೊ ಹಂ ಸವಾ ಭವೇ 1೭೪ 


ದಿನೇ ದಿನೇ € ಯಥಾ ಉಯುಷ್ಭಂ ಜೇವವಾಸವಮಾನುಷೈಃ | | 
ಪಾತಾಲೇ ಮರ್ತೃಲೋಕೇ' ಚ ಸ್ವರ್ಗೇ ನಾಪಿ ಮಹೇಶ್ವರ ACM 
ಪಶ್ಶೇಯಂ ತೃತ್ರ್ರಸಾಜೀನ ಭವಂತಂ ಪಾರ್ವಶೀಂ ತಥಾ । 


ತೀರ್ಥಂ ಲೋಕೇಷು ವಿಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಚ್ಟಯಂಕರಂ He 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ 2-. 

ಏವಂ ನಾರದ ಸರ್ವಂ-ತಾ ಥವಿಷ್ಯತಿ-ನ ಸ 4 

ಜಿಂತಿತಂ ಮತ್ರಸಾದೇಸ ಸಿದ್ಧ ತೇ ಸಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 8೧೦8 


ಸ್ಟೇಚ್ಛಾಚಾರೋ ಭನೇರ್ವತ್ಸೆ ಕ ರ್ಗ 'ಹಾತಾಲಗೋಚಿಕೇ | 

ಮರ್ತೇ ವಾಭ್ರಮವೆ ಯೋಗಿಷ್ನ ಕೇನಾಷಿ ನಿವಾರ್ಯಸೇ ೬ ೧೧೫8 
ಸಪ್ತ ಸ್ವರಾ ಸ್ಪ್ರಯೋ ಗ್ರಾಮಾ ಮೂರ್ಛನಾಶ್ಹೆಕವಿಂಶಶಿಃ । 

ತಾನಾ ಏಕೋಸಪಂಜಾತತೃ್ರಸಾದಾನ್ಮೇ ತವ ಧ್ರುವಂ ॥ ೧೨ 8 


ಮುಧಿವರ್ಯಕೆ! ತಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸಂಶುಷ್ಟನಾಗಿರ ವೆನು. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ 
ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ. 

೬. ನಾರದನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಈಶ್ವರ! ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನನಗೆ 
ಯೋಗವು ಸಿದ್ಧಿ ಸರಿ, ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನ್ನ. ಲಿ ಸ್ಥಿರಭಕ್ತಿ ಯುಂಬಾಗಲಿ. 

೭. ನಾನು ಸೆ ಸ್ವ (ಚ್ಛಾಚಾರಿಯೂ, ನೇದವೇವಾಂಗಪಾರಂಗತಫೂ, ತ್ರಿಕಾಲ 
ಜ್ಞ ಫೂ, ಗೀತಚ್ಞಘೂ ಆಗುವಂತೆ ಮಾಡು. 

೮-೯, ಸ್ವರ್ಗ, ಮರ್ತ್ಯ ಅಥವಾ ಪಾತಾಳಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿದಿತವೂ 
ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ದೇವ, ದಾಷವ, ಮನುಷ್ಯರ ಯುದ್ಧ ಪಷ್ಟೂ, ಢಿಶ್ಚನ್ನೂ, 
ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನೂ ನೋಡುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುನ 
ಈ ತೀರ್ಥವು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ವಿಖ್ಯಾತವಾಗಲಿ. 

೧೦. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನಾರದ! ನೀವು ಚಿಂತಿಸಿರುಪುಡೆಲ್ಲ ಫತ್ನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನಿನಗೆ ಸಿದ್ದಿಸುವುದು. 

೧೧. ಸ್ವರ್ಗ, ಮರ್ತ್ಯ ಪಾತಾಳಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರ ತಡೆಯೂ ಇಲ್ಲಡೆ 
ಸ್ಟೇಚ್ಛಾ ಚಾರಿಯಾಗುವೆ. 

೧೨. ಏಳು ಸ್ವರಗಳೂ, ಮೂರು ಗ್ರಾಮಗಳೂ, ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಮರ್ಲೆ. 


೫೪3 ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮನು ಪ್ರಿಯಂಕರಂ ದಿವ್ಯಂ ನೃತ್ಯಗೀತಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ! ಟೆ 
ಕಲಿಂ ಚ ಪಠ್ಯಸೇ ನಿತ್ಯಂ ಜೇವದಾನವಕಿಂನರೈಃ i ದಿಷ್ಠಕ 
ತೃತ್ತೀರ್ಥಂ ಭೂತಲೇ ಪುಣ್ಯಂ ಮತ್ರಸಾದಾದೃನಿಷ್ಯತಿ 
ವೇಷವೇದಾಂಗತತ್ತಜ್ಞೋ ಹೃತೇಷ ಜ್ಞಾನಕೋವಿದಃ । 


ಏಕಸ್ತ್ಯೃಮಸಿ ನಿಸ್ಸಂಗೋ ಮತ್ರಸಾದೇನ ನಾರದ H ೧೪ ॥ 
ಇತ್ಮುಕ್ತ್ಯಾಂತರ್ದಧೇ ದೇವೋ ನಾರಪಸ್ತತ್ರ ಶೂಲಿನಂ । 

ಸ್ಥಾ ಸಯಾಮಾಸ ರಾಜೇಂದ್ರ ಸರ್ವಸತ್ತೋಪಕಾರಕಂ . 8 ೧೫॥ 
ಪೃಥಿವ್ಯಾಮುತ್ತಮಂ ತೀರ್ಥಂ ನಿರ್ಮಿತಂ ನಾರದೇನ ತು | 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನೃಪಕ್ರೇಷ್ಠ ಯೋ ಗಚ್ಛೇವ್ವಿಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ಮಾಸಿ ಭಾವ್ರ ಪದೇ ಸಾರ್ಥ ಕ್ಟ ಷ್ಣ ಸೆ ಕ್ಲೇ "ಚತುರ್ದಶೀ 

ಉಪೋಸ್ಕ ಸರೆಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ರಾತ್ರ ಕುರ್ವೀತ-ಜಾಗರೆಂ ॥ ೧೩ 8 


ಛತ್ರಂ ತತ್ರ ಪ್ರವಾತವ್ಯಂ ಜಾ ್ರಾಹ್ಮಣೇ ಶುಭಲಕ್ರ್ಛಹೇ 
ತ ಣ ಸು ಪತಾ ಯೇ ವೈ ತೇಷಾಕಿ ಶ್ರಾ ದ್ಧಂ ಪ್ರಜಾಷಯೇತ್‌ । 
ತೇ ಯಾಂತಿ ಸೆರಮಂ ಕೋಕಂ ನಿಂಡವಾನಪ ಸ್ರಭಾವತಃ ॥ ೧೮॥ 


ಹಾ ಗು ಭಾನ ಘಾ ಭಾಪು 1 ಜಾರ ನಟನಾ ಅಕಾ ನಾ ಕ 
ಬ 


ಗಳೂ, ನಲವತ್ತೊಂಬತ್ತು ತಾನಗಳೂ ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಿನಗೆ 
ಬರಲಿ, 

೧೩. ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯನೃತ್ಯಗೀತಗಳು ನನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗುವುವು. ' ನಿತ್ಯವೂ 
ದೇವ, ದಾನವ, ಕಿನ ರಣೆ ಜಗಳವನ್ನು ನೀನು ನೋಡುವೆ. 
೬. ೧೪. `ನತ್ಸ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಿನ್ನ ತೀರ್ಥವು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಕರ 
ವಾಗುವುದು. "ಫೀನೊಬ್ಬನೇ ವೇದನೇದಾಂಗತತ ೈಳನ್ನಂತವನೂ, ಸಮಸ್ತ ' 
ಜ್ಞಾ ತವುಳ್ಳ ವನೂ ಅಗುವೆ. ಸ 

೧೫. ಶಂಕರನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ. ಅೃಶ್ಯನಾದನು. ತ ಅಲ್ಲಿ ಸಕಲ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಲೋಸುಗ ಅವನನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದನು. 

೧೬-೧೮. ನಾರದನು. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಉತ್ತಮತೀರ್ಥವನ್ನು- 
ಫಿರ್ಮಿಸಿದಥು. ಫೈಪವರ್ಯಣೆ!' ಮಾನನತು ಭಾದ್ರನದೆ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಸ 
ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿನ ಆ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ. ಹೋಗಿ ಅತಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಉಪವಾಸಮಾಡಿ, 
ರಾತ್ರಿ 'ಜಾಗೆರಣೆಗೈದು ಲಕ್ಷಣವಂತನಾಡೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಕೊಡೆಯನ್ನು od 
ಮಾಡಿ ಶಸ್ತ್ರಹತರಿಗೆ ಶಾ ದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕು. ಅವರು ಈ ಹಿಂಡದಾನದ ಪ್ರಭಾ 
ಜಂದ ಉತ್ತಮಲೊಳೆಷನ್ನು ಸೇರುವರು. ಎ. ನ 7ನ ಬ ್ಸ್ಪ 


ಅಪ್ಪ ಸಪ್ತ ತಿತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೫೪೫ 


ಕಪಿಲಾ ತತ್ರ ದಾತವ್ಯಾ ಪಿತ್ಯೂನುದ್ದಿತ್ಯ ಭಾರತ । 

ಇತ್ಯುಚ್ಚಾರ್ಯ ವ್ವಿಜೇ ದೇಯಾ ಯಾಂತು ತೇ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ ॥ ೦೯೬ 
ಅಸ್ಯ ಶ್ರಾದ್ಧ ಸ್ಥ ಭಾವೇನ ಜ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಕ ಪ್ರಸಾದತಃ । 
ನರ್ಮಡಾತೋಯಭಾಷೇಷ ನ್ಯಾಯಾರ್ಜಿತಥಫಸ್ಯ ಹ । 

ತೇಷಾಂ ಜೈನ ಪ್ರಭಾವೇನ ಪ್ರೇತಾ ಯಾಂತು ಪರಾಂಗೆತಿಂ . 8೨೦8 
ಇತ್ಯುಚ್ಚಾರ್ಯ ದ್ವಿಜೇ ದೇಯಾ ದಕ್ಟಿಣಾ ಚ ಸ್ವಶಕ್ತಿತಃ । 

ಹವಿಷ್ಕಾನ್ಸಂ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷ ದ್ವಿಜಾನಾಂ ಚೈವ ದಾಪಯೇತ್‌ 8 ೨೧8 
ದೀಪಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರದಾತಪ್ಯಂ ನೃತ್ಯಂ ಗೀತಂ ಚ ಕಾರಯೇತ್‌ । 

ಅವಾಪ್ತಂ ತೇನ ವೈ ಸರ್ವಂ ಯಃ ಕರೋತೀಶ್ವರಾಲಯೇ ೪ ೨೨ & 
ಸ ಯಾತಿ ರುಪ್ರಸಾಶ್ಟಿಫ್ಯಮಿತಿ ರುಷ್ರಃ ಸ್ವಯಂ.ಜಗೌ। .... 
ವಿದ್ಯಾದಾನೇನ ಜೈಕೇತ-ಕಶ್ಚಸಕ್ಕಾಂ ಗತಿಷಾಪ್ಪುಯಾತ್‌ '.- 8 ೨೩ 8 
ಧೂರ್ವಹಾಸ್ತತ್ರ ದಾತವ್ಯಾ ಭೂಮಿಃ ಸಸ್ಯವಶೀ ನೃಪ । 


ಚಿತ್ರಭಾನುಂ ಕುಭೈರ್ಮಂತ್ತೈಃ ಪ್ರೀಣಯೇತ್ತತ್ರ ಭಕ್ತಿತಃ ! ೨೪ ॥ 
ಆಜ್ಮೇನ ಸುಪ್ರಭೂತೇನ ಹೋಮದ್ರವ್ಯೇಣ ಭಾರತ । 
ಯೇ ಯಜಂತಿ ಸದಾ ಭಕ್ಕಾ ತ್ರಿಕಾಲಂ ನೃತ್ಯಮೇವ ಚ ॥ ೨೫ ॥ 


hth ನಾಕಡಸಾಮಾಖ್ಯೇ ಕೇಷಾಯಾತ್ಟೋತ್ತ, ಕೀ ತಜೇ.1 ಎ. 


FOTN 


og ದೇಷಾಃ ಕಕ ಇ ೬ 8 ೨೬ 8 


ಹ ನ್‌ 


ಕ 





೧೯. ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರೇತಗಳು ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ನಿತೃಗಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಕನಿಬಥೇನುವನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೨೦. "" ಈ ಶ್ರಾದ್ಧ ವ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಅನುಗ್ರ ಹಡಿಂದಲ್ಕೂ 
ನರ್ಮದಾನದಿಯ ನೀರಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದಲೂ ಫ್ಯಾಯದಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿಡ. 
ಹಣದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೂ ಪ್ರೇತಗಳು ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲಿ: : - 

೨೧. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಸ್ವಶಕ್ಟ್ಯನುಸಾರ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನೂ, 
ಹವಿಷ್ಯಾನ್ನ ವನ್ನೂ ಕೊಡಬೇಕು. 

೨೨-೨೩, "" ಈಶ್ವರ ದೇವಾಲಯದಲ್ಲಿ ದೀಪವನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ ಕೃತ್ಯಗೀತ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವರು ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ಹೊಂದುವರು, ಮತ್ತು ರುದ್ರನ 
ಸಾನ್ಲಿಧ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು” ಎಂದು ಶಿವನ” ತಾನೇ ಹೇಳಿರುವನು. ಅಲ್ಲಿ 
ಮಾಧವನು ವಿದ್ಯಾದಾನವೊಂಡರಿಂದಲೇ ಅಕ್ಟಯಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. . 

೨೪-೨೭, ಅಲ್ಲಿ ಎತ್ತು ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ, ಸಸ್ಯವುಳ್ಳ ಭೂಮಿಯಕ್ನೂ 


೫೪೪ ಶಿ ಸ್ವಾಂದನುಹಾಘ ರಾಣಂ 


ಖುಹಿಣಾ ಪ್ರೀಣಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ತಸ್ಮಾಶ್ರ್ರೀತೋ ಹುತಾಶನಃ । 


ಪೂಜಿತೇ ಹವ್ಯವಾಹೇ ತು ಪಾರಿಪ್ರ್ಯಂ ನೈವ ಜಾಯತೇ ॥ ೨೭ ||. 
ಧನೇನ ನಿಪುಲಾ ಪ್ರೀತಿರ್ಜಾಯತೇ ಪ್ರತಿಜನ್ಮನಿ । 
ಕುಲೀನಾಶ್ತ ಸುನೇಷಾಶ್ಚ ಸರ್ವಕಾಲಂ ಧನೇನ ತು ॥ ೨೮ 8 


ಸ್ಲವೋ ನದೀನಾಂ ಪತಿರಂಗನಾನಾಂ 
ರಾಜಾ ಚ ಸಡ್ಟೃತ್ತರತಃ ಪ್ರಜಾನಾಂ । 


ಧನಂ ಸರಾಣಾಮೃತನಸ್ತರೂಣಾಂ 
ಗತಂ ಗತಂ ಯೌವನಮಾನಯಂತಿ HF 
ಫಸವತ್ವಂ ಧನೇಕೇನ ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇಹ್ಯುಪಾರ್ಜಿತಂ ! 
ಯಮೇನ ಹಿ ಯಮತ್ವಂ ಹಿ ಇಂದ್ರತ್ವಂ ಚೈವ ವಜ್ಟಿಣಾ 8೩೦ ॥& 
ಅತ್ಕೈರಪಿ ಮಹೀಪಾಲೈಃ ಪಾರ್ಥಿವತ್ವಮುಪಾರ್ಜಿತಂ । 
ಫಾರದೇತ್ವರಮಾಹಾತ್ಮಾ ಡು ವೋ ಫಿಶ್ಚಲತಾಂ ಗತಃ 1 ೩೧॥ 





ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಶುಭಕರವಾದ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷ 
ಗೊಳಿಸಬೇಕು. ದೇವತೆಗಳು ಅಗ್ನಿಮುಖರಾಗಿರುವರು. ಖುಸಿಗಳು ದೇವತಾ 
ಫೂಪರು, ಹುಹಿಯು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸುವೆನು. ಆದುದರಿಂದ ಅಗ್ನಿ 
ಯನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಬೇಕು. ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಉತ್ತರದಡದಲ್ಲಿರುವ 
ನಾರದತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾದ ತುಪ್ಪದಿಂದಲೂ, ಹೋಮದ್ರವ್ಯದಿಂದಲೂ 
ತ್ರಿಕಾಲಡಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡುತ್ತ ನೃತ್ಯಗೈಯ್ಯುತ್ತ ಪೂಜಿಸುವವರು 
ವಾರಿದ್ರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 

: 3ರ. ಅವರು ಪ್ರತಿಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ದ್ರವ್ಯದಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷ 
ಗೊಳ್ಳುವರು. ಕುಲೀನರೂ, ಸುಂದರರೂ ಆಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಧನಿಕರಾ 
ಗಿರುವರು, 

೫೯, ನೋಜಿಯು ಫಧಿಗಳಿಗೂ, ಗೆಂಡನು ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ, ಸಚ್ಚರಿತನಾದ 
ರಾಜಸು ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೂ, ಪ್ರವ್ಯಪ್ರು ಮನುಷ್ಯನಿಗೂ, ಖುತುಗಳು ಮರಗಳಿಗೂ, 
ಕಳೆದುಹೋದ ಯೌವನವನ್ನು ತಾದುಕೊಷುವ್ರವು. 

ಜ.7 '&ಂ-೫೧/- ಆ ಸಾಕಡತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕುಬೇರನು ಧನದತ್ವವನ್ನೂ, ಯಮನು 
ಉಮತ್ವಪಕ್ನೊ, ಇಂದ್ರನು ಇಂದ್ರತ್ವವನ್ನೂ, ಇತರೆ ರಾಜರು ರಾಜತ್ವವನ್ನೂ 
ಎ ಭ್ರುವನು ಈ ನಾರದೇಶ್ವರನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಿಂದ ಶಾಶ್ವತ ಪವವೀಧಕ 


ಅಸ್ಪಸಪ್ತತಿತಮೋ6$ಧ್ಯಾಯ। ೫೪೫ 


ಸರ್ವತೀರ್ಥವರಂ ತೀರ್ಥಂ ನಿರ್ವಿತಂ ನಾರದೇನ ತು । 
ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಸಾಗರಾಂತಾಯಾಂ ರೇವಾಯಾಶ್ಹೋತ್ತರೇ ತಟೇ । 
ತದ್ವರಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಾಂ ಮಹಾಪಾತಕನಾಶನಂ N೩೨ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಶೃತೀಯೇ ಕೇವಾಖಂಡೇ 
66 ನಾರದೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ನರ್ಣತಂ'' 
ನಾಮಾಷ್ಟಸಪ್ತತಿತಮೋನಧ್ಯಾಯಃ 


೩೨. ನಾರದಮುನಿಯು ಸಮುದ್ರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ನೆರ್ಮದಾನದಿಯ ಉತ್ತರವಡಡಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ತೀರ್ಥವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿರುವನು.  ಸೆಮೆಸ್ತತೀರ್ಥಗೆಳಲ್ಲಿಯೊ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಆ ತೀರ್ಥವು ಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂಡುಸಾಫಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂಡು ಪ್ರ ಸಿಡ್ಡ ವಾದ 
ಸ್ರೀ ಸ್ಯಾಂಡನುಡಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ 'ಆವಂತ್ಮಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಕೌವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
«" ಫಾರಡೇಶ್ವರಶೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ನರನ ನೆಂಬ 
ಎಪ್ಪತ್ಥೆ ಕ ರಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು. ಮುಗಿತುಡು. 


ಕ. 


1 ಶೀ ॥ 
ಅಥ್ಸೆ ಕೋನಾತೀಕಿತಮೋಧ್ಯಾ ಯಃ 
ಪಧಿಸೃಂದ ಮಧುಸ್ಥಂದತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಜ:- 
ತತೋ ಗಚೆ ಕತ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ತೀರ್ಥದ್ವಯಮನುತ್ತಮಂ 1 





ಪಧಿಸ್ಕಂವಂ' ಮಧುಸ್ಯಂದಂ 'ಇರ್ವಪಾಪಕ್ಷ ೫೩... HO 

ಪಧಿಸೃಂದೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಯಸ್ತು ದದ್ಯಾದ್ದಿಜೇ ದಧಿ । 

ಉಪತಿಷ್ಠೆ ೇತ್ತತಸ್ತಸ್ಯ ಸಪ್ತಜನ್ಮನಿ "ಭಾರತ 1೨% 

ನ ವ್ಯಾಭಿರ್ನಜರಾ ತಸ್ಯ ನ ಶೋಕೋ ನೈವ ಮತ್ಸರಃ । | 

ಡತಚಂದ್ರಶತಂ ಯಾವಜ್ಞಾ ಯತೇ ನಿಮಲೇಕುಲೇ Han 

ಮಧುಸ್ಯಂದೇಃಪಿ ಮಧುನಾ ಮಿತಿ, ಶ್ರಿತಾನ್ಯಸ್ತಿ ಲಾನ್ನಜೇತ್‌ । 

ನಾಃಸೌ ವೈವಸ್ವತಂ. ದೇವಂ ಪಶ್ಕೇಷ್ವೊ ಜನ್ಮಸಪ್ತತಿಂ Rv 

ಮಧುನಾ ಎ "ಸಂಮಿತ್ರಂ ಪಿಂಡಂ ಯಸ್ತು ಪ್ರದಾಪಯೇತ್‌ । 

ತಸ್ಮ ಪೌತ್ರಪ್ರಪೌತ್ರೇಭ್ಯೋ ದಾರಿದ್ರ್ಯಂ ನೈವ `ಜಾಯತೇ ೩೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಪಧಿಸ್ಕಂಷ ಮಧುಸ್ವಂದತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ $ವರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದೊರೆಯೆ! ತರುವಾಯ 
ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಿವಾರಿಸುವ ದಧಿಸ್ವಂದ ಮತ್ತು ಮಧುಸ್ಕಂದ ಎಂಬ ಎರಡು 
ತೀರ್ಥಗಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ದಧಿಸ್ಟಂದದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಮೊಸರನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ 
ಮಾಧವನಿಗೆ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಅದು ಸನ್ನಿಹಿತವಾಗುವುದು. 

`. ೩. ಅವೆಶಿಗೆ ರೋಗ, ಮುಪ್ಪು, ದುಃಖ, ಮಾತ್ರರ್ಯಗಳುಂಬಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಸಾವಿರ ಚಂದ್ರರಿರುವವರೆಗೆ ಶುದ್ಧವಾದ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವನು. 

೪. ಮತುಸ್ಥಂದದಲ್ಲಿಯೂ ಮಧುಮಿಶ್ರವಾದ ಎಳ ನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ 
ದನಫು ನಸ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಯಮನನ್ನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. 

೫. ಅಲ್ಲಿ ಮಧುಮಿಶ್ರವಾದ ಹಿಂಡವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವವನ ಮಕ್ಕಳು 
ಪೊಮ್ಮಶ್ಕಳಿಗೂ ಬಡತನವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಏಕೋನಾಶೀತಿತಮೋ5ಧ್ಯಾಯಃ ೫೪೭ 


ದಧಿಭಿಃ ಸಹ ಸಂಮಿತ್ರಂ ಪಿಂಡಂ ಯಸ್ತು ಪ್ರದಾಸಯೇತ್‌ | 


ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ವಿಧಿವಡ್ಡಕ್ಷಿಣಾಮುಖಃ 8೬॥ 
ಪಿತಾ ಪಿತಾಮಹತ್ಚೆವ ತಕ್ಸೈವ ಪ್ರಪಿತಾನುಹಃ । 
ದ್ವಾಪಶಾಬ್ದಾಸಿ ತುಷ್ಯಂತಿ ನಾಃತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಾರಾ 8೭೬ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂನೇ ಮೆಹಾಫುರಾಣೇ ವಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸಾ 4ರ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃಕೀಯೇ ಕೇವಾಖಂಡೇ 
«« ದಧಿಸೈಂದ ಮಧುಸ್ಯಂಪತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ನರ್ಣತಂ?' 
ಸಾಮೈ ಕೋಫಾಂಶೀತಿಶತೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 


"೬-೭. ನರತು ಆ ಶೇರ್ಥವಲ್ಲಿ ಮುರಿದು ಧಕ್ಸಿಣಾಭಿಮುಖತಾಗಿ ವಿಧಿಯಂತೆ 
ಮೊಸರಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪಿಂಡವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಆವನ ತಂದೆ, ಪಿತಾಮಹ, 
ಪ್ರಪಿತಾಮಹ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಹನ್ನೆರಡುವರ್ಷಕಾಲ ಸಂತುಷ್ಟರಾಗುವರು. 
ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರವಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ಲ ಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂವಮಹಾಫುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅನಂತ್ಮಬಂಡವ ಮೂರಫೆಯ ರೇವಾಖಂಡಪನ್ಲಿ 
“ ಧೆಧಿಸ್ಫಂದ ಮೆಧುಸ್ಥೆ ಕೈರವತೀರ್ಥೆಮಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯ ಪೆರ್ಚತ ವೆಂಬ ::. 
ಎಪ್ಪತ್ತೊಂಬತ್ತನೆೇಕ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಡುದು 


1 ಶ್ರಿ ॥ 
ಅಥಾಶೀತಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಸಂದಿಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ನಂದಿಕೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ । 
ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧೋ ಮಹಾಸಂದೀ ತತ್ತೇ ಸರ್ವಂ ವದಾಮ್ಯಹಂ IOs 
ಕೇವಾಯಾಂ ಪುರತಃ ಕೃತ್ವಾ ಪುರಾ ಸಂದೀ ಗಣೇಶ್ವರಃ । 
ತಪಸ್ತಸಂಜಯಂ ಕುರ್ವಂಸ್ತೀರ್ಥಾತ್ತೀರ್ಥಂ ಜಗಾಮ ಹ 1೨8 
ಪಧಿಸೃಂದಂ ಮಧುಸ್ಕಂದಂ ಯಾನಪ್ಟಕ್ತ್ಯಾ ತು ಗಚ್ಛತಿ | 
ತಾನತ್ತುಷ್ಟೋ ಮಹಾದೇವೋ ನಂದಿನಾಥಮುವಾಚ ಹ Hh 
ಈಶ್ವಕ ಉವಾಚ: 
ಭೋ ಭೋಃ ಪ್ರಸನ್ನೋ ನಂಡೀಶ ವರಂ ವೃಜು ಯಥೇಷ್ಸಿತಂ 1 
ತಪಸಾ ತೇನ ತುಸ್ಬೋಹಂ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಕೃತೇನ ತೇ 198 
ತಂದೀಶ್ವರ ಉವಾಚ: 
ಸ ಚಾಃಹಂ ಕಾಮಯೇ ವಿತ್ತಂ ನ ಚಾಹಂ ಕುಲಸಂತತಿಂ 1 
ಮುಕ್ತ್ವಾ ನ ಕಾಮಯೇ ಕಾಮಂ ತವ ಪಾದಾಂಬುಜಾತ್ಸರಂ 1೫೫ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸಂದಿಕೇತ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನರೇಂದ್ರ! ಬಳಿಕ 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು, ಉತ್ತಮವಾದ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಂದಿಯು 
ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವನು. ಅದನ್ನೆ ಬ್ಲ ನಾನು ಹೇಳುವೆನು. 

೨. ಹಿಂದೆ ಗಣೇಶ್ವರನಾದ ನಂದಿಯು ರೇವಾನದಿಯನ್ನು ಮುಂದಿರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ತಪಸ್ಸನ್ನಾಡರಿಸುತ್ತ ಜನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ತೀರ್ಥದಿಂದ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. 

೩. ಅವನು ದಧಿಸ್ಫಂದ ಮಧುಸೃಂದಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಹೋಗುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಮಹೇಶ್ವರನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. 

೪. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ;--ನಂದೀಶ! ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಕ್ನನಾಗಿರ" 
ವೆನು. ಇಷ್ಟವಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ. ನಾನು ನಿನ್ನ ತಪಸ್ಸಿಠಿಂದಲೂ, 
ತೀರ್ಥಯಾತೆ ಯಿಂದಲೂ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿರುವೆನು. 

೫. ನಂದೀಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾಕೆ:---ನಾನು ನಿನ್ನ ಪಾದಕಮ ಅವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಪ್ರವ್ಯವಘ್ಟೂ, ಸಂತತಿಯನ್ನೂ, ಇತರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. 


ಅಶೀತಿತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೫೪೯ 


ಕೃಮಿಕೀಟಿಸತಂಗೇಷು ತಿರ್ಯಗೊ ೀನಿಂಗತಸ್ಕ ವಾ। 


ಜನ್ಮಜನ್ಮಾಂತರೇಷ್ಯಸ್ತು ಭಕ್ತಿಸ್ತ್ಯಯಿ ಮಮಾಂಚಲಾ 1೬॥ 
ತಥೇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಃ ಪರಯಾ ಕೃಷಯಾ ನೃಪ | 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ನ ಕಕ ಸಿದ್ಧ 0 ಜಗಾಮ ಎಂಟ ಹರಃ HN 


ತಿಸ್ರಿ (ರೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ಸಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತ್ರ್ಯಳ್ಸಂ ಪ್ರಪೂಜಯೇತ್‌ ಷ್ಟ 
ಅಗ್ನಿಷ್ಟೋಮಸ್ಕ ಯಜ್ಞಸ್ಯ 'ಫಲಂ, ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಮಾನವಃ ೩6॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪ್ರಾ ಇತ್ಯಾಗೆಂ ಕರೋತಿ ಚೇತ್‌ । 


ಶಿನಸ್ಕಾ ನುಚರೋ ಭೂತ್ವಾ ಮೋದತೇ ಕಲ್ಪ ಮಕ್ಸಯಂ 1೯॥ 
ತತಃ ಕಾಲೇನ ಮಹತಾ ಯತ ವಿಮಲೇ ಕುಲೇ 
ನೇದವೇವಾಂಗತತ ತ್ರ್ಯಜ್ಟೋ ಸೇನೇಜ್ವ ಶರಥಾಂ ಫತ್ತಂ .. 8೧೦॥ 
ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತಂ ತಾತ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ಮುತ್ತ ಮಂ। 
ದುರ್ಲಭಂ ಮರ್ತ್ಯಸಂಜ್ಞ ಸಸ್ಯ ಸರ್ವಸಾಸಕ್ಕೈ ಯಂಕರಂ H ೧೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
46 ನಂದಿಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 3» 
ಪರಭ 7: | 





೬. ನಾನು ಕೃಮಿ, ಕೀಟ, ಪತಂಗ, ತಿರ್ಯಗ್ಹಂ ತು ಏನೇ ಆಗಿದ್ದರೊ 

ನನಗೆ ಜನ್ಮಜನ್ಮಾಂತರಗಳಲ್ಲಿಯೊ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸಿ ರೆನಾದ ಭಕ್ತಿ, ಯುಂಟಾಗಲಿ. 
೭. ಶಂಕರನು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು "ಆನನ ಕೈಹಿಡಿದು ಕಕಿದುಕೊಂಡು 

ತನ್ಸ್ಪ ವಾಸಸ್ಥಾನವಾಡ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 

೮. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಈಶ್ವರನನ್ನು  ಪೂಜಿಸಿದವನು 
ಅಗ್ನಿಷ್ಟೊ (ಷಪುಯಾಗದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
೪. ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದವನು ಶಿವನಿಗೆ ಸೇವಕನಾಗಿ 
ಅಕ್ಬಯಕಲ್ಪಗಳಕಾಲ ಆನಂದಗೊಳ್ಳು ವನು. 

೧೦. ಬಳಿಕ ಬಹುಕಾಲದಮೇಶೆ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದ 'ವಂಕದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ 
ವೇದವೇದಾಂಗತತ್ವ ಗಳನ್ನ ರಿತವನಾಗಿ ನ ಇರುವರ್ಷಕಾಲ ಜೀವಿಸುವನು. 

೧೧. ವತ್ಸ! [ ಮಾನವನಿಗೆ ದುರ್ಲಭವೂ, ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿ 
ಸುವುದೂ ಆದ 4 ಉತ ತ್ರಮತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ಪಾದ 
ಶ್ರೀ ಸಾ ) ೦ದಮಹಾವುರಾಣವ ಐದನೆಯ 'ಆನಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಕೌವಾಖಂಶದಲ್ಲಿ 
« ಸಂದಿಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಜಸ'' ವೆಂಬ 
ಎಂಬತ್ತ "ಕೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು' UNS 


॥ ಶ್ರೀಃ | 
ಅಥ್ಛೆ ಕಾಶೀತಿತಮೊಣಧ್ಯಾಯಃ 
ನರುಣೇಶಕ್ತ ತೀರ್ಥನಮಾಹಾತ್ಮ 3ನರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾರಾಜ ವರುಣೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ | 


ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧೋ ಮಹಾದೇವೋ ವರುಣೋ ನೃಪಸತ್ತನು HO 
ಿಸ್ಕಾಕಶಾಕಪರ್ಣೈಶ್ಚ ಕೃಚ್ಛ ಎಜಾಂದ್ರಾಯಹಣಾದಿಭಿಃ । 
ಆರಾಧ್ಯ ಗಿರಿಜಾನಾಥಂ ತತಃ ಸಿದ್ಧಿ ೦ ಪರಾಂಗತಿಂ HSN 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಂತರ್ಸ್ಯ ಪಿತೃದೇವತಾಃ । 
ಪೂಜಯೇಚ್ಛಂಕರಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ ಯಾತಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ Han 
ಕುಂಡಿಕಾಂ ವರ್ಧನೀಂ ವಾಪಿ ಮಹದ್ವಾ ಜಲಭಾಜನಂ । 
ಆಸ್ಲೇನ ಸಹಿತಂ ಪಾರ್ಥ ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು HVA 
ಯತ್ಛಲಂ ಲಭತೇ ಮರ್ತ್ಯಃ ಸತ್ರೇ ವ್ವಾದಶವಾರ್ಹಿಕೇ | 
ತತ್ಫಲಂ ಸಮವಾಶ್ನೋತಿ ನಾಃತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ I BK 
ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ದಾನಾನಾಮನ್ನದಾನಂ ಪರಂ ಸ್ಮೃತಂ । 
ಸದ್ಯಃ ಸ್ರೀತಿಕರಂ ತೋಯಮನ್ನಂ ಚ ನೃಷಸತ್ತಮ ॥೬॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ವರುಣೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾ ತ್ಮ ವರ್ಣನ 


೧, ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಹಾರಾಜ! ಬಳಿಕ 
ವರುಣನು ಸಿದ್ಧಿ ಗೊಂಡಿರುವ ಉತ್ತಮವಾದ ವರುಣೇಶ್ವರತೀರ್ಥಕ್ರೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ಇಲ್ಲಿ ವರುಣನು ಹಿಂಡಿ, ಶಾಕ, ಎಲೆಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ತಿನ್ನುತ್ತ 

ಜಾಂದ್ರಾಯಣಾದಿಗಳಿಂದ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ಉತ್ತಮಸಿದಿ 

ಯನ್ನು ಸಣೆದಿರುವನು. j 

೩. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಪಿತೃದೇವತೆಗಳನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿ ಶಂಕರ 
ನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದವನು ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೪. ಅಲ್ಲಿ ಗಿಂಡಿ, ಕಲಶ, ದೊಡ್ಡ ಇಲಪಾಕ್ರೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಅನ್ನದೊಡನೆ 
ಢಾಧಮಾಡಿದವರಿಗಾಗುವ ಫಲವಸ್ಸು ಕೇಳು. 
೫ ಅವರಿಂದ ಹನ್ನೆ ಕಡುವರ್ಷದ ಸತ್ತಯಾಗ ಮಾಡಿದ 
ಉಳಿಸುವುದು. nar | ಪ್ರ ಈ ಚ 

೬. ಸಕಲ ದಾನಗಳಲ್ಲಿ ಆನ್ಪಡಾನವು ಉತ್ತಮವಾಡುದು.' ಅನ್ನ ನೀರುಗಳು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕೂಡಲೆ ಸಂಶೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುತ್ತ: 





ಏಕಾಶೀತಿತಮೋಕ5ಧ್ಯಾಯ॥ ೫೫೧ 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಮೃತಾನಾಂ ತು ನರಾಹಾಂ ಭಾವಿತಾತ್ಮನಾಂ | 


ವರುಣಸ್ಯ ಪುರೇ ವಾಸೋ ಯಾವದಾಭೂತಸಂಪ್ಲವಂ 1೭ ॥ 
ಪಶ್ಚಾ ತ್ಪೂರ್ಜೇ ತತಃ ಕಾಲೇ ಮರ್ತ್ಯಲೋಕೇ ಪ್ರಜಾಯತೇ । 
ಅನ್ನದಾನಪ್ರದೋ ನಿತ್ಯಂ ಜೀವೇದ್ವರ್ಷಶತಂ ನರಃ 16 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುಶಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಶೃತೀಯೇ ಕೀವಾಖಂಣೇ 
6 ವರುಣೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮೃವರ್ಣನಂ 
ನಾಮೆ ಕಾಶೀತಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯ। 


೭. ಆ ಶಿಶಿಕ್ಷು ಪಿ'ತಥಟೆ" ಕ ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ' ಮಾನವರು ” 'ಪ್ರಳೆಯ 
ಕಾಲದವರೆಗೆ ವರುಣನ ಪಟ್ಟಿ ಗದ್ಲ MAE 

೮. ಅನಂತರ ಆ ಪ್ರಣ್ಯದ ಕಾಲವು ಮುಗಿಯಲು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ 
ನಿತ್ಯವೂ ಅಸ್ಸ ದಾನಮಾಡುತ್ತ. ನೂರುವರ್ಷಕಾಲ ಬನ:ಕುವರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾ ) ಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ 'ಅನವಂತ್ಕಹಿಂಡಡ ಮೂರನೆಯ ಕಿೀೀವಾಹಿಂಡದ 
“ ವರುಜೇಶ್ವರತಿೀರ್ಥಮಹಾತ್ಮ ನರ್ಣನ''ವೆಂಭ NR 
ಎಂಬತ್ತೊ ೦ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ಕ 
ಅಥ ದ್ವ್ಯಶೀತಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಪಂಚತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣಸಂ 


ಶ್ರಿ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹೀಪಾಲ ವಹ್ನಿತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ | 


ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧೋ ಮಹಾತೇಜಾಸ್ತಪಃ ಕೃತ್ವಾ ಹುತಾಶನಃ os 
ಸರ್ವಭಕ್ಸ್ಕ್ಯಃ ಕೃತೋ ಯೋಸ್‌ೌ ದಂಡಕೇ ಮುನಿನಾ ಪುರಾ । 
ನರ್ಮದಾತಟಿಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಪೂತೋ ಜಾಶೋ ಹುತಾಶನಃ "9H 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ 1 

ಅಗ್ನಿ ಪ್ರವೇಶಂ ಕುರುತೇ ಸ ಗಚ್ಛೇವಗ್ನಿಸಾಮ್ಯತಾಂ ರ 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ನಾತ್ರಾ ತು ಯಸ್ವತ್ರ ತರ್ಪಯೇಶ್ಪಿತೃಜೀವತಾಃ | 
ಅಗ್ನಿಷ್ಟೋಮಸ್ಕ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಫಲಮಾಪ್ಟೋತ್ಯಸಂಶಯಂ VAR 
ತಸ್ಕೈವಾಃಸಂತರಂ ರಾಜನ್‌ ಬೇರಂ ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ । 

ಕುಜೀರೋ ಯತ್ರ ಸಂಸಿದ್ಕೋ ಯಕ್ಸಾಣಾಮಧಿಪಃ ಪುರಾ ॥೫॥ 

ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸಂಚತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧, ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:- ದೊರೆಯೆ! ಬಳಿಕ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ವಸ್ನಿತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯು ತಪವನ್ನಾ 
ಇರಿಸಿ ಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವನು. 

೨. ಹಿಂದೆ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಆ ಮುನಿಯು ದಂಡಕಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಭಕ್ಸಕ 
ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು ಆತನು. ನರ್ಮದಾತಟಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸನಿತ್ರನಾದನು. 

೩. ೪ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಈಶ್ವರನನ್ನಾರಾಧಿಸಿ ಅಗ್ನಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ 
ದವಘು ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ತೇಜಸ್ವಿಯಾಗುವನು. 

.. ೪. ಅಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಿಂದು ಸಿತೃದೇವತೆಗಳನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿದವನು 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅಗ್ನಿಷ್ಟೋಮಯಾಗದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೫. ಮೊರೆಯೆ! ಅದರ ಮುಂದೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಕೌಜೇರತೀರ್ಥವಿರು 
ವುದು, ಇಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಯಕ್ಸಕೊಡೆಯನಾದ ಕುಬೇರನು ಸಿದಿ ಯನ್ನು ಪಣೆ 
ದಿರುವನು. ತ್ರ ತ್ಮ 


ದ್ವ್ಯಶೀತಿತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೫೫೩ 


ತತ್ರ ಕೀರ್ಥೇ ಸರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸಮಧ್ಯರ್ಡ್ಯ ಜಗದ್ಗುರುಂ ) 


ಉಮಯಾ ಸಹಿತಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ 8೬೫ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಕು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದಷ್ಯಾವ್ವಿಪ್ರಾಯ ಕಾಂಚನಂ | 
ನಾಭಿಮಾತ್ರೇ ಜಲೇ ತಿಷ್ಕನ್‌ ಸ ಲಭೇತಾರ್ಬುವಂ ಫಲಂ HR 


ದಧಿಸ ಸಂಡೇ ಮಧುಸ್ಯಂಡೇ ನಂವೀಶೇ ವರುಣಾಲಯೇ ! 

ಆಗ್ನೇಯೇ ಯತ್ಸಲಂ ತಾತ ಸ್ವಾತ್ಸಾ ತತ್ಸ ಲಮಾಘ್ನ್ನಯಾತ್‌ 1೮8 

ತೇ ವಂದ್ಕಾ ಮಾನುಷೇ ಕೋಕೇ ಧತ್ಯಾಃ ಪೂರ್ಜಮನೋರಥಾಃ | 
ಯೈಸ್ತು ವೃಷ್ಟಂ ಮಹಾಘುಜ್ಯಂ ಸರ್ಮದಡಾತೀರ್ಥಪಂಚಕಂ 1೯8 

ತೇ ಯಾಂತಿ ಭಾಸ್ಕ ಕೇ ಲೋಕೇ ಚಹ; uid 

ಭಾಸ್ಕರಾದ್ಧ ಶ್ವರೇ" ಲೋಕೇ ಜೈತ್ಯಕಾಧನಿನರ್ತಹೇ. .:.. ೩೦೦8 

ನೀಯಶೇ ಸ ಪರೇ ಲೋಕೇ ಯಾವದಿಂದ್ರಾ ಕ್ಷತುರ್ದಕ | 

ತತಃ ಸ್ವರ್ಗಾಚ್ಚ್ಯುತೋ ಮರ್ತ್ಕೋ ರಾಜಾ ಭವತಿ ಧಾರ್ಮಿಕಃ ॥ ೧೧8 

ಸರ್ವರೋಗವಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಭುನಕ್ತಿ ಸಚರಾಚರಂ । 

ವಿಷ್ಣುತ್ಹ ದೇವತಾ ಯೇಷಾಂ ನರ್ಮದಾಶೀರ್ಥಸೇವಿನಾಂ ॥ ೧೨ 8 

ಅಖಂಡಿತಪ್ರತಾಪಾಸ್ತ್ರೇ ಜಾಯಂತೇ ನಾಃತ್ರ ಸಂಶಯಃ । 

ಗಂಗಾ ಕನಖಲೇ ಪುಣ್ಯಾ ಕುರುಕ್ಬೇತ್ರೇ ಸರಸ್ವತೀ ॥ ೧೩ 8 








೬, ಆ ಕೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾನವನು ಮಿಂದು ಉಮೆಯೊಡನೆ ಈಶ್ವರನನ್ನು 
ಅರ್ಚಿಸಿದರೆ ಸಮಸ್ತಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುವನು. 

೭. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ನಾಭಿಪ್ರಮಾಣದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನಿಗೆ ಸುವರ್ಣವನ್ನಿತ್ತವನು ಅರ್ಬುದಸಂಖ್ಯೆಯ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೮. ಆಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ದಧಿಸ್ಫಂದ, ಮಧುಸ್ಥಂದ, ನಂದೀಶ, 
ವರುಣಾಲಯ, ಅಗ್ನೇಯತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೯. ಅತಿ ಪ್ರಣ್ಯಕರವಾದ ನರ್ಮದಾ ಮೊದಲಾದ ಐದು ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿದವರು ಮನುಷ್ಯರೋಕದಲ್ಲಿ ವಂದ್ಯರೂ, ಧನ್ಯರೂ, ಸಂಪೂರ್ಣಮನೋ 
ರಥವುಳ್ಳವರೂ ಆಗುವರು. 

೧೦-೧೩. ಅವರು ಉತ್ತಮವೂ, ದುಃಖನಿವಾರಕವೂ ಆದ ಸೂರ್ಯ 
ಲೋಕಕ್ಕೂ, ಆದರಿಂದ ಈಶ್ವರಲೋಕಕ್ಕೂ, ಅದರಿಂದ ಅನಿವರ್ತಕಲೋಕಕ್ಕೂ 
ಹೋಗಿ ಹದಿನಾಲ್ಪುಮಂದಿ ಇಂದ್ರರಿರುವವರೆಗೆ ವಾಸಿಸಿ ಆನಂತರ ಆ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ. 
ತಪ್ಪಿ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಧಾರ್ಮಿಕರಾಜರಾಗಿ ಚರಾಡರಾತ್ಮಕಪ್ರನಂಚವನ್ನನು. 
ಭವಿಸುವರು.  ನರ್ಮದಾತೀರವಾಸಿಗಳಾದವರಿಗೆ ವಿಷ್ಣುವು ದೇವತೆಯಾಗಿ 
ರುವನು. ಅವರು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ತಡೆಯಿಲ್ಲದ ಪ್ರತಾಪವುಳ್ಳವರಾಗುವರು. 


೫೪೪ ಶ್ರಿ! ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗ್ರಾಮೇ ನಾ ಯದಿ ವಾಃರಷ್ಯೇ ಪುಣ್ಯಾ ಸರ್ವತ್ರ ನರ್ಮದಾ | 
ಶೇವಾತೀರೇ ವಸೇಶ್ನಿತ್ಯಂ ಕೇವಾತೋಯಂ ಸದಾ ಪಿಬೇತ್‌ i ೧೪ ॥ 
ಸುಸ್ನಾತಃ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಸೋಮಸಾನಂ ದಿನೇ ದಿನೇ । 

ಗಂಗಾದ್ಯಾಃ ಸರಿತಃ ಸರ್ವಾಃ ಸಮುದ್ರಾತ್ಚ ಸರಾಂಸಿ ಚ। 

ಕಲ್ಬಾಂತೇ ಸಂಕ್ಷಯಂ ಯಾಂತಿ ನ ಮೃತಾ ತೇನ ನರ್ಮದಾ ॥ ೧೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ | 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಕಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇನಾಖಂಡೇ | 
« ಪಂಚತೀರ್ಥಮಾಪಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ''ನಾಮ ಪ್ವೃತೀತಿತನೋಂಧ್ಯಾಯ। 


ಕನಖಲದಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯೂ, ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ಪತೀನಡಿಯೂ ಪುಣ್ಯಕರವಾಗಿ 
ರುವುದು, 

೧೪-೧೫, ನರ್ಮದಾನದಿಯು ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಾ ಗಲಿ 
ಎಲ್ಲೆ ಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಪುಣ್ಯಕರವಾಗಿರುವುದು. ನರ್ಮದಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ನಾಸ 
ಮಾಡುವವನೂ, ಅದರ ನೀರನ್ನು ಯಾನಾಗಲೂ ಕುಡಿಯುನನನೂ, ಸಕಲ 
ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಂದವನೂ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಸೋಮಪಾನ ಮಾಡಿದವನೇ ಆಗುವನು, 
ಗಂಗಾದಿ ಸಮಸ್ತನದಿಗಳೂ, ಸಮುದ್ರಗಳೂ, ಸರೋನರಗಳೂ ಕಲ್ಫಾನಸಾನ 
ದಲ್ಲಿ ಕೃಯಿಸುವುವು. ನರ್ಮದಾನದಿಯು ಮಾತ್ರ ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರಿ! ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಸ್ರರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದನ್ಲಿ 
i ಪೆಂಡತೀರ್ಥಮುಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ನೆಂಬ ಎಂಬತ್ತೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯ್ಯಯಪು ಮುಗಿದುದು 


8 ಶ್ರೀಃ '` 


ಅಥ ಶ್ರ್ಯಶೀತಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಹನೂಮಂತೇಶ್ವ ಕೋರ ಮಾಹಾತ್ಮ 4ನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಹ ೩... 
ತತೋ ಗಜೆ ಕೈೇಸ್ಮಹಾರಾಜ ತೀರ್ಥಂ ಪರಮಶಠೋಭನಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ನಾಹರಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ರೇವಾತಟಿಸಮಾಶ್ರಯಂ | 
ಹತೂಮತಾಂಭಿಧಂ,ಹ್ಯತ್ರ ವಿವೃತೇ. ಿಂಸಮುತ್ತಮಂ . ೩೧8 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ 3... 
ಹನೂಮಂತೇಶ್ವರಂ ನಾಮ ಕಥಂ ಜಾತಂ ವದಸ್ವ ಮೇ | 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾಹರಂ ತೀರ್ಥಂ ರೇವಾದಕ್ಟಿಣಸಂಸ್ಥಿತಂ H 9K 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 


ಸಾಧು ಸಾಧು ಮಹಾಬಾಹೋ ಸೋಮುವಂಶವಿಭೂಷಣ । 


ಗುಹ್ಯಾದ್ದುಹ್ಯತರಂ ತೀರ್ಥಂ ನಾಖ್ಯಾತಂ ಶಸ್ಕಚಿನ್ಮಯಾ 1೩8 

ತನ ಸ್ನೇಹಾತ್ರ್ರವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಪೀಡಿತೋ ವಾರ್ಧಕೇನ ತು । 

ಪೂರ್ವಂ ಜಾತಂ ಮಹಮ್ಮದ್ಧಂ ರಾವಾರಾವಜಯೋರಪಿ HV 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಹನುಮಂತೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣಸನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಹಾರಾಜ! ಬಳಿಕ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಹತ್ಯೆಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವುದೂ, ನರ್ಮದಾದಡದಲ್ಲಿರುವುದೂ, ಹನುಮಂತೇಶ್ವರ 
ವೆಂಬ ಉತ್ತಮಲಿಂಗವಿರುವುದೂ ಆದ ಉತ್ತಮತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ಯುಧಿಸ್ಮಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದೂ, 
ನರ್ಮದಾನದಿಯ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿರುವುದೂ ಆದ ಆ ತೀರ್ಥವು ಸುಸು ೪ 
ವೆಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಗೆ ಪಡೆಯಿತು? ಹೇಳು. 

೩-೪. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ---ಮಹಾಚಾಹುವೂ, 
ಚಂದ್ರವಂಶಕ್ಕೆ ಅಲಂಕಾರಪ್ರಾಯನೂ ಆಡ ಯುಧಿಷ್ಕಿರನೆ! ಒಳ್ಳೆಯದು. ಅತಿ 
ಗುಟ್ಟಾದ ಈ ತೀರ್ಥವನ್ನು ನಾನು ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಮುಪ್ರಿನಿಂಡ ಪೀಷಿತ 
ನಾಗಿದ್ದ ರೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ಅದನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇನು: ` ಹಿಂಡಿ 
ರಾಮರಾವಣರಿಗೆ ಘೋರಯುದ್ಧ ವು ನಡೆಯಿತು. . ಬಾ ಕ್ಲಿ 


318೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುಲಸ್ತ್ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪುತ್ರೋ ನಿಶ್ರವಾಸ್ತಸ್ಯ ವೈ ಸುತಃ 


ರಾವಣಸ್ತೇನ ಸಂಜಾತೋ ದಶಾಸ್ಕೋ ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಚಸಃ ೫ 

ತ್ರೈಲೋಕ್ಕವಿಜಯಾಭೂತಃ ಪ್ರಸಾದಾಚ್ಛೂಲಿನಃ ಸ ಚ | 

ಫೀರ್ವಾಣಾ ನಿಜಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ರಾಮಸ್ಯ ಗೃಹಿಣೀ ಹೃತಾ ॥೬॥ 

ವಾರಿತಃ ಕುಂಭಕರ್ಣೀನ ಸೀತಾಂ ಮೋಚಯ ಮೋಚಯ । 

ವಿಭೀಸಣೇನ ನೈ ಪಾಪೋ ಮಂಜೋದರ್ಯಾ ಪುನಃ ಪುನಃ [aN 

ತ್ವಂ ಜಿತಃ ಕಾರ್ತನೀರ್ಯೇಣ ಕೈಣುಕೇಯೇನ ಸೋಪಿ ಚ । 

ಸ ರಾಮೋ ರಾಮಭಜಪ್ರೇಣ ತಸ್ಯ ಸಂಖ್ಯೇ ಕಥಂ ಜಯಃ cn 
ರಾವಣ ಉವಾಚ: 

ವಾನರೈಶ್ಚ ನರೈರ್ಜುಕ್ಸೆ ಪರ್ನರಾಹೈಶ್ನ ನಿರಾಯುಧ್ಯೈಃ 1 

ವೇವಾಂಸುರಸಮೂಹೈಶ್ಚ ನ ಜಿಶೋಹಂ ಕದಾಚನ 1೯॥ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: - 
ಸುಗ್ರೀವಪನುಮದ್ಭ್ಯಾಂ ಚ ಕುಮುದೇನಾಂಗಬೇನ ಚ । 


ಏಶೈರಕ್ಕೆ ಕ ಸಹಾಯ್ಕೆೈಶ್ಚ ರಾಮಚಂದ್ರೇಣ ವೈ ಜಿತಃ 1೧೦॥ 
ರಾಮಚಂದ್ರೇಣ ಸೌಲಸ್ತ್ಯೋ' ಹತಃ ಸಂಖ್ಯೇ ಮಹಾಬಲಃ | 


ವನಂ ಭಗ್ನಂ ಹತಾಃ ಶೂರಾಃ ಪ್ರಭಂಜನಸುತೇನ ಚ 1 ೧೧॥ 


೫. ಬ್ರಹ್ಮನೆ ಮಗನಾದ ಪುಲಸ್ಕೃನಿಗೆ ವಿಶ್ರವಸ್ಸೆಂಬ ಪುತ್ರನಿದ್ದನು, 
ಆನನಿಂದ ಹತ್ತುಮುಖವುಳ್ಳ ರಾವಣನೆಂಬ ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಸಸನು ಜನಿಸಿದನಸ್ಟೆ. 

೬. ಅವನು ಶಿವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಮೂರುಲೋಕಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನು. 
ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಸೋಲಿಸಿ ರಾಮನ ಸತ್ಲಿಯಾದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಅಸಹರಿ 
ಹಿಡಫು, | 

೭-೮. ಅವನನ್ನು ಕುಂಭಕರ್ಣ, ವಿಭೀಷಣ, ಮಂಡೋದರಿ ಇವರು 
* ನೀನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು. ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾರ್ತವೀರ್ಯನು ಗೆದ್ದಿರುವನು. 
ಆ ಕಾರ್ತರೀರ್ಯನನ್ನು ಪರಶುರಾಮನು ಸೋಲಿಸಿದನು. . ಆ ಪರಶುರಾಮನನ್ನು 
ಇಾತುಹಾದ್ರಮು ಶೋಲಿಸಿದರು. ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ 
ಜಯವು ಲಭಿಸುವುದು?” ಎಂದು ತಣೆರರು. | 
೭ 8. ರಾವಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; -ಆಯುಧಗಳಿಲ್ಲದ ಕಪಿಗಳು, ಮನುಷ್ಯರು, 
ಚಳಡಿಗಳು, ಹಂದಿಗಳು, ದೇವತೆಗಳು, ಅಸುರರು ಇವರು ಕನ್ನನ್ನು ಸೋಲಿಸ 
ಉಾಕರು; . ಹಿ | 

೧ ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಶೇಯರು ಹೇಳುಶ್ತಾನೆ;.-ಇತ್ತ. ಶ್ರ(ರಾಮನು 
ಸುಗ್ರೀವ, ಆಂಜನೇಯ, ಕುಮುನ್ಕ ಅಂಗದ ಇವರ ಮತ್ತು ಇತರಕ ಸಹಾಯ 


ಶ್ರ್ಯಶೀತಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯ॥ ೫೫೭ 


ಶಾನಣಸ್ಯ ಸುತೋ ಜನ್ಮೇ ಹತಶ್ಚಾಃಕ್ಚಶುಮಾರಕಃ । | 
ಆಯಾನೋ ರಕ್ಷಸಾಂ ಸೀಷಾ ಸಂಪಿಷ್ಟೋ ವಾನರೇಣಾತು 8 ೧೨8 
ಏವಂ ರಾಮಾಯಣೆೇ ವೃತ್ರೀ. ಸೀತಾಮೋಶ್ಚಂ ಕೃತೇ ಸತಿ । 
ಅಯೋಧ್ಯಾಂ ತು ಗತೇ ರಾಮೋ ಹತುವತಾಸ್‌ ೫ ಮಹಾಕಪಿಃ ॥ ೧೩8 
ಕೈಲಾಸಾಖ್ಯಂ ಗತಃ ಶೈಲಂ: ಪ್ರಜಾಮಾಯ-ಮಹೇಶಿತು2 5 ೭. ೫. 1 
ತಿಷ ಶಿಷೆ ೇ್ಯಸ್‌ ಪ್ರಕ ತಂಜತಾ ಸಾತಕೋತ್ತರ: : ಗಹಡಿಸಿ ತ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಯುತಸ್ತ, ೦ 3೬ ಡಾಶ್ಚ್ಯತಾತಾಂ- ವೇಶ ಹಿ ೫.-. . 
ಭೈರವಸ್ಯ ಸಭಾ ನೂನಂ ಸ ದ್ರಷ್ಟವ್ಯಾ ತ್ವಯಾ ಪೇ ೪ ೧೫ 5 
ಹತುವತಾತುವಾಚ ..- | 
ಫಂಡಿಷಾಫ ಹಸಂ.ಸೃಷ್ಯವಾಸಕಸ್ಯೋನಸಾಂಸಿಪೂ ಜಳ. ಇತ ಭ 4 
ಪಾಸೋಃಹಂ ಷೃ-ವಗೆೋ ಯಸ್ಮಾತ್ಸಂಜಾತಃ ಕಾರಣಾಂತರಾತ್‌ 8೧೬ 8 
ನಂದ್ಯುವಾಚ :- 
ರುದ್ರದೇಹೋದ್ಭವಾಂ ಕಿಂ ತೇ ನಶ್ರುತಾ ಭೂತಲೇ ಸ್ಥಿತಾ । 
ಶ್ರವಣಾಜ್ನನ್ಮಜನಿತಂ ದ್ವಿಗುಣಂ ಕೀರ್ತನಾಡ್ವ್ರಜೇತ್‌ H O೭೬ 1 
ತ್ರಿಂಶಜ್ಜನ್ಮಾ ರ್ಜಿತಂ ಪಾಪಂ ನಶ್ಶೇದ್ರೇವಾಃವಗಾಹನಾತ್‌ | 
ತಸ್ಮಾತ್ರ 8ರ “ನರ್ಮದಾಶೀರಂ ಗತ್ವಾ ಚರ ತಪೋ ಮಹತ್‌ ॥ ೧೮ 8 





ದಿಂದ ರಾವಣನನ್ನು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಜಯಿಸಿ ಕೊಂದನು. ವಾಯುಪುತ್ರನಾಡ 
ಆಂಜನೇಯನು ಅಶೋಕವನವನ್ನು ಮುರಿದನು. ಶೂರರನ್ನು ಕೊಂದನು. 

೧೨. ಮತ್ತು ರಾವಣನ ಮಗನಾದ ಅಕ್ಬಶುಮಾರನನ್ನೂ, ಭಯಂಕರ 
ವಾದ ರಾಶ್ಚಸರ ಸಮೂಹವನ್ನೂ ಪುಡಿಮಾಡಿದನು. 

೧೩-೧೫. ಹೀಗೆ ರಾಮಾಯಣವು ನಡೆದು ಸೀತೆಯು ಬಂಧನಮುಕ್ತ 
ಳಾಗಲು ರಾಮನು ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ತೆರಳಿದನು. ಬಳಿಕ ಆಂಜನೇಯನು ಶಿವನನ್ನು 
ವಂಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ತೆರಳಿನಫು, ಆಲ್ಲಿ ನಂದಿಯು, " ಎಳ್ಳೆ ಕಪಿಯೆ! 
ನಿಲ್ಲು, ಸಿಳ. ನೀನು ರಾಶ್ಚಸರನ್ನು ಶೊಂದಿಕಾಪುಡರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಶತ್ಯೆಯುಳ್ಳ ತ 
ಫಾಗಿರುವೆ, ನೀನು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಭೈತವನ ಸಭೆಯನ್ನು ನೋಡಬಾರ 
ಮೆ” ಎಂದನು. _ 

NM ಹನುಮಂತನು ಹೇಳು ತ್ತಾನೆ :--ನಂಡಿಕಾತ! ಕಹಿಯಾದ ನಾನು 
ಯಾವ ಕಾರಣಾಂತರಡಿಂದ ಫಾಹಿಯಾಡೆನು. ಈ ಪಾಸ ಶಾಂತಿಯಾಗುವ 
ಶ್ರಮವನ್ನು ಈಶ್ವರನನ್ನು ಕೇಳು. | 

೧೭-೧೮, ನಂದಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಫೆ:--ನೀತು ಧೂರೋಕದಲಿಕುನ ಕುಷ್ಟ 
ಪೀಘದಿಂದ ಹುಟ್ಟದ ತರ್ಮಹಾಫದಿಯನ್ನು/ ಕೇಳಿಲ್ಲವೆ? ಆ ಫದಿಯು ನಾಷುತ್ರವಣ 


೫೫೮ರ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾ ರದಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಗಂಧವಾಹ ಸುತೋಃಸ್ಕೇವಂ ನೆಂದಿನೋಕ್ತಂ ನಿಶಮ್ಯ ಚ! 

ಪ್ರಯಾತೋ ನರ್ಮದಾತೀರಮೌರ್ವ್ಯಾ ದಕ್ಷಿಣಸಂಗಮಂ ॥೩೧೯॥8 
ದಧ್ಮೌ ಸುವಕ್ಸಿಣೇ ದೇನಂ ವಿರೂಪಾಕ್ಟಂ ತ್ರಿ ಕೂಲಿನಂ । 
ಜಟಾಮುಕುಟಿಸಂಯುಕ್ತ ವ್ಯಾ ಅಯಜ್ಞೊ (ಪವೀತಿನಂ H S08 
ಭಸ್ಮೊ (ಪಚಿತಸರ್ವಾಂಗಂ ಡಮರುಸ್ವ ಕನಾದಿತಂ | 

ಉಮಾರ್ಧಾಂಗಹರಂ ಶಾಂತಂ ಗೋನಾಥಾಸನಸೆಂಸ್ಥಿ ತಂ H 20k 
ವತ್ಸರಾನ್ನು ಕಿಬಹೂಸಸ್ಯಾವ ದುಪಾಸಾಂಚಕ್ರ ಈಶ್ವರಂ । 

ತಾವತ್ತುಷ್ಟೋ ಮಹಾಜೀವ ಆಜಗಾಮ ಸಹೋಮಯಾ ॥ ೨೨ ॥ 
ಉನಾಚ ಮಧುರಾಂ ವಾಣೀಂ ಮೇಘಗಂಭೀರನಿತಸ್ವನಾಂ | 
ಸಾಧುಸ್ವಾಧ್ವಿತ್ಯುವಾಚೇಶಃ ಕಷ್ಟಂ ವತ್ಸ ತ್ವಯಾ ಕೃತಂ ॥ ೨೩k 
ನ ಚ ಪೂರ್ವಂ ತ್ವಯಾ ಪಾಪಂ ಕೃತಂ ರಾವಣಸಂಕ್ಟಯೇ । 

ಸ್ಟಾ ಮಿಕಾರ್ಯರತಸ್ತ್ರ ಹಿ ಸಿದ ಅಸಿ ಮಮ ದರ್ಕಿಸಾಕ ॥ ೨೪ 0 
ಪನುಮಾಂತ್ನ ಹರು ದೆ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಉಮಾರ್ಧಾಂಗಹರಂ ಸ್ಥಿರಂ 1 

ಸಾಸ್ಟ್ರಾಂಗೆಂ ಪ ್ರಜತೋವೋಜಜ್ಜ ಯಶಂಭೋ ಸಮೋಸ್ತು ತೇ । 
ಜಯಾಂಧಕವಿನಾಕಾಯ ಜಯಗಂಗಾಶಿಕೋಥರ ॥ ೨೫ ೫ 


ದಿಂದ ಒಂದು ಜನ್ಮದ ಪಾಪವನ್ನೂ, ಕೀರ್ತನದಿಂದ ಇದರ ಇಮ್ಮಡಿ ಪಾಪವನ್ನೂ, 
ಸ್ನಾನಮಾಡುವುವರಿಂದ ಮೂವತ್ತು ಜನ್ಮಗಳೆಲ್ಲಸಗಿದ ಪಾಪವನ್ನೂ, ಪರಿಹರಿಸು. 
ವುನು. ಆಮದರಿಂದ ನೀನು ನರ್ಮದಾತೀಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮಹಾತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸು. 

೧೯. ಅಂಜನೇಯನೂ ನಂದಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಭೂಮಿಗೆ 
ದಕ್ಸಿಣದಿಕ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ನರ್ಮಪಾನಡಿಯ ತಟಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 

೨೦-೩೨. ಆ ವಕ್ಸಿಣ ತಟದಲ್ಲಿ ಅನನು ತ್ರಿಶೂಲಧಾರಿಯೂ, ಜಟಾ 
ಮುಕುಟ ಸಹಿತಮೂ ಸರ್ಪಯಜ್ಜೋಪನೀತವುಳ್ಳ ವನೂ, ಭಸ್ಮಲಿಪ್ತವಾದ' 
ಸಂಪೂರ್ಣಾವಯವಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ಡಮರುಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವವನೂ, 
ಅರ್ಥನಾರೀಶ್ವರನೂ, ಶಾಂತನೂ, ವೃಷಭವಾಹನನೂ ಆದ ವಿರೂಪಾಕ್ಷನನ್ನು 
ಫ್ಯಾಢಿಸಿದತು.. ಅವನು ಅಥೇಕ ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಈಶ ಶರನನ್ನು ಧ್ಯಾಸಿಸುತ್ತಿ ರಲು. 
ಸುಹಾರೇಷತು ಸಂತುಷ ಸ್ಟನಾಗಿ ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಅನ್ಲಿಗೈತಂದನು. 

MI, ಕಂಕರನು . ಮೇಘದಂತೆ ಗಂಭೀರವಾದ ಮಾತಿನಿಂದ. 
wig ಇಳ್ಳೆಯನು.. ನೇನು. ಬಹಳ ಕಷ್ಟಸಟ್ಟರುವೆ. ತಾನಣನಾಶದಲ್ಲಿ 
ನೀನಾಪ ಪಾಪವನ್ನೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಸಾ ಸಮಿಕಾರ್ಯಕತನಾದ ಸ್ಯ ನನ್ನ್ನ 
ರ್ಶನ ನ. ಸಿದ್ದನಾಗಿರುವೆ”. ಎಂದೆನು. . 
ರತ್‌ ಹನುಯಂತನೊೂ ಸಾರ್ನತಿಯು: ಅರ್ಥಾಯಿಯಾಗುತ್ಳಿ. 'ಹತಿತಷ್ಟು 


ತ್ರ,ಶೀತಿತಮೋಧ್ಮಾಯ। ೫೫% 


ಏವಂ ಸ್ತುತೋ ಮಹಾದೇವೋ ವರದೋ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರವೀತ್‌ | ೬. 

ನರಂಷಾ. ತ೨ರ್ಥಯ ಮೇ ವತ್ಸ ಪಾ ನಿಸಾ ಸಂಭವ” 16 348 
ಶ್ರೀ ಹತುಮಾತಿ ವಾಚ: 1) 

ಬ್ರಹ್ಮರಕ್ಟೋವಧಾಜ್ಞಾತಾ ಮಮ ಹತ್ಯಾ ಮಜೇಶ್ವ ಕಃ 

ಫೆ ಪಾಪೋ ಹಂ ಭವೇಜೀವ ಯುಷ್ಮತ್ಸ ಂಭಾಷಹೇಲ್ಸ ಹಾತ್‌ . 8೨8೬4 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ: A 
ನರ್ಮದಾತೀರ್ಥೆಮಾಹಾತ್ಮಾ ಡೆ (ರ್ಮಯೋಗಪ್ಪ ಭಾವಃ | ಈ 
ಮನ್ಮೂರ್ತಿದರ್ಶನಾತ್ಪುತ್ರ ನಿಷ ೨ಪೋಃಸಿ ನ ಸಂಶಯಃ 8 ೨೮8 


ಅನ್ಯಚ್ಚತೇ ಪ್ರಯಜ್ಛಾಮಿ ವರು ವಾನರಪ್ರಂಗವ । 

ಉಪಕಾರಾಯ ಲೋಕಾನಾಂ ನಾಮಾಠಿ ತನ ಮಾರುತೇ.... 88೯8 
ಹನೂಮಾನಂಜನಿಸುತೋ ವಾಯುಪ್ರತ್ರೋ ಮಹಾಬಲಃ ! 

ರಾಮೇಷ್ಟಃ ಫಾಲ್ಗುನೋ ಗೋತ್ರಃ ಪಿಂಗಾಕ್ಟೋಮಿತವಿಕ್ರಮಃ॥ ೩೦ 8 
ಉದಧಿಕ್ರಮಣೇ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ದಶಗ್ರೀವಸ್ಮ ದರ್ಪಹಾ । 
ಲಕ್ಷ್ಮೃಣಪ್ರಾಣದಾತಾ ಚ ಸೀತಾಶೋಕನಿವರ್ತನಃ ೫ ೩೧೩ 


ನೋಡಿ .ಸಾಷ್ಟಾಂಗನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ. ಹೀಗೆಂದನು. “ಶಂಕರ! ನೀನು 
ಜಯುಸು. . ಪಿಷಗೆ ನಮಸ್ಥಾರಪು. 'ಅಂಧಕನಾಶಕನೂ, ಗಂಗಾಧರನೂ ಆಡ 
ಶಂಕರ! ಜಯಿಸು.” 

೨೬. ಆಂಜನೇಯನು ಸೀಗೆ ಸು ತಿಸಲು, ವರವನ್ನು ಕೊಡುವ ಮಹಾ 
ಸ! " ವಾಯುತನಯ! ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ* ಎಂದತು. 

«ಶಂಕರ! ನನಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾದ ರಾಕ್ಚಸರ ನಾಶದಿಂದ ಬ ಹ್ಮಹತ್ಯೆ 
ಯುಂನಾಗೆ.. ಷಿಫ್ನನ್ನು. ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಹಾಕಾ ಈ 
ಕ್ಚಣವೇ ನಾನು ಪಾಪಿಯಾಗದಂತೆ ಮಾತು.” ಸ. - SE 

೨೮. "ವತ್ಸ! ನೀನು ನರ್ಮಚಾತೀರ್ಥಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯವಿಂಜಬಾ; ಜಮ್ಮ 
ಯೋಗದಿಂದಲೂ, ನನ್ನ ಈ. ಸುಟ್ಟು ನೋಡಿದುಡರಿಂದಲೂ ಪಾಠ 
ವಿಲ್ಲದವನಾಗಿರುವೆ. 

, ೨೯. ವಾನರೋತ್ತಮ! ಕೋಕೋಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ನಿನಗೆ ೮ ನಾಮಗಳನ್ನು 
ಮಕ್ತೊಂದನ್ನು ವರವನ್ನಾಗಿ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 
೩೦-೩೧. ಹನುಮಾನ್‌, ಅಂಜನಾಸುತ್ಕ ವಾಯುಪುತ್ರ, ಮಹಾಬಲ; 
ತಾಮೇಷ್ಟ,. ಫಾಲ್ಗುನ, ಗೋತ್ರ, ಪಿಂಗಾಕ್ಸ್ನ, ಅಮಿಶವಿಕ್ರಮ, ಉದಧಿಕ್ರಮ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ, ದಶಗ್ರೀವದರ್ಶಹಾ, ಅಕ್ಸ್ಮಕಾಪ್ರಾಣದಾತ, ಸೀತಾಶೋಕಧಿವರ್ಕಘು 


Rk ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಸುಹಾಪುರಾಜಂ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಂತರ್ವಫೇ ದೇವ ಉಮಯಾ ಸಹೆ ಶಂಕರಃ । 

ಹಸೂಮಾನೀಶ್ವರಂ ತತ್ರ ಸ್ಥಾ ಪಯಾಮಾಸ ಭಕ್ತಿತಃ ॥ ೩೨ 8 

ಆತ್ಮಯೋಗಬಲೇಕೈವ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಪ್ರಭಾವತಃ । 

ಈಶ್ವರಸ್ಯ ಪ್ರಸಾದೇಸ ಲಿಂಗಂ ಕಾಮಪ್ರದಂ ಹಿ ತತ್‌ । 

ಅಚ್ಛೇದ್ಯಮಪ್ರಶರ್ಕ್ಯಂ ಚ ವಿನಾಶೋತ್ಪತ್ತಿ ವರ್ಜಿತಂ ೪ ೩೩ ೬ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 

ಹಸೂಮಂತೇಶ್ವರಂ ಪುತ್ರ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಪ್ರತ್ಯಯಂ ಶೃಣು । 

ಯಶ್ಚೃತ್ತಂ ದ್ವಾಪರಸ್ಕಾದೌ ಶ್ರೇತಾಂತೇ ಪಾಂಡುನಂದನ 1೩೪% 

ಸುಪರ್ವಾ ನಾಮ ಭೂಪಾಲೋ ಬಭೂನ ವಸುಧಾತಲೇ । 

ತಸ್ಮ ರಾಜ್ಞಃ ಸದಾ ಸೌಖ್ಯಂ ಸರಾ ದೀರ್ಫಾಯುಷಃ ಸದಾ 1 ೩೫೧ 

ಸ ಪುತ್ರಧನಸಂಯುಕ್ತಶ್ಹ್‌ರೋಪದ್ರವವರ್ಜಿತಃ । 


ಕತಬಾಹುರ್ಬಭೂಸಾಃಸ್ಯ ಪ್ರತ್ರೋ ಭೀಮಪರಾಕ್ರಮಃ ೪ ೩೬ 0 
ಆಸಕ್ತೋಃಸೌ ಸದಾಕಾಲಂ ಫಾಪಧರ್ಮೈರ್ನರೇಶ್ವರ । 
ಅಹಾಟ್ಕತ ಧರಾಂ ಸರ್ವಾಂ ಪರ್ವಶಾಂಶ್ಚ ವನಾನಿ ಚ 1 ೩೭ 





೩೨. ಶಂಕರನು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆ ಮಾರುತಿಗೆ ಶುಭ ನಾಮಗಳನ್ನಿತ್ತು, 
ಪಾರ್ವತಿಯೊಡಕೆ ಅದೃಶ್ಯನಾದನು. ಹನುಮಂತನು ಅಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಈಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಸ್ಥಾ ಹಿಸಿದನು. | 

೩೩. ಆ ಲಿಂಗವು ಹನುಮಂಶನ ಯೋಗಬಲದಿಂದಲೂ, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದ. 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದಳೂ, ಈಶ್ವರಾನುಗ್ರ ಹದಿಂದಲೂ, ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ನೀಡುವುದೂ, 
ಆಚ್ಛೀವ್ಯವೂ, ಅಪ್ರಮೇಯವೂ, ವಿನಾಶೋತ್ಸತ್ತಿಗಳಿಐ್ಲದಿರುವುದೂ ಆಯಿತು. 

`೩೪: ಶ್ರಿ, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಯುಧಿಸ್ಮಿರ! ಇನ್ನು 
ದ್ವಾಪರಯುಗಡ ಆದಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ತ್ರೇತಾಯುಗದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಹನು 
ಮಂತೇಶ್ವರದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಒಂದು ಸಮಾಜಾರವನ್ನು ಕೇಳು, 
ನ. ೫೫೩. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ : ಸುಪರ್ಮನೆಂಬ `ದೊರೆಯೊಬ್ಬನಿದ್ದ ನು. ಅವನ. 
ಪ್ರಜೆಗಳು ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಖಿಗಳೂ, ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಮಂತರೂ ಆಗಿದ್ದರು. 
೨ ತಟ ಅ ಕಾಜಫು ಪ್ರಶ್ರಭನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನ್ನೂ ಕಳ್ಳೆರ ತೊಂದರೆಯಿಲ್ಲ 
'ಟಟೆಳೊ ಆಗಿದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಸರಾಕ್ರಮತಾಲಿಯಾದ ಶತಬಾಹುತ್ತ. 
7 82. ಈ ಶಶಬಾಹುವು "ಯಾವಾಗಲೂ .ಪಾಸಳೆರಾಸಕ್ತ ನಾಗಿ. ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ, ಪೆರ್ಷತಪೆನಗಳಲ್ಲಿಯೂ:ಅನ್ನೆಯಬುತ್ತಿದ್ದಳು. 


ಇರ್‌ 


ಶಂ ಆ 
ಗರ ಇ 


ತ್ರ, ಶೀತಿತಮೋ$ಧ್ಯಾಯ। ೫೬ಗಿ 


ವಧಾರ್ಥಂ ಮೃಗಯೂಥಾನಾಮಾಗತೋ ವಿಂಧ್ಯಪರ್ವತಂ | 


ತರುಜಾತಿಸಮಾಕೀರ್ಣೀ ಹಸ್ತಿಯೂಥಸಮಾಜಚಿತೇ 1 ೩೮8 
ಸಿಂಹಚಿತ್ರಕಕೋಭಾಶ್ಮೇ ಮೃಗವಾರಾಹಸಂಕುಲೇ । 

ಕ್ರೀಡಿತ್ವಾ ಸ ವನೇ ರಾಜಾ ನರ್ಮದಾಮಾಗತಃ ಕೃಚಿತ್‌ Hare 
ಹನೂಮಂತವನೇ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಶತಕ್ರೋಶಪ್ರಮಾಣಕೇ । 
ಚಿಂಜಿಣೇವನಕೋಭಾಢ್ಯೇ ಕದಂಬತರುಸಂಕುಲೇ 8908 
ನಿತ್ಯಂ ಪಾಲಾಕಜಂಜಬೀರೈಃ ಕರಂಜಖದಿರೈಸ್ಪ ಘಾ । 

ಪಾಜಿಲೆ ೈರ್ಬದಕ್ಕೆರ್ಯುಕ್ತೈಃ ತಮಾತಿಂಮುಕತೋಭಿತಂ ೪೪೧8 
ಮೃಗಯೂಫೈಃ ಸಮಾಚ್ನ ್ನಶಿಖಂಡಿಸ್ವ ರನಾದಿತಂ । 

ಪಾರಾವತಕ ಸಂಘಾನಾಂ ಸಮಂತಾತ್ಸೃಮುಶೋಭಿತಂ . 8 ೪೨ ॥ 


ಶರತಾ )ಿಲೇರಮದ್ರಾ ಜಾ ಬಹುಲೇ ಜಾಶ್ವಿತಸ್ಯ ಹೊ 
ವನಮಧ್ಮಂಗತೋಃಷಾ ತ್ರಿಶ್ಲೀದ್ಭ ಮಂತಂ ಪಿಂಗಲದ್ವಿಜಂ ॥ ೪೩8 


ಫುಸ್ತಿ ಕಾಕರಸಂಸ್ಕ 0 ಚ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಚಪಲಂ ದ್ವಿಜಂ ೪೪೪8 
;ತಬಾಹುರುವಾಚ ರಾ 

ಏಕಾಕೀ ತ್ವಂ ವನೇ ಕಸ್ಮಾದ್ಭುಮಸೇ ಪ್ರಸ್ತಿಕಾಕರಃ । 

ಇತಸ್ತತೋಃಪಿ ಸಂಪತ್ಯನ್ಯ ಫಯಸ್ವ ದ್ರಿ ಿಜೋತ್ತ ಮ ಇ ೪೫ ॥ 





೩೮-1೩೯. ಅವನು ಮೃಗಗಳ ಹಿಂಡನ್ನು ಕೊನ್ಸಲು ನಿಂಧ್ರಪರ್ವತಕ್ಕೆ 
ಬಂದು ವೃಶ್ಚಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದೂ, ಆನೆಗಳ ಹಿಂಡಿನಿಂದ ವ್ಯಾಸ್ತ ವಾದುದೂ, 
ಸಿಂಹ, ಚಿರತೆಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವುದೂ, ಮೃಗ, ವರಾಹಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದೂ 
ಆದ ಆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ವಿನೋದಗೊಂಡು ನರ್ಮದಾನದಿಗೆ ಬಂದನು. 

೪೦. ಅವನು ಇನ್ನೂರು ಮೈಲಿಗಳು ವಿಸ್ತೀರ್ಣವಾಗಿರುವುದೂ, ಹುಣಸೇ 
ಮರಗಳ ಕಾಡಿಥಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ, ಈತಲಮರಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವುದೂ ಆದ 
ಹನುಮಂತವನಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 

೪೧-೪೪, ಅಲ್ಲಿ ಅವನು ಪಾಲಾಶ್ಯ ಜಂಬೀರ, ಕರೂಜ್ಯ ಖದಿರ, ಪಾಟಲ, 
ಬದರ, ಶಮಾ, ತಿಂದುಕ ಇವುಗಳಿಂದ ಕೋಭಿಸುವುದೂ, ಮೃಗಗಳ ಹಿಂಡು 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ, ನವಿಲುಗಳ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಧ್ವನಿಗೊಂಡುದೂ, ಸುತ್ತಲೂ 
ಪಾರಿವಾಳಗಳ ಮಂಜುಳಸ್ವರದಿಂವ ಶೋಭಿಸುವುದೂ ಅಡ ಆ ವನಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಶರದೃತುವಿನ ಆಶ್ವಯುಜ ಬಹುಳದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಪಿಂಗಳ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕಂಡನು. ಅವನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಪುಸ್ತ ಕ ಕವನ್ನು ಹಿಡಿಮಕೊಂಡಿರುವ 
ಚಂಚಲನಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ. 

೪೫. ಶತಬಾಹುವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಎಳ್ಳೆ. ದ್ವಿಜನೆ! ನೀನು ಕೈಯಲ್ಲಿ 


೫೬3 ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉನಾಚ:- ಕ 
ಕಾಸ್ಕಕುಬ್ಬಾತ್ಸ ತೃಮಾಯಾತಃ ಪ್ರೆ ikke ಕತ್ತು ಘಃ x 
ಆಸ್ಥಿ ಕ್ಲೀಪಾಯ ವೈ ರಾಜನ್‌ `ಕನೂಮಂತೇಶ್ವ ಕೇ ಜಲೇ - 1 ೪೬॥ 
, ನಾಜೋಪಾಚ :. 
ಅಸ್ಥಿಕ್ಸೇಪೋ ಜಲೇ ಕಸ್ಕಾದ್ಧನೂಮಂತೇಶ್ವರೇ ದ್ವಿಜ ! 
ಕ್ರಿ ಯೆತೇ ಜೇನ ಕಾರ್ಯೇಣ ಸಾಶ್ಚರ್ಯಂ 'ಕಥ್ಚತಾಂ ಮಮ 18೪೭॥ 
ಸುಪರ್ವಣಃ ಸುತೋ ಯಾನಂ ತೃಕ್ತ್ವಾ ಭೂಮೌ ಪ್ರಣಮ್ಯಜ | 
ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟೋ ಭೂತ್ವಾ ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಜಾಯ ನರೇಶ್ವ ತ್‌ | 
ಸಮಸ್ತ ೦ ಕಥಯಾಮಾಸ ವೃತ್ತಾ ತಂ ಸ್ವಂ ಪ್ರರಾತಸಂ ೪8೪೮8 
ಬಾಹ್ಮಣ ಉವಾಚ :-- 
ಶಿಖಂಡೀ ನಾಮ ರಾಜಾಸ್ತಿ ಕಾನ್ಯಕುಬ್ಬೇ ಪ್ರ ಪ್ರತಾಪವಾನ್‌ । 
ಅಪ್ರತ್ರೋ:ಸೌ ಮಹಿಸಷಾಲಃ ಕನ್ಯಾ ಜಾತಾ. `ಮನೋರಕೈಃ ೪೪೯॥ 
ರಾ ಸುಜಾರ್ವಂಗೀ ನರ್ಮಷಾಯಾಃ ಪ್ರ ಕ್ರಥಾವತಃ । 
ಪಿತ್ರಾ ಚ ಸೈಕದಾ ಕನ್ಯಾ ವಿವಾಹಾಯ ಪ್ರಜಲೈತಾ: . ॥೫೦॥ 


[SNS ಇಂ ಎ RM NE 0 ಅರ ದಾ 0 ಕರರ ಕ್‌ ದ್‌ ಹಹಖ ್ಸಬಿಯದದವಫಫಫಫ ಟೋ ಕಾಳಾಚಳಕ ಕಾಳ ಕಾಜು ಕಕ ಶಾಶಕ್ಸಾಕಾ ಜ್‌ 


ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಒಬ್ಬ ಿಂಟಿಗನಾಗಿ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಏಕೆ ಸಂಚರಿಸು 
pe ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತ ರಿಕುನೆಯೇಕೆ? ಹೇಳು. 1 

ಹ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನಾನು ಕಾನ್ಯಕುಬ್ಬ ದಿಂದ .ಬಂದಿರೆ 
ನಿನು. ರಾಜಪುತ್ರಿಯು ಹನೂಮಂತೇಶ್ವರದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮೂಳೆಗಳನ್ನು ಹಾಕು 
ಸಪಸ್ಕಾಗ ನನ್ನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದ್ದಾಳೆ. 

ು: ೪೭. ಸಾಸ್‌ ಹೇಳುತಾ 2ನೆ: ಅಯ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ! ಹನೂಮಂತೆ! 
ಶ್ವಕಡ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಅಸ್ಥಿ ಗಳನ್ನು ಏಕೆ ಹಾಕುವರು? ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಈ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೪೮. ಸುಪರ್ವಫ ಮಗನಾದ ಆ ಶತಬಾಹುವು ವಾಹನವನ್ನು: ತಜಿ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಳಿದು ವಂದಿಸಿ ASS ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ತನ್ನ ನಂ 
Pag ಹೇಳಿದನು: 

lps ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಜೇ 3,ನೆ೨-ಕಾನ್ಯಕುಬ್ಬ ದಲ್ಲಿ ಶಿಖಂಡಿಯೆಂ2 
ಕ್ರಕಾಸಹಾಹಿಯಾಡ . ರಾಜನಿಕುವನು. ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದ. ಈ. ದೊರೆಗೆ ನರ್ಮದ 
ಬ ಸಾತ ಪೂರ್ವಜಾತಿಸ್ಮರಣೆಯುಳ್ಳವಳೂ, ಸುಂದರಿಯೂ ಆ 
ಓರ್ವ ಕಷ್ಕೆಯು ಜನಿಸಿದಳು. : ಒಂದಾಫೊಂದು ದಿನ. ತಂದೆಯು ಆ ಇತ್ತಾಡುಕ। 
ಕುರಿತು ಮಸುಫೆಯ: ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆಂದನು, .. 





ತ್ರ,ಶೀತಿತಮೋ€ಧ್ಯಾಯಃ। NA 


ಅನಿತ್ಯೇ ಪುತ್ರಿ ಸಂಸಾರೇ ಕನ್ಯಾವಾಸಂ ಕರೋಮ್ಯಹಂ । 

ಶ್ವಃ ಕೃತ್ಯಮದ್ಯ ಕುರ್ವೀತ ಪೂರ್ವಾಹ್ಞೆ € ಚಾ:ಸರಾಹ್ಟಿಕಂ | 

ನಹಿ ಪ್ರತೀಕ್ಷತೇ ಮೃತ್ಯುಃ ಕೃತಂ ಚಾಸ್ಯ ನ ಜಾಕೃತಂ ೫ ೫೧೫ 
ಕನ್ಮೋವಾಚ ಕ 

ಇಚ್ಛೇಯಂ ಯತ್ರ ಕಾಲೇ ಹಿ ತತ್ರ ದೇಯಾ ತ್ವಯಾ ಪಿತುಃ । 

ಪುಶ್ರೀ ವಾಕ್ಯಾದಸೌ ರಾಜಾ ವಿಸ್ಮಿತೋ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರವೀತ್‌ ಇಹ 
ಶಿಖಂಡ್ಕುವಾಜ :- 

ಕಥ್ಯತಾಂ ಮೇ ಮಹಾಭಾಗೇ ಸಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಭಾಷಿತಂ ತ್ವಯಾ । 


ಪಿತುರ್ವಾಕ್ಕೇನ ಸಾ ಬಾಲಾ ಉತ್ತಮಾ ಹ್ಯಾಗತಾಂತಿಕಂ ೩೫೩8 
ಕಫೆಯಾಮಾಸ ಯದ್ವೃತ್ತಂ ಹನೂಮಂತೇಶ್ವರೇ ತೃಪ।` 
ಕಲಾಪಿನೀ ಹೃಹಂ ತಾತ ಯುತಾ ಭರ್ತ್ರಾಃವಸಂ ತಚಾ 8 ೫೪ ॥ 


ಕೇವೌರ್ವ್ಶಾಸಂಗಮಾಂತಿಸ್ಥಾ ಕೇವಾಯಾ ದಕ್ಷಿಣೇ ತಟೇ । 
ಹನೂಮಂತವನೇ ಪುಣ್ಯೇ ಚಿಕ್ರೀಡಾಃಹಂ ಯದೃಚ್ಛಯಾ ೪ ೫೫ ॥ 
ಭರ್ತೃಯುಕ್ತಾ ಚ ಸಂಸುಪ್ತಾ ರಜನ್ಕಾಂ ಸರಲೇ ಸಗೇ । 

ಆಗತಾ ಲುಬ್ಧಕಾಸ್ತೃತ್ರ ಕ್ರುಢಾರ್ಶಾ ವನಮುತ್ತಮಂ 1೫೬ 





೫೧. ಮಗು! ನಾನು ಕನ್ಯಾದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. ಅನಿತ್ಯವಾದ 
ಈ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ನಾಳೆ ಮಾಡು ತಕ್ಕುದಷ್ನು ಈ ದಿನ ಮಾಡಬೇಕು. ಅಪರಾಹ್ನ ದಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಶಕ್ಕುದನ್ನು ಪೂರ್ವಾಹ್ನ ದಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಡಬೇಕು. ಮೃತ್ಯುವು ಇವನು 
ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿರುವುದನ್ನೂ, ಮಾಡದಿರುವುದನ್ನೂ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೫೨. ಕಥೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ನಾನು ಯಾವಾಗ ಮಮುವೆಮಾಢ 
ಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುವೆನೊ ಆಗ ಮಾಡು.” ಮಗಳ ಈ ಮಾತಿನಿಂದ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಗೊಂಡ ಈ ರಾಜನು ಇಂತೆಂದನು. 

೫೩-೨೫೪. ಶಿಖಂಡಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಫೆ "ಮಗಳೆ! ನೀನು ಆಶ್ಚರ್ಯದ 
ಮಾತನ್ನಾಡಿರುವೆ. ನನಗೆ ಅದನ್ನು ಹೇಳು.” '' ತಂಡೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಉತ್ತಮಳಾದ ಆ ಬಾಲಿಕೆಯು ಹತ್ತಿರ ಬಂದು ನೆಡೆದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳಿ 
ದಳು. “` ತಂದೆಯೆ! ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ನವಿಲಾಗಿದ್ದ ನಾನು ಹನುಮಂತೇಶ್ವರ 
ದಲ್ಲಿ ಪತಿಯೊಡನೆ ವಾಸಮಾಡಿದೆನು. 

೫೫-೫೬. ರೇವೋರ್ನೀಸಂಗಮದಲ್ಲಿರುವ ನಾತು ನರ್ಮದಾನದಿಯ 
ವಕ್ಸಿಣದಡದಲ್ಲಿರುವ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಹನುಮೆಂತವನಡಲ್ಲಿ ಸ್ಟೇಚ್ಛೆ ಯಾಗಿ ವಿಹರಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದೆನು. ರಾತ್ರಿ ಸರಳಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ನಕಿಯೊಡನೆ ಮಲಗಿದೆನು. ಆಗೆ ಹಸಿತ್ರ 
ಗೊಂಡ ಬೇಡರು ಉತ್ತಮವಾದ ಅ ಕಾಡಿಗೆ ಬಂದರು. ' ಇ 


೫೬೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾ ಂಬೆಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭರ್ತ್ಯಯೋಗಯುತಾ ಪಾಪೈರ್ಸೃಸಷ್ಟಾಹಂ ವಧಚಿಂತಕ್ಕೆಃ । 


ಪಾಶಬಂಧಂ ಸಮಾದಾಯ ಬದ್ಭಾಃಹಂ ಸ್ವಾಮಿನಾ ಹ I ೫೭ ೫ 
ಗ್ರೀಪಾಂತೇ ನೋಟಯಾಮಾಸು!. ಪಿಚ್ಛಾ ಜೊ on ಕೃತಂ | 
ಹುತಾಶಸಮುಖೇ ಶೈಸ್ತು ಸಹ ಕಾಂತೇನೆ ಲುಬ್ಬಕ್ಕೆ ॥ ೫೮ ॥ 


ಪರಿಧರ್ಜ್ಯಾನಯೋರ್ಮಾಂಸಂ ಭಕ್ಬಯಿತ್ವಾ ಯಥೇಷ್ಟ ತಃ । 

ಸುಪ್ತಾಃ ಸ್ಪಸ್ಥೇಂದ್ರಿಯಾ ರಾತ್ರೌ ಸಾ ಗತಾ “ತರ್ವರೀ ಡೆ ಯಂ ॥1೫೯॥ 
ಪ ಕ್ರಭಾತೇ ದೂ ಚ ಇಚ ೈರ್ಗ್ಯ ಫಾತಿಭಿ [ 
ಮಜ್ಯರೀಕೋತ್ಳ ವಂ ಚಾಸ್ಥಿ ಸ್ನಾಯುಮಾಂಸೇನ ಚಾವೃ ತಂ 1೬೦॥ 
ಗೃಹೀತಂ ಘಾತಿತೈಳೇನ ಚಾಕಾಶಾತ್ಪ ತಿತಂ ತದಾ । 


ತಂ ಮಾಂಸಭಕ್ಟಣಂ ದ ೈಷ್ಟ್ಯಾ ಸರೇ ಪಕ್ಚಿಣ ಆಗತಾಃ ೬0H 
ವೃಷ್ಟಾ 4 ಪಕ್ತಿಸಮೂಹಂತು ಅಸ್ಮಿ RA ವ್ಯಸರ್ಜಯತ್‌ I 

ವಿಹಗಾನಾಂ ಸಮಸ್ತಾಸಾಂ ಥಾವತಾಂ ಚೈವ ಪಶ್ಯತಾಂ ॥ ೬೨॥ 
ಪತಿತಂ ಸರ್ಮದಾತೋಯೇ ಹತೂಮಂತೇಶ್ವರೇ ಸೃಪ | 

ಮದೀಯಮಸ್ಸಿ ಖಂಡಂ ಚ ಪತಿತಂ ಜಾಜಿ! ॥ ೬ಷ ॥ 
ತಸ್ಯ ಸೀರ್ಥಸ್ಯ "ಫಣಿ ಶ್ಯೇನ ಜಾತಾಃಹಂ ಪುಕ್ರಿಕಾ ತವ | : 

ಭೂಪಕನ್ಯಾ ತ್ವಹಂ ಜಾತಾ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನಿಭಾನನಾ ೬&೪ 





- ೫೬ ವಥೆಯನ್ನೇ ಅಲೋಚಿಸುತ್ತಿರುವ ಪಾಪಿಗಳಾದ ಅವರು ಪ್ರಿಯ 
ಷೊಷನೆ ಇರುವ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಕೆಗೆದುಕೊಂಡುಬಂದು ಆತನೊಡನೆ 
ನನ್ನನ್ನು ಕಟ್ಟಿದರು. 

೫೮-೬೦. ಅವರು ನಮ್ಮ ಕುತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ತಿರುವಿ ಕಿಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು 
ಭೊಕಿಯಲ್ಲಿ. ಹುರಿದು: ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಾಗಿ ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿಂದು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಸ 
ವಾಗಿ ನಿದ್ರಿಸಿಡರು. ಬೆಳೆಗಾಗಲು ಉಳಿದ ನನ್ನ ಶರೀರದ ಮಾಂಸವನ್ನು ಗದೆ ತ 
ಘಾಕಿಗಳಾದ ಫರಿಗಳು ಸುತು,ವರಿದುವು. 

೬೧, ಆಗ ಒಂದು ಘಾತುಕಪಕ್ಸಿಯು ಆಕಾಶದಿಂದ ಇಳಿದು ಆ ಮಾಂಸ 
ಫನ್ನು gt ಬಂಧಿತು, ಆ ಮಾಂಸಭಕ್ಸಣವನ್ನು ನೋಡಿ ಇತರ 

NL ಸುವ. -' ¥ 24 
೬, ಆಕಾಶದಿಂದ ಇಳಿದ ಪಕಿ ಕ್ಲಿಯು ಓಡುತ್ತಿರುವ ಸಕಲ ಪಕ್ಷಿ ಗಳೂ 
ನನಳಹುತ್ತಳುನಾಗಲೆ ಆ ಅಸ್ಥಿ ಶಕಲವನ್ನು ಸೆಳಗೆ ಕೆಡನಿಬಿಟ್ಟಿತು. 
es ಆಗ ಆ ಫತ್ರ್ನ' ಮೂಳೆಯ ತುಂಡು. ಹನುಸುಂತೇಶ್ವ ಕವಲ್ಪಿರುವ 
ಕರ್ಮಥಾಫದಿಯ. ನೀರಿತಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತು. . 
೬೪-೬೬. ನಾನು ಆ ತೀರ್ಥದ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಶಿಶ್ನ ಮತೆಯಲ್ಲಿ ಸುಂಡರಿಯ್ಯ; 











ತ್ರ ಶೀತಿತಮೋನಧ್ಯಾಯ। ೫೬೫ 


ಜಾತಿಸ್ಮರಾ ನರೇಂದ್ರಸ್ಯ ಸಂಜಾಶಾ ಭವತಃ ಕುಲೇ | 
ತಸ್ಮಾದ್ವಿವಾಹಂ ನೇಚ್ಛಾಮಿ ಮಮ ಭರ್ತಾ ನೃಫೋತ್ತಮ 1೬೫8 
ವಿಷಮೇ ವರ್ತತೆಣದ್ಯಾಪಿ ಶಕುಂತಮೃಗಜಾತಿಷು | 


ತಸ್ಯಾಸ್ಥಿ ಶೇಷಂ ರಾಜೇಂದ್ರ ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ 8 ೬೬ ೫8 
ತತ್ತ್ಪ್ಪೇಪಣಾರ್ಥಂ ವೈ ತಾತ ಪ್ರೇಷಯಾಃಡ್ಕ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಂ । 

ಏತತ್ತೇ ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾತಂ ಕಾರಣಂ ನೃಪಸತ್ತಮ 8೭8 
ಮದ್ಭರ್ತಾ ವಿಷಮೇ ಸ್ಥಾನೇ ಶಕುಂತಮೃಗಜಾತಿಷು । 

ಯಡಿ ಪ್ರೇಷಯಸೇ ತಾತ ಕಂಚಿತ್ತ್ವಂ ಸರ್ಮದಾತಟೇ 1 ೬೮ 8 


ತಸ್ಯಾಃಪಂ ಕಥಯಿಷ್ಕಾಮಿ ಸ್ಥಾನೈಶ್ಚಿಹ್ನೈಶ್ಚ ಲಕ್ಷ್ಮಿತಂ । 

ಶಿಖಂಡಿನ್ಯಾಾಪ್ಯಹಂ ತತ್ರ ಹ್ಯಾಹೂತೋ ಹೃನಶೀಪತೇ. .. 8೬೯೬ 

ದಾಸ್ಯಾಮಿ ವಿಂತತಿಗ್ರಾಮೆಢನ್ನ ಜೃ ತ್ರೆಂ ಸರ್ಮಜಣಾಶಟೇ |. . : - .. 

ಸ್ರೇಷಣಂ ಮೇಪ್ರ ತಿಷ್ಣಾ ತಮಲಕ್ಕಾ ಕ್ರ್ಮ್ಮ್ಯಾ ಪೀಡಿತೇನ ತು ೭೦ 
ಕನ್ಕೋವಾಚ: — 

ಗಚ್ಛ ತ್ವಂ ನರ್ಮದಾಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಷಯಂರೀಂ 1 

ಆಗ್ಲೇಯಾಂ ಸೋಮನಾಫಸ್ಯ ಹನೂಮಂತೇಶ್ವ ಕೋ ಪರಃ 8 ೭೧8 





ಪೂರ್ವಜಾತಿಯ ಸ್ಮರಜೆಯುಳ್ಳವಳೂ ಆದ ರಾಜಪುತ್ರಿ ಯಾಗಿ ಜನಿಸಿದೆತು. 
ಅಡುವರಶಿಂಡ ನಾತು ಮಡುವೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಪತಿಯು 
ಈಗಲೂ ಪಕ್ಸಿಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಕಷ್ಟವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಈಗ ಅವನ 
ಅಸ್ಸಿ ಶೇಷವು ಆ 3 ಹನುಮಂತತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬೀಳಬೇಕು. 

೭. ಅಪ್ಪ! ಈಗ ನನ್ನ ಪ್ರಿಯನ ಅಸ್ಥಿಯನ್ನು ಆಲ್ಲಿ ಹಾಕುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕಳುಹಿಸು, ನೃಪವರ್ಯ! ನಿನಗೆ ಈ ಕಾರಣವನ್ನೆಲ್ಲ 
ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೬೮-೬೯. ನನ್ನ ಪ್ರಿಯನು ಮೃಗ, ಪಕ್ಷಿಗಳ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಕಷ್ಟನಡುತ್ತಿರು 
ವನು. ನೀನು ನರ್ಮವಾನದಿಯ ದಡಕ್ಕೆ ಯಾರಷ್ನಾದರೂ ಕಳುಹಿಸುವುದಾದರೆ 
ಅವನಿಗೆ ನಾನು ನನ್ನ ಪತಿಯಿರುವ ಸ್ಥಳವನ್ನೂ, ಚಿಹ್ನೆಗಳನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು. 
ದೊರೆಯೆ! ಕನ್ಯಾಪಿತನಾದ ಆ ಶಿಖಂಡಿಯು ನನ್ನನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿದನು. 

೭೦. ""ಇಪ್ಪತ್ತು ಗ್ರಾಮಗಳನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. ನೀನು ಆ ನರ್ಮದಾ 
ತೀರಕ್ಕೆ ಹೋಗು'” ಎಂಡನು. ಬಡವನಾದ ನಾನು ಅದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡೆನು. 

೭೧. ಕನ್ಯೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾ, ನಾಕ ದ್ವಿಜನೆ! ನೀನು ಪುಚ್ಯಕರವೂ, ಸಕಲ 
ಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದೂ ಆದ ನರ್ಮದಾನದಿಗೆ ಹೋಗು. ಸೋಮ 
ಫಾಥನ ಆಗ್ಲೇಯದಿಕ್ಕನಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನಾದ ಹನುಮಂತೇಶ್ವರನಿರುವನು. 

F 


8೬೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅರ್ಧಕ್ರೋಶೇನ ರೇವಾಯಾ ವಿಸ್ತೀರ್ಣೋ ವಟಪಾದಪಃ । 


ಕರಂಜಃ ಕಟಿಹತ್ತೈವ ಸನ್ನಿಧಾನೇ ವಟಸ್ಯಚ 1 ೭೨॥ 
ಸ್ಮಗ್ರೊ (ಧಮೂರಿಸಾನ್ನಿ ದ್ಯ ಸೂಕಾ ಕ್ಸ್ಮಾನ್ಯಸ್ಥಿ ಫಿ ದ್ರಶ್ಚ್ಯಸಿ । | 
ಸಮೂಪ್ಯ ತಾನಿ ಸಂಗ ೈಹ್ಯ ಗಚ್ಛ ಕೇವಾಂದಿ ಿಜೋತ್ತ ಮ ! ೭೩ ॥ 
ಆಶ್ವಿನಸ್ಯಾಸಿತೇ ಪಳ್ಸೇ ಶ್ರಿಪ್ರರಾರೇಸ್ತು ವೈ ತಿಥೌ 

ಸ್ನಾಪ್ಯ ತ್ರಿಶೂಲಿನಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ರಾತ್ರೌ ತ್ವಂ ಕುರು ಜಾಗರಂ 1 ೭೪ ॥ 
ಕ್ಸಿಸೇಃ ಪ್ರಭಾತೇ ತಾನಿ ತಂ ನಾಭಿಮಾತ್ತ ಜಲೇ ಸ್ಥಿತಃ । 
ಇತ್ಯುಚ್ಹಾರ್ಯ ದ್ವಿಜಶೇಷ್ಠ ವಿಮುಕ್ತಸ್ಕ ರಾ | 2% 4 
ಕ್ಲಿಪ್ತ್ಯಾಃಸ್ಲೀನಿ ಪುನಃ ಸ್ನಾನಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ತ್ವಘನಾಶನಂ | 
ಏನಂ ಕೃತೇತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಗತಿಸ್ತಸ್ಯ ಭವಿಷ್ಯ ತಿ H ೭೬8 
ಕಥಿತಂ ಕನ್ನಯಾ ಯಚ್ಚ “ತ್ಸ ರ್ವಂ ಪುಸ್ತಿ ಕಾಕೃ ತಂ । 
ಅಗತೋಃಹಂ ನೃಪಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ತೀರ್ಕೇಂತ್ರ ಡುರಿತಾಪಹೇ Hu 
ಸೋಂಭಿಜ್ಞಾಸಂ ತತೋ ದೃಷ್ಟಾ ನೀತ್ವಾಃಸ್ತೀನಿ ನರೇಶ್ವರ । | 
ಪೊರ್ವೋಕ್ತೇಸ ವಿಧಾಷೇನ ಪ್ರಾಕ್ಸಿ ಪನ್ನರ್ಮದಾಂಭಸಿ ! ೭೮॥ 





೭೨. ಆ ನರ್ಮದಾನದಿಗೆ' ಒಂದು ಮೈಲಿಯ ದೂರದಲ್ಲಿ ವಿಶಾಲವಾದ 
ಆಲದಮರವಿದೆ. ಅದರ ಹತ್ತಿರ ಕರಂಜ ಮತ್ತು ಕಟಹ ವೃಕ್ಚಗಳೂ ಇವೆ. 

: - ಚ. ಆ ಆಲದಮರದ ಬುಡದ ಹತ್ತಿರ ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಮೂಳೆಗಳನ್ನು 
ತೋಡುವೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟು ಕೂಡಿಸಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನರ್ಮದಾನದಿಗೆ 
ಹೋಗು. 

೭೪. ಆಶ್ವಿನಬಹುಳ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನ ನೀನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಿನಸಿಗೆ 
ಭಭಿಷೇಕಮಾಡಿ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡು. 

೭೫. ಬೆಳಗ್ಗೆ ನಾಭಿಪ್ರಮಾಣದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಮೃತನಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯಾಗ 
ರೆಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಅಸ್ಪಿಗಳನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕು. 

೭೬. ಆಸಿ ಗಳನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದಮೇಕೆ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದ 
ಕ್ಕಾಗಿ: ಸ್ನಾನಮಾಡು.' ೫ ದೊರೆಯೇ! ಇವನು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಆ ನನ್ನ 
ಶ್ರಿಯನಿಗೆ' ಉತ್ತಮಕತಿಯಾಗುವುದು ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 

ತ ಕೂ. ನಾತು ಆ ಕನ್ಯೆಯು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಘ್ರುಸ್ತ ಸ್ವಕದಲ್ಲಿ ಬರೆದುಕೊಂಡು 
ಉಾಶೆವೆತ್ತು: ಢಿಷಾರಿಸುವ ಈ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಬಂದೆನು ಎಂದನು. 

೬... ೩೭೮. ಅನಂತರ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಗುರುತನ್ನು ನೋಡಿ ಅಸ್ಥಿ ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಹಿಂದೆ ಸ ಕ್ರಮದಿಂದ 'ನರ್ಮದಾನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಸಭ ಹೋ | 16 





ತ್ರ ಶೀತಿತನೊೋಧ್ಯಾಯ? ೫೬೭ 


ಪುಸ್ಸನೃಷ್ಟಿಃ ಪಪಾತಾಶು ಸಾಧುಸಾಧಿ ತಿ ಪಾಂಡವ । 
ವಿಮಾನಂ ಚ ತತೋ ದಿವ್ಯಮಾಗತಂ ಬರ್ಹಿಣಸ್ತದಾ 8 ೭೯॥8 
ದಿವ್ಯರೂಪಧರೋ ಭೂತ್ವಾ ಗತೋ ನಾಕೇ ಕಲಾಪವಾನ್‌ | 
ಏವಂ ತು ಪ್ರತ್ಯಯಂ ದೃಷ್ಟಾ ಹನೂಮಂತೇಶ್ವರೇ ನೃಪ 8 ೮6೦ ॥ 
ಚಕಾರಾಃನಶನಂ ವಿಪ್ರಃ ಶತಬಾಹುತ್ತ ಭೂಪಶಿಃ । 
ಶೋಷಯಾಮಾಸತುಸ್ತೌ ಸ್ವಮಾತ್ರ್ಯ ರಾರಾಧನೇ ರತೌ ರಲ 
ಧ್ಯಾಯಂತೌ ತಸ್ನ ಕ ತುರ್ದೇವಂ ಶತಬಾಹುಡಿ ್ರಿಜೋತ್ತಮ್‌ೌ । 
ಮಾಸಾರ್ಥೇನ ನುತೋ ರಾಜಾ OI 8 ೮೨ ॥ 
ಕಿಂಕಿಜೇಜಾಲಶೋಭಾಢ್ಯಂ. ವಿಮಾನಂ ತತ್ರ ಚಾಗತಂ । | 
ಸಾಧು ಸಾಧು ಸೃಷತ್ರೆ ಷ್ಠ ವಿಮಾನಾರೋಹಣಾ.ಳುರು :8 ೮೩ ೫ 
ಶತಬಾಹುರುವಾಚ ಇ- ಇ ಟು ಜು 
ನ ಯಾಮಿ ಸ್ವರ್ಗಮಾರ್ಗಾಗ್ರಂ 'ನಿಶ್ರೋ ಯಾವನ್ನ ಸಂಸ್ಥಿತಃ 
ಉಪದೇಶಪ್ರ ಸ ಮಹ್ಯಂ 'ಸುರುಕೂಹೀ ದ್ವಿಜೋತ್ತ ಮಃ. - HOV 
ಅಪ್ಸರಸ ಜಃ — 
ಲೋಭಾವೃಶೋ ಹ್ಯಯಂ ವಿಪ್ರೋ ಲೋಭಾತಾ, ತ್ರಪಸ್ಕ ಸಂಗ್ರ ನ | 
ಹನೂಮಂತ್ಯ್ಕೇಶ್ಚರೇ ರಾಜನ್ಯೇ ಮೃತಾಃ ಸತ್ವಮಾಸ್ಥಿ ತಾಃ. 8೮೫.8 
ತೇ ಯಾಂತಿ ಶಾಂಕರೇ ಖ್ಯೋಕೇ;ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಚ ಕ್ಲಿಯೆಂಕನೇ । ಸ 
ಕೈನ ಪಾಪಕ್ಸ ಯಶ್ಚಾಸ್ಕ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಕಿ ನರೇಶ್ವ ರ. NOLS 





೭೯. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಕೂಡಲೆ «ಒಳ್ಳೆಯದು. ಒಳ್ಳೆಯದು'' ಎಂದು 
ಧ್ವನಿಯಾಗಿ ಹೂಮಳೆ ಸುರಿಯಿತು. ಆ ನವಿಲಿಗೆ ದಿವ್ಯವಿಮಾನವು ಬಂದಿತು. 
೮೦-೮೧ ಆದು ದಿವ್ಯರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳಿತು. ಆ 
ಬ್ರಾ ್ರಾಹ್ಮಣನೂ ಶತಬಾಹುರಾಜಫೂ ಹನುಮಂತೇಶ ಕರದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಆ ಅದ್ಭುತ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ ಶಿವನ ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ is ತಮ್ಮಶೆರೀರಗಳನ್ನು ಒಣಗಿಸಿದರೆ. 


ಫೆ 


೮೨. ಆ ಶತಬಾಹು ಮತ್ತು, ಆ'ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಶಂಕರನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಹದಿನೈದು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ EA ಮೈ ತನಾದನು. 

೮೩. ಘಂಟಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ದೇವವಿಮಾನವು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿತು. ಅಪ್ಪಕಿ 
ಯರು, “ನೃ ಪವರ್ಯನೆ! ಒಳ್ಳೆಯದು ವಿಮಾನವನ್ನೆ (ರು ” ಎಂದರು. 

೨೪. 'ಶತಬಾಹು್ತಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನಾನು ನೆಗೆ ಉಪಡೀಶಮಾಡಿ 
ಗುರುವಿನಂತಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮುಡಿಯುವವಕೆಸೆ ಮಂದಾಗಿ ವಿಮಾ 
ವನ್ನೇರುವುದಿಲ್ಲ. 

: ೮೫-೮೬. ಅಪ್ಸರೆಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಆಶೆಯುಳ್ಳ 
ವಸು. ಆಶೆಯಿಂದ ಪಾಪವು ಸಂಭವಿಸುವುದು. ದೊರೆಯೆ ! ಹನುಮಂತೇಶ್ವರಷಲ್ಲಿ 


೫೬೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗೃಹಂ ಚ ಗೃಹಿಣೇಚಿತ್ತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ಪ್ರವರ್ತತೇ 1 
ತತಜಾಹುಸ್ತತೋ ನಿಪ್ರಮುವಾಚ ವಿನಯಾನ್ವಿತಃ i ೮೭ ॥ 
ತ್ಯಜ ಮೂಲಮನರ್ಥಸ್ಯ ಲೋಭಮೇನಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ | 

ಕ್ರಾ ಸ್ಪರ್ಯಯ್‌ೌ ರಾಜಾ ಸ್ವರ್ಗಕನ್ಯಾಸಮಾವೃತಃ 8 ೮೮ ॥ 
ದಿಕೈಃ ಕೈಶ್ಲಿದ್ದತೋ ವಿಪ್ರಃ ಸ್ವರ್ಗಂ ವೈತಾಲಿಕೈರ್ವ್ಯತಃ । 
ಬರ್ಹೀ ಚ ಕಾಶೀ ರಾಜಸ್ಯ ಪುತ್ರಸ್ತೀರ್ಥಪ್ರಭಾವತಃ 1೮೯॥ 
ಆತ್ಮಾನಂ ಕನ್ಶಯಾ ದತ್ತಂ ಪೂರ್ವಜನ್ಮ ವ್ಯಜೆಂತಯನ್‌ | 
ಸಾಚತಂ ಪ್ರೌಢಮಾಲೋಕ್ಕ್ಯ ಏತುರಾಜ್ಞಾ ಮವಾಪ್ಯಚ । 
ಸ್ವಯಂನಕೇ ಸ್ವಭರ್ಕಾರಂ ಲೇಭೇ ಸಾಧ್ವೀ ನೈಹಾತ್ಮಜಂ Ho 

ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ. 

ಏತದ್ಪ್ಹೃತ್ತಾಂತಮಭವತ್ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ನೈಪೋತ್ತಮ । 


ಏತಸ್ಮಾತ್ಮಾರಹಾನ್ಮೇಧ್ಯಂ ತೀರ್ಥಮೇತತ್ಸನಾ ನೃಪ FO 
ಕ್ರ ಮ್ಯಾಂ ವಾ ಚತುರ್ಡಶ್ಕಾಂ ಸರ್ವಕಾಲಂ ನರೇಶ್ವರ । 
ವಿಶೇಜ್ವಾಶ್ರಿನೇ ಮಾಸಿ ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಸ್ನೇ ಚತುರ್ದಶೀಂ ॥೯೨॥ 





ಸಾಕ್ವಿಕಭಾವದಿಂದ ಮೃತರಾದವರು ಮಾತ್ರ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನೀಗಿಸುವ 
ಶಿವರೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಪಾಪವು ಕ್ಷಯಿಸಲಿಲ್ಲ. 

೮೭. ಇವನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮನೆಯನ್ನೂ, ಪತ್ನಿಯನ್ನೂ ಆರೋಚಿಸು 
ತ್ರಿರುವನು.?' ಅವರು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು, ಶತಬಾಹುವು ವಿನಯದಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ತೆಕ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. 

೮೮. “ ದ್ವಿಜನರ್ಯನೆ! ಅನರ್ಥಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಈ ಆಶೆಯನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸು.” ಹೊರೆಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅಪ್ಸರೆಯರೊಡನೆ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 
ಎ ರ್ಕ್ಷರಂ. ಆ ಬ್ರಾಹಣನೂ ಕೆಲವು ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೆ ಸ್ತುತಿಪಾಠಕರೊಡನೆ 
ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ನನಿಲೂ ಕನ್ಯೆಯು ಕೊಟ್ಟ ಪುನರ್ಜನ್ಮನನ್ನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ 
ತೀರ್ಥದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಕಾಶಿರಾಜನ ಪುಶ್ರನಾಯಿತು. ಅವಳೂ ಅವನು 
ಯುವಕತಾಧುದನ್ನು ಫೋಡಿ ತಂಡೆಯ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಸ್ವಯಂವರದಲ್ಲಿ 
ಅವತೆನ್ನು ಸತಯನ್ನಾಗಿ ವರಿಸಿದಳು... 
ಹ್‌ ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಯುಧಿಷ್ಕಿರ! ಆ ತೀರ್ಥ 
ನಲ್ಲಿ. ಅದ್ಭುತ ವೃತ್ತಾಂತವು ನಡೆಯಿತು. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಆ ತೀರ್ಥವು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಪವಿಶ್ರವಾಯಿತು. | 
೪. ದೊರೆಯೆ! ಅಷ್ಟಮಾ, ಚತುರ್ದಶೀ ಡಿನಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ವಿಶೇಷ 
ವಾಗಿ ಅಶ್ವಿನ ಕೃಷ್ಣ ಚತುರ್ದಶೀ ದಿನಪಲ್ಲಿಯೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಧು, ಕ್ಷೀರ, 


ತ್ಯ,ಶೀತಿತಮೋ€ಧ್ಮಾಯಃ ೪೩೯ 


ಸ್ನಾಪಯೇದೀತ್ವರಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕ್ಪೌವ್ರಕ್ಸೀರೇಣ ಸರ್ಸಿಷಾ । 
ಪಢ್ನಾಚ ಖಂಡಯುಕ್ತೆ ಕೇತ ಕುತತೋಯೇನ ವೈ ಪುನಃ 1 ೯೩ ॥ 
ಶ್ರೀಖಂಡೇನ ಸುಗಂಘೇನ ಗುಂತಯೇಚ್ಚ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 
ತತಃ ಸುಗಂಧಪುಷ್ಟೈತ್ಚ ಜಿಲ್ಬಪತ್ರೆಶ್ಸ್ಚ ಪೂಜಯೇತ್‌ ೩೯೪ ॥ 
ಮುಚಕುಂದೇನ ಕುಂದೇನ des ವೈಃ । 
ಉನ್ಮತ್ತಮುನಿಪುಸ್ಸ್‌ಫೈಃ ಪುಷ್ಪೈಸ್ತತ್ಯಾಲಸಂಧವೈಃ KR: 
ಅರ್ಚ್ಜಯೇತ್ಸರೆಯಾ ಭಕ್ತಾ ಹಸೊಮಂತೇಶ್ವ ರಂ ಶಿವಂ | 
ಫೃತೇನ ದಾಪಯೇದ್ದಿ Ws ತೈಲೇನ ತದಭಾನತಃ FAN 
ಶ್ರಾ ವ್ಧೃ ಚ ಕಾರಯೇತ ತ್ತೃತ್ರ ಬ್ರಾಹ್ಮಹೈರ್ವೇದಪಾರಸೈಃ | 
ಸರ್ವಕ ಕೆ ಬಸಂಪೂರ್ಷೇಃ ಸುಲೀಫ್ರೆರ್ಸೈ ಹಸಾಲಕ್ಕೆ {1 - res 


ತರ್ಷೇಯೇದ್ದಾ  ಹ್ಮಣಾಸ್ಸೈಕಾ ಶಾ ವಸತಾಸಸ್ಸೆಹಿಕಣ್ಯತಃ | : 
ನರಕಸ್ಥಾ ದಿವಂ ಸ ಈ ್ರೀಜ್ಯೇತಿ ಪ್ರಣಮೇವ್ಲಿಜಾನ್‌ ೧೫೯೮೫ 
ಪೆತಿತಾನ್ವ ರ್ಜಯೇಡ್ವಿಪ್ರಾನ್ಸೃಷಲೀ ಯಸ್ಯ ಗೇಹಿನೀ 


ಸ್ವಮೃಷಂ ಚಾಃ ಸರಿತ್ಯಜ್ಞ ವ ೈಷೈರಸ್ಕೈರ್ವ್ಯಷಾಯತೇ “FFs 
ವೃಷಲೀ ತಾಂ ವಿಡದುರ್ದೇವಾ ನೆ ಶೂದ್ರೀ ವೃಷಲೀ ಭವೇತ್‌ । 
ಹತ್ಯಾ ಸುರಾಸಾನಂ ಗುರುಪಾರೆಫಿಷೇವಜಂ . 8 ೧೦೦ 8 








ತುಪ್ಪ, ಮೊಸರು, ದರ್ಭೆ, ನೀರು, ಇವುಗಳಿಂದ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿ ಸುವಾಸನೆ 
ಯಾದ ಗಂಧವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿ, ಪರಿಮಳಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲೂ, ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೯೫-೯೬. ಮತ್ತು ಮಖಿಡುಕುಂದೆ, ಕುಂದ, ಜಾತಿ, ಕಾಶ, ಕುಶ, 
ಉನ್ಮತ್ತ, ಮುನಿ ಮೊದಲಾದ ವಿವಿಧ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲೂ, ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೊರಕುವ 
ಇತರ -ಪುಷ್ಪುಗಳೆಂತೆಲೂ ಅತಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಹನುಮಂತೇಶ್ವರನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿ 
ತುಪ್ಪದಿಂದ ದೀಪಪನ್ನು ಜ್ಯ ತ ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ. ಅಜ್ಣೆಯಂದಾರರೂ 
ದೀಪವನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಬೇಕೆು. ' :: - 

೯೭-೯೮, ಅಲ್ಲಿ ವೇದವೇದಾಂಗಪಾರೇಗತರೂ, ಸಮಸ್ತಲಕ್ಷಣಗಳಿಂಡ 
ತುಂಬಿದವರೂ, ಸತ್ಯುಲಪ್ರಸೂತರೂ, ಗೃಹಸ್ಥರೂ ಆದ ಬ್ರಾ ್ರ್ರಹ್ಮಣರಿಂದ ಶ್ರಾದ್ದ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಅವರನ್ನು ವಸ್ತ್ರ, ಅನ್ನ, ಸುವರ್ಣಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸ 
ಬೇಕು. ""ನರಕದಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನ ಹಿತೃಗಳು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸೇರಲಿ” ಎಂದು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ವಂಡಿಸಬೇಕು. 

೯೯-೧೦೧. ಪತಿತರೂ, ವೃಷಲೀಪತಿಗಳೂ ಆದ ವಿಪ್ರರನ್ನು ಶ್ಯಜಿಸಜೇಕು. 
ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಬಿಡಡೆ ಅಸ್ಯಪುರುಷನನ್ನು ಕಾಮಿಸುವ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಪೃಷಲಿ 


೩೭4 ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸುವರ್ಣಹರಣನ್ಯಾಸಮಿತ್ರಡೆ್ರಾ ಹೋದ್ಭ ವಂಶಥಾ! ೨1. 
ನತ್ಯತೇ ಪಾತಕಂ ಸರ್ವಮಿತ್ಯೇವಂ ಕಂಕಕೋಬ್ರ ನೀತ್‌ ! ೧೦೦.೪ 

ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ವಾಕ್ಟಲಾಸೇನ ಭೋ ವತ್ಸ ಬಹುನೋಕ್ತೇನ ಕಿಂ ಮಯಾ । - 
ಸರ್ವಸಾತಕಸಂಯುಕ್ತೋ ದದ್ಯಾದ್ದಾನಂ ದ್ವಿ ಿಜನ್ಮನೇ ॥ ೧೦೨ ॥ 
ಗೋದಾನಂ ಚ ಪ್ರಕರ್ತವ್ಯಮಸ್ಮಿಂಸಿ ಸ್ತೀರ್ಥೇ ವಿಶೇಷತಃ । ಆ ೩ 
ಗೋದಾನಂ ಹಿ ಯತಃ ಪಾರ್ಥ "ಸರ್ವಜಾನಾಥಿಕಂ ಸ್ಮೃತಂ ॥ ೧೦೩: 
ಸರ್ವಜೀವಮಯಾ ಗಾವಃ ಸರ್ವೇ ದೇವಾಸ್ತ್ರವಾತ್ಮ ಕಾ ಕೆ 

ಶೃಂಗಾಗ್ರೇಷು ಮಹೀಪಾಲ ಶಕ್ರೋ ವಸತಿ ನಿತ್ಯಶಃ ॥ ೧೦೪ ¥ 
ಹ ತೃ ದಃ ಶಿಕೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಅಲಾಟೀ ವೃಷಧಧ್ವಜಃ । 
ಚಂದ್ರಾ ಲೋಚಫೇ ಡೇವೌ ಜಿಹ್ವಾಯಾಂ ಚ ಸರಸ್ವತೀ 8 ೧೦೫ ॥ 
ನುಕುಷ್ನ ಹಾಃಸವಾ ಸಾಧ್ಯಾ ಯಸ್ಯಾ ಸ ನರೇಶ್ವರ. 
ಹುಂಕಾರೇ ಚತುರೋ 'ವೇವಾನ್ವಿದ್ಯಾತ್ಸಾ ಂಗಪದಕ್ತ ಮಾನ್‌ ॥ ೧೦೬ ೬ 


ಭುಷಯೋ ರೋಮಕೂಷೇಷು ಹ್ಯಸಂಖ್ಯಾತಾಸ್ತ್ಯ “ಸಸ್ತಿ ನಃ । | 
ವಂಡಹಸ್ತೋ ಮಹಾಕಾಯಃ ಕ್ಕ ಓಷೋ ಅ ಹಾಸವಾಗತ ‘ll ೧೦೭ 8 
ಯತುಃ ಫೃಷ್ಠಸ್ಥಿ ತೋ ಶಿತ್ಕಂ ಶುಭಾಃತುಭಪರೀಕ್ಷ ಬ. 1 11118.) 
ಚತ್ವಾರಃ ಸಾಗರಾಃ ಪುಣ್ಯಾಃ ಕ್ಸೀರಧಾರಾಃ ಸ್ತ ಸ್ಮನೇಷು ಚ ॥ ೧೦೮ ॥ 


ನ ಕಸವು ತಾರು ಇರಾ ಸಾಮ ವಾಸವ ರ್‌ ಕಾ ಲಾ 
ಯೆನ್ನುವನು, ಶೂವ್ರಸ್ತ್ರೀಯು ವೃಷಲಿಯಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಬ್ಬ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ, ಮದ್ಯಪಾನ, 
ಗುರುಪತ್ನಿ(ಗಮನ, ಸೃ pe ರಸ ಯ ನ್ಯಾಸ, ಮಿಶ ತ್ರಜೊ ್ರೋಹ ಇವುಗಳಿಂದುಂಟಾಡ 
ಪಾತಕವೆಲ್ಲ ಧಾಶವಾಗುವುಡಿಂದು ಶಂಕರನು ಹೇಳಿರುವನು. 

೧0% ಶ್ರಿ ಮಾಶ್ಯಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಗು! ಬಹಳ ಮಾತ 
ಹಾಡಿ. 'ಪ್ರಯೋಜನವೇಘು? ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನು ದ್ವಿಜರಿಗೆ 
ನಾನವನನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 

೧೦೩. ಗೋದಾನವು ಸಮಸ್ತ ದಾನಗಳಿಗಿಂತಲೂ iE 
ಈ ಕೀರ್ಷದಲ್ಲಿ, ವಿತೇಷವಾಗಿ ಗೋದಾನ ಮಾಡಬೇಕು. 

099-೧೦೯. ನೋವುಗಳು ಸಕಲ ಜೀವತಾರೂಸವಾಗಿರುವುವು. ಅವು 
ನಳ ಎಲ್ಲ ಫೇಪಕೆಗಳೂ, ವಾಸಿಸುವರು. ಅವುಗಳ ಕೊಂಬುಗಳ ಕೊನೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಚಹನ ಇಎನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಯಂದಫೂ, ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಶಂಕರನೂ, 
ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರೂ, ನಾಲಗೆಯಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತಿಯ, ಹಲ್ಲುಗಳಲ್ಲಿ 
ಮರುದ್ಗಣನಳ್ಳೂ ಸಾಧ್ಯರೂ, ಹುಂಶಾರಶದಲ್ಲಿ ಸಾಂಸವಾಡ ವೇದಗಳ್ಳೂ ಕೋಮ 
ಕೂಪಗಳನ್ಲಿ. ಅಸಂಘ್ಯಾತ;ಪುಫಿಸಳ್ಳೂ; ;ಬಿನ್ನಿನಲ್ಲಿ,ದಂತಢಾರಿಯೂ, , ಮಹಾ 





ತ್ರ್ಯಶೀತಿತನೋಧ್ಯಾಯ।, ೫೭೧ 


ವಿಷು ಿಪಾದೋದ್ಭವಾ ಗಂಗಾ ದರ್ಶನಾತ್ಪಾಪನಾಶಶೀ । 

ಪ್ರಸ್ರಾವೇ ಸಂಸ್ಥಿ ತಾ ಯಸ್ಮಾತ್ರಸ್ಮಾದ್ವಂದ್ಯಾ.ಸದಾ ಬುಧೈಃ 800೯8 

ಲಕ್ಷಿ ತ ಗೋಮಯೇ ನಿತ್ಯಂ ಪವಿತ್ರಾ ಸರ್ಪಮಂಗಲಾ | 

ಹೋ ಬಾರ ತಸ್ಮಾತೃರ್ತವ್ಯಂ ಪಾಂಡುಫಂಡಫ H ೧೧೦ 4 

ಗಂಧರ್ವಾಃಸ್ಸರಸೋ ನಾಗಾಃ ಖುರಾಗ್ರೇಷು ವ್ಯವಸ್ಥಿ ತಾಃ | 

ಪೃಫಿವ್ಯಾಂ ಸಾಗರಾಂತಾಯಾಂ ಯಾಥಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಭಾರತ ಐ... 

ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಜಾನೀಯಾದೌ ರ್ಗವ್ಯಂ ತೇಷ ಪಾವಸಂ ೫ ೦೧೦೬ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ... 

ಸರ್ವದೇವಮಯಿಾ ಥೇಸುರ್ಗೀರ್ವಾಣಾದ್ಕೈರಲಂಕೃತಾ 

ಏತತ್ಯತಯ ಮೇ ತಾತ | ಕಸ್ನಾನ್ಲೋ "ಹು ಕ ಸತ 8 ೧೧೨ ॥ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂ ಜೇಯ ಉತಾಟ 3: | | 

ಸರ್ವದೇವಮಯೋ ವಿಷ್ಣುರ್ಗಾವೋ ವಿಷ್ಣು ತರೀರಣಾಃ । 


ಜೇವಾಸ್ತ ದುಭಯಾತ ತ್ರಸ್ಮಾತೃಲ್ಪಿ ತಾ ವಿವಿಧಾ ' ಜತ್ರೈಃ 1 ೧೧೩ ೫ 
ಶ್ವೇತಾ ವಾ ಕನಿಲಾವಾಃಸಿ ಕ್ಸೀರಿಣೇ ಪಾಂಡುನಂದನ । 
ಸವತ್ಸಾ ಚ ಸುಶೀಲಾ ಚ ಸಿತವಸ್ತ್ರಾಃವಗುಂತಿತಾ 8 ೧೧೪ ೬ 





ಕಾಯನೂ, ಕೃಷ್ಣವರ್ಣನೂ, ಮಹಿಷವಾಹನನೂ, ಶುಭಾಶುಭ ಪರೀಕ್ಷಕನೂ 
ಅಗಿರುವ ಯಮನೂ, ಸ್ವನಗಳಲ್ಲಿರುವ ಕ್ಷೀರಧಾರೆಗಳಲ್ಲಿ ನಾಲ್ದು ಪುಣ್ಯಕರ 
ವಾದ ಸಮುದ್ರಗಳೂ, ಕ್ಷೀರಸ್ರಾವದಲ್ಲಿ ದರ್ಶನದಿಂದ ಪಾಪವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿ 
ಸುವ ವಿಷ್ಣುಪಾದದಿಂದುಂಟಾದ ಗಂಗೆಯೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಗೋವನ್ನು 
ಬುಧರು ಯಾವಾಗಲೂ ವಂದಿಸಬೇಕು. 

009. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ! ಗೋಮಯದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಮಂಗಳಕರಳಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು 
ಫೆಲಸಿರುವುವರಿಂದ ಗೋಮಯಲೇಪನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 

- ಗಿ೧ಗ. ಗೊರಸುಗಳ ಕೊಫೆಯಲ್ಲಿ ಗಂಧರ್ವಕೂ, ಆಪ್ಸರೆಯರೂ, ನಾಗರೂ 
ಇರುವರು. ಗವ್ಯವು ಸಮಸ್ತ್ರಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಕುವ. ಣೇೀರ್ಥಗಳಾಗಿಕುಪ್ರವಕಿಂಡ 
ಪವಿತ್ರವಾಗಿರುವುದು. 

೧೧೨. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ತಾತ! ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಆ ಗೋವಿನಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯಿಸಿಗುವರೇಕೆ? ಇದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೧೧೩. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ವಿಷ್ಣುವು ಸಕಲ 
ಜೀವತಾರೂನನು. ಗೋವುಗಳು ವಿಷ್ಣುಶರೀರದಿಂದೆ ಹುಟ್ಟಿ ಸ ರುವುವು. ಈ ಎರಡು 
ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಜನರು ಗೋವನ್ನು ನಾನಾ ವಿಧವಾಗಿ ಕಲ್ಪಿ, ಸಿ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. 

೧೧೪-೧೧೬. ಅನಂತಕಾಲ ಸ್ವರ್ಗವಾಸವನ್ನು ಜು ಸಿತು ಹನು 


೫೭3 ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಾಂಸ್ಕದೋಪನಿಕಾ ದೇಯಾ ಸ್ವರ್ಜಶೃಂಗೀ ಸುಭೂಸಷಿತಾ । 
ಪತೂಮಂತೇಶ್ವರಸ್ಯಾಗ್ರೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವಿಪ್ರಾಯ ದಾಪಯೇತ್‌ 1೧೧೫8 
ನಿಯಮಸ್ಕೇನ ಸಾ ದೇಯಾ ಸ್ವರ್ಗಮಾನಂತ್ಯಮಿಚ್ಛತಾ । 

ಅಸನುರ್ಥಾಯ ಯೇ ದದ್ಯುರ್ನಿಷ್ಠುಲೋಕಂ ಪ್ರಯಾಂತಿ ತೇ ॥ ೧೧೬ 8 
ಅಸೌ ಲೋಕೇ ಚ್ಯುತೋ ರಾಜಸ್ಫೂತಲೇ ದ್ವಿಜಮಂದಿರೇ ! 

ಕುಶಲೋ ಜಾಯತೇ ಪುತ್ರೋ ಗುಜನಿದ್ಯಾಧನರ್ಧಿಮಾನ್‌ 1 ೧೧೭8 
ಸರ್ವಸಾಸಹರಂ ತೀರ್ಥಂ ಹನೂಮಂತೇಶ್ವರಂ ನೃಪ। | 
ತೃಣ್ಛಸ್ವಿಮುಚ್ಯತೇ ಪಾಪಾದ್ವರ್ಣಸಂಕರಸಂಭವಾತ್‌ 

ದೂರಸ್ಥ ಶ್ಲಿಂತಯನ್ಸತ್ಯನ್ಮುಚ್ಛತೇ ನಾಃತ್ರ ಸಂಶಯಃ H ೧೧೪ ೫ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಮಖಂಡೇ ಕೃತೀಯೇ ಕೇವಾಖಂಡೇ 
6 ಹತೊಮಂತೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದರ್ಣನಂ 
pe ನಾಮಿ ಶ್ರ ಫೀತಿತನೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಮಿಂತೇಶ್ವರನ ಮುಂದೆ ಹಾಲನ್ನು ಕರೆಯುವುದೂ, ಕರುನಿನಿಂದ ಸಹಿತ 
ವಾದುದೂ, ಒಳ್ಳೆಯ ನಡತೆಯುಳ್ಳುದೂ, ಬಿಳಿಯ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹೊದ್ದಿಸಿರು 
ಫುದೂ, ಕಂಚಿನಪಾತ್ರೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ, ಚಿನ್ನದಿಂದ ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡ 
ಕೊಂಬುಗಳುಳ್ಳುದೂ ಆದ ಕ್ರೇತ ಅಥವಾ ಕಪಿಲ ಗೋವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ನಾತೆಮಾಡಬೇಕು. ಅಸಮರ್ಥನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿದವರು ವಿಷ್ಣು 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವರು. 

೧೧೬. ಈ ರೋಕವು ತಪ್ಪಿ ದಕೂಡರೆ ಅವನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ 
ತುನೆಯಲ್ಲಿ. ಸಮರ್ಥನೂ, ಗುಣ, ವಿದ್ಯೆ, ಧಢಗಳಿಂದ ಸಮೃದ್ಧ ನೂ ಆದ ಪುತ್ರ 
ಫಾಗಿ ಜಶಿಸುವನು. 

೧೧೮. ಸಕಲ ಪಾಸಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುವ ಹನುಮಂತೇಶ್ವರತೀರ್ಥ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಕೇಳುವವನು ಜಾತಿಸಾಂಕರ್ಯದಿಂ ದುಂಬಾದ ಪಾಪದಿಂದ 
ಮುಕ್ತತಾಗುವತು. ದೂರದಲ್ಲಿರುವವನು ಇದನ್ನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ ಪಾಸ 
ಮುಕ್ತಟಿಗೆತಕು 1 '- ' 
ಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂಹುಸಾಫಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂಡಮಜಾಫರಾಜದ ಏದನೆಯ 'ಅವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೆಸವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
೪6 | ಹ 4 ೨೨ 

ಹಸೊಮುಂಶೇಶ್ವರತಿ(ರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ನೆಂಬ 

'ಎಂಬತ್ತಸೂಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಪು ಮುಗಿಷುದು 


ಸ್ಯ 


* ಶಿ 1 
ಅಥ ಚತುರಶೀತಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಕಪಿತೀರ್ಥರಾಮೇಶ್ವರ ಲಕ್ಷ್ಮಣೇಶ್ವರ ಕುಂಭೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣಸಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ ೭. 
ಅತ್ರೈವೋಡಾಹರಂತೀಮಮಿತಿಹಾಸಂ ಫ್ರರಾತನಂ | 


ಕೈಲಾಸೇ ಪೃಚ್ಛತೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಷಜ್ಮುಖಾಂಕು ಶಿವೋದಿತಂ 8೩೧8 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ: 

ಪೂರ್ವಂ ಶ್ರೇತಾಯುಗೇ ಸ್ವಂದ ಹತೋ ರಾಮೇಣ ರಾವಣಃ । 

ಚತುರ್ವಶ ತವಾ ಕೋೊಟ್ಟೋ ಶಿಹತ್ಸಾಬ್ರಹ್ಮರಕ್ಷುಸಾನಿ. , 838 

ಹತೇಷು ತೇಷು ವೈ ತತ್ರ ರಕ್ಷ್ಮಣಾಯ, ದಿವ್ಯೌಕಶ್ಞಾಂ ॥... ; .. 

ಮಹಾನಂದಸ್ತದಾ ಜಾತಸ್ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ಪುತ್ರಕ Has 


ತತಃ ಸೀತಾಂ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಸಮಂ ವಾನರಪುಂಗವೈಃ । 
ರಾಮೋ ಪ್ಯಯೋಧ್ಯಾಮಾಯಾತೋ ಭರತೇನ ಕೃತೋತ್ಸವಃ । 


ತಸ್ಮೈ ಸಮರ್ಪಯಾಮಾಸ ಸೆ ರಾಜ್ಯಂ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣಾಗ್ರೆಜಃ HY» 
ತಸ್ಮಿನ್ನ ಸೈ ಶಾಸತಿ ತತೋ ರಾಜ್ಯಂ ನಿಹತಕಂಟಕಂ । 
ಕೃತಕಾರ್ಯೋಃಥ ಹನುಮಾನ್‌ ಕೈಲಾಸಮಗಮತ್ಪುರಾ ॥೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕಸಿತೀರ್ಥಾದಿಮಾಖಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕೈಲಾಸ 
ಫರ್ವತದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದ ಸ್ವಂದನಿಗೆ ಶಿವನು ಹೇಳಿದ ಪುರಾಶ 
ನೇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

೨. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಸ್ಯಂದ! ಹಿಂದೆ . ತ್ರೇತಾಯುಗದಲ್ಲಿ 
ರಾಮನು ರಾವಣನನ್ನೂ,. ಹದಿಸಾಲ್ಯೂಕೋ ಯ ರಾಶ್ಚ ಸರನ್ನೂ. ಕೊಂದನೆ. . 7 

೩. ದೇವತೆಗಳ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ರಾಮನು ಅವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಮೂರು 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅತ್ಯಂತವಾಗಿ ಅನಂದಪುಂಟಾಯಿತು. 

೪. ಬಳಿಕ ರಾಮನು ಸೀತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ವಾತರೋತ್ರಮಕೊಡನೆ 
ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಬಂದನು. ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಅಣ್ಣನಾದ ಭರತನು ಉತ್ಸವವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ರಾಮನಿಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿದನು. 

೫. ಬಳಿಕ ರಾಮನು ಶತ್ರುಗಳಿಲ್ಲದ ಆ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳುತ್ತಿರಲು, ಸೃತ 
ಕಾರ್ಯನಾದ ಆಂಜನೇಯನು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೩೬೭೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತೋ ನಂದೀ ಪ್ರತೀಹಾರೋ ಕುದ್ರಾಂಶಮಪಿ ತಂ ಕಪಿಂ। 
ಷ ಚ ಸಂಗಮಯಾಮಾಸ ರುದ್ರೇಣಾಂಘೌಘಹಾರಿಣಾ 1೬೪ 
ತೇನ ಪೃಷ್ಟಸ್ತ್ಯ ಸ್ನದಾ ನಂದೀ ಕಿಂ ಮಯಾ ಪಾತಕಂ ಕೃತಂ | 
ಯೇಸ ಕುಪ್ರವಪುಃ ಪುಣ್ಯಂ ನ ಪಶ್ಶಾಮ್ಯಂಬಜಿಕಾಸ್ವಿ ತೆಂ 1೭॥ 
ಸಂಮ್ಮವಾಹ: ಕಾ 
ತ್ತ ಯಾಃವತರಣಂ ಚಕ್ರೇ ಕಪೀಂವ್ರಾ *ಮರಹೇತುನಾ। - 
ತಥಾಪಿ ಹಿ ಕೃತಂ ಪಾಸೆಮುಸಭೋಗೇನ ಶಾಮ್ಯತಿ 1೮8 
SS ಧಾ 
ಕಿಂ ಮಯಾಕಾರಿ ತತ್ಪಾಪಂ ನಂದಿಸ್ಲೇವಾರ್ಫ4ಕಾರಿಣಾ । 
ಶಾಕ್ಸ ಸಾತ್ಚ ಹತಾ ದುಷ್ಟ ವಿಪ್ರ ಯಜ್ಞಾ ಸಂಗಘಾತಿನಃ ॥೪॥ 
ತತಸ್ತ ದಾಲಾಹ 'ಕುತೂಹಲೀ 'ಹಕೋ 
'ತಿಜಾಂಶಭಾಜಂ ಕನಿಮುಗ್ರತೇಜಸಂ 1 
ಉವಾಚ ದ್ವರಾಂತರ ಹತ್ತದೃಬ್ಬಃ: 
: . ಪೆಕಃಸ್ಮಿತಂ ಪ್ರೇಶ್ಚ್ಯ ಕನೀತ್ವರಂ ಪುನಃ 1 ೧೦॥ 





೬. ಅಲ್ಲಿ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ ನಂದಿಯು ಆಂಜನೇಯನು ರುದ್ರಾಂಶ 
ನಾದಾಗ್ಗ್ಲೂ ಅವನನ್ನು ರುದ್ರನೊಡನೆ ಸೇರಿಸಲಿಲ್ಲ 

೭. ಆಗ ಆಂಜನೇಯನು ನಂದಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, "“ ನಾನು ಯಾವ 
ಫಾಷವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆನು? ಯಾವುದರಿಂದ ನಾನು ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನಿರುವ 
ಪುಣ್ಯಕರವಾಡ. ರುದ್ರಷ ಶರೀರವನ್ನು ನೋಡಲಾರದಾಗಿರುವೆನು?'' ಎಂದು 
ಪ್ರತ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 

೮. ನಂದಿಯು ಹೇಳುಶ್ತಾನೆ:--ಕಪಿತ್ರೆ (ಹ್ಮನೆ! . ನೀನು adores 
ಅವತಾರವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ. ನೀನು ಮಾಡಿದ ಪಾಪವು ಅನುಭವದಿಂದ ಶಾಂತ 
{ ೯. ಹನುಮಂತು. ಹೇಳುತ್ತಾ ನಂದಿಯ! ದೇವತೆಗಳ ಕಾರ್ಯ 
Fe ತಾನು ಯಾವ ಪಾಪವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು? ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಯಜ್ಞ 
ತತ ಹಾಳುಮಾಡಿದ ದುಷ್ಟರಾದ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕೊಂದಿರುವೆನಷ್ಟೆ. 

೧೦. ಬಳಿಕ ಆ ಆಂಜನೇಯನೊಡನೆ. ಮಾತಾಡಲು. ಕುತೂಹಲವುಳ್ಳ 
ಫಕನು ಚಾಗಿಲ ರಂಧ್ರದಲ್ಲಿ ಪೃಸ್ಟಿಯಸ್ಸಿಟ್ಟು ತಪ್ಪ ಅಂಶದವನಾಗಿ ತೇಜಸ್ವಿ 
ಯಾಗಿ ಮುಂದಿರುವ ಆಂಜನೇಯತನ್ನು ನೋಡಿ ಇಂತೆಂದನು. :,... 


ಚಶುರಶೀಶಿತಮೋನ€ಧ್ಯಾಯಃ। ೫೭೫೩ 





ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 

ಗಂಗಾ ಗಯಾ ಕಷೇ ಕೇವಾ ಯಮುನಾ ಚ ಸರಸ್ವತೀ । 
ಸರ್ವಸಾಪಹರಾ ನದ್ಯಸ್ತಾಸು ಸ್ನಾನಂ ಸಮಾಹರ 8 ೧೧ 
ನರ್ಮದಾ ದಕ್ಷಿಣೇ ಕೂಲೇ ಶೀರ್ಥಂ ಪರಮಶೋಭತಂ । 
jan) ಸತ್ರ ತ್ವಂ ಗಚ್ಛ ವಾನರ - 8 ೦೨ 8 

ತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಮಹಾಷಾಹಂ. ತೆಮಿಷ್ಯತಿ. ಮಮಾಜ್ಞ ಯಾ । ನ ಸಪ 

ಉತ್ಪತ್ಯ ವೇಗಾವೃನುಮಾಂಛ್ರೀಕೀವಾಷಕ್ಸಿಷೇ ತಟೀ $ ೧೩ 
ಜಗಾಮ ಸುನುಹಾತಾಡಸ್ತ್ರ ಸಶ್ಚಕ್ರೇ ಸುಮಷ್ಕರಂ । 
ತಸ್ಯ ವೈ ತಪ್ಯಮಾನಸ್ಯ: ಕಕ್ಟೋವಥಕ್ಯ ತಂ ತರ 8 ೧೪8 
ವಿಲೀತಂ ಪಾರ್ಥ ಕಾಜೇಶಜೆಳಗುತೇಶಸ್ಸಸಾ ಸ ಸ ಕತೆ 
ತತೋ ದೇವೈಃ ಸಮಂ ಜೇಡಿುತ್ತೀರ್ಥಮುಸಹುದ್ದರೆ “8೦೫೫ 
ಕಪಿಮಾಲಿಂಗಯಾಮಾಸ ವರು ತಸ್ಮ್ಮೈ ಪ್ರಡತ್ತವಾಸ್‌ | | 
ಅದ್ಯಪ್ರಭೃತಿ ತೇ ತೀರ್ಥಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಸ ಸಂಶಯಃ 8 ೧೬8 
ಕಹಿತೀರ್ಥಂ ತತೋ ಜಾತಂ ತಸ್ಕೌ ತತ್ರ ಸ್ವಯಂ ಹರಃ । 
ಹನೂಮಂತೇಶ್ವರೋ ನಾಮ್ನಾ ಸರ್ವಹತ್ಯಾಹರಸ್ತದಾ 8 ೧೭ 8 





೧೧. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾತೆ:ಎ.-"" ಕಪಿಯೆ! ಗಂಗೆ, ಗಯೆ, ನರ್ಮದಾ, 
ಯಮುನಾ, ಸರಸ್ವತೀಸದಿಗಳು ಸಕಲನಸಾಪಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸು ವುವು: 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡು. 

೧೨. ವಾನರ! ನರ್ಮದಾನದಿಯ ದಕ್ಸಿಣದಡದಲ್ಲಿ ಸೋಮನಾಥನ 
ಬಳಿ ಅತ್ಯಂತ ಮಂಗಳಕರವಾದ ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. ನೀನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗು. 

೧೩-೧೫, ಅಲ್ಲಿ ಮಿಂದರೆ ನನ್ನ ಆಣ್ಞೆಯಿಂದ ಮಹಾಪಾಪವು ಪರಿಹಾಗ 
ವಾಗುವುದು.3- ಹತುಮಂತಕತು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ಅತೃಂತವಾಗಿ ದಥಿಸೈಯುತ್ತ 
ನರ್ಮೇವಾನವಿಯ -ಡಕ್ಸಿಕಾತೀರಷನ್ನು ಸೇರಿ: ಡುತೃವಾಡ ತನವಂಸ್ಥದಫು, 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲು, : ' ಕಾಶ್ಚಗಪತೆಯಿಂುಂಟಾಡ- ಅತತ ` ಪಾಶಪ್ರ 
ಈಶ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಪರಿಹಾರವಾಯಿತು. ಬಳಿಕ 
ಹರನು ದೇವತೆಗಳೊಹನೆ ಆ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 

೧೬. ಹನುಮಂತನನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿ, "" ಇವು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಕ ತೀರ್ಥವು 
ನಿನ್ನ ಕೀರ್ಥವಾಗುವುದು'' ಎಂದು ಅವನಿಗೆ ನರನನ್ಸಿತ್ವನು. 

೧೭, ಬಳಿಕ ಆದು ಕಪಿತೀರ್ಥವಾಯಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಹರನು ಶಾಫೇ ನೆಲೆಸಿದನು. 
ಅದ ಸಕಲಪಾನವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಹನುಮಂತೇಶ್ವರವೆಂದು ಹೆಸಕತ್ನೂ 
ಪಡೆಯಿತು. ಸ್ಟ 


BLA ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಲಿಂಗಂ ಪ್ರಪೂಜಯೇತ್‌ । 


ಸರ್ವಪಾಪಾನಿ ನಶ್ಯಂತಿ ಹರಸ್ಕ ವಚನಂ ಯಥಾ ॥ ೧೮ ॥ 
ತತ್ರಾಃಸ್ಥೀ ನಿಲೀಯಂತೇ ಪಿಂಡದಾನೇಕ್ಟ್ಸಯಾಗತಿಃ । 

ಯತಿಂಚಿದ್ದಿ ಯಶೇ ತತ್ರ ತದ್ಧಿ ಶೋಟಿಗುಣಂ ಭವೇತ್‌ Hor 
ಹನುಮಾನಪ್ಯಯೋಧ್ಯಾಯಾಂ ರಾಮಂ ದ್ರಷ್ಟುಮಥಾಗಮತ್‌ । 

ಚಕಾರ ಕುಶಲಪ್ರಕ್ನಂ ಸ್ವಸ್ಟರೂಪಂ ನ್ಯವೇದಯತ್‌ 1 ೨೦॥ 


ಶ್ರೀ ರಾಮ ಉವಾಚ :-- 
ಶಕುರ್ವತೋ ದೇವಕಾರ್ಯಂ ತೇ ಮಮ ಕಾರ್ಯಂ ಚ ಕುರ್ವತಃ | 


ತಶೋಃಹನುಸಿ ಸಾಸೀಯಾಂಸ್ತ ಸಸ್ತ ಪ್ಯಾಮ್ಯಸಂಶಯಂ 1 ೨೧॥ 
ತಕ್ರೈನ ದಕ್ಷಿಣೇ ಕೂಲೇ ರೇವಾಯಾಃ ಪಾಪಹಾರಿಣಿ । 
ಚತುರ್ವಿಂತತಿವರ್ಷಾಣಿ ತಪಸ್ತೇಸೇಂಥ ರಾಘನಃ ॥ ೨೨ ॥ 


ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯತೀ ಪ್ರರೀಸಂಸ್ಕ 8 ಶ್ರೀರೇವಾಸ್ನಾನಮಾಚರನ್‌ । 
ತಸ್ಯ ಶುಶ್ರೂಷಣಂ ಚಕ್ರೇ ಲಶ್ಷ್ಮಣೋಪಿ ತದಾಜ್ತಯಾ । 
ಇ 
ಸ್ಥಾ ಪಯಾಮಾಸತಾರ್ಲಿಂಗೇ ತೌ ತವಾ ರಾಮಲಕ್ಶ್ಮಣೌ ॥ ೨೩8 





೧೮. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನ 
ಸಕಲ ಪಾಪಗಳು ಶಿವನ ಮಾತಿನಂತೆ ಸರಿಹಾರವಾಗುವುವು. 

೧೯. ಅಲ್ಲಿ ಅಸ್ಥಿ ಗಳು ಅಡಗಿಹೋಗುವುವು; ಪಿಂಡದಾನ ಮಾಡಿದರೆ 
ಶಾಶ್ವತವಾದ ಗತಿಯುಂಟಾಗುವುದು ; ಸ್ವಲ್ಪವನ್ನಿತ್ತರೂ ಆದು ಕೋಟಿನುಡಿ 
ಯಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚುವುದು. 

: - ತರಿ. ಬಳಿಕ ಆಂಜನೇಯನು ರಾಮನನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ 
ಹೋಗಿ ಕುಶೆಲಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನು. 

೨೧. ಶ್ರೀರಾಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ದೇವಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ನನ್ನ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನಿನಗೆ ಪಾಶಪುಂಟಾದಕೆ ನಾನೂ ಪಾಪಿಯಾಗುವೆನು. 
ಅಪುದರಿಂಡ ನಾನೂ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. 

೨೨, ರಾಮನು ಅಡರತೆ ಅ ನರ್ಮದಾಸಡಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪಾಪವನ್ನು 
ಫಿಷಾರಿಸಲು ಪಕ್ಷಿಣದಡವಲ್ಲಿ ಇಸ್ಪತ್ತುತಾಲ್ಫು ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ತಪಸ್ಸನ್ನು 






ಣ್ಣ ಹ ಈ 
ಸಾಸ ನೆ ಸ್ರ ಎ?" ಕ 





3೩. ಅವನು. ಜ್ರೋತಿಷ್ಯಕಿಪುರದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತ್ತ ನರ್ಮದಾನದಿಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾಫವನ್ನು ಮಾಹುತ್ತಿದ್ದ ತು. `ಅಕ್ಚ್ಯಜನೊ ಜವನ ಆಜ್ಞೆ ಯಿಂದ ಅಣ ಸನ್ನು 
ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಬ. ಬು 


ಚತುರಶೀತಿತನೋಂಧ್ಯಾಯ; ೫೭೭ 


ಪ್ರಭಾವಾತ್ರಸ್ಕ ತಪಸೋ ರೇವಾತೀರೇ ಮಹಾಮತೀ। 
ಸಿಷ್ಟಾಪತಾಂ ತದಾ ವೀರೌ ಜಗ್ಮತೂ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣೌ ॥ ೨೪॥ 
ತತಸ್ತದಾ ದೇವಪುಕೋಗಮೋ ಹರೋ 
ಗತೋಹಿ ವೈ ಪುಜ್ಕಮುರೀಶ್ಷೆರೈಃ ಸಹ । 
ಆಗತ್ಯ ತೀರ್ಥಂ ಚ ವರಂ ದದೌ ತದಾ 
ನಿಜಾಂ ಕಲಾಂ ತತ್ರ ವಿಮುಚ್ಯ ತೀರ್ಥೇ ೪ ೨೫8 
ಮುನಿಭಿಃ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಾಂ ಕ್ಲಿಪ್ತಂ ಕುಂಭೋಷಕಂ ಭುವಿ । 
ವಿಕಸ್ಥಂ ಅಿಂಗಸಾಮಾಫ ಕಲಾಕುಂಭಸ್ತಥಾಃಭವತ್‌ ೨೬8 
ಶುಂಭೇತ್ಚರ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಸ್ತ್ರವಾ ಜೇವಗಣಾರ್ಚಿತಃ । 
ಕಾಮೋಣನಿ ಪೂಜಯಾಮಾಸ: ತಲ್ಲಿಂಗಂ ಟೇವಸೇವಿತಾ .`'..':.8 ೨೭ 8 
ತತೋ ವರಂ ದದೌ ಜೀವೋ ರಾಮಕೀರ್ಕೈಭಿವೃವ್ಧಯೋ । 
ಚತುರ್ವಿಂಶತಿಮೇ ವರ್ಷೇ ರಾಮೋ ಫಿಷ್ಟಾಪತಾಂ ಗತಃ $ 368 
ಯದಾ ಕನ್ಯಾ ಗತಃ ಪಂಗುರ್ಗುರುಣಾ ಸಹಿತೋ ಭವೇತ್‌ । 
ತದೇವ ದೇವಯಾತ್ರೇಯಮಿತಿ ದೇವಾ ಜಗುರ್ಮುದಾ » Ff 
ಯಥಾ ಗೋದಾವರೀತೀರ್ಥೇ ಸರ್ವತೀರ್ಥಫಲಂ ಭವೇತ್‌ । 
ತಥಾಃತ್ರ ರೇವಾಸ್ನಾನೇನ ಲಿಂಗಾನಾಂ ದರ್ಕಸೈರ್ಸೈಹಾಂ 83೩08 


೨೪. ಆ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರು ಸತ್ಯತಪಸ್ಸುಗಳ ಪ್ರಭಾವದಿಂದೆ ರೇನಾತೀರ 
ದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿ ಪಾಸರಹಿತರಾದರು. 

೨೫. ಬಳಿಕ ಡೀಪೋತ್ಮಮನಾದ ಹರನು ಪುಣ್ಯವಂತರಾದ ಮುನಿ 
ಗಳೊಡನೆ ಆ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಬಂದು ತನ್ನ ಕಲೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ಪಿಸಿ ವರವನ್ನಿತ್ತನು. 
ಮತಿ. ಮುನಿಗಳು ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳ ಜಲವನ್ನು ಕುಂಭದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿ 
ಭೂಮಿಯಮೇಲೆ ಒಂದೆಕೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದರು. ಆದರಿಂದ ಆ ತೀರ್ಥವು ಕಲಾಕುಂಭ 
ವೆಂದು ಹೆಸರನ್ನು ಪಕೆಯಿತು. ಅ ಕುಂಭೇಶ್ವರತತ್ತು : ಸಮಸ್ಸದೇಷತೆಗಳು ಆರ್ಟ 
ಸಿದರು. ರಾಮನೂ ದೇವತೆಗಳು ಸೇವಿಸಿದ ಆ ಲಿಂಗಪತ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದನು-' 

೨೮, ತರುವಾಯ ಶಂಕರನು ರಾಮನ ಕೀರ್ತಿಯು ಹೆಚ್ಚ ಲೆಂದು ವರನನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟನು. ಹೀಗೆ ರಾಮನು ಇಪ್ಪತ್ತ ನಾಲ್ಕನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಪಾಶರಹಿತನಾಡಫು. 
ರ್‌. ಕನ್ಯಾಗತನಾದ ಶನಿಯು ಗುರುವಿಶಿಂದ ಸಹಿತನಾದಾಗ ಈ ಕುಂಭೇ 
ಶ್ವರನ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡಜೇಕೆಂದು ದೇವತೆಗಳು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೇಳಿಡಕು. 

೩೦. “ ಸೋದಾವರೀತೀರದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳ ಫಲವು 
ನೊಕಿಯುವಂಕೆ ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಸ್ನಾಸದಿಂದಲೂ, ಶಿವಲಿಂಗಗಳ: “ಚರನ 
ದಿಂದಲೂ ಸಮಸ್ಮಕೀರ್ಥಗಳ ಫಲವೂ ದೊರೆಯುವುದು, ...: . .: 2ಬ 


೫೫ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕರಿಸ್ಯಂತ್ಯತ್ರ ಯೇಶಾ ್ರಾದ್ಧಂ ಪಿತ್ಯೂಣಾಂ ಸರ್ಮದಾತಶೀ । ky 


ಕುಂಭೇತ್ಮರಸೆಮಾಪನ್ನಾಸ್ರೃಲಂ ಶೃಣು ಷಜ್ಮುಖಿ ‘1೩08 
ಯಾವಂತೋ ಕೋಮಕೂಫಾಃಸ್ಸುಃ ಶರೀರೇ ಸಿರ್ವಜೇಹಿನಾಂ 

ತಾವದ್ರ ೈರ್ಷಪ್ರ ಮಾಣೇನ ಪಿತ್ಳೂ ಹಾಮಕ್ಸಯಾ ಗತಿಃ ೩೨ 
ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ದೇವತಾಃ ಸರ್ವಾ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾಶಿ ಯಾನಿ ತು । 

4. ತತ್ಛ ಲಂ ಮರ್ಶ್ಯಾ ಬಿಂಗತ್ರ ಯವಿಲೋಕನಾತ್‌ 1 ೩೩ ॥ 


ಅಪ್ರತ್ರೋ ರಿಭತೇ ಪುತ್ರಂ ನಿರ್ಧನೋ ಧನಮಾಪ್ಪುಯಾತಶ್‌ 1 
ಸಕೋಗೋ ಮುಚ್ಯತೇ  ಕೋಗಾನ್ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ॥ ೩೪ ೫ 


ಸಿಂಹರಾಶಿಂ ಗತೇ ಜೀವೇ ಯಶ್ಚ್ಯಾಮ್ಕೊ ಸ್ಲೀದಾವರೀಫಲಂ 1 ಇ 
ತಡ್ದಾ ದಶಗುಣಂ ಸೃ ದ ಕುಂಭೇಕ್ಸ, ಕಸವಿಸಾಪತಃ | ೪ ಕ೫ ೫ 
ಯೇ. ಹಾನಂತಿ ನ ಪಕ್ಕ 0ತಿ ಕುಂಭತಂಭುಮುಮಾಸಕಿಂ | | 
ಫರ್ನುವಾದಕ್ಲಿಷೇ ಈತ ತೇಷಾಂ ಜನ್ಮ: ನಿರರ್ಫ್ಷಕಂ 8 ೩೬ ॥ 
ಯಥಾ ಗೋದಾವರೀಯಾತ್ರಾ, ಕರ್ತವ್ಯಾ ಮುಸಿತಾಸನಾತ್‌ ! 


ಚತುರ್ನಿಂಶತಿಮೇ ವರ್ಷೇ ತಳೇಯಂ ಜೀವಭಾಹಿತಂ | NAN 





೩೧. ಸ್ಫಂದ! ಈ ನರ್ಮದಾತಟದಲ್ಲಿರುವ ಕುಂಭೇಶ್ವರನ ಬಳಿ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ 
ಶ್ರಾಶ್ಛಮೂಡಿದರೆ ದೊರಕುವ ಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. ತ 

೩೨. ಸಮಸ್ತಪ್ರಾಣಿಗಳ `ದೇಹದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ರೋಮಕೂಪಗಳಿರುವುವೊ, 
ಅಷ್ಟುವರ್ಷಕಾಲ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಅಕ್ಷಯವಾದ ಗತಿಯುಂಬಾಗುವುದು. 

೩೩. ಈ ಮೂರು ಲಿಂಗಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳ ಮತ್ತು ತೀರ್ಥಗಳ ದರ್ಶನದಿಂದಾಗುವ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

“೩೪: ಫುತ್ರಧಿಲ್ಲಡವಫು ಪ್ರತ್ರನನ್ನಾ, ಧನವಿಲ್ಲದವನು ಧನವನ್ನೂ ಪಡೆಯು 
ವನಲ್ಲಡೆ, ಕೋಗಿಯು ರೋಗದಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ವಿಚಾರವಿಲ್ಲ. 

ಕಾ ಸ್ಕಂದ! ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಸಿಂಹರಾಶಿಯನ್ನು ಸೇರಲು Wai 

ಯಲ್ಲುಂಟಾಗುವ ಭಲಿಪ್ಯಿಂತಲಾ ಹಪನ್ಸೆರಡಕಷ್ಟು ಫಲವು ಕುಂಭೇಶ್ವರನ ಸಮಾಪ 
ಪ್‌ pT ಧರ್ಮೇದಾನದಿಯ. ದಕ್ಷಿಣದಹದಲ್ಲಿರುವ. ಕುಂಥೇಶ್ವ ರ 

'ತಿಳೀಯವ ಫುತ್ತು ನೋಡಡೆ ಮಾನವನ ಜನ್ಮವು ನಿಷ್ಪಲವು. ಹ } 
ಜ.೩೬ ಮುಧಿಯ : ಶಾಸನನಂತೆ.. ಗೋದತಪರೀಯಾತ್ರೆಯನ್ನು. ಇಪ್ಪತ್ತ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪರ್ಷದಲ್ಲಿ ಮಾಡುವಂತೆ ಈ. ತಟದ ಯಾತ್ರೆ ಕ್ರೆಯನ್ನೂ ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಶಂಕರನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. : : ನ ನೂ 






ಚತುರಶೀಶಿತಮೋಧ್ಯಾಯ! ೫೭೯ 


ಯಾವಚ್ಚ ಂಡ್ರತ್ವ ಸೂರ್ಯಶ್ಚ ಯಾವದ್ರೆ ತ ಡಿವಿ ತಾರಕಾಃ । 


ತಾವತ್ತದಕ್ಸಯಂ ದಾಸಂ ಕೇನಾಕುಂಭೇಶ್ವರಾಂತಿಕೇ  , 8868 
ಮಹಾದಾನಾನಿ ದೇಯಾಫಿ ತತ್ರ ಕೋಕೈರ್ವಿಚಕ್ಟಣೈಃ । 
ಗೋದಾನಮತ್ರ ಶಂಸಂತಿ ಸೌವರ್ಣಂ ರಾಜತಂ ತಥಾ Hare 


ಯಸ್ಕಾಃ ಸ್ಮರಣಮಾಕ್ರೇಣ ನಶ್ಶತೇ ಸಾಪಸಂಚಯಃ । 

ಸ್ನಾಫೇನ ಕಿಂ ಪುಷಃ ಸೃಂಪ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ನ್ಯಪೋಹತಿ $8೪018 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತ್ರಾಡ್ಸಂ ಕುರ್ಯಾಶ್ಯುಫಿಷ್ಠಿರ । 
ಏಕೋತ್ತರಂ ಕುಲಶತಮುವ್ಧ ಕೇಟಿ: ಸಕಾಸನಾತ್‌ ॥೪೧॥ 
ಯಾತಿ ಕಾಶಿಚ ಕೀರ್ಥಾಶಿ ಚಾಸಮುದ್ರ ಸರಾಂಸಿ ಚ। 
ಶಿವಲಿಂಗಾರ್ಜತಸ್ಥೇಹ ಕಲಾಂ ತಾಪಣಾತಿ ಸೋಷಶೀಂ ೪೨ ॥ 
ಏವಂ ದೇವಾ-ವಕೆಂ ನೆಕ್ತಾ ಈತೀಶ್ವರಪ್ರೆಕಷಾಗೆಚಿನ । `` 

ಸ ಸ್ಥಾ ನಮಗಮನ್ನೂ ರ್ನಮುಕ್ತಾ ತನ್ನಾ ನುಜೋತ್ತೆ ಮಂ ॥ ೪೩ ॥ 
ತೀರ್ಥಸ್ಯಾಸ್ಯ ನರಂ "ಹತ್ವಾ ಸ ಹ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾಗ್ರಜಃ | 

ಆಯೋಧ್ಯಾಂ ಪ್ರವಿವೇಶಾಃಸೌ ನಿಷ್ಟಾಪೋ ಸರ್ಮದಾಜಲಾತ್‌ ॥ ೪೪ 8 
ಸೌನರ್ಣಿಂ ಚ ತತಃ ಕೃತ್ವಾ ನೀತಾಂ ಯಜ್ಞಂ ಚಕಾರ ಸಃ । 
ಆನುಮಂತ್ರ್ಯ ಮುಶೀಂಲ್ಲೋಕಾಕ್ಸೆ (ವತಾಕ್ಚ | ಫಿಜಂ ಕುಲಂ 8 ೪೫ ॥ 





೩೮-೩೯. ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರೂ, ನಕ್ಚತ್ರಗಳೂ ಇರುವಷ್ಟು 
ಕಾಲ ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಹತ್ತಿ ರವಿರುವ ಸುಂಭೇಶ್ವರನ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿರಿ 
ದಾನವು ಅಕ್ಬಯನಾಗುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಕುಶಲರಾದ ನರರು ಮಹಾದಾನಗಳನ್ನು 
ಕೊಡಬೇಕು... ಚಿನ್ನ ಅಥವಾ ಬೆಳ್ಳಿ ಯ ಗೋದಾನವು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ತುತ್ಕವಾಡುದು, 

೪೦, ಸ್ಫಂದ! ಆದರ ಸ್ಮರೆಣೆಯಿಂದಲೇ ಪಾನಸಮೂಹವು ನಾಶವಾಗು 
ವುದು, ಸ್ಥಾನದಿಂದಿನ್ನೇನು? ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯೂ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 

೪೧. ಯುಧಿಷ್ಕರ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಶ್ರಾದ್ಧಗೈದಕೆ ಶಿವನ ಆಶ್ನೆ 
ಯಂತೆ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಕುಲಗಳು ಉದ್ಭಾರವಾಗುವುವು. ..: 

೪5-೪೩. ಸಮುದ್ರದವರೆಗೆ ಇರುವ ಸೆಕಲ ತೀರ್ಥಗಳೂ ಶಿವಲಿಂಗದ ಪೂಜೆಯ 
ಹದಿನಾರನೆ ಒಂದಂಶಕ್ಕೂ ಸರಿಯಲ್ಲ. ವಿಷ್ಣುವೂ, ದೇವತೆಗಳೂ ಹೀಗೆ ವರನ 
ಫ್ಲಿತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಹೆಸರನ್ನಿಟ್ಟು ತಮ್ಮ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. 

೪೪, ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಅಣ್ಣನಾದ ೮ ರಾಮನು ಈ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ವರವನ್ನಿತ್ತು 
ನರ್ಮದಾನದಿಯ ನೀರಿನಿಂದ. ಪಾಸರಹಿತನಾಗಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಯನ್ನು ಸೇರಿದನು, 

೪೫. ಬಳಿಕ ಮುನಿಗಳನ್ನು, ಪ್ರಜೆಗಳೆನ್ನೂ, ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ 
ವಂಶದವರನ್ನೂ ಕರೆಯಿಸಿ ಸುವರ್ಣದಿಂದ ಸೀತೆಯ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ 
ಯಜ ಸ್ನ ಮಾಡಿದನು.. 


೫೮೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುರಾ ಶ್ರೇತಾಯುಗೇ ರಾಜನ್‌ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಸೃಂದನಾಮಕಂ । 


ನಿಯಮೇನ ತತೋ ಲೋಕೈಃ ಕರ್ತವ್ಯಂ ರಿಂಗದರ್ಶನಂ ॥ ೪೬ ॥ 
ತಾನತ್ಸಾಪಾಸಿ ದೇಹೇಷು ಮಹಾಸಾತಕಜಾನ್ಯ ಪಿ। 
ಯಾನಸ್ನ ಸೆ ಶ್ರೀಶ ತೇ ಜಂತುಸ್ತತಕ್ತೀರ್ಥಂ ದೇವಕೇವಿತಂ H Vey 


ತೇ ಧನ್ಯಾಸ್ಟೇ ( ಮಹಾತ್ಮಾ ನಸ್ತೆ €ಹಾಂ ತ್ಮ ಸುಜೀವಿತಂ । 
ಜ್ಯೋತಿಸ್ಮತೀ ಪುರೀ ಸುಸ್ಕಂ 'ಯೇಡ ನ್ರಕ್ಟ್ಯಂತಿ ಹರಂ ಪರಂ H ೪೮ ॥ 
ತಸ್ಮಾನ್ಮೋಹಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ "'ಜನೈರ್ಗಂತನ್ಯ ಮಾದರಾತ್‌ | 
ತೀರ್ಥಾಃಶೇಸಫಲಾಂವಾಷ್ರೈ ತೀರ್ಥಂ-ಕುಂಭೇಶ್ವರಾಹ್ಟಯಂ ॥ ೪೯» 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ. ' 
ಶ್ರುತ್ತೇಶಿ ತಂಭುವಚಸಾ ಸ ಷಷಾನನೋಥ 
ನತ್ವಾ ಪಿತುಃ ನನಲ ವ 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ "ದಕ ಕ್ಲಿಣತಟಿಂ ಗಿಕಿಶಸ್ರಷಂತ್ಯಾಃ$ . oo 
ಕೀಶಾಗ್ರ್ಯಕಾಮ ಕಲತಾವ್ಯ ನ್ನ ನರ್ಶ #೫0೫ 
ಇಕಿ ಶ್ರೀಸ್ಯತನೀ'ಹಕನಪುರಾಜಿೆ ಪಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ,ಂ ಸಂಓತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ 'ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇವಾಖಂಡೇ | 


«« ಕಥಿತೀರ್ಥ ರಾಮೇಶ್ವರ ಲಕ್ಷ್ಮಣೇಶ್ವರ ಕುಂಭೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ ;ನರ್ಣನಂ ಕಿ 
ನಾಮ ಚಕುರಶೀತಿತನೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ 


೪೬-೪೭. ಹಿಂದೆ ತ್ರೆ (ಶಾಯುಗದಲ್ಲಿ ಆ ತೀರ್ಥವು ಸ್ಫಂದ ನೆಂದು ಹೆಸ ರುಳ್ಳ 
ನ್ಹಾಗಿದ್ದಿ ತು, ಆಡುಡೆರಿಂದ ಜನರು ಸಿಶ್ವ 'ಯನಾಗಿಯೊ ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ದರ್ಶನ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಪ್ರಾಣಿಯು ಡೀವಕೆಗಳು ೫ ಸೇವಿಸಿದ ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು ನೋಡದಿರುವ 
ವರೆಗೆ ಡೀಹದಲ್ಲಿ ಪಾತಕನುಹಾಪಾತಕಗಳಿರುವುವು. 

ಲಲ್ಲೆ, ಜ್ಯೋತಿಷ್ಕತೀಪಟ್ಟ ಇದಲ್ಲಿರುವ ಶಿವನನ್ನು ನೋಡುವವರು ಧನ್ಯರು; 
ಮಹಾತ್ಮರು; ಅವಕ ಆತ್ಮವು ಒಳ್ಳೆ ಯು ಜೀವನವುಳ್ಳುದು. 

೪೯, ಅದುದರಿಂದ ಜನರು ಭಾ ಂತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸಮಸ್ತ 
ತೀರ್ಥಗಳ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕುಂಭೇಶ ರಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು... 

೫೦. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಸ್ನ ಕಂದನು ಹೀಗೆ ಆ ತೀರ್ಥದ 
ಪೆನಜಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ತಿವತ ಮಾತಿನಿಂದ ಕೇಳಿ ತಂಡೆಯ ಅಡಿದಾವರೆಗಳಿಗೆ ಎರಗಿ, 
ನರ್ಮೇಡಾನದಿಯೆ ಏಕಿ ಕ್ಲಿಣಪಡವನ್ನು ಸೇರಿ ವ. ರಾಮ, ಕುಂಭೇಶ್ವ ಕ 
ಕತ್ನು-ಕೋಷಿದನು. 

wr 'ಸಿಬತ್ತೂ ಂಡುಸಾವಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮೆಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಚಜ' ಮೂರನೆಯ ಕೇವಾಬಂಡವಲ್ಲ 
4 ಕಪಿತೀರ್ಥಾದಿಮಾಹಾತ್ಮ »ನರ್ಜನ''ವೆಂಬ' - 
ಎಂಬತ್ತಸಾಲ್ಯತೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


: ಶ್ರಿ1 1 
ಅಥ ಪಂಚಾಂಶೀತಿತಮೊಧ್ಯಾಯಃ 
ಸೋಮತಾಶತಿ। ರ್ಥಮಾಜತಾತ್ಮ ಬನರ್ಶಿಸಂ 

ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:-- 
ತತೋ ಗಜೆ ತ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರೆ ಸರ್ಮವಾಯಾಃ ಪುರಾತನಂ ॥ | 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ! ಹರಂ ತೀರ್ಥಂ ವಾರಾಜಸ್ಯಾಸಮಂ ಹಿ ತತ್‌ 308 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ:- 
ಆತ್ಚರ್ಯಂ ಕಫ್ಯತಾಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಯವ್ವೃತ್ತಂ ನರ್ಮದಾ ತಟೇ । 
ವಾರಾಣಸ್ಕಾ ಸಮಂ ಕಸ್ಮಾಬೇತತ್ಯಘಯ ಮೇ ಪ್ರಭೋ 134 
ನಿಮಗ್ನೋ ದುಃಖಸಂಸತಶೀ ಪೃತರಾಜ್ಯೋ ಪ್ರಿಜಕೋತ್ರಮ 1: ' 
ಯುಷ್ಮದ್ವಾಣೀಜಲಸ್ನಾತೋ ನಿರ್ಮಃಖಃ ಸಹ ಬಾಂಧವೈಃ ತ ॥ 

ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ಸಾಧುಸಾಧು ಮಹಾಬಾಹೋ ಸೋಮನಂಶನಿಭೂಷಣ | 
ಪೃಷ್ಟೋಟಸ್ಮಿ ದುರ್ಲಭಂ ತೀರ್ಥಂ ಗುಹ್ಯಾಡ್ಲುಹ್ಮತರಂ ಪರಂ ೫೪॥ 
ಆದೌ ಸಿತಾಮಹಸ್ತಾವತ್ಸಮಸ್ತಜಗತಃ ಪ್ರಭುಃ ! 
ಮನಸಾ ತಸ್ಯ ಸಂಜಾತಾ ದಶೈವ ಹುಹಿಫುಂಗವಾಃ 8೫೫ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸೋಮನಾಶತೀರ್ಥಮಾಹಾತಶ ೈ (ವರ್ಣನ 

೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಡೊರೆಯೆ! ಅನಂತರ 
ಪುರಾತನವೂ, ಬ್ರಹ್ಮಕತ್ಯೆಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವುದೂ, ಕಾಶಿಗೆ ಸಮಪೂ ಆದ 
ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಕೀರ್ಥವೊಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

ತೆ. ಯಾಧಿಷ್ಮಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮುನಿಯೆ! ನರ್ಮದಾಫದಿಯ 
ದಡದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಹೇಳು: ed ಕಟ್ಟು ತ ಸನುತಾಲು 
ತೆಂಬುದನ್ನೂ ತಿಳಿಸು. 

೩. ರಾಜ್ಯ ವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ನಾನು ದು1ಖಕರವಾದ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ 
ಕ. ಈಗ ಬಾಂಧವಕೊಡಕೆ ನಿಮ್ಮ ಮಾತೊಬ ಜಲದಲ್ಲಿ 
ಮಿಂದು ದುಃಖರಹಿತನಾಗುವೆನು. 

೪. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಚಂದ ದ್ರವಂಕಕ್ಕೆ ಅಲಂಕಾ 
ಕಫೂ, ಮುಹಾಬಾಹುವೂ ಆಡ ಧರ್ಮರಾಜಕೆ! ಒಳ್ಳೆಯದು. ಕುರ್‌ 
ಅತಿಗುಹ್ಯವೂ ಆದ ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಕೇಳುವೆ. 

೫-೭. ಮೊದಲು ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತುಗಳಿಗೆ: ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಚತ 


ಜಲ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮರೀಚಿಮತ್ತ್ಯಂಗಿರಸೌ ಪುಲಸ್ಸ್ಯಂ ಪುಲಹಂ ಕ್ರತುಂ | 


ಪ್ರಚೇತಸಂ ವಸಿಷ್ಮಂ ಚ ಭೃಗುಂ ನಾರದಮೇವ ಚ 1೬8 
ಜಜ್ಞೇ ಪ್ರಾಜೇತಸಂ ದಕ್ಸೃಂ ಮಹಾತೇಜಾಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 

ನಕ್ಚಸ್ಯಾಃಸಿ ತಥಾ ಜಾತಾಃ ಪಂಚಾಕದ್ದುಹಿತಾಃ ಕಿಲ HN 
ದದೌ ಸ ದಶ ಧರ್ಮಾಯ ಕಶ್ಯಪಾಯ ತ್ರಯೋದಶ | 
ತಕ್ಸೈವ ಸ ಮಹಾಭಾಗಃ ಸಪ್ತವಿಂಶತಿಮಿಂದವೇ 1೮8 


ಕೋಹಿಣೇ ನಾಮ ಯಾ ಶಾಸಾಮುಭೀಷ್ಟಾ ಸಾಃ ಭವದ್ವಿಧೋಃ । 

ಕೇಷಾಸು ಕರುಣಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಶಪ್ತೋ ದಕ್ಸೇಣ ಚೆಂದ್ರಮಾಃ ೩೯8 

ಕೃಯರೋಗ್ಯಭವಚ್ಚಂದ್ರೋ ದಕ್ಬಸ್ಕ್ಯಾಂಯಂ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ । 

ಸ ಚ ಶಾಪಪ್ರಭಾವೇಣ ನಿಸ್ತೇಜಾಃ ಶರ್ವರೀಪತಿಃ lH ೧೦ 

ಗತಃ ಪಿಶಾಮಹಂ ಸೋಮೋ ವೇಪಮಾನೊಟಮೃತಾಂಶುಮಾನ್‌ । 

ಸದ್ಮಯೋನೇ ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ವೇವಗರ್ಭ ನಮೋಸ್ತುತೇ । 

ಶರಣಂ ತ್ತಾಂ ಪ್ರಪನ್ನೋಸ್ಮಿ ಪಾಹಿ ಮಾಂ ಕಮಲಾಸನ 8 ೧೧8 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ: 

ಫಿಸ್ತೇಜಾಃ ಶರ್ನರೀನಾಥ ಕಲಾಹೀನಶ್ಚ ದೃಶ್ಯಸೇ ! 

ಉದ್ವಿಗ್ನ ಮಾನಸಸ್ತಾತ ಸಂಜಾತಃ ಕೇನ ಹೇತುನಾ NH ೧೨ ॥ 





ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಮರೀಚಿ, ಅತ್ರಿ, ಅಂಗಿರಸ್ಸು, ಪುಲಸ್ತ್ಯ, ಪುಲಹೆ, ಕ್ರತು, 
ವಸಿಷ್ಠ, ಭೃಗು, ನಾರದ, ದಕ್ಸ ಎಂಬ ಹತ್ತುಮಂದಿ ಮುನಿಗಳು ಹುಟ್ವದರು. 
ದಕ್ತನಿಗೂ ಐವತ್ತುಮಂದಿ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳಾದರು. 

೮, ಆ. ದಕ್ಟಮ ಹತ್ತುಮಂದಿ ಕಥ್ರೈಯರನ್ನು ಯಮಧರ್ಮನಿಗೂ, 
ಹದಿಮೂರು ಮಂದಿಗಳನ್ನು ಕಶ್ಯಪನಿಗೂ, ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ಮಂದಿಗಳನ್ನು ಚಂದ್ರ 
ನಿಗೂ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು. 

೯. ಅವರಲ್ಲಿ ರೋಮಿಣಿಯೆಂಬವಳು ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಪ್ರಿಯಳಾವಳು. 
ಅಡವಿನ ನಶ್ಚೆಮ: ಉಳಿದ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಕರುಹೆಗೊಂಡು ಚಂದ್ರನನ್ನು ಶಪಿಸಿದನು. 
೧೦, ಆ ಚಂದ್ರಮ: ಡೆಕ್ಸನ' ತಾಪಡೆ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಶ್ರಯಕೋಗವನ್ನು 
ಹೊಂಡ ಕೇಜೋಹೀನನಾದನು. | ಷ್‌ 
ಗ ಬಳಿಕ ಅಮೃತಕಿರಣಗಳುಳ್ಳ ಆ ಚಂದ್ರನು "ನಡುಗುತ್ತ ಬ್ರಹ್ಮನೆಡೆಗೆ 
ಹಾಗಿ, ' “ ಪದ್ಮಸಂಭವನೂ, . ವೇಡಗರ್ಭನೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ನಮಸ್ವಾರವು: 
ನಿನ್ನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕಿರುವೆನು. ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಕು” ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡೆತು. 
ಆ ಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಜು ತ್ತಾ ತೆ? -ಧಿಶಾನಾಭ!. ನೀನು ತೇನೊೋಟಹೋನನೂ, 


ಸಂಚಾಶೀತಿಶಮೋನಧ್ಮಿ ಯ! ಳಿ 


ಸೋಮ ಉವಾಚ ;-- ಕ 
ಪಕ್ಚತಾಸೇನಮೇ ಬ REP ಜಗತ್ಪತೇ । 
ನಿರ್ಹಾರಶ್ತಾ ತಸ್ಯ ಶಾಪಸ್ಯ ಕಫ್ಳತಾಲ i ಏಿಕಾಮಾನ ॥ ೧೩ 
. ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ: , ; 
ಸರ್ವತ್ರ ಸುಲಭಾ ರೇವಾ ತ್ರಿಷು ಸಾ ್ಲ ನೇಷು ಡಾರ್ಲಭಾ ।್ಯ . 
ಓಂಕಾರ ಭೃಸುಕ್ಸ್ವೇಶ್ರೆಕ:ತಥಾ ಹೈವೌರ್ಪಸಂಗಮೇ . ॥ ೧೪ 8 
ತತ್ರ ಗಚ್ಛ ಕೃಪಾನಾಥ ಯತ್ರ "ಕೇಪಾಂತರಕಿ ತಟಿಂ ( - .'. 
ತ್ತನಿತೋಟಸ್‌' ಗತಸ್ತತ್ರ ಯತ್ತ ರೇವೌರ್ವಿಸಂಗಮಃ `. ೪ ೧೫ ॥ 
ಕಾಷ್ಠಾವಸ್ಥಃ. ಸಿತು ಸೋಮೋ ದಧ್ಯಾ ತ್ರಿಪುರವೈರಿಚಂ 1 
tay. ರ್ಷತತಂ ಪೂರ್ಣೀ ಸಾವರ ಮಮೇನ್ನದೂ ಸಃ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಸೋಮರಾಜಸ್ಯ ವೃಷಾಸಸ ಉಮಾಪತಿಃ । -:: .:. . 
ಸಾಷ್ಟಾ ಗಂ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯೋಟ್ಚೈರ್ಜಯ ಶಂಭೋ ನಮೋಸ್ತು ತೇ 8 ೧೭॥ 
ಜಯಶಂಕರ ಪಾಪಹರಾಯ ನಮೋ 
ಜಯ ಈಶ್ವರ ತೇ ಜಗದೀಶ ನಮಃ । 
ಜಯ ವಾಸುಕಿಭೂಷಣಧಾರ ನಮೋ 
ಜಯ ಶೂಲಕಪಾಲಧರಾಯ. ನಮಃ ..: :- ೩05% 


ಕಲೆಯಿಲ್ಲದವನೂ, ವ್ಯಥೆಗೊಂಡ ಈಸಾ ಆಗಿ ಕಾಣುವೆ; ಏಕೆ 
ಹೀಗಾದೆ? 

೧೩. ಸೋಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಹಿತಾಮಹ! ತು ಡಳ್ಳೆನ ೫ ಶಾಪ 
ದಿಂದ ತೇಜೋಹೀನನಾಗಿರುವೆನು. ಈ ಶಾಶಕ್ಕೆ ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 

. ೧೪. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುಶ್ಶಾನೆ:--ನರ್ಮಡಾನದಿಯು ಸಕಲಸ್ಥ ಳಗಳಲ್ಲಿಯೂ 

ಸುಲಭವಾಗಿರುವುದು. ಅಡಕೆ ಕ "ಸಗ ತ ಸೂಗಮಕ್ಷೇತ್ರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಜವಾದುದುು ಸಚ ಡಿ 

೧೫. ಚಂದ್ರ! ನೀನು ನದಿಯಾದ ಉರಿಯು ಸೇರಿರುವ ಸರ್ಮಬಾಳಕಕ್ಕೆ 
ತೀಘ ವಾಗಿ ಹೋ 

ಎ ೧೬೧೭. ಚಂದ್ರನು ಅಲ್ಲಿಗೈತಂದು. ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ ಕಾಷ್ಮಡೆಂತಳಗ 
ಶಂಕರನನ್ನು ಗ್ಯಾಸ. ಹೀಗೆ ನೂರುವರ್ಷಗಳಾಗಲು ಶಂಕರನು ವೃಷಭಾ 
ಕೂಢನಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾದನು... ಆಗ ಚಂದ್ರವು ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ಫಮಸ್ಯಾಚಮಾಷಿ 
ಹೀಗೆ: ಸು ಕಿಸಿದು. *" ಶಂಕರ! ಢಿತಗೆ ತಮಸ್ಕಾರಪುು,.. 7. ಎ. 

೧೮-೧೯. ಅಂಧಕಾಸುರ ದೇಹವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಿದ ಶಂಕರ! ಜಯಿಸಿ 


ಜಳ೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜಯ ಅಂಥಕ ದೇಹ ವಿನಾಶ ನಮೋ - 
ಜಯದಾನವವೃ ಂದವಧಾಯ ನಮಃ ಃ 
ಜಯ ನಿಷ್ಟ ಅರೂಪ ಸಯ ನಮೋ 
ಬಕ ಕಾಲ ಕಾಮದಹಾಯ ನಮಃ ₹೧೯೪೫ 
ಜಯ ಮೇಚಕಕಂಕಧರಾಯ ನಮೋ 
ಜಯಸೂಕ್ಷ್ಮ್ಮನಿರೆಂಜನತಬ್ದ ನಮಃ । 
ಜಯ ಆದಿರನಾದಿರಸಂತ ನಮೋ 
ಜಯ ಶಂಕರ ಕಿಂಕರಮಾಶು ಭಜೇ ೨೦8 
ಏನಂ ಸ್ತುತೋ ಮಹಾದೇವಃ ಸೋಮರಾಜೇನ ಪಾಂಡವ | 
ತುಪ್ಪಸ್ತಸ್ಕ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠ ಶಿವಯಾ ಶಂಕರೊಆಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೨೦8 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 
ವರಂ ಸ್ರಾರ್ಥಯ ಮೇ ಭದ್ರ ಯತ್ತೇ ಮನಸಿ ವರ್ತತೇ । 
ಸಾಧು ಸಾಧು ಮಹಾಸತ್ವ ತುಷ್ಟೋ: ಹಂ ತಪಸಾ ತವ ॥ ೨೨ ॥ 
Mat ಉವಾಚ 2... -: 
ಶ್ಪಶಾಪೇನ ದಗೊ ೀಹಂ ಕ್ಟೀಣಸತ್ತೋ ಮಹೇಶ್ವರ । 
ನು “ದೇನ ಕುರು ಶರ್ಮ ಮನು ಪ ಭೋ ॥ ೨೩ ॥ 





ಫಿಫಗೆ ಕಮಸ್ಟಾರವು. ದಾನವರ ಸಮೂಹವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಿದ ಶಂಕರ! 
ಜಯಿಸು. ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನಿಸ್ಟಲನೂ, ಸಕಲನೂ, ಕಾಲನೂ, 
ಕಾಮಡಾಹಕನೂ ಆದ ಶಂಕರ! ಜಯಿಸು. ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 

ಪಂ. ಶೀಲಕಂಠನೂ, ಸೂಕ್ಷ್ಮನೂ, ದೋಷರಹಿತನೂ, ವೇದಪ್ರತಿ 

; ಆದಿಯೂ, ಅನಾದಿಯೂ ಅದ ಶಂಕರ! ಜಯಿಸು. ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರವು. ಸೇವಕನಾದ ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು. 

೨೧, ಯುಧಿಸ್ಮಿರ! ಚಂದ್ರನು ಹೀಗೆ ಸ್ತುತಿಸಲು ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ 
ಸಂಸುಷ್ಯನಾಧ ಸಂಕರಮು ಹೀಗೆಂದನು. 

೨೨. ಈಶ್ವರಫು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಹಾ ಸೆತ್ವಶಾಲಿಯಾದ ಚಂದ್ರಕೆ! 
ಷ್ಣ ಶಸಸ್ಸಿಶಿಂ ದ, ನಾಮು ` ಚು ಭು | ನಿನ್ನ ಟು ಕು 
ತರತನ್ನು ಕೇನಿಕೊ. . 

ಒ. ಎ೬ ಸೋಮು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:--ಮಹೇಶ್ವ ರ ಫಾನು ದಕ್ಷನ. a 
ದಿಂದ ದಗ್ಳನಾಗಿ ಕ್ಲೀಣಾತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ ನನಾಂಯನೆನು.. [3 .ಶಾಪಷನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸಿ ಸುಖಫವ್ನುಯಹುವಾಡು 7. . ಸ 


ಪಂಡಾಶೀತಿತತೋಂ$ಧ್ಮಾಯ। N೮8 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ: 
ತವ ಭಕ್ತಿಗೃಹೀತೋಳಹಮುಮಯಾ ಸಹ ತೋಷಿತಃ । 
ನಿಷ್ಪಾಸಃ ಸೋಮನಾಫಸ್ತ್ಯೃಂ ಸಂಜಾತಸ್ತೀರ್ಥೆಸೇವಸಾತ್‌ 8 ೨೪8 
ಇತ್ಯೂಜೇ ದೇವದೇವೇಶಃ ಕ್ಷಣಂ ಧ್ಯಾತ್ರ್ರೇಂದುತಾ ತತಃ । 
ಸ್ಥಾಪಿತಂ ಪರಮಂ ಲಿಂಗಂ ಕಾಮವಂ ಪ್ರಾಜೆಸಾಂ ಭುವಿ । 
ಸರ್ವೆಮಃಖಪಕಂ ತತ್ತು” 'ಜ್ರಷ್ಮಹಸ್ಯಾನಿನಾತನೂ 1 ೨೫೨ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ WE 
ಸೋಮನಾಥಪ ಪ್ರಭಾವಂ ಮೇ ಸಂಕ್ಲೇಪಾತೃಫಯ ಪೆ ಥೋ | 
ದುಃಖಾರ್ಜನನಿಮಗ್ನಾ ನಾಂ ತ್ರಾತಾ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಸೋಕ, ಮ 83೬8 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಇಂಫಾಜ ನೂ: ಇರ ೧೫. 
ಶೃಣು ತೀರ್ಥಪ್ರಭಾವಂ ತೇ ಸಂಕ್ದೆ ್ನೀತಾತ್ಮಳಯಾನ್ಯುಚಂ | 
ಯಡ್ಯ ತ್ಮಮುತ್ತ ರೇ ಕೂಲೇ ರೇವಾಯಾ ಉರಿಸಂಗಮೇ 83೭8 
ತಂಬರೋ ನಾಮ ರಾಜಾಂಭೂತ ತ್ರಸ್ಯ ಪುತ್ರಸಿ ಸ್ತ್ರಿರೋಚನಃ | 
ತ್ರಿಲೋಚನಸುತಃ ಕಣ್ವಃ ಸ ಪಾಪರ್ಧಿಪಕಿನಭವತ್‌ 8 ೨೮ 8 


ಚ 4 
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೨೪. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ನಾನು ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಾರ್ವತೀ 
ಸಹಿತನಾಗಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡಿರುವೆನು. ಚಂದ್ರ! ನೀನು ಈ ತೀರ್ಥಸೇವನೆ 
ಯಿಂದ ಪಾಪರಹಿತನಾಗಿರುವೆ. 

೨೫. ಶಂಕರನು ಹೀಗೆನ್ನಲು, ಚಂದ್ರನು ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಚಿಂತಿಸಿ ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ನೀಡುವುದೂ, ಸಮಸ್ತದು£ಖವನ್ನು 
ಪರಿಹರಿಸುವುದೂ, ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವುದೂ ಆದ ಲಿಂಗವನ್ನು 
ಪ್ರ ತಿಷ್ಕೆ ಮಾಡಿದನು. 

೨೬. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮುರಿವರ್ಯಸೆ! ನೀನು ದುಃಖ 
ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದವರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ಸೋಮನಾಥನ ಮಾಹಾತ್ಟ್ಯತನ್ನು 
ನನಗೆ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳು, 

೨೭. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ನರ್ಮದಾನದಿಯ 
ಉತ್ತರದಡದಲ್ಲಿರುವ ಉರಿಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಈ ತೀರ್ಥದ ಪ್ರಭಾ as 
ನಿನಗೆ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. 

೨೮, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ತಂಬರೆನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಕಾಜನಿದ್ದನು. ಅಪನಿಗೆ ತ್ರಿರೋಜಿನ 
ನೆಂಬ ಸುತನಾವನು. ಆ ತ್ರಿರೋಜಸನಗೆ ಕಣ್ವೆಂಟ ಸ ಸುತನು ಜನಿಸಿದರು 
ಅವನು ಪಾಪವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವ್ರಜಿಕೆಲ್ಲಿಯೆ ಫಿಕತೆಸಾವನು..' 


ps ಸಿ ಫ್‌ re ಡ್‌ 





ಈರ ಶ್ರ್ರೀಸ್ಸಾ ಶಿಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವನೇ ನಿತ್ಯಂ ಧ್ರಮನ್‌ ಸೋಫ ಮೃಗಯೂಥಂ ದರರ್ಶ ಹ। 


ಮೃಗಯೂಷೆಂ ಹತಂ ತತ್ತು ತಿ ್ರಲೋಚನಸುತೇನ ಚ. H ೨೯೬ 
ಮೃಗರೂಪೀ ಡ್ವಿಜೋ ಮಧ್ಯೇ ಚರಶೇ ನಿರ್ಜನೇ ವನೇ । !! 
ಸಹತಸ್ತೇನ ಸಂಗೇನ: ಕಣ್ಟೇನ ಮುಧಿಸತ್ತಮ 1೩೦೩ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾನ್ವಿತಃ ಕಣ್ರೋ ನಿಸ್ತೇಜಾ ವ್ಯಚರನ್ಮಹೀಂ । KS 
ವ್ಯಡರಂಕ್ರಿವ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೋ ನರ್ಮಜಾಮುರಿಸಂಗಮೇ 1 ೩೦8 
ಕಿಂಶುಕಾಶೋಕಬಹಲೇ ಜಂಬೀರಪನಸಾಕುಲೇ | ಚೆ 
ಕೆದಂಬಪಾಟಲಾಕೀರ್ಣಿೇ ಜಿಲ್ವನಾರಂಗಶೋಭಿತೇ ೩೨% 
ಖಿಂಜಿಚೇಚಂಪಕೋಪೇಶೇ ಹ್ಯಗಸ್ತಿತರುಚ್ಛಾದಿತೇ | 
ಪ್ರಭೂತಭೂತಸಂಯುಕ್ತಂ ವನಂ ಸರ್ವತ್ರಶೋಭಿತಂ ॥ ಶಿಕ ॥ 
ಚಿತ್ರಕೈರ್ಮ್ಮಗಮಾರ್ಜಾರೈರ್ಹಿಂಸ್ಸೆಃ ಶಂಬರಸೂಕರೈಃ। 
ಶಶೈರ್ಗವಯಸಂಯುಕ್ತ್ವೈಃ ಶಿಖಂಡಿಖರಮಂಡಿತಂ | ॥ ೩೪ 
ಪ್ರವಿಷ್ಟಸ್ತು ವನೇ ಕಣ್ಣಸ್ತೃಷಾರ್ತಃ ಶ್ರಮನೀಡಿತಃ । 
ಸ್ನಾತೋ ರೇವಾಜಶೇ ಪುಣ್ಯೇ. ಸಂಗಮೇ ಪಾಷನಾಶಷೇ ' " ೩೫ 8 
ಅರ್ಜಿತಃ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸೋಮನಾಥೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ । 

ಪಪೌ ಸುವಿಮಲಂ ತೋಯಂ ಸರ್ವಸಾಪಕ್ಸ್‌ ಯಂಕರಂ u 4೬ 





೨೯. ಆ ಕಣ್ವನು ನಿತ್ಯವೂ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಮೃಗಗಳ ಹಿಂಡನ್ನು 
ಫೋಡಿ ಅದನ್ನು ತಹ ಇ 

೩೦. ಅದರಿಂದ ಆ ಹಿಂಡಿನ. ನಡುವೆ ಮೃ 'ಗರೂಪದಿಂದ ನಿರ್ಜನವನದಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಧೊಬ್ಬನು ಹತನಾರನು. . 

೩೧-೩೬. ಅಡರಿಂದ ಆ ಕಣ ನು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಗೊಳಗಾದನು. ಸಿಸ್ಕೇಜಸ್ಯ 
ಢಾಗಿ ಅವತು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ನರ್ಮದಾನದಿಯಲ್ಲಿರುವ ಕೆಂಶುಕ, 
ಭಿಶೋಕ, ಫಿಂಬೆ, ಹಲಸು, ಕದಂಬ, ಪಾಟಲ ಬಿಲ್ಬು ಕಿತ್ತಳೆ, ಹುಣಸೆ, ಸಂಸಗೆ, 
ಅಗಸೆ ಮಠಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಉರಿಸಂಗಮನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ. ಪಾ ್ರಾಣಿಗಳಿಂಡ 
ಕಡ ಜತ ಭಾಳಾ `ತೋಫಧಿಸು ಪ್ರದೂ, ಚಿರತೆ ಜಿಂಕೆ, 
ಸರ್ಕಾರ... ಶಂಬರ; ; ಹಂದಿ, ಮೊಲ, ಗವಯ, ನವಿಲು, ಕತ್ತೆ ಇವುಗಳಿಂದ 

ೌರಗೆೊಂಡುವೂ ಆದ ವನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಬಾಯಾರಿಕೆ ಆಯಾಸಗಳಿಂಡ 
ಶೀಡಿತತಾಗಿ ಪ್ರಣ್ಯಕರವೂ, ಫಾನನಾಶಕವೂ ಆಡ ತರ್ಮದಾನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಮಿಂದು ಅತಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸೋಮನಾಥತನ್ನು.: ಈ ಇಡುತ್ತ 
ಫೆರಿಹರಿಸುವ ಅ ನರ್ಮಥಾಜಣದನ್ನು ಕುಡಿದನು, pi ಹೆ 


೬ನ ಸ್‌ 





ಪಂಚಾಶೀತಿತಮೋಂಧ್ಯ್ಮಾಯಃ ೫೮೭ 


ಫಲಾನಿ ಚ ವಿಚಿತ್ರಾಣೆ ಚಖಾಷ ಸಹ ಕೆಂಕಕ್ಕಿಃ | i 

ಸುಪ್ತಃ ಪಾದಪಜ್ಛಾಯಾಯಾಂ ಶ್ರಾಂತೋ ಮೃಗವಭೇನ ಚ 84೭83 

ತಾವತ್ತೀರ್ಥವರಂ ವಿಪ್ರಃ ಸ್ನಾನಾರ್ಥಂ ಸಂಗಮಂ ಗತಃ 1 

ಮಾರ್ಗಗೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ಹರ್ಕೋದ್ಯುಕ್ತಸ್ತೆದ್ದೆತಮಾಷಸಃ 8 ೩ರ 8 

ಅಬಲಾ ತಮುವಾಜೇದಂ ತಿಷ ತಿಷ್ಮ ವ್ವಿಜೋತ್ತಮ । 

ತ್ರಸ್ತೋ ಡಿರೀಕ್ಸತೇ ಯಾವವ್ದಿತಃ ಸರ್ವಾ ತರೇಶ್ವರ Bars 
ವದ್ದೃಕ್ಚಸಮಾರೂಢಾಂ ಸ್ತ್ರಿಯಂ ರೆಕ್ತಾಂಬರಾವೃತಾಂ ।' 

ರಕ್ತಮಾಲ್ಯಾಂ ತದಾ ಜಾಲಾ ರಕ್ತ ಚಂದಸಚರ್ಜಿತಾಂ । 


ರಕ್ತಾಭರಣಕೋಭಾಢ್ಯಾಂ ಪಾಠಪಸ್ತಾ 0 ಡದರ್ಶಹ 8 ೪೦8 
ಜತ್ಕ್ಯಿವಾಚಃ-. ನ ದ ಬ3ದ OR EI  ಅಂನ`] 

hd ಶ್ರೂಯತಾಂ ವಿಪ್ರ ಯಡಿ ಗೆಹೃ ಸಿ ಸಂಗಮೇ ) | 

ಮದ್ಭರ್ತಾ ತಿಷ ತೇ ತತ್ರ ಶಿ ಮೇವ ನಿಸರ್ಜಯ 1 ೪೧೫8 

ಏಕಾಕಿನೀ ಚ ತೇ ಭಾರ್ಯಾ ತಿಷ್ಠತೇ ವನಮಧ್ಯಗಾ । 

ಇತ್ಯಾಕರ್ಣ್ಯ ಗತೋ ವಿಪ್ರಃ ಸಂಗಮೇ ಸುರದುರ್ಲಭೇ 5 ೪೨ 8 


೩೭. ಸೇವಕರೊಡನೆ ವಿಚಿತ್ರಫಲಗಳನ್ನು ತಿಂದು ಮೃಗಗಳ ಬೇಔಯಿಂದ 
ಬಳಲಿದ ಅವನು ಮರದ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ನಿದ್ರಿಸಿದನು. 

೩೮. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಗಸ್ಥನೂ, ಹರ್ಷಗೊಂಡವನೂ, ತೀರ್ಥಾಸಕ್ತ 
ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ವನೂ ಆದ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸ್ನಾನಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಸಂಗಮತೀರ್ಥಕ್ಕೆ 
ಬಂದನು. 

೩೯-೪೦. ಆಗ ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗಸು, "“ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋಶ್ರಮ! ನಿಲ್ಲು, ನಿಲ್ಲು.” 
ಎಂದಳು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಭಯಗೊಂಡು ಸಮಸ್ತದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ನೋಡುವಷ್ಟ 
ರಲ್ಲಿ ಮರವನ್ನೇರಿದವಳೂ, ಕೆಂಪುಬಟ್ಟಿಯನ್ನುಟ್ಟವಳೂ, ಕೆಂಪುಮಾಶೆಯುಳ್ಳ 
ವಳೂ, ಕೆಂಪ್ರಗಂಧದಿಂದ ಲೇಪಿತಳೂ, ಕೆಂಪು ಆಭರಣಗಳ 'ಉಂತಿಯಿಂದೆ 
ಕೂಡಿದವಳೂ, ಪಾಶವನ್ನು ಹಿಡಿದವಳೂ ಆದ ಓರ್ವ ಹೆಂಗಸು ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಂಡಳು. 

೪೧-೪೨. ಸ್ತ್ರೀಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:--"" ವಿಪ್ರ! ನೀನೆ ಸಂಗಮುತೀರ್ಥೆಳ್ಳೆ 
ಹೋಗುವುದಾದರೆ ನನ್ನೀಸಂದೇಶವನ್ನು ಕೇಳು. "ಸನ್ನೆ ಪತಿಯು ಅಲ್ಲಿದ್ದಾಫೆ. 
ಫೀನು ಅವನಿಗೆ, “ನಿನ್ನ ಪತ್ನಿಯು ವನಮಫ್ಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಂಟಗೆಳಾಗಿಷತಳೆ” ಎಂಡೆ, 
ಹೇಳಿ ಬೇಗನೆ ಅವನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸು.” ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು" lp ಘಟಿ 
ಜೇವಮರ್ಲಭವಾದ ಆ ಸಂಗಮತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಡಫು. 


ಹಲಲ ಶ್ರೀ ಸ್ತಿಂ ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವೃಕ್ಸಚ್ಛಾಯಾನ್ಹಿತಃ ಕಣ್ಟೋ ಜ್ರಾಹ್ಮಣೇನಾವಲೋಕಿತಃ i 

ಉವಾಚ ತಂ ಪ್ರತಿ ತದಾ ವಡನಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮಃ I ೪೩॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉವಾಜ:-- 

ವತಾಂಶರೇ ಮಯಾ ದೃಷ್ಟಾ ಬಾಲಾ ಕಮಲಲೋಚನಾ | 


ರಕ್ತಾಂಬರಧರಾ ತನ್ರೀ ರಕ್ತಚಂದನಚರ್ಚಿತಾ 1 ೪೪॥ 

ರಕ್ತ್ಷಮಾಲ್ಕಾ ಸುಶೋಭಾಢ್ಯಾ ಪಾಕಹಸ್ತಾ ಮೃಗೇಕ್ಬಣಾ । 

ವೃಕ್ಸಾರೂಢಾಃವದದ್ವಾಕ್ಯಂ ಮದ್ಭರ್ತಾ ಪ್ರೇಷ್ಯತಾಮಿತಿ | ೪೫॥ 
ಕಣ್ಣ ಉವಾಚ :.. 

ಕಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ಥಾನೇ ತು ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ವಿದ್ಯತೇ ಮೃಗಲೋಚನಾ | 

ಕಸ್ಯ ಸಾ ಕೇನ ಕಾರ್ಯೇಣ ಸರ್ವಮೇತದ್ವದಾಶು ಮೇ 1೪೬॥ 


ಬಾ ಿಹ್ಮಣ ಉವಾಚ: 


ಸಂಗಮಾವರ್ಧಕ್ರೋಶೇ ಸಾ ಉದ್ಯಾನಾಂತೇ ಹಿ ವಿದ್ಯತೇ । 


ವಚನಾದ್ಬಾ ೨ಹ್ಮಣಸ್ಕೈಷಾ ನ ಜ್ಞಾತಾ ಪಾರ್ಥಿವೇನ ತು 1೪೭॥ 
ತದಾ ಸ ಕಜ್ಮಭೂಪಾಲಃ ಸ್ವಕಂ ದೂತಂ ಸಮಾದಿಶತ್‌ । 

ಕಣ್ಣ ಉವಾಚ ;-.. 
ಗಚ್ಛ ತ್ವಂ ಪೃಚ್ಛ ತೌಂತಾಂಕ್ಕಾ ಗತಾ ಕ್ನಚ ಗಮಿಷ್ಯಸಿ 
ಪ್ರೇಷಿತಸ್ತ್ಯರಿತೋ ದೂತೋ ಗತೋ ನಾರೀಸಮಿತಾಪತಃ ॥ ೪೮ ॥ 





೪೩, ಅವನು ಮರಡ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿರುವ ಕಣ್ಣನನ್ನು ಕಂಡು ಹೀಗೆಂದನು. 

೪೪-೪೫. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನಾನು ವನಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಮಲ 
ಬಂತೆ. ಕಟ್ಟುಗಳುಳ್ಳವಳೂ, ರಕ್ತವಸ್ತ್ರವನ್ನುಟ್ಟವಳೂ, ಕೃಶಳೂ, ' ಕೆಂಪುಗಂಧ 
ಡಿಂದ:ಶಿಪ್ತಳೂ, ಕೆಂಪುಮಾಲೆಯುಳ್ಳವಳೂ, ಅತ್ಯಂತ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಢವಳೂ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವವಳೂ, . ಮರವನ್ನೇರಿಡವಳೂ ಆದ 
ಒಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಕಂಡೆನು. ಅವಳು ನನ್ನ ಪ್ರಿಯನನ್ನು ಕಳುಹಿಸು” ಎಂದಳು. 
ಎ ಸಿ. ಕಣ್ಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ೨ಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಆ ಮೃಗಾಕ್ಸಿಯು 
ಎಲ್ಲಿರುವಳು? ಯಾಕ ಸಂಬಂಧಿಕಳು? ಯಾವ ಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ ಅನ್ಲಿರುವಳು? 
ವನ್ನಿಲ್ಲ ನನಗೆ ಬೇಗನೆ ಹೇಳು... ಕ 
- ಇಪ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ""ಅ ಸ್ತ್ರೀಯು ಸಂಗಮಕ್ಕಿಂತ ಒಂಡು 
ಮೈಲಿ ಮೂರವಲ್ಲಿಕುವ ಉದ್ಯಾನದ ನಡುವೆ ಇರುವಳು.?' ದೊರೆಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ 
ಮಾತಿನಿಂ ಅವಳನ್ನು ಕಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಇ ಟ್‌ 

೪೮. ಆಗ ಆ ಕಣ್ವರಾಜಫು ಶನ್ಹ-ಧೂತನನ್ನು ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. ಕಣ್ಟನು 


ಪಂಚಾಶೀತಿತನೋಂ$ಧ್ಯಾಯಿಃ ೫೪೯ 


ವೃಕ್ಚ ಸ್ಥಾಂ ದದೃಶೇ ಜಾಲಾಮುವಾಚ ನೃಪಸತ್ತಮ । 

ಮನ್ನಾ ಪೃಚ್ಛತಿ ತಾ ತ್ವಾಂ ತು ಕಾಸಿ ತ್ವಂ ಕ್ಷ ಗಮಿಷ್ಯಸಿ 8೪೯॥ 
ಕನ್ಕೋವಾಚ: — 

ಗುರುರಾತ ಶೈ ವತಾಂ ಶಾಸ್ತಾ ರಾಜಾ ಶಾಸ್ತ್ರಾ ದುರಾತ್ಮನಾಂ | 

ಇಹ ಪ್ರಚ್ಛ ನ್ಹಪಾಪಾಸಾ ಶಾಸ್ತಾ ವೈ ವಸ್ತ್ರ ಸತೋ ಯಮಃ 8೫808 

ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಚ ಸಂಜಾತಾ ಮೃಗರೂಪಧರದ್ವಿಜಾತ | 

ಮಯಾ ಯುಕ್ತ್ರೋಪಿ ತೇ ರಾಜಾ ಮುಕ್ತಸ್ತೀರ್ಥಪ್ರಭಾವತಃ ॥ ೫೦ 8 

ಅರ್ಥಕ್ರೋಶಾಂತರಾನ್ಮಭ್ಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ನ ಸಂವಿಶೇಶ್‌ । 

ಸೋಮನಾಥಪ್ರಭಾವೋಯಂ ವಾರಾಜಸ್ಕಾಃ ಸಮಃ ಸ್ಮೃತಃ 8838 

ಗಚ್ಛ ತ್ವಂ ೦ ಶೇಷ್ಯತಾಃ ರಾಣಾ ಶೀಘ್ರ ಮತ್ತ ತ ಸಂಶಯಃ 1... 


ಚ ಭೃತ್ಯಸ್ತ್ರತಃ ಶೀಘ್ರಂ ವೇಸಮಾನಃ ಸುನಿಪ್ವಲಃ 838೩8 
ಸಮಸ್ತಂ ke ಯದ್ವೃತ್ತಂ ಹಿ ಸ | 
ತಸ್ಯ ವಾಕ್ಕಾ ದಸೌ ರಾಜಾ ಪತಿತೋ ಧರಣೀತಲೇ ೫೪ ॥ 


ಡಾ ಮಾಸಾ ಹಾ 





ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ದೂತ! ನೀನು ಹೋಗು. " ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂದೆ? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವೆ' 
ಎಂದು ಆ ಹೆಂಗಸನ್ನು ಪ್ರಶ್ಲಿಸು. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ದೂತನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಲು ಅವನು 
ಆ ಸ್ತ್ರೀಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. 

ರ್ಲ೯. ಮರದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿರುವ ಆಂಗನೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಆ ದೂತನು 
“ ನೀನು ಯಾರು? ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವೆ? ಎಂದು ನಮ್ಮ ಸ್ವಾಮಿಯು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಕೇಳುತ್ತಾನೆ” ಎಂದನು. 

೫೦. ಕನ್ಯೈಯು ಹೇಳು ತ್ತಾಳೆ:-"“ಜ್ಞಾ ನವುಳ್ಳವರಿಗೆ ಗುರುವೂ, ಮರಾತ್ಮ 
ವಿಗೆ ರಾಜನೂ, ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಪಾಸಮಾಡಿದವರಿಗೆ ಯಮನೂ ಶಿಕ್ಸಿಸುವವರಾಗಿರು 
ವರು. 

೫೧. ನಿಮ್ಮ ರಾಜನಿಗೆ ಮೃಗರೂಪಿಯಾಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕೊಂದು 
ಬೆರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯುಂಟಾಗಿದೆ. ಅವನು ನನ್ನಿಂಡ ಸಹಿತನಾಗಿದ್ದರೂ 
ಈ ತೀರ್ಥದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿರುವನು. 

೫೨, ೮ ತೀರ್ಥದ ಒಂದು ಮೈಲಿ ದೂರದವರೆಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಹಷ್ಯೆಯು 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಸೋಮನಾಥ ತೀರ್ಥಡ ಪ್ರಭಾವವು ಕಾಶಿಗೆ ಸಮವಾಗಿ 
ಪುವುದು, 

೫೩-೫೪. ನೀನು ಹೋಗು, ಬೇಗನೆ ರಾಜನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಸು.” 
ಭೃತ್ಯನು ಬೇಗನೆ ಹೋಗಿ ಭಯದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತ ನಡೆದ ಸಮಾಚಾಕವಕ್ಸೈಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಹೇಳಿದನು. ಅವನ ಮಾತಿನಿಂದ ರಾಜನು ಮೂರ್ಭಿತನಾಗಿಬಿಡ್ದತು. 


೫೯೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಭೃತ್ಯ ಉವಾಚ 
ಕಸ್ಮಾತ್ತ್ಯಂ ಶೋಚಸೇ ನಾಥ ಪೂರ್ವೋಪಾತ್ತಂ ಶುಭಾಶುಭಂ 1 
ಇತ್ಯಾಕರ್ನ್ಯಿ ವಚಸ್ತಸ್ಯ ರಾಜಾ ವಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ | ೫% ೫8 
ಪ್ರಾಣತ್ಕಾಗಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಸೋಮನಾಥಸಮಾಪತಃ 
ಶೀಘ್ರ MC, ೩... ಬಹೂನಿ ಚ 1 ೫೬8 


ಆಸೀತಂ ತತ್ಯ ಸಾತ್ಸರ್ವಂ ಭೃತ್ಯೈಸ್ತ ದ್ವಶವರ್ಶಿಭಿಃ । 
ಸ್ನಾನಂ ಕೃ Ky ಳೇ ತೋಯೇ ಸಂಗಮೇ ಪಾಪನಾಶನೇ ₹1೫೭8. 
ಅರ್ಜಿತಃ 'ಸರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸೋಮನಾಥೋ ಮಹೀಭೃತಾ | 


ತ್ರಿಃಪ್ರದಕ್ಸಿಣತಃ ಕೃತ್ವಾ ಜ್ವಲಂತಂ ಜಾತವೇದಸಂ 1 ೫೮ ॥ 
ಪ ವಿಷ್ಟಃ ಕಣ ರಾಜೋಸೌ ಹೃದಿ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಜನಾರ್ದನಂ । 
ನೀತಾಬರಥರಂ ದೇವಂ ELS ॥೫೯॥ 
ಶ್ರಿಯಾ ಯುಕ್ತಂ ಸುಪರ್ಣಸ್ಥ € ಶಂಜಚಕ್ರಗದಾಧರಂ । 

ಸುರಾರಿಸೂದಸಂ ದಧ ಸುಗತಿರ್ಮೇ ಥವತ್ತಿ ತಿ 1 ೬೦॥ 
ಪಪಾತ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಸ್ತು ಸಾಧು ಸಾಧು ನೃಪಾತ್ಮಜ ! 

ಆಶ್ಚರ್ಯಮತುಲಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ಚ ಪರಸ್ಪರಂ ॥ ೬೧೪ 
ಮೃತಂ ತೈಃ ಪಾವಕೇ ಭೃತ್ಯೈರ್ಹದಿ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಗದಾಧರಂ । 
ನಿಮಾನಸ್ಥಾಸ್ತ್ರತಃ ಸರ್ವೇ ಸಂಜಾತಾಃ ಪಾಂಡುನಂದನ 1 ೬೨ ॥ 





3೫. . ಭೃತ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಸ್ವಾಮಿ! ನೀನು ಹಿಂಡೆಮಾಡಿದ ಶುಭಾ. 
ಶುಭವನ್ನು ಕುರಿತು ಏತಕ್ಕೆ ಮುತತ ರುನೆ? ರಾಜನು ಭೃತ್ಯನ ಆ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಹೀಗೆಂದನು, 

- Me ( ತಾನು ಸೋಮನಾಥನ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾ ಇವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವೆತು.. 
ಬೇಗನೆ ಬೆಂಕಿಯನ್ನೂ, ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಕಟ್ಟಗೆಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ... 

. ೫-೬೦. ಅವನ ಅಧೀನದಲ್ಲಿರುವ ಭೃತ್ಯರು. ಅದನ್ನೆಲ್ಲ. ಕೂಡಲೆ. 
ತಂದರು. ಕಣ್ಟರಾಜನು ಪಾಪವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ಆ ಸಂಗಮದ ಶುಭಜಲದಲ್ಲಿ 
ಮಿಂದು ಅತಿಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸೋಮನಾಥನನ್ನಾರಾಧಿಸಿ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿಗೆ. 
ಮುರು ಶ್ರ ವಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ: ಪಃತಾಂಬರ, ಜಟೆ, 'ಮುಕುಟಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ 
ವನೂ, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿಂದ ಸಹಿತನೂ;. ಗರು ಡಾರೂಢನೂ, ಶಂಖ ಚಕ್ರ ಗಡೆಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದಷಫೂ, ರಾಕ್ಚಸನಾಶಕನೂ ಆದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಿಸಿ ನನಗೆ. 
ಒಳ್ಳೆಯ ಗತಿಯಾಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ ್ರೇತಿಸಿದನು... 
`ನ 2 ರಾಜಕುಮಾರ! ಒಳ್ಳೆಯದು ಒಳ್ಳೆಯದು? ಎಂದು ಹೇಳಿ ದೇವತೆ. 
ಗಳು. ಜುಮೆ: ಸುರಿಸಿಡರ . 4. ಸೇವಕನಿಲ್ಬಗೂ. ಈ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಕಂಡೂ 


ಪಂಚಾಶೀತಿತಮೋಂಧ್ಯ್ಮಾಯ! ೫೯೧ 


ಭಿಷ್ಟಾಪಾಸ್ತೇ ದಿನಂ ಯಾತಃ ಸೋಮನಾಥಪ್ರಭಾವತಃ | 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ಸಂಗಮೇ ತತ್ರ ಧ್ಯಾಯಮಾನೇ ವೃಷಧ್ವಜಂ 1 ೬೩ ॥ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ. 

ಸೋಮನಾಥಪ್ರಭಾವೋಯಂ ಶೃಚುಷ್ಟೈಕಮನಾ ವಿಧಿಂ । 

ಅಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ವಾ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಸ ರವೇರ್ದಿನೇ ೪೬೪ ॥ 

ಏಶೇಸಾಚ್ಛುಕ್ಸಪಕ್ಸೇ ಚೇತ್ಸೂರ್ಯವಾರೇಣ ಸಪ್ತಮಿ । 

ಉಪೋಷ್ಯ ಯೋ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ರಾತ್ರೌ ಕುರ್ವೀತ ಜಾಗರಂ ॥ ೬೫ ॥ 

ಪಂಜಾಮೃತೇನ ಗವ್ಮೇನ ಸ್ನಾಷಯೇತ್ರರಮೇಶ್ವರಂ । 

ಶ್ರೀಖಂಡೇನ ತತೋ ಗುಂಕ್ಕ ಪುಷ್ಪ ಧೂಪಾದಿಕಂ ಡದೇಶ್‌ ॥ ೬೬ ॥ 

ಫೃತೇನ ಜೋಧಢಯೇವ್ಲೀಪಂ ತೃತ್ಯಂ ಗೀತಂ ಚ ಕಾರಯೇತ್‌ । 

ಸೋಮವಾರೇ ತಥಾಷ್ಟಮ್ಮಾಂ ಪ್ರಭಾತೇ ಪೊಜಯೇದ್ದಿಜಾನ್‌ 8೬೭೬ 

ಜಿತಕ್ರೋಧಾನಾತ್ಮವತಃ ಪರಸಿಂದಾವಿವರ್ಜಿತಾಸ್‌ | 

ಸರ್ವಾಂಗರುಚಿರಾನ್‌ ಶಸ್ತಾನ್‌ ಸ್ವದಾರಪರಿಪಾಲಕಾನ್‌ 8೬೮ ॥ 

ಗಾಯತ್ರೀಷಾಶಮಾತ್ರಾಂಶ್ಚ ವಿಕರ್ಮವಿರತಾನ್‌ ಸದಾ । 

ಪುನರ್ಭೂವೃಷಲೀ ಶೂದ್ರೀ ಚರೇಯುರ್ಯಸ್ಯ ಮಂದಿರೇ ೬೯॥ 





ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ನೋಡಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಮೃತರಾದರು, 
೬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಶಂಕರನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರಲು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸೋಮನಾಥನ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಪಾಪರಹಿತರಾಗಿ ವಿಮಾನನನ್ನೇರಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 

೬೪-೬೫, ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಇದು ಸೋಮ 
ಫಾಥನ ಪ್ರಭಾವವು. ಇದರಲ್ಲಿ ಅಫುಸ್ಕಾನ ಮಾಡಬೇಕಾದ ವಿಧಿಯನ್ನು ಕೇಳು. 
ಮಾನವನು ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಚದ ಅಷ್ಟಮಾ, ಚತುರ್ದಶೀ, ಸಪ್ತಮಾ ಭಾನುವಾರದ 
ಇತಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಷಷಾಸಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆ ಮಾಡಬೇಕು. 

೬ ಪಂಚಗವ್ಯ ಪೂಜಾಮೃತಗಳಿಂಡ 'ನಕಮೇಶ್ವರಫಿಗೆ ಜತೆ 
ಗಂಧವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿ ಪುಷ್ಪ ಧೂಪಾದಿಗಳಷ್ನು ಸಷುರ್ಪಿಸಬೇಕು." 

೬೭-೭೦. ತುಪ್ಪದ ದೀಪವನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ ಕ್ಕ ತೃಗೀತಗಳನ್ನು pe 
ಬೀಕು. ಅಷ್ಟಮಾ ಹೋದವಾರ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಕೋಪವಿಲ್ಲದವರೂ, ಜ್ಞಾನಿಗಳೂ, 
ಪರರ ನಿಂದೆಯನ್ನು ಮಾಡದವಕೂ, ಸರ್ಪಾವಯವಗಳಲ್ಲಿ ಸುಂಡಕರೂ, 
ಶ್ರೇಸ್ಮರೂ, ತಮ್ಮ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುವವರೂ, ಗಾಯತ್ರೀ ಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಜಫಿಸುವವರೂ, ದುಷ್ಕರ್ಮಮಾಡದವರೂ ಆಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು 
ಅತ್ಮ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಬಯಸುವವನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪುನರ್ಭೂ,: ವೃಷಳಿಕ್ಯ 
ಶೂದ್ರೀ ಇವರನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ದೂರವಲ್ಲಿಯೇ ತೃಜಿಸ 


೫೪೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೂರತೋಃಸೌ ದ್ವಿಜಸ್ತ್ಯಾಜ್ಯ ಅತ್ಮನಃ ಶ್ರೇಯ ಇಚ್ಛತಾ 
ಹೀತಾಂಗಾನತಿರಿಕ್ತಾಂಗಾನ್ಕೇಷಾಂ ಪೂರ್ವಾಃಪರಂ ನ ಹಿ 1೭೦8 
ಪ್ರಶೇ ಶ್ರಾದ್ದೇ ತಥಾ ದಾನೇ ದೂರತಸ್ತಾಫ್ಟಿವರ್ಜಯೇಶ್‌ । 

ಆಯಸೀ ತರುಜೇ ತುಲ್ಯಾ ದ್ವಿಜಾ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯವರ್ಜಿತಾಃ 1 ೭೧8 
ಆತ್ಮಾನಂ ಸಹ ಯಾಜ್ಯೀನ ಪಾತಯಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ । 

ಶಾಲ್ಮಲೀನಾವ ತುಲ್ಯಾಃಸ್ಕುಃ ಷಟ್ಟರ್ಮನಿರತಾ ಡ್ವಿಜಾಃ H ೭೨ 8 
ಭಾತಾರಂ ಚ ತಥಾತ್ಮಾನಂ ತಾರಯಂತಿ ತರಂತಿ ಚ । 

ಶ್ರಾಡ್ಞಂ ಸೋಮೇಶ್ವರಃ ಷಾರ್ಥ ಯಃ ಕುರ್ಯಾದ್ಧತನಮತ್ಸರಃ 1 ೭೬೩8 
ಪ್ರೇಶಾಸ್ತ್ರಸ್ಯಹಿ ಸುಪ್ರೀತಾ ಯಾವದಾಭೂತಸಂಪ್ಲವಂ | | 

ಅನ್ನಂ ವಸ್ತ್ರಂ ಹಿರಣ್ಯಂ ಚ ಯೋ ದದ್ಯಾದಗ್ರಜನ್ಮನೇ ॥ ೭೪ 8 
ಸ ಯಾಶಿ ಶಾಂಕರೇ ಲೋಕ ಇತಿ ಮೇ ಸತ್ಯಭಾಷಿತಂ ! 
ಹಯಂ ಯೋ ಯಚ್ಛತೇ ತತ್ರ ಸಂಪೂರ್ಣಂ ತರುಣಂ ಸಿತಂ ॥ ೭೫8 
ರಕ್ತಂ ವಾ ಪೀತಪರ್ಣಂ ವಾ ಸರ್ವಲಕ್ಬಣಸಂಯುತಂ । 
ಕುಂಕುಮೇಸ ವಿಲಿಷ್ತಾಂಗಾವಗ ಸ್ರಜನ್ಮಹಯಾವಪಿ ॥ ೭೬ 8 
ಸ್ಪಗ್ಹಾ ನುಧೂಹಿತೌ ಕಾರ್ಯೌ ಸಿತವಸ್ತ್ರಾ *ವಗುಂಶಿತೌ । 

ಅಂಘಫ)ಃ ಪ್ರದೀಯತಾಂ ಸೃಂಭೇ ಮದೀಯೇ ಹಯಮಾರುಹ ॥ ೭೭8 





ಬೇಕು... .- ಅಂಗಹೀನರೂ, ಅಧಿಕಾಂಗರೂ, ಸ ರವಿಲ್ಲರವರೂ ಟು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು. ಪ್ರತ, -ಶ್ರಾದ್ಧ, ದಾನಗಳಲ್ಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿಯೇ ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. 
as ಮಾಡದ ಬಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಕಬ್ಬಿಣದ ಶ್ರೀ ಪ್ರತಿಮೆಗೆ ಸಮಾನರು. 
, ಅವರು ಯಾಗಮಾತುವಫೊಡನೆ (ಜಮಾನನೊಡನೆ) ಪ ತಿತ 
ಜು. 

೬೨-೭೮. ಷಟರ್ಮಥಿರತರಾದ ತತ A ನಾನೆಗಳಂಕೆ 
ಭಾತಮಾಡುವವನನ್ನೂ, ತಮ್ಮನ್ನೂ ದಾಟಸುವರು; ಮುತ್ತು ದಾಟುವರು- 
ಸೋಮೇಶ್ವರ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ಸರ್ಯವಿಬ್ಲದೆ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಿದವನ ಪಿತೃ ಗಳು. 
ಫ್ರಳಯಕಾಲದವನೆಗೆ ಸಂತುಷ್ಟರಾಗುವನೆ. ಬಾ ಹ್ಮಣನಿಗೆ ಅಷ್ಟು ವಸ್ತ್ರ > 
ಸುಚರ್ಜಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿವನು. ಶಿವಲೋಕಕ್ಕೆ ರುವನು. ಈ ನನ್ನ ಮಾತು 
ಶಿಜವಾದುದು, ಅಲ್ಲಿ 'ಸುಪೂರ್ಜ. ಬೆಳ್ಳಗಾಗಲಿ, ಕೆಂಪಾಗಲಿ, ಹಳದಿಯಾಗಳಿ 
ಅಚ" ಸಮಸ್ತ ಲಕ್ಷ್ಮಣಗಳಿಂದ . ಕೂಡಿರುವ ಅಶ ವನ್ನು ದಾನವಾಗಿ. ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು, ಹೂವಿನಮಾಲೆಯಿಂದ ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿ, ಬೆಳ್ಳಗಿರುವ 
ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಡಿಸಿ 45 ನವ್ನ ಹೆಗಲಿನಲ್ಲಿ ಪಾಡವನ್ನಿಟ್ಟು ಕುಡುಕಿಯನ್ನೇರು”. ಎಂದು 

ಹೇಳಿಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಹತಿ ತ್ರಿಸೆಕೂಡಲಿ : ಸೂರ್ಯನು ಪ್ರೀತನಾಗಭಥಿ' ಎಂದು ಕುದುಕಿ 


ಪಂಚಾಶೀತಿತಮೋ€ಧ್ಯಾಯ। ೫೯೩ 


ಆರೂಢೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ಬ್ರೂಯಾದ್ದಾ ಸ್ಕರಃ ಪ್ರೀಯತಾಮಿತಿ । 


ಸ ಯಾತಿ ಶಾಂಕರಂ ಲೋಕಂ ಸರ್ವಪಾಪವಿವರ್ಜಿತಃ ॥ ೭೮ 8 
ಉಪರಾಗೇ ತು ಸೋಮಸ್ಕ ತೀರ್ಥಂ ಗತ್ವಾ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 
ಸತ್ಯಲೋಕಾಜ್ಚ್ವ್ಯುತಶ್ಹಾಃಪಿ ರಾಜಾ ಭವತಿ ಧಾರ್ಮಿಕಃ Har 


ತಸ್ಯ ವಾಸಃ ಸದಾ ರಾಜನ್ನ ನತ್ಯಕಿ ಕದಾಚನ । 
ದೀರ್ಫಾಯುರ್ಜಾಯತೇ ಪುತ್ರೋ ಭಾರ್ಯಾ ಚ ನಶವರ್ಶಿಫೀ ೩ ೮೦ 8 
ಜೀನೇದ್ವರ್ಷಶತಂ ಸಾಗ್ರಂ ಸರ್ವಡುಃಖವಿವರ್ಜಿತಃ । 

ಸೋಪವಾಸೋ ಜಿತಕ್ರೋಧೋ ಧೇನುಂ ಡದ್ಯಾದ್ದಿಜನ್ಮನೇ 86೧೩8 
ಸವತ್ಸಾಂ ಕೀರಸಂಯುಕ್ತಾಂ ಶ್ವೇತವಸ್ತಾಃವಗುಂಶಿತಾಂ । 

ಶಬಲಾಂ ಸೀತವರ್ಜಾಂ ಚ ಧೂಮ್ರಾಂ ವಾ ಫೀಲಕರ್ಬುರಾಂ 86೨8 
ಕಸಿಲಾಂ ವಾಸವಶ್ಸಾಂಚ ಘೆಂಟಾಭರಣಭೂಸಿತಾಂ 1 

ರೂಪ್ಯಖುರಾಂ ಕಾಂಸ್ಕದೋಹಾಂ ಸ್ಪರ್ಣಶೃಂಗೀಂ ನರೇಶ್ವರ 868೩8 
ಶ್ವೇತಯಾ ವರ್ಧತೇ ವಂಶೋ ರಕ್ತಾ ಸೌಧಾಗೃವರ್ಧಿನೀ 1 

ಶಬಲಾ ಸೀತವರ್ಣಾಚ ದುಃಖಫನ್ಮ್ಯಿ ಸಂಪ್ರಕೀರ್ತಿತೇ ॥ 6೪ 


ಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದವನು ಸಮಸ್ತ, ಪಾಪರಹಿತನಾಗಿ ಶಂಕರಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವನು. 

೭೯, ಚಂದ್ರಗ್ರಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಆ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋದ 
ವನು ಸತ್ಯಲೋಕಭ _ಸ್ಟನಾದರೂ ಧಾರ್ಮಿಕ ರಾಜನಾಗಿಹುಟ್ಟುವನು. 

ಲಂ. ಚಿರಕಾಲ ಅವನು ಜೀವಿಸಿರುವನು, ಅವನ ಪುತ್ರನು ದೀರ್ಫಾ 
ಯುಷ್ಮಂಶನೂ, ಪಷ್ಲಿಯು ಸ್ವಾಧೀನಳೂ ಆಗುವರು, 

೮೧-೮೩. ಅವಷು ಸಮಸ್ತ ದುಃಖರಹಿತನಾಗಿ ನೂರುವರ್ಷಕಾಲ ಜೀವಿಸು 
ವನು. ಉಪವಾಸನಾಡಿ ಕೋಪವನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಕರುವಿನಿಂತೆ 
ಕೂಡಿರುವುದೂ, ಹಾಲನ್ನು ಕಕೆಯುತುರೂ, ಶ್ವೇತಷಸ್ತೆ ವೀದ: ಅಲಂಕಾಕೆ 
ಗೊಂಡುದೂ, ಘಂಟಾಭರಣದಿಂದ ಭೂಷಣಗೊಂಡುದೂ, ಬೆಳ್ಳಿಯ ಗೊರಸು 
ಳ್ಳುದೂ, ಕರೆಯಲು ಕಂಚಿನ ಪಾತ್ರೆಯುಳ್ಳುದೂ, ಚಿನ್ನದ ಕೊಂಬುಳ್ಳುದೂ 
ಆದ ಶಬಲ, ಹಳದಿ, ಧೂಮ್ರ, ನೀಲ, ಅಫನಾ ಕಪಿಲನರ್ಣದೆ ಗೋವನ್ನು 
ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೮೪, ಶ್ವೇತಗೋವಿನ ದಾನದಿಂದ ವಂಶವು ವೃದ್ಧಿ ಯಾಗುವುದು. ಕೊಪ್ಪ 
ಬಣ್ಣದ ಗೋವು ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಹೆಚಿ ಿ ಸುವುದು. to ಮತ್ತು ಪೀತವರ್ಜಣೆ 
ಗೋವ ದುಃಖವನ್ನು ಬಗಿಸುವುದು. ಹ 


೫೯೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕಪಿಲಾ ನಾಕಯೇತ್ಪಾಪಂ ಸಪ್ತಜನ್ಮಸಮುದ್ಭವಂ | 


ಸತ್ಯಲೋಕಮವಾಪ್ಲೋತಿ ಗೋಪ್ರಡಾಯಾ ನರೇಶ್ವರ H ೮೫॥ 
ಪಕ್ಸಾಂತೇಃಥ ವ್ಯತೀಪಾತೇ ನೈಧೃತೌ ರವಿಸಂಕ್ರಮೇ ! 
ವಿಸಕ್ಸ್ರೃಯೇ ಗಜಚ್ಛಾಯಾಂಗ್ರ ಗೃಹಣೇ ಭಾಸ ಸರಸ್ಕ ಚ ॥ ೮೬ ॥ 


ಈ ವ್ರಜಂತಿ ಮಹಾತ್ಮಾನಃ ಸಂಗಮೇ ಸುರದುರ್ಲಭೇ 
ಮೃದಾವಗುಂಕಯಿತ್ತಾ, pf ಚಾತ್ಮಾನಂ ಸಂಗಮೇ ವಿಶೇಶ್‌ HCL 
ಆ. ಜಳಕ; ಜಾಪ್ಯಾ ಪ್ರಾ ನಾಯಾಮೊಟಫವಾ ನೃಪ । 
ಗಾಯತ್ರೀ ನೆ ೈಪ್ಮವೀ ಚೈವ ಗೌರೀ ಕೈನೀ ಯದೃಚ್ಛಯಾ | 

ತೇಃಪಿ ಪಾಸ! ಸ ಮುಜ್ಯಂತ ಇತ್ಯೇವಂ ಕಂಕಕೋಬಬ್ರ ನೀತ್‌  ॥ ೮೮ ॥ 
ಜಗತೀಂ ಸೋಮನಾಫಸ್ಯ ಯಸ್ತು ಕುರ್ಯಾತೃ್ರದಕ್ಸಿಣಾಂ । 
ಪ್ರದಕ್ಟಿಣೇಕೃತಾ ತೇನ ಸಪ್ಪದ್ಧೀಪಾ ಮ 1೮೯ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಸುರಾಸಾನಂ ಗುರುದಾರನಿಷೇವಣಂ | 

ಭ್ರೂಣಹಾ ಸ್ವರ್ಣಹರ್ತಾ ಚ ಮುಜಚ್ಕಂಶೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ಟ೯೦॥ 
ಕೀರ್ಥಾಖ್ಯಾನಮಿದಂ ಪುಣ್ಯಂ ಯಃ ಶೃಣೋತಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 
ವ್ಯಾಧಿತೋ ಮುಚ್ಯತೇ ರೋಗೀ ಜಾಃರೋಗೀಸುಖಮಾಪ್ತುಯಾತ್‌ ॥ 


೮೫. ಕಹಿಲಗೋವು ಎಳು ಜನ್ಮಗಳ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದು. 
ಆಕಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದವನು ಸತ್ಯಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೮೬-೮೭. ಹುಣ್ಣಿಮೆ, ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ, ವ್ಯತೀಪಾತ, ವೈಧೃತಿ, ಸೂರ್ಯ 
ಸಂಕ್ರಾಂಕಿ, ಸಾಯಂಕಾಲ, ಗಜಚ್ಛಾಯಾ, ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣ, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ದೇವದುರ್ಲ್ಬಭವಾದ ಸಂಗಮತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಮಹಾತ್ಮರು ದೇಹಕ್ಕೆ 
ಮೃಕ್ತಿಕಾಲೇಪನಮಾಡಿಕೊಂಡು ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಇಳಿಯಬೇಕು. 

೮೮, ಅಲ್ಲಿ ಎಜಿಯವರೆಗೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ, ವಿಷ್ಣು 
ಗಾಯತ್ರೀ, ಸೂರ್ಯಗಾಯತ್ರೀ, ಆಥವಾ ಶಿವಗಾಯತಿ, ತ್ರಿಯನ್ನು ಸ್ವೇಚ್ಛೆ ಯಾಗಿ 
ಜಪಿಸುವವರು ಪಾಪಮುಕ್ತರಾಗುವರೆಂದು ಶಂಕರನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. 

ಎ. ಕಳ, ಸೋಮನಾಥನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಪ್ರ ದಕ್ಸಿಣೆಗೈ ದವನು ಏಳು ದಿ ್ವೀಪಗಳುಳ್ಳ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು: ಪ್ರವಕ್ಷಿಣೆ ಮಾಹ ನವಫಂತಾಗುವನು. 

೬೬ 80, ಇಲ್ಲಿ ಬ ಟ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ, ಸುಶಾಪಾನ, ಗುರುಪರ್ಚೀಗಮನ, ಭ್ರೂಣಹತ್ಯೆ, 
ಸ್ಪರ್ಣಸ್ತೀಯ, ಇವುಗಳು ಪರಿಹಾರವಾಗುವುವು. 

ವ ೯೧. ಚಿಕೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಈ ತೀರ್ಥಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ನವನು ರೋಗಿಯಾಗಿದ್ದರೆ ಕೋಗಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಕೋಗವ್ಲಡನನಾಗಿತ್ನ ಕ 
ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯುವತು. 


ಸಂಚಾಶೀತಿತನೋಂತಧ್ಯಾಯಃ ೫೯೫ 


ಯತ್ತೇ ಸಂದಪ್ಯತೇ ಚೇತಃ ಶೃಣು ತನ್ಮೇ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ । 

ಫೈಕಾಸಿ ನೃಪ ಲೋಕೇಇಸ್ಮಿನ್ಭೂ ಪಜಹತ್ಯಾ ಸುದುಸ್ಕೃಜಾ ॥ ೯೨ 8 
ಕಿಮು ಷಡ್ತಿಂಶತಿಂ ಪಾರ್ಥ ಪ್ರಾಪಯಾಃ ಕಣದಾಕರಃ । 

ಸೋಪಿ ತೀರ್ಥಮಿದಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ತಪಸ್ತಸ್ತ್ವಾ ಸುದುಶ್ಚರಂ 1 ೯೩೩ 
ವಿಮುಕ್ತಃ ಸರ್ವಪಾಸೇಭ್ಯಃ ಶೀತರಶ್ಮಿರಭೂತ್ಸುಖೀ । 

ಶ್ರೂಯತೇ ನೃಪ ಪೌರಾಣೇ ಗಾಥಾ ಗೀತಾ ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ Fv 
ಲಿಂಗಂ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಂ ಹ್ಯೇಕಂ ದಶಭ್ರೂಣಹನಂ ಭವೇತ್‌ । 

ಅತೋ ಲಿಂಗತ್ರಯಂ ಸೋಮಃ ಸ್ಥಾಪಯಾಮಾಸ ಭಾರತ ॥ ೯೫8 
ಕೀವೋರಿಸಂಗಮೇ ಹ್ಯಾದ್ಯಂ ದ್ವಿತೀಯಂ ಭೃಗುಕಚ್ಛಕೇ 

ತತಃ ಸಿದ್ಧಿಂ ಪರಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪ್ರಭಾಸೇ ತು ತೃತೀಯಕಂ "FN 
ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುತ್ತಮಂ । 

ಧರ್ಮಂ ಯಶಸ್ಯಮಾಯುಷ್ಯಂ ಸ್ವರ್ಯ್ಯಂ ಸಂಶುದ್ಧಿ ಕೃನ್ನೃುಣಾಂ ॥೯೭॥ 
ಪುತ್ರಾರ್ಥೀ ಲಭತೇ ಪುತ್ರಾನ್ನಿಷ್ಠಾಮಃ ಸ್ಪರ್ಗಮಾಪ್ನ್ನಯಾತ್‌ | 
ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾಪೇಭ್ಯಸ್ತೀರ್ಷ್ಥಂ ಕೃತ್ವಾ ಪರಂ ನೃಪ ॥೯೮॥ 


೯೨-೯೪. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಸಂದೇಹಗೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದ ರಿ ಇದನ್ನು 
ಕೇಳು. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಭ್ರೂಣಹತೈೆಯೇ ಅನರಿಹಾರ್ಯವಾದುದು. 
ಇಪ್ಪತ್ತಾರು ಬ್ರೂ ಇಹತ್ಯೆಗಳಿನ್ನೇನು. ಇದನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಚಂದ್ರನು ಈ ತೀರ್ಥ 
ವನ್ನು ಸೇರಿ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನುಮಾಡಿ ಸಕಲ ಪಾಸಮುಕ್ತನಾಗಿ ಸುಖ 
ಗೊಂಡನು. ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳಿದ ಒಂದು ಗಾದೆಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತೇನೆ, 

೯೫. ಒಂದು ಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದರೆ ಹತ್ತು ಬ್ರೂಣಹತ್ಯೆಗಳು 
ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಚಂದ್ರನು ಇಲ್ಲಿ ಮೂರು ಲಿಂಗಗಳನ್ನು 
ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದನು. 

೯೬, ರೇವೋರಿ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯವನ್ನೂ, ಭೃಗು ಕಚ್ಛಕದಲ್ಲಿ 
ಎರಡನೆಯದನ್ನೂ, ಪ್ರಭಾಸದಲ್ಲಿ ಮೂರಫೆಯವನ್ನೂ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿ ಉತ್ತಮ 
ಸಿದ್ದಿಯನ್ನೂ ಪಡೆದನು. 

೯೭. ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ಧರ್ಮದಿಂದ ಕೂಡಿರುವುಮೂ, ಯಶಸ್ಸನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವುದೂ, ಆಯುಸ್ಸು ಸ್ವರ್ಗ ಮತ್ತು ಶುದ್ದಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ ಆಡ 
ಉತ್ತಮನಾದ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೯೮. ಪುತ್ರರನ್ನು ಬಯಸುವವನು ಪುತ್ರರನ್ನೂ, ಫಿಷ್ಛಾಮನು ಸ್ವರ್ಗ 
ವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. ಉತ್ತಮವಾದ ತೀರ್ಥವನ್ನು ರಚಿಸಿ ಸಕಲ ಪಾಪಮುಕ್ತ 
ನಾಗುವನು. 


೫೯೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಫುರಾಣಂ 


ಏತತ್ತೇ ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾತಂ ಸೋಮನಾಫಸ್ಯ ಯತ್ಫಲಂ | 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರತ್ರಮವಾಪ್ತೋಶಿ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಜಾಂಷ್ಟೌ ನ ಸಂಶಯಃ 1೯೯4 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚನೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
"6 ಸೋಮನಾಥತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ' 
ನಾಮ ಸಂಚಾ5ಶೀಕಿತನೋಧ್ಯಾಯಃ 





೯೯. ಈ ಸೋಮನಾಥ ಶ್ಚೇತ್ರದರ್ಶನದಿಂದಾಗುವ ಫಲವನ್ನೆಲ್ಲ ನಿನಗೆ ಹೇಳಿ 
ಜೆ ನೆ. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿದವನು ಒಬ್ಬ ಪುತ್ರನನ್ನೂ, ಇದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದನನು 
ಎಂಟು ಮಂದಿ ಫ್ರತ್ರರನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾನ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದನ್ಲಿ 
" ಸೋಮನಾಥತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಎಂಬತ್ತೆ $ದೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ತ್ತ ಶ್ರೀಃ ಕ 
ಅಥ ಷಡಶೀತಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಹಿಂಗಲೇಶ್ಛರತೀರ್ಥಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯವರ್ಣಸಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:-- 


ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾರಾಜ ಪಿಂಗಲಾವರ್ತಮುತ್ತಮಂ | 
ಸಂಗಮಸ್ಯ ಸಮಾಪಸ್ಮಂ ರೇವಾಯಾ ಉತ್ತರೇ ತಟೇ | 


ಪವ್ಯವಾಹೇನ ರಾಜೇಂದ್ರ ಸ್ಥಾಪಿತಃ ಪಿಂಗಲೇಶ್ವರಃ HO 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ :... 

ಪವ್ಯವಾಹೇನ ಭಗವನ್ನೀಶ್ವರಃ ಸ್ಥಾಪಿತಃ ಕಥಂ 1 

ಏತದಾಖ್ಯಾಹಿ ಮೇ ಸರ್ವಂ ಪ್ರಸಾದಾದ್ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ 13 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತಂಭುನಾ ರೇತಸಾ ರಾಜಂಸ್ತರ್ಪಿಕೋ ಹವ್ಯವಾಹನಃ । 
ಪ್ರಾಪ್ತಸೌಖ್ಕೇನ ರೌದ್ರೇಣ ಗೌರ್ಯಾ ಕ್ರೀಡನಜೇತಸಾ BAN 
ಹನ್ಯವಾಹಮುಖೇ ಕ್ಸಿಪ್ತಂ ರುಡ್ರೀಣಾಮಿತತೇಜಸಾ । 
ರುದ್ಯಸ್ಯ ರೇತಸಾ ವಗ್ಧಸ್ತೀರ್ಥಯಾಕ್ರಾ ಕೃತಾದರಃ 8೪8 
ಸಾಗರಾಂತ್ಹ ನದೀರ್ಗತ್ವಾ ಕ್ರಮಾದ್ರೇವಾಂ ಸಮಾಗತಃ | 
ಚಚಾರ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಧ್ಯಾನಮುಗ್ರಂ ಹುತಾಶನಃ |. ೩೫8 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸಿಂಗಳೇಶ್ವರತೀ ರ್ಶಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯ ವರ್ಜನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಹಾರಾಜ! ಬಳಿಕ 
ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಉತ್ತರಡಡಡಲ್ಲಿ ಸಂಗಮದ ಸಮಾನದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ 
ರುವ ಪಿಂಗಲಾವರ್ತವೆಂಬ ಉತ್ತಮಕ್ಸೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ' 

೨. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಪೂಜ್ಯನೆ! ಅಗ್ನಿಯು ಈಶ್ವರನನ್ನು 
ಏತಕ್ಕೆ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದನು? ಇದನ್ನು ನನಗೆ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಿ ಹೇಳಲರ್ಹನಾಗಿರುವೆ. 

೩೬. ಮಾರ್ಕಂಶೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದೊರೆಯೆ! ಗೌರಿಯೊಡನೆ 
ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರುದ್ರನು ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಲು ಅವನೆ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ 
ತನ್ನ ರೇತಸ್ಸನ್ನು ಹಾಕಿ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅದರಿಂದ ದಗ್ಭನಾದ 
ಅಗ್ನಿಯು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಮಾಡಲು ಆಶೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಸಮುದ್ರ ನದಿಗಳಿಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನರ್ಮದಾನದಿಗೆ ಬಂದನು. ಅಲ್ಲಿ ಅವನು ಅತಿಭಕ್ತಿ, 


KM 


೫೯೮ ತ್ರ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಾಯುಭಕ್ಸಃ ಶತಂ ಸಾಗ್ರಂ ಯಾವತ್ತೆ €ಹೇ ಹುತಾಶನಃ | 
ತಾನತ್ತುಷ್ಟೋ ಮಹಾದೇವೋ ವರಣೋ ಜಾತವೇದಸಃ । 


ಸನ್ನಿಧೌ 'ಸಮಾಪೇತಾ ಕಥ ವಚನಂ ಚೇದಮಬ್ರನೀತ್‌ ॥1೬॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ: 

ವರಂ ವೃಣೀಷ್ಟ ಹವ್ಯಾಶ ಯಸ್ತೇ ಮನಸಿ ವರ್ತತೇ 1೭॥ 
ವಹ್ಗಿರುವಾಚ :-- 


ನಮಸ್ತೇ ಸರ್ವಲೋಕೇಶ ಉಗ್ರಮೂರ್ತೆೇ ನಮೋಸ್ತುತೇ । 
ಶೇತಸಾ ತವ ಸಂದಗ್ಮಃ ಕುಷ್ಮೀ ಜಾತೋ ಮಹೇಶ್ವರ 


ಕೃಪಾಂ ಕುರು ಮಹಾದೇವ ಮಮ ರೋಗಂ ವಿನಾಶಯ ie 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ: 
ಹವ್ಯವಾಹ ಭವಾಕೋಗೋ ಮತ್ರ ಸಾದಾಚ್ಞ ಸತ್ವರಂ | 
ಅತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಕೃತಸ್ನಾನಃ ಸ್ವರೂಪಂ ಪ್ರತಿಸತ್ಸ್ಯಸೇ HF 
ಕ್ಯಾ ಚ ಮಹಾದೇವಸ್ತತ್ವೈ ವಾಂತರಧೀಯತ । 

ಅನಂತರಂ ಹವ್ಯವಾಹಃ ಸೆಸ್ನೌ ಕೀವಾಜಲೇ ತ್ವರನ್‌ H ೧೦ 4 
ತದೈನ ರೋಗನಿರ್ಮುಕೊ ಭವದಿ ವ್ಯಸ್ತ ರೂಕವಾನ್‌ | 

ಸ್ಥಾ ಪಯಾಮಾಸ ದೇವೇಶಂ ಸ ನಸ್ನಿಃ ಪಿಂಗಲೇಶ್ವರಂ ॥೧೧॥ 


ಯಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ವಾಯುಭಕ್ಟ್ಚನಾಗಿ ನೂರುವರ್ಷಕಾಲ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಲು 
ಮಹಾದೇವನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ವರವನ್ನು ಕೊಡಲು ಆ ಅಗ್ನಿಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು 
ಹೀಗೆಂದನು. 

೭. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಆಗ್ಫಿಯೆ! ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ವರ 
ವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ, 
ಎ. ೮. ಅಗ್ನಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಸಮಸ್ಯ ಸಲೋಕದೊಡೆಯನೂ, ಉಗ್ರ 
ಮೂರ್ತಿಯೂ ಆದ ಶಂಕರನೆ! ನಿನಗ ನಮಸ್ಕಾರವು! ನಿನ್ನ ರೇತಸ್ಸಿಶಿಂದ 
ದಗ್ಸನಾದ ನಾನು ಕುಷ | ಕೋಗವುಳ್ಳವನಾಗಿರುವೆನು. ನನ್ನಮೇಲೆ ದಯೆಮಾಡು. 
ರೋಗವನ್ನು ಫಿವಾರಿಸು. 
ಎ ಧಾ ತಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಅಗ್ನಿಯೆ! ನೀನು ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
'ಬೇಗಕೆ 'ಹೋಗೆವಿಲ್ಲದನೆನಾಗು. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದಕೆ ಇಷ್ಟ ಸೊಡಲಿನ 
ಸೂಪನನ್ನು ನೀನು ಹೊಂದುವೆ. 

೧೧. ಶೆಂಕರೆನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅದ ೈಶ್ಯನಾದನು. ಬಳಿಕ ಅಗ್ನಿ ಯು 
`ಹೀಗನೆ ಫರ್ಮದಾನೆದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮಿಂದನು. 
| ಗಗ. ಜಗಲರೇ ಅವನು ಕೋಗೆಮುಕ್ತ ನಾಗಿ ಯು ಇಡಿದು 
ಟ್ಟು ್ವೈರನನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದನು. 


ಸಡಶೀತಿತಮೋ€ಧ್ಯಾಯ!। Arr 


ನಾಮ್ನಾ ಸಂಪೂಜಯಾಮಾಸ ತುಷ್ವಾವಸ್ತುತಿಭಿರ್ಮುದಾ | 

ತತೋ ಜಗಾಮ ದೇಶಂ ಸ್ವಂ ದೇವಾನಾಂ ಹವ್ಮವಾಹನಃ ೩ ೧೨ ॥ 
ಹವ್ಯವಾಹೇನ ಭೂಪೈವಂ' ಸ್ಕಾಸಿತಃ ಪಿಂಗಲೇಶ್ವರಃ । 

ಜಿತಕೊ ್ರೀಥೋ ಹಿ ಯಸ್ತತ್ರ ಉಪವಾಸಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ ॥ ೧೩ ॥ 
ಅತಿರಾತ ತ್ರಫಲಂ ತಸ್ಯ ಅಂತೇ ರುದ್ರತ್ತಮಾಪ್ಪ್ಸುಯಾಕ್‌ । 


ಗುಣಾನ್ಫಿತಾಯ ವಿಪ್ರಾಯ ಕಪಿಲಾಂ ತತ್ರ ಭಾರತ ॥ ೧೪8 
ಅಲಂಕೃತ್ಯ ಸವತ್ಸಾಂ ಚ ಶಕ್ತ್ಯಾಃ:ಲಂಕಾರಭೂಷಿತಾಂ | 
ಯಃ ಪ್ರಯಚ್ಛ ತಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಸ ಗಜ್ಗೆ ಸ್ಲೀತ್ಸರಮಾಂ ಗತಿಂ 1 ೧೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಹೇ ವಿಳಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ ಂ ಸಂಹಿತಾಯಣಐಂ 
ಷಂಚನೋ ಅತಂತ್ಯ ಖಂಷೇ-ತೃತೀಯೋ ಕೇವಾಖಂಷೇ 
 ಥಿಂಗರೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣಫಂ'? 
ನಾಮ nice 


ರ ರ ರಾ ಮ ಗಾ ಕಾ ದ ನ ಇಂ ಜಾ ವ 


ಗಿ. ಅವನನ್ನ ಪೂಜಿಸಿ: ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ ತನೆ ಕ್ಕೆ ತಿಳಿದವು, 
ಯೊಕೆಯೆ ! ಅಗ್ನಿಯು ಹೀಗೆ, ಪೀಗರೇತ್ವರನನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿರು 
ವನು. gp ಸಂಕ ್ರೀಧವನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಉನವಾಸನಷ್ನು. ಮಾಡಿದವನು ಅತಿರಾತ್ರ 
ಯಜ್ಞದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆದು ಅವಸಾಧವಲ್ಲಿ ರುಪ್ರತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದುವವು. 
ಗುಣವಂತನಾದ ಬಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಕರುನನಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ಕಪಿಲ ಗೋವುವನ್ನು 
ಶಕ್ತ್ರನುಸಾರ ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿ ದಾನಮಾಡಿದನನು ಉತ್ತಮಗತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಶ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಡ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂವಮಹಾಘುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಮಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಕೀವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
14 ಓಿಂಗಲೇಶ್ರ ಕರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ ವರ್ಜನ ವೆಂಬ 
ಎಂಬತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ಶ್ರಿ ॥ 
ಅಥ ಸಪ್ತಾಶೀತಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಹುಣತ್ರಯಮೋಜಚನತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹೀಸಾಲ ತೀರ್ಥಂ ಪರಮುಶೋಭನಂ । 


ಸ್ಥಾಪಿತಂ ಮುನಿಸಂಘೈರ್ಯದ್ಭ ೨ಹ್ಮವಂಶಸಮುದ್ಭವೈಃ 1೧॥ 
ಜುಣಮೋಚನಮಿತ್ಕಾಖ್ಯಂ ಕೇವಾತಟಿಸಮಾಶ್ರಿತಂ । 
ಷನ್ಮಾಸಂ ಮನುಜೋ ಭಕ್ಕಾ ತರ್ಪಯಸ್ಪಿತೃದೇವತಾಃ HSH 


ಜೀವೈಃ ಪಿತೃಮನುಸ್ಕೈಶ್ಚ ಜುಜಮಾತ್ಮಕೃತಂ ಚ ಯತ್‌ | 
ಮುಚ್ಕತೇ ತತ್ವ ಎಸಾನ್ಮರ್ತ್ಯಃ ಸ್ನಾತೋ ವೈ ನರ್ಮದಾಜಲೇ EN 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಟಂ ದುರಿತಂ ತತ್ರ ವೃತ್ಯತೇ ಫಲರೂಪತಃ । 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯೋ ರಾಜನ್ನೇಕಚಿತ್ತೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ ॥೪॥ 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ವಾನಂ ಚ ವೈ ದದ್ಯಾದರ್ಜಯೇದ್ದಿರಿಜಾಪತಿಂ 1 
ಬುಣತ್ರಯವಿಶಿರ್ಮುಕ್ತೋ ನಾಕೇ ದೀಪ್ಯತಿ ದೇವವತ್‌ 1೫॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ತ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
4೪ ಯಣಶ್ರಯಮೋಚನತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ'? 
ನಾಮ ಸಪ್ತಾಂಶೀತಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಕನ್ನಡದ ಆನುವಾದ 
ಜುಣತೃ್ರಯಮೋಜಚನತೀರ್ಥನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 
೧-೩. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಯುಧಿಷ್ಕಿರ! ಬಳಿಕ 
ಬ್ರಹ್ಮವಂಶದ ಮುನಿಗಳು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಮಾಡಿರುವುದೂ ನರ್ಮದಾತಟಿದಲ್ಲಿರು 
ವುದೂ, ಅತ್ಯಂತ ಮಂಗಳಕರವೂ ಆದ ಖುಣಮೋಚನವೆಂಬ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗ 
ಬೇಕು. ಮಾನವನು ಆರು ತಿಂಗಳಕಾಲ ನರ್ಮದಾಜಲದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಪಿತೃ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತರ್ಪಣಗೈದರೆ ಕೂಡಲೆ ತಾನುಮಾಡಿದ ದೇವ ಪಿತೃ 
ಮನಷ್ಯ ಸಂಬಂಧವಾದ ಖುಣಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 
೪-೫. ಅಲ್ಲಿ ಪಾಪವು ಫಲರೂಪದಿಂದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಚವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು. 
ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ ಆಗಿ ಮಿಂದು, ದಾನ 
ಮಾಡಿ, ಪಾರ್ವಶೀಪತಿಯಾದ ಈಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನು ಖುಣತ್ರಯ ಮುಕ್ತ 
ತಾಗಿ ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಯಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವನು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂವಮಹಾಪ್ರರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
iy ಖುಣತ್ರಯಮೋಡನತೀೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ 4ವರ್ಣನ'”ನೆಂಬ 
ಎಂಬತ್ತೇಳನಿಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ಭ್‌ $ ಶ್ರೀಃ ₹ 
ಅಥಾಷ್ಟಾಃಶೀತಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಕಪಿಲೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ;೫ರ್ಥಿನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತಸ್ಕೈ ನಾನಂತರಂ ಪಾರ್ಥ ಕಾಪಿಲಂ ತೀರ್ಥಮಾತ್ರಯೇಶ್‌ । 


ಸ್ಥಾಪಿತಂ ಕಪಿಲೇನೈನ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶನಂ ON 
ಅಸ್ಟ್ರಮ್ಯಾಂ ಚ ಸಿತೇ ಪಕ್ಸೇ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ನರೇಶ್ವರ | 
ಸ್ನಾಪಯೇತ್ಸರೆಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕಪಿಲಾಕ್ಟೀರಸರ್ಪಿಷಾ N34 
ಶ್ರೀಖಂಡೇನ ಸುಗಂಭೇಸ ಗುಂಕೆಯೇಜ್ಞೆ ಮಹೇಶ್ವರಂ 1 

ತತಃ ಸುಗಂಧಪಸ್ಸೈಶ್ಚ ಶ್ವೇತೈಶ್ತ ಸೃಸಸತ್ತಮ Ha 
ಯೆಣರ್ಜಯಂತಿ ಜಿತಕ್ರೋಧಾ ನತೇಯಾಂತಿಯಮಾಲಯಂ । 
ಅಸಿಪತ್ರನನಂ ಘೋರಂ ಯಮಚುಲ್ಲೀ ಸುದಾರಣಾ HV 


ಪೃತ್ಯತೇ ಸೈನ ವಿದ್ವದ್ಧಿಃ ಕಪಿಲೇಶ್ವರಪೂಜನಾತ್‌ । 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ರೇವಾಜಲೇ ಪುಣ್ಯೇ ಭೋಜಯೇಡದ್ಬಾ ಹ್ಮಣಾನ್‌ ಶುಭಾಸ್‌ 8೫ 
ಗೋಪ್ರದಾನೇನ ವಸ್ತ್ರೇಣ ತಿಲವಾನೇನ ಭಾರತ । 
ಛತ್ರಕಯ್ಯಾಪ್ರದಾನೇನ ರಾಜಾ ಭವತಿ ಧಾರ್ಮಿಕಃ HN 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕಪಿಲೇತ್ಮರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಇದಾದ ತರುನಾಯ 
ಕಸಿಲನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿರುವ ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಕಪಿಲತೀರ್ಥವ 
ನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಬೇಕು. 

೨-೭. ಶುಕ್ಲ ನಕ್ಟದ ಅಷ್ಟಮಾ ಚತುರ್ದಶೀ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಕಪಿಲಾ ಗೋವಿನ ಕ್ಷೀರ ಮತ್ತು ಫೈತಗಳಿಂದ ಅತಿಶಯವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿ ಸುಗಂಧದಿಂದ ಲೇಪನಮಾಡಿ ಸುವಾಸನೆಯಾದ ಕ್ರೇತಪುಷ್ಪ 
ಗಳಿಂದ ಕ್ರೋಧವನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಪೂಜಿಸುವವರು ಯಮಾಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಈ ಕಪಿಲೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯಿಂದ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಅಸಿಪತ್ರವನವನ್ನೂ, ದಾರುಣ 
ವಾಡ ಯಮಶುಲ್ಲಿಯನ್ನೂ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. ಪುಣ್ಯಕರವಾಡ ನರ್ಮದಾ 
ನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿ ಗೋವು, 
ವಸ್ತ್ರ, ಎಳ್ಳು, ಕೊಡೆ, ಹಾಸಿಗೆ ಇವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ 


೬೦೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೀವ್ರತೇಜಾ ನಿಘೋರತ್ಹ ಜೀವತ್ಪುತ್ರಃ ಪ್ರಿಯಂವದಃ । 
ಶತ್ರುವರ್ಗೋನ ತಸ್ಯ ಸ್ಕಾತ್ಕದಾಚಿತ್ಪಾಂಡುನಂದನ lap 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ನಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಕಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇನಾಖಂಡೇ 
"4 ಕಫಿಲೇಶ ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ;ನರ್ಣನಂ 3? 
ನಾಮಾಷ್ಟಾಶೀತಿಕನೋರಧ್ಯಾಯಃ' 





NS NE ನಾರಾ. ಮಾ 


ಧಾರ್ಮಿಕನೂ, ಅಕಿ ತೇಳಸ್ಟ್ರಿಯೂ, ಶಾಂತಕೂ, ಜೀವಿಸಿರುವ ಪುತ್ರನುಳ್ಳ ವನೂ, 
ಪ್ರಿಯವಾಗಿ ಮಾತಾಡುವವನೂ ಆದ ದೊರೆಯಾಗುವನು. ಅವನಿಗೆ ಯಾವಾ. 
ಗಲೂ ಶತ್ರುಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. | 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ... 
ಶ್ರೀಸಾ ) ೦ನಮುಹಪುರಾಣದ ಬಢನೆಯ' 'ಅನಂತ್ಯಬಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಕೌೇವಾಖಂಡದನ್ಲಿ 
$ We ಓರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ*”ನೆಂಬ 
ಎಂಬತೆ ನೆಯ ಸತಿ ಮುಗಿದುದು.. 


ಕ 3 


ಅಥ ಕೋನ ನನತಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಪೂಕಿಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಸಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣಸಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 

ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಫೂತಿಕೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ | 
ಫರ್ಮವಾದಕ್ಷಿಣೇ ಕೂಲೇ ಸರ್ವಪಾಸಕ್ಚಯಂಕರಂ HO 
ಸ್ಥಾ ಪಿತಂ ಜಾಂಬುವಂತೇನ PN ತು ಹಿತಾರ್ಥಿನಾ | 
ರಾಜಾ ಪ್ರಸೇನಜಿನ್ನಾಮ ತಸ್ಯ ವಕ ಕೈ ಸ್ನಲಾಸ್ಮಜೌ 131 
ಸಮುತ್ಟಿಪ್ರೇ ತು ತೇನೈವ ಸಫೂತಿರಭನದ್ವಜಃ । 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತಪಸ್ತಪ್ಟ್ಯಾ ನಿರ್ವೃಣಃ ಸಮಜಾಯತ HAI 
ಫೇಸ ತತ್‌ ಸ್ಥಾಸಿತಂ ಲಿಂಗಂ ಪೂತಿಕೇಶ್ವ ರಮುತ್ತಮಂ | 
ಯಸ್ತತ್ರ ಮನುಜೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ನಾಯಾದ್ಭ ರೆತಸತ್ತ್ವ ಮ WYK 


ಕನ್ನಡವ ಅತುವಾವ 
ಪೂತಿಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಸಾತ್ಮ್ಯವರರ್ಣಸನ 


೧-೩. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ದೊರೆಯೆ! ಬಳಿಕ 
ನರ್ಮದಾನದಿಯ ದಕ್ಷಿಣದಡದಲ್ಲಿರುವುದೂ, ಉತ್ತಮವೂ, ಸಮಸ್ತ್ರ ಪಾಪ 
ಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದೂ, ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹಿತವನ್ನು ಬಯಸುವ ಜಾಂಬು 
ವಂತಫು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಮಾಡಿರುವುದೂ ಆದ ಪೂತಿಕೇಶ್ವರ ಕ್ಷೇತ್ರ ಕೈ ಹೋಗಬೇಕು. 
(ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಭಯಪಟ್ಟು ಪ್ರಸೇನಜೆದ್ದಾ, ಸ ಶ್ಯಮಂತಕ 
ಮಣಿಯೊಡನೆ ಅಶ್ವಾರೂಢನಾಗಿ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಪಲಾಯನೈಯುತ್ತಿರಲು ಅಶುಚಿ 
ಯಾಗಿದ್ದ ಅವನನ್ನು ಸಿಂಹವೊಂದು ಕೊಂದಿತಷ್ಟೆ. ತರುವಾಯ ಜಾಂಬುವಂತನು 
ಆ ಸಿಂಹನನ್ನು ಹಾದು ಆ ರಾಜನ ಎಡೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಟಿ ಅನಫ್ಯ ೯ಮಣಿಯನ್ನು 
ಕಂಡನು.) ತರುವಾಯ ಅವನು ಆ ಕ್ಯಮಂತಕಮಣಿಯನ್ನು ಕತ್ತನ್ನು. ಕೂಡಲೆ 
ಅವನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಆ ಮಣಿಯ ಹೊಡೆತದ ರಭಸದಿಂದ ಕೀವಿನಿಂದಕೂಡಿದ 
ಹುಣ್ಣಾಯಿತು. ಆ ಜಾಂಬುವಂತನು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ತಪಸ್ಸನ್ನುಮಾಡಿ 
ವ್ರಣರಹಿತನಾದನು. 

೪-೫. ಇದಾದ ಬಳಿಕ ಅವನು ಅಲ್ಲಿ ಪೂತಿಕೇಶ್ವರನೆಂಬ ಉತ್ತಮಲಿಂಗವಳ್ನು 
ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನು 


೬೦೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ನಾನ್ಯಾಮಾನವಾಪ್ನೋತಿ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಸರಮೇಶ್ವರಂ । 
ಕೃಷ್ಣಾ ಸೃಮ್ಯಾಂ ಚತುರ್ದಶ್ಯಾಂ ಸರ್ವಕಾಲಂ ನರಾಧಿಪ । 
ಯೇಃರ್ಚಯಂತಿ ನರಾ ದೇವಂ ತೇ ನ ಯಾಂತಿಯಮಾಲಯಂ ॥೫॥% 


ಇತೀ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಣೇ ತೃತೀಯೇ ಕೀನಾಖಂಡೇ 
"4 ಫೂತಿಕೇಶ್ವ ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ;ವರ್ಣನಂ 33 
ನಾಮ್ಮೆ ಕೋನನನತಿತನೋಫ್ಯಾಯಃ 





ಸಮಸ್ತ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. ಆ ಲಿಂಗವನ್ನು ಕೃಷ್ಣಸಕ್ಟೃಡ 
ಅಷ್ಟಮಾ ಚತುರ್ದಶೀ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಯಾನಾಗಲೂ ಪೂಜಿಸುವ ಮನುಜರು 
ಯಮಶೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 


* ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾದಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಡ, 
> (ಸಾ ) ಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆಷ್ಫಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಕೆಸೆನಾಬಂಡದಕ್ಕಿ 
68 ಪೂತಿಕೇಶ್ವ ರೆಶೀರ್ಥಮಾಹಾಕ್ಮ ನರ್ಣನ'' ವೆಂಬ 
ಎಂಬತ್ತೊ ರಬತ್ತ ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ತ್‌ 


ಕ ಶ್ರೀಃ ॥ 


ಅಥ ನನತಿತಮೋಃಧ್ಯಾಯಃ 
ಜಳಶಾಯಿತೀರ್ಪಮಾಹಾತ್ಮ 4 ನಣಸಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
an ಉತ್ತರೇ ಕೂಲೇ ವೆ ಓಷ್ಟವಂ ತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ । 
ಜಲಶಾಯಾತಿ ಗ ನಾಮ ವಿಖ್ಯಾ wr ವಸುಧಾತಲೇ HOB 
ದಾನವಾನಾಂ ಹ ಕೃತ್ವಾ ಸುಪ್ತ ಸ್ವತ್ರ ಜನಾರ್ದನಃ । 
ಚಕ್ರಂ ಪ್ರ ಕ್ರಕ್ಲಾಲಿತಂ ತತ್ತ ಜೇವದೇವೇನ ಚಕ್ರಿಣಾ | 


ಸುವರ್ಶನಂ ಚ ನಿಸ್ಪಾ ತು ಕೀವಾಜಲಿಸಮಾಕ್ರಿಯಾತ್‌ 130 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ರ, ಹ “ 

ಚಕ್ರತೀರ್ಥಂ ಸಮಾಚಕ್ಕ ಕ ಮುನಿಸಂಘೈಕ್ಟ ವಂದಿತಂ' 4 

ನಿಷೂ ಸೀ ಪ  ಭಾವಮತುಲಿಂ ಕೇವಾಯಾಕ್ಹೈ ವ ಯತ್ಛ ಲಂ Nan 


| ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :- 
ಸಾಧು ಸಾಧು ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ವಿರಕ್ತಸ್ತೃಂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ । 
ಗುಹ್ಯಾದ್ದುಹ್ಮತರಂ ತೀರ್ಥಂ ಫಿರ್ಮಿತಂ ಚೆಕ್ರಿಷಾ ಸ್ವಯೆಂ ೪ 8 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಜಲತಾಯಿತೀರ್ಥಮಾಹಾಶ್ಮನರ್ಣನ 

೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳು ಶ್ಲಾನೆ:--ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಉತ್ತರ 
ದಡದಲ್ಲಿ ಜಲಶಾಯಿಯೆಂದು ವಿಖ್ಯಾತವಾದ ಒಂದು ವೈಷ್ಣವ ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. 

೨. ಅಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವು ದಾನವರನ್ನು ಕೊಂದಬಳಿಕ ಸುಖವಾಗಿ ಕಯಕ್ತಿ 
ಸಿರುವನು. ಅಲ್ಲಿಯೆ ಆತನು ತನ್ನ ಚಕ್ರವನ್ನು ತೊಳೆದನು. ನರ್ಮದಾನನಿಯ 
ಜಲದ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಆ ಚಕ್ರವು ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾಯಿತು, 

೩. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮುಧಿಗಳಿಂದ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡ 
ಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಚಕ್ಕ ಕ್ರತೀರ್ಥವನ್ನೂ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅಸದೃಶ ಪ್ರಭಾವವನ್ನೂ, 'ಕೀವಾನಂ 
ಯಲ್ಲಿ ಡೊರಕುವ ಫಲನನ್ನೂ ಹೇಳು. 

೪. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾಕೆ.- ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ಯುಧಿಸ್ಕಿರನೆ! 
ಒಳ್ಳೆಯದು. ನೀನು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅನುರಕ್ತನಾಗಿರುವೆ. 
ಕೇಳು ವಿಷ್ಣುವು ತಾನೇ ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ಅತಿಗುಟ್ಟಾವ ಈ ತೀರ್ಥವನ್ನು ನಿರ್ಮಿ 
ಹಿರುವನು. 


೩೦೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂಡಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ತೇ ಹಂ ಸಂಪ್ರನಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಕಥಾಂ ಪಾಪಪ್ರಣಾಶಿನೀಂ । 

ಆಸೀತ್ರುರಾ ಮಹಾಷೈತ್ಯಸ್ತಾಲಮೇಘ ಇತಿ ಶ್ರುತಃ 1೫॥ 
ತೇನ ದೇವಾ ಜಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಹೃತರಾಜ್ಯಾ ನರಾಧಿಪ । 

ಯಜ್ಞಭಾಗಾನ್‌ ಸ್ವಯಂ ಭುಂಕ್ತೆ € ಅಹಂ ವಿಷ್ಣುರ್ನಸಂಶಯಃ ॥೬॥8 
ಧನದಸ್ಯ ಹೃತಂ ಚಿತ್ತಂ ಹೃತಃ ಶಕ್ರಸ್ಯ ವಾರಣ. | 

ಇಂದ್ರಾ ಜೇ ವಾಂಛತೇ ಪಾಪೋ 'ಹಯರತ್ನಂ ರನೇರಪಿ id 
ತಾಲಸುಘಭಯಾತ್ಪಾ ರ್ಥ ರವಿರುದ್ರಾಃ ಸವಾಸವಾಃ । 

ಯಮಃ ಸೃಂದೋ ಜಲೇಶೋಣಗ್ಗಿರ್ನಾಯುರ್ಜೀವೋ ಧನೇಶ್ವರಃ ॥ ೮ 1 
ಸವಾಕ್ಸ ಶಿನುಹೇಶಾಶ್ನೆ ನಷ್ಟಚಿತ್ತಾಃ ಪಿತಾಮಹಂ | 


ಗತಾ ದೇವಾ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ತತ್ರ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪಿತಾಮಹಂ ॥೯॥ 
ತುಷ್ಟುವುರ್ನಿನಿಧೈಃ ಸ್ತೋತ್ಸೈರ್ವಾಗೀಶಪ್ರಮುಖಾಃ ಸುರಾಃ । 
ಪುಣತ್ರಯವಿಭಾಗಾಯ ಪಶ್ಚಾಪ್ರೇದಮುಸೇಯುಷೇ ॥೧೦॥ 
ವೃಷ್ಟ್ರಾ ದೇವಾನ್ನಿರುತ್ಸಾಹಾಸ್ಟಿವರ್ಣಾನವನೀಪತೇ । 


ಪ್ರಸಾಡಾಭಿಮುಖೋ ದೇವಃ ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ದಿವೌಕಸಃ t ೧೧॥ 


೫, ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ನಿನಗೆ ಪಾಪವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಹೇಳುನೆನು. ಹಿಂದೆ ತಾಲಮೇಘನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾದ ಮಹಾದೈತ್ಯನೊಬ್ಬ 
ನಿದ್ದನು. 

೬. ರಾಜನೆ! ಅವನು ದೇವತೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಜಯಿಸಿ ಅವರ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಅಪಹರಿಸಿದರು ನಾನೇ ವಿಷ್ಣು ವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತ ಯಜ್ಞ ಭಾಗಗಳನ್ನು 
ಭುಜಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೬,- ಅವನು ಕುಚೇರನ ದ್ರವ್ಯವನ್ನೂ; ಇಂದ್ರನ ಐರಾವತವನ್ನೂ ಅಪಹರಿಸಿ 
ದನು: ಪಾಹಿಯಾದ ಅವನು ಶಚೀದೇನಿಯನ್ನೂ, ಸೂರ್ಯನ ಕುದುಕೆಯನ್ನೂ 
ಅಪೇಕ್ಸಿಸಿದರು. 

೮-೧೦. ಪಾರ್ಥ! ಆ ತಾಲಮೇಘನ ಭಯದಿಂದೆ ಸತ್ಸು ರುದ್ರರು, 
ಇಂದ್ರ, -ಯಮ, : ಸ್ಥಂದ, ವರುಣ, ಅಗ್ನಿ, ವಾಯು, ಕುಬೇರ, ಬೃಹಸ್ಪತಿ, 
'ಪುಹೇಶ್ವರರು `ನಷ್ಟಚಿತ್ರರಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಕೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು - ಈರೀತಿ 
ವಿವಿಧ ಸ್ತೋತ್ರ ಗಳಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿದರು. "" ಸತ್ತ್ವರಜಸ್ತಮೋಗುಣಗಳ ವಿಭಾಗ 

ಫಕ್ಳಿಬಾಗ್ಯಿ ಅನಂತರ ಭೇದವನ್ನು. ಹೊಂಡುವನನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ" 
ಢಮಸ್ಯಾರವು.? - : - 

೧೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಉತ್ಪಾಹೆವಿಲ್ಲದವರೂ, 'ಕಳೆಗುಂದಿದವರೂ ಆಡ ರೇವತೆ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಅನುಗ್ರ ಹಾಭಿಮುಖನಾಗಿ ಇಂತೆಂದನು. 


ಸವಶಿತಮೋ€ಧ್ಯಾಯಃ ೬೦ 


ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ... 

ಸ್ವಾಗತಂ ಸುರಸಂಘಸ್ಯ ಕಾಂತಿರ್ನಷ್ಟಾ ಪುರಾತನೀ । | 
ಹಿಮಕ್ಲಿಷ್ಟಪ್ರಭಾವೇಣ ಜ್ಯೋಶೀಂಹೀವ ಮುಖಾನಿ ವಃ 103% 
ಪ್ರಶಮಾದರ್ಜಿಷಾಮೇತದನುದ್ಲೀರ್ಜಂ ಸುರಾಯುಧಂ । 

ವೃತ್ರಸ್ಯ ಹಂತುಃ ಕುಲಿಶಂ ಕುಂಠಿತಶ್ರೀವ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯತೇ ॥ ೧೩ ॥ 
ಕಿಂಚಾಂಯಮರಿದುರ್ವಾರಃ ಪಾಣೌ ಪಾಶಃ ಪ್ರಚೇತಸಃ । ಸ 
ಮಂತ್ರೇಣ ಹತವೀರ್ಯಸ್ಯ ಫಜೆತೋ ವೈಸ್ಯಮಾಶ್ರಿತಃ 8 ೧೪ 8 
ಕುಬೇರಸ್ಯ ಮನಃಶಲ್ಯಂ ಶಂಸತೀವ ಪರಾಭವಂ | 

ಅಪವಿವ ಗತೋ ವಾಯುರ್ಧಗ್ನಶಾಖ ಇವ ದ್ರುಮಃ ೪ ೧೫೩8 
ಯಮೋಪಿ ವಿಲಿಖಸ್ಟೂವಿಂಂ ದಂಡೇಫಾಸ್ಥ ಸ್ರಮಿತತ್ವಿಷಾ । 
ಕುರುತೇಸ್ಮಿನ್ನಮೋಫೆಸೋನಿ ತಿರ್ಮಾಣಾಲಾತಲಾಘವಂ ॥ ೧೬ 8 
ಅಮಾಚ ಕಥಮಾಡಿತ್ಯಾಃ ಪ್ರಶಾಸಕ್ಪತಿಶೀತಲಾಃ । 

ಚಿತ್ರನ್ಯಸ್ತಾ ಇವ ಗತಾಃ ಪ್ರಶಾಮಾಲೋಕನೀಯತಾಂ 8 ೧೭ ॥ 


ಕಾಫಿ 





ಕಿ 


we ಕ್ಲ 


ತ ಎ ಸಕ್‌ ಗಾ 6 ಜೂ ನ್ಟ 

ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾ ತೆ.-ಎಸುಕರ ಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಸುಖಾಗಮತ 
ವಾಗಲಿ. ಆಹಾ! ಫಿಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ.ಕಾಂತಿಯು ನಷ್ಟವಾಗಿದೆಯೇಕೆ? ನಿಮ್ಮ 
ಮುಖಗಳು ಹಿಮದಿಂದ ಕ್ಲೇಶಗೊಂಡ ನಕ್ಸತ್ರಗಳಂತಿವೆ. 

೧೩. ಕಾಂತಿಯು - "ಶಾಂತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇಂದ್ರಫ ಕಹಾ ಢವ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ; ಕುಂಠಿತ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿ ಡೆ 

೧೪. ವರುಣನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಶತ್ರು ಗಳಿಗೆ ತಡೆಯಲಾಗದ ಈ ತ್ರಿ 
ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅಡಗಿದೆ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ. ಸರ್ಪದಂತೆ ದೆ ಸೈನ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದೆ. 

೧೫. ಕುಬೇರನ ಮನಸ್ಸಿನ ವ್ಯೆಯು ಸೋಲನ್ನು ತಿಳಿಸುವಂತಿದೆ. 
ವಾಯುವು ತಡೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟಿ ಗಮನವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಮುರಿದ ಕೊಂಬೆಗೆಳುಳ್ಳ ವೃಕ್ಷ 
ದಂತಿರುವನು. 

೧೬. ಯಮನೂ ಕಾಂಕಿಹೀವವಾದ ದಂಡದಿಂದ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಕೆಕೆಯುತ್ತ ಈ ಅಮೋಘವಾದ ದಂಡದಲ್ಲಿ, ಅರಿಹೋದ ಬೆಂಕಿಕೊಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲಿ 
ಎಂತೋ ಅಂತು ಲಾಘವವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿರುವಫು. 

೧೭. ಈ ಸೂರ್ಯರು ಪ್ರತಾಪದ ನಾಶದಿಂದ ತಣ್ಣಗಾಗಿ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟವರಂತೆ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ನೋಡಲರ್ಹರಾಗಿರುವರೇಕೆ? 


ಷಂ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತದ್ಬ್ಬೂತ ನತ್ಸಾಃ ಕಿಮಿತಃ ಪ್ರಾರ್ಥಯಧ್ವಂ ಸಮಾಗತಾಃ । 
ತಿಮಾಸಮನಕ ತಂ ವೋ ಬ್ರೂತ ನಿಃಸಂಶಯಂ ಸುರಾಃ । 

ಮಯಿ ಸೃಷ್ಟಿರ್ಹಿ ಲೋಕಾನಾಂ ರಕ್ಲಾ ಯುಷ್ಮಾಸ್ಟವಸ್ಥಿತಾ ॥೧೮॥ 
ತತೋ ಮೆಂದಾನಿಲೋದ್ಯೂತಕಮಲಾಕರ ಕೋಭಿನಾ 4 


ಹುರುಂ ನೇತ್ರಸಹಸ್ರೇಣ ಪ್ರೇರಯಾಮಾಸ ವೃತ್ರಹಾ HOF 

ಸ ದ್ವಿನೇತ್ರಂ ಹರೇಶ್ಚ ಕ್ಪ್ಟುಃ ಸಹಸ್ಪನಯನಾಧಿಕಂ | 

ವಾಚಸ್ಪ ತಿರುವಾಚೇದಂ ಪ್ರಾ ೦ಜಲಿರ್ಜಲಜಾಸನಂ 1೨೦ ೬ 

ಯುಷ್ಕದ್ಧ ಂಶೋದ್ಭವಸ್ತಾ ತ 'ತಾಲಮೇಘೋ ಮಹಾಬಲಃ | » 

*ಉಪತಾಪಯತೇ 'ಶೇವಾನ್‌ ಧೂಮಕೇತುರಿವೋಚ್ಛೆ ತಃ H ೨೦ ೫ 

ತೇನ ದೇವಗಣಾಃ ಸರ್ವೇ ದುಃಖಿತಾ ದಾನವೇನ ಚೆ ತ 

ತಾಲಮೇಘೋ ದೈತ್ಯಪತಿಃ ಸರ್ವಾನ್ನೋ ಬಾಧತೇ ಬಲೀ ॥ ೨೨% 

ತಸ್ಮಾತ್ರ್ಮಾಂ ಶರಣಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾಃ ತರಣಂ ನೋ ವಿಧೇ ಭವ ॥ ೨೩ ॥ 

ತತಃ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭಗವಾಷ್ಟೇಢಾಸ್ತಾನಬ್ಬನೀದ್ವಚಃ ॥ ೨೪ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ :- 

ತಾಲಮೇಘೇನ ನೋ ಮಧ್ಯೇ ಬಲೀ ತೇನ ಸಮಃ ಸುರಾಃ । 

ವಿನಾ ಮಾಧವದೇವೇನ ಸಾಥ್ಯೋ ಮೇ ನೈನ ದಾನವಃ ॥ ೨೫ ॥ 





೧೮. ಅದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲೆ ದೇವತೆಗಳೆ! ನನ್ಸಿಂದೇನಾಗಬೇಕು? ಬೇಡಿರಿ. 
ಪೀವು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು ಕಾರಣವೇನು? ಸಂಶಯವಿಲ್ಲದೆ ಹೇಳಿರಿ. 
೧೯-೨೨. ಲೋಕಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಯು ನನ್ನ ವಶದಲ್ಲಿರುವುದು. ನೀವು ಆ ಲೋಕ 
ಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುವವರು.'' ಬಳಿಕ ಇಂದ್ರನು ಮಂದಮಾರುತದಿಂದ ಆಲು 
ಗಾಡಿದ ಕಮಲಗಳಂತೆ ಶೋಭಿಸುವ ಸಾವಿರ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದಲೂ ಬ್ರಹಸ್ಪತಿ 
ಯನ್ನು ಮಾತನಾಡುನಂಕಿ ಫೆ ಪ್ರೇರಿಸಿದನು. ಇಂದ್ರನ ಸಾವಿರ  ಕಚ್ಣುಗಳಿಗಿಂತಲೂ 
ಅಧಿಕವಾದ ಎರಡು ಕಣ್ಣು ಗಳಂತಿರುವ ಅ ಬೃಹಸ್ಸ ತಿಯು ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು 
ಬ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಂತೆಂದನು. ತಾತ! ನಿನ್ನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ 
ಮಹಾಬಲಿಷ್ಮೆನಾದ ತಾಲಮೇಘನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕಸದ ಧೂಮಕೇತುವಿ 
'ಕಂತಿ ಶೇವತೆಗೆಳನ್ನೆ ಹೀಡಿಸುತ್ತಿ ತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಆ ದಾನವ ನಿಂದ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ 
ದುಳಖಗೊಂಡಿರುವರು. 
ಲ ಬ ದತ್ತಿ ನೂ ದೈ ರಾಜನೂ ಆದ ತಾಲಮೇಫೆನು ನಮ್ಮೆ ಒಲ್ಲರೆನ್ನೂ 
ಧಿಸತಕ್ರರುವನು.' ಆದ್ದರಿಂದ ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನು ಮ ಕಿಹೊಕ್ಳೆವು. ಎಲೈ .ಬ್ರಹ್ಮನೆ! 
ಫಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡು. 1 “ಬಳಿಕ ಈ ಬ್ರಹ್ಮನು ಹಸ ಸು ಅವರನ್ನು 

'ಹುರಿಕು' ಹೀಗೆಂದನು. 
೨೫. 'ಬ್ರಹ್ಮೆಸು- 'ಹೇಳುತ್ತಾ ಸಿಎ ಡೀವತೆಗಳಿ! ವಿಷ್ಣು ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 





ನವತಿತನೋಂಧ್ಯಾಯ। ೬೦೯ 


ತತಃ ಸುರಗಣಾಃ ಸರ್ವೇ ವಿರಿಂಚಿಪ್ರಮುಖಾ ನೃಪ । 

ಹ್ಲೀರೋದಂ ಪ್ರಸ್ಥಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಡುಃಖಿತಾಸ್ತ್ರೇನ ವೈರಿಣಾ ॥ ೨೬ ॥ 

ಕ್ವರಿತಾಃ ಪ್ರಸ್ಥಿತಾ ದೇವಾಃ ಕೇಶವಂ ಪ್ರಷ್ಟುಕಾಮ್ಯಯಾ । 

ಕ್ಲೀರೋದಂ ಸಾಗರಂ ಗತ್ವಾಃಸ್ತುನಂಸ್ತೇ ಜಲಶಾಯಿಸಂ 8 ೨೭॥ 
ದೇವಾ ಊಚಂ॥॥ಃ-- 


ಜಗದಾದಿರನಾದಿಸ್ಟ್ವಂ ಜಗದಂತೋಪ್ಯಸಂತಕಃ । 


ಜಗನ್ಮೂರ್ತಿರಮೂರ್ತಿಸ್ತ್ವಂ ಜಯ ಗೀರ್ವಾಜ ಪೂಜಿತ 8 ೨೪ ॥ 
ಜಯ ಕ್ಪ್ರೀರೋದಶಯನ ಜಯ ಲಕಾ ೬1 ಸದಾ ನೃತ | 

ಜಯ ವಾನವನಾಶಾಯ ಜಯ ದೇವಕಿನಂದನ x SFY 
ಜಯ ಶಂಖಗವಾಪಾಷೇ ಜಯ ಜಚಕ್ರಥಕ ಪ್ರಭೋ । 

ಇತಿ ದೇವಸ್ತುತಿಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಬುಣ್ಳೋ ಜಲಕಾಯ್ಯಥ ೫೩೦೩ 


ಉವಾಚ ಮಧುರಾಂ ವಾಣೀಂ ಮೇಘಗಂಭೀರನಿಃಸ್ಟನಾಂ । 
ಕಿಮರ್ಥಂ ಜೋಧಿತೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಸಮರ್ಫೈರ್ವಃ ಸುರಾಸುಕ್ಕಿಃ ॥ ೩೧॥ 


i Re vp Se "ಂಛ್ಳಡ ಹಾ ತ 


ಆ ತಾಲಮೇಘಸಿಗೆ ಸಮನಾದವನು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. ತಾನೂ 
ಅವನನ್ನು ಜಯಿಸಲು ಜಸಮರ್ಥನು. ಸ 

೨೬. ಬಳಿಕ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಷೇಷತೆಗಳು ಆ ಶತ್ರುವಿಥಿಂಡ ಪೀಡಿತರಾಗಿ 
ಕ್ಷೀರಸಮುಷ್ರಕ್ಕೆ ಹೊರಟರು. 

೨೭, ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ನೋಡಲಿಚ್ಛೆಯಿಂದ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಹೊರಟ ದೇವತೆಗಳು 
ಶ್ಲೀರಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದರು. 

೨೮. ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ;--ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆದಿಯೂ, ಅನಾದಿಯ, 
ಜಗನ್ನಾಶಕಥೂ, ಹಾಶರಹಿತನೂ, ಜಗನ್ಮೂರ್ಕಿಯೂ, ಮೂರ್ತಿಯಿ್ಲದವನೂ, 
ಷೇವಕೆಗಳಿಂದ ಪೂಜಿತತೂ ಆದ ವಿಷ್ಣುವೆ! ಜಯಿಸು. 

೨೯. ಕ್ಪೀರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದನಫೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿಂದ 
ಫೂಡಿರುವವನೂ, ದಾನವಾಂತಕನೂ, ಜೇಷಕೇಪುಶ್ರನೂ ಅವ ವಿಷ್ಣುವೆ! 
ಜಯಿಸು. ಕ 

೩೦. ಶಂಖ ಚಕ್ರ, ಗಹೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವ ಓ ನಾರಾಯಣನೆ! 
ಜಯಿಸು.?' ವಿಷ್ಣುವು ದೇವತೆಗಳ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಎಚ್ಚರ 
ಗೊಂಡನು. 

೩೧. ಇಂಪಾಗಿಯೂ, ಮೇಘಡಂತೆ ಗಂಭೀರವೂ ಅಡ ವಾಣಿಯಿಂದ 
«ಆಯ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮನೆ! ಸಮರ್ಥರಾದ ಈ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಏಕೆ 


wd dBm HAN ಇಬ ಎದೆ ಎ ಎಡಿ ಒಟ ಇದೆ ೬. 


೬೧೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ: ವಾ ಸ op 
ತಾಲನೇಘಭಯಾತೃಷ್ಣ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾಸ್ತವಮುಂದಿರಂ | ತಿ 
ನ ವಧ್ಯಃ ಕಸ್ಕಜಿತ್ಸಾ ಸಸ್ತಾ ಅಸೇಫಘೋ ೬ ಜನಾರ್ದನ 1 ೩೨ 8 
ತೃಮೇವ ಜಹಿ ತಂ ದುಷ್ಟಂ ಮೃತ್ಯುಂ ಯಾಸ್ಯತಿ ನಾನ್ಯಥಾ ೩೩೫ 
“ "ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ :-- 
ಸ್ಟ ಸ್ಥಾ ನಂ ಗಮ್ಯತಾಂ ದೇವಾಃ ಸ ಕೈಕೀಯಾಂ ಲಭತ ಪ್ರಜಾಂ । 
ದುಷ್ಟಾತಾ ತ್ಮಾನಂ 'ಹನಿಷ್ಯಾಮಿ ER ಸನ ೩೪. ॥ 
ಸಾ ಸಂ ಬ್ರು ವಂತು ಮೇ ದೇವಾ ವಸೇದ್ಯತ್ರ ಸ ದಾನವಃ il ೩೫ ೫ 
ಇವಾ cy ಚ 
ಹಿಮಾಚಲಗುಹಾಯಾಂ ಸ ನಸಕೇ ದಾನವೇಶ್ವರಃ । > 
ಚತುರ್ವಿಂಶತಿಸಾಹಸ್ತೆೈಃ ಕನ್ಯಾಭಿಃ ಪರಿವಾರಿತಃ ॥ ೩೬.8 
ತುರಂಗೈಃ ಸ್ಕಂದನೈಃ ಕೃ ಸ್ರ ಷ್ಣ ಸಂಖ್ಯಾ ತಸ್ಕ ನ ವಿದ್ಯತೇ । 
ಫೆ ನಾನಾಷಿಧಾಸ್ತೆತ್ರ ನ ಂಖ್ಯಾಕಗುಣಾ ಹರೇ °° MAR 
ದ್ವಿರವಾಃ ಪರ್ವತಾಕಾರಾ ಹಯಾತ್ಚ ದ್ವಿ ಕಡೋಷಮಾಃ | 
'ಮಹಾಬಲೊ! ವಸೇತ್ತತ್ರ ಸೀರ್ವಾಣಭಯದಾಯಕಃ . | [೩೮॥ 


i 
೩೨. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಕೃಷ್ಣ! `ನಾವು ತಾಲಮೇಘ ದಾನವ 

ಭಯದಿಂದ ನಿನ್ನೆಡೆಗೆ ಬಂದಿರುನೆವು. ಆ "ಕಾಲಮೇಫನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಯಾರೂ 

`ಸಮರ್ಥಕಲ್ಲ. 

೩೩. ನೀನೇ ಆ ದುಷ್ಪ ತನ್ನು ಕೊಲ್ಲು. ಜೀಕಿ ವಿಧದಿಂದ ಅವನು ಮಡಿ 

ಸ್ನ 

` ೩೪. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನು SRN ಫೆ: ಅಯ್ಯಾ ದೇವತೆಗಳಿರಾ! ನೀವು 

ಫಿಮ್ಮ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರಿ. ದುಷ್ಟನೂ, ಮಹಾ 
ಹ ಆದ ಆ ತಾಲಮೇಘನನ್ನು ನಾನು ಕೊಲ್ಲುವೆನು. 

೩೫. ದೇವಕೆಗಳೆ! ಆ ದಾನವನು ಎಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ಜರು 

ಮಾತ್ರ ಫಢಗೆ ತಿಳಿಸಿರಿ. 

i 'ನೇವತೆಗಳು - ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--೮ ದಾನವೇಶ್ವರನು ಇಪ್ಪತ ನಾಲ್ಕು 
Ae ಅರ ಕಿರು ಹಿಮಾಚಲದ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ನಾಸಿಸುತ್ತಿರುವನು. 

೩೫%, ಕೃಷ್ಣ! ಅವನಲ್ಲಿರುವ ಕುದುರೆಗಳು, ರಥಗಳು ಎಷ್ಟೆಂಬುದರ 
ಳೆಕ್ಕನೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಷನ ಬಳಿ ನಾನಾವಿಧರೂ, . ಮಿತಿಯಿಲ್ಲದ ಸುಣವಳ್ಳ 
ಬಗೆಬಗೆಯ ಶಟಿರಿರುವರು. 

೩೮. ಅವಧ ಆಸೆಗಳು ಟೂ ಕುದುರೆಗಳು ಅನೆಗಳುತೆಯೂ 


ಸವತಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯ॥। ೬೧೧ 


ತ್ರುತ್ವಾ ದೇವೋ ವಜಸ್ತೇಷಾಂ ದೇವಾನಾಮಾತುರಾತ್ಮನಾಂ | 
ಅಚಿಂತಯದ್ದರುತ್ಮಂ ತಂ ಶತ್ರುಸಂಘವಿನಾಶನಂ Har 
ಚಕ್ರಂ ಕರೇಣ ಸಂಗೃಹ್ಯ ಗದಾಚಕ್ರಧರಃ ಪ್ರಭುಃ । 

ತಾರ್ಜ್ಜಂ ಚ ಮುಸಲಂ ಸೀರಂ ಕರೈರ್ಗ್ಯಹ್ಯ ಜನಾರ್ದನಃ 1 VON 
ಆರೂಢಃ ಪಕ್ಷಿರಾಜೇಂದ್ರಂ ವಧಾರ್ಥಂ ದಾನವಸ್ಯ ಚ । 


ಜಾನವಸ್ಯ ಪುರೇ ಪೇತುರುತ್ಪಾತಾ ಘೋರರೂಪಿಣಃ 8 ೪೧8 
ಗೋಮಾಯುರ್ಗೃಥ್ರಮಧ್ಯೇ ತು ಕಪೋತೈಃ ಸಮಮಾನಿಶತ್‌ । 
ವಿನಾ ವಾತೇನ ತಸಿ ಶವ ಧ್ರೃಜದಂಡಃ ಹ್ಯಸ್‌ ಹ ॥ ೪೨ ॥ 


ಸರ್ಪಮೂಷಕಯೋರ್ಯುದ್ಧ 0 ತಥಾ ಸೇಸರಿನಾಗಯೋ | 
ಉನ್ಮಾರ್ಗಾಃ ಸರಿತಸ್ತ್ರತ್ರಾಃ ವಹನ | ಕ್ರವಿಮಿಶ್ರಿತಾಃ । 


ಅಕಾಲತರುಪುಪ್ಪಾಣಿ ದೃಶ್ಯಂತೇಸ್ಮ ಸಮಂತತಃ 8 ೪೩ ॥ 
ತತಃ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಜಗನ್ನಾಥೋ ಹಿಮವಂತಂ ನಗೇಶ್ವರಂ । 
ಪಾಂಚಜನ್ಯತ್ತ ಸಹಸಾ ಪೂರಿತಃ ಪುರಸಸ್ನಿಧೌ ೩ ೪೪ ॥ 


ತೇನ ಶಬ್ದೇನ ಮಹತಾ ಹ್ಯಾರೂಢೋ ದಾಸವೇಶ್ವರಃ | 
ಉವಾಚ ಚ ತದಾ ವಾಕ್ಯಂ ಶಾಲಮೇಘೋ ಮಹಾಬಲಃ 8 ೪೩ ॥ 





ಇರುವುವು. ಅಕಿ ಬಲಿಷ್ಠನಾದ ಅನನು ಅಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಭಯವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುವನು. 

ರ೯. ವಿಷ್ಣುವು ದುಃಖಪೀಡಿತರಾಡ ಆ ದೇವತಗಳ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 

ಶತ್ರುವ್ಯಾಹವನ್ನು ಭೇದಿಸುವ ಗರುಡನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದನು. 

Rs ಅವನು ಚಕ್ರ, ಗದೆ, ಶಾರ್ಜ್ಸ, ಮೆಸೆಲ, ಸೀರಾಡ್ಯ್ರಾಯುಧ 

ನ್ನು ಕೈಗಳಿಂದ ಒಡಿ ಎಂತು ಆ ದಾನನನ ವತೆಗಾಗಿ ಗರುಡನನ್ನು 
ಶೇ ಆಗ ದಾಫವನ ಪಟ್ಟ ಣದಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಭ್ರಿಯಂರನಾಟ ಉತ್ಪಾ ತ 
ಇಗೆಳುಂಬಾದುವು. 

೪೨, ನರಿಯು ಪಾರಿವಾಳಗಳೊಡನೆ ಹದ್ದುಗಳ ನಡುವೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. 
ಗಾಳಿಯಿಲ್ಲದೆಯೇ ಆ ದಾನವನ ಧ್ವಜದಂಡವು ನೆಲಕ್ಕುರುಳಿತು. 

೪೩. ಹಾವು ಮತ್ತು ಇಲಿಗಳಿಗೂ, ಆನೆ ಸಿಂಹಗಳಿಗೂ ಜಗಳವಾಯಿತು 
ನದಿಗಳು ತಮ್ಮ ದಾರಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ರಕ್ತವಿಶ್ರವಾಗಿ ಹರಿದುವು. ಅಕಾಲವಲ್ಲಿ 
ಸುತ್ತಲೂ ಮರಗಳಲ್ಲಿ ಹೂವುಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡುವು. 

೪೪. ಬಳಿಕ ಜಗದೊಡೆಯನಾದೆ ನಾರಾಯಣನು ಹಿಮವತ್ಬರ್ವಶಕ್ಕೆ 
ಬಂಡು ಪಟ್ಟ ಣದಬಳಿ ನಿಂತು ಕೂಡಲೆ ಶಂಖವನ್ನು ಊದಿದನು. 

೪೫. ಮಹಾಶಬ್ದದಿಂದ ಕುಪಿತನಾದ ಶಾಲಮೇಘತು ಇಂತೆಂದನು. 


೧೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಾಲಮೇಘ ಉವಾಚ ೭-- ಸ 
ಕೋಂಯಂ ಮೃತ್ಯುವಶಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಹ್ಯಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮಮ ವಿಕ್ರಮಂ । 
ಧುಂಧುಮಾರಾಜ್ಞ ಯಾಹ್ಯಾಶು ಸ್ವಸೈನ್ಯ ಸರಿಸಾರಿಕಃ ॥ ೪೬ 8 
ಬಲಾದಾನಯ ತಾ ಬದ್ಗಾ ಈ ಸಗ್ಳೆ ಸೀ ಜಾಹುಶಾಲಿನಂ ೪೭ 

ಧುಂಧುವತಾರ ಉವಾಚ :- 

ಆನಯಾಮಿ ನ ಸಂದೇಹಃ ಸುರೋ ಯಕ್ಸೋಕಥ ಕಿನ್ನರಃ । 


ಸೃಂದನೌಫೈಃ ಸಮಾಯುಕ್ತೋ ಗಜವಾಜಿಭಟೈಃಸಹ ॥ ೪೮ ಟ 
ಹೃಷ್ಟಸ್ತತೋ ಜಗದ್ಯೋನಿಃ ಸುಪರ್ಣಸ್ಮೋ ಮಹಾಬಲಃ । 
ಗೃಹ್ಯತಾಂ ಗೃಹ್ಯತಾಮೇಷ ಇತ್ಯುಕ್ತಾಸ್ತೆ ಸ್ನೇನ ಕಿಂಕರಾಃ 1೪೯॥ 
ಚತುರ್ದಿಕ್ಟು ಪ್ರ ಪ ಧಾವಂತ ಇತತ್ದೆ (ತಶ್ನ "ಸರ್ವತಃ i 
ಸುಪರ್ಣೇನಾಂಗ್ನಿರೂಪೇಣ ದಗ್ಗಾ ಸೇ ಸ್ತೇ ಶಲಭಾ ಯಥಾ ೫೦ ೬ 
ಧುಂಧುಮಾರೊಟಪಿ ಕೃಷ್ಣೆ ನ ಶರಘಾತೇನ ತಾಡಿತಃ । 

ಹತೋ ವಕ್ಚಸ್ಥಲೇ ಪಾಪೋ ಮೃತಾವಸ್ಕೋ ರಥೋಪರಿ ॥ ೫೧8 


ಹಾಹಾಕಾರಂ ತತಃಸರ್ವೇ ದಾನವಾಶ್ಚ ಕ್ರುರಾತುರಾಃ । 
ತಾಲಮೇಘಸ್ತತಃ ಕ್ರುಥ್ಳ್ಛೋ ರಥಾರೂಢೋ ವಿನಿರ್ಗತಃ | 
ದದೃಶೇ ಕೇಶವಂ ಪಾರ್ಥ ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಧರಂ ॥ ೫೨ ॥ 





೪೬-೪೭. ತಾಲಮೇಘನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನನ್ನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನರಿಯಜಿ 
ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ಆಧೀನನಾದ ಇವನಾರು? ಎಲೈ ಧುಂಧುಮಾರಕೆ! ನೀನು ನನ್ನ 
ಅಪ್ರ್ರಣೆಯಿಂದ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಸ್ಥೆ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆಹೋಗಿ ಬಾಹುಶಾಲಿಯಾದ ಇವನನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ನನ್ನ ಜೆ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. 

ಛಲ, ಧುಂಧುಮೂಕನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ರಥಗಳ ಸಮೂಹೆಗಳಿಂದಲೂ, 
ಆಸೆ, ಕುದುರೆ, ಕಾಲಾಳುಗಳಿಂದಲೂ ಸಹಿತನಾದ ನಾನು ಅವನು ದೇವತೆ 
ಯಾಗಲಿ, ಯಕ್ಚನಾಗಲಿ, ಕಿನ್ಹರನಾಗಲಿ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಅವನನ್ನು 
ಎಳೆದು ತರುತ್ತೇನೆ. 

ರ೯. ಬಳಿಕ ಅಕಿಬಲಿಸ್ಮನೂ, ಗರುಡಾರೂಢನೂ ಆದ ನಾರಾಯಣ 
ನನ್ನು ಕಂಡು ಅವನು ಸೇವಕರನ್ನು ಕುರಿತು “" ಎಲೈ ಕೆಂಕರಿರಾ! ಇವನನ್ನು 
ಹಿಡಿಯಿರಿ. ಹಿಡಿಯಿರಿ?” ಎಂದನು. 

. - ೬.೫೦. ಇಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಓಡುತ್ತಿರುವ ಆ ದಾನವನ 
ಕಿಂಕರರು Ral TE ಗರುಡಸಿಂದ ಮಿಡತೆಗಳಂತೆ ಸುಟ್ಟುಹೋದರು. 
ಷನ ಬಾಣದಿಂದ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ತಾಡಿಶನಾದ : ಬಂಧುವು 

ಮಹಾನ ಬಟಿಕೃವನಾ! ರಥದಮೇಲೆಯೆ ಬಿದ್ದನು. . 
೫೨. ಬಳಿಕ ಅಳಿದುಳಿದಿದ್ದ ಸಕಲ ದಾನವರು ದುಃಖದಿಂದ ಹಾಹಾಕಾರ 


ಸವತಿತನೋತಧ್ಯಾಯಃ ೬ ಇತ್ತಿ 


ತಾಲಮೇಘ ಉವಾಚ. 
ಅನ್ಯೇ ತೇ ದಾನವಾಃ ಕೃಷ್ಣ ಯೇ ಹತಾಃ ಸಮಕೇ ತ್ವಯಾ I 


ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುಪ್ರಖ್ಯಾ ನ ಪುಮಾಂಸೋ ಹಿ ತೇಃಚ್ಯುತ HAN 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ಯಾ ದಾನವಃ ಪಾರ್ಥ ವರ್ಷಯಾಮಾಸ ಸಾಯಕೈಃ । 

ದಾನವಸ್ಯ ತರಾನ್ಮುಕ್ತಾಂ ಛೇಡಯಾಮಾಸ ಕೇಶನಃ 1 ೫೪ ॥ 
ಗರುತ್ಮಾನವಧೀತ್ಸೆ ಎನ್ಯಮನಧ್ಯಂ ಯತ್ನುರಾಸುಕೈಃ । 

ಕೃಷ್ಣೇನ ದ್ವಿಗುಣಾಸ್ತ್ರ ಸ್ಯ ಸ್ರೇಹಿತಾಃ ಸ್ವಶಿಲೀಮುಖಾಃ 1 ೫೩೫ ॥ 
ದ್ವಿಗುಣಂ ದ್ವಿಗುಣೀಕೃತ್ಯ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ದಾನವಃ । 

ತಾನಸ್ಮಷ್ಟಗುಣೈೆಃ ಕೃಷ್ಣಶ್ಛಾದಯಾಮಾಸ ಸಾಯಕ್ಕೆಃ ೫೬ ॥ 


ತತಃ ಕ್ರುದ್ಧೇನ ದೈತ್ಯೇಸ ಹ್ಯಾಗ್ಹೇಯಂ ಬಾಣಮುತ್ತಮಂ 882 ॥ 
ವಾರುಣಂ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ತ್ವಾಗ್ನೇಯಂ ಶಮಿತಂ ತತಃ । 
ವಾರುಣೇನೈವ ವಾಯವ್ಯಂ ತಾಲಮೇಘೋ ವ್ಯಸರ್ಜಯತ್‌ 8 ೫೮॥ 
ಸಾರ್ಪಂ ಚೈವ ಹೃಹೀಕೇಶೋ ವಾಯವ್ಕಸ್ಥ ಸಶಾಂತಯೇ । 


1 
ನಾರಸಿಂಹಂ ನೈಸಿಂಹೋಃಪಿ ಪ್ರೇಷಯಾಮಾಸ ಪಾಂಡವ | KF 


ಮಾಡಿದರು. ಅನಂತರ ತಾಲಮೇಘನು ಕುಪಿತನಾಗಿ ರಥವನ್ನೇರಿ ಹೊರಟು 
ಶಂಖಚಕ್ರಗದೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿಕುವ ಆ ಕೇಶವನನ್ನು ನೋಡಿದನು. 

೫೩. ತಾಲಮೇಘನು ಹೇಳುತ್ತಾತೆ:--ಎಲೈ ಅಚ್ಯುತನೆ! ನೀನು ಸಮರ 
ದಲ್ಲಿ ಕೊಂದ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪು ಮೊಡಲಾದ ಇತರೆ ದಾನವರು ಪುರುಷರೇ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. 

೫೪. ಆ ತಾಲಮೇಘ ಡಾನವನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಚಾಣಗಳ ಮಳೆಯನ್ನು 
ಸುರಿಸಿಡನು. ಕೇಶವನು ದಾನವು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದಳು. 
ನ ಹಿ. ಗರುಡನು ದೇವಾಸುರರಿಗೆ ಆವಧ್ಯವಾದ ಅ ದಾನವನ ಸೈನ್ಯ 
ಫೆಕ್ನು: ಕೊಂಡನು. ' ವಿಷ್ಣುವು ಇಮ್ಮಡಿಯಾಗಿ ಆವನಮೇಲೆ ಬಾಣಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. ದಾನವನು ಅದಕ್ಕೆ ಇಮ್ಮಡಿಯಾಗಿ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ 
ದನು. ಕೃಷ್ಣನು ಅದಕ್ಕೆ ಎಂಟಿರಷ್ಟು ಬಾಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಅವುಗಳನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿದನು. 

೫೭-೫೮. ಬಳಿಕ ಕುಪಿತನಾದ ಆ ದಾನವನು ಆಗ್ನೇಯಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿ 
ಸಿದನು, ವಿಷ್ಣುವು ವಾರುಣಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಆ ಅಸ್ತ್ರವನ್ನು ಶಾಂತ 
ಗೊಳಿಸಿದನು. ಶಾಲಮೇಘನು ವಾಯನ್ಯಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಅವನನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿದನು. 

೫೯. ವಿಷ್ಣುವು ವಾಯವ್ಯಾಸ್ತ್ರದ ಶಾಂತಿಗಾಗಿ ಸರ್ಪಾಸ್ತ್ರವನ್ನು, ಪ್ರಯೋಗಿ 
ಸಲು ನೃಸಿಂಹನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ನಾರಸಿಂಹಾಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. | 


೬೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದ ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾರಸಿಂಹಂ ತತೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಾಲನೇಫಘೋ ಮಹಾಬಲಃ । 
ಉತ್ತೀರ್ಯ ಸೃಂದನಾಚ್ಛೇಫ್ರ 0 ಗೃಹೀತ್ವಾ ಖಡ್ಗಚರ್ಮಣೇ ॥ ೬೦8 
ಕೃ ಷ್ಠ ತ್ವಾಂ ಪ್ರೇಷಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಯನುಮಾರ್ಗಂ “ಸುದಾರುಣಂ | 


ಇತ್ತುಕ್ತಾ, | ದಾನವಃ ಪಾರ್ಫೆ ಆಗತಃ ಕೇಶನಂ ಪ್ರತಿ ॥೬೧॥ 
ಖಡ್ಗೇನಾತಾಡಯದ್ದೈ ತ್ಕೋ ಗದಾಪಾಣಿಂ ಜನಾರ್ದನಂ | 
ಮಂಡಲಾಗ್ರ ೦ ತಃ ಗೃಹ್ಯ ಕೇಶವೋ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಃ 1೬೨॥ 
ಜಘನೋರಸ್ಥ ಲೇ ತಾತ ರಳ ಬೇ | 
ಜನಾರ್ದನಸ್ತ ದಾ ದೈತ್ಯಂ ದೈತ್ಯೋ ಹರಿಮಹನ ಢೇ | ೬೩ ೫ 


ಜನಾರ್ದನಸ್ಮತಃ ಹ ್ರದೃಸ್ತಾ ೨ ಘಾಜು ಭಾರತ 

ಅನೋಘಂ ಚಕ್ರಮಾದಾಯ ಮುಕ್ತಂ ತಸ್ಯ ಚ ಮೂರ್ಧನಿ ॥೬೪॥ 
ನಿಪಪಾತ ಶಿರಸ್ತಸ್ಕ ಸರ್ವತಾಶ್ಚ ಚಕಂಪಿರೇ ! 

ಸಮುದ್ರಾಃ ಕ್ಪುಭಿತಾಃ ಪಾರ್ಥ ನದ್ಯ ಉನ್ಮಾ: ರ್ಗಗಾಮಿನೀಕ!  8೬೫॥ 
ಪುಷ್ಪವೃ ಸ ೦ ತತೋ ದೇವಾ ಮುಮುಜುಃ ಕೇತವೋಸರಿ 

ಅನಧ್ಯಃ ಸುರಸಂಘಾನಾಂ ಸೂಡಿತಃ ಕೇಶವ ತ್ವಯಾ ॥೬೬॥ 





೬೦-೬೩, ಬಳಿಕ ವ'ಹಾಬಲಿಷ್ಯನಾದ ತಾಲಮೇಘನು ಆ ನಾರಸಿಂಹಾಸ್ತ್ರ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ ಬೇಗನೆ ರಥದಿಂದ ಕೆಳಗಿಳಿದು ಕತ್ತಿ ಗುರಾಣಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು 
4 ಕೃಷ್ಣ | ನಿನ್ನನ್ನು ದಾರುಣವಾದ ಯಮಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸುವೆನು” 
ಎಂದು ಹೇಳಿ ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಬಳಿಗೆಬಂದು ಗದೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿರುವ 
ಆತನನ್ನು ಕತ್ತಿ ಯಂದ ಹೊಡೆದನು. ವಿಷು ವು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಶಾಲಮೇಘನ ಜಘನ ಮತ್ತು ಎದೆಯಮೇಲೆ 
ಹೊಡೆದನು. ಹೀಗೆ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವು ದೈತ್ಯ ನನ್ನೂ, ದೈತ್ಯನು ವಿಷ್ಣುವನ್ನೂ 
ಹೊಡೆದರು. 

೬೪, ತರುವಾಯ ಕುಪಿತನಾದ ವಿಷು ವು ತಾಲಮೇಘನ ತಲೆಯಮೇಕೆ 

ಚಕ್ರವನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು. 

"೬೫. ಅಳತ, ಆ ದಾಢವನ ತಲೆಯು ಕತ್ತರಿಸಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಪರ್ವತ 
ಸೆ ನಡ್ಸುಗಿದುವು. . ಸಮುದ್ರ ಗಳು ಅಲ್ಲೋಲ ಕಲ್ಲೊ ್ಲಲವಾದುವು, ನದಿಗಳು 
ಡಾನಿನಿಟ್ಟು ಹರಿದವು. - ಹ 
೬೬ ಬಳಿಕ ದೇವತೆಗಳು ವಿಷು ) ವಿನಮೇಲೆ ಹೂನುಳೆ ಸುರಿಸಿದರು. 
“«ಜೀಶತವ! ದೇವತೆಗಳಿಗೆ , ಅವಧ್ಯನಾದ ಈ ದೈತ್ಯನನ್ನು ನೀನು ಕೊಂಡು 
`ಉಪಕರಿಸಿರುವೆ'' ಎಂದು ಆ ಸ್ತಾಮಿಯನ್ನು ಸುುತಿಸಿದರು. | ಇಇ 


Wy 


ನವತಿತನೋತಧ್ಯ್ಮಾಯಃ। ೬೧೫ 


ಸ್ವಸ್ಥಾಕ್ಷಿನ ತತೋ ದೇವಾಸ್ತಾಲಮೇಫೇ ನಿಸಾಶಿತೇ । 
ಜನಾರ್ದನೋಪಿ ಕೌಂತೇಯ ನರ್ಮವಾತಟಿಮಾಶ್ರಿತಃ 8೬೭೬ 
ಪ ನರ್ಮದಾಂ ಮತ್ತಾ ಪ್ಯನಂತಧುಜಗೋಪರಿ । 

ಕ್ಸ್ಯ್ಯಾ ಸಮಸ್ಸಿತಃ ಕೃಷ್ಣೋ ಸಿಲೀನಕ್ಟೋತ್ತಕೀ ತಟೇ ೪ ೬೮ ॥ 
ಡಕ್‌ ೦ ವಿಭೀಷಣಂ ಮರ್ತು ಜಾ  ಲಾಮಾಲಾಸಮಫ್ಸಿ ತಂ | 


ಪತಿತಂ ನರ್ಮವಾಶೋಯೇ ಇ ಹಯಾಸರಾಟಾ 8೬೯೬ 
ಸಿರ್ಧೂತಕಲ್ಮಸಂ ಜಾತಂ ಸರ್ಮಡಾತೋಯಯೋಗತಃ । 
ತಾಲಮೇಘವಥೋತ್ಸನ್ನಂ ಯತ್ಪಾಪಂ ನೃಪನಂದನ | ೭೦ ॥ 


ತತ್ಸರ್ವಂ ಕ್ಸಾಲಿತಂ ಸದ್ಯೋ ನರ್ಮದಾಂಭಸಿ ಭಾರತ । | 

ತದಾ ಪ ಧೃತಿ ೋಕೆಆಸ್ಮಿನ್‌ ಬಭಲಶಾಯಾ ಮಹೀಪತೇ ೫೭೦೪ 
ಚಕ್ರತೀರ್ಥಂ ವದಂತ್ಯಕ್ಕೇ ಕೇಜಿತ್ಯಾಲಾಘನಾತತಂ | 

ವಿಖ್ಯಾ ತಂ ಭಾರತೇ ವರ್ಷೇ ನರ್ಮದಾಯಾಂ ಮಹೀಪತೇ 8೭೨॥ 
ತತ್ತೀರ್ಶಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವೋಯಂ ಶ್ರೂಯತಾಮವಸೀಪತೇ । 
ಯಥಾಃನಂಕೋ ಹಿ ನಾಗಾನಾಂ ದೇವಾನಾಂ ಚ ಜನಾರ್ದನಃ 8 ೭೩ 
ಮಾಸಾನಾಂ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷೋ ಸ್ತಿ ನಡೀಷಾಂ ನರ್ಮವಾ ಯಥಾ | 
ಮಾಸಿ ಮಾರ್ಗಶಿರೇ ಸಾರ್ಥ ಹ್ಯೇಕಾವತ್ಯಾಂ ಸಿತೇಃಹತಿ 8 ೭೪ 8 





೬೭. ಹೀಗೆ ತಾಲಮೇಘನು ಮಡಿಯಲು ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸುಖ 
ಗೊಂಡರು. ತರುವಾಯ ವಿಷ್ಣುವು ನರ್ಮದಾನದಿಯ ದಡವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದನು. 

೬೮. ಅವನು ನರ್ಮದಾನದಿಯನ್ನು 'ಕ್ರೀರಸಮುವು ವೊಷೇ.. ಅರಿತು 
ಲ್ಲಹಿ ಕಫ ಉತ್ತರದಡದಲ್ಲಿ ಕೇಷನಾಗತಮೇಲೆ ಪವಳಿಸಿದನು. - 

1೯: ಭಯಂಕಕವೂ, ಜ್ವಾಲೆಗಳಿಂಡ ಕೂಡಿರುವುಡೂ ಆದ ಚಕ್ರವು 
4 1೪. ವಿಷ್ಣುವಿನ ಬಳಿ "ಬಿದ್ದ ತು. 

೭೦-೬೨, ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಸೀರಿಸಿಂದ ಕೊಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ದರಿಂದ 
ತಾಲಮೇಘನ ವಥೆಯಿಂದುಂಟಾದ ಅವರ ಪಾಪವು ನೀಗಿತು. ಆದು ಮೊದ 
ಲ್ಲೊಂಡು ಆ ಜಲಶಾಯಿಯನ್ನು ಕೆಲವರು ಡಕ್ಷ ಕ್ರತೀರ್ಥವೆಂದೂ, ಕೆಲವರು 
ಅಘನಾಶನವೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. ಹೀಗೆ ನರ್ಮದಾನಡಿಯಲ್ಲಿರುವ ಈ ಕೀರ್ಥವು 
ಭಾರತವರ್ಷದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಗೊಂಡಿತು. 

೭-೭೫. ದೊಕಿಯೆ! ಆ ತೀರ್ಥದ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಕೇಳು. ಣಾಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಅನಂತನೂ, ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಜನಾರ್ದನನೂ, ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷ 
ಮಾಸವೂ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆಯೇ ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ನರ್ಮದಾನದಿಯೆಂಡು ತಿಳಿ. ಫಕಫ' 


೬೧೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಗತ್ವಾ ಯೋ ಮನುಜೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕಾಮಕ್ರೋಧವಿವರ್ಜಿತಃ । 


ವೈಷ್ಣನೀಂ ಭಾವನಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಜಲೇಶಂ ತು ವ್ರಜೇತ ನೈ | ೭೫ 8 
ಏಿಕಭುಕ್ತಂ ಚ ನಕ್ತಂ ಚ ತಥೈವನಾಃಯಾಚಿತಂ ನೃಪ । 
ಉಪವಾಸಂ ತಥಾ ದಾನಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಚ ಭೋಜನಂ 1 ೭೬8 


ಕರೋತಿ ಚ ಕುರುಶ್ರೇಷ್ಠ ನ ಸ ಯಾತಿ ಯಮಾಲಯಂ । 
ಯವಮಲೋಕಭಯಾದ್ದೀತಾ ಯೇ ಲೋಕಾಃ ಪಾಂಡುನಂದನ ॥ ೭೩೭8 
ತೇ ಪಶ್ಯಂತು ಶ್ರಿಯಃಕಾಂತಂ ನಾಗಪರ್ಯಂಕಶಾಯಿನಂ | 
ಗೋಪೀಜನಸಮಾವೃತ್ತಂ ಯೋಗನಿದ್ರಾಂ ಸಮಾಶ್ರಿತಂ | 


ವಿಶ್ವರೂಪಂ ಜಗನ್ನಾಥಂ ಸಂಸಾರಭಯನಾಶನಂ Il ೭೮ 8 
ಸ್ನಾಪಯೇತೃರಯಾ ಭಕ್ಕಾ ಕ್ರೌ ಪ್ರಕ್ಷೀರೇಣ ಸರ್ಪಿಷಾ । 
ಖಂಡೇನ ಶೋಯಮಿಶ್ರೇಣ ಜಗದ್ಯೋಸಿಂ ಜನಾರ್ದನಂ ars 
ಸ್ನಾಸ್ಯಮಾನಂ ಚ ಪಶ್ಯಂತಿ ಯೇ ಲೋಕಾ ಗತಮತ್ಪರಾಃ । 

ತೇ ಯಾಂತಿ ಪರಮಂ ಲೋಕಂ ಸುರಾಸುರನಮಸ್ಕೃತಂ ॥೮೦॥8 
ಫೃತೇನ ಬೋಧಯೇದ್ದೀಪಮಥವಾ ತೈಲಪೂರಿತಂ । 

ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣಂ ಕೃಶ್ವಾ ದೇವಸ್ಯಾಗ್ರೇ ವಿಮತ್ಸರಾಃ ೮೧ 





ಮಾರ್ಗಶಿರಮಾಸದ ಶುಕ್ಲ ಪಕ್ಸೈಕಾಡಶಿಯ ದಿನ ಕಾಮಕ್ರೋಧಗಳಿಲ್ಲದಿ ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ವಿಷ್ಣು ಪನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಜಲಶಾಸಿತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೭೬-೭೮. ಆಲ್ಲಿ ಏಕಭುಕ್ತ, ನಕ್ತ, ಅಯಾಚಿತ, ಉಪವಾಸ, ದಾನೆ, 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಭೋಜನ, ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಯಮಶೋಕಕ್ಕ ಹೋಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಯಮಲೋಕದಿಂದ ಭಯಗೊಂಡ ಮಾನವರು ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ 
ನತಿಯೂ, ಶೇಷಶಾಯಿಯೂ, ಗೋಪಿಯರಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ, ಯೋಗಕಿದ್ರೆ 
ಯನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿರುವವನೂ, ನಿಶ್ವರೂಸನೂ, ಜಗಡೊಡೆಯನೂ, ಸಂಸಾರಭಯ 
ನನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವವನೂ ಆದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ದರ್ಶಕೆಮಾಡಬೇಕು. 

೭೯. ಜಗತ್ಕಾರಣನಾದ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಮಧು, ಕ್ಷೀರ್ಕ ಆಜ್ಯ, 
ಸಕ್ಕರೆ, ನೀರು ಇವುಗಳಿಂದ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಬೇಕು. 

೮೦. ಅಭಿಷೇಕ ಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಮಾತ್ಸರ್ಯ 
ವಿಲ್ಲಚಿ ನೋಡುವ ಜನರು ದೇವಾಸುರರಿಂದ ವಂದಿತವಾದ ಉತ್ತಮಲೋಕವನ್ನು 
ಹೊಂದುವರು. 

೮೧-೮೨. ರಾತ್ರಿಯವೇಳೆಯನ್ಲಿಯ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮುಂದೆ ತುಪ್ಪ ಅಥವಾ 
ಎಣ್ಣೆ ಯದೀಪವನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ ಮಾತ್ಸರ್ಯನಿಲ್ಲದೆ ಜಾಗರಣೆಗ್ಗೆದು ವಿಷು ವಿಧ 


ನವತಿತಮೋತಧ್ಮಾಯಃ। " ೬೧೭ 


ಯೇ ಕಥಾಂ ವೈಷ್ಣವೀಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶೃಣ್ವಂತಿ ಚ ನೃಪೋತ್ತಮ । 


ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾ ದಿ ಪಾಸಾಶ್ಚ ನಶ್ಶ ಐತೇ ಸಾಃತ್ರ ಸಂಶಯಃ ೪ ೮೨8 
ಪ್ರ ದಕ್ಷಿಣಂತಿ ಯೇ ಮರ್ತ್ಯಾ' ಜಲಶಾಯಿಜಗಷ್ಟು ರುಂ। 
ಪ್ರ ದ್ದ ಣೀಕೃತಾ ತೈಸ್ತು ಸಪ್ತದ್ವೀಪಾ ವಸುಂಧರಾ ॥ ರಶ್ಮಿ 8 


ತತಃ ಇ ಭಾಶೇ ನಿಮಲೇ ಹಿತ್ಯೂನ್‌ ಸಂತರ್ಪಯೇಜ್ಜ ಲಃ । 

ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಹೈಸ್ತತ್ರ ಯೋಗ್ಯೈಃ ಪಾಂಡವ ಮಾನವಾಃ $ ೮೪8 
ಸ | ದಾರನಿರತೆ ೈತಿ `ಶಾರತ್ಯೆ 8 ಷರದಾರವಿವರ್ಜಕ್ಕೆಃ । 

ನೇದಾಭ್ಯಸನಶೀಲೈಶೃ" ಸ್ವಕರ್ಮನಿರತೈಃ ಶುಭೈಃ H ೮೫ ॥ 
ನಿತ್ಯಂ ಯಜನಶೀಲೈಶ್ಚ ಕ್ರಿಸಂಧ್ಯಾಪರಿಸಾಲಕಃ । 

ಶ್ರ ಪ ಯಾ ಕಾರಯೇಡ್ಛಾ ದ್ವ 0 ಯಧೀಜ್ಛೇಖ್ಛೆ ಪ್ರಯ ಆತ್ಮನಃ 8 ೮೬ ೫ 
ತೇ ಧನ್ಯಾ ಮಾನುಷೇ ಲೋಕೇ ವಂದ್ಯಾ ಹಿ ಭುವಿ ಮಾನವಾಃ । 

ಯೇ ವಸಂತಿ ಸದಾಕಾಲಂ ಪಾದಪದ್ಮಾಶ್ರಯಾ ಹರೇಃ ೪೮೭8 
ಜಲಶಾಯಿಂ ಪ್ರಪಶ್ಯಂತಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಂ de | 

ಪಕ್ಸೋಸವಾಸಂ ಪಾರಾಕಂ ವ್ರತಂ ಚಾಂದ್ರಾಯಣಂ ಶುಭಂ ॥ ೮ರ 8 
ಮಾಸೋಪವಾಸಮುಗ್ರಂ ಚ ಷಷಾ [ನಂ ಪಂಚಮಂ ವ್ರತಂ । 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ರ್ಯ. ಶುರ್ಮಾತ್ಪೋ್ಸಯಾಾ ಸತಿಮಾಪು ಹಯಾತ್‌ ॥ 





ಕಥೆಯನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಕೇಳುವವರ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿಪಾಸಗಳು ನಿಶ್ಚಯ 
ವಾಗಿಯೂ ನಾತವಾಗುವುವು. 

೮೩. ಜಲಶಾಯಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡುವ ಮಾನವರು 
ಸಪ್ತದ್ವೀಪಗಳುಳ್ಳ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ ಮಾಡಿದವರಂತಾಗುವರು, 
೮೪೬೮. ಬಳಿಕ ಬೆಳಗ್ಗೆ ನೀರಿನಿಂದ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣಮಾಡಬೇಕು. 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಬಯಸುವ ಮಾನವನು ಯೋಗ್ಯರೂ, ಸ್ವಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ನಿರತರ 
ಶಾಂತರೂ,, ಪರಪಷ್ಲಿಯರನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡದವರೂ, ವೇದಾಭ್ಯಾಸ ಶೀಲರೂ, 
ಸ್ವ ಸ್ನಕರ್ಮಾಸಕ್ತೆ ರೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ಯಾಗಮಾಡುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವರೂ, 
ಮೂರು ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವರೂ ಆದೆ 

ಹ್ಮಣರಿಂದ ಕ್ರ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ಮಾಡಬೇಕು. 

ಚಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಹಂದ ಪಾಡಸದ್ಮವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ವಾಸಿಸುವ 
ಮಾನವರು ಮನುಷ್ಯ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಧನ್ಯರೂ, ವಂದನಾರ್ಹತೂ ಅಗಿರುವರು. 

೮೮-೮೯. ಸುರರ ಒಡೆಯನಾದ ಜಲಶಾಯಿಯನ್ನು ನೋಡುವನನೂ, 
ಪಕ್ಸೋಪವಾಸ, ಪರಾಕ, ಚಂದ್ರಾಯಣ, ಮಾಸೋಪವಾಸ, ಕಠಿನವಾದೆ. 
ಷಷ್ಮಕಾಲೀನ ಭೋಜನ ಎಂಬ ಪಂಚವ್ರತಗಳನ್ನು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿ ದವನೂ: 
ಸ್ಲಿರಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


ಡ್ರಾ 


೬೧೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 

ಅತಃಸರಂ ಪ್ರವಕ್ಟ್ಯಾಮಿ ತಿಲಥೇನೋಶ್ತ ಯತ್ಛ ಲಂ | 
ಯಥಾ ಯಸ್ಶಿಸೃಷಾ ನಯಾ ದಾನೇ ತಸ್ಯಾ $ ಶುಭಂ ಫಲಂ ಳಂ 
೪ುತತ್ಕಥಾಂತರಂ ಪುಣ್ಯಮೃಷೇದ್ದೆ ರ್ಯ ಪಾಯನಾತ್ಪು ರಾ। 

ಶ್ರುತಂ ಹಿ ನೈಮಿಷೇ ಫ್ರನ್ನೇ ನಾರಡಾದ್ಯೈರನೇಕಧಾ I Fo 
ಇದಂ ಪರಮಮಾಯುಷ್ಯಂ ಮಂಗಲ್ಯಂ ಕೀರ್ತಿವರ್ಧನಂ | 
ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಶ್ರಾವಯಸನ್ಸಿದ್ವಾನ್‌ ಫಲಾನಂತ್ಯಂ.ಸಮತಶ್ನುತೇ HFS 
ಬಹುಭ್ಯೋ ನ ಪ್ರದೇಯಾನಿ ಗೌರ್ಗ್ಳ್ಯಹಂ ಶಯನಂ ಸ್ತ್ರಿಯಃ 


ವಿಭಕ್ತದಕ್ಸಿಣಾ ಹ್ಕೇತಾ ದಾತಾರಂ ನಾಪ್ಲುನಂತಿ ಚ 1೯೩8 
ಏಕಮೇತತ್ರದಾತವ್ಯಂ ನ ಬಹೂನಾಂ ಯುಧಿಸ್ಠಿ ರ। 
ಸಾ ಚ ವಿಕ್ರಯಮಾಪನ್ನಾ ದಹತ್ಯಾಸಪ್ತಮಂ ಕುಲಂ Iva 


ತಿಲಾಃ ಶ್ವೇತಾಸ್ತಿಲಾಃ ಕೃಷ್ಣಾಸ್ತಿಲಾ ಗೋಮೂತ್ರಸನ್ನಿಭಾಃ । 
ತಿಲಾನಾಂ ತು ವಿಜಿತ್ರಾಹಾಂ ಭೇನುಂ ನತ್ಸಂ ಚ ಕಾರಯೇತ್‌ ॥ ೯೫॥ 


೯೦. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಇನ್ನುಮುಂದೆ ತಿಲಧೇನು 
ವಿನ ಶುಭಫಲವನ್ನೂ, ಆದನ್ನು ಯಾವಾಗ ಬಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡಬೇಕು ನೂಜಿ 
ದನ್ನೂ, ಹೇಳುವೆನು. 

೯೧. ಪ್ರಣ್ಯಕರವಾದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಹಂದೆ ನೈ ಮಿಷಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾರದಾಡಿ 
ಗಳು ವ್ಯಾಸಮುನಿಯಿಂದ ಕೇಳಿರುವರು. 

೯.೨. ಉತ್ತಮವೂ, ಆಯುಷ್ಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವುಮೂ, ಮಂಗಳಪ ಕ್ರ ದವ್ಯೂ 
*ೀರ್ತಿಯನ್ನು ವೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸುವುದೂ ಆದ ಕಥೆಯನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಹೇಳುವ 
ಫಿದಾ, ಂಸಮು ಅನಂತಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ' ಎ 
"೯೩. ಗೋವು, ಮನೆ, ಹಾಸಿಗೆ, ಸ್ತ್ರೀ ಇವರನ್ನು ಅನೇಕರಿಗೆ ಕೊಡ 
ಬಾರದು. ವಿಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದಕ್ಷಿಣೆಯುಳ್ಳ ಇವು ದಾನಮಾಡುವವರನ್ನು ಸೇರು 
ಪುದಿಲ್ಲ. 

ಒ ಲ್ಲ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! . ಒಂದು ಗೋವೇ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಅನೇಕರಿಗೆ 
ಕನಸ ಅಷ್ತು ವಿಕ್ರಯಕ್ಸೀಡಾಗಿ ಏಳು ಕುಲನವರೆಗಿನವಕನ್ನು ಹಾಳು 





ಆ. ಟ್ಟ್ಟ್ಮ ಎಳ್ಳು ಸ್ಮೀತ, ಕೃ ಷ್ಣ ಗೋಮೂತ ತ್ರಕ್ಕೆ ಸಚ , ಬಣ್ಣ 
ಈ ರೀತಿ ಅನೇಕ ಮಾ ಗಳಾಗು 1 ಇಂತಹ ಷು ದ ಎಳ್ಳು ಗಂಡ 
ಫೇನು ಮತ್ತು ವತ್ಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 


ನವತಿತಮೋರಧ್ಯಾಯಃ ೬೧೯ 


ಯಥಾ ಲಾಜಾ ತು ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚತುರ್ದ್ರೋಣಾ ತು ಗೌಃ ಸ್ಮೃತಾ | 
ದ್ರೋಣಸ್ಯ ನತ್ಸಕಃ ಕಾರ್ಯೋ ಬಹುನಾ- ಮಾಫಿ ಕಾಮತಃ Nಳ೬ 
ಯಸ್ಮಿನ್ಹೇಶೇ ತು ಯನ್ಮಾನಂ ವಿಷಯೇ ವಾ ವಿಜಾರಿತಂ । 

ತೇನ ಮಾನೇನ ತಾಂ ಕುರ್ವನ್ನಕ್ಸಯಂ ಫಲನುಕ್ನುತೇ 1೯೭೫ 
ಸುಖಪೂರ್ವಂ ಶುಚೌ ಭೂಮೌ ಪುಷ್ಪಧೂಸಾಕ್ಪತೈೆಸ್ತಥಾ । 

ಕರ್ಹಾಭ್ಯಾಂ ರತ್ನೇ ದಾತವ್ಯೇ ಡೀಪೌ ನೇತ್ರದ್ವಯೇ ತಥಾ ೩ ೯೮8 
ಶ್ರೀಖಂಡಮುರಸಿ ಸ್ಲಾಪ್ಯಂ ತಾಭ್ಯಾಂ ಚೈವ ತು ಕಾಂಚಸಂ । 

ಊರ್ಥೈೇ ಮಧು ಫೃತಂ ದೇಯಂ ಕುರ್ಯಾತ್ಸರ್ಷಸಕೋಮಕಂ॥ ೯೯8 
ಕಂಬಲೇ ಕಂಬಲಂ ದವ್ಕಾಚ್ಛೊ ಸ್ಯಾ 0 ಮಧುಫೃತಂ ತಥಾ | 

ಯವಸಂ ಪಾಯಸಂ ಡವ್ಯಾವ್ಯ, 330 ಕ್ರೌಪ್ರಸಮನ್ವಿತಂ ॥ ೧೦೦ 8 
ಸ್ಪರ್ಣಶೃಂಗೀ ರೂಪ್ಯಶಿಫಾ ರುಕ್ತ [ಲಾಂಗೂಪಿಸಂಯುತಾ 


ರತ್ನ ಸೃಷ್ಠೀ ತು ಡಾತವ್ಯಾ ಕಾಂಸ್ಕಸಾತ್ರಾವದೋಹಿಸೀ 4 ೧೦೧ 8 
ಯತ್‌ಸ್ಕಾಪ್ಟಾಲ್ಯಕೃತಂ ಸಾಪಂ ಯದ್ವಾ ಕೃತಮಜಾನತಾ | 
ವಾಚಾ ಕೃತಂ ಕರ್ಮಕೃತಂ ಮನಸಾ ಯದ್ವಿಚಿಂಶಿತಂ ॥ ೧೦೨ ೫ 


ಜಲೇ ಸಿಹ್ಮೀವಿತಂ ಚೈವ ಮುಸಲಂ ವಾಃಪಿ ಲಂಘಿತಂ । 
ವ | ಸಲೀಗಮನಂ ಜೈವ ಗುರುದಾಕಥಿಷೇಷಭುಂ-.; ' :-, 7 8 ೦9೩9 
ಕನ್ಶಾಯಾ ಗಮನಂ ಚೈವ ಸುವರ್ಣಾಸ್ತೇಯಮೇನ ಚ ! 
ಸುರಾಪಾನಂ ತಥಾ ಜಾಂತ್ಯತ್ತಿ ಲಧೇಷುಃ ಪುನಾತಿ ಹಿ ॥ ೧೦೪ 8 


೯೬. ಎಲ್ಲವೂ ಸೇರಿ ನಾಲ್ಕು ಕೊಳಗ ಎಳ್ಳಿನಿಂಡ ಧೇನುಪನ್ನೂ, ಒಂದು 
ಅಥವಾ ಅನೇಕ ಬಣ್ಣದ ಒಂದು ಕೊಳಗ ಎಳ್ಳುಗಳಿಂಡ ಕರುವತ್ನೊ ರಚಿಸಬೇಕು. 
ಸಂ “೪ನ, ಯಾನ. ದೇಶದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅಳತೆಯು ಇರುವುದೊ, ಅದನ್ನು 
ವಿಚಾರಕ ಈ ಆಳತೆಯಂತೆ. ಜೇತುತನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವವನು ಅಕ್ನುಯಫಲವನ್ನೂ 
ಪಡೆಯುವನು. `` 

೯೮-೧೦೧. ಅ ಗೋವನ್ನು. ತುದ್ಧನಾದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟು : ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ 
ರತ್ತಗಳನ್ನೂ, ಎರಡು ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ದೀಪೆಗಳನ್ನೂ, ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಗಂಥವನ್ನೂ, 
ನಾಭಿಯಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನವನ್ನೂ ಆದರ ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಧು, ಫೈತಗಳನ್ನೂ, 
ರೋಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಸಿಪೆಯನ್ನೂ, ಸೃತ್ಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ರತ್ನವನ್ನೂ, ಕೆಚ್ಚಲಲ್ಲಿ 
ಕಂಚಿನ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನೂ, ಇಟ್ಟು ಪುಷ್ಪ, ಧೂಪ, ಆಕ್ಚತೆಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. 
೧೦೬೦೪, ಈ ತಿಲರೇನುವು, ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿರುವುದೂ, ಅರಿಯದೆ 
ಮಾಡಿರುವುದೂ, ವಾಕೃರ್ಮಗಳಿಂದ ಮಾಡಿರುವುದೂ, ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಉಗುಳು. 
ವುಡು, ಒನಕೆಯನ್ನು ದಾಟುವುದು, ವೃಷಲೀಗಮನ, ಗುರುಪತ್ನೀ ಮತ್ತು 


4೨೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾ ಂದೆಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಅಹೋರಾತ್ರೋಪವಾಸೇನ ವಿಧಿನತ್ತಾಂ ೬... «4೬. 


ಯಾಸಾ ಯನುವುಕೇ ಘೋರೇ ನದೀ ವೈತರಣೀ ಸ್ಕ್ರೃ ॥ ೧೦೫ 4 
ವಾಲುಕಾರ್ಯೊಕ್ಕಸ್ಥ ಲಾಚ ಪಚ್ಯತೇ ಯತ್ರ ರುಷ್ಕೇ। [ 
ಆನೀಚಿರ್ನರಕೋ ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಯಾಮಲಸರ್ವತೌ ॥ ೧೦೬ 4 
ಯತ್ರ Jedd ಕಾಕಾ ಯತ್ರ ಶ್ವಾನೋ ಭಯಂಕರಾಃ । 
ಅಸಿಪತ್ರ ವನಂ ಚೈವ ಯತ್ರ ಸಾ ಜೂ ಕಾಂ ಲೀ ॥ ೧೦೭ $ 
ತತ್ತು ಹೇನ ವ್ಯತಿಕ ಕ್ರಮ್ಯ ಧರ್ಮರಾಜಾಲಯಂ ವ್ರಜೇತ್‌ । 
ಫರ್ಮರಾಜಸ್ತು ತಂ ದೃಷ್ಟಾ 4 ಸೂನೃತಂ ವಕ್ತಿ `ಭಾರತ ॥ ೧೦೮ ೫ 
ಪಿಮಾನಮುತ್ತಮಂ ಯೋಗಂ ಮಣಿರತ ನಿಭೂಸಿತಂ 

ಅತ್ರಾರುಹ್ಯ ನರಶ್ರೇಷ್ಠ ಪ್ರಯಾಹಿ Mel ಗತಿಂ ॥೧೦೯॥ 
ಮಾಚ ಚಾಟು ಭಟೀ ದೇಹಿ ಮೈನ ದೇಹಿ ಪುರೋಹಿತೇ । 

ಮಾಚ ಕಾಣೇ ವಿರೂಹೇಚ ಸಾ ನಚ ದೇನಲೇ ॥ ೧೧೦॥ 
ಅವೇಡನಿಮಷೇ ನೈವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ಸರ್ವವಿಕ್ರಯೇ । 

ವಿತ್ರಫ್ಲೇ ಚ ಕೃತಫ್ಲೇ ಚ ಮಂತ್ರಹೀನೇ ತಥೈವ ಚ ॥ ೧೧೧೫ 
ವೇದಾಂತಗಾಯ ಪಾತವ್ಯಾ ಶ್ರೋತ್ರಿಯಾಯ ಕುಟುಂಬಿನೇ । 
ವೇಡಾಂತಗಸುತೇ ದೇಯಾ ಶ್ರೋತ್ರಿಯೇ ಗೃಹಸಾಲಕೇ ॥ ೧೧೨ ॥ 


ಕನ್ಯಾಗಮನಗಳಿಂದಲೂ, ಸುವರ್ಣಸ್ತೇಯ, ಸುರಾಪಾನಗಳಿಂದಲೂ ಉಂಟಾಗಿ 
ಶುವ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದು. 

೧೦೫-೧೦೯, ಒಂದು ದಿನ ಉಪನಾಸಮಾಡಿ ಆ ಧೇನುವನ್ನು ವಿಸರ್ಜಿಸ 
'ಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದವನು ಘೋರವಾದ ಯಮನ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿರುವ 
ವೈತರಣೀ ನದೀ, ಪಾಪಿಯನ್ನು ಬೇಯಿಸುವ ಮರಳು, ಕಬ್ಬಿಣ, ಕಲ್ಲಿನ ನೆಲ, 
ಅವೀಚಿಯೆಂಬ ನರಕ, ಯಾಮಲಪರ್ವತ, ಲೋಹಮುಖವಾದ ಕಾಗೆಗಳು, 
ಭಯಂಕರವಾದ ನಾಯಿಗಳು, ಅಸಿಪತ್ರವನ, ಸ ಜು. ಸುಖ 
ವಾಗಿ ದಾಹಿ ಧರ್ಮರಾಜನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಧರ್ಮರಾಜನು 
ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ, "" ಉತ್ತಮವೂ, ಯೋಗ್ಯವೂ, ರತ್ನ ಗಳಿಂದ ಅಲಂಕಾರ 
ಗೊಂಡುದೂ ಆದ ಈ ವಿಮಾನವಸ್ಸೇರಿ ಉತ್ತ ತ್ತಮಲೋಕಕ್ಕೆ.. ಹೋಗು”? ಎಂದು 
ಸಿತವಾಗ ಮಾತನ್ನಾಡುವನು. | 

;.೧೧೦-೧೧೧. ಈ ತಿಲಥೇನು ದಾನವನ್ನು ಭಟ, ಪುರೋಹಿತ, ಕುರುಡ, 
ie 'ಆಂಗಹೀನ, ದೇವಪೂಜಕ, ವೇದವನ್ನರಿಯದವ, ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ 
ಸುಸ್ಪಷ್ಟ. ಮಿತ್ರ ವ ಫ್ರಹಿ, ಕ್ಸ ತಪ್ಪು, ಮಂತ್ರ ತ್ರಹೀನ ಇವರಿಗೆ ದಾನಮಾಡ 
ಕುಡದು, ಕ 


೧೧೨-೧೧೫. ಪೇದಾಂತಜ್ಞ ನೂ, ಕ್ರೋತ್ರಿಯನೂ, ಸುಟುಂಬಿಯೆಷ, 


ನವತಿತಮೊ(ಧ್ಯಾಯಃ ೩3೧ 


ಸರ್ವಾಂಗರುಜಿಕೇ ವಿಪ್ರೇ ಸದ್ವ ಎತ್ತೀ ಇತ ಪ್ರಿಯಂವದೇ | 


ಪೂರ್ಣೆಮಾಯಾಂ ತು ಮಾಘಸ್ಯ ಕಾರ್ತಿಕ್ಯಾಮಥ ಭಾರತ ೫೦೧೩ 
ವೈಶಾಖ್ಯಾಂ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಹ್ಯ್ಯಾಂ ವಾಂಷಾಢ್ಯಾಂ ಚೈತ್ರ್ಯಾಮಥಾಪಿ ವಾ। 


ಅಯನೇ ವಿಷುವೇ ಚೈವ ವ್ಯತೀಪಾತೇ ಜೆ ಸರ್ವವಾ ॥ ೧೧೪ 8 
ಷಡಶೀತಿಮುಖೇ ಪುಣ್ಯೇ ಭಾಯಾಯಾಂ ಕುಂಚರೆಸ್ಯ ವಾ । 
ಏಷ ತೇ ಕಫಿತಃ ಕಲ್ಪಸ್ತಿಲಫೇಷೋರ್ಮಯಾಘ "ಕಡಲ 


ವ್ರಜಂತಿ ವೈಷ್ಣವಂ ಶೋಕಂ ಹೆತತ್ತ ಪಾಡಂ ಯಪಮೋಹೆರಿ । 
ಪ್ರಾಜತ್ಕಾಗಾತ್ರರಂ ಲೋಕಂ ವೈಷ್ಣ ವಂ ಷಾಃತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 
ಭಿತ್ವಾಃತು ಭಾಸ್ಕರಂ ಯಾಂತಿ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ॥ ೧೧೬ 8 
ಏತತ್ತೇ ಸರ್ವಮಾಹ್ಯಾತಂ ಚಕ್ನ ಕ್ರತೀರ್ಥಫಲಂ ಷೃಪ । 
ಯಜ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಮಾತೋ ಭಕ್ಯಾ ಸರ್ಪಪಾಷೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ 8 ೦೧೭ 8 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ವಿಳಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ತ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 


44 ಜಲಶಾಯಿ ಕೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ 3ನರ್ಣನಂ'' 
ನಾಮ ನನತಿತಮೋ$ಧ್ಯಾಯ; 





ವೇದಾಂತವನ್ನರಿತವನ ಮಗನೂ, ಶ್ರೋತ್ರಿಯನೂ, ಗೃಹಸ್ಕಘೂ, ಸುಂದರನ, 
ಸಚ್ಚರಿತನೂ, ಹಿತವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವವನೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಢ 
1 ಮಾಘ, ಕಾರ್ತಿಕ, ವೈಶಾಖ, ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷ, ಆಷಾಢ, ಅಥವಾ 
ಚೈತ್ರಮಾಸದ ಹುಣ್ಣಿಮೆ, ಆಯನ ಪುಣ್ಯಕಾಲ, ವಿಷುವಕಾಲ, ವ್ಯಕೀಪಾತ, 
ಷಡಶೀತಿ ಪ್ರಣ್ಯಕಾಲ, ಗಜಚ್ಛಾಯಾ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಈ ತಿಲಧೇನುವನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು. ದೊರೆಯೆ! ನಾನೀಗ ನಿನಗೆ ಈ ತಿಲಥೇನುದಾನಕಲ್ಪವನ್ನು 
ಹೇಳಿರುತೆನು. 

೧೧೬. ಇದನ್ನಾ ಚರಿಸಿದವರು ಮರಣಾನಂಶರ ಯಮನಮೇಲೆ ಕಾಲಿಟ್ಟು 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿ. ವಿಷ್ಣುರೋಳಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. ಈ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಮಾಡಕೂಡೆದು. | 

೧೧೭. ದೊರೆಯೆ ! ನಿನಗೆ ನಾನು ಈ ಚಕ್ರತೀರ್ಥದ ಫಲವನ್ನು ಹೇಳಿರು 
ವೆನು, ಇದನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ 
ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಫ ಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀಸ್ಗಾ ಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ 'ಅನಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂ ಹೆಡ್ಲಿ 


6 ಜಲಶಾಯಿತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ ಸಣ್ಣಸ''ವೆಂಬ 
ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುತು ಸಾ Sy 


i ಶ್ರೀಃ | 
ಅಥೈೆಕನವತಿತಮೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ 
ಚಂಡಾದಿತ್ಯತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- | 
ತತೋ ಗಚೆ ಕೈೇನ್ಮಹೀಪಾಲ ತೀರ್ಥಂ ಪರಮಹಪಾವನಂ | | 


ಚಂಡಾದಿತ್ಯ€ 0 ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಮ ಸ್ಥಾಪಿತಂ ಚಂಡಮುಂಡಯೋಃ Hon 

ಆಸ್ತಾಂ ಪುರಾ 'ಮಹಾಜ್ಜ ತ್ಕೌ *ತಂಡಮುಂಡೌ ಸುದಾರುಣೌ | | 

ನರ್ಮದಾಕೀರಮಾಶ್ತಿ ತ್ರ ಚೀರತುರ್ವಿಪುಲಂ ತಪಃ "3H 

ಧ್ಯಾಯಂತೌ ಭಾಸ್ಕರಂ "ಜೀವಂ ತಮೋನಾಶಂ ಜಗತ್ತಯೇ । 

ತುಪ್ಪಸ್ತತ್ತಸಸಾ ದೇವಃ ಸಹಸ್ರಾಂಶುರುವಾಚಹ . Han 

ಸಾಧುಸಾಧ್ವಿತಿ ಫೌ ಪಾರ್ಥ ನರ್ಮದಾಯಾಃ ಶುಭೇ ತಟೇ । 

ವರಂ ಸಾರ್ಥಯತಂ ವೀರೌ ಯಥೇಷ್ಟಂ ಚೇತಸೇಚ್ಛಿತಂ vs 
ಚಂಡಮುಂಡಾವೂಚತುಃ:- 

ಆಜೇಯೌ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಭೂಯಾಸ್ವಾವಾಂ ಸಮಾಹಿತೌ । 

ಸರ್ವರೋಗೈಃ ಪರಿತ್ಯಕ್ತಾ ಸರ್ವಕಾಲಂ ದಿವಾಕರ ॥ ೫8 

ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಹಂಡಾದಿತ್ಯತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ —ಯುಧಿಸ್ಠಿ ರ! ಬಳಿಕ ಚಂಡ 
`ಮುಂಡರು ಸ್ಕಾ ಹಿಸಿರುವ ಅತ್ಯಂತ ಪವಿತ್ರವಾದ ಚಂಡಾದಿತ್ಯ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗ 
ಬೇಕು. 

3-೩. ಹಿಂದೆ ಚಂಡಮುಂಡರೆಂಬ ಮಹಾಭಯಂಕರರಾದ ಡೈತ್ಯರಿದ್ದ ರು. 
ಅವರು ನರ್ಮದಾತೀರವನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿ ಮೂರು ಲೋಕಗಳ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು 
ನಿವಾರಿಸುವ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಅತಿಶಯವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿದರು. 
ಬಳಿಕ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ" ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಸೂರ್ಯನು ಇಂತೆಂದನು. 

೪. “ಪೈತ್ಯವೀರರೆ? ಒಳ್ಳೆಯದು; ಒಳ್ಳೆಯದು. ನಿಮಗಿಷ್ಟವಾದ ವರೆ 
ಆನು ಕೇಂ. ಸ 

ಶಿ ೫, ಚಂಡಮುಂಡರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ples ನಾವು ಸಮಸ್ತ 
ಜೀವತೆಗಳಿಗೂ ಜಯಿಸಲತಕ್ಯರಾಗಿ, ಯಾವಾಗಲೂ ಸ ಸ್ಹರೋಗರಹಿತರಾಗಿರು. 
ವಂತೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡು. . 


* 


ಏಕನನ ನತಿತನೋ9ಧ್ಯಾಯ। ೬34 


ಏವಮಸ್ತ್ರಿತಿ ತೌ ಪ್ರಾಹ ಭಾಸ್ಕರೋ ವಾರಿ ತಸ್ಕರಃ । 

ಇತ್ಯುಕ್ತಾ 'ಂತರ್ಡಥೇ ಭಾನುರ್ಡೈತ್ಕಾಭ್ಯಾಂ ತತ, ಭಾಸ್ಕರಃ 1೬॥ 
ಸ್ಥಾಸಿತಃ 'ಸರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತಂ ಗಜ್ಗೆ ೈೇದಾತ್ಮಸಿದ್ಧ ಯೇ 
ಗೀರ್ನಾಣಾಂ ಮನುಸ್ಸಾ ೦೫ | ಸಿತ್ಕೊಂಸ್ತ ತ್ರಾಸಿ ತರ್ಪಯೇತ್‌ ॥ ೭॥ 
ಸ ವಸೇದ್ದಾಸ ಶೇ ಲೋಕೆ. ನಿರಂಚಿದಿನಸಂ ನೃತ 
ಫೃತೇನ ಬೋಧಯೇದಿ ಪಂ ಸಸ್ಕ್ಯಾಂ ಸ ಚ ನರೇಶ್ವರ | 


pe ಸರ್ವಸಾಶೈಸ್ತು ಪ್ರ ಕಿಯಾತಿ ಪುರಂ ರವೇ! 161 
ತೃತ್ತಿಂ ಚಂಡಭಾನೋರ್ಯಃ ಶೃಣೋತಿ ಭರತರ್ಷಜ | 
1. ಸ ಸದಾ ನೂತಮಾಧಿವ್ಯಾಧಿವಿವರ್ಶೆತ। HF 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಿಕಾಶೀಕಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇಪ್‌ ಖಂಜೇ 
88 ಚಂಡಾದಿತ್ಯತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣಂ” 
ನಾಮ್ಮೆ ಕನವತಿತನೋಂಧ್ಯಾಯ! 


೬-೮. ಜಲತಸ್ಕರನಾದ ಭಾಸ್ಫರನು ಹೀಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಅವರನ್ನು 
ಕುರಿತು ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅದ ೈಶ್ಯನಾದನು. ಆ ಇಬ್ಬರು ದೈತ್ಯರೂ ಅಕಿಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದರು. ಮಾನವರು ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಗಾಗಿ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ದೇವಸಿತೃ ಮನುಸ್ಯರಿಸೆ ತರ್ಪಣಮಾಡಿದಕೆ ಅವರು ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಒಂದುದಿನಸದನಕಿಗೆ ಸೂರ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವರು. ನರೇಂದ್ರ! 
ಅಲ್ಲಿ ಸಷ್ಕೀದಿನ ತುಪ್ಪದ ದೀಪವನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿದವನು ಸಮಸ್ತ್ರಪಾಪಮುಕ್ತನಾಗಿ 
ಸೂರ್ಯಕರೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

೯. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಚಂಡಾದಿತ್ಯನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದವನು ಜಯ 
ಶಾರಿಯೂ, ಆಧಿವ್ಯಾಧಿರಹಿತನೂ ಆಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಕ್ಲೋಕಗೆಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ತೆ ಸಿದ್ಧ ವಾಡೆ 
ಶ್ರೀ ಸಾ ಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಕೇನಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
"1 ಚಂಡಾದಿತ್ಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣಿನ'' ನೆಂಬ 
ತೊಂಬತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧಾಯವು ಮುಗಿದ)ದು 


| ಶ್ರೀಃ | 
ಅಥ ದ್ವಿನನತಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಯನು ಹಾಸ್ಕತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತತೋ ಗಚ್ಛೆ (ತ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಯಮಹಾಸ್ಯಮನುತ್ತಮಂ | 
ಸರ್ನಪಾಪಹಕಂ ತೀರ್ಥಂ ಸರ್ಮದಾತಟಿಮಾಶ್ರಿ ತೆಂ Ne 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ :- 
ಯಮಹಾಸ್ಕಂ ಕಥಂ ಜಾತಂ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ದ್ವಿಜಪುಂಗವ । 
ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಮಮಾಖ್ಯಾಹಿ ಪರಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಹಿ ಮೇ 1೨10 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :- 
ಸಾಧು ಸಾಧು ಮಹಾಸ್ರಾಜ್ಞ ಪೃಷ್ಟೊಆಹಂ ನೃಸನಂದನ ! 
ಸ್ನಾನಾರ್ಥಂ ನರ್ಮದಾಂ ಪುಣ್ಯಾಮಾಗತಸ್ತೇ ಪಿತಾ ಪುರಾ HAA 
ರಜಕೇನ ಯಥಾ ಧೌತಂ ವಸ್ತ್ರಂಭವತಿ ನಿರ್ಮಲಂ | 
ತಥಾಃಸೌ ನಿರ್ಮಲೋ ಜಾತೋ ಧರ್ಮರಾಜೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ॥೪8 
ಸ ಪತ್ಯನ್ನಿರ್ಮಲಂ ದೇಹಂ ಹಸನ್ಫೋವಾಚ ವಿಸ್ಮಿತಃ 1೫8 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಯ ಮಷಾಸ್ಯ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ಕ ರರ್ಣನ 

೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾರನೆ:--ದೊರೆಯೆ! ಬಳಿಕೆ 
ನರ್ಮದಾತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಸಮಸ್ತಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುವ ಯಮಹಾಸ್ಯ 
ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮುನಿನರ್ಯನೆ! ಆ ಯಮಹಾ 
ತೀರ್ಥವು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದುದು ಹೇಗೆ? ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ನನಗೆ ಹೇಳು. 
ಅತ್ಯಂತಕುತೂಹಲವುಂಟಾಗಿದೆ. 

೩. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೇ ಪ್ರಾಜ್ಞನಾ ನಾದ ಯುಧಿಷ್ಕಿರನೆ! 
ನೀನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದೆ. ಫಿನ್ನ ತಂದೆಯಾದ ಯಮನು ಹಂದೆ ಸಾ ಸ್ನಾನಕ್ಕಾಗಿ 
ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ನರ್ಮದಾನದಿಗೆ ಬಂದನು. 

೪. ಅವನು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಅಗಸನು ಒಗೆದ ವಸ್ತ್ರವ 
ಹೇಗೆಯೋ ಹಾಗೆ ನಿರ್ಮಲನಾದನು. 

೫. ಅವನು ನಿರ್ಮಲವಾಡ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಕಂಡು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂರ 
ನಗುತ್ತ ಇಂತೆಂದನು. 


ದ್ವಿನವತಿತನೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ ೬೨೫ 
ಯಮ ಉವಾಜ:. 

ಮತ್ತುರಂ ಕಥಮಾಯಾಂತಿ ಮನುಜಾಃ ಪಾಪಬೃಂಹಿತಾಃ | 
ಸ್ಫಾನೇನೈಕೇನ ರೇವಾಯಾಃ ಪ್ರಾಪ ತೇ ವೈಷ್ಣ ವ ಪವಂ N&R 
ಸಮರ್ಥಾ ಯೇನ ಪಶ್ಯಂತಿ ya ಪುಣ್ಯಜಲಾಂ ಶುಭಾಂ | 
ಜಾತ್ಯಂಧೈಸ್ತೇ ಸಮಾ ut ಸ್ಲೇಯಾ ಮೃತ್ಯಃ 'ಸಂಗುಭಿರೇವ ವಾ Wen 
ಸಮರ್ತಾ ಯೇ ನ ಪಶ್ಯ ಶಿ ರೇವಾಂ ಪುಣ್ಮಜಲಾಂ ನದೀಂ | 
ಏತಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾದ್ರಾ ಜ್‌ ಹಸಿತೋ ಲೋಕಶಾಸನಃ HOH 
ಸ್ಥಾ ಸಯಿತ್ನಾ ಯನುಸ್ತ ತ್ರ ದೇವಂ ಸ್ವರ್ಗಂ ಜಗಾಮ ಹ। 
ಯಮಹಾಸೇಶ್ವ ರೇ ರಾಜನ್‌ ಜಿತಳೊ ಥೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ NC 
ವಿಶೇಷಾಜ್ಞಾಶ್ತಿ ಸೇ ಮಾಸಿ ಕ ಷ್ಣಪಳ್ತೆ ಚೆತುರ್ವಶೀಂ | 
ಉಪೋಷ್ಯ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ 1 ೧೦ ೫ 
ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣಂ ಕುರ್ಯಾಡ್ಬೀಪಂ ದೇನಸ್ಕ ಜೋಧಯೇಶ್‌ । 


ಘೃತೇನ ಚೈನ ರಾಜೇಂದ್ರ ಶೃಣು ತಶ್ರಾಸ್ತಿ ಯತ್ಛಲಂ ॥ ೧೧॥ 
ಮುಚ್ಯತೇ ಪಾತಕೈಃ ಸವೆ ರೊರಗಮ್ಯಾಗಮಸೋಡ್ಧ ವೈ ವಃ । 
ಆಭಕ ಥಕ ಣೋದ್ಭೂ ತೆ ಫರಪೇಯಾಷೇಯಜ್ಶೈರಹಿ 8 ೧೨ ॥ 





೬, "ನರ್ಮದಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೆ ವಿಸ್ಠು ಲೋಕವು 
ಸಿಕ್ಕುವಾಗ ಪಾಪಿಗಳಾದ ಮಾನವರು ನನ್ನ ಪಟ್ಟಿ ಣಕ್ಕೆ ಏಕೆ ಬರುತ್ತಾ 

೭. ಶಕ್ತರಾಗಿ ಪ್ರಣ್ಯಕರವಾದ ನೀರುಳ್ಳ “ ನರ್ಮ ದಾನದಿಯನ್ನು ನೋಡ 
ದವರು ಜಾತ್ಯಂಧರು, ಮೃತರು, ಆಥವಾ ಕುಂಟಿರು ಇವರಿಗೆ ಸಮಾನರೆಂಡು 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೮. ಸಮರ್ಥರಾಗಿಯೂ ಯಾರುತಾನೆ ಪುಣ್ಕಕರವಾದ ನೀರುಳ್ಳ 
ನರ್ಮದಾನದಿಯನ್ನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ?'' ಎಂದು ಲೋಕಶಾಸಕನಾಡ ಯಮನು 
ನಕ್ಕನು. 

೯-೧೦. ಯಮನು ಅಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ವಾಪಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 
ಆ ಯಮಶಾಸೇಶ್ವರದಲ್ಲಿ ನರನ: ಜಿತಕ್ರೋಧನೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ ಆಗಿ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಆಶ್ತಿನ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಸ ಚತುರ್ದಶೀದಿನ ಆಕಿತಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಉಪ 
ವಾಸಮಾಡಿದರೆ ಸಕಲಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೧. ರಾಜನೆ! ಅಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆಗೈಡು ತುಪ್ಪದಿಂದ ಮಹೇಶ್ವರನಿಗೆ 
ದೀಪವನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿದರೆ ಉಂಟಾಗುವ ಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. 

: ೧೨. ಅವನು ಅಗಮ್ಯಾಗಮನ, ಅಧಕ್ಸ್ಯಭಕೃಣ, ಜಟ ಇವು 
ಗಳಿಂಡುಂಟಾಡ ಪಾಪಫಲದಿಂದ ಮುಕ್ತ ಸಜಾ ತು. ್‌ 


೬೨೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಘಫುರಾಣಂ 


ಅವಾಹ್ಯನಾಹಿತೇ ಯತ್ನ್ಯಾದಜೋಹ್ಯಾದೋಹನೇ ಯಥಾ । 


ಸ್ನಾನಮಾತ್ರೇಣ ತಸ್ಕೈನಂ ಯಾಂತಿ ಪಾಸಾನ್ಯನೇಕಥಾ 1 ೧೩ ॥ 
ಯಮಲೋಕಂ ನ ವೀಕ್ಟೇತ ಮನುಜಃ ಸ ಕದಾಚನ । 
ಪಿತ್ಯೂಹಾಂ ಪರಮಂ ಗುಹ್ಯಮಿದಂ ಭೂಮೌ ನರೇಶ್ವರ ॥ ೧೪ ॥ 


ದದತಾಮಕ್ಷ್ರಯಂ ಸರ್ವಂ ಯಮಹಾಸ್ಕೇ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಅಮಾವಾಸ್ಯಾಂ ಜಿತಕ್ರೋಥೋ ಯಸ್ತು ಪೂಜಯತೇ ದ್ವಿಜಾನ್‌ ॥ ೧೫ ॥ 
ಹಿರಜ್ಯಭೂಮಿದಾನೇನ ತಿಲದಾನೇನ ಭೂಯಸಾ । 

ಕೃಷ್ಣಾ ಜಿನಪ್ರದಾನೇನ ತಿಲಧೇನುಪ್ರದಾನತಃ ॥ ೧೬ ॥ 
ವಿಧಾನೋಕ್ರದ್ವಿಜಾಗ್ರಾಯ ಯೇ ಪ್ರದಾಸ್ಯಂತಿ ಭಕ್ತಿತಃ । 

ಹಯಂ ವಾ ಕುಂಜರಂ ವಾಫೆ ಧೂರ್ವಹೌ ಸೀರಸಂಯುತೌ ॥ ೧೭॥ 
ಕನ್ಯಾಂ ವಸುಮತೀಂ ಗಾಂ ಚ ಮಹಿಷೀಂ ವಾ ಪೇಯಸ್ವಿನೀಂ [ 

ದದತೇ ಯೇ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠ ಕೋಪಸರ್ಪಂತಿ ತೇ ಯಮಂ ॥ ೧೮ ॥ 
ಯಮೊಣಪಿ ಭವತಿ ಪ್ರೀತಃ ಪ್ರತಿಜನ್ಮ ಯುಧಿಷ್ಠಿ ರ 

ಯಮಸ್ಯ ವಾಹೋ ಮಹಿಷೋ ಮಹಿಸ್ಯಸ್ತಸ್ಯ ಮಾತರಃ 1೧೯॥ 
ತಾಸಾಂ ದಾನಪ್ರಭಾವೇಣ ಯಮಃ ಪ್ರೀತೋ ಭವೇದ್ದು ೨ವಂ। 

ನಾಃಸೌ ಯಮಮವಾಫ್ನ್ನೋತಿ ಯದಿ ಪಾಪೈಃ ಸಮಾವೃತಃ ॥ ೨೦॥ 





೧೩. ಅವಾಹ್ಯವಾಹನ, ಅದೋಹ್ಯದೋಹನ ಇವುಗಳಿಂದುಂಟಾದ 
ಪಾಪವು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೆ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 

೧೪. ಅವನು ಯಮಲೋಕವನ್ನು ಒಂದುಸಾರಿಯೂ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮಹಾರಾಜ! ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಈ ತೀರ್ಥವು ನಿತೃಗಳಿಗೆ ಅತಿರಹಸ್ಯವಾದ 
ತೀರ್ಥವಾಗಿಕುವುದು. 

೧೫-೧೬. ಈ ಯಮಹಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡುವವರಿಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಅಕ್ಷಯ 
ವಾಗುವುವು. ಇಲ್ಲಿ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯದಿನ ಕೋಪವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ಸುವರ್ಣ, ಭೂಮಿ, ಎಳ್ಳು, ಕೃಷ್ಣಾಜಿನ, ತಿಲಥೇನು ಇವುಗಳನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

.  ಗಿಕಖಗಿ೮. ಉತ್ತಮ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಕುಮಕೆ, ಆನೆ, ನೇಗಿಲಿನಿಂದ ಸಹಿತ 
ವಾಡ ಎತ್ತುಗಳು, ಕನ್ಯೆ, ಭೂಮಿ, - ಗೋವು, ಅಥವಾ ಹಾಲನ್ನು ಕೊಡುವ 
ಎಮ್ಮೆ ಇವುಗಳನ್ನು ವಿಧಿಯಿಂದ ವಾನಮಾಡುವವನು ಯಮನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. 

೧೯-೨೦. ಯಮನ ವಾಹನವು ಕೋಣನ. .- _ ಎಮ್ಮೆಗಳು ಅದರ 
ತಾಯಂದಿರು. ಅವುಗಳನ್ನು ಡಾಷಮಾಡುವುದರಿಂದ ಯಮನು ನಿಶ್ವಯ 


ದ್ವಿನವತಿತನೊ!$ಧ್ಯಾಯ। ೬.೨೭ 


ಏತಸ್ಮಾತ್ಕಾರಣಾದತ್ರ ಮಹಿಹೀಡಾನಮುತ್ತಮಂ । 

ತಸ್ಕಾಃ ಶೃಂಗೇ ಜಲಂ ಕಾರ್ಯಂ ಧೂಮ್ರವಸ್ವ್ರಾಃ ಸುವೇಷ್ಟಿತಾ ೫ ೨೧೩ 
ಆಯಸಸ್ಕ ಖುರಾಃ ಕಾರ್ಯಾಸ್ತಾಮ್ರಪೃಷ್ಠಾಃ ಸುಭೂಹಿತಾಃ । 
ಲವಣಾಚಲಂ ಪೂರ್ವಸ್ಕಾಮಾಗ್ನೇಯ್ಕಾಂ ಗುಡಪರ್ವತಂ ॥ ೨೨ ॥ 
ಕಾರ್ಪಾಸಂ ಯಾಮ್ಯಭಾಗೇತು ನವನೀತಂ ತು ಸೈರ್ಬುತೇ । 

ಪಶ್ಚಿಮೇ ಸಪ್ತಧಾನ್ಯಾನಿ ವಾಯವ್ಯೇ ತಂಡುಲಾಃ ಸ್ಮೃತಾಃ: 1೨೩8 
ಸೌಮ್ಯೇತು ಕಾಂಚನಂ ದದ್ಯಾದೀಶಾನೇ ಫೃತಮೇವ ಚ। 
ಪ್ರದದ್ಯಾದ್ಯಮರಾಜೋ ಮೇ ಪ್ರೀಯತಾಮಿತ್ಯುದೀರಯನ್‌ ॥ ೨೪೬8 
ಇತ್ಯುಚ್ಚಾ ರ್ಯ ದ್ವಿಜಸ್ಯಾಗ್ರೇ ಯಮಲಳಲೋಕಂ ಮಹಾಭಯಂ | 


ಅಸಿಪತ್ರವನಂ ಘೋರಂ ಯಮಚುಲ್ಲೀ ಸುದಾರುಣಾ ॥ ೨೫ ॥ 
ರೌದ್ರಾ ವೈತರಣೀ ಚೈವ ಕುಂಭೀಸಾಕೋ ಭಯಾವಪ।ಃ । 
ಕಾಲಸೂತ್ರೋ ಮಹಾಭೀಮಸ್ತಥಾ ಯಮಲಪರ್ವತೌ ॥ ೨೬॥ 
ಕ್ರಕಚಂ ತೈಲಯಂತ್ರಂ ಚ ಶ್ವಾನೋ ಗೃಧ್ರಾಃ ಸುದಾರುಣಾಃ | 
ನಿರುಚ್ಛ್ಪಾಸಾ ಮಹಾನಾದಾ ಭೈರವೋ ರೌರವಸ್ತಥಾ ॥ ೨೭॥ 
ಏತೇ ಘೋರಾ ಯಾಮ್ಯಲೋಕೇ ಶ್ರೂಯಂತೇ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ । 
ತ್ವತ್ಪಸಾದೇನ ತೇ ಸೌಮ್ಯಾಸ್ತೀರ್ಥಸ್ಕಾಃಸ್ಯ ಪ್ರಭಾವತಃ | ೨೮॥ 





ವಾಗಿಯೂ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗುವನು. ಈ ದಾನಮಾಡುವವನು ಖಾಪಿಯಾ 
ಗಿದ್ದರೂ ಯಮನನ್ನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೧-೨೪. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಎಮ್ಮೆಯ ದಾನವು ಉತ್ತಮವಾದುದು. 
ಆ ಎಮ್ಮೆಯ ಕೊಂಬನ್ನು ತೊಳೆದು ಬೂದುಬಣ್ಣದ ಬಟ್ಟೆಯಿಂದ ಸುತ್ತಬೇಕು. 
ಕಬ್ಬಿಣದ ಗೊರಸನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಬೆನ್ನಿಗೆ ತಾಮ್ರದಿಂದ ಅಲಂಕಾರ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಆ ಎಮ್ಮೆಯ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಉಪ್ಪಿನ ಬೆಟ್ಟವನ್ನೂ, ಆಗ್ನೇಯ 
ದಲ್ಲಿ ಬೆಲ್ಲದ ಬೆಟ್ಟವನ್ನೂ, ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ಹತ್ತಿಯನ್ನೂ, ನೈರ್ಜುತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬೆಣ್ಣೆ 
ಯನ್ನೂ, ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ ಸಪ್ಪ್ಯ ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನೂ, ವಾಯವ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕಿಯನ್ನೂ, 
ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನವನ್ನೂ, ಈಶಾನ್ಯದಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪವನ್ನೂ ಇಟ್ಟು, ಯಮರಾಜನು 
ಪ್ರೀತನಾಗಲಿ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೨೫-೨೯. ಇಂತೆನಲು ಧರ್ಮನಂದನನು, “ಯಮಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಆಸಿಪತ್ರವನ, ಯಮಚುಲ್ಲೀ, ವೈತರಣಿ, ಕುಂಭೀಪಾತ, ಕಾಲಸೂತ್ರ, 
ಯಮಲಪರ್ವತ, ಗರಗಸ, ತೈಲಯಂತ್ರ, ನಾಯಿಗಳು, ಅತಿಯಾಗಿ ಕೂಗುವ 
ಹದ್ದುಗಳು, ರೌರವ ಮೊದಲಾದ ನರಕಗಳು ಅತಿಭಯಂಕರವಾಗಿವೆಯೆಂದು 
ಕೇಳಿದ್ದೆ (ನೆ. ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಅವುಗಳೆಲ್ಲ ಸೌಮ್ಯವಾಗಲಿ. ಮುನಿಯೆ ! 


೬3೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮುಹಾಪುರಾಣಂ 


ದಾನಸ್ಕಾಃಸ್ಯ ಪ್ರಭಾನೇಣ ಯಮರಾಜಪ್ರಸಾದತಃ । 

ಸರಕೆಣಪಂ ನ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ದ್ವಿಜ ಜನ್ಮನಿ ಜನ್ಮನಿ ॥೨೯॥ 
ಯಮಹಾಸ್ಕಸ್ಯಚಾಖ್ಯಾನವಿಂದಂ ಶೃಣ್ವಂತಿ ಯೇ ನರಾಃ । 

ತೇಃಪಿ ಸಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ್ತಾನ ಪಶ್ಯಂತಿ ಯಮಾಲಯಂ il ೩ರ೬॥ೃ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ನುಹಾಪುರಾಣೇ ಏಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
4«« ಯನಹಾಸ್ಕತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' 
ನಾಮ ದ್ವಿನವತಿತಮೋಃ ಧ್ಯಾಯಃ 





ಈ ತೀರ್ಥ ಮತ್ತು ದಾನದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೂ, ಯಮರಾಜನ ಅನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದಲೂ ನಾನು ಜನ್ಮಜನ್ಮಕ್ಕೂ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದೇ ಇಲ್ಲವು. 

೩೦. ಯಮಹಾಸ್ಯದ ಘ್ರ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ಕೇಳುವ ನರರೂ ಪಾಪರಹಿತ 
ರಾಗಿ ಯಮಾಲಯನನ್ನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲವು'' ಎಂದನು, 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂಮುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ತ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಕ ಯಮಹಾಸ್ಕತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಮನರ್ಣನ'? ವೆಂಬ 
ತೊಂಭತ್ತಿರಡನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


! ಶ್ರಿಓ : 


ಅಥ ಕ್ರಿಣವತಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಕಲ್ಲೋಡೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣಸಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಕಲ್ಲೋಡೀತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ | 
ವಿಖ್ಯಾತಂ ಭಾರತೇ ಲೋಕೇ ಗಂಗಾಯಾಃ ಪಾಪನಾಶನಂ HO 
ದುರ್ಲಭಂ ಮನುಜೈಃ ಪಾರ್ಥ ರೇವಾತಟಿಸಮಾಶ್ರಿತಂ । 


ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಸಾಪನಾಶಾಯ ಊಷರಂ ಪುಷ್ಕರಂ ತಥಾ HSN 
ತತ್ತು ತೀರ್ಥನಿದಂ ಫ್ರಣ್ಯಮಿತ್ಯೇವಂ ಶೂಲಿನೋ ವಚಃ । 
ಜಾಹ್ನವೀ ಪಶುರೂಪೇಣ ತತ್ರ ಸ್ನಾನಾರ್ಥ ಮಾಗತಾ Nak 
ಅತಸ್ತದ್ಧಿಶ್ರುತಂ ಲೋಕೇ ಕಲ್ಲೋಡೀತೀರ್ಥ ಮುತ್ತಮಂ । 
ಶ್ರಿರಾತ್ರಂ ಕಾರಯೇತ್ತತ್ರ ಪೂರ್ಣಿಮಾಯಾಂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ 1೪॥ 


ರಜಸ್ತಮಸ್ತಥಾ ಕ್ರೋಧಂ ದಂಭಂ ಮಾತ್ಸರ್ಯಮೇವ ಚ । 

ಏತಾಂಸ್ಕ್ಯಜತಿ ಯಃ ಪಾರ್ಥ ಶೇನಾಪ್ತಂ ಮೋಕ್ಸಜಂ ಫಲಂ 8ಜ೫॥ 
ಪಯಸಾ ಸ್ನಾಪಯೇಜದ್ದೇವಂ ಶ್ರಿಸಂಧ್ಯಂ ಜೆ ತ್ರೈಹಂ ತಥಾ। 
ಪಯೋ ಗೋಸಂಭವಂ ಸದ್ಯಃ ಸವತ್ಸಾ ಜೀವಪುತ್ರಿಜೇ N&R 


ಇಸಿಸ್‌ ರಾ ನ ಜಾ 





ಹ ನ ಯ ಹ ಎ ಎಂ ಯಂ ಯ ಭಾ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕಳ್ಕೋಡೀತೀರ್ಥಮಾಸಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣಸನ 

೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ;--ಮಹಾರಾಜ! ಬಳಿಕ 
ಭಾರತವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವೂ, ಗಂಗೆಯ ಪಾಸವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿದುದೂ ಆದ 
ಕಲ್ಲೋಡೀತೀರ್ಥಕೈೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಪಾಪವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವ ಊಷರ ಮತ್ತು ಪುಷ್ಕರ 
ತೀರ್ಥಗಳಂತೆ ರೇವಾತಟದಲ್ಲಿರುವ ಆ ತೀರ್ಥವು ಡುರ್ಲಭವಾಮ ದು. 

೩, ಆ ತೀರ್ಥವು ಪ್ರಣ್ಯಕರವಾದುದೆಂದು ಮಹೇಶ್ವರನೇ ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಗಂಗೆಯು ಪಶುರೂಪದಿಂದ ಸ್ನಾನಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವಳು. 

೪-೫. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ತೀರ್ಥವು ಕಲ್ಲೋಡೀ ತೀರ್ಥವೆಂದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಯಿತು. ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ಮೂರು ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿ ರಜಸ್ಸು, 
ತಮಸ್ಸು, ಕ್ರೋಧ, ದಂಭ, ಮಾತ್ಸರ್ಯ ಇವುಗಳನ್ನು ತೃಜಿಸಿದವನು 
ಮೋಕ್ಚರೂಪ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೬೧೦. ಬದುಕಿರುವ ಕರುವಿಠಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ಗೋವಿನ ಹಾಲನ್ನು 
ತಾಮ್ರದ ಫಾಕ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಜೇನು ಬೆರಿಸಿ ಮೂರುದಿನ ಮೂರು ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ 


ಶಿಕ್ಕಿಂ ಶ್ರ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೃತ್ವಾ ತತ್ತಾಮ್ರಜೇ ಪಾತ್ರೇ ಕ್ಸೌದ್ರೇಣ ಚೈವ ಯೋಜಿತೇ | 


ಓಂ ನಮಃ ಶ್ರೀ ಶಿವಾಯೇತಿ ಸ್ನಾನಂ ದೇವಸ್ಯ ಕಾರಯೇತ್‌ ॥1೭॥ 
ಸಯಾತಿತ್ರಿ `ಡಕಸಾ ನಂ ನಾಕಸ್ತ್ರೀಭಿಃ ಸಮಾವೃತಃ । 

ಯಸ್ವತ್ರ ನಿಧಿವತ್‌ ಸ್ಮಾತ್ಮಾ ದಾನಂ ಪ್ರೇತೇಷು' ಯಚ್ಛತಿ te 
ಶುಕ್ಗಾ ರ ಗಾಂ ದಾಪಯೇತ. ತ್ರ ಪ್ರೀಯತಾಂ ಮೇ ಪಿತಾಮಹಾಃ 

ಬ್ರಾ ಹ ಣೇ ಶೌಚಸಂಸನ್ನೇ ಸ್ವ  ದಾರನಿರತೇ ಸದಾ 1೯॥ 


ಸನತ್ಸಾ ೦ ವಸ್ತ್ರ ಸಂಯುಕ್ತಾಂ "ಓರಣೊ ಷರಿಸಂಸ್ಥಿ ತಾಂ। 
ಸತ್ತ ಯುಕೊ್‌ೇ « ದದದಾ ್ರರ್ಜಶಾಂಭವಂ ಲೋಕಮಾಪ್ಲ್ನುಯಾತ್‌ H O೦4 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೀವಾಖಂಡೇ 
"6 ಹಲ್ಲೊ ್ರ ಡೀತೀರ್ಥಮಾಹಾಶ್ಮ 4ವರ್ಣನಂ?? 
ನಾಮ ತ್ರಿಫವತಿತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಈಶ್ನ ರನಿಗೆ "ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿ 
ದವನು ದೇವಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಜಾಗ ಹಃ ಅಲ್ಲಿ ವಿಧಿಯಂತೆ 
ಮಿಂದು ಹಿತ ಗಳನ್ನು (ಶಿಸಿ ಶುದ ಮೂ, ಸ್ವಪಕ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಎರತನೂ ಆದ 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಹಂತ ಕೂಡಿಕುವುಡೂ, ವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡುದೂ, 
ಸುವರ್ಣದಮೇಲೆ ನಿಂಕಿರುವುದೂ ಆದ ಶುಕ | ಧೇನುವನ್ನು " ನನ್ನ ಪಿತಾಮಹರು 
ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಲಿ” ಎಂದು ಸಾತ್ವಿಕಭಾವದಿಂದ ದಾನ ಮಾಡುವವನು ಶಿವರೋಕ 
ವನ್ನು ಸೇರುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ಲ ಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸಾ ) ೦ದಮುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ 'ಅನಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
" ಹಲ್ಲೊ ತ್ವೀಡೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ತ್ತೊ ಂಬತ್ತ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ಗ ಶ್ರೀಃ 
ಅಥ ಚತುರ್ನವತಿತಮೋಧ್ವಾಯಃ। 
ಸಂದಿಕೇತ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣಸಂ 
ಶ್ರಿ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 

ತಸ್ಕೈವಾನಂತರಂ ರಾಜನ್ನಂದಿತೀರ್ಥಂ ವ್ರಜೇಚ್ಛುಭಂ | 
ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ಪುಂಸಾಂ ನಂದಿನಾ ನಿರ್ಮಿತಂ ಪುರಾ ॥೧॥ 
ಪಾಸೌಘಹತಜಂತೂನಾಂ ಮೋಕ್ಚೃದಂ ನರ್ಮದಾತಟೀ । 
ಅಹೋರಾತ್ರೋಷಿತೋ ಭೂತ್ವಾ ನಂದಿನಾಥೇ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ 1೨॥ 
ಪಂಚೋಪಚಾರಪೂಜಯಾರ್ಚಯೇನ್ನಂದಿಕೇಶ್ವರಂ 1 
ರತ್ನಾನಿ ಚೈವ ವಿಪ್ರೇಭ್ಯೋ ಯೋ ದದ್ಯಾದ್ಧ ರ್ಮನಂದನ 14 
ಸ ಯಾತಿ ಪರಮಂ ಸ್ಥಾನಂ ಯತ್ರ ವಾಸಃ ಪಿನಾಕಿನಃ । 
ಸರ್ವಸೌಖ್ಯಸಮಾಯುಕ್ತೋಂ ಪೃರೋಭಿಃ ಸಹ ಮೋದತೇ 1೪॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
4* ನಂದಿಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ?' 
ನಾಮ ಚತುರ್ನವತಿತಮೋಃಧ್ಯಾಯಃ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ದೊರೆಯೆ! ಆ ತೀರ್ಥ 
ವಾದ ತರುವಾಯ ಮಾನವರ ಸಕಲಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದೂ, ಹಿಂದೆ 
ಕಂಡಿಯು ನಿರ್ಮಿಸಿರುವುದೂ ಆದ ನಂದಿತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨-೪. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಪೂಪಸಮೂಹಗಳಿಂದ ವೀಡಿತರಾದ ಜನರಿಗೆ 
ಮೋಕ್ಬವನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ ನರ್ಮಡಾತಟದಲ್ಲಿರುವುದೂ ಆದ ಫಂದಿಕೇಶ್ವರನನ್ನು 
ಪಂಚೋಪಚಾರ ಪೂಜೆಗಳಿಂದ ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ರತ್ನಗಳನ್ನು 
ದಾನಮಾಡು ವವನು ಈಶ್ವರನ ಉತ್ತಮ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ತೆರಳುವನು. ಆಲ ಸಮಸ್ತ 
ಸೌಖ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಅಪ್ಪರಿಯರೊಡನೆ ಆನಂದಪಡುವನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 


ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಶಾಪುರಾಣದೆ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಮಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೆ!ವಾಖಂತದಲ್ಲಿ 


"*ಸಂದಿಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಚನ'' ನೆಂಬ 
ತ್ಲೊಂಬತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮೊಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ 
ಅಥ ಪಂಚನನತಿತನೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಸರನಾರಾಯಣತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಬದರ್ಯಾಶ್ರಮಮುತ್ತಮಂ | 





ಕರ್ನ್ವತೀರ್ಥವರಂ ಪುಣ್ಯಂ ಕಥಿತಂ ಶಂಭುನಾ ಪುರಾ IO 
ಯಶ್ಚೈಷ ಭಾರತಸ್ಯಾರ್ಥೇ ತತ್ರ ಸಿದ್ಧಃ ಕರೀಟಭೃತ್‌ । 

ಧ್ರಾತಾ ತೇ ಫಾಲ್ಲುನೋ ನಾನು ವಿಭ್ಯೇನಂ ನರದೈವತಂ ॥೨॥ 
ನರನಾರಾಯಣೌ ದ್ಕೌ ತಾವಾಗತೌ ನರ್ಮದಾತಟೇ । 

ಜ್ಞಾನಂ ತಸ್ಕೈನ ಯೋ ರಾಜನ್‌ ಭಕ್ತಿಮಾನ್ಟೈ ಜನಾರ್ವನೇ 1೩॥ 
ಸಮಂ ಪಶ್ಯತಿ ಸರ್ವೇಷು ಸ್ಥಾನರೇಷು ಚರೇಷು ಚ । 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಶ್ಚಸಚಂ ಚೈವ ತತ್ರ ಪ್ರೀತೋ ಜನಾರ್ದನಃ In 
ಐಕಾತ್ಮ್ಯಂ ಪಶ್ಯ ಕೌಂತೇಯ ಮಯಿ ಚಾತ್ಮನಿ ನಾಂತರಂ । 
ನರನಾರಾಯಣಾಭ್ಯಾಂ ಹಿ ಕೃತಂ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮಂ ॥೫॥ 
ಸ್ಥಾಸಿತಃ ಶಂಕರಸ್ತತ್ರ ಲೋಕಾನುಗ್ರಹಕಾರಣಾಶ್‌ | 

ಕ್ರಿಮೂರ್ತಿಸ್ಥಾಪಿತಂ ಲಿಂಗಂ ಸ್ವರ್ಗಮಾರ್ಗಾನುಮುಕ್ತಿದಂ ॥೬॥ 

ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ನರನಾರಾಯಣತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ರಾಜೇಂದ್ರ! ಬಳಿಕ 
ಹಿಂದೆ ಶಂಕರನು ಹೇಳಿದ ಸಮಸ್ತತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಬದರ್ಯಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ಭಾರಕಯುದ್ಧಕ್ಕಾಗಿ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ನಿನ್ನ ಸಹೋದರನಾದ 
ಅರ್ಜುನನು ಅಲ್ಲಿ ನರಡೇವತೆಯಾಗಿರುವನೆಂದು ಅರಿಯುವವನಾಗು. 

೩. ನರನಾರಾಯಣರಿಬ್ಬರೂ ಈ ನರ್ಮದಾತಟಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವರು. ವಿಷ್ಣು 
ವಿನಲ್ಲಿ ಅನಸ್ಯಭಕ್ತಿ, ಯುಳ್ಳ ವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಜ್ಞಾನವುಂಟಾಗುವುದು. 

೪. ಸಕಲಸ್ಥಾವರ ಜಂಗಮ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಂತ್ಯಜ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಾನಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವನಲ್ಲಿ ಜನಾರ್ದನನು ಸಂತುಷ್ವನಾಗುವನು. 

೫-೬, ನಾನು ನೀನು ಅಭಿನ್ನರಾಗಿದ್ದೇವೆ. ಎಂದು ತಿಳಿ, ನರನಾರಾ 
ಯಣರು' ಬದರಿಕಾಶ್ರಮವನ್ನು ರಚಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಲೋಕಾನುಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ಶಂಕರ 
ನನ್ನು ಪ್ರಕಿಸ್ಕೆಮಾಡಿರುವರು. ಕ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ ಆ ಲಿಂಗವು ಸ್ವರ್ಗ 
ಮೋಕ್ಸಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 


ಪಂಚನವತಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಕತತ 
ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ತುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಹ್ಯೇಕರಾತ್ರೋಪವಾಸಕೃತ್‌ । 
ಶಜಸ್ತಮಸ್ತಥಾ ತೃಕ್ತ್ವಾ ಸಾತ್ಮಿಕಂ ಭಾವಮಾಶ್ರಯೇತ್‌ 8೭5 
ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಧುಮಾಸಾಷೃಮಿಾದಿನೇ | 
ಅಥವಾ ಚ ಚತುರ್ದಶ್ಕಾಮುಭೌ ಪಕ್ಪೌ ಚ ಕಾರಯೇತ್‌ ೫೮ ॥8 
ಆಶ್ವಿನಸ್ಯ ವಿಶೇಷೇಣ ಕಥಿತಂ ತವ ಪಾಂಡವ । 
ಸ್ನಾಷಯೇತ್ಸರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕ್ಷೀರೇಣ ಮಧುನಾ ಸಹ 8೩೯8 
ಪಧ್ನಾ ಶರ್ಕರಯಾ ಯುಕ್ತಂ ಫೃತೇನ ಸಮಲಂಕೃತಂ । 
ಪಂಚಾಮೃತವಿಂದಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸ್ನಾಪಯೇದ್ವೃಷಭಧ್ವಜಂ WH ೧೦ ೫ 
ಸ್ನಾಪ್ಯಮಾನಂ ಶಿವಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವೀಕ್ಟ್ಮತೇ ಯೋ ವಿಮತ್ಸರಃ | 
ತಸ್ಯ ವಾಸಃ ಶಿವೋಸಾಂತೇ ಶಕ್ರಲೋಕೇ ನ ಸಂಶಯಃ ೫ ೧೦ ೫ 
ಶಾಕ್ಕೇನಾಂಪಿ ನಮಸ್ಕಾರಃ ಪ್ರಯುಕ್ತೆಃ ಶೂಲಪಾಚಿಫೇ । 
ಸಂಸಾರಮೂಲಬದ್ಧಾನಾಮುದ್ಧೇಷ್ಟನಕರೋ ಹಿ ಯಃ 8 ೧೨ ॥ 


ತೇನಾಂಧೀತಂ ಶ್ರುತಂ ತೇನ ತೇನ ಸರ್ವಮನುಷ್ಮಿತಂ । 

ಯೇಸೋನ್ನಮಃ ಶಿವಾಯೇತಿ ಮಂತ್ರಾಭ್ಯಾಸಃ ಸ್ಥಿರೀಕೃತಃ 1 ೧೩॥ 
ಯಃ ಪುನಃ ಸ್ನಾಪಯೇದ್ಭಕ್ಕಾ ಏಕಭಕ್ತೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 

ತಸ್ಯಾಪಿ ಯತ್ಭ್ಛಲಂ ಪಾರ್ಥ ವಕ್ಷ್ಯೇ ತಲ್ಲೇಶತಸ್ತವ 8 ೧೪8 





೭. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಶುದ್ಧನಾಗಿ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿ ಉಪವಾಸಮಾಡುವವನು 
ರಜಸ್ತಮೋಭಾನಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಸಾಕ್ವಿಕಭಾವವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುವನು. 

೮-೧೦, ವೈಶಾಖಮಾಸದ ಎರಡು ಪಕ್ಚಗಳ ಆಷ್ಟಮಾ ಅಥವಾ ಚತು 
ರ್ದಶೀ ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಆಶ್ವಿನಮಾಸದಲ್ಲಿಯೂ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆ 
ಮಾಡಿ ಅತಿಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕ್ಲೀರ, ಮಧು, ದಧಿ, ಸಕ್ಕರೆ, ಫೃತ ಇವುಗಳಿಂದ 
ಪಂಚಾಮೃತ ಸ್ನಾತಮಾಡಿಸಬೇಕು. 

೧೧. ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಶಿವನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾತ್ರರ್ಯ 
ವಿಲ್ಲದೆ ನೋಡುವವನು ಇಂದ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಿವನ ಬಳಿ ವಾಸಮಾಡುವನು, 

೧೨. ಶಿವನಿಗೆ ಶಾಕ್ಯದಿಂದಲಾದರೂ ಒಮ್ಮೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದವನು 
ಸಂಸಾರಬಂಧನವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವನು. 

೧೩. "ಓಂ ನಮಃ ಶಿವಾಯ'' ಎಂಬ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜನಿಸುವವನು 
ಅಧ್ಯಯನ, ಶಾಸ್ತ್ರಶ್ರವಣ ಮೊದಲಾದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡಿದವನಂತಾಗುವನು. 

೧೪-೧೫. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಒಂದು ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮಾಡುತ್ತ 
ಶಿವನಿಗೆ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡುವವಫಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ಫಲವನ್ನು ವೃದ್ಧನಾದ ನಾನು 


೬4೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಪಾಂದಮಹಾಪು್ರರಾಣಂ 


ಫೀಡಿತೋ ನೃದ್ಧ ಭಾವೇನ ತವ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವದಾಮ್ಯುಹಂ | 

ತೇ ಯಾಂತಿ 'ಸಕೆಮಂ ಸ್ಥಾನಂ ಭಿತ್ವಾ “ಲಾಸ್ಯ ರಮಂಡಲಂ ॥ ೧೫ 8 
ಸಂಸಾರೇ ಸರ್ವಸೌಖ್ಯಾ ನಾಂ ನಿಲಯಾಸ್ತೆ ೯ ER ಚ। 
ಆಶ್ಚರ್ಯಂಜ್ಞಾ Pi ಧರ್ಮಾಣಾಂ ನಿಲಯಾಸ್ತು ತೇ ॥ ೧೬ ೫ 
ಸಂಪನ್ನಾಃ ಸರ್ವ ಕಾಮೈಸ್ತೇ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಪ ಶಥಿವೀಪತೇ । 

ಶ್ರಾದ್ಧಂ ತತ್ರೈವ ಯಃ ಕುರ್ಯಾಗ್ನರ್ಮಜೋಡಕನಿತ್ರಿ ತಂ I ೧೭ ॥ 
ಯೋಗ್ಕಿ ತ್ತೆ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣೈ ರಾಜನ್ಯುಲೀನೈ ರ್ನೇದಪಾರಗೈಃ | 


ಸುರೂಪೆ ಶ್ಚ ಸುಶೀಲೆ H ಸ್ವದಾರನಿರಕೈಃ ಶುಭೈಃ H ೧೮ ೫ 
ಅರ್ಯದೇಕಪ್ರಸೂತೈಶ್ಚ ಶ್ಲ್ಲ ಕ್ಸ 4ಶ್ರಿವ ಸುರೂಪಿಭಿಃ । 
ಕಾರಯೇತ್ಪಿಂಡದಾನಂ ವೈ ಭಾಸ್ಕಕೇ ಕುತಪಸ್ಥಿತೇ Hors 


ಪಿತ್ಕೂಣಾಂ ಪರಮಂ ಲೋಕಂ ಯದೀಚ್ಛೇದ್ಧರ್ಮನಂದನ | 
ವರ್ಜಯೇತ್ತಾನ್‌ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಕಾಣಾನ್‌ ದುಷ್ಟಾಂಶ್ಚ ದಾಂಭಿಕಾನ್‌ ॥ 
ಪುರುಷಾನ್‌ ಕ್ರೂರಷಂಡಾಂತ್ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಚ ನಿಂದಕಾನ್‌ । 
ಏತಾಂಶ್ಚ ವರ್ಜಯೇದ್ವಿಷ್ಟಾ ್ರಿನ್ಯವೀಚ್ಛೇಚ್ಛೆ ಪ್ರೀಯ ಅತ್ಮನಃ ॥೨೧॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸ ರ್ನಪ ಕ್ರಯತ್ನೇನ ಯೋಗ್ಯಂ ವಿಪ್ರಂ ಸಮಾಶ ಕ್ರಯೇತ್‌ 

ನರಕಾನೊ ೀಷಯೇತ್ರೇತಾನ್ಫುಂಭೀಪಾಕಪ್ರಕೋಗಮಾನ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 


ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಗೆಮೆಚ್ಚಿ ಸ್ವಲ್ಪವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. ಅವರು ಸೂರ್ಯಮಂಡಲ 
ವನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ಉತ್ತಮಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ತೆರಳುವರು. 

೧೬-೨೧. ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಸೌಖ್ಯಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯರೂ, ಬಂಧು 
ಸಮೂಹಕ್ಕೂ ಧರ್ಮಕ್ಕೂ ಆಶ್ರ ಯನ್ನೂ, ಸಕರೇಷ್ಟಾ ರ್ಥಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವರೂ 
ಆಗುವರು. ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಉತ ತ್ರಮರೋಕವನ್ನು ದೊರಕಿಸ ಬಯಸುವವರು ಅಲ್ಲಿ 
ಯೋಗ್ಯರೂ, ಕುಲೀನರೂ, 020311 ಸುಂದರರೂ, ಸುತೀಲರೂ. 
ಸ್ವಪತ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರೂ, ಆರ್ಯದೇಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವರೂ, ಸಾಧುಗಳೂ, ಆದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಕುತಪಕಾಲದಲ್ಲಿ ನರ್ಮದಾ ಜಲದಿಂದ ಶ್ರಾದ್ಲಮಾಡಿ ಪಿಂಡ 
ಪ್ರದಾತಮಾಡಬೇಕು. . ಆತ್ಮಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಬಯಸುವವನು ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಕುರುಡರೂ, ದುಷ್ಪರೂ, ದಾಂಭಿಕರೂ, ಕ್ರೂರರೂ, ನಪುಂಸಕರೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರಕ್ಷ! ಶಿಂದಿಸುವವರೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು `ತ್ರಜಿಸಬೆ! ಕು. 

೨೨, ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ ಯೋಗ್ಯನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸ 
ಬೇಕು. ಪಿತೃಗಳನ್ನು ಕುಂಭೀಪಾಕ ಮೊದಲಾದ ನರಕಗಳಿಂದ ಬಿಡಿಸ 
ಶೇಕು. 1 


ಪಂಚನವತಿತಮೋ$ಧ್ಮಾಯ। ೬೩೫ 


ಮೋಕ್ಸೋ ಭವತಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪಿತ್ಛೂಣಾಂ ನೃಪೆಸಂದನ । 

ವಿಪ್ರೇಭ್ಯಃ ಕಾಂಚನಂ ದವ್ಯಾತ್ರೀಯತಾಂ ಮೇ ಪಿತಾಮಹಃ ॥3೨೩॥ 

ಅನ್ನಂ ಚ ದಾಸಯೇತ್ರತ್ರ ಭಕ್ತ್ಯಾ ವಸ್ತ್ರಂ ಚ ಭಾರತ । 

ಗಾಂ ವೃಷಂ ಮೇದಿನೀಂ ದದ್ಯಾಚ್ಛತ್ರಂ ಶಸ್ತಂ ನೃಪೋತ್ತಮ 1೨೪೫ 

ಸ ಪುಮಾನ್‌ ಸ್ವರ್ಗಮಾಫ್ನೋತಿ ಇತ್ಮೇವಂ ಶಂಕರೋಇಬ್ರವೀತ್‌ । 

ಪ್ರಾಣತ್ಕಾಗಂ ತು ಯಃ ಕುರ್ಯಾಚ್ಛಿ ಖಿನಾ ಸಲಿಲೇನ ವಾ 8 ೨೫ ॥ 

ಅನಾಶಕೇನ ವಾ ಭೂಯಃ ಸ ಗಚ್ಛೇಚ್ಛಿವಮಂದಿರಂ 

ನರನಾರಾಯಣೀತೀರೇ ದೇವದ್ರೋಣ್ಯಾಂ ಚ ಯೋ ನೃಪ 1 ೨೬ ॥ 

ಸ ವಸೇದೀಶ್ವರಸ್ಯಾಗ್ರೇ ಯಾನವದಿಂದ್ರಾಶ್ಲೆತುರ್ದಶ । 

ಪುನಃ ಸ್ವರ್ಗಾಚ್ವ್ಯುತಃ ಸೋಃಪಿ ರಾಜಾ ಭವತಿ ವೀರ್ಯವಾನ್‌ 8 ೨೭ ॥ 

ಸರ್ವೈೆಶ್ಚರ್ಯಗುಣೈರ್ಯುಕ್ತಃ ಪ್ರಜಾಪಾಲನೆತತ್ಪರಃ । 

ತತಃ ಸ್ಮರತಿ ತತ್ರ್ರೀರ್ಥಂ ಪುನರೇವಾಗಮಿಷ್ಯತಿ ॥ ೨೮ 8 

ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 

ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 


«« ನರನಾರಾಯಣತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನಂ $3 
ನಾಮ ಪಂಚತವತಿತಮೋ5ಧ್ಯಾಯಃ 





೨೩. ರಾಜಪುತ್ರ! ಇದರಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಪಿತೃಗಳಿಗೂ ಮೋಕ್ಷವು ಹೊರಳು 
ವುಡು. "ನನ್ನ ಪಿತಾಮಹನು ಪ್ರೀತನಾಗಲಿ? ಎಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಅಲ್ಲಿ 
ಸುವರ್ಣವನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೨೪-೨೬, ಅಲ್ಲಿ ಅಸ್ಪ, ವಸ್ತ್ರ, ಗೋವು, ಎತ್ತು, ಭೂಮಿ, ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಕೊಡೆ ಇವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿಡವನು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸೇರುವನೆಂದು 
ಶಂಕರನು ಹೇಳಿರುವನು. ನರನಾರಾಯಣೀನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿಯೂ, ಡೇವ 
ದ್ರೋಣಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಅಗ್ನಿ, ನೀರು, ಅಥವಾ ಉಪವಾಸ ಇವುಗಳಿಂದ ಪ್ರಾಣ 
ವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದವನು ಶಿವಮಂದಿರವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

೨೭-೨೮. ಅಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನ ಮುಂದೆ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಇಂದ್ರರಕಾಲದವರೆಗೆ 
ವಾಸಿಸಿ ಮರಳಿ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಛ )ಷ್ಟನಾಗಿ ವೀರ್ಯವಂತನೂ, ಸಮಸ್ಯೆ ಶ್ವರ್ಯ 
ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನೂ, ,ಪ್ರಜಾಪಾಲನದಲ್ಲಿ ನಿರತನೂ ಆದ ರಾಜನಾಗಿ 
ಜನಿಸುವನು. ಬಳಿಕ ಆ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಮರಳಿ ಅಲ್ಲಿಗೇ ಬರುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾಪವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನೆಂತ್ಕಖಂಡಪ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
 ನರನಾರಾಯಣೀತೀರ್ಥಮಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ತೊಂಬತ್ತೆ 4ನನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


1 ಶ್ರ 
ಅಥ ಷಣ್ಣ ವತಿತಮೊ ಧ್ಯಾಯಕಿ 
ಕೋಟೀಶೃರ ತೀಥಮಾರ್ಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೆ (ತ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ತೀರ್ಥಂ ಕೋಟೀಶ್ವರಂ ಪರಂ । 


ಭುಸಿಕೋಗಿ। ಸೆಮಾಯಾಕಾ ಯತ್ರ ನೈ Pers Hook 
ಕೃಷ್ಣದ್ದೆ ಶೈ ಪಾಯನಸ್ಯೈ ಕ್ಷೇಮಾರ್ಥಂ' ಮುನಿಪುಂಗನಾಃ । 

ಮಂತ್ರಯಿತ್ತಾ ದ್ವಿ ಜೆ ಣೆ ನೀರ್ನೇಡಮಂಗೆಲಷಾಕಕ್ಕೆ 8 1೨॥ 

ಸ್ಥಾಪಿಶಃ ತಂಕರಸ್ತ, ತ್ರ de ಬಂಧನಾಶನಂ । 

ಸಂಸಾರಚ್ಛೆ (ಡಕರಣಂ ಪ್ರಾ ೆ|ನಾಮಾರ್ಶಿನಾಶನಂ 1೩ 


ಕೋಟೀಕ್ಸೆ ರಮಿತಿ ಪ್ರೋಕ್ತ 0 ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ನೃಪನಂದನ । 
ಸ್ನಾಪಯೇತ್ತ ಂತುಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪೂರ್ಜೆಮಾಯಾಂ ನೃಪೋತ್ತಮಃ! ೪ ॥ 
ಹಿತ್ಳೂಸಾಂ ತರ್ಪಣಂ ಕೃತ್ವಾ PR ಯಥಾವಿಧಿ । 


ತ್ರಾವಣಸ್ಯ ವಿಶೇಷೇಣ ಪೂರ್ಣಿಮಾಯಾಂ ಯುಧಿಸ್ಮಿರ 1೫8 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಕೋಶೀಶ್ರ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧-೩. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದೊರೆಯೆ! ಬಳಿಕ 
ಕೋಟೀಶ್ವರತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ ವೇದವ್ಯಾಸನ ಕ್ಷೇಮಕ್ಕಾಗಿ 
ಕೋಟಮಂದಿ ಮುನಿಗಳು ಬಂದರು. ವೇದಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಪಠಿಸುವ ಆ ದ್ವಿಜ 
ಕಿಲ್ಲರಾ ಆಲೋಚಿಸಿ ಬಂಧವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವವನೂ, ಸಂಸಾರವನ್ನು ನಿವಾರಿಸು 
ವವನೂ, ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಜುಃಖವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವವನೂ ಆದ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿದರು. 

ಭೂ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕೋಹೀಶ _ರನೆಂದು ಪ್ರ ್ರ ಖ್ಯಾತನಾದ ಆ ಸ 
ಹುಣ್ಣಿಮೆಯದಿನ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಶ್ರಾ ಸಪ ಹುಣಿ ಕೈಮೆಯದದಿನ ಅಭಿಷೇ 
ಮಾಡಿ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ತರ್ನಣವನ್ನೂ, ಸ ಶ್ರದಾನವನ್ನೂ "ವಿಧಿಯಂತೆ bsnl 
ಪ್ರ ಳಯಕಾಲದವರೆಗೆ ಅವರಿಗೆ. ಶಾಶ್ಚ ತತ ಶ್ರಿಯುಂಟಾಗು ವುಮ. ಮುನಿ 


ಸಣ್ಣವತಿತಮೋಂಭ್ಯಾಯ। Kaz 


ಪಿತ್ಕೂಣಾಮಕ್ಸಯಾ ತೃಪ್ತಿರ್ಯಾವದಾಭೂತಸಂಪ್ಲವಂ | 
ಪಿತ್ಕುಣಾಂ ಪರಮಂ ಗುಹ್ಯಂ ರೇವಾತಟಿಸಮಾಶ್ರಿತಂ । 
ಮೋಕ್ಸದಂ ಸರ್ವಜಂತೂನಾಂ ನಿರ್ಮಿತಂ ಮುಠಿಸತ್ತಮೈಃ 1೬8 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವನಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಕೋಟೀಶ್ವರತೀರ್ಥವತಾಹಾಶ್ಮ್ಯವರ್ಣಷಂ ' 
ನಾಮ ಷಣ್ಣವತಿಶಮೋ$ಧ್ಯ್ಮಾಯಃ 





ವರ್ಯರು ರೇವಾತಟದನ್ಲಿ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಅಕಿಗುಹ್ಯವೂ, ಸಕಲ ಜಂತುಗಳಿಗೆ 
ಮೋಕ್ಸವನ್ನೀಯುವುದೂ ಅದ ಕೋಟೀಶ್ವರತೀರ್ಥವನ್ನು ರಿರ್ಮಿಸಿರುವರು, 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆ2ಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
« ಕೋಪೀಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ನೆಂಬ 
ತೊಂಬತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ 1 
ಅಥ ಸಪ್ತನವತಿತಮೋಃಧ್ಯಾಯಃ 
ವ್ಯಾಸತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹೀಪಾಲ ವ್ಯಾಸಶೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ । 


ದುರ್ಲಭಂ ಮನುಜೈಃ ಪುಣ್ಯಮಂತರಿಕ್ಟೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಂ 10॥ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ: 

ಕಸ್ಮಾದ್ವೈ ವ್ಯಾಸತೀರ್ಥಂ ತದಂತರಿಕ್ಸೇ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಂ 1 

ಏತದಾಖ್ಯಾಹಿ ಸಂಕ್ಸ್ಟೇಪಾತ್ರ್ಯಜ ಗ್ರಂಥಸ್ಕ ವಿಸ್ತರಂ ॥ ೨॥ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ಸಾಧು ಸಾಧು ಮಹಾಬಾಹೋ ಧರ್ಮವಾನ್‌ ಸಾಧುವತ್ಸಲ । 


ಸೃಕರ್ಮಥಿರತಃ ಪಾರ್ಥ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾಕೃತಾದರಃ Hn 
ಮರ್ಲಭಂ ಸರ್ವಜಂತೂನಾಂ ವ್ಯಾಸತೀರ್ಥಂ ನರೇಶ್ವರ । 
ಸೀಡಿತೋ ವೃದ್ಧ ಭಾವೇನ ಅಕಲ್ಪೋಂಹಂ ನೃಪಾತ್ಮಜ ॥೪॥ 
ವಿಸಂಜ್ಞೋ ಗತವಿತ್ತಸ್ತು ಸಂಜಾತಃ ಸ್ಮೃತಿವರ್ಜಿತಃ | 
ಗುಹ್ಯಾದ್ಗು ಹೃತರಂ ತೀರ್ಥಂ ನಾಖ್ಯಾತಂ ಕಸ್ಕಚಿನ್ಮಯಾ umn 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ವ್ಯಾಸತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಯುಧಿಸ್ಠಿರ! ಬಳಿಕ 
ಪುಣ್ಯಕರವೂ, ಮಾನವರಿಗೆ ದುರ್ಲಭವೂ ಆಗಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ವ್ಯಾಸತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ಯುಧಿಸ್ಕಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ವ್ಯಾಸತೀರ್ಥವು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಏತಕ್ಕೆ 
ಸ್ಥಾಪಿತವಾಯಿತು ಎಂಬುದನ್ನು ಗ್ರಂಥವಿಸ್ತರವಿಲ್ಲದೆ ಸಂಸ್ಲೇಸವಾಗಿ ತಿಳಿಯ 
ಹೇಳುವವನಾಗು. 

೩. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಮುಹಾಬಾಹುವುೂ, 
ಫರ್ಮಿಷ್ಮನೂ, ಸಾಧುಪ್ರಿಯನೂ, ಸ್ವಕರ್ಮನಿರತನೂ, ಕೀರ್ಥಯಾತ್ರಿಯನ್ನು 
ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವನೂ ಆದ ಎಲೈ ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ಒಳ್ಳೆಯದು. 

೪. ಸಕಲ ಜಂತುಗಳಿಗೆ ದುರ್ಲಭವಾದ ವ್ಯಾಸತೀರ್ಥವನ್ನು ವರ್ಣಿಸು 
ಪುವಕ್ಕೆ ವೃದ್ಧ ನಾದ ನಾನು ಸಮರ್ಥನಲ್ಲ. 

೫ ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದವನೂ, ವಿಶ್ತರಹಿತನೂ, ಜ್ಞಾ ಪಕಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದನನೂ 
ಅಗಿರುವ ನಾನು ಯಾರಿಗೂ ಈ ಗುಹ್ಯತಮವಾದ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. 


ಸಪ್ತನನತಿತಮೋ$ಧ್ಯಾಯ॥। ಶಿತ್‌ 


ಕಲಿಸ್ತತ್ತೈವ ರಾಜೇಂದ್ರ ನನಿಶೇದ್ವ್ಯಾಸಸಂಶ್ರಯಾತ್‌ । 

ಅಂತರಿಕ್ಸ್ಟೇತು ಸಂಜಾತಂ ರೇವಾಯಾಶ್ಚೇಸ್ಟಿತೇನ ತು ೩೬290 
ವಿರಿಂಚಿರ್ನ್ನೈವ ಕಕ್ನೋತಿ ಕೇವಾಯಾ ಗುಣಕೀರ್ತನಂ । 

ಕಥಂ ಜ್ಞಾ ಸ್ಕಾಮ್ಯಹಂ ತಾತ ರೇವಾಮಾಹಾತ್ಮ ಮುತ್ತಮಂ 1೭8 
ವ್ಯಾಸತೀರ್ಥಂ ವಿಶೇಷೇಣ ಲವಮಾತ್ರಂ ಬ್ರವೀಮ್ಯತಃ । 


ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸೃಃ ಪ್ರತ್ಯಯೋ ಯತ್ರ ವೃಶ್ಯತೆಣದ್ಯ ಕಲೌ ಯುಗೇ 8೮8 
ವಿಹಂಗೋ ಗಚ್ಛತೇ ಸೈವ ಭಿತ್ವಾ ಶೂಲಂ ಸುವಾರುಣಂ । 
ತಸ್ಯೋತ್ಪತ್ತಿಂ ಸಮಾಸೇನ ಕಥಯಾಮಿ ನೃಪಾತ್ಮಜ ೪೯॥ 
ಆಸೀತ್ಪೂರ್ವಂ ಮಹೀಪಾಲ ಮುನಿರ್ಮಾನ್ಯಃ ಪರಾಶರಃ । 
ತೇನಾತ್ಯುಗ್ರಂ ತಪಶ್ಚಿ ೀರ್ಣಂ ಗಂಗಾಂಭಸಿ ಮಹಾಫಲಂ ॥ ೧೦8 


ಪ್ರಾಣಾಯಾಮೇನ ಸಂತಸ್ಲೌ ಪ್ರವಿಷ್ಟೋ ಜಾಹ್ನವೀತಲೇ । 

ಪೂರ್ಣೇ ದ್ವಾದಶಮೇ ವರ್ಷೇ ನಿಷ್ಕ್ಯ್ರಾಂತೋ ಜಲಮಧ್ಯತಃ ೫೧೧8 
ಭಿಕ್ಪಾರ್ಥೀ ಸಂಚರೇದ್ಭ್ಸ್ರಾಮಂ ನಾವೋ ಯತ್ನೆವ ತಿಷ್ಠತಿ । 

ತತ್ರ ತೇನ ಪರಾ ದೃಷ್ಟಾ ಬಾಲಾ ಚೈನ ಮನೋಹರಾ H ೧೨ ॥ 
ತಾಂ ದೃಷ್ಟಾ ಸ ಚ ಕಾಮಾರ್ತ ಉವಾಚ ಮಧುರಂ ತಡಾ । 

ಮಾಂ ನಯಸ್ವ ಪರಂ ಪಾರಂ ಕಾಸಿ ತ್ವಂ ಮೃಗಲೋಚನೇ & ೦೩8 


೬. ಅಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸನು ನೆಲಸಿರುವುದರಿಂದ ಕಲಿಯು ಪ್ರವೇಶಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಕೇವೆಯ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಆ ತೀರ್ಥವು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗಿರುವುದು. 

೭. ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಸಮರ್ಥ 
ನಾಗಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಹೇಗೆತಾನೆ ತಿಳಿಯುವೆನು? 

೮. ವ್ಯಾಸತೀರ್ಥವನ್ನು ಅತ್ಯಲ್ಪವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುವೆನು. ಅಲ್ಲಿ ಈ ಕಲಿ 
ಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾದ ಒಂದು ನಂಬಿಕೆಯು ಕಾಣುವುದು. 

೯, ಯಾವ ಪಕ್ಷಿಯೂ ಅಲ್ಲಿರುವ ದಾರುಣವಾದ ಶೂಲವನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ 
ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ನರೇಂದ್ರ! ಅದರ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಸಂಕ್ಸೇಪವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

೧೦. ಮಹಾರಾಜ! ಹಿಂದೆ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಸರಾಶರನೆಂಬ ಮುರಿವರ್ಯ 
ನದ ನು. ಅವನು ಗಂಗಾಜಬದಲ್ಲಿ ಅತಿಕಠಿನವಾದ ತಪಸನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

"೧೧ ಅವನು ಗಂಗೆಯ ನೀರಿನೊಳಗೆ ಪ್ರಾಣಯಾಮಗೈಯುತ್ತ ಹನ್ನೆರಡ 

ನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 

೧೨. ಅವನು ಭಿಸೆಗಾಗಿ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಒಂದು ದೋಣಿ 
ಯನ್ನೂ, ಅದರಲ್ಲಿ ಓರ್ವ ಸುಂದರಿಯಾದ ಬಾಲೆಯನ್ನೂ ಕಂಡನು. 

೧೩-೧೫. ಕಾಮಪೀಡಿತನಾದ ಆ ಮುನಿಯು ನದೀತೀರದಲ್ಲಿ ನಾವೆಯನ್ನು 


೩೪೧ ಶ್ರೀ ಸ್ಲಾಂ ಧಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾನಾರೂಢೇ ನದೀಶೀರೇ ಮನು ಚಿತ್ತಪ್ರಮಾಥಿನಿ ! 


ಏವಮುಕ್ತಾ ತು ಸಾ ಕೇನ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಬುಸಿಪುಂಗವಂ ॥ ೧೪ 8 
ಕಥಯಾಮಾಸ ಚಾತ್ಮಾನಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಂ ಕಾನುನೋಹಿತಂ | 
ಕೈವರ್ತಾನಾಂ ಗೃಹೇ ದಾಸೀ ಕನ್ಫಾಂಹಂ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ ॥ ೧೫ ॥ 
ನಾವಾಸಂರಕ್ಸುಣಾರ್ಥಾಯ ಅದಿಷ್ಟ್ರಾ ಸ್ಕಾನಿನಾ ನಿಭೋ ! 

ಮಯಾ ವಿಜ್ಞಾಪಿತಂ ವೃತ್ತಮಶೇಷಂ ಜ್ಞಾ ತುಮರ್ಹಸಿ ॥ ೧೬॥ 


ಏವಮುಕ್ತಸ್ತಯಾ ಸೋ ಶ್ಪಣಂ ಧ್ಯಾತ್ವಾಃಬ್ರವೀದಿದಂ ॥ ೧೭ ॥ 
ಪರಾಶರ ಉವಾಜ :-- 


ಅಹಂ ಜ್ಞಾ ನಬಲಾಡೃದ್ರೇ ತವ ಜಾನಾಮಿ ಸಂಭವಂ | 


ಕೈವರ್ತಪುತ್ರಿಕಾ ನತ್ವಂ ರಾಜಕನ್ಯಾಃಸಿ ಸುಂದರಿ ॥ ೧೮ ॥ 
ಕನ್ಕೋವಾಚ ;.. 

ಕಃ ಪಿತಾ ಕಥ್ಯತಾಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಮಸ್ಕಾವಾಹ್ಯುದರೋದ್ಭವಾ 

ಕಸ್ಮಿನ್ವಂಕೇ ಪ್ರಸೂತಾಃಹಂ ಕೈವರ್ತತನಯಾ ಕಥಂ 1 ೧೯॥ 


ಸಮಿ ನನು ನಾವ್‌ 


ಹತ್ತಲು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಚಂಚಲಗೊಳಿಸುವ ಎರೆ ಮೃಗಾಕ್ಸಿಯೆ! ನೀನಾರು? 
ನನ್ನನ್ನು ನದಿಯಿಂದ ದಾಹಿಸು?' ಎಂದು ಇಂಪಾಗಿ ಮಾತಾಡಿದರು. ಅವನು 
ಹಾಗೆ ಹೇಳಲು ಆ ಕಕ್ಕೆಯು ಅತನನ್ನು ವಂದಿಸಿ ಅವನು ಕಾಮಹೀಡಿತನಾಗಿರು 
ವುದನ್ನು ನೋಡಿ ತನ್ನ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಳು. "“ ದ್ವಿಜನರ್ಯ! 
ಕನ್ಫೈಯಾದ ನಾನು ಬೆಸ್ತರ ಮನೆಯ ದಾಸಿಯು. 

೧೬. ನನ್ನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯು ನನಗೆ ಈ ನಾನೆಯನ್ನು ಕಾಡುಕೊಂಡಿರು 
ಎಂದು ಅಜ್ಞಿಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ನಾನು ಬಿನ್ಸೈಸಿದ ಸಮಾಜಾರನನ್ನೆಲ್ಲ ನೀನು 
ಷಿಳಿಯಲರ್ಹನಾಗಿರುವೆ. 

೧೭. ಅವಳು ಹೀಗಿನ್ನಲ್ಲು ಮುನಿಯು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಚಿಂತಿಸಿ 
ಹೀಗೆಂದನು. | ನ 

೧೮. ಪರಾಶರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಸುಂದರಿ! ನಾನು ಜ್ಞಾನಬಲದಿಂದ 
ಫಿನ್ನೆ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಅರತೆನು, ನೀನು ಜಿಸ್ತನ ಮಗಳಲ್ಲ. ರಾಜಕ್ಯೆ 
ಯಾಗಿರುವೆ. 

೧೯. ಕನ್ಕೈಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳಿ:--ಮುನಿಯೆ! ನನ್ನ ತಂಜಿ ಯಾರು. 


ಶಾಯಿ ಯಾರು? ಯಾವ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿರುನೆನು? ಬೆಸ್ತನ ಮಗಳು ಹೇಗ್‌ 
ವೆತು? ಹೇಳು ik 


ಸಪ್ತನವತಿಶನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೩೪೧ 


ಪರಾಶರ ಉವಾಚ:-- 
ಕಫಯಾನಿ ಸಮಸ್ತಂ ಯತ್ತ್ಯಯಾ ಪೃಷ್ಟಮಶೇಷತಃ । 
ವಸುರ್ನಾಮೇತಿ ಭೂಪಾಲಃ ಸೋಮವಂಕಶನಿಭೂಷಣಃ 1೨08 
'ಜಂಬೂದ್ವೀಪಾಧಿಪೋ ಭದ್ರೇ ಶತ್ರೂಣಾಂ ಭಯವರ್ಥನಃ | 
ಶತಾನಿ ಸಪ್ತ ಭಾರ್ಯಾಣಾಂ ಪುತ್ರಾಣಾಂ ಚ ದಶೈವ ತು ॥ ೨೧ ॥ 
ಧರ್ಮೇಣ ಪಾಲಯೇಲ್ಲೋಕಾಸೀಶವತ್ಪೂಜ್ಯತೇ ಸದಾ । 


ನ್ಲೇಚ್ವಾ ಸ್ತಸ್ಕಾನಿಭೇಯಾಶ್ಚ ಕ್ಸೀರದ್ದೀಪನಿವಾಸಿನಃ | ೨೨ ॥ 
ತೇಷಾಮುತ್ಸಾದನಾರ್ಥಾಯ ಯಯಾವುಲ್ಲಂಘ್ಯ ಸಾಗರಂ । 
ಸಂಯುಕ್ತಃ ಪುತ್ರಭೃತ್ಯೈಶ್ಚ ಪೌರುಷೇ ನುಹತಿ ಸ್ಮಿತೈಃ ॥ ೨೩ ॥ 


ಸಮರಂ ತೈಃ ಸಮಾರಬ್ಧಂ ಮ್ಲೇಜ್ಛೈಶ್ಚ ವಸುನಾ ಸಹ | 

ಜಿತಾ ಮ್ಲೇಟ್ಛಾಃ ಸಮಸ್ತಾಸ್ತೇ ವಸುನಾ ಮೃಗಲೋಚನೇ ೨೪ 
ಈರದಾಸ್ತೇ ಕೃತಾಸ್ತೇನ ಸಪುತ್ರಬಲವಾಹನಾಃ | 

ಪ್ರಧಾನಾ ತಸ್ಯ ಸಾ ರಾಜ್ಞಿ € ಸತ್ಯಭಾಮಾ ಮೃಗೇಕ್ಸಣೇ ॥ ೨೫॥ 
ಪ್ರವಾಸಸ್ಕೇ ಮಹೀಪಾಲೇ ಸಂಜಾತಾ ಸಾ ರಜಸ್ವಲಾ | 

ನಾರೀಣಾಂ ತು ಸದಾಕಾಲಂ ಮನ್ಮಥೋ ಹೃಧಿಕೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೨೬8 


೨೦-೨೨, ಪರಾಶರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ - ಎಲೈ ಕನ್ರೆಯೆ! ನೀನು ಕೇಳಿದ್ದ 
ಫ್ಸೆಲ್ಲ ಹೇಳುವೆನು. ಚಂದ್ರವಂಶಕ್ಕೆ ಅಲಂಕಾರಭೂತನೂ, ಜಂಬೂದ್ವೀಪದರಸೂ, 
ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಭಯಜನಕನೂ ಆದ ವಸುನೆಂಬ ರಾಜನು ಏಳನೂರು ಮಂಡಿ 
ಪತ್ನಿಯರು, ಸಾವಿರ ಮಂದಿ ಪುತ್ರಕೊಡಸೆ ರಾಜ್ಯವಣ್ನಾಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನನ್ನು 
ಎಲ್ಲರೂ ಈಶ್ವರನಂತೆ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಕ್ಸೀರದ್ವೀಪವಾಸಿಗಳಾದ ಮ್ಲೇಷ್ಠರು 
ಮಾತ್ರ ಅವನಿಗೆ ಅವಿಧೇಯರಾಗಿದ್ದರು. 

೨೩. ಆ ವಸುಭೂಪತಿಯು ಅತಿ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಗಳಾದ ಪುತ್ರಭೃತ 
ಕೊಡಫೆ ಆ ಮ್ಲೇಚ್ಛರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಪಾಟಿ 
ಹೋದನು. 

3೪. ಆ ತರುವಾಯ ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ವಸುರಾಜನು ಆ ನ್ಲೇಚ್ಛರೆಸ್ಲರನ್ನೂ 
ಜಯಿಸಿದನು. 

೨೫-೨೬. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಪುತ್ರ, ಸೈನ್ಯ ವಾಹನಗಳೊಡನೆ ಕಪ್ಪವನ್ನು 
ಕೊಡುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ಅವನು ಅತ್ತ ಪ್ರವಾಸದಲ್ಲಿರಲು ಇತ್ತ ಅವನ 
ಪ್ರಧಾನ ರಾಣಿಯಾದ ಸತ್ಯಭಾಮೆಯು ರಜಸ್ವಲೆಯಾದಳು. ಹೆಂಗಸರಿಗೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಕಾಮವು ಆಧಿಕವಾಗಿರುವುದಷ್ಟೆ ! 


೬೪೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದವಂಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ವಿಶೇಷೇಣ ಯತೋ ಕಾಲೇ ಭಿದ್ಯಂತೇ ಕಾಮಸಾಯಕೈಃ । 


ಮನ್ಮ ಫೇನ ತು ಸಂತಪ್ತಾ :ಚಿಂತಯತ್ಸಾ ಶುಭೇಕ್ಚಣಾ ॥ ೨೭೫ 

ದೂತಂ ವೈ ಪ್ರೇಷಯಾಮ್ಮ ದ್ಯ ವಸುರಾಜ್ಞ 8 ಸಮಾಪತಃ | 

ಆಹೂತಃ ಸತ್ವರಂ ಡೂತ ಗಚ್ಛ ತ್ವಂ ಸೃಪಸಸ್ನಿಧೌ H ೨೮ ೫ 
ದೂತ ಚೂ ಚ 

ಪರತೀರಂ ಗತೋ ದೇವಿ ವಸುರಾಜಾಃರಿಶಾಸನಃ । 

ತತ್ರ ಗಂತುಮಕಕ್ಕೇತ ಜಲಯಾನೈರ್ವಿನಾ ಶುಭೇ 1೨೯॥ 

ತಾನಿ ಯಾನಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಗೃಹೀತಾನಿ ಪರೇ ತಬೇ । 

ಮೂತವಾಕ್ಕೇನ ಸಾ ರಾಜ್ಞಿ € ವಿಷಣ್ಣಾ ಕಾಮಪೀಡಿತಾ i ೩೦೫ 

ತತ್ಸಖೀ ತಾಮುವಾಚಾಥ ಕಸ್ಮಾತ್ತ್ಯಂ ಪರಿತಪ್ಯಸೇ। 

ಸ್ವಲೇಖಃ ಪೆ ಕ್ರೀಷ್ಯತಾಂ ಡೇವಿ ಶುಕಹಸ್ತೇ ಹಿ | ೩೦೧೪೫ 

ಸಮುದ್ರಂ ಲಂಘಯಿತ್ಸಾ ತು ಕಕುಂತಾ ಯಾಂತಿ ಸುಂದರಿ । 

ಸಖೀವಾಕ್ಕೆ (ನ ಸಾ ರಾಜ್ಞೀ ಸ್ಸ ಸ್ಟಾ ಜಾತಾ ನರಾಧಿಪ ॥ ಕಿತ ॥ೈ 

ವ್ಯಾಹೃತೋ ಲೇಖಕಸ್ತತ್ರ ಲಿಖ ಲೇಖಂ ಮಮಾಜ್ಞಯಾ । 

ತ್ವದ್ಧೀನಾ ಸತ್ಯಭಾಮಾದ್ಯ ವಸೋ ರಾಜನ್ನಜೀವತಿ ॥ ೩೩ ॥ 





೨೭-೨೮. ಖುತುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರು ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಮನ್ಮಥನ ಬಾಣ 
ಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತರಾಗುವರು. ಹೀಗೆ ಮನ್ಮಥಪೀಡಿತಳಾದ ಆ ರಾಣಿಯು, ಈಗ 
ವಸುರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ದೂತನನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವೆನು ಎಂದಾಲೋಚಿಸಿ ದೂತನನ್ನು 
ಕರೆದು ನೀನು ರಾಜನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗೆಂದಳು. 

೨೯. ದೂತನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: " ಶತು,ನಾಶಕನಾದ ವಸುರಾಜನು 
ಇನ್ನೊಂದು ದಡಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರುವನು. ಹಡಗುಗಳಿಲ್ಲ ದೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲು 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 

೩೦. ವಾಹನಗಳನ್ಸೆ ಬ್ಲ ದೊರೆಯು ಬೇಕಿ ದಡಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ 
ರುವನು.” ದೂರತನಿಂ Were ಕಾಮಸೀಡಿತಳಾದ ಆ ರಾಣಿಯು ಬಹಳವಾಗಿ 
ವೃಥೆಗೊಂಡಳು. 

೩೧. ಆಗಲಾ ರಾಣಿಯ ಸಖಿಯು ಹೀಗೆಂದಳು. «ರಾಣಿ! ನೀನೇಕೆ ವ ಥೆ 
ಗೊಳ್ಳು ಕ್ರಿರುವೆ? ನೀನು ಪ್ರೇಮಪತ್ರವನ್ನು ಬರೆದು ಗಿಣಿಯಮೂಲಕ ಚಳ ಔನ, 

೩3, ಪಕ್ಷಿಗಳು ಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟಿ ಹೋಗುವುವು.?” ಆ ರಾಣಿಯು 
ಸಪಿಯ ಈ ಸೂಚ ಸಾ: 

೩೩-೩೫. ಅವಳು ಲೇಖಕನನ್ನು ಕುರಿತು ನನ್ನಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ,"“ವಸುರಾಜ! 
ಸತ್ಯಭಾಮೆಗೆ ಈಗ ಖುತುಕಾಲವಾಗಿದೆ. ಅವಳು ನೀನಿಲ್ಲದೆ ಬದುಕುವುದಿಲ್ಲ'”. 


ಸಪ್ತನವತಿತಮೋಕಧ್ಯಾಯ। ೬೪೩ 


ಖುತುಕಾಲೋದ್ಯ ಸಂಜಾತೋ ಲಿಖ ಲೇಖಂ ತು ಲೇಖಕ । 


ಲಿಖಿತೇ ಭೂರ್ಜಪತ್ರೇ ತು ಲೇಖೇ ವೈ ಲೇಖಕೇನ ತು 8೩೪8 
ತುಕಃ ಪಂಜರಮಧ್ಯಸ್ಥ ಆನೀತೋದ್ಧೆ ನ ಸನ್ನಿಧೌ 1 ೩೫॥ 
ಸತ್ಯಭಾಮೋನಾಚ :- 


ಶೀತ್ವಾ ಲೇಖಂ ಗಚ್ಛ ಶೀಘ್ರಂ ವಸುರಾಜ್ಞ 8 ಸಮಾಪತಃ । 

ತಕುನಿಃ ಪ್ರಣತೋ ಭೂತ್ವಾ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಲೇಖಮುತ್ತಮಂ 8೩೬೩ 
ಉತ್ಸತ್ಕ ಸಹಸಾ ರಾಜನ್‌ ಜಗಾಮಾಕಾಶಮಂಡಲಂ । 

ತತಃ ಪಕ್ಷೀ ಗತಃ ಶೀಘ್ರಂ ನಸುರಾಜಸಮಾಪತಃ 1೩೭॥ 
ಕ್ಸಿಸ್ತೇ ಲೇಖೇ ಶುಕೇನೈವ ಸತ್ಯಭಾಮಾವಿಸರ್ಜಿತೇ | 

ವಸುರಾಜ್ಞಾ ತತೋ ಲೇಖೋ ಗೃಹ್ಯ ಪಸ್ತೇಣವಧಾರಿತಃ 8೩ರ 8 
ಲೇಖಾರ್ಥಂ ಚಿಂತಯಿತ್ವ್ವಾ ತು ಗೃಹ್ಯ ವೀರ್ಯಂ ನರೇಶ್ವರಃ | 


ಅನೋಘಂ ಪುಟಕಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರಲೇಖೇನ ವಿಮಿಶ್ರಿತಂ HAF 
ಶುಕಸ್ಕ ಸೋಃರ್ಪಯಾಮಾಸ ಗಚ್ಛ ರಾಜ್ಞೀ ಸಮಾಪತಃ । 
ಪ್ರಜಮ್ಯ ವಸುರಾಜಾನಂ ಬೀಜಂ ಗೃಹ್ಮೋತ್ಪಪಾತ ಹ H ೪೦ ॥ 
ಸಮುದ್ರೋಪರಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಃ ಶುಕಃ ಕ್ಕೇನೇನ ವೀಕ್ಷಿತಃ । 
ಸಾಮಿಷಂ ತಂ ಶುಕಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಶ್ಯೇನಸ್ತ ಮಧ್ಯಧಾವತ 8 ೪೧ 


ಎಂದು ಬರೆ ಎಂದಳು. ಅದರಂತೆ ಲೇಖಕನು ಭುಜಪತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ ಪತ್ರವನ್ನು 
ಬರೆಯಲು ಸೇವಕರು ಪಂಜರದಲ್ಲಿರುವ ಗಿಣಿಯನ್ನು ತಂದರು. 

೩೬-೩೭. ಸತ್ಯಭಾಮೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಗಿಳಿಯೆ! ನೀನು ಈ 
ಕಾಗದವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬೇಗನೆ ವಸುರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗು.'' ಪಕ್ಷಿಯು 
ರಾಜಿಗೆ -ಫಮಸ್ಕಾರೆನಾಡಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಆ ಪತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡ: 
ಕೂಡಲೆ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಹಾರಿ ವಸುರಾಜನ ಸಮಾಪವನ್ನು ಸೇರಿತು. 

೩೮-೪೨. ಸತೃಭಾಮೆಯು ಕಳುಹಿಸಿದೆ ಪ್ರೇಮಶೇಖವನ್ನು ಶುಕವು 
ರಾಜನಹತ್ತಿರ ಎಸೆಯಲು ಅವನು ಅದನ್ನು ಕೈಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬರೆದಿದ್ದ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಆಲೋಚಿಸಿ ತನ್ನ ವೀರ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದು ಅದನ್ನು ಅಮೋಘ 
ವಾದ ಪುಟವನ್ನಾಗಿಸಿ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರದ ಕಾಗದದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿ ರಾಣಿಯ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗೆಂದು ಗಿಣಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಆ ಗಿಜಿಯು ರಾಜನಿಗೆ 
ವಂದಿಸಿ ವೀರ್ಯಸಹಿತವಾದ ಆ ಪ್ರತಿರೇಖವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸಮುದ್ರದ 
ಮೇಲೆ ಹಾರಿಬರುತ್ತಿರಲು ಓಂದು ಗಿಡಗವು ಆದನ್ನು ನೋಡಿತು. ಅದು 
ಮಾಂಸವೆಂದು ತಿಳಿದು ಗಿಳಿಯನ್ನು ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಕೊಕ್ಕಿನಿಂದ ಕುಕ್ಕಲೃ 


೬೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹತಶ್ಚಂಚುಪ್ರಹಾರೇಣ ಶುಕಃ ಶ್ಯೇನೇಸ ಭಾರತ । | 
ES ತಸ್ಯ ತದ್ಬೀಜಂ ಪತಿತಂ ಸಾಗರಾಂಭಸಿ ॥ ೪೨ ॥ 


ತೇನ ಗಿಲಿತಂ ತಚ್ಚ ಬೀಜಂ ನಸು ಮಹೀಪತೇಃ | 
ಹ ಮತೊ ದಕ ಜಾತಾ ತೇನ ಜೀಜೇನ ಸುಂದರಿ ೪ ೪೩॥ 
ಪ್ರಾಪ್ರೋಃಸೌ ಲುಬ್ಬಕ್ಕೆ ರ್ಮತ್ತ್ಯ ಅನೀತಃ ಸ್ವಗೃಹಂ ತತಃ । 
ಯಾವದ್ವಿದಾರಿತೋ ಮತ್ಕ್ಯಸ್ಪಾ ವಷ್ಟ ಸ್ಟಾ ತ ಮುತ್ತ ಮೇ ॥ ೪೪ ॥ 


ಶಶಿಮಂಡಲಸಂಕಾಶಾ ಸೂರ್ಯತೇಜಃ ಸಮನ ಕ್ರಭಾ। 

ದೃಷ್ಟಾ ತ್ವಾಂ ಹರ್ಹಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಕೈವರ್ತಾ 'ಜಾಹ್ನನೀತಟೀ ॥ ೪೫॥ 
ಹರ್ಸಿತಾಸ್ತೇ ಗತಾಃ ಸರ್ವೇ ಪ ್ರ ಧಾನಸ್ಯ ಚ ಮಂದಿರಂ । 

ಸ್ತ್ರೀರತ್ನ್ನಂ 'ಕಥೆಯಾಮಾಸುರ್ಗ್ಯಹಾಣ ತ್ವಂ ಮಹಾಪ್ರಭಂ 1 ೪೬೫ಥ 
ಗೃಹೀತಾ ತೇನ ತನ್ಹಂಗೀ ಹ್ಯಪುತ್ರೇಣ ಮೃಗೇಕ್ಸಣಾ । 

ಭಾರ್ಯಾಂ ಸ್ವಾಮಾಹ ತನ್ಹಂಗಿ ಪಾಲಯಸ್ವ ಮೃಗೇಕ್ಸಣೇ ೪೭ 
ತತಃ ಸಾ ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ಪರಾಶರನಚಸ್ವದಾ । 

ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ತು ಸಾ ತೇನ ದತ್ತಾತ್ಮಾನಂ ನರೇಶ್ವರ ॥ ೪೮ ॥ 


ಗಿಣಿಯು ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡಿತು. ಆ ವೀರ್ಯವು ಸಮುದ್ರದ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದಿತು. 

೪೩. ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ವಸುರಾಜನ ಆ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಒಂದು 
ಮಾನು ನುಂಗಿತು. ಸುಂದರಿ! ಆ ವೀರ್ಯದಿಂದ ಮಿನಿನ ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಕನ್ಯೆ 
ಯೋರ್ವಳು ಬೆಳೆದಳು. 

೪೪, ಬೆಸ್ತರು ಆ ಮಾನನ್ನು ಹಿಡಿದು ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ತಂದು ಸೀಳಲು 
ಅಲ್ಲಿ ಶಿಶುವಾದ ನೀನಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡರು. 

೪೫. ಆ ಬೆಸ್ತರೆಲ್ಲರೂ ಚಂದ್ರಮಂಡಲಕ್ಕೆ ಸಮಾನಳೂ, ಸೂರ್ಯನ 
ತೇಜಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ವಳೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಂಡು ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡರು. 

೪೬. ಅವರು ಸಂತೋಷದಿಂದ ತಮ್ಮ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ 
"ಅತಿಶಯವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಈ ಉತ್ತಮ ಶಿಶುವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊ?” ಎಂದರು. 

೪೭. ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದ ಆ ಬೆಸ್ತರ.ಮುಖಂಡನು ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ತನ್ನ ಪತ್ನಿಗಿತ್ತು ಇದನ್ನು ಕಾಪಾಡು ಎಂದನು. 

' ೪೮. ಹೀಗೆ ಪರಾಶರನು ಪೂರ್ವಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದ ತರುವಾಯ 
ಆ ಮತ್ಸಗಂಧಿಯು ಪರಾಶರನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಹೇಳಿ 


ತನ್ನತ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಳು. 


ಸಪ್ತ ಸವತಿತಮೋ9ಧ್ಮಾಯಃ ೬೪೫% 


ಉನಾಚ ಸಾಧು ಮೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಮತ್ಸ್ಯಗಂಥೋಃನುನರ್ತತೇ। 


ತತಸ್ತೇನ ತು ಸಾ ಬಾಲಾ ದಿನ್ಯಗಂಧಾಧಿವಾಸಿತಾ 1೪೯॥ 
ಕೃತಾ ಯೋಗಬಲೇನೈವ ಹ್ಹಾಲಯಿತ್ವಾ ವಿಭಾವಸುಂ | 
ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ವಹ್ನಿಮೂಢಾ ತೇನ ರಸಾತ್ತವಾ H HOH 


ಜಲಯಾನಸ್ಯ ಮಧ್ಯೇ ತು ಕಾಮಸ್ಥಾ ನಾನ್ಮಸಂಸ್ಕೃಶತ್‌ । 

ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಕಾಮೋತ್ಸುಕಂ ವಿಪ್ರಂ ಭೀತಾ ಸಾ ಧರ್ಮನಂದನ 88೧8 
ಹಸಂತೀ ತಮುವಾಜಾಃಫೆ ದೇವ ತ್ವಂ ಲೋಕಸನ್ನಿಧೌ । 

ನ ಲಜ್ಜ ಸೇ ಕಥಂ ಧೀಮನ್ಸುರ್ವಾಣಃ ಪಾಮುರೋಚಿತಂ HHS 
ತತಸ್ತೇನ ಕ್ಷಣಂ ಧ್ಯಾತ್ಸಾ ಸಂಸ್ಕೃೃತಾ ಹೃದಿ ತಾಮಸೀ । 

ಆಗತಾ ತಾಮಸೀ ಮಾಯಾ ಯಯಾ ವ್ಯಾಪ್ತಂ ಚರಾಚಕಂ 88೩8 
ತತಃ ಸಾ ವಿಸ್ಮಿತಾ ತೇನ ಕರ್ಮಣ್ಛೆವ ತು ರಂಜಿತಾ । 


ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾಭಿತಪ್ರೇನ ಸ್ತ್ರೀಸೌಖ್ಯಂ ಕ್ರೀಡಿತಂ ತದಾ 8 ೫೪ ॥ 
ತತಃ ಸಾ ತತ್ಯ ಎಸಾದೇವ ಗರ್ಭಭಾರೇಣ ಪೀಡಿತಾ ! 
ಪ್ರಸೂತಾ ಬಾಲಕಂ ತತ್ರ ಜಲಂ ದಂಡಧಾರಿಣಂ NH ೫೫ ॥ 
ಕಮಂಡಲುಧರಂ ಶಾಂತಂ ಮೇಖಲಾಕಟಭೂಸಿತಂ | 
ಉತ್ತರೀಯಕೃತಸ್ಥಂಧಂ ವಿಷ್ಣುಮಾಯಾವಿವರ್ಜಿತಂ 5೫೬ 8 


ಕ ಕಾ ನವ ಎ 


೪೯-೫೦, "* ಮುನಿಯೆ! ನನ್ನ ಶರೀರವು ಮಾನಿನ ವಾಸನೆಯುಳ್ಳೆ 
ದಾ ಗಿದೆ?” ಎಂದಳು. ಬಳಿಕ ಪರಾಶರನು ತನ್ನ ಯೋಗಬಲದಿಂದ ಅವಳನ್ನು 
ದಿವ್ಯಗಂಧವುಳ್ಳವಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ತರುವಾಯ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಜ್ವಾಲಿಸಿ ಅದನ್ನು 
ಪ್ರವಕ್ಷಿಣೆಗೈದು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಅವಳನ್ನು ವರಿಸಿದನು. 

೫೧-೫5. ಅವನು ದೋಣಿಯ ನಡುವೆ ಅವಳ ಕಾಮಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು 
ಮುಟ್ಟಲು ಆ ಕನ್ಯೈಯು ಮುನಿಯು ಕಾಮಪೀಡಿತನಾಗಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಹೆದರಿ, "" ನಗುತ್ತ ಅವನಷ್ಟು ಕುರಿತು, "" ಜ್ಞಾನಿಯೆ! ನೀನು ಲೋಕಸಮಕ್ಸಡಲ್ಲಿ 
ಪಾಮುಣಿಗುಚಿತವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಲಜ್ಜೆ ತೆಣಾಗುನ್ತಿದಿಲ್ಲವೆ?” 
ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

೫೩. ಬಳಿಕ ಅವನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಚಿಂತಿಸಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸಿದರು. ಆ ಮಾಯಾರಿಶಿಯು ಬಂಡು ಜಗತ್ತನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿತು. 

. ೫೪. ಆ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ಆಶ್ಚರ್ಯಗೊಂಡ ಅವಳು ಅನುರಾಗಗೊಂಡು 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದಿಂದ ಸಂತಸ್ತನಾದ ಮುನಿಯೊಡನೆ ಕವಿಸಿದಳು. 

೫0-೫, ಅನಂತರ ಕೂಡಲೇ ಅವಳು ಗರ್ಭಭಾರದಿಂಡ ಹೀಡಿತಳಾಗಿ 
ಜಹಾ, ದಂಡ, ಕಮಂಡಲುಗಳನ್ನು ಭರಿಸಿರುವವನೂ, ಮೌಂಜಿಯಿಂಚ 


೬೪೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತೋಃಪಿ ಶಂಕಿತಾ ಪಾರ್ಥ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ತಂ ಕಲಬಾಲಕಂ | 

ಮವೇಪಮಾನಾ ತತೋ ಬಾಲಾ ಜಗಾಮ ಶರಣಂ ಮುನೇಃ H ೫೭8 
ರಕ್ತ ರಕ್ತ ಮುಶಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಪರಾಶರ ಮಹಾಮತೇ | 
ಜಾತಂ ಮೇಂತ್ಯದ್ಳುತಂ ಪುತ್ರಂ ಕೌಪೀನವರಮೇಖಲಂ । 


ದಂಡಹಸ್ತಂ ಜಟಾಯುಕ್ತಮುತ್ತರೀಯವಿಭೂಸಹಿತಂ ॥ ೫೮ 8 
ಪರಾಶರ ಉಪಾಚ :-. i 

ಮಾ ಭೈಸಷೀಃ ಸ್ವ ಸುತೇ ಜಾತೇ ಕುಮಾರೀ ತ್ವಂ ಭನಿಷ್ಯಸಿ । - 

ನಾಮ್ನಾ ಯೋಜನಗಂಥೇತಿ ದ್ವಿತೀಯಂ ಸತ್ಯವತ್ಯಪಿ 1೫೯೪ 

ಶಂತನುರ್ನಾಮ ರಾಜಾ ಯಃ ಸತೇ ಭರ್ತಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 

ಪ್ರಥಮಾ ಮಹಿಷೀ ತಸ್ಯ ಸೋಮನಂಶನಿಭೂಷಣಾ 1೬೦8 


ಗಚ್ಛ ತ್ವಂ ಸ್ಕಾಶ್ರಮುಂ ಶುಭ್ರೇ ಪೂರ್ವರೂಪೇಣ ಸಂಸ್ಥಿತಾ | 
ಮಾವಿಷಾದಂ ಕುರುಷ್ಟಾಃತ್ರ ದೃಷ್ಟಂ ಜ್ಞಾನಸ್ಯ ಮೇ ಬಲಂ ॥೬೦॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರಯಯೌ ವಿಪ್ರಃ ಸಾ ಬಾಲಾ ಪುತ್ರಮಾಶ್ರಿತಾ । 


ಸತೂಜೇ ಮಾತರಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಾಷ್ಟಾಂಗಂ ವಿನಯಾನತಃ ೪ ೬೨ ॥ 
ಆಲಂಕಾರಗೊಂಡ ಸೊಂಟವುಳ್ಳ,ವನೂ, ಹೆಗಲಿನಲ್ಲಿ ಉತ್ತರೀಯವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ದವನೂ, ವಿಷ್ಣುಮಾಯೆಯಿಲ್ಲದವನೂ ಆದ ಬಾಲಕನನ್ನು ಪ್ರಸವಿಸಿದಳು. 

೫೭. ಅದರಿಂದ ಕಳವಳಗೊಂಡ ಅವಳು ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ನುಡಿಯುವ 
ಆ ಬಾಲಕನನ್ನು ನೋಡಿ ನಡುಗುತ್ತ ಮುನಿಯನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕಳು. 

೫೮. " ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ಪರಾಶರನೆ! ಕೌಪೀನ, ಉತ್ತಮವಾದ ಮಾಂಜಿ 
ದಂಡ, ಜಟೆ ಉತ್ತರೀಯಗಳಿಂದ ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡು ಈಗ ಹುಟ್ಟಿರುವ 
ಅಶ್ಚರ್ಯಕರನಾದ ಈ ಬಾಲಕನನ್ನು ಕಾಪಾಡು.” 

೫೯. ಪರಾಶರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಪ್ರಿಯಳೆ! ನಿನಗೆ ಪುತ್ರನು ಹುಟ್ಟಿರು 
ವುದರಿಂದ ನೀನು ಹೆದರಬೇಕಾಗಿಲ್ಲವು. ಯೋಜನಗಂದ್ಕಿ ಸತ್ಯವತೀ ಎಂಬ 
ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ನೀನು ಕುಮಾರಿಯಾಗಿಯೆ ಇರುವೆ. 

೬೦. ಶಂತನುವೆಂಬ ದೊರೆಯು ನಿನಗೆ ಪತಿಯಾಗುವನು, ನೀನು ಅವಫ 
ಪಟ್ಟ ವರಾಣಿಯಾಗಿ ಚಂದ್ರ ವಂಶವನ್ನು ಆಲಂಕರಿಸುವೆ. . 

೬೧. ಶುದ್ಧಳೆ! ನೀನು ಹಿಂದಿನ ಕನ್ಯಾರೂಪದಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ 

ಚೆಕ್ಕು. -ಈ. ವಿಷಯದಲ್ಲಿ .ವಿಷಾದಗೊಳ್ಳಬೇಡ. ನನ್ನ ಜ್ಞಾನದ ಬಲವನ್ನು 
ನೀನು ಸ್ರತ್ಯಕ್ಸವಾಗಿ ನೋಡಿರುವೆ. | | Ns 

೬೨-೬೩ ಪಠಾಶರನು ಹೀಗೆಂದುನುಡಿದು ಹೊರಟುಹೋದನು. 
ಆ ಬಾಲೆಯ ಮಗನನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿದಳು. ಆ ಜಾಅಶನಾದರೋ ಶಾಯಿಯನ್ಟೊ 


ಸಪ್ತನವತಿತಮೋ5ಧ್ಯಾಯ। ೬೪೭ 


ಕ್ಲಮ್ಯತಾಂ ಮಾತರುಕ್ತಂ ಮೇ ಪ್ರಸಾದಃ ಕ್ರಿಯತಾಮಪಿ । 


ಈಶ್ವರಾರಾಧನೇ ಯತ್ನಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮ್ಯಹಮಂಬಿಕೇ ೫೬೩ 
ತತಃ ಸಾ ಪುತ್ರವಾಕ್ಕೇನ ವಿಷಣ್ಹಾ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೬೪॥ 
ಯೋಜನಗಂಧ್ಯುವಾಚ 


ಮಾತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಗಚ್ಛ. ವತ್ಸಾಃದ್ಯ ಮಾತರಂ ಮಾಮನಾಗಸಂ । 
ತೃದ್ದಿಯೋಗೇನ ಮೇ ಪುತ್ರ ಪಂಚತ್ವಂ ಭಾವ್ಯಸಂಶಯಂ ೫೬೫೩ 
ನಾಸ್ತಿ ಪುತ್ರಸಮಃ ಸ್ನೇಹೋ ನಾಸ್ತಿ ಭ್ರಾತ್ಸಸಮಂ ಕುಲಂ | 


ನಾಸ್ತಿ ಸತ್ಯಸರೋ ಧರ್ಮೋ ನಾಃನೃತಾತ್ಪಾತಕಂ ಪರಂ ॥೬೬॥ 

ಬಾಲಭಾವೇ ಮಯಾ ಜಾತ ಆಧಾರಃ ಕಿಲ ಜಾಯಸೇ | 

ನಮೇ ಭರ್ತಾ ನಮೇ ಪುತ್ರಃ ಪಶ್ಯ ಕರ್ಮವಿಡಂಬನಂ ೫೬೭8 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ:- 


ಮಾ ವಿಷಾದಂ ಕುರುಷ್ವಾಂತಃ ಸತ್ಯಮೇತನ್ಮಯೇರಿತಂ 1 
ಆಪತ್ಯಾಲೇಸ್ಮಿ ತೇ ದೇವಿ ಸ್ಮರ್ತವ್ಯಃ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಯೇ ೬೮॥ 
ಆಪದಸ್ತಾರಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಕ್ರೃಮ್ಮತಾಂ ಮೇ ಡುರುತ್ತರಂ ! 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರಯಯೌ ವ್ಯಾಸಃ ಕನ್ಯಾ ಸಾಃಪಿ ಗತಾಗೃಪಂ 8೬೯48 


ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ವಂದಿಸಿ “ಅಮ್ಮ! ಕ್ಲೈಮಿಸು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಆನುಗ್ರ ಹಮಾಡು. ನಾನು 
ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗುವೆನು.”” 

೬೪. ಆಯೋಜನಗಂಧಿಯು ಮಗನಮಾತಿನಿಂದ ವ್ಯಥೆಗೊಂಡು ಇಂತೆಂದಳು. 

೬೫, ಯೋಜನಗಂಧಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :--ಮಗು! ಫಿರಪರಾಧಿನಿಯೂ, 
ತಾಯಿಯೂ ಆದ ಫನ್ನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಹೋಗಬೇಡ. ನಿನ್ನ ವಿಯೋಗದಿಂದ ನಾನು 
ತಿಶ್ಚಯಪಾಗಿಯೂ ಮಡಿಯುವೆನು. 

- ೬೬, ಪುತ್ರನಿಗೆ ಸಮವಾದ ಸ್ನೇಹಿತನೂ, ಸಹೋದರನಿಗೆ ಸಮವಾದ 
ಕುಲವೂ, ಸತ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾದ ಧರ್ಮವೂ, ಸುಳ್ಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾದ ಪಾನವೂ ಇಲ್ಲ. 

೬೭. ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ನೀನು ನನಗೆ ಆಧಾರವಾಗಿರಬೇಕು. ಈಗ 
ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ತೊರೆದು ಹೋದರೆ ನನಗೆ ಪತಿಯೂ, ಪುತ್ರನೂ ಇಲ್ಲವಾಗು 
ಪುಮ. ಕರ್ಮದ ವಿಡಂಬನೆಯನ್ನು ನೋಡಿದೆಯಾ! 

೬೮-೬೯, ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಅಮ್ಮ! ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೊಂದು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಡ. ನಾನು ಹೇಳಿರುವುದು ನಿಜ. ನೀನು ಆಪತ್ಯಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ 
ಗಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸು. ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಆಪತ್ತಿನಿಂದ ಉದ್ಧರಿಸುವೆನು. 
ನನ್ನ ದುರುತ್ತರವನ್ನು ಕ್ಸಮಿಸು. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ವ್ಯಾಸನು ಹೊರಟು ಹೋಷಫು. 
ಆ ಕನ್ಕೆಯೂ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟು ಬಂದಳು. 


ಸಿ೪೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪರಾಶರಸುತಸ್ತತ್ರ ನಿಷಣ್ಣೋ ವನಮಧ್ಯತಃ । pI 
ಶತ್ರೇತಾಯುಗಾಃವಸಾನೇ ತು ದ್ವಾಪರಾದೌ ನರೇಶ್ವರ ॥ ೭೦೫ 
ವ್ಯಾಸಾರ್ಥಂ ಚೆಂತಯಾಮಾಸುರ್ದೇವಾಃ ಶಕ್ರಪುರೋಗಮಾಃ । | 
ಆಖ್ಯಾತೋ ನಾರದೇನೈವ ಪುತ್ರಃ ಸರಾಶರಸ್ಯ ಸಃ H 2೧ 
ಫೈನರ್ತಪುತ್ರಿಕಾ ಜಾತೋ ಜ್ಞಾನೀ ಜಹ್ನುಸುತಾತಟೀ । 

ತತೋ ನಾರದವಾಕ್ಕೇನ ಅಗತಾಃ ಸುರಸತ್ತಮಾಃ ॥ ೭೨4 
ರಾಮಃ ಪಿತಾಮಹಃ ಶಕ್ರೋ ಮುನಿಸಂಘೈಃ ಸಮಾವೃತಾಃ । 
ಬ್ರುಸ್ಕಾದಿಕಂ ಪೃಥಗ್ನತ್ವಾ ಸಾಧು ಸಾಧ್ವಿತ್ಯುದೀರಯನ್‌ ll ೭೩ ॥ 


ಪಿತಾಮಹೇನ ನೈ ಬಾಲೋ ಗರ್ಭಾಧಾನಾದಿ ಸಂಸ್ಕೃತಃ | 
ದ್ವೀಪಾಯನೋ ದ್ವೀಪಜನ್ಮಾ ಪಾರಾಶರ್ಯಃ ಪರಾಶರಾತ್‌ ॥ ೭೪॥ 
ಕೃಷ್ಣಾಂಶಾತ್ಮೃಷ್ಹನಾಮಾಂಯಂ ವ್ಯಾಸೋ ವೇದಾನ್ವ್ಯಸಿಷ್ಯತಿ । 
ವಿರಿಂಜೇನಾಭಿಸಿಕ್ಕೋಸೌ ಮುನಿಸಂಘೈಃ ಪುನಃ ಪುನಃ H ೭೫ ॥ 
ವ್ಯಾಸಸ್ತ್ಯಂ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರಯಯುಃ ಸುರಾಃ । 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ಸಮಾರಬ್ದಾ ಕೃಷ್ಣದ್ದೆ ಕೈ ಪಾಯಸೇನ ತು 1 ೭೬॥ 


೭೦. ಸರಾಶರಸುತನಾದ ಆ ವ್ಯಾಸನು ತ್ರೇತಾಯುಗವು ಮುಗಿದು 
ದ್ವಾಪರಯುಗವು ಮೊದಲಾದಂದು ವನಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ತಸವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು 
ವ್ಯಥೆಗೊಂಡನು. 

೭೧-೭೩. ಆಗಲೇ ಶಕ್ರಪುರೋಗಮರಾದ ದೇವತೆಗಳು ವ್ಯಾಸನಿಗೋಸುಗ 
ವಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸತೊಡಗಲು ನಾರದಮುಸೀಂದ್ರನು, ಆ ವ್ಯಾಸನು ಬೆಸ್ತಕ 
ಹುಡುಗಿಯಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಪರಾಶರನಿಂದ ಹುಟ್ಟರುವ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿದನು. "ತರುವಾಯ ಟಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ವನಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿದ್ದ ಆತನ ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದರು, ಪರಶುರಾಮ, ಬ್ರಹ್ಮ, ಇಂದ್ರ ಇವರು ಮುಸಿಗಳೊಡಕೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕ 
ನಾಗಿ ಆಸನವನ್ನು ಆತನಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಳ್ಳ ಯದು ಒಳ್ಳೆಯದು? ಎಂದರು. 

೭೪-೭೫. ಬಾನು ಟ್ರಿ ೫! a ಸಂಸ್ಥಾರಗಳೆ 
ನ್ಸೆಸಗಿ ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿರುವುದರಿಂದ ದ್ವೀಪಾಯನನೆಂದೂ, ಪರಾಶರನಿಂಡ 
ಹುಟ್ಟಿದ್ದ ರಿಂದೆ 'ಪಾರಾಶರ್ಯನೆಂದೂ, ಕೃಷ್ಣಾಂಶದಿಂದ ಜನಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಕೃಷ್ಣೆ 
ನೆಂದೂ, ವೇದಗಳನ್ನು ವಿಭಾಗಮಾಡುವುದೆರಿಂದ ವ್ಯಾಸ ಸನೆಂದೂ ಹೆಸರೆ ಕ 
ಬತಾ ಯು) ವಫೆಂದು ಹೇಳ ಅವನಿಗೆ ಅಭಿನೇಕಮಾಡಿದನು. ಮುಫಿಗಳು ಬಾರಿ 
ಬಾರಿಗೂ ತರಿಗೆ ಅಭಷೇಕಮಾಡಿದರು. 

೬. ಸರ್ವಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಸನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗುವೆಯೆಂಟು 
-ಮುಡಿಡು- ನೇವೆಕೆಗಳು ಹೊರಟುಹೋದರು. ಜೆ ಕೃಷ್ಣರ ಕ್ರೈ ಪಾಯ 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯನ್ನಾರಂಭಿಸಿದರು. . - ಬಿ ಎಕ ಲಿ 


ಸಪ್ತನವತಿತನೋಿಧ್ಯಾಯ! ೬೪೫ 


ಗಂಗಾಃ ವಗಾಹಿತಾ ತೇನ ಕೇಡಾರತ್ಚ ಸುಪುಸ್ಕ ರಃ | 

ಗಯಾ ಚ ನೈಮಿಷಂ ತೀರ್ಥಂ ಕುರುಳೆ ಕ್ಸೇತ್ರಂ ರಸ ತೀ HLS 
ಉಜ್ಜ ಯಿನ್ಯಾಂ ಮಹಾಕಾಲಂ ಸೋಮನಾಶಂ ಪ ಭಾಸಳೇ 

ಪ ಥಿವ್ಯಾಂ ಸಾಗರಾಂತಾಯಾಂ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಯಾತೋ ಮಹಾಮುನಿಃ ॥೭೮8 
ಅಮ್ಮು ತಾಂ ನರ್ಮದಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತೋ ರುದ ನ್ರದೇಹೋದ್ಭ ನಾಂ ಶುಭಾಂ | 
ಸ ದೋ ನರ್ನುದಾಂ ಪ ೈಷ್ಟ್ಯಾ ಚಿತ್ತನಿಶ್ರಾ ಂತಿಮಾಸ ಚ nF 
ತಪಶ್ನಃ ಚಾರ ವಿಫುಲಂ ನರ್ಮದಾತಟಿಮಾಶ್ರಿತಃ । 

ಗ್ರೀಷ್ಮೇ ಪಂಚಾಗ್ನಿಮಧ್ಯಸ್ಕೋ ನರ್ಷಾಸು ಸ್ಥಂಡಿಲೇಶಯಃ 8೮608 
ಸಾರ್ದ್ರವಾಸಾಶ್ವ ಹೇಮಂತೇ ತಿಷ್ಮನ್‌ ದಧ್ಯೌ ಮಹೇಶ್ವರಂ | 

ಸ್ಕಾ ಡಹ ೈತ್ಯಮಲೇ ಸ್ಲಾಪ್ಯ ಧ್ಯಾಯತೇ ಪರಮೇತಶ್ವ ರಂ 8 ೮೧೫ 
ಸ ಹಸಂಹಾರಕರ್ಕಾರಮ ದ್ಯಂ ನರದಂ ಶುಭಂ । 


ನಿತ್ಯಂ ಸಿದ್ದೇಶ್ವರಂ ಲಿಂಗಂ ಪೂಜಯೇದ್ದ್ಯಾನತತ್ವರಃ 1 ೮೨॥ 
ಅರ್ಚನಾತ್ಸಿದ್ಧ ಲಿಂಗಸ್ಕ್ಯ ಧ್ಯಾನಯೋಗಪ್ರಭಾವತಃ | 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಚಃ ತಂಕರೋ ಜಾತಃ ಕೃಷ್ಣದೈೈಸಾಯನಸ್ಯ ಸಃ ॥ 648 
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hime 


೭೭-೭೮. ಅವನು ಸಮುದ್ರದವರೆಗಣ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಗಂಗೆ, 
ಕೇದಾರ, ಪುಷ್ಕರ, ಗಯಾ, ನೈಮಿಷ, ಕುರುಕ್ಬೇತ್ರ ಸರಸ್ವತೀ, ಉಜ್ಜಯಿನೀ, 
ಮಹಾಕಾಲ, ಪ್ರಭಾಸ, ಸೋಮನಾಥ ಇವೇ ಮೊಡಲಾವ ಶ್ಟೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಿಂದು ಹೊರಟನು. 

೭೯. ಬಳಿಕ ಆತನು ರುದ್ರದೇಹದಿಂದ ಹುಟ್ಟದ ನರ್ಮದಾನದಿಯನ್ನು 
ಸೇರಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಮನಶ್ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. 

೮೦-೮೧. ಅವನು ನರ್ಮದಾಶಟಿವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಗ್ವೀಷ್ಮದಲ್ಲಿ ಪಂಚಾಗ್ನಿ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವನನೂ, ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗುವನನೂ, 
ಹೇಮಂತದ್ಲಿ ಒದ್ದೆಯಾದ ಬಟ್ಟೆ ಯುಳ್ಳನನೂ ಆಗಿ ತನ್ನ ಹೃದಯಕಮಲದಲ್ಲಿ 
ಈತ! ರತ್ತು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ ಧ್ಯಾನಿಸಿದನು. 

೮೨. ಅವನು ಸೃಷ್ಟಿ ಸಂಹಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವನೂ, ಅವಿನಾಶಿಯೂ, 
ವರವನ್ಸೀಯುವವನೂ, ಫಿತ್ಯನೂ, ಸಿದ್ದ ರಿಗೆ ಒಡೆಯನೂ ಆದ ಮಹೇಶ್ವಗ 
ಲಿಂಗದ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿ ಅದನ್ನು ಫೂಜಸಿದನು. 

೮೩. ಸಿದ್ಧಲಿಂಗದ ಅರ್ಟನೆಯಿಂದಲೂ, ಧ್ಯಾನದಿಂದಲೂ, ಶಂಕರನು 


ವ್ಯಾಸನಿಗೆ ಪ್ರ ತ್ಯಕ್ಟಣಾದನು. - 


4೫೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ: - 
ತೋಷಿತೋಃಹಂ ತ್ವಯಾ ವತ್ಸ ನರಂ ವರಯ ಶೋಭನಂ ॥ ೮೪॥ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ :- 
ಯಡಿ ತುಸ್ಟೋಸಿ ಮೇ ದೇನ ಯದಿ ದೇಯೋ ನರೋ ಮುನು | 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ನೋ ನರ್ಮದಾತಶೀರೇ ಸ್ವಯಮೇವ ಭವಿಷ್ಯಸಿ 
ಅತೀತಾನಾಗತಜ್ಜೊ ಹಂ ತ್ವತ್ಛಸಾದಾಮಮಾಪತೇ ! ೮೫ ॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ: 
ಏವಂ ಭವತು ತೇ ಪುತ್ರ ಮತ್ರಸಾದಾವಸಂಶಯಂ । 
ತ್ವಯಿ ಭಕ್ಷಿರ್ಗಹೀತೋಹಂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಟೋ ನರ್ಮದಾತಟೀ ೮೬ 
ಸಹಸ್ರಾಂಶಾರ್ಧಭಾವೇನ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಟ್ಪೋಹಂ ತ್ವದಾಶ್ರಮೇ । 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಪ್ರಯಯೌ ಜೀವಃ ಕೈಲಾಸಂ ನಗಮುತ್ತಮಂ 1 ೮೭ 8 
ಪತ್ಚೀಸಂಗ್ರ ಹಣಂ ಜಾತಂ ಕೃಷ್ಣ ದ್ವ್ರೈಪಾಯನಸ್ಯ ತು। 
ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತೇನ ವಿಧಾನೇನ ಪತ್ನೀಂ ಸಾಲಯತಸ್ತಥಾ ॥ ೮೮ ॥ 
ಪುತ್ರೋ ಜಾತೋಪ್ಯ ಪುತ್ರಸ್ಯ ಪರಾಶರಸುತಸ್ಯ ಚ । 
ದೇವೈರ್ವರ್ಧಾಪಿತಃ ಸರ್ವೈರ್ನಿರಿಂಚೀಂದ್ರಪ್ರಹೋಗಮೈಃ ೯ 
ಪುತ್ರಜನ್ಮನ್ಯಥಾಜಗ್ಮುರ್ವಸಿಷ್ಮಾದ್ಯಾ ಮುಸೀಶ್ವರಾಃ 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ಪ್ರಸಂಗೇನ ಪರಾಶರಪುಕೋಗಮಾಃ ॥೯೦॥ 
LL 

೮೪. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಗು! ನಾನು ನಿನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಸಂತುಸ್ಟನಾಗಿರುವೆನು. ಮಂಗಳಕರವಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ. . - 

೮೫. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಸ್ವಾಮಿ! ನೀನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿದ್ದಕೆ, 
ನನಗೆ ವಕನನ್ನು ಕೊಡುವುದಾದಕಿ ನರ್ಮದಾತೀರದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ಷಾಗಿರು. ಉಮಾನಾಥ! ನಾನು ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಅತೀತಾನಾಗತ 
ವಿಷಯವನ್ನರಿಯುವಂತೆ ಮಾಡು. 

೮೬-೮೭. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:- ಪುತ್ರ! ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ಹೀಗೆಯೇ ಅಗುತ್ತದು. ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಗೆ ವಶನಾದ ನಾನು ನರ್ಮದಾತಟದಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಐನೂರು ಅಂಶಗಳಿಂದಿರುವೆನು. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಆ ಶಂಕರನು 
ಸೈಲಾತಸರ್ನತಕ್ಕೆ ತೆರಂದನು. | 

'ಅಜ-೯, ವ್ಯಾಸಮು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಿಧಿಯಿಂದ ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿರಲು ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಶ್ರನು ಜನಿಸಿದನು. ಆ ಪುತ್ರನನ್ನು 
ಇಂದ್ರನೇ ಮೊಡಲಾಡ ದೇವತೆಗಳು ಆಶೀರ್ವದಿಸು. 

೯೦-೯೨. ಆ ವ್ಯಾಸನಿಗೆ ಪುತ್ರನು ಜನಿಸಿದ ತರುವಾಯ ' ವಸಿಷ್ಠ; 


ಸಪ್ತ ನವಸಿತನೋತಧ್ಯಾಯಃ ೪೧ 


ಮನ್ವತ್ರಿನಿಷ್ಟುಹಾರೀತ ಯಾಜ್ಞ ವಲ್ಫ್ರೋಶನೋಂಂಗಿರಾಃ 


ಯಮಾಪಸ್ತಂಬಸಂವರ್ಶಾಃ ಕಾತ್ಕಾಯನಬೃಹಸ್ಪತೀ 8೯೧8 
ಏನಮಾದಿ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಲಕ್ಷ ಕೋಟಿತತಾನಿ ಚ । 
ಸಶಿಷ್ಯಾಶ್ಚ ಮಹಾಭಾಗಾ ನರ್ಮದಾತಟಮಾಶ್ರಿತಾಃ ೩ ೯೨ 9 


ವ್ಯಾಸಾಶ್ರಮೇ ಶುಭೇ ರಮ್ಮೇ ಸಂತುಷ್ಟಾ ಆಯಯುರ್ಸೃಪ । 

ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಾನ್‌ ಸೋಪಿ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರಾನಭ್ಯುತ್ಥಾನಕೃತೋದ್ಯಮಃ 8೯೩8 
ಪಿತುಃ ಪೂರ್ವಂ ಪ್ರಣಮ್ಯಾದೌ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚ ಯಥಾ ವಿಧಿ । 

ಆಸನಾನಿ ದದೌ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪಾದ್ಯಮರ್ಫಂ ನೃನೇಡಯತ್‌ ॥ ೯೪ ॥ 
ಕೃತಾಂಜಲಿಪುಟೋ ಭೂತ್ವಾ ವಾಕ್ಕಮೇತದುವಾಚ ಹ । 

ಉದ್ಭ ುಎತೋಹಂ ನ ಸಂಡೇಹೋ ಯುಷ್ಮತೃಂಭಾಷಹಾರ್ಜನಾತ್‌ 8೯೩೨ 
ಆರಣ್ಯಾನಿ ಚ ಶಾಕಾನಿ ಫಲಾನ್ಯಾರಜ್ಯಜಾಫಿ ಚ । 

ತಾನಿ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕಂ ೪ ೯೬8 
ನ್ಯಮಂತ್ರಯತ ತಾನ್‌ ಸರ್ವಾಸ್ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಪ್ರಣಿಪತ್ಯ ಚ । 

ತತಸ್ತೇ ಪ್ರಣತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕೃಷ್ಣದ್ವೈ ಪಾಯನಂ ಮುವಧಿಂ ೯೭8 
ವರ್ಧಯಿತ್ತ್ವಾ ಜಯಾಶೀರ್ಭಿರವಲೋಕ್ಕ ಪರಸ್ಪರಂ । 

ಪರಾಶರಃ ಸಮಸ್ತ್ರೈತ್ತ ವೀಕ್ಸಿತೋ ಮುಸಿಪುಂಗವೈಃ 8 ೯೮8 


ಪರಾಶರ, ಮನು ಅತ್ತಿ, ವಿಷ್ಣು, ಹಾರೀಶ, ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯ, ಉಶನ, 
ಅಂಗಿರ್ಕ ಯಮ, ಆಪಸ್ತಂಬ, ಸಂವರ್ಶ, ಕಾತ್ಯಾಯನ, ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಮೊದ 
ಲಾದ ಕೋಟ್ಯಂತರ ಮುನಿಗಳು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯ ಫಿಮಿತ್ತದಿಂದ ತಿಷ್ಯರೊಡನೆ 
ಫರ್ಮ ಡಾಫಟಫೈೆ ಬಂದರು. 

೯೩-೯೪. ಅವರು ಮನೋಹರವಾದ ವ್ಯಾಸಾಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಬರಲು ವ್ಯಾಸನು 
ಅವರನ್ನು ನೋಡಿ ಅಧ್ಯುಶ್ಕಾಫಗೈಡು ತಂದೆಗೆ ಮೊದಲು ವಂದಿಸಿ ಅನಂತರ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ವಿಧಿಯಂತೆ ಫಮುಸ್ಕ್ಯಾರನಾಡಿ , -ಅಸತಗಳನ್ನು . ಭಕ್ತಿಯಿಂದಿತ್ತು 
ಪಾದ್ಯಾರ್ಫ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. 

೯೫. ಅನಂತರ ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಇಂತೆಂದನು. ""ಢಿಮ್ಮ ಸಂಭಾಷಣೆ 
ಮತ್ತು ಪೂಜೆಗಳಿಂದ ನಾನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಉದ್ದಾ ರವಾಡೆನು. 

೯೬, ಕಾಡಿನ ಶಾಕಫಲಗಳನ್ನು ನಿಮಗೆಲ್ಲ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಧಿವೇದಧಿಸುವೆನು.'” 
೯೩೮. ಹಾಗೆಯೇ ಅವನು ಅವರನ್ನೆಲ್ಲ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ನಿಮಂತ್ರಿಸಿದನು.. ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆ ವ್ಯಾಸನನ್ನು ನೋಡಿ ಜಯಾಶೀರ್ವಾಡ 
ಮಾಡಿ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತ ಎಲ್ಲರೂ ಪರಾಶರನನ್ನು ಈಕ್ಸಿಸಿದರು. 


483 ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಉತ್ತರಂ ದೀಯತಾಂ ತಾತ ಕೃಷ್ಣದ್ಧೆ ಶೈ ಪಾಯನಸ್ಯ ಚ । 

ನಿವಮುಕ್ತ ಸ್ತು ತೈಃ ಸನ್ನೆ ೈರ್ಭಗವಾನ್‌ ಸ ಪರಾಶರಃ । 

ಪ್ರೋವಾಚ ಸ್ವಾತ್ಸೆಜಂ ನ್ಯಾಸಮೃಷೀಣಾಂ ಯಜ್ಜೆ ಕೀರ್ಷಿತಂ 8೯೯॥ 
ಶ್ರೀ ಪರಾಶರ ಉವಾಚ: 

ನೇಚ್ಛಂತಿ ದಕ್ಷಿಣೇ ಕೂಲೇ ವ್ರತಭಂಗಭಯಾವಥ | 

ಭೋಜನಂ ಭೋಕ್ತುಕಾಮಾಸ್ತೇ ಶ್ರಾದ್ಯೇ ಚೈವ ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೧೦೦॥ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ೭. 


ಕರೋಮಿ ಭವತಾಮುಕ್ತಮತ್ಸೈನ ಸಿ ಸೀಯತಾಂ ಕ್ಪ್ಟಣಂ । 


ಯಾನತ್ರಸಾದ್ಯ ಸರಿತಂ ಹೋಮಿ ನಿಧಿಮುತ್ತ ಮಂ ॥ ೧೦೧ ॥ 
ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ನರ್ಮದಾತಟಮಾಸ್ಥಿ ತಃ । 
ಸ್ತೋತ್ರಂ ಹಾ ಸಹಸಾ ತನ್ನಿಜೋಧ ನರೇಶ್ವರ ॥ ೧೦೨ ॥ 


ಜಯ ಭಗವತಿ ದೇವಿ ನಮೋ ನಕಜೇ" 
ಜಯ ಪಾಪವಿನಾಶಿನಿ ಬಹುಫಲದೇ । 
ಜಯ ಶುಂಭನಿಶುಂಭ ಕಸಾಲಥರೇ 
ಪ್ರಜಮಾಮಿ ತು ದೇವನರಾರ್ಶಿಹರೇ ॥ ೧೦೩ ॥ 


೯೯. ತಾತ! ವ್ಯಾಸನಿಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡೆಂದರು. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಲು ಪೂಜ್ಯನಾದ ಕು ಬುಹಿಗಳು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವ 
ದನ್ನು ತನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ವ್ಯಾಸನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 

೧೦೦. ಶ್ರೀ ಪರಾಶರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಗು! ಈ ಮುನಿಗಳು 
ದಕ್ಷಿಣ ದಡದಲ್ಲಿ ವ್ರತಭಂಗದ ಭಯದಿಂದ ಶ್ರಾದ್ಧ ಭೋಜನಮಾಡಲು ಇಚ್ಛಿ 
ಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೦೧. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ನೀವು ಹೇಳಿದ ೆ ನ್ನುಮಾಡುವೆನು. 
ಒಂದು ಕಣಕಾಲ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಿ. ನರ್ಮದಾನದಿಯನ್ನು “ಂತೋಷಗೊಳಿಸಿ 
ಉತ್ತ * ಮಾಡುವೆನು. 

೨. ವ್ಯಾಸನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಶುದ್ಧ ನಾಗಿ ನರ್ಮದಾತಟವನ್ನಾತ್ರ ಯಿಸಿ 
ಕೂಡಲೆ A ಶ್ರಮಾಡಿದನು. ದೊರೆಯೆ! ಅದನ್ನು ಕೇಳು. 

೧೮೩ | ವರವನ್ನು ಕೊಡುವವಳೂ, ಸಾಸನಾಶಕಳೂ, ಆನೇಕ ಫಲಗಳ 
ಬೂ ಶುಂಭನಿಶುಂಭರ ಕಪಾಲಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವಳೂ, ಜೀವ 


ಮನುಷ್ಯರ ಇ ನಾಶಗೊಳಿಸುವವಳೂ ಅದ Siig 
ಜಯಿಸು! py 


kd ತ ತ 


ಜಿ 


ಸಪ್ತ ನವಶಿತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೬೫೩ 


ಜಯ ಚಂದ್ರೈದಿನಾಕರನೇತ್ರಧರೇ 

ಜಯಸಪಾನಕಭೂಷಿತನಕ್ರ ವರೇ 
ಜಯ ಭೈರವದೇಹಸಿಲೀನಪಕೇ 

ಜಯ ಅಂಧಕರಕ್ತನಿಶೋಷಕರೇ ॥ ೧೦೪ ॥ 
ಜಯ ಮಹಿಷವಿಮರ್ದಿನಿ ತೂಲಕಕೇ 

ಜಯ ಲೋಕಸಮಸ್ತಕಪಾಸಹರೇ। 
ಜಯ ದೇವಿ ಸಿತಾಮಹರಾಮತನತೇ 

ಜಯ ಭಾಸ್ಕರಕಕ್ರಶಿರೊೋಣ ವನಕೇ ॥ ೧೦೫ ॥ 
ಜಯ ಷಣ್ಮುಖ ಸಾಯುಧ ಈತನುತೇ 

ಜಯ ಸಾಗರಗಾಮಿಸಿ ತಂಭುಸುತೇ। 
ಜಯ ದುಃಖದರಿದ್ರವಿತಾಶಕರೇ 

ಜಯ ಪುತ್ರಕಲತ್ರವಿವೃದ್ಧಿ ಕರೇ ॥ ೧೦೬ ೫ 
ಜಯ ದೇವಿ ಸಮಸ್ತಶರೀರಥರೇ 

ಜಯ ನಾಕವಿದರ್ಶನಿ ದುಃಖಹರೇ । 
ಜಯ ವ್ಯಾಧಿವಿನಾಶಿನಿ ಮೋಕ್ಸಕರೇ 

ಜಯ ವಾಂಛಿತದಾ ಯಿಫಿ ಸಿದ್ಧವರೇ 8 ೧೦೭8 





೧೦೪. ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯ ರೂಪವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವಳೂ, 
ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಅಲಂಕಾರಗೊಂಡ ಮುಖವುಳ್ಳವಳೂ, ಭೈರವನ ದೇಹದಲ್ಲಿ 
ಅಡಗುವವಳೂ, ಅಂಧಕಾಸುರನ ರಕ್ತವನ್ನು ಹಿಂಡುವವಳೂ ಆದ ದೇವಿಯೆ! 
ಚಯಿಸು. 

೧೦೫. ಮಹಿಷಾಸುರ ಸಂಹಾರಿಣಿಯೂ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ಶೂಲವನ್ನು ಹಿಡಿದ 
ವಳೂ, ಜನಕ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವನಳೂ, ಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ರಾಮ 
ರಿಂದಭಿವಂಡಿತಳೂ 'ಸೂರ್ಯೆೇಂದ್ರ ರಿಂದ ಫಮಸ್ಸಾರಗಳನ್ನು ೈಕೊಳ್ಳು ವವಳೂ 
ಆದ ಜೇವಿಯೆ! ಜಯಿಸು. ' “7 ಣೈ ಪರಿಧಿ ಒ ಎಬಿ 

೧೦೬. ಸ್ಕಂದ ಮೆತ್ತು ಕತ್ತ ಚೆ 308ಳಾ, br ಹೋಗು 
ವವಳೂ, ದುಃ ದಾರದ ನ್ಯಗಳನ್ನು ಸ ” ಪರಿಹರಿಸುವವಳೂ, ಪುತ್ರ, ಕಲತ್ರರನ್ನು 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸುವವಳೂ ಆಡ ದೇವಿಯೆ! ಜಯಿಸು. 

೧೦೭. ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿದೆವಳೂ, ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು 
ತೋರಿಸುವವಳೂ, ದುಃಖನಿವಾಕಕಳೂ ವ ವ್ಯಾಧಿಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವವಳೂ, 
ಮೋಕ್ಸವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವಳೂ, ಇಷ್ಟಾರ್ಥದಾಯಕಿಯೂ, ಸಿದ್ಧತ್ರೇಷ್ಮಳೂ 
ಆದ ದೇವಿಯೆ! ಜಯಿಸು, . 


೬ನಳ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏತದ್ಮ್ಯಾಸಕೃತಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಯಃ ಪೆಕೇಚ್ಛಿವಸನ್ನಿಧೌ । 


ಗೃಹೇ ವಾ ಶುದ್ಧಭಾನೇನ ಕಾಮಕ್ರೋಧವಿವರ್ಜಿತಃ ॥ ೧೦೮ 8 
ತಸ್ಯ ವ್ಯಾಸೋ ಭವೇಶ್ರೀತಃ ಪ್ರೀತಶ್ಚ ನೃಷವಾಹನಃ । 
ಪ್ರೀತಾ ಸ್ಕಾನ್ಸರ್ಮದಾ ದೇವೀ ಸರ್ವಸಾಪಕ್ಸ್ಟಯಂಕರೀ ॥ ೧೦೯॥ 


ನ ತೇ ಯಾಂತಿ ಯಮಲೋಕಂ ಯೈಃ ಸ್ತುತಾ ಭುವಿ ನರ್ಮದಾ । 
ಸಿತಾನುಹೋಃಪಿ ಮುಹ್ಯೇತ ದೇವಿ ತ್ವದ್ಗುಣಕೀರ್ತನಾತ್‌ ॥೧೧೦॥ 
ವಾಕ್ಪತಿರ್ನೇವ ತೇ ನಕ್ತುಂ ಸ್ವರೂಪಂ ನೇಡ ನರ್ಮದೇ ! 

ಕಥಂ ಗುಣಾನಹಂ ದೇವಿ ತೃದೀಯಾನ್‌ ಜ್ಞಾ ತುಮುತ್ಸಹೇ ॥ ೧೧೧॥8 
ಇತಿ ಜ್ಞಾತ್ಸಾ ಶುಚಿಂ ಭಾವಂ ವಾಜ್ಮನಃಕಾಯಕರ್ಮಭಿಃ | 


ಪ್ರಸನ್ನಾ ನರ್ಮದಾ ದೇವೀ ತತೋ ವಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೧೧೨ ॥ 

ಸತ್ಯನಾದೇನ ತುಸ್ಬಾಂಹಂ ಭೋ ಭೋ ವ್ಯಾಸ ಮಹಾಮುನೇ ; 

ಯದೀಚ್ಛಸಿ ನರಂ ಕಿಂಚಿತ್ತಂ ಕೇ ಸರ್ವಂ ದದಾಮ್ಯಹಂ ॥ ೧೧೩ ೫ 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ: 


ಯದಿ ತುಷ್ಕಾಸಿ ಮೇ ದೇವಿ ಯದಿ ದೇಯೋ ವರೋ ಮನು | 
ಆತಿಫ್ಯೈಮುತ್ತರೇ ಕೊಲೇ ಚುಹೀಣಾಂ ದಾತುಮರ್ಹಸಿ 1 ೧೧೪ ॥ 





೧೦೮-೧೦೯. ವ್ಯಾಸನು ಮಾಡಿದ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಶಿವಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಾ 
ಗಲಿ, ಮನೆಯಲ್ಲಾಗಲಿ, ಶುದ್ಧ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕಾಮಕ್ರೋಧಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ಪಠಿಸುವವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸನೂ, ಶಿವನೂ, ಸಕಲಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿ 
ಸುವ ನರ್ಮದಾದೇನಿಯೂ ಸಂಶುಷ್ಟರಾಗುವರು. 

೧೧೦. ಭೂರೋಕದನ್ಲಿ ನರ್ಮದೆಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿದವರು ಯಮ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನ ಗುಣಕೀರ್ತನದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಮೋಹ 
ಗೊಳ್ಳುವಫು. ಸ 

೧೧೧-೧೧೨. ನರ್ಮದೆಯೆ! ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ನಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಇಂತೆಂದು ನುಡಿಯಲು ಶಿಳಿಯುವುದಿನ್ಲ. ಫಾನು ನಿನ್ನ ಗುಣಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಲು 
ಹೇಗೆ ಸಮರ್ಥನಾಗುವೆನು? ನರ್ಮದಾದೇವಿಯು ಅನನು ವಾಕ್‌, ಮನಸ್ಸು, 
ಶಠೀಕ್ನ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಶುದ್ಧನಾಗಿರುವನೆಂದರಿತು ಪ್ರಸನ್ಸಳಾಗಿ ಇಂತೆಂದಳು. 

೧೧೩. “ವ್ಯಾಸಮುನಿಯೆ! ನಾನು ನಿನ್ನ ಸತ್ಯವಾದ ಮಾತಿನಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟ 
ಳಾಗಿರುವೆನು. ಯಾವುದಾದರೂ ವರವನ್ನು ಅಪೇಶ್ಷಿಸು ವ್ರದಾದರೆ ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ತ್ರ ಸ 


ಟಾ 









ಜಟ 


`2೫೪.'ವ್ಯಾಸಮು ಹೇಳುತ್ತಾಕೆ:--ದೇವಿ! ನೀನು ಸಂತುಷ್ಟಳಾಗಿದ್ದಕ್ಕೆ 
ಕೆಗೆ ವರವನ್ನು ನೀಡುವುದಾದರೆ ಖುಷಿಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರದಡದಲ್ಲಿ ಆತಿಫ್ಯವನ್ನು 
ಶೊಡಲರ್ಹಳಾಗಿರುವೆ. ಡಿ. 


ಸಪ್ತಸವತಿತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೬೫೪ 


ನರ್ಮದೋವಾಚ :.. 
ಅಯುಕ್ತಂ ಯಾಚಿತಂ ವ್ಯಾಸ ವಿಮಾರ್ಗೇ ಯತ್ತ ವರ್ತನಂ | 
ಇಂದ್ರ ಚಂದ ಪ್ರಯಮೈಃ ಕಕ್ಕಾ ಮುನ್ಮಾರ್ಗೇನ ಪಃ ವರ್ತಿತುಂ ೧೧೧೫ 
ಯಾಚಸಾ ನ್ಯಂ ವರಂ ಪತ್ತ ಯತಿ ಂಚಿದ್ಳುವಿ ಮರ್ಲಭಂ | 
ಏತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ "ವಚೋ ದೇವ್ಶಾ ವ್ಯಾಸೋ ಮೂರ್ಛಾಂಗತಸ್ತದಾ ೧೧೬8 
ವೃಥಾ ಕ್ಲೇಶೋಂದ್ಯ ಮೇ ಜಾತ ಇತಿ ಮತ್ತಾ ಪಪಾತ ಪ । 


ಧರಣೀ ಚಲಿತಾ ಸರ್ವಾ ಸಶೈಲವಸಕಾನನಾ ॥ ೧೧೭ ॥ 
ಮೂರ್ಜ್ಭಾ ಪನ್ನಂ ತತೋ ವ್ಯಾಸಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ದೇವಾಃ ಸಮಾಸವಾಃ । 
ಹಾಹಾಕಾರಮುಖಾಃ ಸರ್ವೇ ತತ್ರಾ ಜಗ್ಮುಃ ಸಹಸ ಶಃ ॥ ೧೧೮ ॥ 
ವ್ಯಾಸಮುತ್ಥಾ ಪೆಯಾಮಾಸುರ್ವೆೇವವ್ಯಸಹತತ್ವರಂ. | 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾರ್ಥೇ ಚ ಸಂಕ್ಲಿಷ್ಟೋ ನಾಃಃತ್ಮಹೇತೋಃ। ಸರಿದ್ದರೇ ॥ ೧೧೯ 1 
ಗವಾರ್ಥೇ ಬ್ರಾಹ್ನ | ಸಾರ್ಥೇ ಚಿ ಸದ್ಯಃ ಪ್ರಾಣಾಸ್ನ ರಿತ್ಯಜೇತ್‌ 
ಏವಂ ಸಾ ನರ್ಮದಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಡ್ಕೆ |? ಸುರಸತ್ತ್ರಮೈಃ ॥8೧೨೦॥ 
ಸುಶೀತಲೈಸ್ತಂ ಬಹುಭಿಶ್ಚವಾತೈ 
ರೇವಾಃಭ್ಯಷಿಂಚತ್ಸ್ಯಜಲೇನ ಭೀತಾ । 
ಸ ಚೇತನಃ ಸತ್ಯವತೀ ಸುತೋಃಪಿ ಫ್‌ 
ಪ್ರಜಮ್ಯ ದೇವಾಸ್‌ ಸರಿತಂ ಜಗಾದ ೧೦೨೧8 


೧೧೫. ನರ್ಮದೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ವ್ಯಾಸ! ನೀನು ನನ್ನನ್ನು 
ವಿಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹರಿಯಬೇಕೆಂದುಬಯಸಿ ಅನುಚಿತವಾದುದನ್ನು ಬೇಡಿದೆ. ನನ್ನನ್ನು 
ವಿಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹರಿಯುವಂತೆ ಮಾಡಲು ಚಂಡ್ರೇಂದ್ರ ಯಮರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 

೧೧೬. ಮಗು! ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭವಾದ ಬೇಕೆ ವಿನನ್ನಾದರೂ 
ಯಾಚಿಸು.” ದೇವಿಯ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನ್ಯಾಸ ಮೂರ್ಲಿಗೊಂಡನು. 

೧೧೭. "ನಾನು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕಷ್ಟ ಪಟ್ಟಿ' ಎಂಡು ತಿಳಿದು ಮೂರ್ಛಿತನಾಗಿ 
ಬಿದ್ದನು. ಶೈಲವನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅವಫಿಯು ಚಲಿಸಿತು. 

೧೮-೧೧೯. ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡ ವ್ಯಾಸನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಹಾಹಾಕಾರ ಸೈಯುತ್ತ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ವೇದವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ 
ನಾಡ ಆ sai. N ಮೇಲಕ್ಕೆಬ್ಬಿಸಿ ನರ್ಮದೆಯನ್ನು ಕುರಿತು "" ಎಲ್ಯ 
ನರ್ಮದೆಯೆ! ಕ ವಾ ಸನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗಾಗಿ ಕಷ್ಟ ಪಟ ಕರುವು. ತನಗಾಗಿ ಅಲ್ಲ. 

೧೨೦. ಇನನು ಗೋನಿಗಾಗಿಯೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗಾಗಿಯೂ ಕೂಡಲೆ 
ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ತೃಜಿಸಿಯಾನು'” ಎಂಡು ಹೇಳಿದರು. 

೧೨೧. ನರ್ಮದಾಧದಿಯು ಭಯಗೊಂಡು ಅವನ ಮೇಲಿ ತಜ್ಞಿಗೂ, 
ಹ ಆದೆ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಬೀಸಿದಳು. ಆಗ ಸತ್ಯಪತೀಸುತನಾದ 


484 ಶ್ರಿ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ ;-- 
ತೀರ್ಥ್ಯೈಃ ಸಮಸ್ತೈಃ ಕಿಲ ಸೇವನಾಯ 
ಫಲಂ ಪ್ರ ದಿಷ್ಟಂ ಮಮ ಮಂದಭಾಗ್ಯಾಕ್‌ ! 
ಯಜ್ಹೇವಿ ಪುಣ್ಯಾ ನಿಫಲಾ ಮಮಾಶಾ 
ಆರಣ್ಕಪುಸ್ಪಾಣಿ ಯಥಾ ಜನಾನಾಂ ॥ ೧೨೨8೫ 
ನರ್ಮಜೋವಾಚ :- 
ಯತೋ ಯತೋ ಮಾಂ ಹಿ ಮಹಾನುಭಾವ 
ನಿನೀಷತೇ ಚಿತ್ತಮಿಲಾತಲೇತ್ರ ! 
ವಿಂಥ್ಯೇನ ಸಾರ್ಧಂ ತವ ಮಾರ್ಗಮದ್ಯ 
ಯಾಸ್ಕಾಮ್ಯಹಂ ದಂಡಧರಸ್ಯ ಪೃಷ್ಠೇ ॥ ೧೨೩ ೬ 
ಏವಮುಕ್ತೋ ಮಹಾತೇಜಾ ವ್ಯಾಸಃ ಸತ್ಯವಶೀಸುತಃ । 
ದಕ್ಷಿಣೇ ಜಾಲಯಾಮಾಸ ಸ್ವಾಶ್ರಮಸ್ಯ ಸರಿದ್ದರಂ ॥ ೧೨೪8 
ದಂಡಪಸ್ತೋ ಮಹಾಕೇಜಾ ಹುಂಕಾರಮಕರೋನ್ಮುನಿಃ । 
ವ್ಯಾಸಹುಂಕಾರಭೀಶಾ ಸಾ ಚಲಿತಾ ರುದ್ರನಂದಿನೀ ॥ ೧೨೫ 8 
ದಂಡೇನ ದರ್ಶಯನ್ಮಾರ್ಗಂ ದೇವೀ ತತ್ರ ಪ್ರವರ್ಶಿತಾ । 
ವ್ಯಾಸಮಾರ್ಗಂ ಗತಾ ದೇವೀ ದೃ ಸ್ಪಾ ತಕ್ಷ $ ಪುರೋಗನೈೊಃ ॥ ೧೨೬ ॥ 





ಭ್ರ ವ್ಯಾಸನು ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದು ತನ್ನ ಬಳಿಯಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ವಂದಿಸಿ 
ಆ ನದೀದೇವತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. 

ಜಿ ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುವುಡ 
ರಿಂದ ಫಲವುಂಟಾಗುವುದು. ದುರದೃಷ್ಟಶಾಲಿಯಾದ ನನ್ನ ಆ ಪುಣ್ಯವು ಅರಣ್ಯದ 
ಹೂವುಗಳು ಜನರಿಗೆ ನಿಷ್ಸಲವಾಗುವಂತೆ ಈಗ ನಿಸಲವಾಯಿತು. 

ನಹುಷ ಫರ್ಮಿಜೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. -ಮಹಾನುಭಾನ! ನೀನು ಈ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಬಯಸುವೆಯೊ 
ಹೇಳು. ಆದರಂತೆ ನಾನು ವಿಂಧ್ಯಸರ್ವತದೊಡಕೆ ದಂಡಧರನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ha KN ಹೀಗೆನ್ನಲು ಸತ್ಯವತೀಸುತನಾದ ವ್ಯಾಸನು 
ಆ ನ್ನದಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಆಶ್ರಮದ, ಉತ್ತ ್ರರದಿಕ್ಕನಲ್ಲಿ ಹರಿಯುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. 
ಗ ಟಿಹ್ಟಾ ಮಹಾ  ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ. ವ್ಯಾಸಮುಫಿಯು ಕೈಯಲ್ಲಿ ದಂಡವನ್ನು 
ಹಡಿದು ಹುಂಕಾರಮಾಡಿದೆನು... 'ತಿವನಂದಿನಿಯಾನ ಆ ಸ ವ್ಯಾಸನ 
ಜುಂಕಾಳದಿಂದ ಜಯಗೊಂಡು ಚಲಿಸಿದಳು , . 

- 8೨೬. ಸ್ಯಾಸನು: ಚಂಡದಿಂದ ದಾರಿಯನ್ನು, ತೋರಿಸುತ್ತ ನರ್ಮದೆಯ 





ಸಪ್ತನವತಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ ೫$ 


ಪುಪ್ಪನೃಷ್ಟಿಂ ತತೋ ದೇವಾ ವ್ಯಮುಂಚನ್‌ ಸಹ ಕಿಂಕಕ್ಕಿಃ । 

ಪ್ರೋತ್ಸುಲ್ಲನಯನಾ ಜಾತಾಃ ಸರಾಶರಮುಖಾ ದ್ವಿಜಾಃ । 

ಕಂ ಕುರ್ಮೋ ಬ್ರೂಹಿ ಮೇ ಪುತ್ರ ಕರ್ಮಣಾ ತೇ ಸ್ಮ ರಂಜಿತಾಃ 8೧೨೭6 
ವ್ಯಾಸ ಉವಾಚ; 

ತಪತ್ಹ ವಿಫುಲಂ ಕೃತ್ವಾ ದಾನಂ ಪತ್ತಾ ಮಹಾಫಲಂ | 

ಏತದೇವ ನರೈಃ ಕಾರ್ಯಂ ಸಾಧೂನಾಂ ಯತ್ನುಖಾವಹಂ 8೧೨6 8 

ಯದಿ ತುಷ್ಟಾ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞಾ ಅತುಗ್ರಾಹ್ಕೋಹ್ಯಹಂ ಯದಿ | 

ತಸ್ಮಾನ್ಮಮಾಶ್ರಮೇ ಸರ್ವೈಃ ಸ್ಲೀಯತಾಂ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ೬ ೧೨೯೬ 

ಆತಿಫ್ಯಂ ಶಾಕಪರ್ಣೇನ ರೇವಾ ಮೃತನಿಮಿಶ್ರಿತಂ । 

ಪ್ರತಿಸಸ್ನಂ ಸಮಸ್ತ್ರೈರ್ವಃ ಪರಾತರಮುಖ್ಯರ್ಮಮ । 

ಸ್ಥಾತವ್ಯಂ ಸ್ವಾಶ್ರಮೇ ಸರ್ವೈ ರೇಷಾಯಾ ಉತ್ತರೇ ತಟೇ ೩೦೩೦೪ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :.-.. 

ಸ್ನಾನತರ್ಪಣನಿತ್ಯಾನಿ ಕೃತಾನಿ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮೈಃ । 

ವ್ಯಾಸಕುಂಡೇ ತತೋ ಗತ್ವಾ ಹೋಮಃ ಸರ್ವೈಃ ಪ್ರಕಲ್ಪಿತಃ ॥ ೧೩೧೬ 


ಹಾಗೆ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಹರಿಯುವಂತೆ ಮಾಡಿದಳು, ಇಂದ್ರಾಧಿ - ಧೇಷತೆಗಳು 
ಆ ನದಿಯು ವ್ಯಾಸನ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹರಿದು ಹೋದುದನ್ನು ನೋಡಿದರು. 

೧೨೭. ತರುವಾಯ ದೇವತೆಗಳು ಸೇವಕರೊಡನೆ ಹೂಮಳೆಯನ್ನು 
ಸುರಿಸಿದರು.. ಪಕಾಕರನೇ ಮೊದಲಾದ ಮುನಿಗಳು ಅರಳಿದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ವರಾದರು. 
ಮತ್ತು, "ಮಗು! ನಿನ್ನ ಈ ಕಲಸದಿಂದ ನಾವು ಸಂತೋಷಗೊಂಡಿಪ್ದೇವೆ. 
ಈಗ ನಾವು ಏನು ಮಾಡಬೇಕು ಹೇಳು'' ಎಂದರು. 

೧೨೮. ವ್ಯಾಸನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಾನವರು. ಸಾಧುಗಳಿಗೆ ಸುಖ 
ವನ್ಮುಂಟುಮಾಡುವ ತಪಸ್ಸು, ಅತಿಶಯ ಫಲವುಳ್ಳಿ ದಾನ ಇವುಗಳನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕು. 

೧3೯. ಮಹಾಭಾಗ! ಇವ ಸೂತುಷೃಶಾಗಿದ್ದರೆ-ನತ್ಯಟ್ಧಿ ಅಫುಗ್ರಹ 
ಮಾಡುವುದಾದಕೆ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನು ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿಯೂ 
ವಾಸಮಾಡಿರಿ. 

೧೩೦, ನರಾಶರಿ। ಮೊದಲಾದ ನೀವೆಳ್ಸರೂ ನರ್ಮದಾಜಲಮಿಕ್ರವಾದ 
ಶಾಕಸರ್ಣಗಳನ್ನು ಆತಿಥ್ಯವನ್ನಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ. ರೇವಾನದಿಯ ಉತ್ತರದಡ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಫನ್ನ ಅಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಫೆಲಸಿರಿ. 

೧೩೧-೧೩೮, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ --ತರುವಾಜು ಆ ದ್ವಿಜ 
ವರ್ಯರು ನಿತ್ಯವಾದ ಸ್ನಾಫತರ್ವಣಾದಿಗಳನ್ನುಮಾಡಿದರು. ಗೌತಮ್ಮ. ಭೃಗು 


4೫೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀಫಲೈರ್ಬಿಲ್ವಪಕ್ತೆಶ್ಚ ಜುಹುವುರ್ಜಾತನೇವಸಂ ! 

ಗೌತಮೋ ಭೃಗುಮಾಂಡವ್ಕೌ ನಾರದೋ ಲೋಮಶಸ್ತಫಾ ॥ ೧೩೨ ॥ 
ಪರಾಶರಸ್ತಥಾ ಶಂಖಃ ಕೌಶಿಕಶ್ಯವನೋ ಮುನಿಃ ! 

ಪಿಪ್ಪಲಾಜೋ ವಸಿಷ್ಠತ್ಚ ನಾಚಿಕೇಶೋ ಮಹಾತಪಾಃ ॥ ೧೩೩ ॥ 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರೋಪ್ಯಗಸ್ತ್ಯತ್ತ ಉದ್ದಾ ಲಕಯಮೌ ತಥಾ। 

ಶಾಂಡಿಲ್ಕೋ ಜೈಮಿಸಿಃ ಕಣ್ಣೋ ಯಾಜ್ಞ ಸನಲ್ಕ್ಯೋಶನೊಟಂಗಿರಾಃ ॥ 
ಶಾತಾತಪೋ ದಧೀಚಿಶ್ಚ ಕಪಿಲೋ ಗಾಲವಸ್ತಥಾ ! 


ಜೈಗೀಷವ್ಯಸ್ತಥಾ ದಕ್ಟೋ ಭರತೋ ಮುದ್ಧಲಸ್ತಥಾ 10೩೫ 
ವಾಶ್ಸ್ಯಾಯನೋ ಮಹಾತೇಜಾಃ ಸಂವರ್ತಃ ಶಕ್ತಿರೇವ ಚ । 
ಜಾತೂಕರ್ಣ್ಕೋ ಭರದ್ವಾಜೋ ವಾಲಖಿಲ್ಯಾರುಣಿಸ್ತಥಹಾ ೫ ೧೩೬॥ 


ಏವಮಾದಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ಜುಹ್ವತೇ ಜಾತವೇದಸಂ । 
ಅಕ್ಟಮಾಲಾಕರೋತ್ವೀರ್ಣಾ ಧ್ಯಾನಯೋಗಪರಾಯಣಾಃ ॥ ೧೩೭ ॥ 
ವಿಕಚಿತ್ತಾ ವ್ವಿಜಾಃ ಸರ್ವೇ ಹಕ್ರುರ್ಹೋಮಕ್ರಿಯಾಂ ತದಾ । 

ತತಃ ಸಮುತ್ನಿತೆಂ ಅಂಗಂ ಮೋಕ್ಷದಂ ವ್ಯಾಧಿಸಾಶನಂ ॥ ೧೩೮ ॥ 
ಅಚ್ಛೇದ್ಯಂ ಪರಮಂ ದೇವಂ ಪೃಷ್ಟ್ರಾ ವ್ಯಾಸಸ್ತುತೋಷ ಚ। 
ಪುಷ್ಸವೃಹ್ಟಿಂ ದಮರ್ಜೇವಾ ಆಶೀರ್ವಾದಾನ್ಸಿಜೋತ್ತಮಾಃ ॥ ೧೩೯॥ 


ಮಾಂಡವ್ಯ, ನಾಕದ, ಲೋಮಶ, ಪರಾಶರ, ಶಂಖ, ಕೌಶಿಕ, ಚ್ಯವನ, 
ಹಿಪ್ಪುಲಾದ, ವಸಿಷ್ಠ, ನಾಚಿಕೇತ, ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ, ಅಗಸ್ಕು, ಉದ್ದಾಲಕ, 
ಯಮ, ಶಾಂಡಿಲ್ಯ, ಜೈಮಿನಿ, ಕಣ್ವ, ಯಾಜ್ಞವಲ್ಯ್ಯ್ಯ, ಉಶನ, ಅಂಗಿರ್ಕ 
ಶಾಶಾತನ, ದಧೀಚಿ, ಕಪಿಲ, ಗಾಲವ, ಜೈಗೀಷವ್ಯ, ದಕ್ಷ್ವ ಭರತ, 
ಮುದ್ಗಲ, ಪಾಶ್ಸ್ಯಾಯನ, ಸಂವರ್ತ, ಶಕ್ತಿ, ಜಾತೂಕರ್ಣ್ಯ, ಭರದ್ವಾಜ, 
ವಾಲಖಿಲ್ಯ, ಅರುಣಿ ಮೊದಲಾದ ಸಾವಿರಾರು ಮಂದಿ ಮುನಿಗಳು 
ವ್ಯಾಸಕುಂಡಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶ್ರೀಫಲ, ಮತ್ತು ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳಿಂದ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೋಮಮಾಡಿದರು. ಸಮಸ್ತ ದ್ವಿಜರೂ ಅಕ್ಚಮಾಲೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ಫೆಯೋಗಫಿರೆತರಾಗಿ ಒಮ್ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೋಮಮಾಡಲು ಅಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಟ 
ವನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ, ವ್ಯಾಢಿಯನ್ನು ಥಿವಾರಿಸುವುದೂ ಆದ ಲಿಂಗವು 
೧೩೯. ವ್ಯಾಸನು ನಾಶರಹಿತವಾದ ಆ ಉತ್ತಮ ಲಿಂಗವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡನು. ದೇವತೆಗಳೂ ಪುಸ್ಪವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸುರಿಸಿದರು. 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ರ ಮರು ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದರು. - ಹ 


ಸಪ್ತನವತಿತಮೋನ;ಧ್ಮಾಯ। ೬೫೯ 


ಸಾಷ್ಟಾಂಗಂ ಪ್ರಣತೋ ವ್ಯಾಸೋ ದೇವಂ ದೃಷ್ಟಾ ಕ್ರಿಲೋಚನಂ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ರೂ ಜಯಾಮಾಸ ಶಾಕಮೂಲಫಲೇನ ಚ ೫ ೧೪೦ 4 

ಸಿತೃಪೂರ್ವಂ ದ್ವಿಜಾಃ ಸರ್ವೇ ಭೋಜಿತಾಃ ಪಾಂಡುನಂದನ । 

ಆಶೀರ್ವಾದಾಂಸ್ತೃತಃ ಪುಣ್ಯಾನ್ಹತ್ವಾ ವಿಪ್ರಾ ಯಯುಃ ಪುಷಃ ೩ ೧೪೧ 8 

ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ತಶ್ತೀರ್ಥಂ ವ್ಯಾಸಾಖ್ಯಂ ಪ್ರೋಚ್ಯತೇ ಬುಭೈಃ ೫೦೪೨ ೪ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉಪಾಚ :- 

ವ್ಯಾಸಕೀರ್ಥಸ್ಯ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ತತ್ಸರ್ಪಂ ಕಫಯಸ್ಸಮೇ । 

ಸ್ನಾನದಾನವಿಧಾನಂ ಚ ಯಸ್ಮಿನ್ಯಾಲೇ ಮಹಾಫಲಂ ೪ ೧೪೩ ॥ 
ಸ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 

ಕಥಯಾಮಿ ಸಮಸ್ತಂ ತೇ ಭ್ರಾತ್ಮಭಿಃ ಸಹ ಹಾಂಡವ । 

ಕಾರ್ತಿಕಸ್ಯ ಸಿತೇ ಪಕ್ಷೇ ಚತುರ್ದಶ್ಶಾಂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ 8 ೧೪೪ ॥ 

ಉಪೋಷ್ಯ ಯೋ ನರೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ರಾತ್ರೌ ಕುರ್ವೀತ ಜಾಗರಂ । 


ಸ್ನಾಪಯೇದೀಶ್ವರಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕ್ಲೌದ್ರಕ್ಲೀರೇಣ ಸರ್ಪಿಷಾ HR ೧೪೫ ॥ 
ದಧ್ನಾ ಚ ಖಂಡಯುಕ್ತೇನ ಕುಶತೋಯೇನ ವೈ ಪುನಃ । 
ಶ್ರೀಖಂಡೇನ ಸುಗಂಧೇನ ಗುಂತಯೇತ್ಬರಮೇಶ್ವರಂ ೪ ೧೪೬ 8 





a ee ಅಡವ. ಎ... 





೧೪೦-೧೪೧. ವ್ಯಾಸನು ಶಿವನನ್ನು ನೋಡಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರನ್ನು ಪಿತೃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶಾಕ, ಗೆಡ್ಡೆ ಗೆಣಸು, ಫಲಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದನು. 
ಬಳಿಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಪುಣ್ಯಕರವಾದ' ಆಶೀರ್ವಾದಗಳನ್ನಿತ್ತು ಹೊರಟು 
ಹೋದರು. 

೧೪೨, ಅದು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಆ ಕೀರ್ಥವನ್ನು ವಿದ್ವಾಂಸರು ವ್ಯಾಸ 
ತೀರ್ಥವೆನ್ನುವರು. 

೧೪೩. ಯುಧಿಷ್ಮಿರತು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ವ್ಯಾಸತೀರ್ಥದಲ್ಲಾಗುವ ಪುಣ್ಯ 
ವನ್ನೆಲ್ಲ ನನಗೆ ಹೇಳು. ಅಲ್ಲಿ ಮಾಡಿವ ಸ್ನಾನದಾನಾಡಿಗಳು ಯಾವ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ಆಕಿಶಯ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುಪ್ರೆವು? 

೧೪೪-೧೪೬. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! 
ಸಹೋದರರೊಡವಿರುವ ಫಿನಗೆ ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಫರತು ಕಾರ್ತಿಕ 
ಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಚದ ಚತುರ್ದಶೀದಿವ ಚೆತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಉಪವಾಸಮಾಡಿ 
ತ ಯಿಂದ ರಾತ್ರಿ ಜಾಗರಣೆಮಾಡಬೇಕು. ಈಶ್ವರನನ್ನು ಮಧು, ಕ್ಸೀರ, 

ಲ ಸುಗಂಭಸಹಿತವಾದ ದರ್ಭೆಯ ನೀರ, ಇವುಗಳಿಂದ ಸಭ ಮಾಡಿ 
ಒಂ ಶ್ರೀ ಖಂಡದಿಂದ ಲೇಪಿಸಬೇಕು. ಸ 


೬೬೮ ಶ್ರ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಸಗಂಭಕುಸುಮೈರ್ಜಿಲ್ವಪತ್ತೆಶ್ಚ ಪೂಜಯೇತ್‌ । 


ಮುಚುಕುಂದೇನ ಕುಂದೇನ ಕುಶಜಾತೀಪ್ರಸೂನಕೈಃ 1 ೧೪೭ ॥ 
ಉನ್ಮತ್ತ ಮುಸಿಪುಷ್ಟೈಶ್ಚ ತಥಾಃನ್ಯೈಃ ಕಾಲಸಂಭವೈಃ । 
ಅರ್ಚಯೇತ್ಪಕಯಾ ಭಕ್ತಾ ದ್ವೀಪೇಶ್ವರಮನುತ್ತಮಂ ॥ ೧೪೮ ॥ 
ಇಕ್ಸುಗೆಡುಕವಾನೇಸ ತುಷ್ಕತೇ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 

ಗಡುಕಾಷ್ಟಕದಾನೇನ ಪಾತಕಂ ಯಾತ್ಯಹೋರ್ಜಿತಂ H ೧೪೯ ॥ 
ಮಾಸಾರ್ಜಿತಂ ಚ ನಶ್ಶೇತ ಗಡುಕಾಷ್ಟಶತೇನ ಚ । 

ಷಾಣ್ಮಾಸಿಕಂ ಸಹಸ್ರೇಣ ವ್ವಿಗುಣೈರಜ್ಹಿ ಕಂ ತಥಾ ॥! ೧೫೦ ೫ 
ಆಜಸ್ಮಜನಿತಂ ಪಾಪಮಯುತೇನ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ । 

ದ್ವಿಗುಣೈರ್ನಕ್ಕತೇ ವ್ಯಾಢಿಸ್ತ್ರಿಗುಣೈಃ ಸ್ಯಾದೃನಾಗಮಃ ! ೧೫೦೫ 
ಷಡ್ಡುೈರ್ಜಾಯತೇ ವಾಗ್ಮೀ ಸಿದ್ದಸ್ತದ್ಧಿಗುಣೈಸ್ತಥಾ ! 

ರುದ್ರತ್ವಂ ಪಶಲಕ್ಷೆ ತ್ತೆ ಜಾಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೫೨ ೫ 
ಪೌರ್ಜಮಾಸ್ಕಾಂ ನೈಪಕ್ರೇಷ್ಮ ಸ್ನಾನಂ ಕುರ್ವೀತ ಭಕ್ತಿತಃ । 
ಮಂತ್ರೋಕ್ತೇಷ ವಿಧಾನೇನ ಸರ್ಪಪಾಹಕ್ತಯಂಕರಂ ೫ ೧೫೩ 8 
ಪಾರುಣಂ ಚ ತಥಾಗ್ಸೇಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಂ ಜೈವಾಕ್ಚಯಂಕರಂ | 
ದೇವಾನ್ಸಿತ್ಛೂನ್ಮನುಷ್ಕಾಂಶ್ಚ ವಿಧಿವತ್ತರ್ಪಯೇಮ್ಪಧಃ 1 ೧೫೪ ॥ 


pe 


೧೪೭-೧೪೮. ಬಳಿಕ ಸುಗಂಧಪುಸ್ಪ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ಬಿಲ್ವಪತ್ರೆಗಳಿಂದಲ್ಕೂ 
ಮುಚುಕುಂದ, ಕುಂಡ, ಕುಶ, ಜಾಜಿ, ಉನ್ಮತ್ತ, ಆಗಸೆ ಮೊದಲಾದ ಹೂವು 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುವ ಇತರ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದಲೂ ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. 

೧೪೯. ಪರಮೇಶ್ವ ರನು ಇಕ್ಸುಗಡುಕ (ಕಬ್ಬ ನ ಜಲ್ಲೆ) ದಾನದಿಂದ 
ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳು ವನು. ಎಂಟು ಇತ್ತು ಗಡುಕಗಳ ಸರಸ ಒಂದು ದಿನದ 
ಪಾಪವು ಳನು ಚಾ? 

೧೫೦-೧೫೨, ಎಂಟಿನೂರು ಗಡುಕಗಳ ದಾನದಿಂದ ಒಂದುತಿಂಗಳ 
ಪಾಪವೂ, ಸಹಸ್ತಗಳಿಂದ ಆರು ತಿಂಗಳ ಪಾನವೂ, ಎರಡುಸಾವಿರಗಳಿಂದ 
ಷ್ಟ ಪಾಸವೂ, ಹತ್ತು ಸಾವಿರಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು 

ಸಾಡಿಟತಪವೂ ಫರಿಹಾರೆವಾಗತವುದು. `ಇಪ್ಪೆತ್ತು ಸಾವಿರಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಧಿ 
ಕಾಳ, ಮಮತ ಸಾಐರಗಳಿಂಡ: ಧನಸ್ರಾಪ್ಟಿ ಯೂ, ಅರುವತ್ತು ಸಾವಿರ 
ಸಅನಿತಸಡತಗ ಯದು” : ನೂರಿಪ್ಪತ್ತು [ad ಸಿದ್ಧನೂ' ಗ 
ಹತ್ತು ಲಕ್ಷನಳಾದ ಪ್ರತ್ತವು ಆಸರ” 

ವಜ ಗಳ. ' ತರದ್ರ ನೆ!” ಅಲ್ಲಿ ಹುಣ್ಣಿಮಿಯದಿನ: 'ಮಂತ್ರೋಕ್ತವಿಥಿ 
pe ಸಕಲಫಾಪಗಳನ್ನು 'ಸರಿಹತಿಸುವುದೂ, ಅಕ್ಚಯಫಲವನ್ಸ್ಟೀಯುವುದೂ 








ಸಪ್ನ ನವತಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ ೬೬೧ 


ಹುಜಾ ಬುಗೆ ೇದಜಂ ಪ್ರಣ್ಯಂ ಸಾಮ್ನಾ ಸಾಮಫಲಂ ಅಭೇತ್‌ । 
ಯಜುರ್ವೇಡಸ್ತ್ರ ಯಜುಷಾ ಗಾಯತ್ರ್ಯಾ ಸರ್ವಮಾಘ್ನ್ನಯಾತ್‌ 50828 
ಅಕ್ಷರಂ ಚ ಜಪೇಸ್ಮಂತ್ರಂ ಸೌರಂ ವಾ ಶಿವೈಿವತು | 

ಅತವಾ ವೈಷ್ಣವಂ ಮಂತ್ರಂ ಡ್ನಾವಶಾಕ್ಟ ರೆಸಂಜ್ಞೆ ತಂ ॥ ೦೫೬ # 
ಪೂಜಯೇಡಾ ದ್ಭಾಪ್ಮಣಾನೃಕ್ತ್ಯಾ ಸರ್ವಲಕ್ಟಣಲಕ್ಲಿ ತಾನ್‌ । 
ಸ್ವದಾರಿಕತಾಪ್ತಿಪ್ರಾನ್‌ ವಂಭಲೋಭವಿವರ್ಜಿತಾತ್‌ ೧೫೩ 8 
ಭಿನ್ನವೃತ್ತಿಕರಾನ್ಭಾಪಾನ್ಸತಿತಾನ್‌ ತೂಪ್ರಸೇವತಾನ್‌ । 

ತೂದ್ರೀ ಗೃಹಣಸಂಯುಕ್ತಾನ್ಸೃಷಲೀ ಯಸ್ಯ ಮಂದಿರೇ ॥ ೧೫೮ 8 
ಸಕೋಕ್ಸ `ನಾದಿನೋ ಡುಷ್ಪ್ರಾಸ್ಸು ರುಫಿಂದಾಪರಾಯಹಾಣ್‌ । 
ನೇವಪ್ವೇಷಣಶೀಲಾಂತ್ಚ ಹೈತುಳಾತ್ಟಕಷೃತ್ತಿ ಕಾಫ್‌ 8 OBF 8 
ಈದೃಶಾನ ೈರ್ಜಯೇಚ್ಛಾ ) ಜೆ ೀ ದಾಫೇ ಸರ್ವವ್ರತೇಷು ಚ । 

ಗಾಯತ್ರೀ ಸಾರಮಾತ್ರೋಟಿ ವರಂ ವಿಪ್ರಃ ಸುಯಂತ್ರಿತಃ $ ೧೬೦ ॥ 
ನಾಯಂತ್ರಿತಶ್ಚ ತುರ್ವೇದೀ ಸರ್ವಾಶೀ ಸರ್ವವಿಕ್ರಯಾ । 
ಈವೃಶಾನ್ಫೂಜಯೇದ್ದಿಪ್ರಾನನ್ನದಾಸಹಿರಣ್ಮತಃ ॥ ೧೬೧ ॥ 





ಆಡ ವಾರುಣ, ಆಗ್ನೇಯ, ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಯಸ್ನಾಫಗಳನ್ನು ಮಾಹಜೇಕು ; ದೇವ, ಸಿತ್ಕ, 
ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ವಿಧಿಯಂತೆ ತರ್ಪಣನನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕು. 

೧೫೫. ಒಂದು ಖುಕ್ಕಿನಿಂದ ಸುಗ್ಗೇದ, ಒಂದು ಸಾಮದಿಂದ ಸಾಮ 
ವೇದ, ಯಜುರ್ವೇದದ ಒಂದು ಮಂತ್ರ ದಿಂಡ ಯಜುರ್ವೇದ ಪಾರಾಯಣ 
ಗಳ ಫಲಗಳೂ, ಗಾಯತ್ರಿ ಜಪದಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ಫಲಗಳೂ ಡೊರೆಯುವುವು. 

೧೫೬-೧೫೭. ಸೌರ, ಶಿವ ಆಥವಾ ವೈಷ್ಣವ ಡ್ಯಾದಶಾಕ್ಷಶಮಂತ ಶ್ರಗಳನ್ನು 
ಜಫಿಸಜೀಕು. ಸಮಸ್ಕಲಕ್ಚ "ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವರೂ, ಸ್ವನತ್ನೀನಿರತರೊ, 
ದಂಭಲೋಧಗಳಿಲ್ಲದವರೂ ಆಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂಡ ಪೂಜಸಜೇಕು. 

೧೫೮-೧೬೦. ಭಿನ್ನವೃತ್ತಿಪುನ್ನ ಸೂನಿಸಿದವ್ಲೂ. ಪಫಿತನ್ರೂ,. -ಶೊದ್ರ 
ಸೇವಕರೂ, ಶೂದ್ರಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಷವರೂ, ವೃಷಲಿಯನ್ನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವವರೂ, ಪರೋಕ್ಸದಲ್ಲಿ ವಾಡಿಸುವವರೂ, ದುಷ್ಟರೂ, ಸುರು 
ನಿಂದಾಿರತರೂ, ವೇದವನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವವರೂ, ಯು] ಕ್ಲಿವಾದಿಗಳೂ, 
ಬಕಪಕ್ಷಿಯ ನಡತೆಯುಳ್ಳ ವರೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕ್ರಾ ದ, ದಾನ, ಸಮಸ್ತ 
ವ್ರತಗಳು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. ಇಂದ್ರಿಯ ಫಿಗ್ರಹವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಗಾಯತ್ರಿ 
ಯೊಂದನ್ನೇ ಜಪಿಸುವ ವಿಪ್ರಫು ಉತ್ತಮನು. 

೧೬೧-೧೬೨. ಚಿತೇಂದ್ರಿಯನಲ್ಲದವನೂ, ಸರ್ವಭಕ್ಚಕಫೂ, ಸಮಸ್ತ 
ವನ್ನು ಮಾರುನನನೂ ಆಡನನು ನಾಲ್ಕು ಪೇವಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿ 


೬೬೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಉಪಾನಹೌ ಚ ವಸ್ತ್ರಾಣೆ 'ತಯ್ಯ್ಯಂ ಛತ್ರಮಥಾಸನಂ | 

ಯೋ ದದ್ಯಾದ್ಧಾ ಎಹ್ಮಣೇ ಭೆಕ್ತ್ಯಾಸೋಸಿ ಸ್ವರ್ಗೇ ಮಹೀಯತೇ1೧೬೨॥ 
ಪ್ರತ್ಕಕ್ಸಾ ಸುರಭೀ ತತ್ರ ಜಲಥೇಸುಸ್ತಫಾಫೃತಾ । 

ತಿಲಫೇನುಃ ಪ್ರವಾತವ್ಯಾ ಮಹಿಷ್ಯಶ್ಚ ತಥೈವ ಚ ॥ ೧೬೩ ॥ 
ಕೃಷ್ಣಾಜಿನಪ್ರವಾತಾ ಯೋ ದಾತಾ ಯಸ್ತಿಲಸರ್ಪಿಷೋಃ | 
ಕಸ್ಯಾಪುಸ್ತಕಯೋರ್ದಾಶಾ ಸೊಆಕ್ಸ್ಸಯಂ ಲೋಕಮಾಪ್ಪ್ನಯಾತ್‌ ॥ 
ಧೂರ್ವಹೌ ಸುರಸಂಯುಕ್ತ್‌ ಭಾಕ್ಕ್ಯೋಪಸ್ಥರಸಂಯುತೌ । 


ವಾಸಯೇತ್ಸ್ಪರ್ಗಕಾಮತಸ್ತು ಇತಿ ಮೇ ಸತ್ಯಭಾಷಿತಂ ॥ ೧೬೫ ॥ 
ಸೂತ್ರೇಣ ನೇಷ ಯೇದ್ದೀಪಮಫವಾ ಜಗತೀಂ ಶುಭಾಂ | 
ಮಂಡಿರಂ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪರಮೇಶಮಥಾಪಶಿವಾ ॥ ೧೬೬ ॥ 


ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಂ ವಿಧಾನೇನ ಯಃ ಕರೋತ್ಕತ್ರ ಮಾನವಃ । 

ಜಂಜೂಪ್ಲೆ ಕ್ಸಾಪ್ಟಯೌ ದ್ವೀಸೌ ಶಾಲ್ಮಲಿಶ್ಚಾಃ ಸಕೋ ನೈಷ ॥ ೧೬೭॥8 
ಕುಶಃ ಕ್ರೌಂಚಸ್ತಫಾಕಾಶೆಃ ಪುಷ್ಕರತ್ಟೈವ ಸಪ್ತಮಃ | 
ಸಪ್ತಸಾಗರಪರ್ಯಂತಾ ವೇಷ್ಟಿಶಾ ತೇನ ಭಾರತ ॥ ೧೬೮ & 
ವ್ವೀಷೇಶ್ವರೇ ಮಹಾರಾಜ ವನೃಷೋತ್ಸರ್ಗಂ ಚ ಕಾರಯೇತ್‌ । 
ವೃಷೇಣಾಃರುಣವರ್ಣೇನ ಮಾಹೇಶಂ ಲೋಕಮಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ ॥ ೧೬೯ ॥ 


ದೃರೂ ಉತ್ತಮನಲ್ಲ. ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದಂತಹ ಉತ್ತಮ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಅನ್ನ, 
ಸುವರ್ಣ, ಪಾದರಕ್ಷೆ, ವಸ್ತ್ರ, ಹಾಸಿಗೆ, ಕೊಡೆ, ಆಸನ ಇವುಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ದಾನಮಾಡುವವನು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾಗುವನು. 
` “೧೬೫-೧೬೪. ಆಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾದ ಗೋವು, ಜಲಥೇನು, ಫೃತಥೇನು, 
ತಿಲಢೇನು, ಎಮ್ಮೆ, ಕೃಷ್ಣಾ ಜಿನ, ಎಳ್ಳು, ತುಪ್ಪ, ಕನ್ಳೈ, ಪುಸ್ತಕ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಜಾನಮಾಡುವವನು ಅಕ್ಬಯಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
೧೬೫. ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಬಯಸುವವನು ಅಲ್ಲಿ ಗೊರಸು, ಧಾನ್ಯಗಳಿಂದ 
ಕೊಡಿದ ಎತ್ತುಗೆಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಇದು ನನ್ನ್ನ ನಿಜವಾದ ಮಾತು. 
"೧೬೬-೧೬೮, ಇಲ್ಲಿ ದ್ವೀಸವಣ್ನೊ, ಭೂಮಿಯನ್ನೊ, ದೇನಾಲಯವನ್ನೊ 
ಅತವಾ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನೊ ನೂಲಿನಿಂದ ಸುತ್ತಿ ವಿಧಿಯಿಂದ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಗೈಯು 
ಚೆನನು ಜಂಬು, ಶ್ಲಕ್ಬ, ಶಾಲ್ಕಲಿ, ಕುಶ, ಕ್ರೌಂಚ, ಕಾಶ, ಪುಷ್ಕರಗಳೆಂಬ 
ಏಳು ದ್ವೀಪಗಳನ್ನು ಏಳು ಸಮುದ್ರಗಳವರೆಗೆ ಸುತ್ತಿದಂತಾಗುವನು. 
೧೬೯. ಮಹಾರಾಜ! ಈ ದ್ವೀಪೇಶ್ವರದಲ್ಲಿ ಕೆಂಪು ವೃಷಭದಿಂದ ವೃಷೋ 
'ಶೃರ್ಗವನ್ನು ಮಾಡುವವನು ಮಹೇಶ್ವಕಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 


ಸಪ್ತನವತಿತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ। ಶತಿ 


ಯಸ್ತು ವೈ ಪಾಂಡರೇ ವಕೆ ಕ್ತ ಲಲಾಹೇ ಪಾಡಯೋಸ್ತಫಾ । 
ಕಾ ಯಸ್ತು ವೈ ವಿಭ ಚಟ ಸವೈ ನಾಕಸ್ಕ ದರ್ಶಕಃ 8೧೭೦8 
ನೀಲೋ:ಯಮಾಡೃ ಹ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ಯಸ್ತು ವಿ ವ್ವೀಷೇಶ್ವರೇ ತ್ಯಜೇತ್‌ । 


ಸಸಮಾ ಕೋಮಸೆಂಖ್ಯಾ ತಾ ನಾಳೇ ವಸತಿ । ಭಾರತ 8 ೧೭೦೫ 
ಸೌರಂ ಚ ಶಾಂಕರಂ ಲೋಕಂ ವೈರಂಚಂ ವೈಷ್ಣವಂ ಕ್ರಮಾತ್‌ । 

ಭುನಕ್ತಿ ಸ್ವೇಚ್ಛಯಾ ರಾಜನ್ವ್ಯಾಸತೀರ್ಥಸ್ರ. ಭಾವತಃ 1 ೧೭೨ ॥ 
ಸಪತ್ನೀಕಂ ತತೋ ವಿಪ್ರಂ ಫೂಜಯೇತ್ತತ್ರ ಭಕ್ತಿತಃ । 

ಸಿತರಕ್ತಾನಿ ವಸ್ತ್ರಾಣಿ ಯೋ ದದ್ಯಾದಗ್ರಜನ್ಮನೇ ೧೭೩8 
ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ಯುಗ್ಮಂ ಪ್ರೀಯತಾಂ ಮೇ ಜಗದ್ಗುರು । 

ನಾಸ್ತಿ ವಿಪ್ರಸಮೋ ಬಂಧುರಿಹ ಲೋಕೇ ಷಕತ್ತ ಚ 8 ೧೭೪ 8 
ಯಮಲೋಕೇ ಮಹಾಘೋರೇ ಪತಂತಂ ಯೋಃಭಿರಕ್ಷತಿ | 
ಇತಿಹಾಸಪುರಾಣಜ್ಞಂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಂ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಂ 1 ೧೭೫8 


ಪೂಜಯೇತ್ಸರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಾಮಗಂ ವಾ ವಿಶೇಷತಃ । 

ದ್ವೀಪೇಶ್ವರಂ ಚ ಯೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಂಸ್ಕರಂತಿ ಗೃಹೇ ಸ್ಥಿತಾಃ ೪ ೧೭೬ ೫ 
ನ ತೇಷಾಂ ಜಾಯತೇ ಶೋಕೋ ನಹಾನಿರ್ಣಚ ಮಷ್ಕೃತಂ । 

ಪ್ರಥಮಂ ಪೂಜಯೇತ್ತತ್ರ ಲಿಂಗಂ ಸಿವ್ಳೇಶ್ವಕಂ ತತಃ 8 ೧೭೭ 8 





೧೭೦-೧೭೧. ಮುಖ, ಹಣೆ, ಪಾದ, ಬಾಲ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಶುಭ್ರ ವಾದುದು 
ನೀಲವೃಷಭವೆನ್ಸಿಸುವುದು. ಇದನ್ನು ದ್ವೀಪೇಶ್ವರಡಲ್ಲಿ ದಾಧಮಾಡುವವನು 
ಅದರ ರೋಮಸಂಖೈಯಷ್ಟು ಕಾಲ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವನು. 

೧೩.೨. ಮತ್ತು ವ್ಯಾಸತೀರ್ಥಡ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಸೌರ, ಶಾಂಕರ, ಬ್ರಹ್ಮ 
ವಿಷ್ಣು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸುಖವನ್ನಮುಭನಿಸುವನು. 

೧೭೩-೧೭೮. ಬಳಿಕ ; ಅಲ್ಲಿ. ಪತ್ನಿಯಿಂದ ಸಹಿತತ್ರಾವ. .ಬ್ರಾಹ್ಯಣಧನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಅವನಿಗೆ ಬಿಳೆಯ ಮತ್ತು ಕೆಂಪುವಸ ಸ್ವಗೆಳನ್ನು ದಾನಮಾಜಿ' 
ಜಗಮ್ಗರುವು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಲಿ ಎಂದು ಎರಡು ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಗಳನ್ನುಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಮಹಾ PY ಯಮಳೋಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವವಧನ್ನು ಶಕ್ಸಿಸುವ 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಸಮಾಫವಾದ ಬಂಧುವು ಇಹೆಪರಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಲ. ಇತಿಹಾಸ 
ಪುರಾಣಗಳನ್ನರಿತವನೂ, ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತನೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ಸಾಮವೇದಿಯೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಅತಿಶಯಭತ್ತ್ವಿ ಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಬ್ಬೇಕು. 
ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ದ್ವೀಪೇಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವವರಿಗೆ 
ಶೋಕವೂ, ಕೇಡೂ, ಪಾಶವೂ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಪ್ಲಿ ಮೊದಲು ಸಿದ್ಧಶ್ವ d 


೬೬೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯತ್ರ ಸಿದ್ದೋ ಮಹಾಭಾಗೋ ವ್ಯಾಸಃ ಸತ್ಯವತೀಸುತಃ । 
ಅಸ್ಕೈನ ಪೂಜನಾಶ್ಸಿಡ್ಕೋ ಧಾರಾಸರ್ಪೋ ಮಹಾಮತಿಃ H ೧೭೮ ॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೀ ತು ಯೋ ರಾಜನ್ರಾಣತ್ಯಾಗಂ ಕರೋತಿ ಚ। 
ಸೂರ್ಯಲೋಕಮಸ್‌ೌ ಭಿತ್ವಾ ಪ್ರಯಾತಿ ಶಿವಸನ್ನಿಧೌ ll ೧೭೯ ॥ 
ಸಮಾಃ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಚ ಸಪ್ತ ವೈ ಜಲೇ 
ದಶೈಕಮಗ್ಗೌ ಪತನೇ ಚ ಷೋಡಶ । 
ಮಹಾಹವೇ ಸಷ್ಟಿರಶೀತಿಗೋಗ್ರಹೇ 
ಹ್ಯನಾಶಕೇ ಭಾರತ ಜಾಕ್ಟಯಾ ಗತಿಃ ॥ ೧೮೦ ॥ 
ಸಿತಾ ವಿತಾಮಹತ್ಚೈವ ತಥೈವ ಪ್ರಪಿತಾಮಹಃ । 
ಪಾಯುಭೂತಂ ನಿರೀಕ್ಬಂತೇ ಹ್ಯಾಗಚ್ಛಂತಂ ಸ್ವಗೋತ್ರಜಂ 18 ೧೮೧ ॥ 
ಅಸ್ಮದ್ಲೋತ್ರೇಸ್ತಿ ಕಃ ಪುತ್ರೋ ಯೋ ಸೋದವ್ಯಾತ್ತಿಲೋದಕೆಂ ! 


ಕಾರ್ಶಿಕ್ಕಾಂ ಚ ವಿಶೇಷೇಣ ಪೈಶಾಖ್ಯಾಂ ವಾ ತಥೈವ ಚ ॥ ೧೮೨ ॥ 
ಸ್ವರ್ಗಶಿಂ ಚ ಪ್ರಯಾಸ್ಯಾಮತ್ತತ್ರ ಶೀರ್ಥೋಪಸೇವನಾತ್‌ | 
ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ವ್ವೀಪೇತ್ವರಮಸುತ್ತಮಂ ॥ ೧೮೩ ॥ 








ತ ಗ ಭಜ ಸ ಜೂ ೂ330%ಊ 


ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಬಳಿಕ ಅಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ವ್ಯಾಸ 
ನನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಬೇಕು. ಅವನ ಪೂಜೆಯಿಂದಲೇ ಧಾರಾಸರ್ಪರಾಜನು ಸಿದ್ಧ 
ನಾಗಿರುವನು. 

"ಕರ್ಕಿ. ಆ ಕೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಶ್ಯಾಗಮಾಡಿದವನು ಸೂರ್ಯಲೋಕವನ್ನು 
ಭೇದಿಸಿ ಶಿವನೆ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 

೧೮೦. 'ಏಳು ಸಾವಿರ ಷರ್ಷಗಳು ನೀರಿಸಲ್ಲಿಯೂ, ಹನ್ನೊಂದು ಸಾವಿಕ 
ವರ್ಷಕಾಲ ಆಗ್ನಿಯಲ್ಲಿಯಾ, 'ಹೆದಿಹಾಕುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ವಾಯುವಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ, ಅರುವತ್ತು ಸಾವಿರವರ್ಷ ಮಹಾಯುದ್ದ ದಲ್ಲಿಯೂ, ಎಂಬತ್ತು ಸಾವಿರ 
ವರ್ಷ ಗೋಗ್ರಹಣದಲ್ಲಿಯೂ, ಉಪವಾಸಮಾಡುವನೆಗೆ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಗತಿ 
ಮ ತ 

ಬ್ಯ್ರಗ್ಯ "ಹಚ್ಚ ಶಾಜೌಹ, ರತಃ ಜು ಬರುತ್ತಿರುವ 
ಹ ಗಾತ್ರಲಲಳ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾಕೆ. 

ಸೂ," ನಮ್ಮ ಗೋತ್ರದಲ್ಲಿ ಯಾನ ಪುತ್ರಶಿದ್ದಾನೆ? ಕಾರ್ತಿಕ 
ಆ ಪೈಕಾ: ಬಹುಳ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯದಿನ ಅವನು ಇಲ್ಲಿ ಮಗೆ ತಿಲತರ್ಪಣ 
ಮಾಡಲಾರನೆ? ಆದರಿಂದ ನಾಸ್ರ ಕೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಸ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸೇರುವೆ 
ವಲ್ಲ!” ಎಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾರಿ. ಹೀಗೆ, ನಮಗೆ ಈ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಕ್ವಕೇಶ್ವಿರಮಾಡಾಶ್ಮ್ಯವೆನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 





ಸಪ್ನನವತಿತಮೋ€ಧ್ಮಾಯ! ೬೬೫ 


ಯಃ ಪತೇತ್ವರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶೃಣುಯಾತ್ರದ್ಧತೋನೃಪ। 

ಸೋಪಿ ಪಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಮೋದತೇ ಶಿವಮಂದಿರೇ 8೧೮೪ 8 
ಊಷರಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಾಂ ನಿರ್ಮಿತಂ ಮುನಿಪುಂಗವೈಃ | 
ಕಾಮಪ್ರದಂ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠ ನ್ಯಾಸತೀರ್ಥಂ ನ ಸಂಶಯಃ 1 ೧೮೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸುಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವಂಶ್ಶಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
««ವ್ಯಾಸತೀರ್ಥಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ'' 
ನಾಮ ಸಪ್ತನವತಿತನೋ-ಧ್ಯಾಯಃ 


ವಾತಾ... ಮಾಲಾ ಎಎ. ರ ಬಾಗ ಮ ಮಾ ಅರಾ ರಾ ನ 


ved 


೧೮೪. ಇದನ್ನು ಆ ದ್ವೀಹಿಕ ಕ್ವರದಲ್ಲಿದ್ದು ಕೇಳುವೆ ಮಾನೆನೆನೆ ಪಾನ 
ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಶಿವಾಲ ನ ವನಂ ದಗೊಳ್ಳು ವನು. 


ಇ ನ ಳೆ 
೧೮೫. ಮಸಿಕೇಜರು ನಿರ್ಮಿಸಿರುವ ನಾಸತಿೀರ್ಥವು ಊಸಪರವ ತೆ 
~ ಇತ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂ ದುಸಾವಿರ ಶೊ "ಗಳಿ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿವೃವಾಡ 
ಶ್ರೀ ಸಾ ತ ಐಡನೆಯ ಆವೂತ್ಮಷಿಂಡಷ್ಟ ಮತನು ಹವಾಖತನ್ನಿ 
"" ವ್ಯಾಸತೀರ್ಥ ಮಾಹಾ ವಾನ 'ಫೆಂಬ್ಬ್‌ ಇ ಚ್‌ 
`ತೊಂಬತ್ತ ನೆಯ. ಅಭಾ? ಮುಗಿರುರು” ಬ 


1 ಶ್ರೀ ॥ 
ಅಥಾಷ್ಟನವಕಿತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಸ್ರಭಾಸತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ವಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಪ್ರಭಾಸೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ | 


ವಿಖ್ಯಾತಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ಸ್ವರ್ಗಸೋಷಾನಮುತ್ತಮಂ HoH 
ಯುಧಿಸ್ಮಿರ ಉವಾಚ :-- 

ಪ್ರಭಾಸಂ ತಾತ ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ಕಥಂ ಜಾತಂ ಮಹಾಫಲಂ | 

ಸ್ವರ್ಗ ಸೋಪಾನದಂ ದೃಶ್ಯಂ ಸಂಕ್ಸೇಪಾತೃಥಯಾಶು ಮೇ 1೨॥ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಜ :-- 
ಮರ್ಭಗಾ ರವಿಪತ್ನೀ ಚ ಪ್ರಭಾ ನಾಮೇಶತಿ ವಿಶ್ರುತಾ 


ತೆಫಾಜಾರಾಧಿತಃ ತಂಭುರುಗ್ರೇಣ ತಪಸಾ ಪುರಾ HA 
ವಾಯುಭಕ್ಸಾ ಸ್ಥಿತಾ ವರ್ಷಂ ವರ್ಷಂ ಧ್ಯಾನಪರಾಯಣಾ ! 
ತತಸ್ರುಸ್ಫೋ ಮಹಾದೇವಃ ಪ್ರಭಾಯಾಃ ಪಾಂಡುನಂದನ ॥೪॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಪ್ರಭಾಸತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 


೧, ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ನರೇಂದ್ರ! ಬಳಿಕ 
ಮೂರು ರೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವೂ, ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಮೆಟ್ಟಲೂ ಆದ ಪ್ರಭಾಸೇಶ್ವರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ತಾತ! ಪ್ರಭಾಸೇಶ್ವರೆ ಕ್ಸೇತ್ರವು 
ಅತ್ಯಂತ ಫಲಪ್ರದವೂ, ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಮೆಟ್ಟಲನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ, ದರ್ಶ 
ನೀಯವೂ ಹೇಗಾಯಿತು? ಇದನ್ನು ಸೂಕ್ಸೇಷವಾಗಿ ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೩. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಹಿಂದೆ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವ ಪ್ರಭೆಯೆಂಬ ಸೂರ್ಯಪತ್ಲಿಯು ಕಠಿನತಸಸ್ಸಿನಿಂದ ಶಿವನನ್ನು 
ಆರಾಧಿಭಡಳು. 

೪. ಅವಳು ಒಂದು ವರ್ಷ ವಾಯುಭಕ್ಸಳೂ, ಒಂದುವರ್ಷ ಧ್ಯಾನ 
ಮಾಡುವವಳೂ ಆಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನುಮಾಡಲು ಆಕೆಯಲ್ಲಿ ಮಹಾದೇವನು ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾದವು. 


ಅಸ್ಪ ನವತಿತಮೋನಧ್ಯೂಯ। ೬೬೭ 
ತಶೈರ ಉವಾಚ ;-- 
ಸ್ಥಾ. ತ್ಸಂಕ್ಲಿಶ್ಯಸೇ ಬಾಲೇ ಕಫ್ಯತಾಂ 'ಹುದ್ದಿವಕ್ಸಿತಂ । 
ಅಹಂ ಹಿ ಭಾಸ ರೊೋಣಪ್ಯೇಕೋ ನಾನಾತ್ಮಂ ಸೈವ ವಿದ್ಯತೇ ಇ೫%॥ 
ಪ 4 ಭೋವಾಜ" ದಾ 
ನಾನ್ಯೋ ದೇವಃ ಸ್ತ್ರ ಯಃ ಶಂಭೋ ವಿನಾ ಭರ್ತ್ರಾ ಕೃಚಿತ್ರಥೋ । 
ಸಗುಣೋ ನಿರ್ಬಸೋ ಮಾಹಿ ಢನಾಢ್ಕೋ ಪಾಸ|ಕಿಂಚನಸಃ 8೬8 
ಪ್ರಿಯೋವಾ ಯದಿವಾ ದ್ವೇಷ್ಯಃ ಸ್ತ್ರಿ ಸ್ತೀಹಾಂ ಭರ್ತೇವ ವೈವತಂ । 
ಮರ್ಭಗತ್ತೆ ನ ದಗ್ಭಾಃಹಂ ಸಖೀಮಥ್ಛೀ ಸುರೇಶ್ವರ । 


ಭರ್ತರ್ಯಲ್ಲಬ್ಧ ಸೌಖಾ ಸ್ಕಿ ತೇನ ಕಿ ಕ್ಕಾಮ್ಮೃಹಂ: ಭೃಶಂ 8೭ ॥ 
ಈಶ್ವ ರ ಉವಾಚ ts 

ವಲ್ಲಭಾ ಭಾಸ ರಸ್ಕೈವ ಮತ್ತಸಾದಾದ್ಭ ವಿಷ್ಯಸಿ 8೮॥ 
ಕಾರು ಸಚ: ಎ 

ಆಪ್ರಮಾಣಂ ಭವದ್ವಾಕ್ಯಂ ಭಾಸ್ಕ ಕೋಪಿ ಕರಿಷ್ಯತಿ । 

ವೃಥಾ ಕ್ಲೇಶೋ ಭವೇಡದಸ್ಯಾಃ ಪ್ರಭಾಯಾಃ ಪರಮೇಶ್ವರ HF 

ಉಮಾವಾಕ್ಕಾನ್ಮಹೇಶಾನ ಧ್ಯಾತಸ್ತಿ ವಿಿರತಾಶತಸಃ । 

ಆಗತೋ ಗಗನಾದ್ಬಾನುರ್ನರ್ವೇದೋತ್ಸರರೋಢಸಿ: ' 8೧೦೦1 


೫. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಬಾಲೆಯೆ! ಎಕೆ ಕಷ್ಟಪಡುವೆ? ನಿನ್ನ 
ಅಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು ಹೇಳು. ನಾನೂ ಸೂರ್ಯನೂ ಅಭಿನ್ನರಾಗಿರುವೆವು. 

೬-೭. ಪ್ರಭೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:-ಶಂಕರ! ಪತಿಯು ಗುಣವಂತ 
ನಾಗಲಿ, ಗುಣವಿಲ್ಲದವನಾಗಲಿ, ಧನವಂತನಾಗಲಿ, ಬಡವನಾಗಲಿ, ಪ್ರಿಯ 
ನಾಗಲಿ, ದ್ವೇಸಿಯಾಗಲಿ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರಿ ದೇವತೆಯಿಲ್ಲ. 
ನಾತು ಸಖಿಯರ ನಡುವೆ ದುರ್ಭಗಳಾಗಿ ಗಂಡಶಿಂದ ಸೌಖ್ಯವಷ್ನು ಸತೆಯದೆ 
ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಿರುವೆನು, 

೮. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಪ್ರಜೇ! ನೀನು ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಪ್ರಿಯಳಾಗುವೆ. 

೯. ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :---ಶಂಕರ! ಫಿತ್ನ ಮಾತನ್ನು ಸೂರ್ಯನು 
ಅಪ್ರಮಾಣಮಾಡಿಯಾನು! ಈ ಪ್ರಭಿಗೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕ್ಲೇಶವುಂಟಾ 
ಗುವುದು. 

೧೦. ಶಂಕರನು ಪಾರ್ವತಿಯ ಮಾತಿಥಿಂದ ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಧ್ಯಾಫಿಸಲು 
ಅವನು ಆಕಾಶದಿಂದ ನರ್ಮದೆಯ ತಟಕ್ಕೆ ಬಂಡಫು. 


೬೬೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭಾನುರುವಾಚ :- ಸ 
ಆಪೂತೋಸ್ಥಿ ಕಥಂ ದೇವ ರು ॥ ೧೧% 
ಈಕ್ವರ ಉವಾಚ ;- 
ಪ್ರಭಾಂ ಪಾಲಯ ಭೋ ಭಾನೋ ಸಂತೋಷೇಣ ಪರೇಣ ಹಿ 8೧೨ 8 
ಉನೋವಾಚ :.... 

ಪ್ರಭಾಯಾ ಮಂದಿರೇ ನಿತ್ಯಂ ಸ್ಮೀಯತಾಂ ಹಿಮನಾಶನ । 

ಅಗ್ರಪಶ್ಲೀ ಸಮಸ್ತಾನಾಂ ಭಾರ್ಯಾಣಾಂ ಕ್ರಿಯತಾಂ ರನೇ ೫೧೩೫ 
ಭಾತುರುವಾಚ :- 

ಏವಂ ಡೇವಿ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ತನ ವಾಕ್ಯಂ ವರಾನನೇ | 

ಏತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಪ್ರಭಾ ಹೂತಾ ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಮಹೇಶ್ವರಂ 8 ೧೪ ॥ 


ಬಟ ಟಿ 
ಪ್ರಭೋವಾಜ :- 
ಸಾ ಎಂಶೇನ ಸಿ ೀಯತಾಂ ದೇವ ಮನ ೈಫಾಕೇ ಉಮಾಪತೇ 1 
ಏಳಾಂಕೆಃ ಸಾ ? ಹ್ಯತಾಮತ್ತ ತೀರ್ಥಸೊ ೀನ್ಟೀಲನಾಯ ಚ ೩.೧೫ $ 


ಶ್ರೀ ಮಾಕಂಜೇಯ ಉಪಾಚ 
ಸರ್ವಜೀವಮಯಂ ಲಿಂಗಂ ಸ್ಥಾ ಹಿತಂ ತತ್ರ ಪಾಂಡವ । 


ಪ್ರಭಾಸೇಶ ಇತಿಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ದುರ್ಲಭಂ ॥ ೧೬೩ 


೧೧. ಸೂರ್ಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಅಘಾಸುರಸಂಹಾರಕನಾದ ಶಂಕರನೆ! 
ನನ್ನನ್ನು. ಏಕೆ ಕಕೆಯಿಸಿರುವೆ? 

೧೨. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಭಾಸ್ಪರ! ನೀನು ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ ಪ ಪ್ರಭೆಯನ್ನು ಕಾಪಾಡು. 

೧೩. ಉಮೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:--ಹಿಮನಾಶಕನಾದ ಭಾ ಸ್ಫರ! ನೀನು 
ಯಾವಾಗಲೂ, ಪ್ರ ಗ್ರಭೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯ ಇರು. ಈ ಪ್ರಜೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲ ಪತ್ನಿಯ 
ರೆಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಿ ದೆ ರಾಣೆಯನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡು. 

೧೪. ಸೂಯ: ೯ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ:-ಸುಂದರಿ! ನಿನ್ನ ವಾಕ್ಯ ದಂತೆ ಹೀಗೆಯೇ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ ಪ ಪ್ರಥೆಯನ್ನು ಕರೆಯಿಸಲು ವ ಶಂಕರನನ್ನು 
ರಿತ ಇಾತೆಂದಳು, ' : 

೧೫. ಪ್ರಭೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ : ತಕ ಸರಾತಕ ನಾದ ಶಂಕರಣೆ! ನೀತು 
'ಬಕಿಡಂಶನಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರಬೆಕಕು.: ಈ ತೀರ್ಥವು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳ್ಳು ಭಿವೆಡಕ್ಕಾಗಿ 
ಜನ್ನಾಣ ಹಿಶವಷ್ಟು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸು. 

೧೬. ಶಿ ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಜೀಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ -ಯುಧಿಸ್ಮಿರ! ಸಹಿ 
ಸಕಲ ಕೋಶಗಳಲ್ಲಿ ಹರ್ಭಿಳ್ಳನಾ ಪ್ರಭಾಸೇಶವೆಂಬ . ಲಿಂಗವನ್ನು ಅಲ್ಲಿ 
ಸ್ಥಾಪಿಸಲಾಯಿತು. 4 ಕ 


ಅಷ್ಟ ಸಪಶಿತಮೋ$ಧತ್ಕಿಯ। ೬೬೯ 


ಅನ್ಯಾಸಿ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾಶಿ ಕಾಲೇ ತಾನಿ ಫಲಂತಿ ವೈ। 

ಪ್ರಭಾಸೇಶಸ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಸದ್ಯಃ ಕಾಮಫಲಪ್ರದಃ 10೭೫ 
ಮಾಘಮಾಸೇ ಸಿತೇ ಪಕ್ಸೇ ಸಪ್ತಮ್ಮಾಂ ಚ ವಿಶೇಷತಃ । 

ಅಶ್ವಂ ಯಃ ಸ್ಪರ್ಶಯೇತ್ತತ್ರ ಯಥೋಕ್ತಜ್ರಾಹ್ಮಣೇತೃತ 1೧೮8 
ಇಂದ್ರತ್ವಂ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ತೇನ ಭಾಸ್ಟರಸ್ಕಾ:ಫವಾ ಪಪಂ । 

ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪರಮಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ದಾತಂ ಪಮ್ಯಾದ್ಲಿಜಾತಯೇ ೩೧೯8 
ಗೋಪ್ರದಾತಾ ಲಭೇಶ್ಸೃರ್ಗಂ ಸತ್ಯಲೋಕಂ ಸರೇಶ್ವರ । 
ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರೀಂ ಶುಭ್ರಾಂ ಕ್ಸೀರಿಣೀಂ ತರುಣೀಂ ಶುಭಾಂ ॥ ೨೦8 
ಸವತ್ಸಾಂ ಘಂಟಾಸಂಯುಕ್ತಾಂ ಕಾಂಸ್ಕಪಾತ್ರಾವದೋಹಿಫೀಂ | 

ವಹತೇ ಯೇ ಸೃಪಕ್ಕೇಷ್ಮ ತತೇ ಯಾಂತಿ ಯಮಾಲಯಾಂ 8೨೧8 
ಅಥ ಯಃ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ನಾತಂ ದೇವಸ್ಯ ಕಾರಯೇತ್‌ । 

ಸ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಪರಂ ಲೋಕಂ ಯಾವದಾಭೂತಸಂಪ್ಲವಂ ೫ ೨೨ ॥ 
ದೌರ್ಭಾಗ್ಯಂ ನಾತಮಾಯಾತಿ ಸ್ನಾಸಮಾತ್ರೇಣ ಪಾಂಡವ । 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕನ್ಮಾದಾನಂ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ॥ ೨೩ 8 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ವಿವಾಹೇಷ ದಾಪಯೇತ್ಪಾಂಡುಫಂದನ । 
ಸಮಾನವಯಸೇ ದೇಯಾ ಕುಲಶೀಲಫತೈಸ್ತ್ವಥಾ 83೪8 





೧೭. ಇತರ ತೀರ್ಥಗಳು ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಫಲಿಸುವುವು. ಡೊರಿಯೆ! 
ಆದರೆ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಾಸೇಶನು ಕೂಡಲೆ ಅಭೀಷ್ಟವನ್ನು ಕೊಡುವನು. 

೧೮-೧೯. ಮಾಘಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಚದ ಸಶ್ತಮಾದಿನ ಅಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಅಶ್ವವನ್ನು ಇನಮಾಡಿದವನು ಇಂದ್ರತ್ವವನ್ನಾಗಲಿ, ಭಾಸ್ಕರನ 
ಸ್ಥಾನವಕ್ನಾಗಳಿ ಹೊಂದುವನು. ಸ್ಪ್ಟಾನಮಾಡಿ ಅತಿಶಯವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾಷವಾಡಬೇಕು. . . 

೨೦-೬೧. ಸರ್ವಾಂಗ ಸುಂಡರವೂ; 'ುಧ್ಯನೂ, ಹಾಲನ್ನು ಳೆಸಿನುಪುದೂ 
ಯೌವನವುಳ್ಳು ದೂ, ಕರುವಿಫಿಂದ ಸಹಿತವೂ, 'ಫಂಟೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದೂ, 
ಕಂಚಿನ ದೋಹನಪಾಕ್ರೆಯುಳ್ಳುದೂ, ಆದ ಗೋವನ್ನು ಡಾನಮಾಡುವನನು 
ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಸೇರುವನು. ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದಿಸ್ಲ. 

೨೨. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಭಾಸೇಶನ ಮುಂದೆ ಸ್ನಾನಮಾಡು ನವನು ಉತ್ತಮ 
ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಳಯಕಾಲದವಕೆಗೆ ವಾಸಿಸುವನು. 

೨೩.೨೫. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯವು ನಾಶ 
ವಾಗುವುದು. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಮಾನ ವಯಸ್ಸುಳ್ಳ ವನೂ, ಕುಲಶೀಲಧಕ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವಫೂ ಅಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ವಿವಾಹ ವಿಧಿಯಿಂದ ಕನ್ಯಾದಾನ 


೬೭೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೇ ದದಂತೇ ಮಹಾರಾಜ ಹ್ಯಪಿ ಹಾತಕಸಂಯುತಾಃ | ೪. 
ತೇಷಾಂ ಪಾಪಾನಿ ಲೀಯಂತೇ ಹ್ಯುವಕೇ ಲವಣಂ ಯಥಾ ॥ ೨೫:॥ 
ಸ್ವಾಮಿದ್ರೋಹಕೃತಂ ಪಾಪಂ ನಿಕ್ಸೇಸಸ್ಯಾಃ ಪಹಾರಿಣಿ । | 

ಮಿತ್ರಫ್ನೇ ಚ ಕೃತಫ್ನೇ ಡ ಕೂಜಿಸಾಕ್ಸ್ಯ ಸಮುದ್ಭವಂ ॥ ೨೬॥ 
ತದ್ಗಾ ಮೋದಾ ನಭೇದೋತ್ಸ © ಜರವಾ ಕಿಷೇನನಿಂ | 

ವಾರ್ಥುಸಿಕಸ್ಕ ಯತ್ಪಾ ಪಂ ಯತ್ಪಾ ಪಂ ಸ್ತೇಯಸಂಭವಂ 1 ೨೭॥ 
ಕೂಪಭೇದೋದ್ಭ ವಂ 'ಯಚ್ಞ ಜೈ ಡಾಲವ್ರ ತಧಾರಿಣಃ । 

ದಾಂಭಿಕಂ ವೃಕ್ಷ ಭಚ್ಛೇರೋತ್ತೆ ೦ ನಿವಾಹಸ್ಯ ನಿಷೇಧಜಂ ॥ ೨೮ ॥ 
ಆರಾಮಸ್ಥ ತರುಜ್ಛಿ ೀದಮಗಮ್ಯಾ ಗಮನೋಡ್ಭ ನಂ! 

ಸ್ವಭಾರ್ಯಾತ್ಯ ಜನೇ ಯಚ್ಚ ಪರಭಾರ್ಯಾಸಮಾಹನಾತ್‌ ॥೨೯॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಪಹರಣೇ ಯಚ್ಚ ಗೆರಜೀ ಗೋವಿಫಾತಿಸಿ । 

ವಿಷ್ಯಾನಿಕ್ರಯಣೋತ್ಕ 0 ಚ ಸಂಸರ್ಗಾವ್ಯಚ್ಚ ಪಾತಕಂ ೪ ೩೦॥ 
ತ್ವಬಿಡಾಲವಧಾಡ್ರೋರಂ ಸರ್ಪಶೂಬ್ರೋದ್ಭನಂ ತಥಾ । 
ಭೂಮಿಹರ್ತುಶ್ಚೆ ಯೆತ್ಸಾಪಂ ಭೂಮಿಹಾರಿಣಿ ಚೈವ ಹಿ ॥೩೧॥ 
ಮಾದದಸ್ವೇತಿ ಯತ್ಸ್ಪಾಸಂ ಗೋವಹ್ನಿಚ್ರಾಪ್ಮಷೇಷು ಚ । 

ತತ್ಪಾಪಂ ಯಾತಿ ವಿಲಯಂ ಕನ್ಯಾದಾನೇನ ಪಾಂಡವ ೩೨೫ 
ಸ ಗತ್ವಾ ಭಾಸ್ಕರಂ ಲೋಕಂ ರುದ್ರಲೋಕೇ ಶುಭೇ ವ್ರಜೇತ್‌ | 
ಕ್ರೀಡತೇ ರುದ್ರಲೋಕಸ್ಕೋ ಯಾವದಿಂದ್ರಾಶ್ಚತುರ್ಪಶ ॥ ೩೩ ॥ 


ಮಾಡುವವರು ಪಾಸಿಷ್ಕರಾಗಿದ್ದರೂ ಅವರ ಪಾಸವು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಉಪ್ಪಿನಂತೆ 
ವಿಲೀನವಾಗುವುದು. 

೨೬-೩೩. ಸ್ವಾಮಿದ್ರೋಹ, ನಿಧಿಯ ಅಪಹಾರ, ಮಿತ ತ್ರಹತ್ಯೆ, ಕೃತಫ್ಲತ್ತೆ 
ಸುಳ್ಳು ಸಾಕ್ಷಿ MIE ಗ್ರಾಮ ಮತ್ತು ಉದ್ಯಾನಗಳನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡು 
ವುದು, ಪರಪತಿ ಶ್ಲೀಸಂಗ, ಬಡ್ಡಿ ಚಃ ಜೀವನ, ಕಳ ಫತನ, ಬಾವಿಯನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡು 
ಪ್ರದ, ಬಿಕ್ಕಿ. ವ್ರತವನ್ನು "ಧರಿಸುವುದು, bs ಮರವನ್ನು ಕಡಿಯುವುದು, 
ವಿಷಾಹವನ್ನು ತಡೆಯುವುದು, ಉದ್ಯಾನದ ಮರವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವುದು, 
ಅಗಮ್ಯಾಗಮನ, ಸ್ವಭಾರ್ಯಾತ್ಯಾಗ, ಪರಪತ್ಸಿಯ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಟ ಹರಣ, 
ನಷ್ಟವನ್ನು ಕೊಡುವುದು, ಗೋಹಕ್ಕೆ, ವಿದ್ಯಾವಿಕ್ರಯ, ಸಂಸರ್ಗ, ನಾಯಿ, ಕ್ಕು, 
ಸರ್ಪ, ಶೂದ್ರರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದು, es ಅನಹಾಕ್ಕ ದಾನನಿಸೇಧ, ಗೋವು, 
ಅಗ್ನಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಇವರಿಂದುಂಟಾದ ಪಾಪಗಳು ಕನ್ಯಾದಾನದಿಂದ ಪರಿಹಾರ 
ವಾಗುವುದು. ಅವನು ಸೂರ್ಯಶೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅನಂತರ ರುದ ದ್ರರೋಕದಲ್ಲಿ 
ಹದಿನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಇಂದ್ರಕ ಕಾಲದವಕಿಗೆ ನಿಕೋದಪಡುವನು. 





ಅಸ್ಭನವತಿತಮೋ€ಧ್ಯಾಯಃ ೬೭೧ 


ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಟಯೇ ಜಾತೇ ಶಿವೇ ಭವತಿ ಭಾನನಾ । 

ಏತದ್ಹ್ರಜತಿ ಯಸ್ತೀರ್ಥಂ ಪ್ರಭಾಸಂ ಪಾಂಡುನಂದನ 1 ೩೪॥ 
ಸರ್ವತೀರ್ಥಫಲಂ ಸ್ರಾಸ್ಯ ಸೋ ಶ್ವಮೇಧಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ | 
ಗೋಪ್ರದಾನಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಟಯಂ ಪರಂ । 

ಪ್ರಶಸ್ತಂ ಸರ್ವಕಾಲಂ ಹಿ ಚತುರ್ಪಶ್ಯಾಂ ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೩೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ನುಹಾಪುರಾಣೇ ಪಏಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚನೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೀನಾಖಂಡೇ 
(ಪ ಧಾಸತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ;ನರ್ಣನಂ?? 
ನಾಮಾಷ್ಯ ಸನಕಿತನೋಂಧ್ಯ ಯಃ 


೩೪-೩೫. ಸಕಲಪಾಪಗಳೂ ಕ್ಟಯಿಸಿದಕೆ ಮಾತ್ರ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾ 
ಗುವುದು. ಈಸ ಪ್ರಭಾಸತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಜೋಗುಳ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳ ಫಲವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗದ ಪ್ರಣ ವನ್ನು ಸಡೆಯುನನು. ಗೋಡಾನವು ಅಕಿ 
ಪ್ರಣ್ಯಕರವೂ, ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವುದೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಶಸ್ತನ್ಯೂ 
ನಿಶೇಷನಾಗಿ ಚತುರ್ದಶೀದಿನ ಪ್ರಶಸ್ತವೂ ಆಗಿರುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸಾ ತಂಡಮಹಾಪುರಾಣದ ಐಡನೆಯ ಅನಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಕೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
«ಫ ಕ್ರಭಾಸತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನ'ವೆಂಬ 
ತೊಂಬತ್ತೆ 0ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


1 BUN 
ಅಥೈಕೋನಶತತನೆ ಎಂಧ್ಯಾಯಃ 
ನಾಗೇಶ್ವ ಕತೀಥ? ಮಾಹಾತ್ಮ 4ನರ್ಣನಂ 


ಶೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೆ ನ್ಮ ಹೀಸಾಲ ನರ್ಮದಾದಕ್ಷಿಣೇ ತಟೇ । 





ಸ್ಥಾ ಸಿತಂ ನಾಸುಕೀತಂ ತು ಸಮಸಾ ಪಫ್‌ ಘನಾಶನಂ HOt 
'ಯುಧಿಸ್ಕಿರ ಉವಾಚ :-- 

ಕಸ್ಮಾಚ್ಚ ಕಾರಣಾತ್ತಾತ ರೇವಾಯಾ ದಕ್ಷಿಣೇ ತಟೇ । 

ವಾಸುಕೀಶಃ ಸ್ಥಾಪಿತೋ ವೈ ನಿಸ್ತರಾದ್ಧದ ಮೇ ಗುರೋ lH 2 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 

ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಸಮಾಸ್ಕಾಯ ನೃತ್ಯಂ ಶಂಭುತ್ತಕಾರ ವೈ HAN 

ಶ್ವ ಮಾರಜಾಯತ ಸ್ವೇದೋ ಗಂಗಾತೋಯುವಿಮಿತ್ರಿ ತ | 

ಸತಂತಮುಕಗೋಕ್ಕಾತಿ ಹರಮೌಲಿನಿನಿರ್ಗತಂ 1೪॥ 

ಮಂದಾಕಿನೀ ತತಃ ಕ್ರುದ್ಧಾ ಮ ವ್ಯಾಲಸ್ಕೋಪರಿ ಭಾರತ । | 

ಪ್ರಾಪ್ಲುಹ್ಯಜಗರತ್ವಂ % ಭುಜಂಗ ಕ್ಸ್ಟುದ್ರಜಂತುಕ HEN 

ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದೆ 
ನಾಸೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮವರ್ಜನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದೊರೆಯೆ! ಬಳಿಕ 
ನರ್ಮದಾನದಿಯ ದಕ್ಷಿಣ ದಡದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ನಿಸಿರುವ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿ 
ಸುವ ವಾಸುಕೀಶನೆಡೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ` 

೨. ಯಂಧಿಸ್ಮಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ತಾತ! ರೇವಾನದಿಯ ದಕ್ಷಿಣದಡ 
ಪಲ್ಲಿ ವಾಸುಕೀಶನನ್ನು ಏಕೆ ಸ್ಥಾ ದಿಸಿರುತ್ತಾರೆ? ಇದನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನನಗೆ 
ಹೇಳು. 

೩. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಶಂಕರನು ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು 
ಸ್ಥಿರಗೊಳಿಸಿ ನೃತ್ಯಮಾಡಿದನು. 

ಎ೪ ಆಗ ಆಯಾಸದಿಂದ ಗಂಗಾಜಲಮಿತ್ರಿತವಾಗಿ ಸುರಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಶಂಕರಫ ಶಿರಸ್ಸಿಫ ಜಿವರನ್ನು ವಾಸುಕಿಯು ಕುಡಿದನು. 

೫. ಬಳಿಕ ಮಂದಾಕೆನಿಯು ವಾಸುಕಿಯ ಮೇಲೆ ಕೋಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ಜು ಎಲೈ ಅಲ್ಪಜಂತುವಾದ ಸರ್ಪವೇ ನೀನು ಅಜಗರತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದು? ಎಂದು 
ತಡಿಸಿದಳು. 


ಏಕೋನಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೬೭ಷ್ಸಿ 


ವಾಸುಕಿರುವಾಚ:- 
ಅನುಗ್ರಾಹ್ಯೋಸ್ಮಿ ತೇ ಪಾಪೋ ದುರ್ನಯೊೋಆಹಂ ಹರಾದೃತೇ। 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಪಾನನೀ ಪುಣ್ಯಾ ಸರಿತ್ತ್ವಂ ಶುಭಲಕ್ಷಣಾ 1೬8 
ಸಂಸಾರಚ್ಛೇದನಕರೀ ಹ್ಯಾರ್ತಾನಾಮಾರ್ಶಿನಾಶಿನೀ | 
ಸ್ವರ್ಗದ್ವಾರೇ ಸ್ಥಿತಾ ತ್ವಂ ಹಿ ದಯಾಂ ಕುರು ಮಯಾತ್ನರಿ !೭॥ 
ಗಂಗೋವಾಚ:- 
ಕುರುಷ್ಟ ವಿಪುಲಂ ವಿಂಧ್ಯಂ ತಸಸ್ತಂ ಶಂಕರಂ ಪ್ರತಿ 1 
ತತಃ ಸ್ರಾಪ್ಟೈಸಿ ಸ್ವ ಸ್ಗಂ ಸ್ಕಾ ನಂ ಪನ್ನ ಗತ ೦ ಮಮಾಜ್ಞ ಯಾ !೮॥ 
ಶ್ರೀ ಬಹು ಟಸ್‌ ಉವಾಚ: ಅ 
ತತೋಸೌ ತ್ವರಿತೋ ವಿಂಢ್ಯಂ ನಾಗೋ ಗತ್ವಾ ನಗಂ ಶುಭಂ | 
ತಸೆಸ್ತಪುಂ ಸಮಾರೇಭೇ ಶಂಕರಾರಾಧನೋದ್ಯತಃ 1೯॥ 
ನಿತ್ಯಂ ದಧ್ಯ್‌ ಮಹಾದೇವಂ ತ ತ್ರ್ಯಕ್ಸಂ ಡಮರುಕೋಡ್ಯ ತೆಂ 1 
ತತೋ ವರ್ಷಶತೇ ಪೂರ್ಣ ಉಪರುದ್ದೋ ಜಗದ್ಗುರು 
ಆಗತಸ್ತತ್ಸನಾಸಂ ತು ಶ್ಲಕ್ಸ್ಟಾಂ ವಾಜೇಮುದಾಹರತ್‌ 1 ೧೦॥ 
ವರಂ ವರಯ ಮೇ ನತ್ಸ ಹಸ್ನೆಗತ್ತಂಕೃತಾದರ - : : ೫೧೦% 


೬೭. ವಾಸುಕಿಯು: ಹೇಳುತ್ತಾಫೆ:--ಶಿವಮಾನಿತಳಾದೆ ಗೆಂಗೆಯೆ | 
ಫಾಪಿಯೂ, ಅವಿನೀತನೂ ಆದ ನನ್ನ'ಮೇಲೆ ಅನುಗ್ರಹ ಮಾಡು. ನೀನು 
ತ್ರಿಲೋಕಪಾವನಿಯೊ, ಪುಣ್ಯಕರಳೂ, ಕುಭಲಕ್ಬಣವುಳ್ಳವಳೂ, ಸಂಸ ಸಾರವನ್ನು 
ತಿವಾರಿಸುವವಳೂ, ದುಃಖಿತರ ದುಃಖವನ್ನು 'ಸಾಶಗೊಳಿಸುವವೆಕೂ, ಸ್ವರ್ಗ 
ವ್ರಾಶದಲ್ಲಿ ಇರುವವಳೂ ಆಗಿರುವೆ. ನನ್ನ ಮೇಲೆ ದಯೆಮಾಡು. 5 

೮. ಗಂಗೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :--ನೀನು ವಿಸ್ತಾರವಾಡ ವಿಂಧ್ಯಪರ್ವತಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಶಂಕರನನ್ನು ಕೌರಿತು `ತಪಸ್ಪಷ್ಣು- ಮಾಡು. ಅವರಿಂದ ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಮಿಂದ ಸೀನು ಶಿನ್ನಸ್ಥಾ ಕವನ್ನು. ಪಡೆಯು 7ಎ ಮಂದಿನ ನ ಬಲಿದ 
". ಸ್ಮ ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಕೇಯನು' ಹತ ತೆ: ಸ ವಾಸುಕಿಯು 
ಹನಿತ್ರವಾದ 'ವೀಧ ತೈಲಕ್ಕೆ -ಹೋಗಿ ಶಂಕರನ ಆರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ತ ನಾಗಿ 

ತಸಸ್ಥನ್ನು ಮಾಡಲು ಆರಂಭಿಸಿಹತ. 

ಸ ೧9-೧೧. 'ಫಿತ್ಛೆವೂ ಡಷೆರುಕೆಡಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಶಂಕಕಸಕ್ಸು ಧ್ಯಾನನಾಡಿ 
ಷನ. ಜಳಕ 'ಫೆನಿರೆ ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆಯೆಲು ಆ ಪಾಸುಕಿಯ ಧ್ಯಾನದಿಂದ 
ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಶಂಕರನು ಅವನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮೃದುಷಚನದಿಂಡೆ 
ಆಜೆಳಿನ್ನು ಸುರತು-ಹೀಸಿಂಡತು. ಆ ನ್ಯ Py ಆಡಕಪ್ಪಳ್ಳ ವಕ್ಷ ಈ! 
ವರನೆನ್ಟಕೆಳಿಕೊ? ' ಎ 


೬೭೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಖ೫ಂ 


ವಾಸುಕಿರುವಾಚ ;-- 

ಯದಿ ತುಷ್ಟೋಃಸಿ ಮೇ ದೇವ ವರಂ ದಾಸ್ಯಸಿ ಶಂಕರ । 

ಪ್ರಸಾದಾತ್ತವ ದೇವೇಶ ಭೂಯಾಸ್ನಿಷ್ಟಾಪತಾ ಮಮ । 

ತೀರ್ಥಂ ಕಿಂಚಿತ್ಸಮಾಖ್ಯಾಹಿ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶನಂ ॥ ೧೨ ೫ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ:- 

ಪನ್ನಗತ್ವಂ ಮಹಾಜಾಹೋ ರೇವಾಂ ಗಚ್ಛೆ ಶುಭಂಕರೀಂ | 

ಯಾಮ್ಯೇ ತಸಾ ತಸ್ಮಾಸ್ತಟೇ ಪುಣ್ಯೇ ಸ್ನಾನಂ ಕುರು ಯಥಾವಿಧಿ 1 ೧೩8 

ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ಂತರ್ದಥೇ ದೇವೋ ವಾಸುಕಿಸ್ತ ಎರಯಾನ್ವಿತತ । 


ರೂಸೇಣಾಜಗಕೇಣೈವ ಪ್ರನಿಷ್ಟೋ ಜರ ಜಲಂ ॥ ೧೪ ॥ 
ಮಾರ್ಗೇಣ ತಸ್ಯ ಸಂಜಾತಂ ಜಾಹ್ನವ್ಯಾಃ ಸೋತ ಉತ್ತಮಂ | 
ನಿರ್ಧೂತಕಲ್ಮಷಃ ಸರ್ಪಃ ಸಂಜಾತೋ ನರ್ಮದಾ ಜಲೇ 1 ೧೫ ॥ 
ಸ್ಥಾಪಿತಃ ಶಂಕರಸ್ತ ತ್ರ ನರ್ಮದಾಯಾಂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ । 

ತತೋ ನಾಗೇತ್ವ ಕಂ "ಶಂಗಂ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ 0 ಪಾಸನಾಶನಂ ॥ ೧೬ ॥ 
ಅಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ವಾ ಚತುರ್ಪಶ್ಶಾಂ ೦ ಸ್ನಾಪಯೇನ್ಮ ಧುನಾ ಶಿವಂ । 

ನಿಮುಕ್ತ ಕಲ್ಪ ಷಃ ಸದ್ಯೋ ಜಾಯತೇ ನಾಃತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1 ೧೭8 


೧೨. ಶಂಕರ! ನೀನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವುದಾದರೆ ನಿನ್ನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಾನು ಪಾಪರಹಿತನಾಗುವಂತೆ ಮಾಡು. ಪಾಪವನ್ನು 
ನಾಶಗೊಳಿಸುವ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ತೀರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳು. 

೧೩. ಈಶ ಶರವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಹಾ ಬಾಹುವಾದ ಸರ್ಪನೆ! ನೀನು 
ಕುಭವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ನರ್ಮದಾನದಿಗೆ ಹೋಗು. ಆ ನದಿಯ ಪುಣ್ಯ 
ತಟದಲ್ಲಿ ವಿಧಿಯಂತೆ ಸ್ನಾನಮಾಡು. 

೧೪. ಶಂಕರನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅದೃಶ್ಯನಾಗಲು ವಾಸುಕಿಯು ತ್ವರೆಯಿಂದ 
ಆ ಅಜಗರ ರೂಪದಿಂದಲೇ ನರ್ಮದಪಾನದಿಯ ನೀರನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 

೧೫. ಆ ವಾಸುಕಿಯು ಯಾವ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ .ಹೇಗೆ ಹೋದನೋ 
ಹಾಗೆಡ:ಆ- ಮಾರ್ಗವಲ್ಲ | ಒಂದು ಪ್ರವಾಹವುಂಜಾಯಿತು. . ಅದೇ ನರ್ಮದಾ 
ಜಲದಲ್ಲಿಯೆ ಆ ಸರ್ಪರಾಜನು ನಿಷ್ಠಲ್ಮಸನಾಡನು. 
ಓ.ಡಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ವಾಸುಕಿಯು ಅಷೇ ನರ್ಮದಾಸದಿಯಲ್ಲಿಯೆ ಶಂಕರ 
ಛಿಂತಷನ್ನು ಪ್ರ. ತಿಷ ಮಾಡಿದನು. ಅನಂತರ ಪಾಷವನ್ನು ಸರಿಹರಿಸುವ ಆ ರ 
ಸಾಗೇಶ್ವಕವೆಂಮ ಪ್ರ ನ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಯಿತು. ; 

೧೩. ಅಷ್ಟಮಾ ಅಥವಾ ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿನ Men ಆ ಶಿವನಿಗೆ 
ಅಭಿಪೇಕಮಾಡಿದವನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಕೂಡಲೆ ಪಾಪರಹಿತನಾಗುವನು, :' 


ಏಕೋನಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೬೭೫ 


ಅಪುತ್ರಾ ಯೇ ನರಾಃ ಪಾರ್ಥ ಸ್ನಾನಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಸಂಗಮೇ । 
ತೇ ಲಭಂತೇ ಸುತಾಂಛ್ರ್ರೇಷ್ಠಾನ್ಭಾರ್ತನೀರ್ಯೋಪಮಾನ್‌ ಶುಭಾನ್‌ ॥ 
ಶ್ರಾದ್ಧಂ ತತ್ರೈವ ಯಃ ಕುರ್ಯಾದುಪವಾಸಪರಾಯಣಃ | 


ಕುರ್ವನ್ಸನೋಚಯೇತ್ಛ್ರೇತಾನ್ನರಕಾನ್ಸೃಸನಂದನ ॥೧೯॥ 
ಸರ್ಪಾಣಾಂ ಚ ಭಯಂ ನಂಶೇ ಜ್ಞಾತಿವರ್ಗೇ ನ ಜಾಯತೇ। 

ಸಿರ್ದೋಷಂ ನಂದತೇ ತಸ್ಯ ಕುಲಂ ನಾಗಪ್ರಸಾದತಃ ॥ ೨೦॥ 
ಏತತ್ತೇ ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾತಂ ತನ ಸ್ನೇಹಾನ್ಸೃಸೋತ್ತಮ ॥೨೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
6 ನಾಗೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ಒವರ್ಣನಂ ೨೨ 
ನಾಮೈಕೋನಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೧೮. ಆ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಪುತ್ರರಿಲ್ಲದವರು ಮಿಂದರೆ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯನಂತಿ 
ಪುನ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಪುತ್ರರನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 

೧೯. ರಾಜಪುತ್ರ! ಅಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸಮಾಡಿ ಶ್ರಾದ್ಧಗೈಯು ವವನು 
ಪ್ರೇತರಿಗೆ ಮೋಕ್ಸವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನು. 8 

೨೦. ಅವನ ನಂಶದಲ್ಲಿಯೂ, ಬಂಧುಗಳ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ಪಗಳ 

ಭಯವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನ ವಂಶವು ನಿರ್ದುಷ್ಟವಾಗಿ ನಾಗನ ಅನುಗ್ರಹ 
ದಿಂದ ಆನಂದಗೊಳ್ಳುವುದು. 

೨೧. ನೈಷನರ್ಯನೆ | ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಸ್ನೇಹದಿಂದ ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳಿರುವೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅನಂತ್ಕ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
(4 ನಾಗೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ 3೨ವೆಂಬ 
ತೊಂಬತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಮಮು 


| ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಶ್ವರತೀರ್ಥನಮಾಹಾತ್ಮ 4ನರ್ಣನಂ 
ತ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತಕೋ ಗಚ್ಛೆ ೇನ್ಮಹೀಪಾಲ ತೀರ್ಥಂ ಪರಮರೋಜನಂ | 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಕಮಿತಿ ಖ್ಯಾತಂ ನರ್ಮದಾದಕ್ಸಿ ಣೇ ತಟೇ HO 

ಉತ್ತಮಂ ಜಾ ಗೀರ್ನಾಜೈ ರ ಶಿವಂ 1 

ಗುಹ್ಯಾ ಮ್ಲುಹ್ಮತರಂ ಪುತ್ರ ನಾಖ್ಯಾತಂ ಕನಿ ಚಿನ್ನ! ಯಾ N28 
ಸ್ಥಾಸಿತಂ ತು ಮಯಾ ಫೂರ್ವಂ ಟೆ ರ್ಗಸೋಷಾನಸಸ್ಸ್ನಿಭಂ 

ಜ್ಞಾನಂ ತತ್ತಿನ ಮೇ ಜಾತಂ ಪ್ರೆಸಾದಾಚ್ಛಂಕರಸ್ಯ ಚ HAN 

ಅನ್ಯಸ್ತತ್ನೆವ ಯೋ ಗತ್ವಾ ದ್ರು ಸದಾನುಂತರ್ಜಲೇ ತತ್ತೈಸಂ ಜಪೇತ್‌ । 

ಸ ಹಾತಕೈರಶೇಷೈತ್ನ ತ ವಂ ತೇ ಪಾಂಡುನಂದನ ॥1೪॥ 

ವಾಚಿಕೆ ೈರ್ಮಾನಸೈತ್ಚಿವ ಕರ್ಮಜ್ಯೆ ರಪಿ ಪಾತಕೈಃ । 

ಹಿಂಡಿಕಾಂ ಜಾಪ್ಕವಷ್ಟಭ್ಯ ಯಾನ್ಯಾಮಾಕಾಂ ಚ ಸಂಸ್ಥಿ ತಃ 1೫% 

ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಮಾ ರ್ಕಂಡೇತ್ವೃರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಹೀಪಾಲ! ಅನಂತರ 
ನರ್ಮದಾನದಿಯ ದಕ್ಕೆ ಸಣ ದಡದಲ್ಲಿರುವ ಅತ್ಯ ತ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ 
ಮಾರ್ಕಂಶೇಶ ಶೀರ್ಥಕ್ಕೆ "ಹೋಗಬೇಕು. 

5 113 ಪುತ್ರ! ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವೂ, ಜೇವವಂದ್ಯವೂ, 
ಮಂಗಳಕರವೂ, ಅತಿ ಗುಹ್ಯವೂ ಆದ ಈ ತೀರ್ಥವನ್ನು ನಾನು ಯಾರಿಗೂ 
ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. 

೩. ನಾನು ಹಿಂಡೆ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗಸೋಪಾನಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ಆ ತೀರ್ಥ 
ವನ್ನು ಸ ಸ್ಥಾಹಿಸಿರುವೆನು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ನನಗೆ ಶಂಕರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಜ್ಞಾ ನ 
ವುಂಟಾಯಿತು. 

೪-೬. ಪಾಂಡುತನಯ! ಅಲ್ಲಿ ನೀರಿನೊಳಗೆ ದ್ರುಷದಾ ಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಜಪಿಸಿಡವನು ವಾಚಿಕ, ಮಾನಸ್ಕ ಕರ್ಮಜವಾದ ಅಶೇಷ ಪಾತಕಗಳಿಂದ 
ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಮಣ್ಣಿನ ಉಂಡೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ದಕ್ಷಿಣ 
ಮುಖವಾಗಿ ನಿಂತು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮೂನಕ್ತಿರಡು ಅಥವಾ ಬಹು ರೂಪಿಯಾದ 


ಶತತನೋಂ€ಧ್ಯಾಯಃ॥ ೬೭೭ 


ಯೋ ಜಯೇಚ್ಛೂಲಿನಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ದ್ಯಾತ್ರಿಂಶಪೃಹುರೂಪಿಣಂ | 
ನೇಹಸಾತೇ ಶಿನಂ ಗಚ್ಛೇದಿತಿ ಮೇ ನಿಶ್ಚಯೋ ನೃಪ 1 ೬॥ 
ಆಜ್ಯೇನ ಬೋಧಯೇದ್ದೀಪಸನುಷ್ಟಮ್ಮಾಂ ನಿಶಿ ಭಾರತ । 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕನುನಾಪ್ನೋತಿ ಇತ್ಯೇವಂ ಶಂಕಕೋಂಬ್ರವೀಶ್‌ 1೭॥ 
ಶ್ರಾದ್ಫಂ ತತ್ರೈನ ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕುರ್ವೀತ ನೃಸನಂದನ | 


ನಿತರಸ್ಪಸ್ಯ ತೃಸ್ಯಂತಿ ಯಾವದಾಭೂತಸಂಪ್ಣ ವಂ Hen 
ಇಂಗುದೈರ್ಬದಕೈರ್ಬಿಲ್ಟೈರಕ್ಸತೇನ ಜಲೇನ ವಾ । 
ತರ್ನಯೇತ್ರತ್ರ ಯೋ ನಂಶ್ಯಾನಾಪ್ಲುಯಾಜ್ವನ್ಮನಃ ಫಲಂ ॥೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚನೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ , 
« ಮಾರ್ಕಂಡೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' 
ನಾಮ ಶತತಮೋಂದ್ಯಾಯಃ 


ಶಿವನ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಫಿರ್ಮಿಸಿದವನು. ದೇಹಾವಸಾನದಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರನೆಡೆಗೆ 
ಹೋಗುವನೆಂದು ನಾನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. 

೭. ಅಷ್ಟನಿಾದಿನದ ರಾತ್ರಿ ತುಪ್ಪದಿಂದ ದೀಪವನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸುವವನು 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನೆಂದು ಶಂಕರನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. 

೮. ನೃಪತನಯ ! ಅಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶ್ರಾಡ್ಜಮಾಡ: ನವನ ನಿತೃಗಳು 
ಪ್ರಳಯಕಾಲದವರೆಗೆ ತೃಪ್ತಿಗೊಳ್ಳುವರು. 

೯. ಇಂಗುದ, ಬದರ, ಬಿಲ್ಪಫಲ ಅಥವಾ ನೀರಿನಿಂದ ತಮ್ಮ ವಂಶದ 
ಜನರನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸುವವನು ತಾನು ಹುಟ್ಟಿದ್ದಕ್ಕೆ ಫಲವನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಪ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂಡಮೆಹಾಪ್ರರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
"« ಮಾರ್ಕಂಡೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ಗಾನ್‌ ಕ್‌ ನೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


1 ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥೈ ಕಾಂಧಿಕಶತತಮನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಸಂಕರ್ಷಣತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:-- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಶೀರ್ಥಂ ಪರಮಶೋಭನಂ 1 
ಉತ್ತರೇ ನರ್ಮದಾಕೂಲೇ ಯಜ್ಞವಾಟಸ್ಯ ಮಧ್ಯತಃ hon 
ಸಂಕರ್ಷಣನಿಶಿ ಖ್ಯಾತಂ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಪಾಪನಾಶನಂ | 
ತಪಶ್ಚೀರ್ಣಂ ಪುರಾ ರಾಜನ್ಸಲಭದ್ರೇಣ ತತ್ರ ವೈ 1೨% 
ಗೀರ್ನಾಂಣಾ ಅಸಿ ತತ್ರೈನ ಸನ್ನಿಧೌ ನೃಸನಂದನ । 
ಉನುಯಾ ಸಹಿತಃ ನ ಸ ತಸ ತ್ರ ನ ಕೇಶವಃ 1೩॥ 
ಬಲಭದ್ರೇಣ ರಾಜೇಂದ್ರ ಪ್ರಾ ಣಿನಾಮುಪಕಾರತಃ 
ಸ್ಥಾಪಿತಃ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ 6 ಹಾಪನಾಶನಃ Hen 
ಯಸ್ತೃತ್ರ ಸ್ನಾತಿ ವೆ ಭಕ್ತಾ ಜಿತಕ್ರೋಥೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 
ಏಕಾದಶ್ಶಾ 0 ಸಿತೇ. ಪಕ್ನೇ ಮ ಸಾ ್ಲಿಪಯೋೇಚ್ಛ ವ್‌ H BH 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸಂಕರ್ಸಣತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 


೧. ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಎಲೆ ಧರ್ಮನಂದನನೇ! 
ತರುವಾಯ ನರ್ಮದಾನದಿಯ ಉತ್ತರತೀರದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞವಾಟದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ 
ಪರಮಶೋಭನನಾದ ತೀರ್ಥವೊಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ಪಾಸನಾಶನವೆಸಿಸಿದ ಆ ತೀರ್ಥವು ಸಂಕರ್ಷಣವೆಂದು ಈ ಭೂಮಂಡಲ 
ದಲ್ಲಿ ಹೆಸೆರೆಗೊಂಡಿರುವುದು. ದೊರೆಯೆ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ರಿ (ಕೃಷ್ಣಾಗ್ರಜ 
ನಾದ ಬಲಭದ್ರನು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿರುವನು. 

೩. ನೃಪನಂದನ! ಜ ತೀರ್ಥದ ಸ ಸಿನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲ ಗೀರ್ನಾಣರೂ 
ಫೆಲಸಿರುವಕು. ಅಲ್ಲದೆ ಶಂಕರನೂ ಉಮೆಯೊಡಗೂಡಿ ಅಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವನಲ್ಲಡಿ 
ಫೇಶವನೂ ಇರುವನು. 

೪. ರಾಜೇಂದ್ರ! ಬಲಭದ್ರನು ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಉಪಕಾರವನ್ನೆ ಸಗ 
ಬೋಸುಗ ಭಾ ಶಂಕರನನ್ನು ಪರಮಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ 
ಕುವನು, 

೫-೬, ಅಲ್ಲಿ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಟದ ಏಕಾದಶಿಯ ದಿನ ಯಾವ ಮಾನವನು 
ಜಿತಕ್ರೋಧನೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ ಆಗಿ ಈಶ್ವರನಿಗೆ ಮಧುವಿನಿಂದ ಅಭಿಷೇಕ 


mw id 


ದ oh ಸಂ ಇ ಂ0ೌ 


ಏಕಾಂಧಿಕಶತತನೋಂ$ಧ್ಯಾಯಃ ೬ರ೯ 


ಶ್ರಾದ್ಧ 0 ತತ್ರೈವ ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪಿತ್ಛೂಣಾಮಥ ದಾಪಯೇತ್‌ | 
ಸ "ಯಾತಿ ವ ಸ್ಥಾ ನಂ ಬಲಭದ್ದ ವಚೋ ಯಥಾ 1೬॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇವಾಖಂಡೇ 
$6 ಸಂಕರ್ಷಣತೀರ್ಥನಾಹಾತ್ಮ 4ವರ್ಣನಂ 33 


ನಾಮೆ ಕಾಂಧಿಕಶತತಮೋರಢ್ಯಾಯಃ 





ವನ್ನು ಮಾಡುವನೋ, ಯಾವನು, ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನೆಸಗು 
ವನೋ ಅವನು ಬಲಭದ್ರನ ವಚನದಂತೆ ಪರಮನ ಪನನೈಮನನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದಮುಸಾವಿರ ಶ್ಣೊ ೇಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸಾ ) ಂಡಮಹಾಘುರಾಣದ ಐದನೆಯ 'ಅನಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಕ ಸಂಕರ್ಷಣತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ '' ನೆಂಬ 
ನೂರೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಸುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ದ್ವ 5ಥಿಕಶತತಮೊಣಧ್ಯಾಯಃ 
ಮ ನೃಶೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ಮನ್ಮಥೇಶಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೆ ತ್ಸ ರ್ವದೇನನಮಸ್ಕ ತಂ | 
ಸ್ನಾನಮಾತ್ರಾನ್ನರೋ ರಾಜನ್‌ ಯಮಲೋಕಂ ನ ಪಶ್ಯತಿ ॥೧॥ 
ಅನಪತ್ಯಾ ಚಯಾ ನಾರೀ ಸ್ನಾಯಾದ್ವೈ ಸಾಂಡುನಂದನ | 


ಪುತ್ರಂ ಸಾ ಲಭತೇ ಪಾರ್ಥ ಸತ್ಯಸಂಧಂ ದೃಢನೃತಂ ॥೨॥ 

ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನರೋ ರಾಜಂಛುಚಿಃ ಪ್ರಯತಮಾನಸಃ । 

ಉಪೋಷ್ಯ ರಜನೀಮೇಕಾಂ ಗೋಸಹಸ್ರಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ N೩8 

ಕಾಮಿಕಂ ತೀರ್ಥರಾಜಂ ತು ತಾದೃಶಂ ನ ಭವಿಷ್ಯತಿ । 

ತ್ರಿಕಾತ್ರಂ ಕುರುತೇ ರಾಜನ್‌ ಸ ಗೋಲಕ್ಸ್ಸ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ 1೪॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುನಾದ 


ಮ ನೃಥೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಬಳಿಕ ಸಕಲ 
ದೇನಶಾವಂದ್ಯನಾದ ಮನ್ಮಥೇಶ್ವರನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಯಮಲೋಕದ ದರ್ಶನವು ತಪ್ಪಿ 
ಹೋಗುವುದು. 

3. ಪಾಂಡವತ್ರೀಷ್ಮನೆ! ಬಂಜೆಯಾದ ಯಾವ ನಾರಿಯು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡುನಳೊ, ಅವಳು ಸತ್ಯಸಂಧನೂ ಮಹಾವ್ರತನಿಷ್ಕನೂ ಆದ 
ಉತ್ತಮ ಪುತ್ರನನ್ನು ಸಡೆಯುವಳು. 

೩. ಮಹಾರಾಜ! ಅಲ್ಲಿ ಸುಸ್ಫಾತವಾಗಿ ಶೌಚದಿಂದಲೂ, ಸಮಾಹಿತ 

ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಒಂದು ರಾತ್ರಿಯ ಉಪವಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮಾನವ 
ನಿಗೆ ಒಂದು ಸಾವಿರ ಗೋದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 
: ಸರ್ವಕಾಮಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಹೋಲುವ ತೀರ್ಥ 
ರಾಜಪು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲವು. ಯಾವನು ಅಲ್ಲಿ ಮೂರು ರಾತ್ರಿಗಳ ಉಪವಾಸವನ್ನು 
ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಒಂದು ಲಕ್ಷ್ಮ ಗೋವುಗಳ ದಾನದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯು 
ವನು. 


ದ್ವ್ಯಧಿಕಶತತಮೋ6ಧ್ಯಾಯಃ ೬೮೮ 


ತತ್ರ: ನೃತ್ಯಂ ಪ್ರಕರ್ತನ್ಯಂ ತುಷ್ಕತೇ ಪರಮೇಶ್ವರಃ ! 
ಗೀತವಾದಿತ್ರನಿರ್ಫೊೋಷೈ ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣೇನ ಚ ೪೫8 
ಏರಂಡ್ಯಾಂ ಚ ಮಹಾದೇವೋ ದೃಷ್ಟೋ ಮೇ ಮನ್ಮಥೇಶ್ವರಃ । 

ಕ೦ ಸಮರ್ಥೋ ಯಮೋ ರುಷ್ಟೋ ಭದ್ರೋ ಭದ್ರಾಣಿ ಪಶ್ಯತಿ ॥೬॥ 
ಕಾಮೇನ ಸ್ಥಾಸಿತಃ ಶಂಭುರೇತಸ್ಮಾತ್ಕಾಮಜೋ ನೃಪ । 


ಸೋಪಾನಃ ಸ್ವರ್ಗಮಾರ್ಗಸ್ಯ ಪೃಥಿನ್ಯಾಂ ಮನ್ಮಥೇಶ್ವರಃ Ha 
ನಿಶೇಷಶ್ಚಾ $ತ್ರ ಸಂಧ್ಯಾಯಾಂ ಶ್ರಾದ್ಧದಾನೇ ಚ ಭಾರತ । 
ಅನ್ನದಾನೇನ ರಾಜೇಂದ್ರ ಕೀರ್ತಿತಂ ಫಲಮುತ್ತಮಂ 1೮॥ 


ಏತತ್ತೇ ಸರ್ನಮಾಖ್ಯಾತಂ ತನ ಭಕ್ಕ್ಯಾ ತು ಭಾರತ । 

ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಸಾಗರಾಂತಾಯಾಂ ಪ್ರಖ್ಯಾತೋ ಮನ್ಮಥೇಶ್ವರಃ 1೯0 
ಗೋದಾನಂ ಹಾಂಡವಶ್ರೇಷ್ಮ ತ ತ್ರಯೋದಶ್ಯಾಂ ಪ್ರಕಾರಯೇತ್‌ | 

ಚೈತ್ರೇ ಮಾಸಿ ಸಿತೇ ಸತೆ ಕೇ ತ ಗತ್ವಾ ಜಿತೇಂದ್ರ ಯಃ ॥ ೧೦% 


೫. ಆ ದೇವನ ಇದಿರಿನಲ್ಲಿ ನರ್ತನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಗೀತವಾದ್ಯಗಳ 
ಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ ರಾತ್ರಿಯ ಜಾಗರಣೆಯಿಂದಲೂ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಸಂತುಷ್ಟ 
ನಾಗುವನು. 

೬. ನಿರಂಡಕ್ಟೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನಾನು ಮನ್ಮಥೇಶ್ವರ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಡೆನು. ಅಂತಹ ನನಗೆ ಯಮನು ಕೋಪಗೊಂಡರೂ ಏನುಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥ 
ನಾದಾನು? ಪುಣ್ಯಕಾರಿಯು ಪ್ರಣ ವನ್ನೇ ಪಡೆಯು ವನಷ್ಟೆ. 

೭. ರಾಜನೆ! ಸ್ವೇಚ್ಛೆ ಯಿಂದ ಸ್ಥಾಪಿತನಾದ ಈ ke ಇಚ್ಛಾ 
ಪ್ರದನಾಗಿರುವನು. -ಈ ಮನ್ಮಫೇಶ್ವ ಕನು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಸ್ನ ರ್ಗವನ್ನು 
ಸೇರುವ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೋಪತನವಾಗಿರುವನು. 

೮. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲಗೆಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರಾವ್ಧ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು. 
: ವಿಶೇಷ ಫಲನಿರುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಅನ್ಸದಾನದಿಂದಲೂ ಉತ್ತಮ. 
ಫಲವುಂಬೆಂದು ಹೇಳುವರು. 

೯. ಇಂತು ನಿನಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿರೂಪಿಸಿರುವೆನು. ಸಮುದ್ರ 
ಪರ್ಯಂತವಾದ ಭೂಮಂಡಲದೊಳಗೆಲ್ಲ ಈ ಮನ್ಮಥೇಶ್ವರನು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವನು. 

೧೦. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಮಾನವನು ಜೈತ್ರ ಮಾಸದ 
ಶುಕ್ಲಪಕ್ಚದ ತ್ರಯೋದಶಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಗೋದಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


4೮3 ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣಂ ಕೃತ್ವಾ ದೇವಸ್ಯಾಗ್ರೇ ನೃಪೋತ್ತಮ | 
ದೀಪಂ ಭಕ್ಕಾ ಫೃತೇನೈನ ದೇವಸ್ಯಾಗ್ರೇ ನಿನೇದಯೇತ್‌ 1 ೧೧॥ 
ಸ್ತ್ಯತವಾ ಪುರುಷೋ ವಾಪಿ ಸಮುಮೇತತ್ಸಲಂ ಸ್ಮೃತಂ ॥ ೧೨ ೫ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂಜೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆನಂತ್ಕಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇನಾಖಂಡೇ 
« ಮನ್ಮಥೇಶ್ವರಕೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' 
ನಾಮ ದ್ವೃಧಿಕಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯ॥ 


೧೧. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ದೇವರ ಸನ್ನಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಭರಿತನಾಗಿ ರಾತ್ರಿಯ 
ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ತುಪ್ಪದ ದೀಪವನ್ನು ನಿನೇದಿಸಬೇಕು. 

೧೨. ಸ್ತ್ರೀಯಾಗಲಿ, ಪುರುಷನಾಗಲಿ ಸರ್ನರಿಗೂ ಸಮಾನವಾದ ಫಲ 
ವನ್ನು ಮನ್ಯಥೇಶ್ವರನು ಕೊಡುವನೆಂದು ಸ್ಮ ಪತಿಗಳು ಹೇಳುವುವು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂಡಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಕಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
"1 ಮನ್ಮಥೇಶ್ಚರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ ವೆಂಬ 
ಸೂರೆರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ 
ಅಥ ತ್ರ $ಧಿಕಶತತನೊಣಧ್ಯಾಯಃ 
ಏರಂಡೀಸಂಗಮ ತೀರ್ಥ ಫಲಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
 ಶ್ರೀಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 


ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹೀಪಾಲ ಏರಂಡೀಸಂಗಮಂ ಪರಂ। 


ಯಚ್ಛು ಚ ನೈ ಮಯಾ ರಾಜನ್‌ ಶಿವಸ್ಯ ವದತಃ ಪುರಾ 1೧8 

ಏತಜೀನ ಪುರಾ ಪ್ರಶ್ನಂ ಗೌರ್ಯಾ ಪೃ ಸ್ವಸ್ತು ಶಂಕರಃ । 

ಪ್ರೋವಾಚ ನೃಸತಾರ್ಜೂಲ ಗುಹ್ಯಾ ದು ಹೃ: ತರಂ ಶುಭಂ 1೨॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ: 


ಶೃಣು ದೇನಿ ಸರಂ ಗುಹ್ಯಂ ನಾಖ್ಯಾತಂ ಕಸ್ಯಚಿನ್ಮಯಾ । 
ರೇವಾಯಾಶ್ಚೋತ್ತರೇ ಕೂಲೇ ತೀರ್ಥಂ ಪರಮಶೋಭನಂ | 


ಭ್ರೂಣಹತ್ಯಾಹರಂ ದೇವಿ ಕಾಮದಂ ಪುತ್ರನರ್ಧನಂ 1೩8 
ಪಾರ್ವತ್ಕುವಾಚ :-- 
ಕಫಯಸ್ಥ ಮಹಾದೇವ ತೀರ್ಥಂ ಪರಮಶೋಭನಂ । 
ಭ್ರೂಣಹತ್ಯಾಹರಂ ಕಸ್ಮಾತ್ತ್ವಾಮದಂ ಸ್ವರ್ಗದರ್ಶನಂ ॥೪॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಏರಂಡೀಸಂಗಮತೀರ್ಥಫಲಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾರನೆ:--ಭೂಪಾಲನೆ! ಬಳಿಕ ಸರ್ವೋ 
ತ್ರೃಮವೆನಿಸಿದ ವಿರಂಡೀಸಂಗಮವನ್ನು ಸೇರಬೇಕು. ಮುನ್ನು ಅದರ ಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನು ಸರಮೇಶ್ವರನು ಪಾರ್ನತಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರಲು ನಾನು ಕೇಳಿದೆನು. 

೨. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೆ! ಇದನ್ನು ಕುರಿತೇ ಹಿಂದೆ ಪಾರ್ವತೀಡೇನಿಯು 
ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದೆ! ಶಂಕರನು ತ ಗು ಹ್ಯತರವೂ ಪರಮಪವಿಶ್ರವೂ 
ಅದ ಈ. ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿಡನ್ಯಿ .. - 

gr: ಶೊ ಈಶ ರತು ಹೇಳುತ್ತಾಕೆ ಹೇವಿಯೆ.! - ಫಿತಕೆ ಪಕಮರಪಸ್ಯವೊಂಡನ್ನು 
ಜೇಳುನೆನು, "ಳು. ಇದನ್ನು ಹಿಂದೆ ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. ರೇವಾ 
ನದಿಯ ಉತ್ತರ ತೀರದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮನೋಹರವೂ, ಭ್ರೂಣಹತ್ಯಾಪಾತಕವನ್ನು 
ನೀಗಿಸುವುದೂ, ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟದಾಯಕವೂ, ಸಂತಾಕವರ್ಧಕವೂ ಆದ ಒಂದು. 
ತೀರ್ಥನಿರುವುದು. 

೪, ಪಾರ್ವತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ! __ಮಹಾದೇವನೆ! ಈ ತೀರ್ಥವು 
ಪರಮ ಪವಿತ್ರವೂ, ಭ್ರೂಣಹತ್ಯಾನಾಶಕವೂ, ಕಾಮಪ್ರದವೂ, ಆಸ 
ಆಗಲು ಕಾರಣವನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸು. 


ಗಾ 


ಎ೮೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 
ಅತ್ರಿರ್ನಾಮ ಮಹಾದೇವಿ ಮಾನಸೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಸುತಃ । 
ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರರತೋ ನಿತ್ಯಂ ದೇವತಾ ತಿಥಿಪೂಜಕಃ 1೫॥ 
ಸೋಮಸಂಸ್ಥಾ ಶ್ತ ಸಪ್ರ್ರೈವ ಕೃತಾ ವಿಪ್ರೇಣ ಪಾರ್ವತಿ । 
ಅನಸೂಯೇಶಿ' ನಿಖ್ಯಾ ಹಾಸ ಜಾರ್‌ ತ್ಯ ಗುಣಾಸ್ವಿತಾ lH 
ಪತಿವ್ರತಾ ಪತಿಷ್ರಾ ಸ ಪತ್ಯುಃ ಕಾರ್ಯಕ ಸ 
ಏವಂ ಯಾತಿ ತತಃ ಕಾಲೇ ನ ಪುತ್ರಾ ನ ಚ ಪತ್ರಿಕಾ Hey 
ಅಪರಾಹ್ನೇ ಮಹಾಡೇವಿ ಸುಖಾಸೀನೌ ತು ಸುಂದರಿ । 
ವದಂತೌ ಸುಖದುಃಖಾಸಿ ಪೂರ್ವವೃತ್ತಾನಿ ಯಾನಿ ಚ HSN 
ಅತ್ರಿರುವಾಚ :- 
ಸೌಮ್ಯೇ ಶುಭೇ ಪ್ರಿಯೇ ಕಾಂತೇ ಚಾರುಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರಿ । 
ವಿವ್ಯಾನಿನಯಸಂಪನ್ನೇ ಪದ್ಮಪತ್ರನಿಭೇಕ್ಪೃ ಣೇ HF 
ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರನಿಭಾಕಾರೇ ಪೃಥುಶ್ರೋಣಿಭರಾಲಸೇ 
ನ ತ್ವಯಾ ಸದೃಶೀ ನಾರೀ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯೇ ಸ ಚರಾಚರೇ ॥ ೧೦॥ 


೫. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ದೇವಿಯೆ! ಕೇಳು. ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಮಾನಸ 
ಪ್ರತ್ರನಾದ ಅತ್ರಿಯೆಂಬ ಮಹಾಮುನಿಯಿದ್ದನು. ಆತನು ನಿತ್ಯವೂ ಅಗ್ನಿ 
ಹೋತ್ರನಿರತನೂ, ದೇವತಾತಿಥಿಪೂಜಕನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 

೬. ಆ ವಿಪ್ರೋತ್ತಮನು ಏಳು ಸೋಮ ಯಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದನು. 
ಆತನಿಗೆ ಸಕಲ ಸದ್ಗುಣಭರಿತೆಯಾದ ಅನಸೂಯೆಯೆಂಬ ಪತ್ನಿಯಿದ್ದಳು. 

೭. ಆಕೆಯು ಪತಿವ್ರತೆಯೂ, ಪತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಾಣವುಳ್ಳವಳೂ, ಆತನ 
ಕಾರ್ಯಸಳನ್ನೇ ಸಾಧಿಸುವವಳೂ ಆಗಿದ್ದಳು. ಇಂತು ಬಹುಕಾಲವು ಕಳೆದರೂ 
ಅವರಿಗೆ ಸಂಪು :ಮಳ್ಳಳಾಗಲಿ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳಾಗಲಿ ಆಗಲಿಲ್ಲ. 

೮. ಮ ಹೇಶ್ವ ರಿಯೆ! ಒಂದು ದಿನದ ಅನರಾಹ್ಟ ದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರೂ ಸುಖಾಸೀನ 
ರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನೂ ಹಿಂದಿನ ವೃ ಶಾ ಂತಗಳನ್ನೂ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ 
ಜೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ರು, 

ಸ ಅತ್ರಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಸೌಮ್ಯ ಳಿ! ಮಂಗಳೆಯೆ! ಪ್ರಿಯಳೆ! 
ಸರ್ವಾವಯನ ಸುಂವರಿಯೆ1 ವಿದ್ಯಾಪಿನಯಾದಿ ಸಡು aS ಸದ ದಳಾ 
ಹೆಶಶೇಶ್ರೆಯೆ ! 
ಟೆ “ಗಂ, 'ಪೂರ್ಣಹತಪ್ರಸಮಾನವಾಡೆ ವಹಖದಪಳೆ! ತ್ರೋಣೇಭರಾಲಸೆಯೆ 
ಹರಾಭರಳನ್ಲೊಂಗೊಂಡ -ಡುೂರು- Sue ನಿನ್ನ ನ್ನ್ನ ಫಲ 

ಸ್ತ್ರೀಯು ಯಾವಳೂ ಕಾಣಲಾರಳು. ನಸ ೧ಡಿ ಇ? 


ತ್ರ್ಯಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೬೮೫ 


ರತಿಪುತ್ರಫಲಾ ನಾರೀ ಪಠ್ಯತೇ ನೇಡವಾದಿಭಿಃ । 


ಪುತ್ರಹೀನಸ್ಯ ಯತ್ಸೌಖ್ಯಂ ತತ್ಸೌಖ್ಯಂ ಮಮ ಸುಂದರಿ ॥ ೧೧ 
ಯಥಾಹಂ ನ ತಥಾ ಪುತ್ರಃ ಸಮರ್ಥಃ ಸರ್ವಕರ್ಮಸು | 

ಪುನ್ನಾ ಮನರಕಾದ್ಭ ದ್ರೇ ಜಾತಮಾತ್ರೇಣ ಸುಂದರಿ 1 ೧೨॥ 
ಚತತ ರಕ ಯೇ ವಿ ಮಹಾಸಾತಕಿನಂ ಯದಿ । 

ಜಾಲ ಗತಾ ನಾಪಿ ದುಷ್ಪಕರ್ಮಸಿತಾಮಹಾಃ ॥ ೧೩॥ 
ತದ್ಧರಂತಿ ಸುಪುತ್ರಾಶ್ಚ ವೈತರಣ್ಯಾಂ 'ಇತಾನನಿ | 

ಪುತ್ರೇಣ ಲೋಕಾನ್‌ ಜಯತಿ ಸೌತ್ರೇಣ ಪರಮಾ ಗತಿಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಅಥ ಪುತ್ರಸ್ಯ ಸೌತ್ರೇಣ ಪ್ರಗಜ್ಗೆ ದ್ದ ಹ್ಮ ಶಾಶ್ವತಂ । 

ನಾಸ್ತಿ ಪುತ್ರ ಸಮೋ ನರವ ಪರತ್ರ ಚ ॥ ೧೫ ॥ 


ಅಹಶ್ಚ ಮಧ್ಯರಾತ್ರೇ ಚ ಜೆಂತೆಯಾನಸ್ಯ ಸರ್ನದಾ 
ತುಷ್ಯಂತಿ ಮನು ಗಾತ್ರಾಣಿ ಗ್ರೀಸ್ಮೇ ನದ್ಯುವಕಂ ಯಥಾ ॥ ೧೬ ॥ 





೧೧. ಪತ್ನಿಯಿಂದ ಸುರತವನ್ನೂ, ಪುತ್ರ ಸೌಖ್ಯವನ್ನೂ' ಪಡೆಯುವುದೇ 
ಫಲವೆಂದು ನೇದಜ್ಞ ರು: ಹೇಳುವರು. ಸುಂಡರಿಯೆ!' ಪುತ್ರಹೀನನಿಗೆ ಯಾವ 
ಸೌಖ್ಯವೊ, ಅಷ್ಟು "ನಾತ್ರ ನನ್ನದಾಗಿದೆ. 

೧೨-೧೪. ye `ಸರ್ವಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನಾಗಿದ್ದರೂ ಪುತ್ರಲಾಭ 
ವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಪಡೆಯಲಿಲ್ಲ. ಭದ್ರೆಯೆ1 ಪುನ್ನಾಮ ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತಿರುವ 
ವನ್ನು, ಹುಟು ವುದರಿಂದಲೇ ಮಗನು ಸಂಕಕ್ಷಿಸುವನು. “ಮಹಾಸಾತಕಿ 
ಯಾದರೂ ಪ್ರತ್ರನಿಃಪ 'ಉದ್ಭೃತನಾಗುವನು. ಡುಷ್ಟಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಜೆ ಷಲ ಬದ್ದು. ವೈತರಣೀ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಕಟಿಗೊಳ್ಳು ತಿರುವ 
ೈಾಮಹಾರಿಗಳವ ಕ ತ್ರ ಘಾ el ಪಿತನು 





ಆ | 
uy 
ಬಕ ಕ್‌ ಲ ಸಿಗ ಜ್ಯ !' 


3ನ್ನು ಸೆಡೆಯುವಕು. ಕ 

೧೫. ಪುತ್ರನ ಪೌತ್ರನನ್ನು ಪಡೆದವನು ಸನಾತನವಾದ ಬ ಸ್ಟ] 
ಹೊಂದುನನು.. ಈ ಲೋಕವ ಲ್ಲಾಗಲಿ ಪರೆರೋಕದಲ್ಲಾಗಲಿ ಪುತ್ರನಿಗೆ ಸಮ 
ನಾದ ಬಂಧುನಿಲ್ಲ. 

೧೬. ಹಗಲಿನಲ್ಲಿಯೂ ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಇದನ್ನೇ ಕುರಿತು 
'ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವ ನನ್ನ ಶರೀರವು ಬೇಸಿಗೆಯಕಾಲದ ನದಿಯ ನೀರಿನಂತೆ 
ಶೋಷಿಸುತ್ತಿರುವುದು. 


೬೮೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಪಾ ೦ದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅನಸೂಯೋವಾಚ :- 
ಯತ್ತ್ವಯಾ ಶೋಚಿತಂ ವಿಪ್ರ ತತ್ಸರ್ವಂ ಶೋಚಯಾಮ್ಯಹಂ । 
ತವೋದ್ವೇಗಳರಂ ಯಚ್ಚ ತನ್ಮೇ ದಹತಿ ಚೇತಸಿ ॥ 0೭ 
ಯೇನ ಪುತ್ರಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಆಯುಷ್ಮಂತೋ ಗುಣಾನ್ವಿತಾಃ । 
ತತ್ಕಾರ್ಯಂ ಚ ಸಮಾಕ್ಟೃಸ್ವ ಯೇನ ತುಷ್ಯೇತ್ರಜಾಪತಿಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ಅತ್ರಿರುವಾಚ :-- 
ತಸಸ್ತಪ್ತಂ ಮಯಾ ಭದ್ರೇ ಜಾತಮಾತ್ರೇಣ ದುಷ್ಕರಂ | 
ವ್ರತೋಪವಾಸನಿಯಮೈಃ ಶಾಕಾಹಾರೇಣ ಸುಂದರಿ H OF i 
ಕ್ಸೀಣದೇಹಸ್ತು ತಿಷ್ಮಾಮಿ ಹೃಶಕ್ತೋಂಹಂ ಮಹಾವ್ರತೇ । 
ತೇನ ಶೋಚಾಮಿ ಚಾತ್ಮಾನಂ ರಹಸ್ಯಂ ಕಥಿತಂ ಮಯಾ 1 ೨೦॥ 
ಅನಸೂಯೋವಾಚ ;-.- 
ಭರ್ತುಃ ಪತಿವ್ರತಾ ನಾರೀ ರತಿಪುತ್ರವಿವರ್ಧಿನೀ । 
ತ್ರಿವರ್ಗಸಾಧನಾ ಸಾಚ ಶ್ಲಾಘ್ಯಾ ಚ ವಿದುಷಾಂ ಜನೇ ॥ ೨೧॥ 
ಜಪಸ್ತ್ರಸಸ್ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ಮೃಡೇಜ್ಯಾ ಮಂತ್ರಸಾಧನಂ । 
ದೇವತಾರಾಧನಂ ಚೈವ ಸ್ತ್ರೀತೂದ್ರ ಸತನಾನಿ ಷಟ್‌ ॥ 29k 

೧೭-೧೮. ಅನಸೂಯೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ನಿಪ್ರೋತ್ತಮನೆ! ನೀನು 
ಶೋಕಿಸುತ್ತಿರುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೇ ನಾನೂ ಶೋಕಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. ನಿನಗೆ 
ಉದ್ವೇಗವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವುದೇ ನನಗೂ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕುದಿಯುತ್ತಿರು 
ವುದು. ಯಾವ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗುವನೊ, 
ಯಾವುದರಿಂದ ನಮಗೆ ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯವಂತರೂ ಸರ್ವಗುಣೋಪಪನ್ನರೂ ಆದ. 
ಪುತ್ರರು ಜನಿಸುವರೊ ಅದನ್ನು ಕುರಿತು ಯೋಚಿಸುವವನಾಗು. 

೧೯. ಅತ್ರಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಪ್ರಿಯಳೆ! ನಾನು ಹುಟ್ಟುತ್ತಲೇ ವ್ರತ 
ಸಗಳಿಂಧಲೂ, . ಉಪವಾಸಗಳಿಂದಲೂ, ನಿಯಮಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಶಾಕಾಹಾರ 
ವನ್ನೇ ಸೇವಿಸುತ್ತ ದಸ್ಸಾಧ್ಯವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದೆನು. 

೨೦. ಆದರಿಂದ ಕೃಶವಾದ ದೇಹವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಮಹಾ ವ್ರತಗಳನ್ನಾ 
ಚರಿಸಲಶಕ್ತಫಾಗಿರುವೆನು. ಅದರಿಂದ ನನ್ನನ್ನೇ ನಾನು ನಿಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿರುವೆನು. 
ಈ ಫನ್ನ.ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಫಿಧಗೆ.ಿಳಿಸಿರುವೆನ್ನು. 

೩ ನ ಬಿ ಅನಸೂಯೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ; -ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಹೆಂಗುಸು 
ಫತ್ಲಿಗೆ ,ರತಿಯನ್ನೂ ಪುತ್ರರನ್ನೂ ಕೊಡುವವಳು. ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಗಳ 
ಸಾಧ್ಯಫೆಗೆ ಸಹಾಯಳಾದ ಅಳೆಯೇ ವಿದ್ವಾಂಸರಲ್ಲಿ ಶ್ಲಾಘ್ಯಳಾಗುವಳು. 

- 33. ಪತಿಯ ಅಮುಜ್ಞೆಯಿಲ್ಲದೆ ಜಸತಪಗಳನ್ನಾಚರಿಸುವುದು, ತೀರ್ಥ 


ತ್ರ್ಯಧಿಕಶತತಮೋ6ಥ್ಯಾಯಃ ೬೮೭ 


ಈದೈಶಂ ತು ಮಹಾದೋಷಂ ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ತು ವ್ರತಸಾಧನೇ | 


ವದಂತಿ ಮುನಯಃ ಸರ್ವೇ ಯಥೋಕ್ತಂ ವೇದಭಾಷಿತಂ 1 ೨೩ ॥ 
ಅನುಜ್ಞಾತಾ ತ್ವಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಂಸ್ತಪಸ್ತಪ್ಫ್ಯಾಮಿ ದುಷ್ಕರಂ | 


ಪುತ್ರಾರ್ಥಿತ್ವಂ ಸಮುದ್ದಿ. ಶ್ಯ ಕ ಸುರೋತ್ತ ಮಾನ್‌ ॥ ೨೪॥ 
ಅಕ್ರಿರುವಾಚ — 


ಸಾಧು ಸಾಧು ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞೇ ಮಮ ಸಂಶೋಷಕಾರಿಣಿ । 


ಆಜ್ಞಾತಾ ತ್ವಂ ಮಯಾ ಭದ್ರೇ ಪುತ್ರಾರ್ಥಂ ತಪ ಆಶ್ರಯ ॥ ೨೫ ॥ 
ದೇವತಾನಾಂ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ನಿತ್ಯುಣಾಮನೃಹೋ ಭವೇ । 
ನ ಭಾರ್ಯಾಸದೃಶೋ ಬಂಧುಸ್ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ವಿದ್ಯತೇ ॥ ೨೬ ॥ 


ತೇನ ದೇವಾಃ ಪ್ರಶಂಸಂತಿ ನ ಭಾರ್ಯಾಸಡೃಶಂ ಸುಖಂ । 
ಸನ್ಮುಖೇ ಮನ್ಮುಖಾಃ ಪುತ್ರಾಃ ವಿಲೋಮೇ ತು ಪರಾಜ್ಮುಖಾಃ ॥ ೨೭ ॥ 


ಯಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದು, ಈಶ್ವರಪೂಜೆ, ಮಂತ್ರಪುನಶ್ಚರಣ, ದೇವತಾ 
ರಾಥನ- ಈ ಆರೂ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ ಶೂದ್ರರಿಗೂ ಪತನಹೇತುಗಳಾಗಿ 
ಕುವುವ. | ಜ್‌ 4 ಸ 
೨8. ಪ್ರೀಯರು ವ್ರತೋಪನಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಈ ಮಹಾದೋಷ 
ವನ್ನು ಸಕಲ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಹೇಳುತ್ತಿರುವರು. ಹಾಗೆಯೇ ವೇದಾನುಶಾಸನವೂ 
ಇರುವುದು. 

೨೪. ವಿಪ್ರೋತ್ತಮನೆ! ನಿನ್ನ್ನ ಅನುಜ್ಞೆ ಯಾದಕೆ ನಾನು ಪುತ್ತ ಲಾಭದ 
ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಡುಷ್ಯರವಾದ ತಪಸ್ಪನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ' "ಸಂತೋಷ 
ಸೊಳಿಸುವೆನು. 
SN "ಆ ಅತ್ರ್ರಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:--ಎಲೌ ಪ್ರಾಜ್ಞ ಳೆ! ನಿನ್ನ ಮಾತು 

NSE ಜರಿ" ನಗೆ ಇ ಂತಿನಿಔತ್ರೂಖಾಗರುತ್ತುದು. KE ಕೇಕು 
ತಪಶ್ಚರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ನಾನು ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನು ಕೊಟ ಸಿರುವೆನು. 

೨೬. ಇದರಿಂದೆ ನಾನೂ ಡೇವತೆಗೆಳೆ, ಮನುಷ್ಯರ. ಮತ್ತು ಪಿತೃ ಗಳ 
ಖಣಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವೆನು. ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೆಂಡತಿಗೆ 
ಸಮಾನವಾದ ಬಂಧುವು ದೊರೆಯಲಾರನು. 

೨೭. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಭಾರ್ಯೆಯೊಡರಿರುವ ಸುಖವನ್ನು ಹೋಲುವ 
ಸುಖವು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲವೆಂದು ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರಶಂಸಿಸುತ್ತಿರುವರು. - ನೀನು 
ಸುಮುಖಳಾದರೆ ಪುತ್ರರೂ ನನ್ನಂತೆಯೇ ಆಗುತ. ವಿಪರೀತವಾದಕೆ 
ಅವರೂ ಪರಾಜ್ಮುಖರಾಗುವರು. 


೬೮೮ ಶೀ ಸಾಂದಮಹಾಪ್ಪರಾಣಂ 


ಕ್ಷೆ 
ಟ್ಟಿ 


ತೇನ ಭಾರ್ಯಾಂ ಪ್ರಶಂಸಂತಿ ಸ ದೇವಾಸುರಮಾನುಷಾಃ | 


ಮಹಾನ್ರತೇ ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞೇ ಸತ್ವವತೀ ಶುಭೇಶ್ಚಣೇ ॥ ೨೮ ॥ 
ತಪಸ್ತಪಸ್ವ ಶೀಘ್ರಂ ತ್ವಂ ಪುತ್ರಾರ್ಥಂ ತು ಮಮಾಜ್ಞ ಯಾ । 
ಏತದ್ವಾಕ್ಯಾನಸಾನೇ ತು ಸಾಷ್ಟಾಂಗಂ ಪ್ರಜತಾಃಬ್ರವೀತ್‌ ॥೨೯॥ 
ತ್ವತ್ರ್ರಸಾದೇನ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಸರ್ವಾನ್ಯಾಮಾನವಾಪ್ಲುಯಾಂ 
ಹಂಸಲೀಲಾಗತಿಃ ಸಾಚ ಮೃಗಾಕ್ಸೀ ವರವರ್ಣಿನೀ 1 ೩೦ ॥ 
ನಿಯಮಸ್ಥಾ ತತೋ ಭೂತ್ವಾ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾ ನರ್ಮದಾಂ ನದೀಂ | 
ಶಿನಸ್ಟೇದೋದ್ಭವಾಂ ದೇವೀಂ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ಪಣಾಶನೀಂ 1೩೧೫8 


ಯಸ್ಯಾ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ನಶ್ಶತೇ ಪಾಪಸಂಚಯಃ । 

ಸ್ನಾನಮಾತ್ರೇಣ ವೈ ಯಸ್ಕಾ ಅಶ್ವಮೇಧ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೩೨ 0 
ಯೇ ಪಿಬಂತಿ ಮಹಾದೇವಿ ಶ್ರಷ್ಧಧಾನಾಃ ಪಯಃ ಶುಭಂ । 
ಸೋಮಪಾನೇನ ತತ್ತುಲ್ಕಂ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ೩೩ 





. ಪಿಕ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ದೇವತೆಗಳೂ, ರಾಕ್ಟುಸರೂ, ಮಾಫವರೂ ಪತ್ನಿ 
ಯನ್ನು. ಹೊಗಳುವರು. ನೀನು ಮಹಾ ವ್ರತಥರಳೂ, ಮಹಾ ಮೇಧಾನಿಯೂ, 
ಸತ್ತಗುಣಸಂಸಪನ್ನಳೂ, ಸುಮುಖಿಯೂ ಆಗಿರುವೆ. 

೨೯. ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನೀನು ಬೇಗ ಹೋಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸುವವ 
ಳಾಗು5” ಇಂತೆಂದ ಪತಿಗೆ ಆ ಅನಸೂಯಾಜೀವಿಯು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿ 

A | ನ್ನು 
ಕೊಂಡಳು. 

೩೦-೩೧. " ನಿಪ್ರೇಂದ್ರನೆ! ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಾನು ಸಕಲಾ 
ಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದೇ ಬರುವೆನು.” ಇಂತೆಂದು ಹಂಸಗಮನೆಯೂ, 
ಮೃಗಲೋಚನೆಯೂ, ಸರ್ವಾಂಗಸುಂಧರಿಯೂ ಆದ ಅಕೆಯ ಮಹಾ 
ನಿಯಮವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಪರಮಶಿವನ ಬೆವರಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದುದೂ, ಸಮಸ್ತ 
ಪಾತಕಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವುದೂ ಆದ ನರ್ಮದಾನದಿಯ ತೀರಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ 
ಬಂದಳು. 

೩.೨. ಅದನ್ನು ನ್ನೋಡು ವುದರಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯನ ಪಾಸರಾಶಿಯೆಲ್ಲವೂ 
ನಾಶವಾಗುವುದು, ಅಧ್ಗರಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾಫವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅಶ್ವಮೇಧ ಯಜ್ಞ 
ವನ್ನು ಫಜೆಸಿದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. | | 

ಕ್ತಿ. ಮ್ಹ್ಯೇಶ್ಚರಿಯೆ | ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಜನರು ಇದರ ಪವಿತ್ರ 
ಜಲವನ್ನು ಫಾನಮಾಡುವುದು' ಸೋಮಪಾನಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಡುಬೆಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯನಿಲ್ಲ | | 


ತ್ರ $ಥಿಕಶತತಮೋತಧ್ಮಾಯಃ ೬೮೯ 


ಯೇಸ ಒರಂತಿ ದಿವಾರಾತ್ರ್‌ ಯೋಜನಾನಾಂ ಶತೈರಪಿ । 
ಮುಚ್ಯ ತೇ ಸರ್ವಸಾಪೇಭೊ ಕ್ಯ ರುದ್ರಲೋಕಂ 3 ಯಾಂತಿ ತೇ ॥ ೩೪ ॥ 
SR ತಳು ಸಮಾಷೇ ತು ತಾವುಭೌ ಯೋಜಸದ್ಧ ಯೇ । 


ನ ಪಶ್ಯಂತಿ ಯಮಂ ತತ್ರ ಯೇ ಮೃತಾ ವರವರ್ಣಿನಿ 1 ೩೫ ॥ 

ತತಸ್ತದುತ್ತರೇ ಕೂಲೇ ಏರಂಡ್ಯಾಃ ಸಂಗಮೇ ಶುಭೇ । 

ನಿಯಮಸ್ಕಾ ನಿಶಾಲಾಕ್ಸ್ಮೀ ಶಾಕಾಹಾರೇಣ ಸುಂದರಿ ॥ ೩೬ ॥ 

ತೋಷಯಂತೀ ಶ್ರೀಂಶ್ಚ ದೇವಾನ್‌ ಶುಭೈಸ್ತೋತೈೈರ್ವ್ಯತೈಸ್ತಥಾ 
ಗ್ರೀಷ್ಮೇಷು ಚ ಮಹಾದೇವಿ ಪಂಚಾಗ್ನಿಂ ಸಾಧಯೇತ್ತತಃ IAN 


ಜನ್ನ ಕಾಶ ಚಾರ್ದ್ರವಾಸಾಶ್ಚ ಕೇಚ್ಚಾ ಂದ್ರಾಯಣಾನಿ ಚ । 
ಹೇಮಂತೇತು ತತಃ ಪ್ರಾಪ್ತೇ 'ತೋಯಮಶ್ಕೇ ವಸೇತ್ಸದಾ ॥೩೮॥ 
ಪ್ರಾತಃ ಸ್ನಾನಂ ತತಃ ಸಂಧ್ಭಾಂ ಕುರ್ಯಾಜ್ಹೇನರ್ಷಿತರ್ಸಣಂ I 
ದೇವಾನಾನುರ್ಚನಂ ಕೃತ್ವಾ ಹೋಮಂ ಕುರ್ಯಾದ್ಯಥಾ ವಿಧಿ ॥೩೯॥ 


೩೪. ನೂರಾರು ಯೋಜನಗಳ ದೂರದಿಂದಲೂ ಯಾರು ದಿವಾರಾತ್ರಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವರೊ, ಅವರು ಸಮಸ ಸೃ:ಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತ ರಾಗಿ 
ರುದ. ದ್ರ ಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವರು. 

೩೫. ಎಲೌ ಸುಂದರಾಂಗಿಯೆ! ನರ್ಮದೆಯ ತೀರಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು 
ಕಡೆಯೂ ಎರಡು ಯೋಜನೆಗಳ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಯಾರು ಮೃತರಾದರೂ ಯಮ 
ನನ್ನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೬. ಪಾರ್ವತಿಯೆ ! ವಿಶಾಲನೇತ್ರೆಯಾದ ಅನಸೂಯೆಯಾದರೂ 
ಆ ನದಿಯ ಉತ್ತರದಡದಲ್ಲಿ ಏರಂಡೀಸಂಗಮ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಶಾಕಾಹಾರ ಸೇವನೆ 
ಯೆಂದ ನಿಯಮವನ್ನು ಕಡಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಳು. 

೩೭. ಪಾವನಗಳಾದ ಸೊ ಗೀತ ಗಳಿಂದಲೂ, ವ್ರತಗಳಿಂದಲೂ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿ 
ಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಕೆಳೆಸಿ' 'ಅಕೆಯು ಗ್ರೀಷ್ಮಕಾಲದಲ್ಲಿ. ಪುಜಾಗ್ಗಿಗಳೆ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ತಪಿಸಿದಳು. 

೩೮. ' ವರ್ಷೆರ್ಶುವಿನಲ್ಲಿ ಒದ್ದೆ ಯೆ ಬಜೆ ಕ್ಟಿಯನ್ನುಟ್ಟು ) ಚಾಂದ್ರಾಯಣ 
ವ್ರ ತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿದಳು. ಡೇಮಂತಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಹೇ ಯಾವಾಗಲೂ 
ನೀರಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು ತಪವಂಗೈಯುತ್ತಿದ್ದಳು. 

೩೯. ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನವನ್ನೂ, ಸಂಧ್ಯಾಕರ್ಮವನ್ನೂ ಮುಗಿಸಿ 
ಜೀವತೆಗಳಿಗೂ `ಹಿಗಳಿಗೂ ತರ್ಪಣವನ್ನಿತ್ತು, ಬಳಿಕ ದೇವತಾರ್ಚನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಹುಕಿ ಹೋಮವನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 


ಆ ಸೀ 


Gy 
4, 


೬೯೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಜಶೇ ವೈಷ್ಟವಾನ್‌ ಲೋಕಾನ್‌ ಸ್ಥಾನಜಾಪ್ಯಹುತೇನ ಚೆ । 


ಏವಂ ವರ್ಷಶತೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ರುದ್ರವಿಷ್ಣುಸಿತಾಮಹಾಃ 1 ೪೦॥ 
ಸಂಪ್ರಾಹ್ತಾ ದ್ವಿಜರೂಪೈಸ್ತು ಏರಂಡ್ಯಾಃ ಸಂಗಮೇ ಪ್ರಿಯೇ । 

ಫುಕತಃ ಸಂಸ್ಥಿ ತಾಸ್ತ ಸ್ಕಾ ” ನೇಡಮಭ್ಯೂದ್ಧ ರಂತಿ ಚ 1 ೪೧॥ 
ಅನಸೂಯಾ ಜಪಂ ತಕ್ಸಾ « ನಿರೀಕ್ಷ್ಯ ತಾನ್ಮು: ಹುರ್ಮುಹುಃ 

ಉತ್ಕಿತಾ ಸಾ ವಿಶಾಲಾಕ್ಟೀ ಅರ್ಥಂ. ದಕ್ಕಾ ಯಥಾ ವಿಢಿ ॥ ೪೨ ॥ 
ಆದ್ಯ ಮೇ ಸಫಲಂ ಜನ್ಮ ಅದ್ಯ ಮೇ FE ತಪಃ । 

ದರ್ಶನೇನ ತು ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ ॥ ೪೩ ॥ 


ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ತತಃ ಕೃತ್ವಾ ಸಾಷ್ಟಾಂಗಂ ಪ್ರಜತಾಃಬ್ರವೀತ್‌ । 
ಕಂದಮೂಲಫಲಂ ಶಾಕಂ ನೀವಾರಾನಫಿ ಪಾವನಾನ್‌ । 


ಪ್ರಯಚ್ಛಾಮ್ಮಹದ್ಯೈನ ಮುನೀನಾಂ ಭಾವಿತಾತ್ಮನಾಂ ॥ ೪೪॥ 
ವಿಪ್ರಾ ಊಚುಃ:-- 

ತಪಸಾ ತು ವಿಚಿತ್ರೇಣ ತಪಃ ಸತ್ಯೇನ ಸುವ್ರತೇ | 

ತೃಸ್ತಾಃಸ್ಮ ಸರ್ವಕಾಮೈಸ್ತು ಸುವ್ರತೇ ತವ ವರ್ಶನಾತ್‌ 1 ೪೫ ॥ 


೪೦-೪೧. ಇಂತು ತನ್ನ ಸ್ನಾನ, ಜಪ, ಹೋಮಗಳಿಂದ ದೇವಲೋಕ 
ನಿವಾಸಿಗಳಿಗೆ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. ಇಂತು ಒಂದು ನೂರು ವರ್ಷಗಳು 
ಕಳೆಯಲು ಆ ಏರಂಡೀಸಂಗಮಕೆ ತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವ ರರು 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂಪಗಳನ್ನು ತಾಳಿ ಪ್ರಾಪ್ತ ರಾಗಿ ಆಕೆಯ ಮುಂಡೆ ನಿಂತು ವೇದ 
ಘೋಷವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

೪೨-೪೩. ಜಪದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ ಳಾಗಿದ್ದ ಅನಸೂಯಾ ದೇವಿಯು ಅವರನ್ನು 
ಕಂಡು ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ 'ಅರ್ಥ್ಯಪಾಧ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಸತ್ಯರಿಸಿ ಅವರನ್ನೇ 
ನೋಡುತ್ತ ಇಂತೆಂದಳು. “ ಇಂದಿಗೆ ನನ್ನ ಜನ್ಮವು ಸ ಸಾರ್ಥಕವಾಯಿತು. ನನ್ನ 
ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲವು ಲಭಿಸಿತು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಮನುಜನ ಸಕಲಪಾತಕಗಳೂ ದೂರವಾಗುವುವು.” 

ಲಳ. ಇಂತೆಂದು ಆಕೆಯು ಅವರಿಗೆ ಪ್ರದಶ್ರಿಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಔೇಳತಿೊಿಡಗಡೆಳು. 'ಅತ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ಮಹಾಮುನಿಗಳೂ ಆದ ನಿಮಗೆ ಈಗಲೇ 
ಕಂದಮೂಲಗಳನ್ನೂ, ಫಲಗಳನ್ನೂ, ಶಾಕಾಹಾರವನ್ನೂ, . ಶುದ್ಧ ವಾದ 
ನೀವಾರಾಫ್ಗ ವನ್ನೂ ಶಂದುಕೊಡುವೆನು. 

| ೪೫. 'ಬ್ರಾಹ್ಯೂರು' 'ಹೇಳುತ್ತಾಕಿ: :—ಸುವ್ರ ತಳ್ಳಿ! ವಿಚಿತ್ರ ವಾದ ನಿನ್ನ 
ಈ ತಪ್ಸಿಫಿಂದಲೂ, ತಪಸ್ಸಿನ. ಸತ್ಯವ ತದಿಂದರೂ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನದಿಂದಲೂ, 
ನಾವು ಸಕಲ ಕಾಮಗಳನ್ನೂ 'ಪಜಿದಂತೆ ದಂತುಷ ರಾಗಿರು ಪೆವು. 


ತ್ರ್ಯಧಿಕಶತತಮೋಂ€ಧ್ಯಾಯಃ ೬೯೧ 


ಸ್ಮಾಕಂ ಕೌತುಕಂ ಜಾತಂ ತಾಪಸೇನ ವ ಪ್ರತೇನ ಯತ್‌ । 
ಚ ಗ್‌ಮೋಕ್ಚ ಸುತಸಾ ರೇ ತಪಸ್ತಪಸಿ ದುಷ್ಕರಂ 1 ೪೬॥ 
ಚಿ ಮಚ 3 
ತಪಸಾ ಸಿದ ತೇ ಸ್ಥ ಿರ್ಗಸ್ತಪಸಾ ಪರಮಾ ಗತಿಃ । 
ತಪಸಾ ಚಾರ್ಥಕಾಮೌ ಚ ತಪಸಾ ಗುಣವಾನ್‌ ಸುತಃ । 


ತಪ ಏವ ಚ ಮೇ ವಿಪ್ರಾಃ ಸರ್ವಕಾನುಫಲಪ್ರದಂ 1೪೭॥ 
ವಿಪ್ರಾ ಊಚುಃ: 

ತನ್ತೀ ಶ್ಯಾಮಾ ನಿಶಾಲಾಕ್ಸೀ ಬ ರೂಪಸಂಯುತಾ | 

ಹಂಸಲೀಲಾಗತಿಗಮಾ ತ್ವಂ ಚ ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರೀ ॥ ೪೪॥ 

ಕಿಂ ಚ ತೇ ತಪಸಾ ಕಾರ್ಯಮಾತ್ಮಾ ನಂ ಶೋಚ್ಕ ಸೇ ಕಥಂ ॥೪೯॥ 
ಅನಸೂಯೋವಾಚ :- 

ಯದಿ ರುದ್ರಶ್ನ ವಿಷ್ಣು ಶ್ಹಸ್ವ ಯಂ. ಸಾಕ್ಟಾ ತ್ಲಿತಾಮಹಃ 

ಗೊಢರೂಸದೆರಾಃ ಸರ್ವೇ “ಜಿ 4 ಪ್ಲಮುಪಲಿಕ್ಟ ಯೇ ೫೦ ೧ 


೪೬. ನೀನು ಈ ತಪೋರೂಪವಾದ ವ್ರ ತವನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಿ] ರುವುದನ್ನು 
ಕಂಡು ನಮಗೆ ಕುತೂಹೆಲವುಂಟಾಯಿತು. ' 'ಸ್ಪರ್ಗಮೋಕ್ಬಗಳಿಗೂ, ಪುತ್ರ 
ಲಾಭಕ್ಕಾಗಿಯೂ ನೀನು ಈ ದುಸ್ಸಾಧ್ಯವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು. "ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವೆ 
ಯಲ್ಲವೆ. 

೪೭. ಅನಸೂಯೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:--ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಸ್ವರ್ಗವು 
ಲಭಿಸುವುದು. ಅದರಿಂದಲೇ ಉತ್ತಮಗತಿಯು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು. ಆ ತಪಸ್ಪಿ 
ರಿಂದಲೇ ಅರ್ಥಕಾಮಗಳೂ, ಗುಣವಂತನಾದ ಸತು ತ್ಪುತ್ರನೂ ಲಭಿಸುವರು. 
ವಿಪ್ರೋತ್ತಮರಿರಾ! ಇಂತು ತಪಸ್ಸೇ ನನಗೆ ಸವ್ವಾಭೀಷ್ಟಫ ಫಲದಾಯಕ 
ವಾಗಿರುವುದು. 

೪೮. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--ನೀನು ಬಡನಡುವಿನವಳೂ, ಶ್ಯಾಮ 
ಳೆಯೂ, ನಿಶಾಲನೇತ್ರೆಯೂ, ಸಂಹತಾಂಗಿಯೂ, ಸೌಂದರ್ಯವತಿಯೂ, 
ಹಂಸದಂತೆ ಮಂದಗಮನವುಳ್ಳವಳೂ, ಮನೋಹರಳೂ ಆಗಿರುವೆ. 

೪೯, ನಿನಗೆ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಾಗಬೇಕಾದುದೇನು? ಹೀಗೇಕೆ ಸುಮ್ಮನೆ 
ಆತ್ಮನಿಗೆ ಕ್ಲೇಶವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿರುವೆ? 

೫೦. ಅನಸೂಯೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :--ನೀವೆ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮಹಾ 
ದೇವನೂ, ವಿಷು ವೂ, ನಿತಾಮಹನೂ ಆಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ವೇಷಗಳನ್ನು ಮರೆಸಿ 
ಕೊಂಡಿಕುವಿರಾದರೂ ಆ ಚಿಹ್ನೆಗಳನ್ನೇ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 


೬೯೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ಯಾ ವಾಕ್ಯಾಾವಸಾನೇತು ಸ್ವ ರೂಪಂ ದರ್ಶಯೆಂತಿ ತೇ | 
ಸ್ವಸ್ಟೃ ಪೈ $ " ತಾ ದೇವಾಃ ಸೂರ್ಯಕೋಟಿಸಮಪ್ಪ ಭಾಃ 1 ೫೧॥ 
ಜಾರ ಬಃ ಮಹಾದೇವಿ ಶಂಖಚಕ್ರ ಗದಾಧರಃ । 


ಅತಸೀಪುಷ್ಪವರ್ಣಸ್ತು ಪೀತವಾಸಾ ಜನಾರ್ದನಃ 1 ೫೨ ॥ 
ಗರುತ್ಮಾನ್ಹಾಹನಂ ಯಸ್ಕ ಶ್ರಿಯಾ ಚ ಸಹಿತೋ ಹರಿಃ । 

ಪ್ರಸನ್ನವದನೆಃ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಸ್ವಯಂ ರೂಪೋ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ ॥ ೫೩ ॥ 
ಪೀತವಾಸಾ ಮಹಾದೇವಿ ಚತುರ್ವದನಪಂಕಜಃ । 

ಹಂಸೋಪರಿ ಸಮಾರೂಢೋ ಹ್ಯಕ್ಟಮಾಲಾಕರೋದ್ಯತಃ 1 ೫೪ ॥ 
ಆಗತೋ ನರ್ಮದಾ ತೀರೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕಪಿತಾಮಹಃ । 

ಯೋಸಸೌ ಸರ್ವಜಗದ್ವ್ವಾಪೀ ಸ್ವಯಂ ಸಾಕ್ಸಾನ್ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥ ೫೫ ॥ 
ವೃಷಭಂ ತು ಸಮಾರೂಢೋ ದಶಬಾಹುಸಮಸ್ವಿತಃ | 
ಭಸ್ಮಾಂಗರಾಗಶೋಭಾಢ್ಯಃ ಪಂಚವಕ್ಚ್ರಸ್ತ್ರಿರೋಚನಃ ॥ ೫೬ ॥ 


೫೧. ಆಕೆಯ ಮಾತು ಮುಗಿದೊಡನೆಯೇ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ 
ನಿಜರೂಪಗಳನ್ನು ತಾಳಿ ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಕೋಟಿಸೂರ್ಯರನ್ನು ಹೋಲುವ 
ಕಾಂತಿಯಿಂದ ರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

೫೨. ಪಾರ್ವತಿಯೆ! ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ನಾಲ್ಕೂ ಭುಜಗಳಲ್ಲಿ ಶಂಖ 
ಚಕ್ರಗದಾಖಡ್ಗಗಳನ್ನುದರಿಸಿ, ಅತಸೀಪುಷ್ಪ ಸಂಕಾಶನೂ, ಪೀತಾಂಬರಧಾರಿಯೂ 
ಆಗಿದ್ದನು. 

೫೩. ಮತ್ತು ಆತನು ಗರುಡವಾಹನವನ್ನೇರಿ ಮಹಾಲ ಕ ನಸಮೇತ 
ನಾಗಿ ಪ್ರಸನ್ನ ಮುಖಭಾವವುತ್ಳ ವನಾಗಿ ತನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ 
ಖಿಂತನು. | 

೫೪. ಮಹಾಡೇವಿಯೆ! ನಾಲ್ಕು ಮುಖಕಮಲಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ 

ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೂ ಪೀತಾಂಬರವನ್ನುಟ್ಟು ಹಂಸದ ವಾಹನವನ್ಸೇರಿ ಕೈಯ ಲ್ಲಿ ಅಕ್ಬ್ಣ 
ಮಾಲೆಯನ್ನು ,ಕಳೆದಿದ್ದನು. 

೫೫. ಇಂತ ಶೋಕಪಿತಾಮಹನಾದ ಚತುರ್ಮುಖನು ನರ್ಮದಾತೀರ 
ದಲ್ಲಿ ಬಂದು ನಿಂತತು. ಈತಕೊಶನೆಯೇ ಸರ್ವಜಗತ್ತುಗಳ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ 
ಯಾವ ಮಹೇಕ್ವ ಕೈರನೂ ಸಾಕ್ಷಾ ಸತ್ಕರಿಸಿದರು. 

| TN “ತ್ರ ಕೈಗಳಿಂದೊಪು ಬತ ವೃಷಭವನ್ನೇರಿ ಆತನು ಮೈಯಲ್ಲೆಲ್ಲ 
ಭಸ್ಮವನ್ನು ಪೂಸಿಕೊಂಡು ಐದು ಮುಖಗಳಿಂದಲೂ ಒಂದೊಂದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಮೂರು ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ ತೋಭಿಸುತ್ತಿ ದ್ದನು. 


ತ್ರ್ಯಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೬೯ಪ್ಲಿ 


ಜಬಾಮುಕುಟಿಸಂಯುಕ್ತಃ ಕೃತಚಂದ್ರಾರ್ಥಶೇಖರಃ । 

ಏವಂ ರೂಪಧರೋ ದೇವಃ ಸರ್ವವ್ಯಾಪೀ ಮಹೇಶ್ವರಃ H ೫೬ ॥ 

ಅನಸೂಯಾ ನಿರೀಕ್ಸ್ಯೈತದ್ದೇವಾನಾಂ ದರ್ಶನಂ ಪರಂ । 

ವೇಸಮಾನಾ ತತಃ ಸಾಧ್ವೀ ಸುರಾನ್‌ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ॥೫೮॥ 
ಅನಸೂಯೋವಾಚ 2:-- 

ಕಿಂ ವ್ಯಾಪಾರಸ್ವರೂಷಾಸ್ತು ವಿಷ್ಣುರುದ್ರಪಿತಾಮಹಾಃ । 

ಏತದ್ವೈ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಹ್ಯಶೇಸಂ ಕಥಯಂತು ಮೇ 1೫೯॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ:-- 

ಪ್ರಾನೃಜ್ಯಾಲೋಹ್ಯಹಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಆಪಶ್ಚೆನ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ | 

ಮೇಘರೂಪೋಹ್ಯಹಂ ಪ್ರೋಕ್ತೋ ವರ್ಷಯಾಮಿ ಚ ಭೂತಲೇ ॥ ೬೦ ॥ 

ಅಹಂ ಸರ್ವಾಣಿ ಬೀಜಾನಿ ಪ್ರಾಕ್‌ ಸಂಧ್ಯಾಸೂದಿತೇ ರವೌ। 

ಏತದ್ದೆ 4 ಕಾರಣಂ ಸರ್ವಂ ರಹಸ್ಯಂ ಕಥಿತಂ ಪರಂ ॥೬೧॥ 
ನಿಷ್ಣುರುವಾಚ FR 

ಹೇಮಂತಶ್ಚ ಭವೇದ್ವಿಷ್ಟುರ್ನಿಶ್ಚರೂಪಂ ಚರಾಚರಂ । 

ಪಾಲನಾಯ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ವಿಷ್ಣೋರ್ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುತ್ತಮಂ . ॥ ೬೨.೫ 


೫೭-೫೮. ಇಂತು ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದ ಮಹಾದೇವನು ಜಡೆಗಳ ಕಿರೀಟ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುವ ಅರ್ಧಚಂದ್ರ ಮಂಡಲಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕೃತ 
ನಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸನಾದನು. ಅನಸೂಯಾದೇವಿಯಾದರೊ ದೇವತೆಗಳ ಈ ಅದ್ಭುತ 
ರೂಪಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಪತಿವ್ರತೆಯಾಮದರಿಂದ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ದೇಹವು ಕಂಪಿಸು 
ತ್ತಿರಲು ಇಂತೆಂದಳು. 

೫೯. ಅನಸೂಯೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:-ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟು ಸಮ ಹೇಶ್ವ ರರಿರಾ! 
ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ ನ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನೂ ಸೆ ಸ್ವರೂಪ ಗಳನ್ನೂ ಕೇಳಲು ಕುತೂಹಲ 
ವುಳ್ಳ ವಳಾಗಿರುವೆನು. ಅದನ್ನು ನಿಶ್ಶೇಷವಾಗಿ `ನ ತಿಳಿಸಿರಿ ಂ 

೬೦-೬೧. ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಸ ವ ಹ್ಮನಾದ ನಾನು ವರ್ಷಕಾಲವು. 
ಜಲನೇ ಕನ್ನ ತತ್ತ್ವವು. ಮೇಘದ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ನಾನು ಭೂಮಂಡಲ 
ದಲ್ಲಿ ಮಳೆಯನ್ನು. ಕರೆಯುವೆನು. ಪ ಪ್ರಳಯಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದಾ ್ರಿದಶಾದಿತ್ಯ 
ರುದಯಿಸಲು ನಾನೇ ಸರ್ವಜಗತ್ತಿನ ಬೀಜಗಳನ್ನು ಧರಿಸುವೆನು. ಇಂತು 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣನಾದ ರಹಸ್ಯವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. 

೬೨. ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ: ಚರಾಚರಾತ್ಮಕವಾದ ಮಹಾನಿಷು ವಿನ 
ವಿಶ್ವ ರೂಪವೇ ಹೇಮಂತಸಮಯವು. ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಈ ಮಹಾ 
ಮಹಿಮೆಯು ಸಮಸ್ತಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಪರಿಪಾಲನೆಗಾಗಿಯೇ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವುದು. 


ಇ 


೬೯೪” ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶುದ್ರ ಉವಾಚ :-- 
ಗ್ರೀಸ್ಮಕಾಲೋ ಹೃಹಂ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಸರ್ವಭೂತಕ್ಸ್ಸಯಂಕರಃ । 
ಕರ್ಷಯಾಮಿ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ರುದ್ರರೂಪಸ್ತ ಪಸ್ತಿನಿ | ೬೩ ॥ 
ಏವಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚೆ ವಿಷುಶ ರುದ್ರಶ್ರೈನ ಮಹಾವ್ರತೇ 
೧0 ೫50 
ತ್ರಯೋ ದೇವಾಸ್ತ್ರಯಃ ಸಂಧ್ಯಾಸ್ತ್ರಯಃ ಕಾಲಾಸ್ತ್ರಯೋಗ್ನಯಃ॥ ೬೪ ॥ 
ತಥಾ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಇತ ನಿಷ್ಣುಶ್ಚ ರುದ್ರಶ್ರೈಕಾತ್ಮ ತಾಂ ಗತಃ । 


ವರಂ ದದ್ಯುತ್ಚ ತೇ ಭದ್ರೇ ಯತ್ತ್ವಯಾ ಮನಸೀಪ್ಸಿತಂ ॥೬೫॥ 
ಅನಸೂಯೋನಾಚ :- 

ಧನ್ಯಾ ಪುಣ್ಯಾ ಹೃಹಂ ಲೋಕೇ ಶ್ಲಾಘ್ಯಾ ನಂದ್ಯಾ ಚ ಸರ್ವದಾ | 

ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಿಷ್ಣುಶ್ಚ ರುದೃತ್ನ ಪ್ರಸನ್ನವಡನಾಃ ಶುಭಾಃ ॥ ೬೬ ॥ 


ಯದಿ ತುಷ್ಟಾಸ್ತ್ರಯೋ ದೇವಾ ದಯಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಮುನೋಪರಿ । 

ಅಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ತು ಸಾನ್ಲಿಧ್ಯಾದ್ವರದಾಃ ಸಂತು ಮೇ ಸದಾ ॥ ೬೭॥ 
ಕುಪ್ರ ಉವಾಚ :-- | 

ಏನಂ ಭವತು ತೇ ವಾಕ್ಕಂ ಯತ್ತ್ತ್ವಯಾ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಂ ಶುಭೇ। 

ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಾ ವೈಷ್ಣ ನೀ ಮಾಯಾ ಏರಂಡೀನಾಮ ನಾಮತಃ 8 ೬೮ ॥ 





೬೩. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಸಮಸ್ತಭೂತಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ 
ಗ್ರೀಷ್ಮಕಾಲವೆಂದು ನನ್ನನ್ನು ಕಕೆಯುವರು. ತಪಸ್ವಿನಿಯೆ! ನಾನು ಭಯಂ 
ಕರರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಸಕಲಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೂ ಸೆಳೆಯುವೆನು, 

೬೪, ಮಹಾವ್ರತಳೆ! ಇಂತು ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರೆಂಬ ಮೂನರು 
ಜೀವತೆಗಳೇ ಮೂರು ಸಂಧೈಗಳು ; ತ್ರಿಕಾಲಗಳು; ಕ್ರೇತಾಗ್ನಿಗಳು. 

"೬೫. ಆದರೂ ಬ್ರಹ್ಮನೂ, ನಾರಾಯಣನೂ, ರುದ್ರನೂ ಐಕಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದವರು. ಸುಮಂಗಲಿಯೆ ! ಅವರು ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬೇಡುವ 
ಯಾವ ವರವನ್ನಾದರೂ ಕೊಡುವರು. 

ನ ೬ ಅನಸೂಯೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:--ನಾನೇ ಧನ್ಯಳು, ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಪುಣ್ಯವಂತಳು. ಶ್ಲಾಘ್ಯಳೂ `ಿತ್ಯೆವಂದ್ಯಳೂ ಆದೆನು. ಪ್ರಸನ್ನ ಮುಖರಾದ 
ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳೂ ಮಂಗಳಪ್ರದರಾಗಿರುವರು. ಮೂರುದೇವತೆಗಳೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಸಂಪಿಷ್ಟೆರಾಗಿಶ್ಚಕೆ ದಯೆಯನ್ನು ತೋರಿ ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಯೇ ಸನ್ನಿಹಿತರಾಗಿ 
ಫಿಂತು ನನಗೆ ವರಗಳನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಕೊಡುತ್ತಿರಲಿ. 

೬೮, ` ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೆ! ನೀನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ 
ದೆಂತೆಯೇ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ವೈಷ್ಣವಮಾಯೆಯೇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಏರೆಂಡೀೀ 
ನಾಮತೆನ್ನು ತಾಳೆರುಪ್ತದು. ಕ 


ತ್ರ್ಯಧಿಕಶತತಮೋಂ$ಧ್ಯಾಯಃ ೬೯೫ 


ಯಸ್ಯಾ ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ನಶ್ಯತೇ ಷಾಪಸಂಚಯಃ | 

ಚೈತ್ರ ಮಾಸೇತು ಸಂಪ್ರಾ ಶ್ರೇ ನ ಅಹೋರಾತ್ರೊ ೀಹಿತೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೬೯ ॥ 
ಏರಂಡ್ಯಾಃ ಸಂಗಮೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾಂ `ನ ೈಪೋಹತಶಿ । 

ರಾತ್ರೌ ವ Ws ಭೋಜಯೇದ್ದಿ, ಜಾನ್‌ ॥ ೭೩೦॥ 
ಯಥೋಕ್ಸೆ €ನ ನಿಧಾನೇನ ಪಿಂಡೆಂ ದದಾ ದ್ಯಾದ್ಯಥಾವಿಧಿ । 

ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಾಂ ತತೋ ದದ್ಯಾ ದ್ಧ ರಣ್ಯಂ ವಸ್ತ್ರ ಮೇವ ಚ 1 ೭೧॥ 
ರಜತಂ ಚ ತಥಾ ಗಾವೋ ಸೆ ರನ ವಾ। 

ಸರ್ವಂ ಕೋಹಿಗುಣಂ ಪ್ರೋಕ್ತಮಿತಿ ಸ್ವಾಯಂಭುವೋಬ್ರವೀತ್‌॥ ೭೨ ॥ 
ಯೇ ಮ್ರಿಯಂತಿ ನರಾ ದೇವಿ ಏರಂಡ್ಯಾಃ ಸಂಗಮೇ ಶುಭೇ । 


ಯಾವದು ಗಸಹಸ್ಪಂತು ರುದ್ರ ತೇ ವಸಂತಿ ತೇ ॥ ೭೩ ॥ 
ಅಹೋರಾತ್ರೊ (ನಿತೋ ಭೂತಾ ಜಪೇದ್ರುದಾ ್ರಾಂಶ್ಚ ವೈದಿಕಾನ್‌ । 
ಏಕಾದಶೈಕಸಂಜ್ಞಾ ಂಶ್ಲೆ ಸ ಯಾತಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ 1 ೭೩೪ ॥ 


೬೯. ಇದನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂಲೇ ಪಾಪರಾತಿಯೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗು 
ವುದು. ಚೈತ್ರಮಾಸದಲ್ಲಿ ಒಂದು ದಿನ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕಳೆಯ 
ಬೇಕು. 

೭೦. ಏರಂಡೀಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನುಮಾಡಲು ಮನುಷ್ಯನು ಬ್ರಹ್ಮ 
ಹತೆ ಯನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. ಒಂದು ರಾತ್ರಿಯ ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು 
ಡಿ ಮಾರನೆಯ ದಿನದ Sure ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸ 
ಬೇಕು. 

೭೧. ಶಾಸ್ತ್ರೊ (ಕ್ವ ವಿಧಾನದಿಂದ ಪಿತೃಡೇವತೆಗಳ ತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ ಪಿಂಡ 

ಪ್ರದಾನವನ್ನೂ ಮಾ, ಬಳಿಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಬಲವಂದು ಹಿರಣ್ಯ 
ಮತ್ತು ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಕೊಡಜೀಕು. 

೭೨. ಬೆಳ್ಳಿಯನ್ನಾಗಲಿ; ಗೋವುಗಳನ್ನಾಗಲಿ, ಭೂಮಿಯನ್ನಾ ಗಲ್ಲ ದಾನ 
ಮಾಡಬಹುದು. ಇಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ದಾನಗಳೆಲ್ಲವೂ. ಕೋಹಿಗುಣಿತಫ್ಲರಿಗಳನ್ನ್‌ 
ಕೊಡುವುನೆಂದು ಸಾ ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನವು ಹೇಳಿರುವನು. A 

2೩. ದೇವಿಯೆ! ಯಾರು ಪವಿತ್ರವಾದ Suan ಶು 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ದೇಹತ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡುವಕೊ, ಅವರು ಒಂದು ಸೌ! 
ಗಳವರೆಗೂ ರುದ್ರ ರೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವರು. 

೭೪. ಇಲ್ಲಿ ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳವಾಸವನ್ನುಮಾಡಿ ರುದ್ರ ಕಾದಶೀನಾಮಕ 
ವಾದ ರುದ್ರಾಧ್ಯಾಯದ ವೈದಿಕಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಾನವನು 
ಉತ್ತಮ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 







೬೯೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿದ್ಯಾರ್ಥೀ ಲಭತೇ ವಿದ್ಯಾಂ ಧನಾರ್ಥೀ ಲಭತೇ ಧನಂ | 

ಪುತ್ರಾರ್ಥೀ ಲಭತೇ ಫುತ್ರಾಂಲ್ಲಭೇತ್ಕಾಮಾನ್ಯಫೇಸ್ಟಿತಾನ್‌ ॥೭೫॥ 

ಏರಂಡ್ಯಾಃ ಸಂಗಮೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ರೇವಾಯಾ ವಿಮಲೇ ಜಲೇ। 

ಮಹಾಪಾತಕಿನೋ ವಾಪಿ ತೇ ಯಾಂತಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ ॥ ೬೩೬ ॥ 
ಅನಸೂಯೋವಾಚ :-.. 

ಯದಿ ತುಷ್ಟಾಸ್ತ್ರಯೋ ದೇವಾ ಮಮ ಭಕ್ತಿಪ್ರಜೋದಿತಾಃ | 

ಮಮ ಪುತ್ರಾ ಭನಂತ್ರೇವ ಹರಿರುದ್ರಪಿತಾಮಹಾಃ 1 ೭೭॥ 
ವಿಷ್ಣುರುವಾಚ :- 

ಪೂಜ್ಯಾ ಯತ್ಪುತ್ರತಾಂ ಯಾಂತಿ ನ ಕದಾಚಿಚ್ಛು ಎತೆಂ ಮಯಾ | 

ಶುಭೇ ದದಾಮಿ ಪುತ್ರಾಂಸ್ತೇ ಜೇವತುಲ್ಯಪರಾಕ್ರ ಮಾನ್‌ | 

ರೂಪನಂತೋ ಗುಣೋಪೇಕಶಾನ್‌ ಯಜ್ಜಿನಶ್ಚ ಬಹುಶ್ರುತಾನ್‌ ॥ ೭೩೮ ॥ 
ಅತೆಸೂಯೋವಾಚ ;-. 

ಈಸ್ಸಿತಂ ತಚ್ಚ ದಾತವ್ಯಂ ಯನ್ಮಯಾ ಪ್ರಾರ್ಥಿತಂ ಹರೇ । 

ನಾನ್ಯಥಾ ಚೈನ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಮಮ ಪುಕ್ರಿಷಣಾ ತು ಯಾ 1 ೭೯॥ 


೭೫. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯು ವಿದ್ಯೆಯನ್ನೂ, ಧನಕಾಮನು ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ, 
ಪ್ರತ್ರಾಭಿಲಾಷಿಯು ಸತ್ಸುತ್ರರನ್ನೇ ಅಲ್ಲದೆ ಮನಸ್ಸಿನ ಎಲ್ಲ ಅಭಿಲಾಷೆಗಳನ್ನೂ 
ಪಡೆಯುವರು, 

೭೬, ಏರಂಡೀಸಂಗಮಪ್ರದೇಶದ ಬಳಿ ರೇವಾನದಿಯ ಸನಿತ್ರಜಲದಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನವನ್ನುಮಾಡಲು ಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವರಾದರೂ' ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವರು. 

೭೭. ಅನಸೂಯೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ :-ಹರಿಹೆರಚತುರ್ಮುಖರೆಂಬ ನೀವು 
ಮೂವರೂ ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿರುವಿರಾದರೆ ನನ್ನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಜೋದಿತರಾಗಿ ನೀವು 
ಮೂವರೂ ನನಗೆ ಮಕ್ಕಳಾಗಬೇಕು. 

೭೫. ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೆ! ಪೂಜ್ಯತಮರಾದ 
ಜೇವತೆಗಳು ಮಾನವರಿಗೆ ಪ್ರತ್ರರಾಮದನ್ನು ನಾನೆಂದೂ ಕೇಳಿದುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ 
ಫಿಫಗೆ ವೇವಸಮಾನಪರಾಶ್ರಮವುಳ್ಳ ವರ ಸುಂದರರೂ, ಸದ್ದುಣೋಪೇತರೂ, 
ಯೆಜ್ಞಯಾಗೆಗಳನ್ನು ಮಾಷಶಕ್ಕವರೂ, ಮಹಾ ವಿದ್ಯಾವಂತರೂ ಆದ ಪುತ್ರ. 
ಕನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 

೭೯. ಅನಸೂಯೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:--ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣನೆ! ನಾನು 
ಆತೆಗೊಂಡು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡಂತೆಯೇ ನನಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ರುವ ಈ ಪ್ರತ್ರಾಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು ವ್ಯರ್ಥಗೊಳಿಸಬೇಡ. 
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ನಿಷ್ಣುರುವಾಚ:-- 
ಪೂರ್ವಂ ತು ಭೃಗುಸಂವಾಜೇ ಗರ್ಭವಾಸ ಉಪಾರ್ಜಿತಃ । 
ತಸ್ಯಾಂಹಂ ಚೈವ ಪಾರಂ ತು ನೈನ ಷಶ್ಯಾ ನಿಂ ಶೋಭನೇ i ೮೦ I 
ಸ್ಮರಮಾಣಃ ಸುರಾವೃತ್ತ್ವಂ ಜಿಂತಯಾಪಿ' ಪುನಃ ಪುನಃ । | 
ಏವಂ ಸಂಚಿಂತ್ಯ ತೇ ದೇವಾಃ ಪಿತಾಮಹಮಹೇಶ್ವರಾಃ | i ೮೧॥ 
ಅಯೋನಿಜಾ ಭನಿಷ್ಕಾಮಸ್ತವ ಪುತ್ರಾ ವರಾನನೇ । 
ಯೋನಿನಾಸೇ ಮಹಾಸ್ರಾಜ್ಞಿ ದೇವಾ ನೈನ ವ್ರಜಂತಿ ಚ 1 ೮೨॥ 
ಸಾನ್ನಿಧ್ಯಾತ್ಸಂಗಮೇೇ ದೇವಿ ಲೋಕಾನಾಂ ತು ವರಪ್ರದಾಃ । 
ಏರಂಡೀ ನೈಷ್ಣನೀ ಮಾಯಾ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಾ ತ್ವಂ ಭವಿಷ್ಯಸಿ 1 ೮&೩॥ 
ತ್ರಯೋ ದೇವಾಃ ಸ್ಥಿತಾಃ ಪಾರ್ಥ ರೇವಾಯಾ ಉತ್ತರೇ ತಜೇ । 
ವರಪ್ರಾಸ್ತಾ ತು ಸಾ ದೇವೀ ಗತಾ ಮಾಹೇಂದ್ರಪರ್ವತಂ ॥1೮೪॥ 
ಕ್ಸೀಣಾಂಗೀ ಶುಕ್ಲದೇಹಾ ಚ ರೂಕ್ಬಕೇಶೀ ಸುದಾರುಣಾ । 


ಭ್ರ 
ಕೃತಯಜ್ಞ್ಜೋಪನೀತಾ ಸಾ ತಪೋಸಿಸ್ಕಾ ಶುಭೇಕ್ಟೃಣಾ ॥ ೮೫ ॥ 


೮೦-೮೧. ವಿಷು ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--""ಸುಮಂಗಲಿಯೆ! ಹಿಂಜಿ ಭೃಗು 
ಮರ್ಸಿಯೊಡನೆ ಸಂವಾಡವನ್ನು ಮಾಡುವೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆತನ ಶಾಪದಿಂದ ಗರ್ಭ 
ವಾಸವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದೆನು. ಅದನ್ನು ಹೇಗೆ "ಕಳೆದುಕೊಳ ್ಸಿ ಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು 
ಜಂದಿನವೆಕೆಗೂ RENAN ಹಿಂದೆ ನಡೆದುದನ್ನು. ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಪುನಃ ಪುನಃ ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತನಾಗುತ್ತಿರುವೆನು.?' ಇಂತೆಂದು ವಿಷ್ಣುವು ಹೇಳಲು 
ಬ್ರಹ್ಮಮಹೇಶ್ವರರೂ ಚಿಂತೆಗೊಳೆಗಾಗಿ ಹೇಳಿದರು. 

೮೨. " ಮಹಾಜ್ಞಾ ನಿಯಾದ ಸುಂದರಿಯೆ! ನಾವು ನಿನಗೆ ಅಯೋಕನಿಜ 
ರಾದ ಪುತ್ರರಾಗುವೆವು. ದೇವತೆಸಳೆಂದಿಗೂ ಮನುಷ್ಯಸ್ರ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಗರ್ಭನವಾಸೆ 

ವನ್ನೆನುಭವಿಸಲಾರರು. 4 

೮೩. ದೇವಿಯೆ! ಈ ಏರಂಡೀಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತರಾಗುವುದರಿಂದ 
ಸಕಲಜನರಿಗೂ ವರಪ್ರದರಾಗಿರುವೆವು. ನೀನೂ ಏರಂಡಿಯೆಂಬ ವೈಷ್ಣವ 
ಮಾಯೆಯೇ ಆಗಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸಳಾಗಿರುವೆ.?? 

೮೪-೮೫. ಧರ್ಮನಂದನನೆ! ಇಂತೆಂದು ನುಡಿದು ಮೂರು ದೇವತೆಗಳೂ 
ಕೇವಾನದಿಯ ಉತ್ತರತೀರದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದರು. ವರವನ್ನು ಪಡೆದೆ ಆ ದೇವಿಯು 
ಮಹೇಂದ್ರ ಪರ್ವತವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರಟಳು. ಆಕೆಯು ಕೃಶಜೀಹದನಳೂ, 
ಬಿಳುಪುಗೊಂಡ ಮೈ ಬಣ್ಣದವಳೂ, ಜಡೆಗೊಂಡ ಕಲೆಗೂದಲಿನವಳೂ, ಕ್ಲೇಶ 
ಗೊಂಡವಳೂ, ಯಜ್ಞೊ (ಪವೀತವನ್ನು ಧರಿಸಿ ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿರತಳಾದವಳೂ, 
ತೇಜಃಪುಂಜಗಳಾದ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳವಳೂ ಆಗಿದ್ದಳು. 


೬೯೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂವಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಿಲಾತಲನಿನಿಷ್ಟೋಸೌ ದೃಷ್ಟಃ ಕಾಂತೋ ಮಹಾಯಶಾಃ । 

ಪೃಷ್ಟಚಿತ್ತೋಂಭವದ್ದೇವಿ ಉತ್ತಿಸ್ಕೋತ್ತಿಷ್ಠ ಸೋಂಬ್ರನೀತ್‌ ॥೮೬॥ 
ಅಕ್ರಿರುವಾಚ :- 

ಸಾಧು ಸಾಧು ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞೆ € ಹೃನಸೂಯೇ ಮಹಾವ್ರತೇ | 


ಅಚಿಂತ್ಯಂ ಗಾಲವಾದೀನಾಂ ವರಂ ಪ್ರಾಸ್ತ್ವಾಸಿ ದುರ್ಲಭಂ ! ೪೭ ॥ 
ಅನಸೂಯೋವಾಚ:-- 

ತೃತ್ರ್ರಸಾದೇನ ದೇವರ್ಷೇ ವರಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾಸ್ಮಿ ದುರ್ಲಭಂ | 

ತೇನ ದೇವಾಃ ಪ್ರಶಂಸಂತಿ ಸಿದ್ಧಾಶ್ಹ ಯಷಯೋಇಮಲಾಃ ॥ ೮೮ ॥ 

ವಿವಮುಕ್ತಾ ತು ಸಾ ದೇವೀ ಹರ್ಷೇಣ ಮಹತಾ ಯುತಾ । 

ಆಲೋಕಯೇತ್ತತಃ.ಕಾಂತಂ ಶೇನಾಪಿ ಶುಭದರ್ಶನಾ ೮೯ 

ಈಕ್ಚಣಾಚ್ಚೈವ ಸಂಜಾತಂ ಲಲಾಟೇ ಮಂಡಲಂ ಶುಭಂ । 

ನವಯೋಜನಸಾಹಸ್ರಂ ಮಂಡಲಂ ರಶ್ಮಿಭಿರ್ವ್ವತಂ i Fok 

ಕದಂಬಗೋಲಕಾಕಾರಂ ತ್ರಿಗುಣಂ ಪರಿಮಂಡಲಂ । 

ತಸ್ಯ ಮಧ್ಯೇ ತು ದೇವೇತಿ ಪುರುಷೋ ದಿನ್ಯರೂಪಧೃಕ್‌ Hon 
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೮೬. ವಿಶಾಲವಾದ ಒಂದು ಬಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಮಹಾಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ನಾದ ಆಕೆಯ ಪತಿಯು ಆಕೆಯನ್ನು. ಕಂಡು ಆನಂದಭರಿತನಾಗಲು ಆತನು, 
ಆಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು "" ಏಳು ಏಳು?' ಎಂದನು. 

೮೭, ಅತ್ರಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ಳೆ! ಮಹಾವ್ರತಳೆ! 
ಅನಸೂಯೆಯೆ ! ಸಾಧು, ಸಾಧು. ಗಾಲವಾದಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೂ ಚಿಂತಿಸ 
ಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಮಹಾವರವನ್ನು ನೀನು ಪಡೆದಿರುವೆ. 

, ೮೮, ಅನಸೂಯೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ:--ಮಹರ್ಷಿಯೆ! ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರ ಹೆ 
ದಿಂದಲ್ಟೇ ತಾನು ಅಕಿಮರ್ಲಭವಾದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವೆನು. ಅದರಿಂದಲೇ 
ದೇವತೆಗಳೂ, ಸಿದ್ಧರೂ ಪರಿಶುದ್ಧರಾದ ಖುಸಿವರ್ಯರೂ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸು 
ಕ್ಲಿರುವರು. 

-. ೪-೯೦. . ಇಂತೆಂದು ಹೇಳಿ ಹ ಆಕೆಯು ಪತಿಯ 
ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರಲು ಆತನೂ 'ಮಂಗಳಾಂಗಿಯಾದ.. ಆಕೆಯನ್ನು 
ತ ಕ್ಕಿದ್ದನು. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ಆಕೆಯ ಹಣೆಯಿಂದ ಒಂಬತು ಸೋ. 
ಗೈದ ತಜೋಮಂಡಲವು ಹೊರಬಿದ್ದು ಮಹಾಪ್ರಭೆಯಿಂಡ ಕೂಡಿದ್ದಿತು. 

ಇಣ್ಯ ಆ ಮಂಡಲವು ಕದಂಬಪುಪ್ಪದ. ಗೋಳಕದಂತ್ರೆ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ದು 
ಸ ಶ್ರಿಗುಣಮಯವೂ ಸಸಾರ ಸಾ ಆಗಿದ್ದಿತು. ಅದರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
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ಹೇಮುವರ್ಣೊೋಮೃತಮಯಃ ಸೂರ್ಯಕೋಟಿಸಮಪ್ರೆಭಃ ಃ 
ಆದ್ಯಃ ಪುತ್ರೋ ನುಸೂಯಾಯಾಃ ಸ್ವಯಂ ಸಾಕ್ಟಾತ್ರಿತಾಮಹಕ ಗ ೯೨ 8 
ಚಂದ್ರಮಾ ಇತಿ ವಿಖ್ಯಾತಃ ಸೋಮರೂಪೋ ನೃಪಾತ್ಮಜ 1 


ಇಷ್ಟಾಪೂರ್ತೇ ಚ ಸಂಪಾತಿ ಕಲಾ ಷೋಡಶಕೇನ ತು 1೯೩8 
ಪ್ರತಿಸಚ್ಚ ದ್ವಿತೀಯಾ ಚ ತೃತೀಯಾ ಚ ಮಹೇಶ್ವರಿ । 

ಚತುರ್ಥೀ ಪಂಚಮಿ ಚೈವ ಅವ್ಯಯಾ ಷೋಡಶೀ ಕಲಾ 1 ೯೪ ॥ 
ಚತುರ್ನಿಧಸ್ಯ ಲೋಕಸ್ಯ ಸೂಕ್ಸೋ ಭೂತ್ವಾ ವರಾನನೇ | 

ಆಸ್ರೀಣಾತಿ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಂ ಸಚರಾಚರಂ 1 ೯೫ 
ಸರ್ವೇ ತೇ ಹ್ಯುಪಜೀವಂತಿ ಹುತಂ ದತ್ತಂ ಶಶಿಸ್ಥಿ ತಂ [ 

ವನಸ್ಪತಿಗತೇ ಸೋಮೇ ಧನವಾಂಶ್ಚ ವರಾನನೇ “Fn 


ಭುಂಜನ್ಸರಗೃಹೇ ಮೂಢೋ ಡದೇದಬ್ದಕೈತಂ ಶುಭಂ 
ವನಸ್ಪತಿಗತೇ ಸೋಮೇ ಯಸ್ತು ಛಿಂದ್ಯಾದ್ವನಸ್ಪತೀನ್‌ । 
ತೇನ ಪಾಹೇನ ದೇವೇಶಿ ನರಾ ಯಾಂತಿ ಯಮಾಲಯಂ Fen 





೯೨. ಚಿನ್ನದ ಮೈಬಣ್ಣವುಳ್ಳ ವನ; “7ತಮೃತೆಕಿರಣನೂ, ' ಕೋಟ 
ಸೂರ್ಯರ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ವನೂ, ಆದ ಚತುರ್ಮುಖನು ತಾನೇ ಅನಸೂಯಾ 
ದೇವಿಗೆ ಮೊದಲನೆಯ" ಮಗನಾದನು. 

೯೩. ಧರ್ಮನಂದನನೆ! ಸೋಮರೂಪನಾದ ಆತನೇ ಚಂದ್ರನೆಂದು 
ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ತನ್ನ ಹದಿನಾರು ಕಲೆಗಳಿಂದ ಇಷ್ಟಾ ಪೂರ್ತಾದಿ 
ಸತ್ಯರ್ಮಗಳನ್ನು ಸಂರಕ್ಸಿಸುತ್ತಿರುವನು. 

೯೪, ಪಾಡ್ಯಮಿ, ಬಿದಿಗೆ, ತದಿಗೆ, ಜೌತಿ, ಪಂಚಮಿ ಮೊದಲಾಗಿ 
ಶುಕ್ಲಪಕ್ಚದ ತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧಿ ಯಾಗುತ್ತ ಪೌರ್ಣಮಿಯಲ್ಲಿ ಹದಿನಾರನೆಯ 
ಕಲೆಯು ' ಪೂರ್ತಿಯಾಗುವುದು. 

೯೫. ಪಾರ್ವತಿಯೆ! ಈ ಸೋಮನೇ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ರೂಪಗಳನ್ನು ತಾಳಿ 
ಚರಾಚರಾತ್ಮಕಗಳಾದ ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ, ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೂ ಭೂಲೋ 
ಕದ ಜರಾಯುಜ, ಸ್ತೇದಜ್ಕ ಅಂಡಜ, ಉದ್ಭಿಜ್ಜಗಳೆಂಬ ಚತುರ್ವಿಧ ಜೀವ 
ರಾತಿಗಳನ್ನೂ ಆನಂದಗೊಳಿಸುವನು. ಸಕಲ ಜೀವರೂ ಚಂದ್ರಮಂಡಲ 
ಗತವಾದ ಹೋಮದಾನ ಫಲಗಳಿಂದಲೇ ಜೀವಿಸುತ್ತಿರುವನು. 

೯೬-೯೭. ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೆ! ಸೋಮನು ವನಸ್ಸತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುವ 
ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಧನವಂತನಾದರೂ ಪರಗೃಹಾನ್ಸವನ್ನು 
ತಿನ್ನುವನೊ, ಅವನು ತನ್ನ ಒಂದು ವರ್ಷದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಅನ್ನದಾತನಿಗೆ 
ಕೊಡುವನು. ಆ ತಿಥಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವನು ವನಸ್ಪತಿಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವನೊ, 
ಅವನು ತನ್ನ ಪಾಪದ ಫಲವಾಗಿ ಯಷುಲೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. 


೭೦೦ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವನಸ್ಸತಿಗತೇ ಸೋಮೇ ಮೈಥುನಂ ಯೋ ನಿಷೇನಶೇ । 


ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಸಮಂ ಪಾಪಂ ಲಭತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ H Fok 
ವನಸ್ಪತಿಗತೇ ಸೋಮೇ ಮಂಥನಂ ಯೋಂಧಿವಾಹಯೇತ್‌ । 

ಗಾವಸ್ತಸ್ಯ ಪ್ರಣಶ್ಯಂತಿ ಯಾಶ್ಚ ವೈ ಪೂರ್ವಸಂಚಿತಾಃ FF 
ವನಸ್ಪತಿ ಗತೇ ಸೋಮೇ ಹ್ಯಧ್ವಾನಂ ಯೋ ಧಿಗಚ್ಛತಿ 

ಭವಂತಿ ಪಿತರಸ ಸ್ವಸ್ಯ ತಂ ಮಾಸಂ ರೇಜುಭೋಜನಾಃ ॥ ೧೦೦ ॥ 
ಅಮಾನಾಸ್ಕಾ ೦ ಮಹಾದೇವಿ ಯಸ್ತು ಶ್ರಾ ದ್ಧ ಪ್ರದೋ ಭವೇತ್‌ । 

ಅಬ್ದ ಮೇಕ. ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ ತೃಪ್ತಾ ಸ ತ್ರಿ ತತೋ ಧು ವಂ ॥ ೧೦೧ ॥ 
ಹಿರಣ್ಯಂ ರಜತಂ ವಸ್ತ್ರ 0 ye 'ಪವಾಕಿ ದ್ವಿಜಾತಿಸು | 

ಸರ್ವಂ ಲಕ್ಚಗುಣಂ ಠೇವ ಲಭತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ H ೧೦೨ ॥ 


ಏವಂ ಗುಣನಿಶಿಷ್ಟೋಃಸೌ ಸೋಮರೂಪಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 
ಸಂಜಾತಃ ಪ್ರಥಮಃ ಪುತ್ರೋ ಹ್ಯನಸೂಯಾಸುನಂದನಃ ॥ ೧೦೩೫ 





೯೮. ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ತಿಥಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಸಂಗನನ್ನು ಸೇವಿಸುವ 
ಮಾನವನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಗೆ ಸಮಾನವಾದ ದೋಷವು ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೯೯. ಅಂದಿನ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಮೊಸರನ್ನು ಕಡೆಯುವ ಪ್ರಯತ್ನ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಫೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ ಗೋವುಗಳೂ ಸಹ 
ನಾಶವಾಗುವುವು. 

೧೦೦. ಅಂದು ಯಾವನು ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಮುಹೂರ್ತನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಹೊರಹುವನೊ, ಅಂದಿಫಿಂದ ಒಂದು `ಕಿಂಗಳವರೆಗೂ ಅವನ ನಿತೃಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಧೂಳಿಯ ಕೆಣಗೆಳನ್ನೇ ಸೇವಿಸುತ್ತಿ, ಕವರು. 


೧೦೧. ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಿ ಯಿ! ನನನು ಅಮಾನಾಸ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಲಕರ್ಮ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, lu ಕರ್ಮದಿಂದ ನಿತ್ಯ ದೇವತೆಗಳು ಒಂದುವರ್ಷದ 
ವರೆಗ ಸಂತುಷ್ಪೆರಾಗಯನೆರು. ಹ 


೧೦೨: `ಆ ದಿನದಕ್ಷ' 'ಬ್ರಾಹ್ಮಕೋತ್ತಮಂರಿಗೆ ಹಿರಣ್ಯ, ರಜತ, : ಟ್ಟ 
ಮುಂತಾದ ಯಾವುದನ್ನೇ ಜಾನಮಾಡಿದರೂ, ಆ ದಾನವು, ಅಕ್ಷ ೈಗುಣಿತವಾಗಿ 
ಫಲವನ್ನು ಕೊೊಡುವುದೆರೆನ್ಲ ಸೆಂಶೆಯೆನಲ್ಲ. 

೧೦೩ ಇಂತಹ ಕುಷ್ಟ | ಕನಡಿನವನಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು 
ಸೋನುಕೂಸದಿಂದ ಅನಸೂಯಾದೇನಿಸಿ ತರಕ್ಕೆ ಮ ಗನಾಗಿ ಅವತನ್ನಿ 
ಸಿವನು, 


ತ್ರ್ಯಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೭೦೧ 


ದ್ವಿತೀಯಸ್ತು ಮಹಾದೇವಿ ದುರ್ವಾಸಾ ನಾಮ ನಾಮತಃ । 


ಸೃಷ್ಟಿಸಂಹಾರಕರ್ತಾ ಚ ಸ್ವಯಂ ಸಾಕ್ಸಾ ನ್ಮಹೇಶ್ವರಃ ॥ ೧೦೪ ॥ 
ಬಭುಷಹಿಮಧ್ಯಗತೋ ದೇನಿ ತಪಸ್ತಪತಿ ದುಷ್ಕರಂ 

ಸೋಪಿ ರುದ್ರತ್ವಮಾಯಾತಿ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಭೂತವಿಪ್ಲನೇ 1೧೦೫8 
ಇಂದ್ರೋಪಿ ಶಸ್ತಸ್ತೇನೈನ ದುರ್ವಾಸಸಾ ವರಾನನೇ । 

ದ್ವಿತೀಯಸ್ಯ ತು ಪುತ್ರಸ್ಕ ಸಂಭವಃ ಕಥಿತೋ ಮಯಾ ॥ ೧೦೬ ॥ 
ದತ್ತಾತೆ ತ್ರೇಯಸ್ಸ ರೂಪೇಣ ಭಗವಾನ್ಮ! ಧುಸೂದನಃ । 

ಜಗದ್ವಾ ಹೀ ಜಗನ್ನಾ ಥಃ ಸ್ವಯಂ ಸಾಕ್ಸಾಜ್ಜನಾರ್ದನಃ ॥ ೧೦೭ ೫ 
ಏತೇ ಡೇವಾಸ್ಟ್ರ ಯಃ ಪುತ್ಪಾ ಕ ಮಹೇಶ್ವರಿ । 

ನರದಾನೇನ 3 ದೇವಾ ಹೃವತೀರ್ಣಾ -ಮಹೀತಲೇ | ೧೦೮ ೯ 


ಪುತ್ರಪ್ಪಾಪ್ತಿಕರಂ ತೀರ್ಥಂ ರೇವಾಯಾಶ್ಟೊ ೇತ್ತರೇ ತಜೀ । 
ಅನಸೂಯಾ ಕೃತಂ ಪಾರ್ಥ ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಸಯಂ ಪರಂ ॥ ೧೦೯೫ 


೧೦೪. ಮಹಾದೇವಿಯೆ ! ಮಹೇಶ್ವರನೇ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾಗಿ ಜಗಶ್ಸೃಸ್ಟಿ 
ಲಯಕಾರಕನಾಗಿ ದೂರ್ವಾಸನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ CT ಎರಡನೆಯ. 
ಮಗನಾದನು. 

. ೧೦೫. ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಸಮೂಹದಲ್ಲಿದ್ದು ಆತನು ದುಸ್ಥಾ ಸ್ಸಾಧ್ಯವಾದ- 
ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. ಆತನೂ ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರ 
ನಲ್ಲಿ . ವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೧೦೬. ಅದೂರ್ವಾಸಮುಥಿಯು ಮಹೇಂದ್ರನಿಗೂ ಶಾಪವಸ್ತಿತ್ತ ಮಹಾ 
ಮಹಿಮನ್ನು, , . ಆತನೇ ಎರಡನೆಯ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಸಿ ದನೆಂದು ನಾನು 
ಹೇಳಡಿನನ್ಟೆ. 

: - ೧೦೭.. ಮಧುಷೈಟಿಭಮರ್ಯನತ್ಯೂ: ಸರ್ವವ್ಯಾಹಿಯೂ, - ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ 
ಆದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವೇ ಸಾಕ್ಟ್ಯಾತ್ತಾಗಿ: ಪತ್ತಾ ಹಿತ್ರೀಯನ. ಕೂಪಡೀವ ಭೂ 
ei ಅವತರಿಸಿದರು. | 

೦೮. ಮಹೇಶ್ವ ರಿಯೆ! ಇಂತು ಮೂರು ದೇವತೆಗಳೂ ವರದಾನದಿಂದ 
ಸ ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅವತಾರಗಳನ್ನು 
ತಾಳಿದರು. 

೧೦೯. ಯುಧಿಸ್ಮಿರನೆ! ರೇನಾನದಿಯ ಉತ್ತರತೀರದಲ್ಲಿ ಪುತ್ರಪ್ರಾನಿ 
ಕರವಾದ ತೀರ್ಥವೊಂದನ್ನು ಅನಸೂಯೆಯು ನಿರ್ಮಿಸಿದಳು. ಅದು ಸರ್ವ 
ಪಾತಕನಾಶಕವೂ, ಪರಮಹಪವಿತ್ರವೂ ಆಗಿರುವುದು. 


2೬೦೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ಆಶ್ಚರ್ಯಭೂತಂ ಲೋಕೇಸ್ಮಿನ್ನರ್ನುದಾಯಾಂ ಪುರಾತನಂ । 


ಭ್ರೂಣಹತ್ಕಾ ಗತಾ ತತ್ರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ನರಾಧಿಪ i ೧೧೦ ॥ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ :-- 

ಇತಿಹಾಸಂ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಥಯಸ್ಸ ಮನಾಃಂನಘ । 

ರಕತ `ಕೋಕೇ ಜಃ 1೫8% ಚ ಕಫ್ಯತಾಂ ॥ ೧೧೧ ॥ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :- 
ಸುವರ್ಣಶಿಲಕೇ ಗ್ರಾಮೇ ಗೌತಮಾನ್ವಯಸಂಭನವಃ | 


ಕೃಷೀನಲೋ ಮಹಾದೇವಿ ಭಾರ್ಯಾಪುತ್ರಸಮನ್ಸಿತಃ ॥ ೧೧೨ ॥ 
ವಸತೇ ತತ್ರ ಗೋವಿಂದಃ ಸಂಜಾತೋ ನಿಪುಲೇ ಕುಲೇ 1 
ಪುತ್ರವಾರಸಮೋಪೇಶೋ ಗೃಹಕ್ಟೇತ್ರರತಃ ಸದಾ ॥ ೧೧೩೫ 
ಶಕಟಿಂ ಪೂರಯಿತ್ವಾ ತು ಕಾಷ್ಮಾನಾಮಗಮದ್ದೃಹಂ | 
ಪ್ರಕ್ಸಿಷ್ತಾನಿ ಚ ಕಾಷ್ಮಾನಿ ಹ್ಯೇಕಾಕೀ ಕ್ಲುಧಯಾನ್ವಿತಃ IH ೧೧೪ ॥ 


೧೧೦. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಹಿಂದೆ 
ಈ ರೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಾಶ್ಚರ್ಯವೆನಿಸಿದ ಒಂದು ಚರಿತ್ರೆಯು ನರ್ಮದಾ 
ತೀರದಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿತು. ಇಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಸಂಭವಿಸಿದ್ದ ಭ್ರೂಣತ್ಯಾ 
ಜೋಷವು ನಾಶವಾಯಿತು. 

೧೧೧. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ದುಃಖ 
ಪೀಡಿತನಾಗಿರುವ ನನಗೆ ಸರ್ವಪಾಪಪರಿಹಾರಕವೆನಿಸಿದ ಆ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು 
ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳು. 

೧೧೨. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾಕೆ:-ಈಶ್ವರನೆಂದನು. ಪಾರ್ವತಿಯೆ! 
ಸಿಂದೆ ಸುವರ್ಣಶಾಲಿಕವೆಂಬ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಗೌತಮವಂತೀಯನಾದ ಒಬ್ಬ 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿವ್ನನು. ಪಶ್ನ್ಲೀಪುತ್ರ ಸಮೇತನಾದ ಆತನು ಜೇ ಜೀವನ 
ತ ದ್ದನು. | 

‘೧೫. ಪ |, ಪ್ರಾ ತವಕದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಗೋವಿಂದನೆಂಬ ಆತನು ಹೆಂಡತಿ 
ಮಳ್ಳಕೊಡಕಿ ತನ್ನ ಮನೆಯನ್ನೂ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳು ವುದರಲ್ಲಿಯೇ 
ಯಾವಾಗಲೂ ನಿರತನಾಗಿದ್ದನು. 

೧೧೪. ಓಮ್ಮೆ ಆತನು ಬಂಡಿಯನ್ನು `ಸೌಜೆಯಿಂದ ತುಂಬಿ ಮನೆಗೆ 
ಖಂದು ಹಸಿವಿನಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ಒಬ ಬ್ಬನೇ ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನು ಕೆಳಕ್ರೆಸೆಯು 
ಹಿದ್ದನು. 


ತ್ರ್ಯಧಿಕಶತತಮೋ€ಧ್ಯಾಯಃ ಕ ೭೦೫ 


ರಿಂಗಮಾಣಸ್ತದಾ ಪುತ್ರಃ ಪಿತುಃ ಶಬ್ದಾತ್ಸಮಾಗತಃ । 


ನದೃಷ್ಟಸ್ತೇನ ವೈ ಪುತ್ರಃ ಕಾಸ್ಕ್ರೈಃ ಸಂಭಾದಿತೋನಶಃ 1೦೦೫೫ 
ಆಗತಸ್ತ್ವರಿತೋ ಗೇಹೇ ಪಿಷಾಸಾರ್ತೊ ನರಾಧಿಪ । 

ಶಕಟಿಂ ಮೋಚ್ಯ ತದ್ದಾರಿ ಸವೃಷಂ ರಜ್ಜುಸಂಯುತಂ 1 ೧೧೬ ೫ 
ಭಾರ್ಯಾ ತಸ್ಕೈನ ಯಾ ದೃಷ್ಟಾ ಚಿತ್ತಜ್ಞಾ ನಶನರ್ಶಿನೀ । 

ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನಿಪಾತಿತಂ ಪುತ್ರಂ ಕಾಷ್ಠೈರ್ನಿರ್ಭಿನ್ನಮಸ್ತಕಂ H ೧೧೭ ॥ 
ಅಜಲ್ಪಮಾನಾ ಕರುಣಂ ನಿಕ್ಸಿಪ್ತಂ ರೋಲಿಕಾಂ ಶಿಶುಂ । 

ಶುಶ್ರೂಷಣೇ ರತಾ ಸಾಧ್ವೀ ಪ್ರಿಯಸ್ಯ ಚ ನರಾಧಿಪ H ೧೧೮ ॥ 
ತತಃ ಸ್ನಾನಾದಿಕಂ ಕೃತ್ವಾ ಭೋಜನಾಚ್ಚಯನಂ ಶುಭಂ । 

ಪುತ್ರಂ ಪುತ್ರನತಾಂ ಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಹ್ಯುತ್ಥಾ ಪಯತಿ ಶಾಸನೈಃ H ೧೧೯ ॥ 
ಯಡಾಚ `ಕೋತ್ಕಿ ತ ಸುಪ್ತ $ ಪುತ್ರಃ ಪಂಚತ್ಸ ಮಾಗತಃ ಃ . 

ತದಾ ಸಾ ದೀನನದನಾ ರುಕೋದ ಇ“ ಮುಮೋಹ ಚ ॥ ೧೨೦ 


೧೧೫. ತಂದೆಯ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಗಂಡುಮಗುವು ಅಂಬೆಗಾಲಿಡುತ್ತ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು ಆತನು ಕಾಣದೆ ಅದರ ಮೇಲೂ ಕಟ್ಟ ಗೆಗಳನ್ನೆಸೆಯು. 
ತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೧೬. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಬಳಿಕ ಬಂಡಿಯ ಎತ್ತನ್ನೂ ಹಗ್ಗ ಗಳನ್ನೂ 
ಕಳಚಿ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಬಹಳ ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಬೇಗ ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ 
ಬಂದನು. 

೧೧೭. ಆತನ ಮನಸ್ಸನ್ನರಿತವಳೂ ವಶವರ್ತಿನಿಯೂ ಆದ ಸಷ್ಲಿಯಾದಕೆೊ. 
ಮಗುವು ಕೆಳಕ್ಕೆ-ಬಿದ್ದುದನ್ನೂ ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳಿಂದ ಅದರ ತಲೆಯು ಒಡೆದುಹೋದು 
ದನ್ಲೂ ಕಂಡಳು ೭ 

೧೧೮. ಸಂಕಟಗೊಂಡರೂ ಬು ಸು ಆತದೆ ಮಗುನವ್ನೊಂದು. 
ಜೋಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸಿ: ಸಾಧ ಸಷ ಕಾರಾಂ ಶನ್ನ್ನ ಪತ್ನಿ ಯ 
ಶುಶ್ರೂಷೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದಳು. ಜಡ 1 

೧೧೯. ಬಳಿಕ ಸ್ನಾನವನ್ನೂ ಇ ತು ಒತತ ಸೌಭಾಗ್ಯ 
ವತಿಯಾದ ಆಕೆಯು ಉತ್ತಮವಾಡ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಹಿ, ಮೃದುವಚನ 
ಗಳಿಂದ ಮಗುವನ್ನೆಬ್ಬಿ ಸಲು ಬಂದಳು. 

೧೨೦. ಪುತ್ರನು ಮಲಗಿದ್ದು ಏಳಡೆಯೇ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುವುದನ್ನು 
ಕಂಡು ಆಗ ಆಕೆಯು ಬಾಡಿದ ಮುಖವುಳ್ಳ ವ ಕೋಡಿಸುತ್ತ ಮೂರ್ಛಾ 
ಕಾ,ಂತಳಾದಳು. 


೩೦೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ರುದಿತಂ ಶಬ್ದಂ ಗೋವಿಂದಸ್ತ್ರಸ್ತ ಮಾನಸಃ । 


ಕಿಮೇಶದಿತಿ ಚೋಕ್ಪ್ವಾ ತು ಪತಿತೋ ಧರಣೀ ತಲೇ 1 ೧೨೧ ॥ 
ವ್ಯಾವೇಶೌ ಮುಕ್ತಕೇಶೌ ತು ಭೂಮೌ ನಿಪತಿತೌ ನೃಪ । 

ವಿಲಪಾತೇ ಚ ರಾಜೇಂದ್ರ ಸಿಃಶ್ವಾಸೋಚ್ಛ್ಛಾಸಿತೇನ ಚ ॥ ೧೨೨ ॥ 
ಕಂ ಪಶ್ಕೇ ಪ್ರಾಂಗಣೇ ಪುತ್ರಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಕ್ರೀಡಂತಮಾತುರಂ | 
ಸಂಧಾರಯಿಷ್ಕೇ ಹೃದಯಂ ಸ್ಫುಟಿತಂ ತನ ಕಾರಣೇ ॥ ೧೨೩ ॥ 


ತ್ವಬ್ದ ನ್ಮಾಂತಂ ಯಶೋ ನಿತ್ಯಮಕ್ಷ್ಸ ಯಾಂ ಕುಲಸಂತತಿಂ । 
ವೃಷ್ಟ್ಟಾ ಕಿಮನ್ಶಣೇ ಭೂತೋ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ ॥ ೧೨೪ ॥ 
ಮಮ ವೃದ್ಧಸ್ಯ ದೀನಸ್ಯ ಗತಿಸ್ತ್ವಂ ಕಿಲ ಪುತ್ರಕ । 


ಏತೇ ಮನೋರಥಾಃ ಸರ್ವೆ ಚಿಂತಿತಾ ವಿಫಲಾ ಗತಾಃ ॥ ೧೨೫ ॥ 
ಇಮಾಂ ತು ವಿಕಲಾಂ ದೀನಾಂ ನಿಹೀನಾಂ ಸುತಜಾಂಧವೈಃ । 
ರುದಂಶೀಂ ಹತಿತಾಂ ಪಾಹಿ ಮಾತರಂ ಧರಣೀತಲೇ ॥ ೧೨೬ ॥ 


೧೨೧. ಆಕೆಯ ಅಳುವಿನ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿ ಗೋವಿಂದನೂ ಭಯಗೊಂಡ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಇದೇನೆಂದು ಕೂಗುತ್ತಲೇ ತಾನೂ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು 
ಬಿಟ್ಟನು. 

೧೨೨. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಇಂತು ಆ ದಂಪತಿಗಳಿಬ್ಬರೂ ಕೂದಲನ್ನು ಬಿರಿದು 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹೊರಳಾಡುತ್ತ ನಿಟ್ಟುಸಿರುಗಳಿಂದ ಬಹುವಾಗಿ ಪ್ರಲಾಪಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

೧೨೩. "ಅಂಗಳದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮಗುವನ್ನು ನೋಡಲಿ? ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ 
ಆಡುತ್ತಿರುವ ಯಾವ ಮಗುವನ್ನು ಕಂಡು ನಿನಗಾಗಿ ಒಡೆದು ಹೋಗುತ್ತಿರುವ 
-ಈ ಹೃದಯವನ್ನು ಧರಿಸಲಿ? 

೧೨೪. ನಿನ್ನ ಜನನದಿಂದ ಯಶಸ್ಸನ್ನೂ ಶಾಶ್ವತವಾದ ವಂಶಪರಂಪರೆ 
ಯನ್ನೂ ಪಡೆದು ಪಿತೃ ಖುಣದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಎಂದಿಗೆ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆ 
“ಯುವೆನೆಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ ನಲ್ಲ. : 

: - ೧೨೫, ಮಗನೆ! ವೃವ್ಧನೂ, ದೀನನೂ- ಆದ ನನಗೆ ನೀನೊಬ್ಬನೇ 
ಗತಿಯಾಗಿದ್ದೆ. ನನ್ನ್ನ ಮನೋರಥಗಳೆಲ್ಲವೂ ಇಂದಿಗೆ ನಿಷ ಹಲಗಳಾಗಿ 
ಹೋದುವು. 

೧೨೬. ವಿಕಲಳೂ, ದೀನಳೂ, ಫುತ್ರಬಾಂಧವರಿಲ್ಲದವಳೂ, ಭೂಮಿ 
ಹ ಅಳುತ್ತಿರುವವಳೂ ಆದ ಈ ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯನ್ನು 


ತ್ರ್ಯಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೭೦೫ 


ಪುನ್ನಾನ್ನೋ ನರಕಾದ್ಯಸ್ಮಾತ್ಸಿತರಂ ತ್ರಾಯತೇ ಸುತಃ । 

ತೇನ ಪುತ್ರ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಸ್ವಯಮೇವ ಸ್ವಯಂಭುವಾ ॥ ೧೨೭ ೫ 
ಅಪುತ್ರಸ್ಯ ಗೃಹಂ ಶೂನ್ಯಂ ದಿಶಃ ಶೂನ್ಯಾ ಹ್ಯಬಾಂಧವಾಃ । 

ಮೂರ್ಬ್ಯಸ್ಯ ಹೃದಯಂ ಶೂನ್ಯಂ ಸರ್ವಶೂನ್ಯಂ ದರಿದ್ರತಾ ॥ ೧೨೮ ॥ 
ಮೃಷಾಃಯಂ ವದತೇ ಲೋಕಶ್ಚಂದನಂ ಕಿಲ ಶೀತಲಂ । 


ಪುತ್ರಗಾತ್ರಸರಿಷ್ಟಂಗತ್ಚ ಂಡನಾಡಫಿ ಶೀತಲಃ H ೧೨೯॥ 
ತೃತ್ರುಗ್ರಹಣಕ್ರಿ €ಡಂತಂ ಧೂಲಿಧೂಸರಿತಾನನಂ | 

ಪುಣ್ಯಹೀನಾ ನ ಪಶ್ಯಂತಿ ನಿಜೋತ್ಸ ಕೈಂಗಸಮಾಸ್ಥಿ ತಂ H ೧೩೦॥ 
ವಿಗಲಬರಂ ಗತವ್ರೀಡಂ ಜಟಿಲಂ ಧೂಲಿಧೂಸರಂ । 

ಪುಜ್ಯಹೀನಾ ನ ಪಶ್ಯಂತಿ ಗಂಗಾಧರಮಿಷಾತ್ಮಜಂ ॥ ೧೩೧8 
ನೀಣಾವಾದ್ಯಸ್ಟರೋ ಲೋಕೇ ಸುಸ್ವರಃ ಶ್ರೂಯತೇ ಕಿಲ 1 

ರುದಿತಂ ಬಾಲಕಸ್ಯೆ 4ನ ತಸ್ಮಾದಾಹ್ಲಾಡಕಾರಕಂ ॥ ೧೩೨ ॥ 


೧೨೭. ಪುನ್ನಾಮನರಕದಿಂದ ಪಿತೃಗಳನ್ನುದ್ಧ ರಿಸುವವನಾದುದರಿಂದ 
ಆತ್ಮನಿಗೆ ಪುತ್ರನೆಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿರುವುಡೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೇ ಹೇಳಿರು 
ವನು. 

೧೨೮. ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದವನ ಮನೆಯು ಹಾಳು. ಬಾಂಧವರಿಲ್ಲದ ದಿಕ್ಕುಗಳು 
ಹಾಳು ಹಾಳು. ಮೂರನ ಹೃದಯವು ಶೂನ್ಯ ಶೂನ್ಯವು. ದರಿದ್ರನಿಗೆ ಸರ್ವವೂ 
ಶೂನ್ಯವಾಗಿರುವುದು. 

೧೨೯. ಚಂಡನವು ತೀತಲನೆಂದು ಜನರು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು ವುದು ಸುಳ್ಳೇ 
ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕ; ಪುತ್ರನ, ಸ ai ತಂದ್ಕೀತಲೂ ಶೀ ತಂ 
ವಾಗಿರುವ್ತಿದು. 

೧೩೦. ತಂಜೆಯ ತೊಡೆಯ ಹೇಳೆ. ಕುಳಿತು: ಆಶಶ- ಗಣ್ಣ ಮೀಸೆಗಳನ್ನು 
ತೀಳುತ್ತ ದೂಳು ತುಂಬಿದ ಮುಖದಿಂದ ಆಟವಾಡುವ ಬಾಲನನ್ನು ಭಾಗ್ಯ 
ಹೀನರು ನೋಡಲಾರರು. 

೧೩೧. ಪರಮಶಿವನಂತೆ ದಿಗಂಬರನೂ, ಕಿರ್ಮರ್ಯಾದನೂ, ಜಡೆಗಟ್ಟದ 
ಕೂದಲಿನನನೂ, ದೂಳಿನ ಮೈ ಯವನೂ ಆದ ಪುತ್ರನನ್ನು ಪುಣ್ಯಹೀನರೆಂದಿಗೂ 
ಕಾಣಲಾರಕರು. 

೧೩೨. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವೀಣಾವಾದ್ಯದ ದ್ದ ಡಿಯು ಇಂಪಾದುದೆಂದು ಕೇಳಿ 
ಶುವೆವು. ಬಾಲಕನ ರೋದನವಾದನವು ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸಂತೋಸಜನಕ 
ವಾಗಿರುವುದು. 


೭೦೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮೃಗಪಕ್ಸಿಷು ಕಾಕೇಷು ಪಶೂನಾಂ ಸ್ವರಯೋನಿಷು ! 

ಪುತ್ರಂ ತೇಷು ಸಮಸ್ತೇಷು ವಲ್ಪಭಂ ಬ್ರುವತೇ ಬುಧಾಃ ॥ ೧೩೩ 8 
ಮತ್ತ್ಯಾಶೃಪ್ರಕರಾಶ್ರೆ ವ ಕೂರ್ಮುಗ್ರಾ ಹಾಡಯೋಪಿ ವಾ। 

ಪುತ್ರೋತ್ಪ ತೌ ಚ ಹೃ ಷ್ಯ ೦ತಿ ನಿಷತ್ತ್‌ ಯಾಂತಿ ಡುಃಖಿತಾಂ ॥ ೧೩೪ ॥ 
ಜೀವಸಂಥವ್‌ಯಕ್ಟಾ ಕ್ಕ ಹೃಷ್ಯಂತೇ ಪುತ್ರಜನ್ಮನಿ । 

ಪಂಚತ್ವೇ ತೇಃಪಿ ಶೋಚಂತಿ ಮಂದಭಾಗ್ಯೋಸ್ಮಿ ಪುತ್ರಕ ॥ ೧೩೫॥ 
ಯಷಿಮೇಲಾಪಕಂ ಚಕ್ರೇ ಪುತ್ರಾರ್ಥೇ ರಾಘನೋ ನೃಪ । 


ಇಂದ್ರಸ್ಥಾನೇ ಸ್ಥಿತಸ್ತಸ್ಕ ಪ್ರೋಕ್ಸತೇ ಹ್ಯಾಸನಂ ಯತಃ ॥ ೧೩೬ ॥ 
ಸ್ವರ್ಗವಾಸಂ ಸುತಾದ್ಬಾಹ್ಯಂ ವಿದ್ಯತೇ ನ ತು ಪಾಂಡವ । 
ಚಕ್ರೇ ದಶರಥಸ್ತ ಸ್ಮಾತ್ಬುತ್ರಾರ್ಥಂ ಯಜ್ಞಮುತ್ತಮಂ ॥ ೧೩೭ ॥ 


ರಾಷೋಲಕ ಶ್ಪ್ಮ೫ತತ್ರುಘ್ನ್‌ ಭರತಸ್ತತ ತ್ರಸಂಭವಾತ್‌ | 
ಕಾರ್ತವೀರ್ಯೋ ಜಿತೋ ಯೇನ RNS [ 
ಸರಾಮೋ ರಾಮಚಂದ್ರೇಣ ಅಷ್ಟವರ್ಷೇಣ ನಿರ್ಜಿತೇಃ 8 ೧೩೮ ೫ 


೧೩೩. ಮೃಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಪಕ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಕಾಗೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಹಂಭಾರ 
ವನ್ನುಮಾಡುವ ಪಶುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಪುತ್ರನೇ ಪ್ರಿಯತಮನೆಂದು ಅಭಿಜ್ಞರು 
ಹೇಳುತ್ತಿರುವರು. 

೧೩೪. ಮಾನುಗಳೂ ಕುದುರೆಗಳ ಸಮೂಹಗಳೂ, ಆಮೆಗಳೂ, ಮೊಸಳೆ 
ಗಳೂ ಸಹ ಮರಿಗಳಾಗಲು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಅವುಗಳ ವಿಸತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಕೊರಗುವುವು. 

೧೩೫. ದೇವತೆಗಳೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ, ಯಕ್ಸರೂ ಪುತ್ರರುಂಟಾಗಲು 
ಹರ್ಷಿತರಾಗಿ ಅವರು ಮೃತರಾಗಲು ದುಃಖಗೊಳ್ಳುವರು. ಮಗನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ನಾನು ಹತಭಾಗ್ಯನಾದೆನು. 

೧೩೬. ರಘುವಂಶದ ರಾಜನೊಬ್ಬನು ಏಳಾಸಕನೆಂಬೊಬ್ಬ ಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು 
ಪುತ್ರನನ್ನಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಮಹೇಂದ್ರನ ಪದವಿಯನ್ನ ೬ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ 
ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಅಭಿಷಿಕ್ತ ನಾದನು. 

- ೧೫೭ ಪಾಂಡವನೆ! ಮಗಡಿಂದಲ್ಲದೆ ಮನುಷ್ಯ ಸ್ವರ್ಗವಾಸವು 
ಲಭಿಸದ... ಆದುವರಿಂದರೇ ದಶರಥನು ಪುತ್ರಪ್ರಾ ಏ್ಲಿಗಾಗಿ ಉತ್ತ ಮ ಯಜ್ಞ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದನು ; 

೧೩೮; ' ರಾಮ, ಲಕ್ಷ್ಮಣ, ಶತ್ರುಫ್ನೆ ಮತ್ತು ಭರತರೆಂಬ ಮಕ್ಕಳನ್ನು 
ಪಶೆದಫು. .. ಅಪ್ರತಿಮತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಯಾನ `ಸರಶುರಾಮನಿಂದ ಕಾರ್ತ 


ತ್ರ್ಯಧಿಕಶತತಮೋತಧ್ಯಾ ಯಃ ೭೦೭ 


ಏಕಾಕಿನಾ ಹತೋ ನಾಲೀ ಪ್ಲವಗಃ ಶತ್ರುದುರ್ಜಯಃ । 

ರಾನಣೋ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರೋ ಯಸ್ವ್ರೈಲೋಕ್ಕ್ಯಂ ಯಸ್ಯ 'ಶಂಕತೇ' ॥ ೧೩೯೫ 
ಹತಃ ಸ ರಾಮಚಂದ್ರೇಣ ಸ ಪುತ್ರಃ ಸಹ ಬಾಂಥವಃ । 

ಏನಂ ಪುತ್ರಂ ನಿನಾ ಸೌಖ್ಯಂ ಮರ್ತ್ಯಲೋಕೇ ನ ವಿದ್ಯತೇ ೪ ೧೪೦ ॥ 
ವಂಶಾರ್ಥೇ ಮೈಥುನಂ ಯಸ್ಯ ಸ್ವರ್ಗಾರ್ಥೇ ಯಸ್ಕ ಭಾರತೀ । 

ಮೃ ಸ್ವಾ ನ್ನ ೦ಬ್ರಾ ಹ ಣಸ್ನಾ ರ್ಥೇ ಸ್ವರ್ಗೇ ಮಾಸಂ ತು ಯಾಂತಿ ತೇ॥೧೪೧॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ :ಶ್ವಮೇಧಾಭ್ಯಾಂ ನ ir ಪಾಪಪುಣ್ಯಯೋಃ । 

ಪುತ್ರೋತ್ನ ತಿ ನಿಸತ್ತಿಭ್ಯಾಂ ನ ಪರಂ ಸುಖಡಖಯೋ। ॥ ೧೪೨ ॥ 
ತಂ ಬ್ರವೀಮಾತಿ ಭೋ ವತ್ಸ ನತು ಸೌಖ್ಯಂ ಸುತಂ ವಿನಾ ೪ ೧೪೩ 8 
ಏವಂ ಬಹುವಿಧಂ ದುಃಖಂ ಪ್ರಲಸಿತ್ವಾ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ಜನೈಶ್ಚಾಶ್ಮಾಸಿತೋ ನಿಪ್ರೋ ಬಾಲಂ ಗೃಹ್ಯ ಬಹಿರ್ಗತಃ I ೧೪೪ ॥ 


ವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನೂ ಪರಾಜಿತನಾದನೊ, ಅಂತಹ ಪರಶುರಾಮನೂ ಕೇವಲ 
ಎಂಟು ವರ್ಷದ ಬಾಲಕನಾದ ರಾಮಚಂದ್ರನಿಂದ ಜಿತನಾದನು. 

೧೩೯. ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಆಜೇಯನೆನಿಸಿದ್ದ ೃವ್ಲಾಲಿಯೆಂಬ ಮಹಾಕಪಿಯೂ 
ಏಕಾಕಿಯಾಡ ಕಾಮನಿಂದ ಮ ತಾತನು... ಬ್ರಹ್ಮೆಕುಲಪ್ರಸೂತನಾದ 
ರಾವಣನಿಗೆ ಮೂರು ಲೋಕಗಳೂ ಭ್ರಯಗೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದುವು. 

೧೪೦. ಅವನೂ ಪುತ್ರ ಬಂಧುಗಳೊಡನೆ ಶ್ರೀ ರಾಮಚಂದ್ರನಿಂದ 
ಹತನಾದನು. ಹೀಗೆ ಮನುಷ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪುತ್ರನಿಲ್ಲದೆ ಸೌಖ್ಯವು ಲಭಿಸ 
ಲಾರದು. 

೧೪೧. ಯಾವನ ಸ್ತ್ರೀ ಸಹವಾಸವು ಕೇವಲ ಸಂತಾನಕ್ಕಾಗಿರುವುದೊ, 
ಯಾವನ. ವಿದ್ಯೆಯು. ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸ ಸಾಢನವಾಗಿರುವುದೊ, ಯಾವನ ಮೃಷ್ಟಾನ್ನ 
ಸಂಜಯವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ ವಿನಿಯೋಗನಾಗುವುದೊ, ಅನರೆಲ್ಲರೂ 
ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವರು. 

೧೪೨. ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಗಿಂತ ಪಾತಕನಿಲ್ಲ. ಅಶ್ಚಮೇಧವನ್ನು ವಿಸಾರಿದ ಪುಣ್ಯ 
ವಿಲ್ಲ... ಪುತ್ರಜನನವುರಣಗಳಿಗಿಂತ ಮಿಗಿಲಾದ ಸುಖದುಃಖಗಳೂ ಲೋಕ 
ದಲಿಲ. 


ಳಿ. ವತ್ಸನೆ! ಮತ್ತೇನನ್ನು ಹೇಳಲಿ? ವುತ್ರನಿಂದ್ಲಡಿ ಯಾವ 
ಸೌಖ್ಯವೂ ಮನುಜತಿಗಿಲ್ಲ. 
೧೪೪. ಇಂತು ದುಃಖಾಕುಲನಾಗಿ ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಪ್ರಲಾಪಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತ, ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಜನರು ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರಲು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಇನು ಬಾಲಕನ ದೇಹವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಗೆ ಹೊರಟನು. 


೭೦೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತಃ ಸಂಸ್ಕೃತ್ಯ ತಂ ಬಾಲಂ ವಿಧಿದೃಷ್ಟೇನ ಕರ್ಮಣಾ । 

ಸಮವೇತೌ ಸುದುಃಖಾರ್ತಾವಾಗತೌ ಸ್ವಗೃಹಂ ಪುನಃ ॥ ೧೪೫ ॥ 
ಏನಂ ಗೃಹಾಗತೇ ವಿಪ್ರೇ ರಾಶ್ರಿರ್ಜಾತಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ । 

ಭೂಮೌ ಪ್ರಸುಪ್ರೋ ಗೋನಿಂದಃ ಪುತ್ರಶೋಕೇನ ಪೀಡಿತಃ ॥ ೧೪೬॥ 
ಯಾನಕಸ್ನಿರೀಕ್ಸತೇ ಭಾರ್ಯಾ ಭರ್ತಾರಂ ಡುಃಖಪೀಡಿತಂ | 


ಕೃಮಿರಾಶಿಗತಂ ಸರ್ವಂ ಗೋವಿಂದಂ ಸಮಪಶ್ಶ್ಯತ H ೧೪೭ ॥ 
ದುಃಖಾದ್ದುಃಖತರೇ ಮಗ್ಗಾ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತೆಂ ಪಾತಕಾನ್ವಿತಂ | 

ಏವಂ ದುಃಖನಿಮಗ್ನಾಯಾಃ ಶರ್ವರೀ ವಿಗತಾ ತದಾ 1 ೧೪೮ ॥ 
ಪಶುಪಾಲಾಸ್ತು ಮಹಿಷೀರ್ಮುಕ್ತ್ವಾಂರಣ್ಯೇಂಗಮದ್ಭೃಹಾತ್‌ । 

ಅರಣ್ಯೇ ಮಹಿಷೀಃ ಸರ್ವಾ ರಕ್ಪಯಿತ್ವಾ ಗೃಹಾಗತಃ ॥ ೧೪೯॥ 


ವಿಜ್ಞಪ್ತಃ ಪಶುಸಾಲೇನ ಗೋವಿಂದೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮಃ । 
ಯಾವದ್ಭೋಕ್ಸಾ ತ್ಸ್ಯಾಮ್ಯಹಂ ಸ್ಥಾ ಮಿನ್ನಹಿಷೀಸ್ತ ಚ ರಕ್ಷಸೇ ॥೧೫೦॥ 
ತತಃ ಸತ್ವ ನೋ ನಿಪ್ರೋ ಜಗಾಮ ಮಹಿಸೀಃ ಪ್ರತಿ । 

ನ ತತ್ರ ಮಹಿಹೀಃ ಪಶ್ಯೇತೃಶ್ವಾತ್ಮ್ಪ್ಮೇತ್ರಾಭಿಸನ್ನು. ಮಂ ॥ ೧೫೧ ೫ 





೧೪೫. ಬಳಿಕ ಆ ದಂಪತಿಗಳು ಶಾಸ್ತ್ರನಿಹಿತವಾದ ರೀತಿಯಿಂದ ಆ ದೇಹದ 
ಸಂಸ್ಥಾರವನ್ನುಮಾಡಿ ದುಃಖತಪ್ತರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದರು. 

೧೪೬. ಯುಧಿಸ್ಕಿರನೆ! ಇಂತು ಆ ಗೋವಿಂದನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮನೆ 
ಯನ್ನು ಸೇರಲು ರಾತ್ರಿಯಾಯಿತು. ಆತನು ಪುತ್ರಶೋಕಾತುರನಾಗಿ ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದನು. 

೧೪೭. ಹೆಂಡತಿಯು ದುಃಖಸೀಡಿತನಾದ ಸತಿಯನ್ನು ನೋಡು 
ಕ್ರಿದ್ದಂತೆಯೇ ಆತನು ಕ್ರಿಮಿಗಳ ರಾಶಿಯಿಂದಾವ್ನ ೈತನಾಗಿದ್ದು ದನ್ನು ಕಂಡಳು. 

"ಗಳಲ. ಆಕೆಯು ಪಾಪಸಲೇಪಿತನಾದ ತನ್ನ ಸಿ ಯನ್ನು. ಕಂಡು ಮೊದಲಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಹೆಚಿ ನ ದುಃಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಿದಳು. ಹಾ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರಲು 
ಆ ರಾತ್ರಿಯೂ ಕಳೆಯಿತು. 

pa ಪಶುಪಾಲಕನು ಯೆಜಮಾನಿಯೆ ' ಆಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಮನೆಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಕಾಡಿಗೆಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಎಮ್ಮೆಗಳನ್ನೂ ಒಂಡೆಡೆಯಲ್ಲ ಕೂಡಿಸಿ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದನು. 

“೦. “ಯತ್ತು.” 'ಬಾ 3 ಹ್ಮಣೋತ್ತಮನಾದ ಗೋನಿಂದನನ್ನು ಕುರಿತು 
"ನಾನು ಊಟವನ್ನುಮಾಡಿ ಬರುವವರೆಗೂ ಈ ಎಮ್ಮೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕೊಂಡಿರು?” ಎಂದು ವಿಜ್ಞಾ: ಸ ಿಸಿಕೊಂಡನು. 

| ೧೫೧-೧೫೨, ಎಪ್ಪನ್ನು. ವೇಗವಾಗಿ. ಎಮ್ಮೆ ಗಳಿದ್ದ ಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಆವು 


ತ್ರ್ಯ್ಯಧಿಕಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೭೦೯ 


ಧಾನಮಾನಶ್ಚ ವಿಪ್ರಸ್ತು ಏರಂಡೀಸಂಗಮೇ ಗತಃ । 


ತತಃ ಪ್ರವಿಷ್ಟಸ್ತು ಜಲೇ ರೇವೈರಂಡ್ಯೋಸ್ತು ಸಂಗಮೇ ॥ ೧೫೨ ॥ 
ತಜ್ಜಲಂ 'ಸೀತಮಾತ್ರಂ ತು ತ್ವರಯಾ ಚಾಂತಿತರ್ಷಿತಃ । 
ಅಕಾಮಾತ್ಸಲಿಲಂ ಪೀತ್ವಾ ಪ್ರಕ್ಸಾಲ್ಯ ನಯನೇ ಶುಭೇ ॥ ೧೫೩ ॥ 


ಆಜಗಾಮ ತತಃ ಪಶ್ಚಾದ್ಭವನಂ ದಿವಸಕ್ಸಯೇ | 

ಭುಕ್ತ್ವಾ ದುಃಖಾಸನ್ಸಿತೋ ರಾತ್ರೌ ಗೋವಿಂದಃ ಶಯನಂ ಯಯೌ ॥ 

ನಿದ್ರಾಭಿಭೂತಃ ಶೋಕೇನ ಶ್ರಮೇಷೈವ ತು ಖೇದಿತಃ । 

ಪುನಸ್ತಜ್ಞಾರ್ಧರಾತ್ರೇ ತು ತಸ್ಯ ಭಾರ್ಯಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ॥ ೧೫೫ ॥ 

ಸೃಮಿಭಿರ್ನೇಷ್ಟಿತಂ ಗಾತ್ರಂ ಕ್ವಚಿತ್ಸಶ್ಯತ್ಯವೇಷ್ಟಿತಂ 

ಪುನಃ ಸಾ ವಿಸ್ಮಯಾವಿಷ್ಟ್ರಾ ತಸ್ಯ ಭಾರ್ಯಾ ಗುಣಾಸ್ವಿತಾ । 

ಉವಾಚ ದುಷ್ಕೃತಂ ತಸ್ಯ ಸಾಧೃಸಾವಿಷ್ಟತೇಜಸಾ ॥ ೧೫೬ ॥ 
ಭಾರ್ಯೋವಾಚ :-- 

ಅತೀತೇ ಪಂಚಮೇ ಚಾಂಸ್ನಿ ತ್ರಿಂಥನಂ ಕ್ಸಿಸತಸ್ತು ತೇ। 

ಗೃಹಸಶ್ವ್ಹಾದ್ಧತೋ ಬಾಲೋ ಹ್ಯಜ್ಞಾನಾದ್ವ್ರಾತಿತಸ್ತ್ಯ್ರಯಾ ೪ ೧೫೩ ॥ 


ಗಳನ್ನು ಕಾಣದೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಕ್ಲೇತ್ರದ ಕಡೆಗೆ ಓಡಿಬರುತ್ತ ಗೋವಿಂದಕು ಏರಂಡೀ 
ಸಂಗಮವನ್ನು ಸೇರಿದವು... ಅತ್ಯಂತ ಖಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಸೀಡಿತನಾಗಿ ಅತನು 
ಆ ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಧುಮುಕಿ ಜಲಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

"೧೫೩. ಇಂತು ಅಫಿಜೈ ಯಿಂದಲೇ" ಆ ತೀರ್ಥೋದಕವನ್ನು ಕುಡಿದು 
ತನ್ನ ವಿಶಾಲನೇತ್ರಗಳನ್ನೂ ಒರಸಿಕೊಂಡು ಸಾಯಂಕಾಲವಾಗಲು ತನ್ನ ಮನೆಗೆ 
ಬಂದು ಸೇರಿದನು. 

೧೫೪. ಎಮ್ಮೆಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ದುಃಖದಿಂದಲೂ, ಪುತ್ರಶೋಕ 
ದಿಂದಲೂ, ದೇಹಾಯಾಸದಿಂದಲೂ ಹೇಸ ಇಂಡ ಗೋವಿಂದನು ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಮೆಲಿಗಿ ನಡ್ರಿವನತ ತರಿಸಿದೆ. ಜಟ ಟ್‌ | 

ವಾಡು ಹುಧಸಿನತೆ? ಆಸಾಶ್ರೇಯಟ್ನಮೂ ಆತೆ ಆತ್‌ ಹತ್ತರ ಗಾಜಕಷ್ಟ 
ನೋಡುತ್ತಿರಲು ಕೃ ಮಿವೇಷ್ಟಿ ತವಾದ ಆತನ hey: ಸ್ವಲ್ಪ ಬ ಭಾಗೆತ್ರ 'ಪರಿಶುದ್ಧೆ 
ವಾಗಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡಳು. 

೧೫೬. ಗುಣಶಾಲಿನಿಯಾಡ ಆಕೆಯು ಇದನ್ನು ಕಂಡು ವಿಸ್ಮಯಾವಿಷ್ಟ 
ಳಾಗಿ ಸಂಭ್ರ ಮಗೊಂಡು ಗಂಡನನ್ನ ಬಿಸಿ ಆತನ pee ಚರಿತೆ ತ್ರೈಯನ್ನು 
ಹೇಳಿದಳು. 

೧೫೭. ಪತ್ನಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ: ಹಿಂದೆ ಐದನೆಯ ದಿವಸದ ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ 
ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದ ನಿಪ್ಲಿಂದ ಹಿತ್ತಿಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಬಾಲಕನು 
ಅಜ್ಞಾ ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹತನಾದನು. 


Bee ಶಿ ಸ್ರಾವ ಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಪ್‌ 


ಮಯಾ ತತ್ಪಾತಕಂ ಘೋರಂ ರಹಸ್ಯಂ ನ ಪ್ರಕಾಶಿತಂ | 


ತೇನ ಪ್ರಚ್ಛನ್ನ ಪಾಪೇನ ದಹ್ಯಮಾನಾ ದಿವಾನಿಶಂ ॥ ೧೫೮ ॥ 
ನ ಸುಖಂ ತನವ ಗಾತ್ರಸ್ಯ ಪಶ್ಶಾನಿ ನಹಿ ಚಾತ್ಮನಃ | 
ನಿದ್ರಾ ಮಮ ಶಮಂ ಯಾತಾ ರತಿಶ್ಚೆವ ತ್ವಯಾ ಸಹ '॥ ೦೫೯ ॥ 


ಶ್ರೂಯತೇ ಮಾನನೇ ಶಾಸ್ಟ್ರೇ ಶ್ಲೋಕೋ ಗೀತೋ ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ । 
ಸ್ಮೃತ್ವಾಸ್ಮೃತ್ವಾತು ತಂ ಚಿತ್ತೇ ಸರಿತಾಪೋ ನ ಶಾನ್ಕುತಿ ॥ಂ೬೦॥ 
ಕೀರ್ತನಾನ್ನಶ್ಯತೇ ಧರ್ಮೋ ವರ್ಧಶೇಂಸೌ ನಿಗೂಹನಾತ್‌ | 


ಇಹಲೋಕೇ ಪರೇ ಚೈವ ಪಾಪಸ್ಕಾಸ್ಕೇವಮೇವ ಜೆ H ೧೬೧॥ 
ಏನಂ ಸಂಚೆಂತ್ಯಮಾನಾಃಹಂ ಸ್ಥಿತಾ ರಾತ್ರೌ ಭಯಾತುರಾ | 
ಕೃಮಿರಾಶಿಗತಂ ತ್ವಾಂ ಹಿ ಕಸ್ಕಾಂಹಂ ಕಷಫಯಾವಿ ಕಿಂ ॥ ೧೬೨ ॥ 
ಪುನಸ್ತೃಂ ಜಾಃದ್ಯ ಮೇ ದೃಷ್ಟೋ ಭ್ರೂಣಹತ್ಯಾ ಕೃಮಿಶ್ರಿತಃ । 
ಕೃಚಿದ್ಧಿಂದಂತಿ ತೇ ಗಾತ್ರಂ ಕ್ವಚಿನ್ನಷ್ಟಾಃ ಸಮಂತತಃ ॥ ೧೬೩ 


- 1೪೫೮. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಈ ಮಹಾ ಪಾತಕವನ್ನು ನಾನು ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸಲಿಲ್ಲ. ಈ ಗುಟ್ಟಾದ ಪಾಪದಿಂದ ಹೆಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಬೇಯುತ್ತಿರುವೆತು. 

೧೫೯. ಇದರಿಂದ ನಿನ್ನ ದೇಹಕ್ಕಾಗಲಿ ನನಗಾಗಲಿ ಯಾವ ಸೌಖ್ಯವೂ 
ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿರುವುದು. ನನಗೆ ನಿದ್ರೆಯೂ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಸಹವಾಸವೂ ಕಳೆದು 
ಹೋದುವು. 

೧೬೦. ಮನುಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳಿರುವ ವಾಕ 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿರುವೆವು. ಅವುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದಂತೆಪ್ಲಿ ನನ್ನ ಪರಿತಾಪವು ಹೆಚ್ಚು 
ರುವುದು. | 
ಗ ಧರ್ಮದ ಫಲವು ಪ್ರಚಾರದಿಂದ ನಷ್ಟವಾಗುವುದು. ಮುಚ್ಚಿಡು 
ವುದರಿಂದ ಬೆಳೆಯುವುದು. ಇಲ್ಲಿಯೂ ರೋಕಾಂತರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಾನದ 
ಫಲವೂ ಹೀಗೆಯೇ. 

೧೬೨. ಇಂತೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ ನಾನು ಪ್ರತಿ ರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿಯೂ ಭಯ 
ಗೊಂಡಿರುತ್ತಿದ್ದೆಮು. ನೀನು ಕೃ ಮಿರಾತಿಯಿಂದಾವು ್ಸ ತನಾಗಿರುವುದನ್ನು ರಾನಿ 
ಕ್ಷೇಸ. ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳಿ? 

" ೧೬೩್ಶ ಮತ್ತೆ ಇಂದೂ ಸಹ ಶಿಶು ಹತ್ಯೆಯ ಪಾತಕದಿಂದ ನೀನು ಕೃಮಿ 
ರಾಶಿ ಹೀಡಿತನಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡೆನು. ಕೆಲವು ಕೃಮಿಗಳು ನಿನ್ನ ನೀಪನನ್ನು 


ಹೀ ಇಇ. an ಮೇಲೆ. SE 


ತ್ರ್ಯಧಿಕಶತತನೋಕ$ಥ್ಠಾಯಃ ೭೧೧ 


ಏತತ್ಸಂಸ್ಕೃತ್ಯ ಸಂಸ್ಕ್ಯೃತ್ಯ ವಿಮೃತಾಮಿ ಪುನಃ ಪುನಃ । 

ನ ಜಾನೇ ಕಾರಣಂ *ಿಂಚಿತ್ಸ ಚ್ಛಂತ್ಯಾ 8 ಕಥಯಸ್ವ ಮೇ H ೧೬೪ ॥ 
ತಡಾಗಂ ವಾ ಸರಿಪ್ವಾಪಿ ph ಸ ಜೀವತಾರ್ಜನಂ 

ಯಂ ಗತೋಸಿ ಪ ಕ್ರಭಾವೋಯಂ ತಸ್ಯ ನಾಂನ್ಯಸ್ಯ ಮೇ ಸ್ಥಿ ತಂ॥ ೧೬೫ ॥ 
ಏವಮುಕ್ತಸ್ತು ನಿಪ್ರೊ ಸೌ ಕಥಯಾಮಾಸ ಭಾರತ 

ಭಾರ್ಯಾಯಾ ಯದ್ದಿವಾ ವೃತ್ತಂ ಶಂಕಮಾನೋ ನೃಪೋತ್ತಮಃ॥ ೧೬೬ ॥ 
ಅದ್ಯಾಂಹಂ ಮಹಿಷೀಸಾರ್ಥಂ ಏರಂಡೀಸಂಗಮಂ ಗತಃ । 


ನಾಭಿಮಾತ್ರೇ ಜಲೇ ಗತ್ವಾ ನೀತವಾನ್‌ ಸಲಿಲಂ ಬಹು lH ೧೬೭ ॥ 
ನಾನ್ಯತ್ತೀರ್ಥಂ ವಿಜಾನಾಮಿ ಸರಿತಂ ಸರ ಏನ ವಾ। 

ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಪುನಃ ಸತ್ಯಂ ಕಥಿತಂ ತಪ-ಭಾಮಿನಿ, .. 8೧೬೮॥ 
ಏನಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ತು ಸಾ ಸರ್ವಮುಪವಾಸಕ್ಕತಕ್ಟಣಾ | 


ಸಪತ್ಲೀಕೋ ಗತಸ್ತತ್ವ ಸಂಗಮೇ ವರವರ್ಣಿನಿ ॥ ೧೬೯॥ 





೧೬೪. ಇದನ್ನು ನೆನಸಿಕೊಂಡು ಪುನಃ ಪುನಃ. ನಾನೇ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು.. ಇದಕ್ಕೆ `ಕಾರಣವನ್ನು.: ತಿಳಿಯ್ದೆನು. -ಕುತೂಹಲೆಯಾಗಿ 
ರುವ ನನಗೆ ಇದನ್ನು ಹೇಳು. 

; ೧೬೫. Be: ತಟಾಕವನ್ನೋ, ನದಿಯನ್ನೊ , ಕೀರ್ಥವನ್ನೋ ನೀನು 
ಸೇವಿಸಬೇಕು. ಯಾವ ದೇವತೆಯನ್ನೋ ಪೂಜಿಸಿರಬೇಕು. ಅಂತಬ್ಲದೆ ಇದು 
ಖೇಕೊಂದರ ಪ್ರಭಾವವೆಂದು ನಾನೆಣಿಸಲಾಕೆನು.?' j 
- ೧೬೬. ಧರ್ಮಜನೆ! . ಅಂತೆಂದ ತನ್ನ- ಮಡದಿಗೆ "" ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿಸೆಂದನು. 
ತಾನಿ ಕಹ ತ್ರ ಟ್ಟು ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು 
ವಸ್ತು; ಆ: RE ಭೆ ಸ 1 1 
ನೈಷ ಳಾ ಡ್‌ ಇಡು ಓಗೆಳೆನ್ತು 
ಜನ್ನು ಸೆಹಿಕೆಕು: ಹಾರು? ಹ? 
ಮಾಡಿದೆನು. ' | 

೧೬೮. ಪ್ರಿಯಳೆ! ಇದಲ್ಲದೆ ಬೇರೊಂದು ತೀರ್ಥವನ್ನಾಗಲಿ, ನದಿಯನಸ್ಸಿ 
ಗಲಿ, ಸರೋವವವನ್ನಾಗಲಿ ನಂನು ಸೇವಿಸಲಿಲ. ಇದು ಸರ್ವಥಾ ಸತ್ಯವೆಂದು 
ತಿಳಿ, 91 

೧೬೯. ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ಅಕೆಯು ಅಂದು ಉಪವಾಸ ಸವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ 
ದಳು. ಪಾರ್ವತಿಯೆ! ತರುವಾಯ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಪತ್ಚೀಸಹಿತನಾಗಿ ಸಂಗಮ 
ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇರಿದನು. | ` 





೭೧೨ ಶೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪು್ರರಾಣಂ 


ಸ್ನಾತ್ವಾ ತತ್ರ ಜಲೇ ರಮ್ಮೇ ನತ್ವಾ ದೇವಂತು ಭಾಸ್ಕರಂ 
ಸ್ನಾಪಯಾಮಾಸ ದೇವೇಶಂ ಶಂಕರಂ ಚೋಮಯಾ ಸಹ ೫೧೭೦೫ 
ಪಂಚಗವ್ಯಘೃತಕ್ಷೀರೈರ್ದಧಿ ಕ್ರೌ ಪ್ರಘೃತೈರ್ಜಲೈಃ | 

ಗಂಧಮಾಲ್ಯಾದಿ ಧೂಪೈಶ್ವ ನೈನೇಜ್ಕೈಶ್ವ ಸುಶೋಭನೈಃ 1 ೧೭೧॥ 
ಪೂಜ್ಯ ತ್ರ ಯಾಮಯಂ ಲಿಂಗಂ ದೇವೀಂ ಕಾತ್ಯಾಯನೀಂ ಶುಭಾಂ । 


ರಾತ್ರೌ ಜಾಗರಣಂ ಕೃತ್ವಾ ಪತ್ಯಾ ಸಹ ಪಶಿವ್ರತಾ ॥ ೧೭೨ ॥ 
ತತಃ ಪ್ರಭಾತೇ ವಿಮಲೇ ದ್ವಿಜಾನ್‌ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಯತ್ನತಃ । 
ಗೋದಾನೇನ ಹಿರಣ್ಯೇನ ವಸ್ತ್ರೇಣಾನ್ಸೇನ ಭಾರತ Ht ೧೭೩ ॥ 


ಗೋವಿಂದಃ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಸ್ವಶಕ್ಕ್ಯಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಂಛುಭಾನ್‌ । 
ಮುಕ್ತಪಾಪೋ ಗೃಹಾಯಾತಃ ಸ್ವಭಾರ್ಯಾಸಹಿತೋ ನೃಪ ॥ ೧೭೪ ॥ 
ಏವಂ ಯಃ ಶೃಣುತೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಗೋವಿಂದಾಖ್ಯಾನಮುತ್ತಮಂ | 


ಪಶತೇ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಭ್ರೂಣಹತ್ಯಾ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ ! ೧೭೫ ॥ 
ಕ್ರೀಡತೇ ಶಾಂಕರೇ ಲೋಕೇ ಯಾವದಾಭೂತಸಂಪ್ಲೆವಂ | 
ಯತ್ನೈವಾಶ್ಚಯುಜೇ ಮಾಸಿ ಚೈತ್ರೇ ವಾ ನೃಪಸತ್ತಮ ॥ ೧೭೬ ॥ 


೧೭೦, ಆ ಪರಿಶುದ್ದ ನಾದ ಜಲದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸೂರ್ಯದೇವನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಆತನು ಅಲ್ಲಿ ಉಮಾಸಮೇತನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಿದರು. ತ 

೧೭೧-೧೭೨. ಬಳಿಕ ಪಂಚಗವ್ಯಗಳಿಂದಲೂ, ತುಪ್ಪ, ಹಾಲು, ಮೊಸರು, 
ಜೇನುತುಪ್ಪ, ಶುದ್ಧೋದಕಗಳಿಂದ ಅಭಿಷೇಕಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಗಂಧಮಾಲ್ಯ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಧೂಪಗಳಿಂದಲೂ, ಉತ್ತಮ ನೈವೇದ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ವೇದಮಯ 
ಹಾದ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನೂ ಕಾತ್ಯಾಯನೀವೇವಿಯನ್ನೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸೇವಿಸಿದ 
ಮೇಲೆ .ಆ ಸ್ತ್ರೀಯು ಪತಿಯೊಡನೆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಜಾಗರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. 

೧೭೩-೧೭೪. ಯುಧಿಷ್ಮಿರನೆ! ಬಳಿಕ ಸುಪ್ರಭಾತವಾಗಲು ಶಕ್ಕೃನುಸಾರ 
ವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಗೋವು, ಹಿರಣ್ಯ, ವಸ್ತ್ರ, ಅನ್ನಾದಿ 
ದಾನಗಳಿಂದ ಅವರನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿ, ಗೋವಿಂದನು ಅವರ ಆಶೀರ್ವಾದ 
ವನ್ನು ಪಡೆದು ತನ್ನ ಪಾಪವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ 
ಹಂದಿರುಗಿದನು. 

೧೭೫. ಇಂತು ನಡೆದ ಗೋವಿಂದಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಉತ್ತಮವಾದ ಚರಿತ್ರೆ 
“ಯನ್ನು ಯಾವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಓದುವನೊ, ಅವರ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯ ಪಾತಕವೂ 
ನಾಶವಾಗುವುದು. 

೧೭೬-೧೭೭. ಆತನು ಪಂಚಭೂತಗಳೆ ನಾಶವಾಗುವವಕೆಗೂ ಕೈಲಾಸ 
ಶೋಕದಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರುವನು. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಅಶ್ವಯುಜಮಾಸದಲ್ಲಾಗಲಿ, 


ತ್ರ $ಧಿಕಶತತಮೊ$ಧ್ಯಾಯಃ ೭೧೬ 


ಸಪ್ತಮ್ಯಾಂ ಚ ಸಿತೇ ಸಕ್ಸೇ ಸೋಪವಾಸೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 

ಸಾತ್ವಿಕೀಂ ವಾಸನಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಯೋ ವಸೇಚ್ಛಿನಮಂದಿರೇ  ॥ ೧೭೭ 0 
ಧ್ಯಾಯಮಾನೋ ವಿರೂಪಾಕ್ಸಂ ತ್ರಿಶೂಲಕರಸಂಸ್ಥಿತಂ | 
ಕಂಸಾಃಸುರನಿಹಂತಾರಂ ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಧರಂ ॥ ೧೭೮ ॥ 
ಪಕ್ಸಿರಾಜಸಮಾರೂಢಂತ್ರೆ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕ ವರದಾಯಕಂ | 

ಬ ಬಕಾ ತತೋಧ್ಯಾ 'ಯೇಷ್ಮ ಸಸ ಂ ಚತುರಾನನಂ ॥ ೧೭೯ ॥ 
ಸರ್ಗಪ್ರದಂ ಸಮಸ್ತಸ , ಕಮಲಾತರತೋಭಿತಂ 

ಯೋ “ ವಂ ನಸತೇ ತತ್ರ ಶ್ರಿಯಾಮೇ ಸ್ಥಾನ ಉತ್ತಮೇ ॥ ೧೮೦ 8 
ತತಃ ಪ್ರಭಾತೇ ನಿಮುಲೇ ಹೃಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ಚ ನರಾಧಿಪ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಪ್ಸೂಜಯೇದ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸರ್ವದೋಷವಿವರ್ಜಿತಾನ್‌ ॥ ೧೮೦ ॥ 
ಸರ್ನಾಂವಯವಸಂಪೂರ್ಹಾನ್‌ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರವಾನ್‌ । 

ವೇದಾಭ್ಯಾಸ ರತಾನ್ನಿತ್ಯಂ ಸ್ವದಾರನಿರತಾನ್‌ ಸವಾ 8 ೧೮೨ IW 
ಶ್ರಾದ್ಧೇ ದಾನೇ ಪ ತೇ 'ಯೋಗಾ ನ್ಬಾಹ್ಮಣಾನ್ಸಾಂಡುನಂದನ । 

ಪೇ ಸ್ರೀ ತಾನಾಂ ಪೂಜನಂ ತತ್ರ ಜೀವಪೂರ್ನಂ ಸಮಾರಭೇತ್‌ 8 ೧೮೩8 


ಚೈತ್ರಮಾಸ ಸದಲ್ಲಾಗಲಿ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಚದ ಸಪ್ತಮಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿ ಯನಾಗ್ಗಿ ಸಾತ್ವಿ ಕ ಬುದಿ ವೃಕ ಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ನಾಶ ರ 
ಜೀನಾಲಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಬೇಕು. ಸ 
. ೧೭೮-೧೮೦. ನಿರೂಪಾಕ್ಟೃನೂ, ಕೈಯಲ್ಲಿ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರು. 
ವವನೂ ಆದೆ ಪರಮೇಶ್ವರಥನ್ನಾಗಲ್ಲಿ ಕಂಸರಾಶ್ಚಸನಿಹಂತೃವೂ ಶಂಖಚಕ್ರ, 
ಗದಾಧಾರಿಯೂ, ಗರುಡವಾಹನವನ್ನೈ ರಿರುವಕೂ,. ಮೂರು `ೋಕಗಳಿಗೆ ಪರೆ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವನೂ ಆದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನಾಗಲಿ, ಹಂಸವಾಹನನೂ 
ಚತುರ್ಮುಖ ಸಹಿತನೂ, ಲೋಕಸ ಷ್ಟಿ ಗೆ ಕಾರಣನೂ, ಪದ ಗಳನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ. 
ಹಿಡಿದವನು ಅದ" 'ಬ್ರಹ್ಮೇ ವನ್ನಾಗಿ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಆ ಉತ್ತಮ ಸಾ ನದಲ್ಲಿ 
ಮೂರು ಯಾಮಗಳನ್ನು'ಕಕೆಯಬೇು. '' 
ಚೇರರ Pre "ಬಳಿಕ" ಸುಪ್ರಭಾತದ 'ಅಷ್ಟಮಿಯದಿಕ 
ಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ದೋಷಕಹಿತರಾದ ಬಾ ್ರಹ್ಮಣರಿಗೆ' ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಜೇಕು.. 
೧೮೨. ಅಂಗವಿಕಲರಾಗದಿರುವವರೂ, ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣಾತರೂ, 
ನಿತ್ಯವೂ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಅಧ್ಯಯನಾಧ್ಯಾಪನಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದವರೂ, ಏಕಪತ್ನೀ 
ವ್ರತನಿಷ್ಠರೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕರೆಯಬೇಕು. 
೧೮೩. ಪಾಂಡುತನಯನೆ! ಇಂತಹ ದ್ವಿಜರೇ ಶ್ರಾದ್ದಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ದಾನ 
ಕಾರಕ್ಕ್ಯೂ ಪ್ರತೋಷವಾಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ. ಯೋಗ್ಯಕೊದೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರು. 
ಅಲ್ಲಿ ದೇವತಾಪೂಜೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಯೇ ಪ್ರೇತಗಳ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


2೧೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರೇತತ್ವಾನ್ಮುಚ್ಕತೇ ಶೀಘ್ರಮೇರಂಡ್ಕಾಂ ಪಿಂಡತರ್ಪಣೈಃ ! 

ದಾನಾನಿ ತತ್ರ ದೇಯಾನಿ ಹೃನ್ನಮುಖ್ಯಾನಿ ಸರ್ವದಾ ॥ ೧೮೪ ॥ 
ಹಿರಣ್ಯಭೂಮಿಕನ್ಯಾಶ್ಚ ಧೂರ್ವಾಹೌ ಶುಭಲಕ್ಸಣೌ | 

ಸೀರೇಣ ಸಹಿತೌ ಪಾರ್ಥ ಧಾನ್ಯಂ ದ್ರೋಣಕಸಂಖ್ಯಂಯಾ ॥ ೧೮೫ ॥ 
ಅಲಂಕೃತಾಂ ಸವತ್ಸಾಂ ಚ ಕ್ಸೀರಿಣೀಂ ತರುಣೇಂ ಸಿತಾಂ | 

ರಕ್ತಾಂ ಸೆ ಕೃ ಪ್ಲ ಸ ವಾ ಸಾಟಲಾಂ ಕಪಿಲಾಂ ತಥಾ ॥ ೧೮೬ ॥ 
ಶಾಂಸ [ದೋಹನಸಂಯುಕ್ತಾ 0 ರುಕ್ಮಖುರವಿಭೂಷಣಾಂ | 

ಸ್ಟ ತ ೈಂಗೀಂ ಸವತ್ಸಾಂ ಚ ಬಾ ್ರಹ್ನಹಾಯೋಪಪಾದಯೇಶ್‌ ॥ ೧೮೭ ॥ 
ಪ್ರೀಯತಾಂ ಮೇ ಜಗನ್ನಾಥೋ ಹರಕೃಷ್ಣಸಿತಾಮಹಾಃ । 
ಸಂಸಾರರಕ್ರಣೇ ದೇವೀ ಸುರಭೀ ಹ ಸಮುದ್ಧ ಕೀತ್‌ ॥ ೧೮೮ ॥ 
ಪುತಾ ರ್ಥಂ. ಯಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ ಪಾರ್ಥ ಹ್ಯೇರಂಡೀಸಂಗಮೇ ನೃಸ। 

ಸಾ ಸಂತೇ ಕುವ ್ರೃಸೂಕ್ರೈಶ್ರ ಚತುರ್ವೆಮೋವ್ಫ ವೈಸ್ತಥಾ ೪ ೧೮೯ ॥ 





೧೮೪. ಎರಂಡೀತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪಿಂಡಪ್ರದಾನ ತರ್ಪಣಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದ ಸತ್ತವರು ಪ್ರೇತತ್ವವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವರು. ನಿತ್ಯವೂ ಅನ್ನವೇ 
ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೧೮೫. ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ಚಿನ್ನವನ್ನೂ, ಭೂಮಿಯನ್ನೂ, ಕನ್ಯೈಯನ್ನೂ, 
ನೇಗಿಲಿನೊಡಗೂಡಿದುವೂ, ಭಾರವನ್ನು ಹೊರುವಂತಹವೂ, ಸುಲಕ್ಸ್ಮಣಗಳೂ 
ಆದ ಎತ್ತುಗಳ ಜೊತೆಯನ್ನೂ, ದ್ರೋಣಪರಿಮಾಣದಷ್ಟು ಧಾಸ್ಯವನ್ನೂ 
ಕೊಡಬೇಕು. 

೧೮೬. ಗೋದಾನವನ್ನು ಕೊಡುವವನು ಅಲಂಕ ತವೂ, ಕರುವುಳ್ಳದ್ಕೂ 
ಹಾಲುಕರೆಯುತ್ತಿರುವುದೂ, ' " ಸಿಳೆಯಡೊ: ಬಿಳುವು, pe ಕಪ್ಪು, ದಿ 
ಅಥವ ಕಂದು ಬಣ ವುಳ್ಳ) ದ್ದೊ ಆದ ಗೋವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 

೧೮೭. ಬೆಳ್ಳಿಯ 0325015001 ಟ್ಟಿ ಕಾರ್ಗೊರಸುಗಳೂ, ಚಿನ್ನದ 
ಕಳಶಗಳುಳ್ಳ ಕೋಡುಸಳೂ. ಉಳ್ಳ ಆಕಳನ್ನು ಕರು ಮತ್ತು ಕಂಚಿನ ಪಾತ್ರಿ 
ಗಳೊಡನೆ ಬಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಜೀಕು.. ತ 

೧೮೮- ದಾನಮಂತ್ರವು:--ಶೋಕನಾಯಕಶಾದ ಈಶ್ವರ, ನಾರಾಯಣ, 
ಚತುರ್ಮುಖರು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಷ್ನರಾಗಲಿ. ಸಂಸಾರಪಾಲಕಳಾದ ಕಾಮ ಥೇತು 
ಜೀವಿಯು ನನ್ನನ್ನುದ್ದರಿಸಲಿ. 

೧೮೯. ಪಾರ್ಥನೆ! ಪುತ್ರಾಭಿಲಾಷೆಯುಳ್ಳ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಏರಂಡೀಸಂಗಮ 
ದಲ್ಲಿ ರುದ್ರಸೂಕ್ತಗಳಿಂದಾಗಲಿ, ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳ ಇತರ ಸೂಕ್ತಗೆಳಿಂಬಾಗಲಿ 
ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


ತ್ರಧಿಕಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೭೧೫ 


ಚತುರ್ಭಿರ್ಜ್ರಾಹ್ಮಣೈಃ ಶಸ್ತ್ರಂ ದ್ವಾಭ್ಯಾಂ ಯೋಗೈೈತ್ಚ ಕಾರಯೇತ್‌ 1 
ಏಕೇನ ಸಾರ್ದ್ರಕುಂಭೇನ A , ಮಭಿಷೇಚಯೇಶ್‌ ॥ ೧೯೦ ॥ 
ದೈನಜ್ಞೇನೈನ ಜೈಕೇನ ಅಥವಾ ಸಾಮಗೇನ ವಾ। 


ಪಂಚರತ್ನಸಮಾಯುಕ್ತಂ ಕುಂಭೇ ತತ್ರೈವ ಕಾರಯೇತ್‌ ॥ ೧೯೧ 8 
ಗಂಧಶೋಯಸಮಾಯುಕ್ತಂ ಸರ್ವೌಷಧಿನಿಮಿಶ್ರಿತಂ 1 ೧೯೨ | 
ಆಮ್ರಪಲ್ಲವಸಂಯುಕ್ತಮತಶ್ಚತ್ಥಮಧುಕಂ ತಥಾ । 

ಗುಂಠಿತಂ ಸಿತವಸ್ತ್ರೆ ಣ ಸಿತಚಂದನಚರ್ಚಿತಂ ॥ ೧೯೩ 8 


ಸಿತಸ್ರಷ್ಟೈಸ್ತು ಸಂಛನ್ನಂ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥಕೃತಮದ್ಯಮಂ | 

ಕಾಂಸ್ಕೃಸಾತ್ರೇ ತು ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಪುತ್ರಾರ್ಥೀ ದೇಶಿಕೋತ್ತಮಃ ॥ ೧೯೪ & 
ಅಂಗಲಗ್ನಂ ತು ಯಡ್ವಸ್ತ್ರಂ ಕಟಕಾಭರಣಂ ತಥಾ । 

ತತ್ಸರ್ವಂ ಮಂಡಲೇ ತ್ಯಾಜ್ಯಂ ಸಿದ್ಧ್ಯರ್ಥಂ ಚಾತ್ಮನಸ್ತದಾ 8೦೧೯೫ 
ಪ್ರಜನ್ಮ ಭಾಸ್ಕರಂ ಪಶ್ಚಾದಾಚಾರ್ಯಂ ರುದ್ರರೂಪಿಣಂ | 

ಮಧುರಂ ಚ ತತೋಶ್ಲೀಯಾಜ್ದೇವ್ಯಾ ಭುನನ ಉತ್ತಮೇ ॥ ೧೯೬॥ 


,, ೧೯೦. ನಾಲ್ವರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದಾಗಲ್ಲಿ, ಯೋಗ್ಯರಾದ ಇಬ್ಬರಿಂದಾಗಲಿ. 
ಸ್ವಸ್ತಿ ಕರ್ಮವನ್ನು ಡೇ ನೀರು ತುಂಬಿದ: ಒಂದೇ ಎಸ 
ದಂಪತಿಗಳು ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಹಬೇಕು. 

೧೯೧-೧೯೨. ಕ್ಯೋತಿಷ್ಯನೋ, ಸ ಸಾಮವೇದಿಯೊ ಆದರೂ ಅವರಿಗೆ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಿಸಬಹುದು. ಕಳಶದಲ್ಲಿ ಪಂಚರತ್ನಗಳನ್ನು ಹಾಕಿರಬೇಕು. ಅದರಲ್ಲಿ ಜಲವು. 
ಗಂಧದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದಲೂ, ಸರ್ಮೌಷಧಿಗಳ ರಸಗಳಿಂದಲೂ ಮಿತ್ರಿ ತವಾಗಿರಬೇಕು. 

೧೯೩. ಮಾವು, ಅಶ್ವತ್ಥ, ಅಶೋಕಗಳ ' ಚಿಗುರುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ. 
ಆ ಕಳಶವು ಬಿಳಿಯ ಚಂದನದಿಂದ ಲೇಪಿತವಾಗಿ ಬಿಳಿಯ ವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಆಚ್ಛಾದಿತ. 
ವಾಗಿರಬೇಕು. 

೧೯೪, ಬಿಳಿಯ ಹೂಗಳಿಂದಲಂಕೃತವಾದ ಈ ಕಳಶವು ಬಿಳಿಯ ಸಾಸುವೆ 
ಯಿಂದ ತುಂಬಿರಬೇಕು. ಪುತ್ರಕಾಮನಾದ ಬ್ರಾ ತ್ರಹ್ಮಣೋತ್ತ್ರಮನು ಇಂತಹ. 
ಎರಡು ಕಂಚಿನ ಕಳಶಗಳನ್ನು ಸ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೧೯೫. ಬಳಿಕ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ತಾನು ಧರಿಸಿರುವ ವಸ್ತ್ರವನ್ನೂ, 
ಕಡಗನೇ ಮೊದಲಾದ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು. 

೧೯೬. ಮೊದಲು ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನೂ, ಅಮೇಲೆ ಪರಮೇಶ್ವರ ಸ್ವರೂಪ 
ನಾದ ಆಚಾರ್ಯನನ್ನೂ ನಮಸ್ಪರಿಸಿ ತನ್ನ ಉತ್ತಮ ಮಂದಿರದ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ 
ಸಿಹಿಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ತಿನ್ನಬೇಕು. 


೬೧೬ ಶಿ ೬ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಫಲದಾನಂ ಚ ವಿಪ್ರಾಯ ಛತ್ರಂ ತಾಂಬೂಲಮೇವ ಚ । 

ಉಪಾನಹೌ ಚ ಯಾನಂ ಚ ಸ ಭನೇದ್ದು ಖವರ್ಜಿತಃ 1೧೯೭॥ 
ಭಾಸ್ಕರೇ ಕ್ರೀಡತೇ ಲೋಕೇ ಯಾವವಾಭೂತಸಂಪ್ಲವಂ | 

ವಾಸಂ ಕೋಟಗುಣಂ ಸರ್ವಂ ಶುಭಂ ವಾ ಯದಿವಾಂಶುಭಂ ॥ ೧೯೮ ॥ 
ಯಥಾ ನದೀನದಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಾಗರೇ ಯಾಂತಿ ಸಂಕ್ಟಯಂ। 

ಏನಂ ಪಾಪಾನಿ ನಶ್ಯಂತಿ ಹ್ಯೇರಂಡೀಸಂಗನೇ ನೃಣಾಂ ॥೧೯೯॥ 
ಸಮಂತಾಚ್ಚಾ ಸ್ತ್ರಸಾತೇನ ಹ್ಯೇರಂಡೀಸಂಗನೇ ನೃಪ । 
ಭ್ರೂಣಹತ್ಯಾಸಮಂ ಪಾಪಂ ನಶ್ಯತೇ ತಂಕರೊಆಬ್ರನೀತ್‌ ೫೨೦೦ ॥ 
ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಂ ಚ ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಜಾತನೇದಸಿ ಕಾರಯೇತ್‌ । 


ಅನಾಶಕಂ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠ ಜಲೇ ಮಾ ತದನಂತರಂ H ೨೦೧ ॥ 
ಪಂಚಸಾಹಸ್ಪಿಕಂ ಮಾನಂ ನರ್ಷಾಣಾಂ ಜಾತವೇದಸಿ । 
ಬಲೇ ತ್ರೀಣಿ ಸಹಸ್ರಾಣ್ಯನಾಶಕೇ ಷಷ್ಟಿ ಭುಂಜತೇ ॥ ೨3೦೨ ॥ 


೧೯೭. ಆಚಾರ್ಯನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಫಲವನ್ನೂ, ಭತ್ರವನ್ನೂ, 
ತಾಂಬೂಲವನ್ನೂ, ಪಾದರಕ್ಷೆಗಳನ್ನೂ, ಯಾನಯಂತ್ರನನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಿ 
ಪವನು ದುಃಖರಹಿತನಾಗುವನು. 

೧೯೮. ಆತನು ಭೂತಪ್ರಳಯವಾಗುವವಕೆಗೂ ಸೊರ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರುವನು. ಈ ತೀರ್ಥಡಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ದಾನವೂ ಪ್ರಣ್ಯಪಾಪಗಳೂ 
ಸೋಟಿಗುಜಿತ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುವು. 

೧೯೯. ಸಕಲ ನದೀನದಗಳೂ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಸೇರಿ ಹೇಗೆ ಅಡಗಿಹೋಗು 
ವ್ರವೊ ಹಾಗೆಯೇ ನರರು ಇತರ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಡ ಪಾತಕಗಳೆಲ್ಲವೂ ಏರಂಡೀ 
ಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಹೋಗುವುವು. 

೨೦೦. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಏರಂಡೀಸಂಗಮದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಬಾಣವನ್ನು 
ಬಿಡಲು ಆದು ಹೋಗುವಷ್ಟು ದೂರ ಸುತ್ತಲೂ ಕ್ಸೇತ್ರವಾಗಿರುವುದು. 
ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಭೂ ಭ್ರೂಣಹತ್ಯೆಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಜತ ಸಾತವಾಸುವರೆಂದು 
ಪರಮೇಶ ರನು ಹೇಳಿರುವನು. 

Wo ಈ ಶ್ಲೇತ್ರವಲ್ಲಿ : ಭಕ್ತಿಯಿಂದ : ಜೆಂಕಿಯಲ್ಲಾ ಗಲಿ, ಉಪನಾಸೆ 
ವಿಂದಾಗಲಿ, ಜಲದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಶ್ರಾಣತ್ಯಾಗವತ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ಸನ್ನತಿಯ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಡೇಹತ್ಯಾಗನನ್ಸು ಮಾಡಿದವನು ಐದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷ 
ಗಳೂ ಜಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟವನು ಮೂರು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳೂ, 
ಉಪವಾಸನಿರತನು ಅರುವತ್ತು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳೂ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದ ಭೋಗ 
ಗಳನ್ನನುಭವಿಸುವರು. 


ತ್ರ ತಢಿಕಶತತಮೋಕಿಧ್ಯಾಯಃ ೭೧೭ 


ಕಾಕಾ ಬಕಾಃ ಕಪೋತಾಶ್ಚ ಹ್ಯುಲೂಕಾಃ ಪಶವಸ್ತಥಾ | 
ಸಂಗಮೋದಕಸಂಸ್ಸೃಷ್ಟಾಸ್ತೇ ಯಾಂತಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ | 

ವೃಕ್ಸಾಶ್ಚ ತತ್ಸದಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಯಾಂ ಗತಿಂ ಯಾಂತಿ ಯೋಗಿನಃ ॥ ೨೦೩॥ 
ಏರಂಡಿಕಾ ಮಯಾ ದೇವೀ ದೃಷ್ಟೋ ಮೇ ಮನ್ಮಥೇಶ್ವರಕ । 

ಕಿಂ ಸಮುಥೋ ಯಮೋ ರುಷ್ಟೋ ಭದ್ರೋ ಭದ್ರಾಣಿ ಪಶ್ಯತಿ ॥ ೨೦೪ ॥ 
ಮೃತ್ತಿಕಾಂ ಸಂಗಮೋದ್ಬೂತಾಂ ಯೇ ಚ ಗುಂಠಂತಿ ನಿತ್ಯಶಃ । 


ಭ್ರೂಣಹತ್ಯಾದಿ ಪಾಪಾನಿ ನಶ್ಯಂತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೦೫ ॥ 
ಏರಂಡೀಸಂಗವಮೇ ಮರ್ತ್ಯೋ ಲುಂಠ್ಯಮಾನೋ ನರಾಧಿಪ । 
ಸರ್ವಪಾಪೈರ್ನಿನಿರ್ಮುಕ್ತಃ ಪದಂ ಗಚ್ಛತ್ಯನಾಮಯಂ ॥ ೨೦೬ ॥ 
ಏರಂಡ್ಯಾಃ ಸಂಗಮಂ ಮರ್ತ್ಯಾಃ ಕೀರ್ತಯಂತ್ಯಾಶ್ರಮಸ್ಥಿತಾಃ । 
ವಿಮುಕ್ತಪಾಪಾ ಜಾಯಂತೇ ಸತ್ಯಂ ಶಂಕರಭಾಸಿತಂ ॥ ೨೦೭ ॥ 
ಏರಂಡೀಷಾದಪಾಂಕ್ಟೆಸ್ತು ದೃಷ್ಟೈಃ ಸಾಪಂ ವ್ಯಪೋಪತಿ ॥ ೨೦೮ ॥ 





೨೦೩. ತತ್ತ್ಯಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಯೋಗಿಗಳು ಯಾವ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವಕೊ, ಅದನ್ನೇ ಏರಂಡೀಸಂಗಮದ ನೀರಿನ ಸ್ಪರ್ಶವುಳ್ಳ ಕಾಗೆಗಳೂ, 
ಬಕಗಳೂ, ಪಾರಿವಾಳಗಳೂ, ಗೂಗೆಗಳೂ, ಪಶುಗಳೂ, ವೃಕ್ಸಗಳೂ ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ಪಡೆಯುವುವು. 

೨. ೨೦೪. ಏರಂಡಿದೇವಿಯನ್ನೂ, ಮನ್ಮಥೇಶ್ವರನನ್ನೂ ನಾನು ನೋಡಿರ: 
ವೆನು. ಯಮನು ಕುಪಿತನಾದರೂ ನನ್ನನ್ನು ಏನು ಮಾಡಿಯಾನು? ಸತ್ಸರ್ಮ 
ನಿರತನಾದವನು ಮಂಗಳಗಳನ್ನೇ ಪಡೆಯುವನಷ್ಟೆ. 

೨೦೫. ಯಾರು ಏರಂಡೀಸಂಗಮದ ಮೃತ್ತಿಕೆಯನ್ನು ನಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಪರಿಸುತ್ತಿರುವರೊ, ಅವರಿಗೆ ಭ್ರೂಣಹೆತ್ಯಾದಿ ಮಹಾ ಪಾತಕಗಳೂ ನಾಃ 
ವಾಗುವುವು. 

೨೦೬. ಚಕ್ರವರ್ಕಿಯೆ! ಏರಂಡೀಸಂಗಮದಲ್ಲಿಯೇ ಓಡಾಶುತ್ತಲಿರುವ 
ಮಾನವನು ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಪುಣ್ಯಲೋಕವನ್ನು 
ಹೊಂದುವನು. 

೨೦೭. ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಆಶ್ರಮಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದರೂ ಯಾರು ಏರಂಡಿ! 
ತೀರ್ಥದ ಪ್ರಶಂಸೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಕೊ, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಪಾತಕರಹಿತರಾಗ: 
ವರೆಂಡು ಶಂಕರನು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿರುವನು. 

೨೦೮. ಏರಂಡೀಪ್ರದೇಶದ ಮರಗಳ ತುದಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ ಮಾತ 
ವಿಂದಲೇ ಪಾಪಗಳು ಕಳೆಯುವುವು. 
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೭೧೪ ಶೀ ಸ್ತಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇಷ 


ತೀರ್ಥಾಖ್ಯಾನನಿದಂ ಪುಣ್ಯಂ ಯೇ ಪಠಿಸ್ಕಂತಿ ಮಾನವಾಃ ! 


ಶೃಣ್ವಂತಿ ಚಾಪರೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮುಕ್ತಪಾಪಾ ಭವಂತಿ ತೇ 1 ೨೦೯॥ 
ಏತತ್ತೇ ಸರ್ವಮಾಖಾ ಶೈ ತಮೇರಂಡೀಸಂಗಮಂ ನೃಪ । 
ಭೂಯಶಾ ಫಿ $ನ್ಯತ್ರ್ರವಣ್ಣಾ ಸ್ಯಾಮಿ ಸರ್ನ್ವಪಾಪಕ್ಸಯಂಕರಂ ॥ ೨೧೦ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
$8 ಏರಂಡೀಸಂಗಮತಿರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 4 
ನಾಮ ಶ್ರ್ಯಧಿಕಶತತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೨೦೯, ಏರಂಡೀತೀರ್ಥದ ಈ ಮಹದಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಯಾವ ಮನುಜರು 
ಕೀರ್ತನಮಾಡುನಕೊ, ಯಾರು ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಕೇಳುವರೊ, ಅವರೂ 
ಮುಕ್ತಪಾಪರಾಗಿರುವರು, 


೨೧೦. ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ಇಂತು ನಿನಗೆ ಏರಂಡೀಸಂಗಮಕ್ಸೇತ್ರದ 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ ಕಿಳಿಸಿದೆನು. ಈಗ ಸರ್ವಪಾಸನಾಶಕವಾದ 
ಮತ್ತೊಂದು ಕ್ಷೇತ್ರದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಟಾ ೦ದನುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಕ ಏರಂಡೀಸಂಗಮತೀರ್ಥಮಾಜಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 3'ವೆಂಬ 
ನೂರಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ಶಿ 
ಅಥ ಚತುರಧಿಕಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಸುವರ್ಣಶಿಲಾತೀರ್ಥಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ತ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 


ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹೀಪಾಲ ಸೌವರ್ಣಶಿಲಮುತ್ತಮಂ 1 





ಪ್ರಖ್ಯಾತಮುತ್ತರೇ ಕೂಲೇ ಸರ್ವಸಾಪಕ್ಟಯಂಕರಂ uo 

ಸಮಂತಾಚ್ಛತಪಾತೇನ ಮುನಿಸಂಘ್ಯೆಃ ಪುರಾ ಕೃತಂ । 

ರೇನಾಯಾಂ ದುರ್ಲಭಂ ಸ್ಥಾನಂ ಸಂಗಮಸ್ಕ ಸವನಖಾಪತಃ ೨ 

ವಿಭಕ್ತಂ ಹಸ್ತಮಾತ್ರಂ ಚ ಪುಣ್ಯಕ್ಸೇತ್ರಂ ನರಾಧಿಪ । 

ಸುವರ್ಣಶಿಲಕೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಮಹೇಶ್ವರಂ 1೩॥ 

ನತ್ವಾ ತು ಭಾಸ್ಕರಂ ದೇವಂ ಹೋತವ್ಯಂ ಚ ಹುತಾಶನೇ । | 

ಬಿಲ್ಪೇನಾಜ್ಯನಿಮಿಶ್ರೇಣ ಬಿಲ್ವಪತ್ವೆರಥಾಸಿ ವಾ ॥೪॥ 

ಪ್ರೀಯತಾಂ ಮೇ ಜಗನ್ನಾಥೋ ವ್ಯಾಧಿರ್ನಶ್ಯತು ಮೇ ಧ್ರುವಂ । 

ದ್ವಿಜಾಯ ಕಾಂಚನೇ ದತ್ತೇ ಯತ್ಸಲಂ ತಚ್ಛೃಣುಷ್ವ ಮೇ ॥೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಸುವರ್ಣಶಿಲಾತೀರ್ಥನಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಬಳಿಕ ರೇನಾ 
ಫದಿಯ ಉತ್ತರ ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಉತ್ತಮವೂ, ಪ್ರಸಿದ್ಧವೂ, ಸಕಲ ಸಾವನಪರಿ 
ಹಾರಕವೂ ಆದ ಸುವರ್ಣಕಶಿಲೆಯನ್ನು ಸೇರಬೇಕು. 

೨. ರೇವಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಒಂದುನೂರು ಹೆಜ್ಜೆಗಳ ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳ 
ಸಂಗಮದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ಈ ತೀರ್ಥವು ಹಿಂದೆ ಮಹಾಮುರಿಗಳಿಂದ 
ಸಿರ್ಮಿತವಾಗಿ ಅತ್ಯಂತದುರ್ಲಭವೆನಿಸಿರುವುದು, 

೩. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೆ! ಇದರಕಲ್ಲಿಯೂ-`ಒಂದುಬಾಠರು ಪ್ರದೇಶವು ಪ್ರತ್ಯೀಕ 
ವಾಗಿ ಪುಣ್ಯಕ್ಸೇತ್ರವೆನಿಸಿರುವುದು. ಈ ಸುವರ್ಣಶಿಲೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೪. ಬಳಿಕ ಸೂರ್ಯದೇವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅಗ್ವಿಯಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪವನ್ನು 
ಬೆರಸಿದ ಬಿಲ್ಬಫಲದಿಂದಾಗಲಿ, ಬಿಲ್ವದಳಗಳಿಂದಾಗಲಿ ಹೋಮವನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕು. 

೫. “ಲೋಕನಾಧನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತನಾಗಲಿ; ನನ್ನ 
ವ್ಯಾಧಿಯು ಕೊನೆಗಾಣಲಿ?” ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನಿಗೆ ಸುವರ್ಣದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದ ಕೈ ಫಲವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. 


೭೨೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂಡಮಹುಪುರಾಣಂ 


ಬಹುಸ್ವರ್ಣಸ್ಯ ಯತ್ರ್ಪೋಕ್ತಂ ಯಾಗಸ್ಯ ಫಲಮುತ್ತಮಂ ! 


ತಥಾಃಸೌ ಲಭತೇ ಸರ್ವಂ ಕಾಂಚನಂ ಯಃ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ 1 ೬ಡಿ 
ತೇನ ದಾನೇನ ಪೂತಾತ್ಮಾ ಮೃತಃ ಸ್ವರ್ಗಮನಾಪ್ನ್ನುಯಾತ್‌ | 
ರುದ್ರಸ್ಕಾನುಚರಸ್ತಾವದ್ಯಾವದಿಂದ್ರಾಶ್ಚತುರ್ದಶ HD 
ತತಃ ಸ್ಪರ್ಗಾಾವತೀರ್ಣಸ್ತು ಜಾಯತೇ ವಿಶದೇ ಕುಲೇ । 
ಧನಧಾನ್ಯಸಮನೋಪೇತಃ ಪುನಃ ಸ್ಮರತಿ ತಜ್ಜಲಂ !೪॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
"6 ಸುವರ್ಣಶಿಲಾಕೀರ್ಥವನಹಾಶ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ?? 
ನಾಮ ಚತುರಧಿಕಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 


೬. ಅಲ್ಪಕಾಂಚನವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದವನೂ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ ಪ್ರಕಾರ 
ವಾಗಿಯೇ ಬಹುಸ್ವರ್ಣದ ಸರ್ವವೇದಸ ದಾನದ ಮತ್ತು ಯಾಗದ ಉತ್ತಮ 
ಫಲವನ್ನು ಆತನೂ ಪಡೆಯುವನು. 

೭. ಆ ದಾನದಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧನಾದವನು ಮೃತನಾಗಲು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವನು. ಮತ್ತು ಹದಿನಾಲ್ಕು ಇಂದ್ರರು ಆಳುತ್ತಿರುವರೆಗೂ ಇಂದ್ರನಿಗೆ 
ಏಕಾಂತ ಸೇವಕನಾಗಿರುವನು. 

೮, ಬಳಿಕ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದರೂ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಧನಧಾನ್ಯಾದಿ ಸಕಲ ಭೋಗಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಪುನಃ ಆ ತೀರ್ಥ 
ವನ್ನೇ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿರುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಕಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
is ಸುವರ್ಣಶಿಲಾತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ  ವರ್ಣನ'?ವೆಂಬ 
ನೂರೆಸಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ಸಂಚಾಧಿಕತತತಮೊಲಧ್ಯಾಯಃ 
ಕರಂಜತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ 3ನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :- 
ಕರಂಜಾಖ್ಯಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ಸೋಸವಾಸೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 


ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಸರ್ವಸಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ non 
ಅರ್ಚಯಿತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಂ ದತ್ತಾ ದಾನಂ ತು ಭಕ್ತಿತಃ | 
ಸುನರ್ಜಂ ರಜತಂ ವಾಪಿ ಮಣಿಮೌಕ್ತಿಕನಿದ್ರುಮಾನ್‌ 1೨॥ 


ಪಾಡುಕೋಪಾನಹಾ ಛತ್ರಂ ಶಯ್ಯಾಂ ಪ್ರಾನರಣಾನಿ ಚ। 
ಸೋಟಕೋಟಓಗುಣಂ ಸರ್ವಂ ಜಾಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ Hl 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪಾ ಸ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇವಾಖಂಡೇ 
« ಕರಂಜತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' 
ನಾಮ ಪಂಚಾಂಧಿಕತತತಮೋಃ ಧ್ಯಾಯಃ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುನಾದ 
ಕರಂಜತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ಬಳಿಕ ಉನ 
. ವಾಸದಿಂದ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಕರಂಜನೆಂಬ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳೆನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. 

೨. ಅಲ್ಲಿರುನ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಚಿನ್ನ ಬೆಳ್ಳಿ, 
ರತ್ನ, ಮುತ್ತು, ಹವಳ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

೩. ಪಾದುಕೆಗಳ, ಪಾದರಕ್ಷೆಗಳು, ಛತ್ರಿ, ಹಾಸಿಗೆ ವಸ್ತ್ರಗಳು 
ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲ ದಾನಗಳೂ ಕೋಟಿ ಕೋಟ ಗುಚಿತವಾದ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡು 
ವುವ್ರ. | 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
“ ಕರಂಜತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ನೆಂಬ 
ನೂಕೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


(ಶಿ. 
ಅಥ ಷಡುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಕಾಮದಶೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹೀಸಾಲ ತೀರ್ಥಂ ಪರನುಶೋಭನಂ | 
ಸೌಭಾಗ್ಯಕರಣಂ ದಿನ್ಯಂ ನರನಾರೀಮನೋರಮಂ HO 
ತತ್ರ ಯಾ ದುರ್ಭಗಾ ನಾರೀ ನರೋ ನಾ ನೃಪಸತ್ತಮ | 
ಸ್ನಾತ್ವಾಃರ್ಚಯೇದುನಾರುದ್ರೌ ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ತಸ್ಯ ಜಾಯತೇ ॥ವ೨॥ 
ತೃತೀಯಾಯಾನುಹೋರಾತ್ರಂ ಸೋಪವಾಸೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 
ನಿಮಂತ್ರಯೇದ್ದಿಜಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸಸಶ್ಚೀಕಂ ಸುರೂಪಿಣಂ ೩ 
ಗಂಧಮಾಲ್ಯೈರಲಂಕೃತ್ಯ ವಸ್ತ್ರಧೂಸಾದಿನಾಸಿತಂ 
ಭೋಜಯೇತ್ರಾಯಸಾಃನ್ನೇನ ಕೃಸರೇಣಾಂಥ ಭಕ್ತಿತಃ : ॥೪॥ 
ಭೋಜಯಿತ್ಕಾ ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಮುದಾಹರೇತ್‌ । 
ಪ್ರೀಯತಾಂ ಮೇ ಮಹಾದೇವಃ ಸಪಶ್ಲೀಕೋ ವೃಷಧ್ವಜಃ 1೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 

ಕಾಮದತೀರ್ಥನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಹೀಸಾಲಕನೆ! ಬಳಿಕ 
ಫರಮಪನಿತ್ರವೂ, ಸೌಭಾಗ್ಯಕಾರಕವೂ, ದೇವನಿನಾಸವೂ, ಸ್ರೀಪುರುಸರಿಗೆ 
ಮನೋಹರವೂ ಆದ ಒಂದು ತೀರ್ಥವಿರುವುದು. 

೨. ರಾಜಶೇಖರನೆ! ಸ್ತ್ರೀಯಾಗಲಿ, ಪುರುಷನಾಗಲಿ ದಾರಿದ್ರ್ಯವಂತ 
ರಾಗಲಿ, ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರರನ್ನು ಪೂಜಿಸಲು 
ಸಕಲ ಸೌಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 

೩. ತದಿಗೆಯ ದಿವಸ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತೆನಾದ ಮಾನವನು ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಚಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿ ಉಸವಾಸವನ್ನಾಚರಿಸಿ ಸನತ್ನೀಕನೂ ಸುಂದರನೂ ಆಡ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ನಿಮಂತ್ರಣವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 

೪. ಗಂಧಮಾಲ್ಯಾದಿಗಳಿಂದಲಂಕರಿಸಿ, ವಸ್ತ್ರಧೂಪಾದಿಗಳನ್ನರ್ಸಿಸಿ, ಉಚಿ 
ತಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಾಯಸಾನ್ಸಗಳಿಂದಲೂ, ಬೇಳೆಯನ್ನ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 

೫. ಶಕ್ರ್ಯನುಸಾರನಾಗಿ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಬಳಿಕ ಆ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ 
ಪ್ರದಕ್ಚಣೆಯನ್ನುಮಾಡಿ “ ಪತ್ನೀಸಮೇತನೂ, ವೃಷಭನಾಹನನೂ ಆದ 
ಮಹಾದೇವನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಗೊಳ್ಳಲಿ'” ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು. 


ಷಡುತ್ತರಶತತಮೊಧ್ನಾ ಯಃ ೭೨೩' 


ಯಥಾ ತೇ ದೇವದೇವೇಶ ನ ನಿಯೋಗಃ ಕದಾಚನ | 


ಮಮಾಪಿ ಕರುಣಾಂ ಕೃತ್ವಾ ತಥಾಃಸ್ತ್ರಿತಿ ನಿಚೆಂತಯೇತ್‌ Hk 
ಏವಂ ಕೃತೇ ತತಸ್ತಸ್ಯ ಯತ್ಪುಣ್ಯಂ ಸಮುದಾಹೃತಂ | 

ತತ್ತೇ ಸರ್ವಂ ಪ್ರನಕ್ಸ್ಸ್ಯಾಮಿ ಯಥಾ ಜೇವೇನ ಭಾಷಿತಂ in 
ದೌರ್ಭಾಗ್ಯಂ ದುರ್ಗತಿಶ್ಚೈನ ದಾರಿದ್ರ್ಯಂ ಶೋಕಬಂಧನಂ । 

ವಂಧ್ಯತ್ವಂ ಸಪ್ತಜನ್ಮಾನಿ ಜಾಯತೇ ನ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ Ne 
ಜ್ಯೇಷ್ಠಮಾಸೇ ಸಿತೇ ಪಕ್ಸೇ ತೃತೀಯಾಯಾಂ ವಿಶೇಷತಃ । 

ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ತು ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪಂಜಾಃಗ್ನಿಂ ಸಾಧಯೇತ್ತತಃ Her 
ಸೊಸಿ ಪಾಪೈರಶೇಷೈಸ್ತು ಮುಚ್ಛತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 

ಗುಗ್ಗುಲಂ ದಹತೇ ಯಸ್ತು ದ್ವಿಧಾಚಿತ್ತವಿವರ್ಜಿತಃ 1೧೦8 


ಶರೀರಂ ಭೇದಯೇದ್ಯಸ್ತು ಗೌರ್ಯಾಕ್ಚೆವ ಸಮಾಪತಃ । 
ತಸ್ಮಿನ್ಶರ್ಮಪ್ರನಿಷ್ಟಸ್ಯ ಉತ್ಕಾ ಎಂತಿರ್ಜಾಯತೇ ಯದಿ । 


ಜೇಹಪಾತೇ ವ್ರಜೇತ್ಸ ರ್ಗಮಿತ್ಯೇವಂ ಶಂಕರೊಆಬ್ರವೀತ್‌ To: 
ಸಿತರಕ್ತೈಸ್ತಥಾ ಪೀತೈರ್ವಸ್ತ್ರೆ ಶ್ತ ನಿವಿಧೈಃ ಶುಭೈಃ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಂ ಜ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಚೈನ ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಯಥಾವಿಧಿ H ೧೨ ॥ 


೬, "" ಎಲೈ ಮಹಾದೇವನನೆ! ಹೇಗೆ ನಿನಗೆಂದಿಗೂ ಬೇರೊಬ್ಬರ ಅನುಸರಣೆ 
ಯೆಂಬುದಿಲ್ಲವೊ, ಹಾಗೆಯೇ ನನಗೂ ಬೇರೊಬ್ಬರ ಅಡ್ಡಿ ಆತಂಕಗಳಿಬ್ಬದಂತೆ 
ಕರುಣಿಸು?” ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಚಿಂತಿಸಬೇಕು. 

೭. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದೆ ಮನುಜನಿಗೆ ಯಾವ ಪುಣ್ಯಫಲವು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ 
ವಾಗಿಜಿಯೊ, ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಹೇಳುವೆನು. ಕೇಳು ಇದನ್ನು ಮಹೇಶ್ವರನೇ ನಿರೂಪಿ 
ಸಿರುವನು. 

ಲೆ. ಅವನಿಗೆ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯ, ದುರ್ಗತಿ, ದಾರಿದ್ರ 3 ದುಃಖ, ನಿಗ್ರಹ, 
ಸಂತಾನಹೀನತೆ ಇವು ಏಳು ಜನ್ಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೯. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಚದ ತದಿಗೆಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಅನ್ಲಿ 
ಹೋಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಂಚಾಗ್ನಿತನಸ್ಸನ್ನು ಸಾಧಿಸಬೇಕು. ಅವನು ಸಮಸ್ತ 
ಪಾತಕಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೧೦-೧೧. ಚಿತ್ತಚಾಂಚಲ್ಯವರ್ಜಿತನಾಗಿ ಯಾವನು ಗುಗ್ಗುಲದ ಧೂನ 
ವನ್ನು ಹಾಕುವನೊ, ಗೌಠಿದೇನಿಯ ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ದೇಹವನ್ನು 
ಛೇದಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನೊ, ಈ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ತನಾಗುವಾಗ ಮರಣನೇಸಂಭವಿ 
ನಿದರೊ ಆತನು ಸ್ವರ್ಗಶೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನೆಂದು ಶಂಕರನೇ ಹೇಳಿರುವನು. 

೧೨-೧೩. ಅಲ್ಲಿ ಬಿಳುಪು, ಕೆಂಪು, ಹಳದಿ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ವರ್ಜಗಳ 


೭೨೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುಷ್ಪೈರ್ನಾನಾನಿಧೈಶೆನ ಗಂಧಧೂಪೈಃ ಸುಶೋಧಭನ್ಯೈಃ । 


ಕಂಠಸೂತ್ರಕಸಿಂದೂಕೈಃ ಕುಂಕುಮೇನ ವಿಲೇಷಯೇತ್‌ ॥ ೧೩೫ 
ಕಲ್ಪಯೇತ ಸ್ತ್ರ ಯಂ ಗೌರೀಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಶಿವರೂಪಿಣಂ | 
ತೇಷಾಂ ತದ್ರೂ ಪಕಂ ಕೃತ್ವಾ oo ಶ್ಸೈಜ್ಯ ತೇ ತತಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಕಂಕಣಂ ಕರ್ಣನೇಷ್ಟ 0 ಸ cy ಮುದ್ರಿಕಾಂ ತಥಾ 1 
ಸಪ ಸ್ರಧಾನ್ಯಂ ತಥಾ ಚ್ಟ ವ ಭೋಜನಂ ನೃ ಪನೆತ್ತ ಮ ॥ ೧೫ ॥ 


ಅನ್ಯಾನ್ಯಪಿ ಚ ಕಸ ತಸ್ಮಿಂಸಿ ಸೀರೇ" ಡದಾತಿ ಯಃ । 
ಸರ್ವದಾನೈಶ್ಚ ಯತ್ತುಣ್ಕಂ "ಸ್ರಾಪ್ನ್ನಯಾನ್ನಾಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥೧೬॥ 


ಸಹಸ್ಪಗುಣೆತಂ ಸರ್ವಂ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ! ೧೭ ॥ 
ಶಂಕತೇಣ ಸಮಂ ತಸಾ ಒದ್ಭೊ ನಕ ಭುಂಕ್ತೇ ಹ್ಯನುತ್ತಮಂ । 
ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ತಸ್ಯ ನಿಪುಲಂ ಜಾಯತೇ ನಾತ್ರ | ॥ ೧೮ ॥ 





ಸವಿಶ್ರವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಜಾನನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಪತ್ನಿಯನ್ನೂ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ನಾನಾವಿಧಗಳಾದ ಪುಷ್ಪ ಗಳಿಂದಲೂ, ಮಂಗಳಕರಗಳಾದ 
ಗಂಧಗಳಿಂದಲೂ, ಧೂಪಗಳಿಂದಲೂ, ಕಂಠಾಭರಣಗಳಿಂದಲೂ, ಸಿಂಧೂರ 
ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಿ ಕುಂಕುಮವನ್ನು ಲೇಪಿಸಬೇಕು. 

೧೪. ವಿಪ್ರಪತ್ನಿಯನ್ನೇ ಪಾರ್ವತಿಯೆಂದೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು 
ಪರಮೇಶ್ವರನೆಂದೂ ಭಾವಿಸಬೇಕು. ಉಮಾಮಹೇಶ್ವ ರ ರೂಸರಾದ ಆ ದಂಪತಿ 
ಗಳಿಗೇ ದಾನಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 

೧೫. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಕೈ ಕಡಗಗಳು, ಕಿವಿಯೋಲೆಗಳು, ಕಂಠಾಭರಣ 
ಗಳು,. ಉಂಗುರಗಳು, : ಸಸ್ತಧಾಸ್ಯಗಳು ಭೋಜನ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ 
ಅವರನ್ನು ಶೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಬೇಕು. 

೧೬. ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಇತರ ದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಕೊ, 
ಅನನು ಸಮಸ್ತ ತಾ ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

` ೧೭, ಇಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸಮಸ್ತ ಕರ್ಮವೂ ಸಹಸ್ತಗುಣಿತವಾಗಿ ಫಲವನ್ನು 
ಕೊಡುವುದಲ್ಲ. ವಿಚಾರವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. 

: ೧೮. ಈ ಸಶ್ಶರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿದಾತನು ಪರಮೇಶ _ರನೊಡನೆ ಕೈಲಾಸ 
ದಲ್ಲಿ ಸಮಾನ ಭೋಗವನ್ನನುಭವಿಸುವನು. ಆತನಿಗೆ ಅನಂತ ಸೆ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಲಾಭ 
ವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ತ 


ಸಡುತ್ತರಶತತನೋರಧ್ಯಾಯಃ ೭೨೫ 


ಅಪ್ರತ್ರೋ ಲಭತೇ ಪುತ್ರನುಧನೋ ಥನಮಾಪ್ನಯಾತ್‌ | 
ರಾಜೇಂದ್ರ ಕಾಮದಂ ತೀರ್ಥಂ ನರ್ಮದಾಯಾಂ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಂ ॥೧೯॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆನಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
" ಕಾಮದಕೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ'' 
ನಾಮ ಷಡುತ್ತರಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೧೯. ಪುತ್ರಹೀನನು ಸತ್ಪುತ್ರರನ್ನೂ ದರಿದ್ರನು ಧನವನ್ನೂ ನಡೆಯು 
ವರು. ರಾಜೇಂದ್ರಕೆ! ನರ್ಮದಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಕಾಮದ ತೀರ್ಥ 
ವೆಂಬುಡೊಂದು ನೆಲಸಿರುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
1೪ ಕಾಮದತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ'*ನೆಂಬ 
ನೂರಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ 
ಅಥ ಸಪ್ರ್ಯೋತ್ತರಶತತನೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಭಂಡಾರೀತೀರ್ಥನಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ ರಾಜೇಂದ್ರ ಭಂಡಾರೀತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ | 


ದರಿದ ನ್ರಚ್ಛೇದಕರಣಂ ಯುಗಾನ್ಕೇಕೋನನಿಂಶಶಿಃ Hon 
ಧನದೇನ ತಪಸ್ತಸ್ಟ್ಯಾ ಪ್ರಸನ್ನೇ ಪದ ೈಸಿಂಭನೇ | 

ತತ್ತೈನ ಸ್ವಲ್ಪದಾನೇನ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ನಿತ್ತಸ್ಥ ರಣಂ 9 
ತತ್ರ ಗತ್ವಾ ಇ ಯೋ ಭತ್ರ್ಯಾ ಸ್ನಾತ್ವಾ "ತ್ರ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ | 

ತಸ ನಿತ್ತಸಂಜ್ಛೆ ಯೋನ py ೃವಿಷ್ಯತಿ ॥೩॥ 


ಇತಿಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂಡೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ತ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆನಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇವಾಖಂಡೇ 
6 'ಭಂಡಾರೀತೀರ್ಥಮಾಹಾಶ್ಮ 4ವರ್ಣನಂ » 
ನಾಮ ಸಪ್ಲೋಶ ತ್ರ ರತಕವೆೋಧ್ಯಾಯಃ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಭಂಡಾರೀತೀರ್ಥವಮಾ ಪಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಬಳಿಕ ಸರ್ವೋ 
ತ್ರಮವೂ, ಹತ್ತೊಂಬತ್ತು ಯುಗಗಳವರೆಗೂ ದಾರಿದ್ರ್ಯವನ್ನು ದೂರಗೊಳಿಸು 
ವುದೂ ಆದ ಭಂಡಾರೀತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇನಿಸಜೇಕು. 

೨, ಕುಬೇರನೊಮ್ಮೆ ಅಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ, ಬ್ರಹ್ಮದೇವನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನೀ 
ಕರಿಸಿಕೊಂಡು, ಅಲ್ಪವಾದ ದಾನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟುದರಿಂದಲೇ ಧನಾಧಿಸತ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆದನು, 

೩. ಅಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಯಾವನು ಅಲ್ಪ 
ವಿಶ್ರನನ್ನಾದರೂ ದಾನಮಾಡುವನೊ, ಅಸಗ REE EE 


ವುದಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾಶ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆನಂತ್ಯ ಖಂಡಪ ಮೂರನೆಯ ಕವಾಖಂಡಶ್ಲಿ 
i ಭಂಡಾರೀತೀರ್ಥಮಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ೨ ಧೆಂಬ 
ನೂರೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥಾಷ್ಟೋತ್ತರಶತಕಮೊಲಆಧ್ಯಾಯಃ 
ಕೋಹಿಣೀಸೋಮು ನಾಕತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹೀಷಾಲ ರೋಹಿಜೇತೀರ್ಥಮುತ್ತನಮಂ | 


ನಿಖ್ಯಾತಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ಸರ್ನಸಾಸಹರಂ ಪರಂ lou 
ಯುಧಿಸ್ಮಿರ ಉವಾಚ :- 

ರೋಹಿಣೇತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಂ ಸರ್ವಪಾಪಸ್ಪಣಾಶನೆಂ । 

ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತತ್ತ್ವೇನ ತನ್ಮೇ ತ್ವಂ ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ 1೨॥8 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ ೩- 
ತಸ್ಮಿನ್ನೇಕಾರ್ಣವೇ ಘೋರೇ ನಷ್ಟೇ ಸಾ ವರಜಂಗಮೇೋ । 


ಉದಧೌ ಚ ಶಯಾನಸ್ಯ ದೇವದೇವಸ್ಯ 'ಚಕ್ರಿಣಃ (೩೫ 

ನಾಭೌ ಸಮುತ್ನಿತಂ ಪದ್ಮಂ ರವಿಮಂಡಲಸನ್ನಿಭಂ | 

ಸರ್ಜೆಕಾ ಕೇಸಕೋಸೇತಂ ಪತ್ತೆಶ್ಚಸನಮಲಂಕೃತಂ HVE 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಕೋಹಿಣೀಸೋಮನಾಥತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಮಹೀನಾಥನೆ! ಬಳಿಕ ಮೂರು 
ರೋಕಗಳನ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿ, ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವುದ್ಕೂ 

ಪರಮೋತ್ವ ಸ್ಟವೂ ಆದ ಕರೋಹಿಣೀತೀರ್ಥನನ್ನು ಸೇರಬೇಕು. 

೨. ಯುಧಿಸ್ಕಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ರೋಹಿಣೀತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ಸರ್ವಸಾನಪ್ರಣಾಶಕನಾದ ಮಾಹಾತ್ಮ ೨ತ್ತಿನನ್ನು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ಕೇಳಲಿಚ್ಛಿಸ ಸು 
ವೆನು, ಅದನ್ನು ಹೇಳಲು ನೀನೇ ತಕ್ಟವನಾಗಿರುನೆ. 

ಮಾರ್ಕಂದೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಕಲ್ಪದ ಆದಿಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವು ಫೀರಿನಿಂದಾನೃತವಾಗಿರಲು, ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮಗಳೆಂಬ ಜೀವರಾಶಿ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶವಾಗಿರಲು ಜೇನವೇವನಾವ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ನೀರಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 


3. 


೪. ಅತನ ನಾಭಿಯಿಂದ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲಸನೃಶವೂ, ಕರ್ಣಿಕಾಕೇಸರ 
ಪತ್ರಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುವುದೂ ಆದ ಕನುಲನೊಂದು ಹೊರಟಿತು. 


೭೨೮ ಶಿಃ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸಮುತ್ಬನ್ನತ್ಹ ತುರ್ವದನಪಂಕಜಃ ! 
ಕಿಂ ಕರೋಮಾತಿ ದೇವೇಶ ಆಜ್ಞಾ ಮೇ ದೀಯತಾಂ ಪ್ರಭೋ ॥೫॥ 
ಏವಮುಕ್ತಸ್ತು ದೇನೇಶಃ ಶಂಖಚಕ್ರಗದಾಥರಃ । 


ಉವಾಚ ಮಧುರಾಂ ವಾಣೀಂ ತದಾ ದೇವಂ ಪಿತಾಮಹಂ ॥೬॥ 
ಸರಸ್ಪತ್ಯಾಂ ಮಹಾಬಾಹೋ ಲೋಕಂ ಕುರು ಮಮಾಜ್ಞ ಯಾ । 
ಭೂತಗ್ರಾಮಮಶೇಷಸ್ಯ ಉತ್ಪಾದನನಿಧಿಕ್ಟಯಂ Hen 
ಏತಚ್ಚು ತಂ ತು ವಚನಂ ಪದ್ಮನಾಭಸ್ಯ ಭಾರತ । 

ಚಿಂತಯಾಮಾಸ ಭಗವಾನ್‌ ಸಪ್ತರ್ಹೀನ್‌ಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ ॥೮॥ 
ಕಾಮಾಕ್ರೇ ಚಿಂತಿತಾಃ ಪ್ರಾಜ್ಞಾಃ ಪುಲಸ್ಕಃ ಪುಲಹಃ ಕ್ರತುಃ । 
ಪ್ರಾಚೇತಸೋ ವಸಿಷ್ಮಶ್ವೆ ಭೃಗುರ್ನಾರದ ಏನ ಚ ॥೯॥ 
ಯಜ್ಞೆ € ಪ್ರಾಚೇತಸೋ ದಕ್ಟೋ ಮಹಾತೇಜಾಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 
ದಕ್ಚಸ್ಯಾಂಪಿ ತಥಾ ಜಾತಾಃ ಪಂಚಾಶದ್ದುಹಿತರೋಂನಘ 1 ೧೦ 
ದದೌ ಸ ದಶ ಧರ್ಮಾಯ ಕಶ್ಯಪಾಯ ತ್ರಯೋದಶ । 

ತಥೈವ ಸ ಮಹಾಭಾಗಃ ಸಪ್ತವಿಂಶತಿಮಿಂದನೇ Hoo 





೫. ಅದರಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕುಮುಖ ಕಮಲಗಳಿಂದೊಪ್ಪುವ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಹುಟ್ಟಿ 
4 ದೇವೇಶ್ವ ರನೆ ನಾಥನೆ! ನಾನೇನು ಮಾಡಲಿ? ನನಗೆ ಆಪ ಜೆಯನ್ನು 
ನೊಡು '' ಎಂದು ಬೇಡಿದನು. 

೬. ಇಂತೆಂದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಶಂಖ ಚಕ್ರ ಗದಾಧಾರಿಯಾದ ನಾರಾಯಣನು 
ಪಿಶಾಮಹ ಪದವಿಯನ್ನು ಕೊಡಲೆಳಸಿ ಮಧುರವಾದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಇಂತೆಂದನು. 

೭. "“" ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯೆ! ನನ್ನ ಅನುಜ್ಞೆಯಂತೆ ನೀನು ಸರಸ್ಪತಿಯೊಡ 
ಗೂಡಿ ರೋಕವನ್ನು ಸೃ ಷ್ಟಿ ಮಾಡು. ಸೃಷ್ಟಿ ತ್ರಿ '`ಿಯಗಳಿಗೆ ಓಳ ಸಮಸ್ತ 
ಭೂತಸಮೂಹವೂ ಇನ್ಫಿ ನ್ನಿಂದ ಸೃಜಿಸ ಸಲ್ಪಡಲಿ. 

ಲೆ. ಧರ್ಮನಂದನನೆ! ಪದ್ಮನಾಭನ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಚತುರ್ಮುಖನು ತನ್ನ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಕರಾಗಲು ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳನ್ನು 
ಕುರಿಶು ಚಿಂತಿಸಿದರು. 

೯. ಪ್ರಾಜ್ಞ ರಾದ ಪ್ರಲಹ, ಪುಲಸ್ಕೃ, ಕ್ರತು, ದಕ್ಬೃ ವಸಿಷ್ಮ, ಭೃಗು 
ಫಾಕಡಕೆಂಬ ಏಳು ಜನರೂ ಆತನ ಮಾನಸಪುತ್ರರಾದರು. 

೧೦-೧೧. ಯಜ್ಞ ಜ್ಹಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದುದರಿಂದ ಪ್ರಾಚೇತಸನಾದ ದಕ್ಷನು 
ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯೂ ಪ್ರಜಾಪತಿಯೂ ಆದನು. ಪಾಪರಹಿತನೆ ! ಆ ದಕ ಕಸಿಗೆ 
Slide ಜನ ಹೆಣ್ಣು "ಮಕ್ಕ ಳಾದರು. ಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ ಹತ್ತು ಜನರನ್ನೂ, 

ಕಕ್ಕಪಥಿಗೆ ಹದಿಮೂರು ಮಂದಿಯನ್ನೂ, ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಉಳಿದ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು 
ಕಫ್ಯೆಯರನ್ನೂ ಆ ಮಹಾಭಾಗಮು ಮದುನೆಮಾಡಿಕೊಟ ನು. 


ಆಷ್ಟ್ರೋತ್ತರಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೬3೯ 


ಕೋಹಿಣೇನಾಮ ಯಾ ತಾಸಾಂ ಮಧ್ಯೇ ತಸ್ಯ ನರಾಧಿಪ | 


ಅನಿಷ್ಟಾ ಸರ್ನನಾರೀಣಾಂ ಭರ್ತುಶ್ಚೈನ ವಿಶೇಷತಃ ॥ ೧೨ ॥ 
ತತಃ ಸಾ ಪರಮಂ ಕೃತ್ವಾ ವೈರಾಗ್ಯಂ ನೃಪಸತ್ತಮ । 

ಆಗತ್ಯ ನರ್ಮದಾತೀರೇ ಚಚಾರ ನಿಪುಲಂ ತಪಃ ॥ ೧೩ ॥ 
ಏಕರಾತ್ರೈಸ್ರ್ರಿರಾತ್ರೈಶ್ಚ ಷಡ್ಡ್ಯಾದಶಭಿರೇವ ಚ । 

ಪಕ್ಸಮಾಸೋಪವಾಸ್ಯೆಶ್ವ ಕರ್ಶಯಂತೀ ಕಲೇವರಂ ॥ ೧೪ ॥ 
ಆರಾಧಯಂತೀ ಸತತಂ ಮಹಿಷಾಸುರನಾಶಿನೀಂ । 

ದೇವೀಂ ಭಗವತೀಂ ತಾತ ಸರ್ವಾರ್ತಿವಿನಿವಾರಣೀಂ ॥ ೧೫ ॥ 
ಸ್ನಾತಾ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಜಲೇ ನಿತ್ಯಂ ನರ್ಮದಾಯಾಃ ಶುಚಿಸ್ಮಿತಾ 
ತತಸ್ತುಷ್ಟಾ ಮಹಾಭಾಗಾ ದೇವೀ ನಾರಾಯಜೇ ನೃಪ ॥ ೧೬ ॥ 
ಪ್ರಸನ್ನಾ ತೇ ಮಹಾಭಾಗೇ ವ್ರತೇನ ನಿಯಮೇನ ಚ । 

ಏತಚ್ಛು ೨ತ್ವಾ ತು ವಚನಂ ರೋಹಿಣೀ ಶಶಿನಃ ಪ್ರಿಯಾ ॥ ೧೭ 1 
ಯಥಾ ಭವಾನಿ ನಚಿರಾತ್ತಥಾ ಭನತು ಮಾನದೇ । 

ಏನಮಸ್ತಿತಿ ಸಾಜೋಕ್ತ್ರಾ ಭವಾನೀ ಭಕ್ತನತ್ಸಲಾ ॥ ೧೮ 1 


೧೨. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಚಂದ್ರನ ಪತ್ನಿಯರಲ್ಲೆಲ್ಲ ಮಧ್ಯದವಳಾದ ರೋಹಿಣಿ 
ಎಂಬಾಕೆಯು ಇತರ ಎಲ್ಲ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೇ ಅಲ್ಲದ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪತಿಗೂ ಬೇಡದವ 
ಳಾಗಿದ್ದಳು. 

೧೩. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಆಕೆಯು ಪರಮವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದು, 
ನರ್ಮದಾನದಿಯ ತೀರವನ್ನು ಸೇರಿ ಅತ್ಯಂತವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿದಳು. 

೧೪. ಒಂದು ರಾತ್ರಿ, ಮೂರು ರಾತ್ರಿ, ಆರು ರಾತ್ರಿ, ಹನ್ನೆರಡು ರಾತ್ರಿ, 
ಪಕ್ಚ್ಯ ಕಿಂಗಳುಗಳ ಲೆಕ್ಕದಿಂದ ಉಪವಾಸವನ್ನಾಚರಿಸಿ ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಸವೆಸಿ 
ಫೊಂಡಳು. 

೧೫. ಮಹಿಷಾಸುರಮರ್ದಿನಿಯೂ, ಸಕಲಾಪತ್ತುಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸು 
ವವಳೂ ಆದ ಭಗವತೀದೇವಿಯನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಳು. 

೧೬, ನಗೆಮೊಗದವಳಾದ ಆಕೆಯು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನರ್ಮದಾತೀರ್ಥದ 
ಜಲದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 

೧೭. ಯುಧಿಸ್ಮಿರನೆ! ಮಹಾಮಹಿಮಳಾದ ಪಾರ್ವತೀದೇನಿಯು ಆಕೆಯ 
ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟಳಾಗಿ "“ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೆ! ನಿನ್ನ ನ್ರತನಿಯನು 
ಗಳಿಂದ ನಾನು ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗಿರುವೆನು?' ಎಂದಳು. 

೧೮. ಆಕೆಯ ಅಭಯನವಚನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಚಂದ್ರನ ನತ್ಲಿಯಾದ ರೋಹಿಣಿ 
ಯೆಂಡಳು: "ನಾನು ಅಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಪತಿಗೆ ಪ್ರಿಯಳಾಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು, 


೭೩೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ತೂಯನೂನಾ ಮುನಿಗಣೈಸ್ತತ್ತೈನಾಂತರಥೀಯತ | 


ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ರೋಹಿಣೇ ಶಶಿನಃ ಪ್ರಿಯಾ 1೧೯೫ 
ಸಂಜಾತಾ ಸಾರ್ವಕಾಲಂ ತು ವಲ್ಲಭಾ ನೃಪಸತ್ತಮ । 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಾ ನಾರೀ ನರೋ ವಾ ಸ್ನಾತಿ ಭಕ್ತಿತಃ ॥೨೦॥ 
ವಲ್ಲಭಾ ಜಾಯತೇ ಸಾ ತು ಭರ್ತುರ್ವೈರೋಹಿಣೇ ಯಥಾ | 

ತತ್ರ ತೀರ್ಥೀ ತು ಯಃ ಕಶ್ಚಿತ್ಛಾಣತ್ಯಾಗಂ ಕರೋತಿ ವೈ ॥ ೨೧॥ 
ಸಪ್ತಜನ್ಮಾನಿ ದಾಂಪತ್ಯನಿಯೋಗೋ ನ ಭನೇತ್ಸ್ವಜಿತ್‌ ॥ ೨೨ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇವಾಖಂಡೇ 
6 ರೋಹಿಣೀ ಸೋಮನಾಥತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' 
ನಾಮಾಷ್ಟೋತ್ತರಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


i 

೧೯. ಭಕ್ತಾರುಗ್ರಹತತ್ಸರಳಾದ ಭವಾಠಿಯು ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದ- 
ಹೇಳಿ ಮುನಿಸಮೂಹಗಳೆಲ್ಲರೂ ತನ್ನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಅದೃಶ್ಯಳಾದಳು. 

೨೦. ನೃಪಸತ್ತಮನೆ! ಅಂದಿನಿಂದ ಆ ತೀರ್ಥವು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಯಿತು. 
ಕೋಹಿಣಿಯು ಸಹ ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಪರಮಪ್ರಿಯಳಾದ ಪತ್ನಿ 
ಯಾದಳು. 

೨೧. ಈ ಕೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವ ನಾರಿಯೂ ನರನೂ ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡು 
ವಕೊ, ಆಕೆಯೂ ಆತನ ಪತ್ನಿಯೂ ರೋಹಿಣಿಯಂತೆಯೇ ಗಂಡಂದಿರಿಗೆ ಪ್ರಿಯ 
ರಾಗುವರು. 

. ೩೨. .ಈ. ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, 
ಅವನಿಗೆ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಎಂದೂ ಪತ್ನೀನಿಯೋಗವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
6 ರೋಹಿಣೀಸೋಮನಾಥಶೀರ್ಥಮಾಸಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ನೂಕೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


! ಶ್ರೀ 1 
ಅಥೈ ಕೋನನೋತ್ತರಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಸೇನಾಪುರೇ ಚಕ್ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ವಾಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹೀಪಾಲ ಚಕ್ರತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ । 





ಸೇನಾಪುರಮಿತಿಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವಪಾಪಕ್ಚ್ರಯಂಕರಂ Hon 

ಸೇನಾಪತ್ಯಭಿಷೇಕಾಯ ದೇವದೇವೇನ ಚಕ್ರಿಣಾ । 

ಆನೀತಶ್ಚ ಮಹಾಸೇನೋ ದೇವೈಃ ಸೇಂದ್ರಪುರೋಗಮೈಃ ॥ ೨ ॥ 

ದಾನವಾನಾಂ ವಧಾರ್ಥಾಯ ಜಯಾಯ ಚ ದಿವೌಕಸಾಂ । 

ಭೂಮಿದಾನೇನ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರಾಂಸ್ತರ್ಪಯಿತ್ವಾ ಯಥಾವಿಧಿ ೩ 

ಶಂಖಭೇರೀಸಿನಾದೈಶ್ಚ ಪಟಹಾನಾಂ ಚ ನಿಃಸ್ವನೈಃ । 

ನೀಣಾನೇಣುಮೃದಂಗೈಶ್ಚ ರುುಲ್ಲರೀಸ್ವನಮಂಗಲೈಃ un 

ತತಃ ಕೃತ್ವಾ ಸ್ವನಂ ಘೋರಂ ದಾನವೋ ಬಲದರ್ಪಿತಃ । 

ಕುರುರ್ನಾಮ ವಿಘಾತಾರ್ಥಮಭಿಷೇಕಸ್ಯ ಚಾಗತಃ 1೫॥ 

ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 

ಚರ್ಕತೀರ್ಥನಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣಸ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಹೀಪಾಲಕನೆ! ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಸೇನಾಪುರನೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಸಡೆದಿರುವುವೂ, ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನು 
ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದೂ, ಉತ್ತಮೋತ್ತಮವೂ ಆದ ಚಕ್ರತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ದೇವತಾಸಾರ್ವಭೌಮನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಇಂದ್ರಾದಿ 
ಸಕಲ ದೇವಕೆಗಳೊಡಗೂಡಿ ಷಣ್ಮುಖಸ್ವಾಮಿಗೆ ಸೇನಾಧಿಪತ್ಯದ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆತಂದನು. 

೩. ದಾನವರ ನಿಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿಯೂ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಜಯವು ಲಭಿಸು 
ವುದಕ್ಕೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಯಥಾನಿಧಿಯಾಗಿ ಭೂಮಿದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಅವರನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದನು. 

೪, ಆಗ ಶಂಖಗಳು, ಭೇರಿಗಳು, ಪಟಿಹಗಳು, ವೀಣೆಗಳು, ಕೊಳಲು 
ಗಳು, ಮೃದಂಗಗಳು, ರುಲ್ಲರಿಗಳು ಮುಂತಾದ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಮಂಗಳವಾದ್ಯ 
ಗಳು ಥ್ವನಿಗ್ಸೆದುವು. 

೫, ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ದರ್ಪಿತನಾದ ರುರುನೆಂಬ ಮಹಾ 
ಜೈತ್ಯನು ಭಯಂಕರನಾಗಿ ಕಿರುಚುತ್ತ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟಲು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದನು. 


೭೩೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಹಸ್ಕೃಶ್ವರಥಸತ್ಕೋಫೈಃ ಪೂರಯನ್ಹೈ ದಿಶೋ ದಶ । 


ತತ್ರ ತೇನ ಮಹದ್ಯುದ್ಧಂ ಪ್ರ ಪ್ರವೃತ್ತಂ ಕಿಲ ಭಾರತ H&S 
ಕಕ್ಕ ಸ್ಪಿಸಾಶಮುಸಲೈಃ ಬಡ್ಗೆ. ಸೊ ೀಮರಟಿಂಕಕ್ಕೆಃ । 
ಭಲ್ಲೈಃ ಕರ್ಣಿ ಕನಾರಾಜ್ಯೆ $ ಕಬಂಧಪಟಿಸಂಕುಲ್ಕೆ ಕ Hen 


ತತಶ್ಚ ತಾಂ ತು ತ್ರಿಬಲಸ್ಕ ಸೇನಾಂ 
ಕ್ಚಣೇನ ಚಾಪಚು ಶತಬಾಣಹಾತ್ಯೈಃ | 
ವಿಧ್ವಸ್ತ 'ಹಸ್ತ್ಯ ಶ್ವರಥಾನ್ಮಹಾತ್ಮಾ 
ಜಗ್ರಾ ಪ ಚಕ್ರಂ *ೌಪುಸಂಘನಾಶನಃ HC 
ಜ್ವಲಚ್ಚ ಬಿಕ್ರಂ ನಿಶಿತಂ ಭಯಂಕರಂ 
ಸುರಾಃಸುರಾಣಾಂ ಚ ಸುದರ್ಶನಂ ರಣೇ | 
ಚಕರ್ತ ದೈತ್ಯಸ್ಯ ಶಿರಸ್ತದಾನೀಂ 


ಕರಾತ್ರ್ರಮುಕ್ತಂ ಮಧುಘಾತಿನಶ್ಚ ತತ್‌ HF 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಪಸಾ ವಿಫ್ಲುಮಭಿಷೇಕೇ ಷಡಾನನಃ । 
ತೃಕ್ತ್ವಾತು ತತ್ರ ಸಂಸ್ಥಾನಂ ಚಚಾರ ನಿಪುಲಂ ತಪಃ 1 ೧೦॥ 





ಹಾ 


೬. ಆತನ ಅನೆ, ಕುದುಕೆ, ರಥ, ಪದಾತಿಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಹತ್ತು 
ದಿಕ್ಕುಗಳೂ ತುಂಬಿಹೋದುವು. ಆತನೊಡನೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮಹಾಯುದ್ಧ ವು 
ಪ್ರಸಕ್ಷವಾಯಿತು. . 

೭. ಶಕ್ತಿ, ಖುಸ್ಪಿ, ಪಾಶ, ಮುಸಲ, ಖಡ್ಗ, ತೋಮರ, ಟಂಕ, ಭಲ್ಲ, 
ಕರ್ಣಿಕ, bry "ಮುಂತಾದ ಅಸ್ತೃಶಸ್ತ ಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೂ, ತಲೆಗಳಿಲ್ಲದ ದೇಹ 
ಗಳಿಂದಲೂ, .ವಸ್ರಾದಿಗಳಿಂದಲೂ Mr ಮೆರೆಯುತಿತ್ತು. 

೮. ಆಗ ನಿಮಿಷಮಾತ್ರ ದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಬಿಲ್ಲಿನಿಂದ ಬಾಣಗಳನ್ನು ಸುರಿ 
ಸುತ್ತ, ಶತ್ರುಗಳ ಮಹಾಸೈನ್ಯದಲ್ಲ ಆನೆ, ಕುದುರೆ, ರಥಗಳನ್ನು ಧ್ವಂಸ 
ಗೊಳಿಸಿ, ಪರ ಬಲಮರ್ದನನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ತನ್ನ ಚಕ್ರವನ್ನು 
ಹಿಡಿದನು. 

೯. ಮಧುಮರ್ದನನಾದ ಆತನ ಕೈಯಿಂದ ಹೊರಟ ಚಕ್ರವು ತೀಕ್ಬ ವೂ 
ಉರಿಯನ್ನು ಗುಳುವುದೂ ಆಗಿ ದೇವದಾನವರಿಗೆ ಭಯವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತ 
ಯುದ್ಧ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಆ ರಾಕ್ಚ ಕ್ಸಸನ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿತು. 

ದಂ, ಇಂತು ತನ್ನ ಅಭಿಷೇಕಕ್ಕೆ ಅನಿರೀಕ್ಸಿತವಾಗಿ ಒದಗಿದ ವಿಘ್ನ 
ವನ್ನೂ ಕಂಡು. ಷಣ್ಮುಖನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಬಹಳಕಾಲ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ 
ಹರಿಸಿದರು, 


ಏಕೋನವೋತ್ತರಶತತಮೋ5ಧ್ಯಾಯಃ ೭೩೩ 


ಮುಕ್ತಂ ಚಕ್ರಂ ವಿನಾಶಾಯ ಹರಿಣಾ ಲೋಕಧಾರಿಣಾ | 


ದ್ವಿದಲಂ ದಾನನಂ ಕೃತ್ವಾ ಪಪಾತ ವಿಮಲೇ ಜಲೇ H oop 
ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಚಕ್ರತೀರ್ಥಮಿತಿ ಶ್ರುತಂ । 
ಸರ್ವಪಾಪನಿನಾಶಾಯ ನಿಮಿರ್ತಂ ನಿಶ್ವಮೂರ್ತಿನಾ 1 ೧೨ ॥ 
ಚಕ್ರತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪೂಜಯೇಡ್ಲೇವಮಚ್ಯುತಂ । 
ಪುಂಡರೀಕಸ್ಯ ಯಜ್ಞ ಸ್ಯ ಫಲಮಾಸ್ನೋತಿ ಮಾನವಃ ॥ ೧೩೫ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪುಜಯೇದ್ಬಾ ಹ್ಮಣಾಂಛುಭಾನ್‌ । 
ಶಾಂತದಾಂತಜಿತಕ್ರೋಧಾನ್‌ ಸ ಲಭೇತ್ಕೋಟಿಜಂ ಫಲಂ ॥ ೧೪ ॥ 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತ್ಯಜತೇ ದೇಹಮಾತ್ಮನಃ। 

ನಿಷ್ಣು ಲೋಕಂ ಮೃತೋ ಯಾತಿ ಜಯಶಬ್ದಾದಿಮಂಗಲೈಃ i ೧೫ 0 
ಕ್ರೀಡಯಿತ್ವಾ ಯಥಾ ಕಾಮಂ ದೇವಗಂಧರ್ವಪೂಜಿತಃ । 

ಇಹಾಗತ್ಯ ಚ ಭೂಯೋನಿ ಜಾಯತೇ ನಿಪುಲೇ ಕುಲೇ ॥ ೧೬ 0 


೧೧. ಲೋಕಪಾಲಕನಾದ ನಾರಾಯಣನಿಂದ ರಾಕ್ಷಸನ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿ 
ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರವು ಅವನನ್ನು: ಎರಡಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದ 
ಜಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತು. 

೧೨. ಅಂದಿನಿಂದ ಈ ತೀರ್ಥವು ಚಕ್ರತೀರ್ಥವೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಯಿತು. 
ವಿಶ್ವಮೂರ್ತಿಯಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಸರ್ವಪಾಸಗಳೆನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಲು. 
ಇದನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 

೧೩. ಯಾವ ಮಾನವನು ಚಕ್ರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವನೊ, ಅನನು ಸೌಂಡರೀಕಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಫಲಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗುವನು. 

`೧೪. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾತನಾಗಿ ಶಮದವಮಸಹಿತರೂ, ಜಿತಕ್ರೋಧರೂ 
ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಯಾವನು ಪೂಜಿಸುವನೊ, ಅವನ ಕರ್ಮವು ಕೋಟ 
ಗುಣಿತನಾಗುವುದು. | 

೧೫. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾನನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ದೇಹತ್ಕ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡು 
ನೊ, ಅವನು ಜಯಶಬ್ದಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಮಂಗಳಗಳೊಂದಿಗೆ ವಿಷ್ಣುರೋಕ 
ವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

೧೬. ಅಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ, ಗಂಥರ್ವರಿಂದಲೂ ಪೂಜೆಗಳನ್ನು 
ಕೈಕೊಂಡು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ನಿಹರಿಸುತ್ತ ಪುನಃ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದರೆ ಉತ್ತಮ. 
ಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವನು. 


೭೩೪ ಶ್ರೀ ಸ್ತಾಂದನುಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಏತತ್ಸುಜ್ಯಂ ಫಾಪಹರಂ ಧನ್ಯಂ ದುಃಖಪ್ರಣಾಶನಂ । 
ಕಥಿತಂ ತೇ ಮಹಾಭಾಗ ಭೂಯಶ್ಚಾ $ನ್ಯಚ್ಛ ಇಷ್ಟನೇ ॥೧೭॥ 


ಇತೀ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆನಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇನಾಖಂಡೇ 
"4 ಸೇನಾಪುರೇ ಚಕ್ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ'? 
ನಾಮೈ ಕೋನವೋತ್ತ ರಶತತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 





೧೭. ಮಹಾಭಾಗನೆ! ಪುಣ್ಯಪ್ರದವೂ, ಪಾಸನಾಶಕವೂ, ಧನ್ಯವೂ, 
ದುಃಖಥಿವಾರಕವೂ ಆದ ಚಕ್ರತೀರ್ಥದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಳಿಜಿನು. ಇನ್ನು 
ಮತ್ತೊಂದು ಕೀರ್ಥನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅನಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ks ಚಕ್ರತೀರ್ಥನುಹಾತ್ಮ ವರ್ಣನ ವೆಂಬ 
ನೂರೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ನುಂಗಿದುದು 


ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ದಪೋತ್ತರಶತತನೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಧೌತಪಾಸತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:-- 
ಧೌತಸಾಸಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾಪಾತಕನಾಶನಂ | 
ಸಮಾಸೇ ಚಕ್ರತೀರ್ಥಸ್ಕ ವಿಷ್ಣುನಾ ನಿರ್ಮಿತಂ ಪುರಾ !೧॥ 
ನಿಹತೈರ್ದಾನನೈರ್ಫೊೋರೈರ್ದೇವದೇವೋ ಜನಾರ್ದನಃ । 
ತತ್ಪಾ ಇಸ, ವಾರ ದಾನವಾನ್ನೊ ದ್ಭ ನಸ್ಯ ಚ Hor 
ತತ್ರ ವ್ಯರ್ಥ ಜಿತಕ್ರೋಧಶ್ಚಕಾರ ನಿಫುಲಂ ತಪಃ 
ದುತ್ಚರಂ ಮೌನಮಾಸ್ಮಾಯ ಹ್ಯಶಕ್ಯಂ ದೇವದಾನವೈಃ 1೩ 
ಶ್ವಾ ದತ್ತ್ವಾ ದ್ವಿಜಾತಿಭ್ಯೋ ದಾನಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಜಿ | 
ಣಾನ್ಮುಕ್ತಸಾಪಸ್ತು ಗತಸ್ತದ್ದೈಷ್ಣವಂ ಪದಂ ॥೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಧೌತಸಾಪತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಬಳಿಕ ಚಕ್ರತೀರ್ಥದ ಸಮಾಪ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವ ಮಹಾಸಾತಕಗಳನ್ನೂ ನಾಶಮಾಡುವ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ 
ಧೌತಸಪಾಸನೆಂಬ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨. ಭಯಂಕರವಾದ ರಾಕ್ಚಸರು ನಿಹತರಾಗಲು ಅವರನ್ನು ಕೊಂದು 
ದರಿಂದ ಉಂಟಾದ ಪಾತಕವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಜನಾರ್ದನನು ಈ ತೀರ್ಥ 
ವನ PR ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 

ಭಿ ವು ಕೋಪವನ್ನು ಜಯಿಸಿ, 
ಮೌನವನ್ನನಲಂಬಿಸಿ Pa ಅಸಾಧ್ಯ ನೆಪಿಸಿವ ಮಹಾತಸಸ್ಸನು 


ವನ್ನು ..) 


245೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏವಂ ಯುಕ್ತಸ್ತು ಯಸ್ವತ್ರ ಪಾಪಂ ಕೃತ್ವಾ ಸುದಾರುಣಂ | 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ಜಸ್ಟ್ಯಾ “'ನಿಧಾನೇನ ಮುಚ್ಯ ತೇ ಸರ್ನಸಾತಕ್ಕೆಃ !೫॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಶೃತೀಯೇ ಕೀವಾಖಂಡೇ 
64 ಧೌತಪಾಪತೀರ್ಥಮಾಹಾಕ್ಮ ತನರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 
ದಶೋತ್ತ ರತತತನೋಿಧ್ಯಾಯಃ 





೫. ಹೀಗೆ ಅಕಿದಾರುಣವಾದ ಪಾತಕವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಸಹ ಭಕ್ತಿ 
ಭರಿತನಾಗಿ ಆಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ನಿಧ್ಯುಕ್ತರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಜಪತಪಾದಿಗಳನ್ನಾ 
ಚರಿಸಲು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ತ್ರೀ ಸಾ ್ಲಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ರತು ಕೇ "ವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
೪ ಧೌತಪಾಪತೀರ್ಥಮಾಹಾಶ ಸೈ ನರ್ಣನ'”ನೆಂಬ 
ನೂರಹತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥| ಶ್ರಿಟ || 
ಅಥೈೆಕಾದಶೋತ್ರರಶತತಮೊಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಸೃಂದತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀಮಾರ್ಶಂ ಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ನರ್ಮದಾದಕ್ಷಿಣೇ ಕೂಲೇ ತೀರ್ಥಂ ಪರಮಶೋಭನಂ । 


ಸೃಂದೇನ ನಿರ್ಮಿತಂ ಪೂರ್ವಂ ತಪಃ ಕೃತ್ವಾ ಸುದಾರುಣಂ ॥೧॥ 
ಯುಧಿಸ್ಮಿರ ಉವಾಚ: 

ಸ್ವಂದಸ್ಯ ಚರಿತಂ ಸರ್ವಮಾಜನ್ಮ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ । 

ತೀರ್ಥಸ್ಯ ಚ ನಿಧಿಂ ಪುಣ್ಯಂ ಕಥಯಸ್ವ ಯಥಾರ್ಥತಃ 1೨॥ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ ೭. 
ಪೇವದೇವೇನ ವೈ ತಪ್ತಂ ತಪಃ ಪೂರ್ನಂ ಯುಧಿಸ್ಮಿರ । 
ವಿಜ್ಞ ಪ್ರೇನ ಸುರೈ $ ಸವೈ ೯ರುಮಾಜೇವೀ ವಿವಾಹಿತಾ 1೩॥ 
ನಾಸ್ತಿ “ಸೀನಾಷತಿ! ಕಶ್ಚಿ ಕ್‌ ಶೇ ವಾನಾಂ ಸುರಸತ್ತಮ । 
ನೀಯೆಂತೇ ಜಾನನೈರ್ಫೋಕ್ಕೆಃ ಸರ್ವೇ ದೇವಾಃ ಸವಾಸವಾಃ ॥8೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸ್ವಂದತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ 4ನರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ನರ್ಮದಾನದಿಯ' ದಕ್ಷಿಣ 
ತೀರದಲ್ಲಿ ಪರಮತೋಭನವಾದ ತೀರ್ಥವೊಂದಿರುವುದು. ಅದನ್ನು ಹಿಂಜಿ 
ಷಣ್ಮುಖನು ದುಸ್ಸಹದಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 

೨. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಜ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ಸಮನೆ! ಸ್ಕಂದ 
ಸ್ವಾಮಿಯು ಹುಟ್ಟಿದ ಮೊದಲ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೂ ಆ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ಪುಣ್ಯನಿಧಿಯ ಕ್ರಮವನ್ನೂ ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ನನಗೆ ತಿಳಿಸು. 

೩. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಯುಧಿಸ್ಕಿರನೆ! ಪೂರ್ವದಕ್ಕೆ 
ಮಹಾದೇವನು ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿದ್ದನು. ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ 
ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಚ್‌ ಪಾರ್ವತೀದೇವಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾದನು. 

೪. ದೇವತೆಗಳಿಂತು ನಿಜ್ಞಾಪನಿಸಿಕೊಂಡರು. «ದೇವದೇವನೆ! ದೇವಃ 
ಗಳಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಸೇನಾಪತಿಯಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಮಹೇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾಂ 
ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಘೋಗರಾಕ್ಸಸರಿಂದ ಸೆಳೆದೊಯ್ಯಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವರು. 


೭೩೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಥಾ ನಿಶಾ ನಿನಾ ಚಂದ್ರಂ ದಿವಸೋ ಭಾಸ್ಕರಂ ವಿನಾ । 


ನ ಶೋಭಕೇ ಮುಹೂರ್ತಂ ವೈ ತಥಾ ಸೇನಾನಿನಾಯಕಾ 1೫॥ 
ಏನಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮಹಾದೇವ ಜಾ ದಯಯಾ ವಿಭೋ । 
ತಾಟು ಕಶ್ಚಿತ್ರಿ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ವಿಶ್ರುತಃ 1೬॥ 
ಬಿತಚ್ಚು ತ್ವಾ ಶುಭಂ ವಾಕ್ಕರ ದೇವಾನಾಂ ಸರಮೇಶ್ವ ರಃ । 
ಕಾಸೂ ಉಮಾಂ ಜಂಟ ಸಸ್ಮಾ ರ ಮುನಸಾ ಸ್ಮ ಕಂ 1೭॥ 
ತೇನ ಮೂರ್ಛಿತಸರ್ವಾಂಗಃ ಕಾ ಮರವಿಪೋ ಜಗದು, ರುಃ । 
ಕಾಮಯಾಮಾಸ ರುದ್ರಾ ಣೀಂ ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷಶತಂ ಕಲ Hen 
ದೇನರಾಜಸ್ತತೋ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮುಹಾಮೈಪುನಗಂ ಹರಂ । 

ಸಂಮಂತ್ರ್ಯ ದೇವಶೈಃ wn ಪ್ರೈಷಯಜ್ಞಾ ತನೇದಸಂ Wen 
ತೇನ ಗತಾ ವ ಪರಮಾನಂದಸ ಂಸ್ಲಿ ತಃ । 

ಸಹಸಾ ತೇನ ದೃ ಷ್ಟೊ ಸೌ ಹಾಹೇತ್ಯು ಕ್ಯಾ "ಸಮುತ್ಸಿ ತಃ 1 ೧೦॥ 
ತತಃ ಕ್ರು ದ್ಧ ಜಟ ಶಾಪವಾಚಮುವಾಚ ಹ" 

ನೇಜಿಮಾನಾ ಮಹಾರಾಜ ಶೃಣು ಯತ್ತೇ ವದಾನ್ಯು ಹಂ 1೧೧೫ 


RSS SS 

೫. ಚಂದ್ರನಿಲ್ಲದ ರಾತ್ರಿಯೆಂತೆಯೂ, ಸೂರ್ಯನಿಬ್ಲದ ದಿವಸದಂತೆಯೂ, 
ನಾಯಕಸನಿಲ್ಲದೆ ಸೆ ಸೈನ್ಯವು ನಿಮಿಷಮಾತ್ರ ವಾದರೂ ಶೋಭಿಲಾರದು. 

೬. ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ದೇವನೆ! ಇದನ್ನು ತಿಳಿದು ಸರಮಕೃಪನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ನಮಗೆ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವ 
ನೇನಾನತಿಯೊಬ್ಬ. ನನ್ನ್ನ ಕೊಡುವವನಾಗು. 

೭. ದೇವತೆಗಳ ಈ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಪೇಳಿ ಪರಮೇಶ ರನು ಪಾರ್ವತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಅಭಿಲಾಸೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಮನ್ಮಥನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದನು. 

೮, ಪಡ ಪತ್‌ ಆತನು ಮನ್ಮಥಾಕಾರನಾಗಿ ಕಾಮ ಪಾರವಶ್ಯತೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಫಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಒಂದು ನೂರು ದಿವ್ಯವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ 
ರಮಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

೯, ಇಂ ಆತನು ದುಸ್ಸಾಧ್ಯ ವಾನ ಮೆ. )ಥುನದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವುದನ್ನು 
ತಿಳಿದು ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಸಮಾಲೋಚನೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿ ಇಂದ ಅನ್ನ ೫ 
ಮಹಾದೇವನ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿದನು. 

೧೦. ಆತನು ಹೋಗಿ ಮುನ್ನರಿವಿಲ್ಲದೆಯೇ ಹರನ ಅರಮನೆಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕು 
ಫಾರ್ವತಿಯೊಡನಿದ್ದ ಅತನನ್ನು ಕಂಡನು. ಹಾಹಾಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ 
ಹರನು ಬೇಕಿಯಾಡನು. 

೧೧. ಯುಧಿಸ್ಮಿರ ಮಹಾರಾಜನೆ! ಹೀಗೆ ರತಿಭಂಗವನ್ನುಮಾಡಿದ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ 


ಏಕಾದಶೋತ್ತರಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೭3೯ 


ಅಹಂ ಯಸ್ಮಾತ್ಸುರೈಃ ಸರ್ನೈರ್ಯಾಜಿತಾ ಪುತ್ರಜನ್ಮನಿ । 


ಕೃತಾ ರತಿಶ್ಚ ನಿಫಲಾ ಸಂಪ್ರೇಷ್ಯ ಜಾತವೇದಸಂ ॥ ೧೨ ॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ನೇ ಪುತ್ರಹೀನಾ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ನ ಸಂಶಯಃ । 
ಹರೇಣೋಕ್ತಸ್ತತೋ ವಹ್ನಿರಸ್ಮಾಕಂ ಬೀಜಮಾನಹ ॥ ೧೩ 1 


ಯಥಾ ಭವತಿ ಲೋಕೇಷು ತಥಾ ತ್ವಂ ಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ । 

ಮಮ ತೇಜಸ್ತ್ಯ್ಯೈಯಾ ಶಕ್ಯಂ ಗೃಹೀತುಂ ಸುರಸತ್ತಮ । 

ದೇನಕಾರ್ಯಾರ್ಥಸಿಧ್ಯರ್ಥಂ ನಾಂನ್ಯಃ ಶಕ್ತೋ ಜಗತ್ತಯೇ ॥ ೧೪ ॥ 
ಅಗ್ನಿರುವಾಚ :-- 

ತೇಜಸಸ್ತನ ಮೇ ದೇವ ಕಾಶಕ್ತಿರ್ಧಾರಣೇ ನಿಭೋ | 


ಕರೋತಿ ಭಸ್ಮಸಾತ್ಸರ್ವಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ಸಚರಾಚರಂ I ೧೫ ॥ 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 

ಉದರಸ್ಥೇನ ಬೀಜೇನ ಯದಿ ತೇ ಜಾಯತೇ ರುಜಾ । 

ತದಾ ಕ್ಸಿಪಸ್ತ ತತ್ತೇಜೋ ಗಂಗಾತೋಯೇ ಹುತಾಶನ ॥ O೬ 1 


ಕೋಪಗೊಂಡು ಕಂಪಿಸುತ್ತ ನಾ ಆತಸಿಗಿತ್ತ ಶಾಸವನ್ನು 
isis ಕೇಳು. 

೨. “ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ ua ಪುತ್ರನನ್ನು ಸಡೆಯಬೇಕೆಂದು 
ನನ್ನಲ್ಲಿ. ಯಾಚಿಸಿದರು. ಆದರೂ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ನನ್ನ ರಕಿಯನ್ನೂ 
ನಿಷ್ಟ ಲನಾಗಿ ಮಾಡಿದರು. 

೧೩. ಆದದುರಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಪುತ್ರಹೀನರಾಗುವರೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹ 
ವಿಲ್ಲ.” ಅಗ ಮಹೇಶ್ವರನೂ ಅಗ್ನಿಗೆ `"ನಮ್ಮ ಬೀಜವನ್ನು ಧರಿಸುವವನಾಗು 
ಎಂದನು. 

೧೪. ಲೋಕರೂಢಿಯೆಂತೊ, ಅಂತೆಯೇ ನೀನೂ ನಡೆಯಲೇಬೇಕು. 
ಜೇವಮುಖನೆ! ದೇವತೆಗಳ ಕಾರ್ಯದಸಿದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ನನ್ನ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಧರಿಸಲು 
ಫೀನೊಬ್ಬನು ಶಕ್ಯ ಕೇ ಹೊರತು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬನಾನನೂ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ.” 

೧೫. ಅಗ್ನಿಯು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಸರ್ವವ್ಯಾ ಸಿಯಾದ ದೇವನೆ! ನಿನ್ನ 
ತೇಜಸ್ಸನ್ನು 1! ನನಗೆ ಶಕ್ತಿಯಲ್ಲಿಯದು? ಕ ಚಗರಾಟಗಕಂತೂಡಗೊಡಿದ 
ಮೂರುಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಅದು ಭಸ್ಮ ಮಾಡುವ ಮಹಿಮೆಯುಳ ಿದ್ದಾಗಿರುವುದು. 13 

೧೬. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಹುತಾಶನನೆ! ಹೊಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲಿರುವ 
ಶೇತಸ್ಸಿನಿಂದ ನಿನಗೆ ಯಾವಾಗ ಸಂಕಟವಾಗುವುದೊ, ಆಗ ಅದನ್ನು ಗಂಗಾ 
ನದಿಯ ಜಲದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು. 


೭೪೨ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ:-- 
ಅಹಂ ಶೇ ವರದಸ್ತಾತ ಗೌರೀ ಮಾತಾ ಪಿತಾಹ್ಯಹಂ | ಕ 
ನರಂ ವೃಣೀಷ್ವ ಯಜ್ಚೇಷ್ಟಂ ಶ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ದುರ್ಲಭಂ 1॥15೨೯॥ 
ಷಣ್ಮುಖ ಉವಾಚ: 
ಯದಿ ತುಷ್ಟೋ ಮಹಾದೇವ ಉಮಯಾ ಸಹ ಶಂಕರ। 


ತೆ 


ವೃಣೋಮಿ ಮಾತಾಸಿತರೌ ನಾನ್ಯಾ ಗತಿರ್ಮತಿರ್ಮಮ 1೩೦॥ 
ಏತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಶುಭಂ ವಾಕ್ಯಂ ಪುತ್ರಸ್ಯ ವದನಾಚ್ಚ್ಯುತಂ | 
ತಥೇಷ್ಟತ್ತಾ ಇ ತು ಸ್ನೇಹೇನ ಪ್ರೇಮ್ಜಾ ತಂ ಸರಿಷಸ್ವಜೇ ॥೩೧॥ 


ತತಸ್ತಂ ಮೂಧ್ಯು ರ್ಯಾ ಪಾಘ್ರಾಯ ಹ್ಯುಮಯೋವಾಚ ಶಂಕರಃ 1೩೨% 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 
ಅಕ್ತಯಶ್ಚಾಃವ್ಯಯಶ್ಚೈನ ಸೇನಾನೀಸ್ತಂ ಭವಿಷ್ಯಸಿ - ॥ ೩೩ 8 
ಶಿಖೀ ಚ ತೇ ವಾಹನಂ ದಿವ್ಯರೂಪೋ 
ದತ್ತೋ ಮಯಾ ಶಕ್ತಿಧರಸ್ಕೆ ಸಂಖ್ಯೇ 
ಸುರಾಸುರಾದೀಂತ್ಸ ಜಯೇತಿ ಜೋಕ್ತ್ವಾ 
ಜಗಾಮ ಕೈಲಾಸವರು ಮಹಾತ್ಮಾ” .. 8 ೩೪॥ 





ರ೯. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಗನೆ! ನಿನಗೆ ವರಗಳನ್ಸೀಯಲು 
ಬಂದಿರುನೆನು. ಗೌರಿಯೇ ನಿನ್ಹ ತಾಯಿಯು; ನಾನೇ ತಂದೆಯು. ಮೂರು 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭವಾದುದಾದರೂ ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನು ಕೇಳು. 

೩೦. ಷಣ್ಮುಖನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಶಂಕರನೆ!  ಉಮಾಸಮೇತನಾದ 
ನೀನು ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗಿರುವೆಯಾದಕೆ ನೀವೇ ನನಗೆ ತಾಯಿತಂದೆಗಳಾಗಿರಬೇಕೆಂದು 
ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳು ವೆನು. ನನಗೆ ಬೇರೆ ಗತಿಮತಿಯೆಲ್ಲಿ? 

೩೧೩೨. ಮಗನ ಮುಖದಿಂದ ಹೊರಟಿ ಈ ಮಂಗಳವಾಕ ಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿ, ಸ್ನೇಹದಿಂದ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು, ಪುತ್ರಪ್ರೇಮದಿಂದ ಅತನನ್ನಾ 
ಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡನು. ಪಾರ್ವತಿಯೊಡನೆ ಷಣ್ಮುಖನ ತರೆಯನ್ನು ಮೂಸಿನೋಡುತ್ತ 
ಮಹಾದೇವಧಿಂತೆಂದನು. 

೩೬. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ" ನೀನು ಮುಪು ್ರಸಾವುಗಳಿಲ್ಲದವನಾಗಿ: 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸೇನಾಧಿಸಕಿಯಾಗುವೆ. 

೩೪. ಶಿಕಗೆ ನವಿಶೇ ನಾಹನವಾಗಿರಲಿ. ನಿನಗೆ ದಿವ್ಯರೂಸವನ್ನು. 
ಕೊಟ್ಟಿರುವೆನು. ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಶಕ್ಕ್ಯಾಯುಧವನ್ನು ಹಿಡಿದು ದೇವದಾನವಾದಿ 
ಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಜಯಿಸು?' ಎಂದು ಆತೀರ್ವದಿಸಿ ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ಮಹಾ 
ಜೀವನು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣನನ್ನುಮಾಡಿದನು. A, 


ಏಕಾದಶೋತ್ತ ರಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೭ಳತ್ಠಿ 


ಗತೇ ಚಾಂದರ್ಶನಂ ದೇವೇ ತದಾ ಸ ಶಿಖವಾಹನಃ | 


ಸ್ಥಾಪಯಿತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಂ ಜಗಾಮ ಸುರಸನ್ನಿಧೌ ॥ ೩೫॥ 
ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಸೃಂದತೀರ್ಥಮಿತಿ ಶ್ರುತಂ । 

ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ಪುಣ್ಯಂ ಮರ್ತ್ಯಾನಾಂ ಭುನಿ ದುರ್ಲಭಂ ॥ ೩೬॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯೋ ರಾಜನ್‌ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸ್ನಾತ್ಹಾಂರ್ಚಯೇಚೈವಂ 
ಗಂಧಮಾಲ್ಯಾಂಭಿಸೇಕೈಶ್ಚ ಯಾಜ್ಞೆ ಕಂಸ ಲಭೇತ್ಸ ಲಂ H ೩೩ ॥ 
ಸ್ವಂದತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪೂಜಯೇತ್ಛಿತೃಡೇವತಾಃ । 
ತಿಲಮಿಶ್ರೇಣ ತೋಯೇಸ ತಸ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು ॥ ಹಿಲೆ ॥ 
ಪಿಂಡದಾನೇನ ಚೈಕೇನ ನಿಧಿಯು ಕ್ತೇನ ಭಾರತ । 

ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಾನಿ ತುಷ್ಕ್ಯ ಂತಿ ಪಿತರೋ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 4೯ i 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಶುಭಂವಾ 'ಯುಡಿ ವಾಂಶುಭಂ। 
ಇಪಲೋಕೇ ಪರೇಚೈನ ತ್ನ ರ್ವಂ ಚಾಕ ಫಯಂ ಭನೇತ್‌ ॥೪೦॥ 


೩೫. ಇಂತು ಮಹೇಶ್ವ ರನು ಅದ್ಯ ಶ್ರ ೈನಾಗಲು ತಿಖಿನಾಹನನಾದ ಸ್ಫಂದನು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಂದು ಮಾಹೇಶ್ವ ರಲಿಂಗವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ದೇವತೆಗಳ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ 
ಹೊರಟುಹೋದನು. 

-೩೬, ಅಂದಿನಿಂದ ಆ ತೀರ್ಥವು ಸ್ಮಂದತೀರ್ಥವೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿರು 
ವುದು. ಸಮಸ್ತಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದು ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವ ಈ. ತೀರ್ಥವು 
ಭೂಲೋಕದ ಮಾನವರಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವಾಗಿರುವುದು. 

೩೭. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೆ! ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ನಾನವನ್ನುಮಾಡಿ 
ಗಂಧಮಾಲ್ಯಾದಿಗಳಿಂದಲೂ, ಅಭಿಷೇಕಗಳಿಂದಲೂ ಅಲ್ಲಿರುವ ಶಿನಲಿಂಗವನ್ನರ್ಚಿ 
ಸುವ ಮನುಜನು ಯಜ್ಞ ವನ್ನುಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೩೮. ಸ್ವಂದತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾತನಾಗಿ ಕಿಲವಿಶ್ರವಾದ ಜಲದಿಂದ ಪಿತೃ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಯಾವನು ತರ್ಪಣಗಳನ್ನು ಕೆಂಡುವನೊ, ಅನನ ಲಭಿಸುವ 
ಪುಣ್ಯದ ಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. 

೩೯. ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ಇಲ್ಲಿ ವಿಧಿಯುಕ್ತವಾದ ರೀತಿಯಿಂದ ಒಮ್ಮೆ 
ನಿಂಡದಾನನನ್ನುಮಾಡಲು ಪಿತೃ ಗಳಿಗೆ ಹನ್ನೆರಡು ಜ್‌ ಸಂತುಷ್ಟಿ 
ಯಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹನಿಲ್ಲ. 

೪೦. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ: ಮಾಡಿದ ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಲಸವಾಗಲಿ 
ದುಷ್ಟಾರ್ಯವಾಗಲಿ, ಅದರ ಫಲವು ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ 
ಅಕ್ಸಯನಾಗಿರುವುದು. 


೩೪೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ ' 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಕಶ್ಲಿತ್ರಾಣತ್ಕಾ ಗಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ । 


ಶಾಸ್ತ್ರ ಯುಕ್ತೇನ ವಿಧಿನಾ ಸ ಗಜೆ ಿವಮಂದಿರಂ ೪೧ ॥ 
ಕಲ್ಪನ ಗಮೇಕಂ ವಸಿತ್ವಾ ತು ಡೇನಗೆಂಧರ್ನ ಪೂಜಿತಃ 
ಅತ್ರ RR, ತು ಜಾಯತೇ ನಿಮಲೇ ಕುಲೇ ॥ ೪೨ ॥ 
ನೇದನೇಡಾಂಗತತ್ತ ಜ್ಞ? ಸರ್ವವ್ಯಾಧಿವಿನರ್ಜಿತಃ । 
ಜೀವೇದ್ವರ್ಷಶತಂ ಸಾಗ್ರಂ ಪುತ್ರಸೌತ್ರಸಮನ್ನಿತಃ 1 ೪೩॥ 


ಇದಂ ತೇ ಕಥಿತಂ ರಾಜನ್ಸ್ಯಂದತೀರ್ಥಸ್ಯ ಸಂಭವಂ | 
ಧನ್ಯಂ ಯಶಸ್ಯಮಾಯುಷ್ಯಂ ಸರ್ವದುಃಖಫ್ನುಮುತ್ತಮಂ । 
ಸರ್ವಪಾಪಪರಂ ಪುಣ್ಯಂ ದೇವಜೇವೇನ ಭಾಷಿತಂ 1 ೪೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೀವಾಖಂಡೇ 
ಸ್ಯ ಂಪತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ 4ವರ್ಣನಂ 
ನಾಮೆ ಕಾದಕೋತ್ತ ರೆಕತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೪೧. ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ವಿಧಿಯಂತೆ ಆ ತೀರ್ಥವಲ್ಲಿ ಯಾವನು 
ಪಾ ಣತ್ಯಾಗವನ್ನುಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಶಿವನ ನಿವಾಸವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

೪೨, ಅಲ್ಲಿ ದೇವಗಂಧರ್ನಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಒಂಡು 
ಕಲ್ಪದವಕೆಗೂ ಇದ್ದು ಬಳಿಕ ಈ ಭಾರತವರ್ಷದಲ್ಲಿಯೇ ಉತ್ತಮವಾದ ಕಾಲಹಲ್ಲಿ 
ಭವನ 

೪೩. ವೇದವೇದಾಂಗಗಳ ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನರಿತವನಾಗಿ, ಸಕಲವ್ಯಾಧಿಗಳಿಂದ 
ದೂರವಾಗಿ, ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ ಪೂರ್ಜನಾಗಿ ನೂರುವರ್ಷಗಳ 
ಆಯುಷ್ಯವನ್ನನುಭವಿಸುವನು. 

೪೪. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಇಂತು ಸೈಂದತೀರ್ಥವು ಉದ್ಭ ವಿಸಿದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ನಿನಗೆ ವರ್ಣಿಸಿದೆನು. ಈ ಕಥೆಯು ಧನಪ್ರದವೂ, ಯಶಸ್ವಾರಕವೂ, ಆಯುಷ್ಯ 
ವರ್ಧಕವೂ, ಸಕಲದುಃತ` ನಿವಾರಕವೂ, ಪರಮಪವಿತ್ರವೂ, ಸಮಸ್ತಪಾಪ 
ಪರಿಹಾರಕವೂ, ಪಣ್ಯಸ್ರ ನ ಆದುಡೆಂದು ಮಹಾದೇವನ ವಚನವೇ 
ಇರುವುದು, Kp 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ ಂದುಸಾವಿಕ ತೂ (ಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂನಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ 'ಅವಂತ್ಕಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಕೌವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಟಿ ೈಂದೆತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಮವರ್ಣನ'* ವೆಂಬ 
ನೂರಹನ್ನೊ ಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ॥ 
ಅಥ ದ್ದಾ _ದಶಾಂಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಆಂಗಿರಸತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ತೀರ್ಥ ಮಾಂಗಿರಸಸ್ಯ ತು | 


ಉತ್ತರೇ ನರ್ಮದಾಕೂಲೇ ಸರ್ವಪಾಪವಿನಾಶನಂ 8೧8 
ಪುರಾಃಾಸೀದಂಗಿರಾನಾಮ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ವೇದಪಾರಗಃ । 
ಪುತ್ರಹೇತೋರ್ಯುಗಸ್ಯಾಃದೌ ಚಚಾರ ವಿಪುಲಂ ತಪಃ 1೨8 


ನಿತ್ಯಂ ತ್ರಿಷವಣಸ್ಸ್ಟಾಯಾ ಜಪನ್ನೇವಂ ಸನಾತನಂ । 

ಪೂಜಯಂತಶ್ಚ ಮಹಾದೇವಂ ಕೃಚ್ಛ್ರಜಚಾಂದ್ರಾಯಣಾದಿಭಿಃ HA 
ದ್ವಾದಶಾಬ್ದೇ ತತಃ ಪೂರ್ಣೇ ತುತೋಷ ಪರಮೇಶ್ವರಃ ಃ 

ವರೇಣ ಚ್ಛಂದಯಾಮಾಸ ಡ್ವಿಜಮಾಂಗಿರಸಂ ವರಂ 8೪ ॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಆ೦ಗಿರಸತಿ ೀರ್ಥಷಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾರನೆ:--ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೆ! ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಅಂಗೀರಸತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು. ನರ್ಮದೆಯ ಉತ್ತರತೀರದಲ್ಲಿರುವೆ 
ಈ ತೀರ್ಥವು ಸಮಸ್ತಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆಯುವುದು. 

೨. ಹಿಂದೆ ಕಲಿಯುಗಡೆ ಆಡಿಯಲ್ಲಿ ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಸಾರಂಗತಷೌದ ಆಂಗಿಕೆ 
ನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. ಪುತ್ರಾಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ ಆತನು ಬಹಳೆನಾಗ 
ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿದನು. 

೩ ನಿತ್ಯವೂ ತ್ರಿಸಂಧೈಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ಕೃಚ್ಛ ಕ್ಷಿ 
ಚಾಂದ್ರಾಯಣಾದಿ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸಿ ಅನಾದಿನಿಧನನಾದ ಮಹಾ 
ದೇವನನ್ನು ಜಪತಪಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜೆಗಳಿಂದಲೂ ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. 

೪. ಹೀಗೆ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದುಹೋಗಲು ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ಆತನಲ್ಲಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಆ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮನನ್ನು ಕರೆದು ವರವನ್ನು ಕೊಡಲು 
ಉದ್ಯುಕ್ತನಾದನು. 


2೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವನ್ರೇ ಸತು ಮಹಾದೇವಂ ಪುತ್ರಂ ಪುತ್ರವತಾಂ ವರಂ | 


ವೇಡನಿದ್ಯಾವ್ರತಸ್ನಾತಂ ಸರ್ನಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಶಾರಡಂ hE 
ದೇವಾನಾಂ ನುಂತ್ರಿಣಂ ರಾಜನ್‌ ಸೆರ್ನರೋಕೇಷು ಸೂಜಿತಂ । 
ಬ್ರಹ್ಮಲಕ್ರ್ಮ್ಮಾಃ ಸದಾವಾಸಮಕ್ಸ, ಯಂ ಚಾಂವ್ಯಯಂ ಸುತ ॥೬॥ 
ತಥಾ ಭಿಲಸಿತ ಪುತ್ರಃ ಸರ್ವವಿದ್ಯಾನಿಶಾರದಃ 
ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂದೇಹಕ್ಚೈವನಮುಕ್ತಾ 4 ಯಯೌ ಹರಃ 1೭॥ 
ವರೈರಂಗಿರಸಶ್ಚಾಂಪಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿರಜಾಯತ । 
ಯಥಾ ಭಿಲಷಿತಃ ಪುತ್ರೋ ನೇದನೇದಾಂಗಪಾರಗಃ nen 
ಜಾತೇ ಪುತ್ರೆಆಂಗಿರಾಸ್ತ್ರತ್ರ ಸ್ಥಾಪಯಾಮಾಸ ಶಂಕರಂ 1 
ಹೃಷ್ಟತುಷ್ಟನುನಾ ಭೂತ್ವಾ ಜಗಾನೋತ್ತರಪರ್ವತಂ FH 
ತತ್ರ ಜಾಂಗಿರಸೇ ತೀರ್ಥೇ ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪೂಜಯೇಚ್ಛಿನಂ । | 
ಸರ್ವಪಾಪನಿನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ರುದ್ರಲೋಕಂ ಸ ಗಚ್ಛತಿ l ೧೦೫ 


೫-೬, ಆತನು ಪುತ್ರವಂತರಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಷ್ಠನಾದ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಕಂಡು' 
ವೇದವಿದೈೆಯ © ಸಂಪೂರ್ಣಜ್ಞಾ, ನವುಳ್ಳ ವನೂ, ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನಿಶಾರದನೂ, 
ಜೀವತೆಗಳಿಗೆ ಮಂತ್ರಿಯೂ, ಸಕಲಜನರಿಂದ ಪೂಜಾರ್ಹನೂ, ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿಗೆ 
ಮಹಾನಿಲಯನೂ, ಜರಾಮರಣವರ್ಜಿತನೂ ಆದ ಪುತ್ರನನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಕೊಂಡನು. . 

೭. “ನೀತು ಆಶೆಸಟ್ಟಂತೆಯೇ ಸಕಲವಿಡ್ಯಾಪಾತಂಗತನಾದ ಪುತ್ರನು 
ಫಿನಗಾಗುವನು; - ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ? ಎಂದ) | ಅಭಯವನ್ನುತ್ತು ಪರಮೇಶ್ವರನು 
ಹೊರಟುಹೋದನು. ಕ 

೮. ಮಹೇಶ್ವರನ ವರಪ್ರ ಸಾದದಿಂದ ede ಬೃಹಸ್ಸತಿಯೆಂಬ ಪುತ್ರ 
ಷಾಡನು. ಚಕ ಕುಡಿಯ ಇಚ್ಛೆ ಯಂತೆಯೇ ವೇದವೇದಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣಾತ 
ನಾಗಿದ್ದನು. 

೯, ಫುತ್ನೊ ್ರೀತೃವವಾಗಲಳು ಆಫಂದದಿಂದ ತುಂಬಿದ ಹೃದಯವುಳ್ಳ ವನಾಗಿ 
ಅಂಗಿಕಸನು ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಶಿಫಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಿ ಉತ್ತ ತ್ತರಪರ್ವಶಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟುಹೋದನು. . ಸೆ 

೧೦. .ಈ ಆಂಗಿರಸತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾನನು ಸ್ಥಾತನಾಗಿ ಪರಮೇಶ್ವ ರಕ 
ಪೂಜೆಯನ್ನೆಸಗುವನೊ, ' ಅವನು -ಸಕಲಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಪ್ರ 
ಶೋಕವನ್ನು ಸೇರುವನು. | 


ದ್ವಾದಶಾಂಧಿಕಶತತಮನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೩೪೭ 


ಅಪುತ್ರೋ ಲಭತೇ ಪುತ್ರಮಧನೋ ಧನಮಾಪು _ಯಾಶ್‌ । 
ಇಚ್ಛತೇ ಯಶ್ಚ ಯಂ ಕಾಮಂ ಸ ತಂ ಲಭತಿ ಮಾನವಃ 8 ೧೧7 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂಜೀ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
66 ಆಂಗಿರಸತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ದ್ವಾದಶಾಂಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





Ns 


೧೧. ಪುತ್ರಹೀನನು ಸತ್ಪುತ್ರನನ್ನೂ, ಪರಿದ್ರನು ಧನವನ್ನೂ ಪಡಿಯು 
ವರು. ಯಾವ ಮಾನವನು ಯಾವದನ್ನು ಅಪೇಕ್ಸಿಸಿದರೂ, ಅದನ್ನು ಸಮಗ್ರ 
ವಾಗಿ ಹೊಂದುವನು. 





ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂಡದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಶೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
$$ ಆಂಗಿರಸತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ ನೆಂಬ 
ನೂರಹನೆ ರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


| ಶ್ರೀ 
ಅಥ ತ್ರಯೋದಶಾಧಿಕಶತತನೊಟಧ್ಯಾಯಃ 
ಕೋಟತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಕೋಟಿತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ | 


ಖುಸಿಕೋಟರ್ಗತಾ ತತ್ರ ಪರಾಂ ಸಿದ್ಧಿಮುಷಾಗತಾ ॥೧॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಭೋಜಯೇದ್ಭ್ವಾ ಹ್ಮಣಾಂಛುಚಿಃ । 
ಏಕಸ್ಮಿಸ್ಫೋಜಿತೇ ವಿಸ್ರೇ ಕೋಟರ್ಭವತಿ ಭೋಜಿತಾ ॥೨॥ 
ತತ್ರ ಕೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪೂಜಯೇತ್ಸಿತೃದೇವತಾಃ । 

ಪೂಜಿತೇ ತು ಮಹಾದೇನೇ ನಾಜಹೇಯಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ln 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ನಿಕಾಶೀಕಿಸಾಹಸ್ರಾ 39 ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇನಾಖಂಡೇ 
4« ಕೋಟತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ತ್ರಯೋಪಶಾನಿಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕೋಟತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಬಳಿಕ ಸರ್ವೋ 
ತ್ರಮವಾದ ಕೋಟಿತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಹಿಂಡೆ ಒಂದು ಕೋಟಿ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಸಮೂಹವು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಕಾರ್ಯಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಿತು. 

೨. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಶುಚಿಯಾಗಿ ಯಾವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವನೊ, ಅವನು ಮಾಡಿಸಿದ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕೆ 
ಭೋಜನದಿಂದಲೂ ಒಂದುಕೋಟ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಉಂಡಂತಾಗುವುದು. 

೩. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಮಾನವನ್ನುಮಾಡಿ ಯಾವನು ಸಿತೃದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತರ್ಪಣಾದಿ 
ಗಳನ್ನಿತ್ತು ಮಹಾದೇವನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ವಾಜಪೇಯ 
ಯಜ್ಞದ ಫಲಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂಡಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅನಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
« ಕೋಟಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಜನ'' ವೆಂಬ 
ನೂರಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


[ ಶ್ರೀಃ 1 
ಅಥ ಚತುರ್ದಶಾಂಧಿಕತತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಅಯೋನಿಸಂಭನತೀರ್ಥಮಾಹಾಸ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 


ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ತೀರ್ಥಂ ಪರಮಶೋಭನಂ | 


ಅಯೋನಿಜಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶನಂ Hon 
ಅಯೋನಿಜೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪೂಜಯೇತ್ಪರಮೇಶ್ವರಂ | 
ಪಿತೃದೇವಾರ್ಚನಂ ಕ ತ್ತಾ ಮುಚ ತೇ ಸರ್ವಕಿಲಿ ಷಃ 1೨॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ವಿಧಿನಾ ಪ್ರಾ ಜತ್ಕಾ ಗಂ ಕರೋಕಿ ಯಃ। 

ಸ 'ಕದಾಚಿನ್ನಹಾರಾಜ ಯೋಫಿದ್ವಾ ಸ ನ ಪಶ್ಯತಿ 14 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂಡೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ 80 ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯ ಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೀನಾಖಂಡೇ 
| ಆಯೋನಿಸಂಭವತೀರ್ಥವಾಹಾಶ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ?' 
ನಾಮ ಚತುರ್ದಶಾಂಧಿಕಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಅಯೋನಿಸೂಭವತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 
೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಪರಮಸುಂದರವೂ, ಮುಹಾಸು ಣೃಪ್ರದವೂ, ಸಮಸ್ತದುರಿತಾಪಹಾರಕವೊ ಆದ 
ಅಯೋನಿಜತೀರ್ಥಕ್ಕೆ 11. 
೨, ಅಯೋನಿಜತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾ ನನನ್ನು ಮಾಡಿ ಮನುಜನು ಪರಮೇಶ್ವರ 
ನನ್ನರ್ಚಿಸಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ನಿತ್ಮತೇನತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದವನು ಸಕಲಪಾತಕ 


೧ £8 
ie ಕಳೆದು ಕೊಳ್ಳು ನನ:. 
. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ವಿಧಿವಿಹಿತರೀತಿಯಿಂದ 


ತ್ಯಜಿಸುವನೂ, ಅವನೆಂದಿಗೂ ಪುನಃ ಸ್ತ್ರೀಯ ಯೋನಿಯಿಂದ 
oi 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ ಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸಾ ಂದನುಹಾಪುರಾಣವ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯ ಖು ೦ಡದ ದ ಮೂರನೆಯ ಕೆವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಕ € > 
66% ಅಯೋನಿಸಂಭನತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ವೆಂಬ 
ನೂರಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


12 


॥| ಶ್ರೀಃ 1 


ಅಥ ಪಂಚದಶೋತ್ರರಶತತಮೋಃಧ್ಯಾಯಃ 
ಅಂಗಾರಕತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹಾರಾಜ ತೀರ್ಥಮಂಗಾರಕಂ ಪರಂ | 
ರೂಪದಂ ಸರ್ವಲೋಕಾನಾಂ ವಿಶ್ರುತಂ ನರ್ಮದಾತಟೇ HO 
ಅಂಗಾರಕೇಣ ರಾಜೇಂದ್ರ ಪುರಾ ತಸ್ತಂ ತಪಃ ಕಲ! 
ಅರ್ಬುದಂ ಚ ನಿಖರ್ವಂ ಚ ಪ್ರಯುತಂ ವರ್ಷಸಂಖ್ಯಯಾ ೨ ॥ 
ತತಸ್ತುಷ್ಟೋ ಮಹಾದೇವಃ ಪರಯಾ ಕೃಷಯಾ ನೃಪ । 


ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸ ದರ್ಶೀ ಭಗವಾನುವಾಚ ಕ್ಲಿತಿನಂದನಂ "A 

ವರಡೋಸ್ಥಿ ಮಹಾಭಾಗ ದುರ್ಲಭಂ ತ್ರಿದಶೈರಪಿ । 

ವರಂ ದಾಸ್ಯಾಮ್ಯಹಂ ವತ್ಸ ಬ್ರೂಹಿ ಯತ್ತೇ ವಿವಕ್ಸಿತಂ HN 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಅಂಗಾ ರಕತೀರ್ಪಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಮಹಾರಾಜನೆ!' 'ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಅಂಗಾರಕಕೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇರಬೇಕು. ನರ್ಮದಾತೀರದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಈ ತೀರ್ಥವು ಸೇವಿಸಿದ ಸಕಲರಿಗೂ ಸೌಂದರ್ಯಪ್ರದನಾದುದೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತ 
ವಾಗಿರುವುದು. 

೨. ಯುಧಿಷ್ಮಿರನೆ! ಅಲ್ಲಿ ಅಂಗಾರಕನು ಹಿಂದೆ ಅರ್ಬುದ, ನಿಖರ್ವ, 
ಪ್ರಯುತಗಳೆನ್ನಡೆ ಅನೇಕವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಮಹಾತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿದನು. 

೩, ಇದರಿಂದ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಮಹಾದೇವನು ಅತ್ಯಂತ 
ದಯಾಮಯನಾಗಿ ಭೂದೇವಿಯ ಪುತ್ರನಾದ ಅತನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಸವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಂಡು. ಇಂತೆಂದತು. 

೪. ಸ್ರಿಯನೆ! ನಿನಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡಲುಬಂದಿರುವೆನು. ಮಹಾಭಾ 
ಶಾಲಿಯಾದ ಫಿನಗೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಮರ್ಲಭವಾದ ವರವನ್ನು ಸಹ ಕೊಡುವೆನು. 
ನಿನಗೆ ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ. 


ಪಂಚದಶೋತ್ತರಶತತಮೋಂ$ಧ್ಯಾಯಃ ೭೫೧ 


ಅಂಗಾರಕ ಉವಾಚ ೩... 
ತನ ಪ್ರಸಾದಾದ್ದೇವನೇಶ ಸರ್ವಲೋಕಮಹೇಶ್ವರ । 
ಗೃ್ರಹಮಧ್ಯಗತೋ ನಿತ್ಯಂ ವಿಚರಾಮಿ ನಭಸ್ತಲೇ WBN 
ಯಾವದ್ಧರಾಧರೋ ಲೋಕೇ ಯಾನಚ್ಚಂದ್ರದಿವಾಕರೌ । 
ನದ್ಯೋ ನದಾಃ ಸಮುದ್ರಾಶ್ಚ ವರೋ ಮೇ ಚಾಂಕ್ಟಯೋ ಭವೇತ್‌॥ ೬ ॥ 
ಏವಮಸ್ತ್ವಿತಿ ದೇವೇಶೋ ದತ್ತ್ವಾ ವರಮನುತ್ತಮಂ । 


ಜಗಾಮಾಕಾಶಮಾನಿಶ್ಯ ವಂದ್ಯಮಾನಃ ಸುರಾಸುಕೈಃ ॥೭॥ 
ಭೂಮಿ ಪುತ್ರಸ್ತತಸ್ತಸ್ಮಿಂಸ್ಠಾ ಪಯಾಮಾಸ ಶಂಕರಂ । 
ಗತಃ ಸುರಾಲಯೇ ಲೋಕೇ ಗ್ರಹಭಾವೇ ನಿವೇಶಿತಃ NT 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪೂಜಯೇತ್ಪರಮೇಶ್ವರಂ । 
ಹುತಹೋಮೋ ಜಿತಕ್ರೋಧಃ ಸೋ$ಶ್ಚಮೇಧ ಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥೯॥ 
ಚತುರ್ಥ್ಯಂಗಾರಕೇ ಯಸ್ತು ಸ್ನಾತ್ವಾ ಜಾಭ್ಯರ್ಚ್ಜಯೇದ್ದ್ರಹಂ । 
ಅಂಗಾರಕಂ ವಿಧಾನೇನ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಾನಿ ಭಾರತ । 
ದಶಯೋಜನವಿಸ್ತೀರ್ಣೇ ಮಂಡಲೇ ರೂಪವಾನ್‌ ಭನೇತ್‌ ॥೧೦॥ 


೫. ಅಂಗಾರಕನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ದೇವದೇವನೆ! ಸಮಸ್ತಲೋಕಗಳಿಗೆ 
ನಿಯಾಮಕನೆ! ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ನವಗ್ರಹಗಳ 
ಮಧ್ಯಗತನಾಗಿ ಆಕಾಶಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. 

೬. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮೇರುಪರ್ವತವೂ, ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರೂ, ನದಿಗಳೂ, 
ನದಗಳೂ, ಸಮುದ್ರಗಳೂ ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗಿರುವುವೊ, ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಈ ನನ್ನ 
ವರವು ನಡೆದುಕೊಂಡು ಬರಬೇಕು. 

೬.೮. ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ವರವನ್ಸಿತ್ತು ದೇವದಾನವ 
ರಿಂದ ಹೊಗಳಲ್ಪಟ್ಟಿವನಾಗಿ ಮಹಾದೇವನು ಆಕಾಶವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಅದೃಶ್ಯ 
ನಾದನು. ಬಳಿಕ ಭೂಮಿ ಪುತ್ರನು ಆ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗವೊಂದನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಿ 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಗ್ರಹಗಳಲ್ಲಿ ಗಣ್ಯಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರಿಸಲ್ಪಟ್ಟನು. 

೯. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಸ್ನಾನವನ್ನುಮಾಡಿ, ಜಿತಕ್ರೋಢನಾಗಿ, 
ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯನ್ನೆಸಗಿ ಹೋಮಗಳನ್ನು ಕೆರವೇರಿಸುವನೊ, ಅವರಿಗೆ 
ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೧೦. ಧರ್ಮನಂದನನೆ! ಚತುರ್ಥೀತಿಥಿಯು ಮಂಗಳವಾರದೊಡರಿರಲು 
ಯಾವನು ಇಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ವಿಧಿವಿಹಿತರೀತಿಯಿಂದ ಅಂಗಾರಕಗ್ರಹದ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳವರೆಗೂ ತನ್ನ ಸುತ್ತಲಿನ ಹತ್ತುಯೋಜನ 
ಗಳ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಪರಮಸೌಂದರ್ಯಶಾಲಿಯೆಸಿಸುವನು. 


೭೫೨ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರೈವ ತು ಮೃತೋ ಜಂತುಃ ಕಾನುಕೊಣಕಾನುತೊಣಸಿ ವಾ 
ರುದ್ರಸ್ಯಾಃನುಚಕೋ ಭೂತ್ವಾ ತೇನೈನ ಸಹ ಮೋದತೇ H ೧೧8 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀಕಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅನಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
4 ಅಂಗಾರಕತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 
ಪಸಂಚದತೋಶ್ಸರತತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ಘೆ 


ಸ್ವೇಜ್ಛೆಯಿಂದಾಗಲಿ, ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿಯಾಗಲಿ ಈ ತೀರ್ಥದ 
ಸೆ ಯನ್ನೈದಿದ ಯಾವ ಜಂತುವೇ ಆದರೂ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅನು 
ತನೊಡನೆ ಸರಮಾನಂದದಲ್ಲಿರುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅನಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
4 ಅಂಗಾರಕತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ''ವೆಂಬ 


ಸೂರಹದಿನೈ ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುಡು 


॥ ಶ್ರೀಃ i 
ಅಥ ಹಸೋಡಶಾಧಿಕಶತತನೊಧ್ಯಾ ಯಃ 
ಪಾಂಡುತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ 3ನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-. 
ಸಾಂಡುತೀರ್ಥಂ ತತೋ ಗಚ್ಛೇತೃರ್ವಪಾಪನಿನಾಶನಂ । 


ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನರೋ ರಾಜನ್ಮುಚ್ಕತೇ ಸರ್ವಕಿಲ್ಪಿಷೈಃ HOH 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದಾಪಯೇತ್ಕಾಂಚನಂ ಶುಚಿಃ । 
ಭ್ರೂಜಹತ್ಯಾದಿ ಪಾಪಾನಿ ನಶ್ಯಂತೇ ನಾಃತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1೨ಿ॥ 
ಪಿಂಡೋದಕಪ್ರದಾನೇಸ ವಾಜಸಪೇಯಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ । 

ಏತರಃ ಪಿತಾಮಹಾಶ್ಹೆ ನೃತ್ಯಂತೇ ಚ ಪ್ರಹರ್ಷಿತಾಃ ಷಿ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಪಾಂಡುತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ?'ನಾಮ 
ಸೋಡಶಾಂಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸಾಂಡುತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಹಾರಾಜನೆ! ಬಳಿಕ ಪಾಂಡು 
ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇರಬೇಕು. ಸರ್ವಪಾಪವಿನಾಶಕವಾದ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮಾನವನ ಸಮಸ್ತ ಕಿಲ್ಬಿಷಗಳೂ ದೂರವಾಗುವುವು. 

೨. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಶುಚಿಯಾಗಿ ಹಿರಣ್ಯದಾನವನ್ನು ಕೊಡಿಸಿ 
ದಾತನು ಭ್ರೂಣಹತೈಯೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನೂ ಕೆಳೆದುಕೊಳ್ಳು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೩. ಅಲ್ಲಿ ನಿಂಡಪ್ರದಾನದಿಂದಲೂ, ಜಲತರ್ಪಣದಿಂದಲೂ ವಾಜಪೇಯದ 
ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. ದಾತೃವಿನ ಪಿತೃಪಿತಾಮ ಹಾದಿಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಹರ್ಷ 
ದಿಂದ ಕುಣಿದಾಡುತ್ತಿರುವರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
" ಫಾಂಡುತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ನೂರಹದಿನಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮಂಗಿದುದು 


| ಶ್ರೀೀಃ ॥ 
ಅಥ ಸಪ್ತದತೋತ್ತರಶತತನೋಧ್ಯಾಯಃ 
ತ್ರಿರೋಚನತೀರ್ಥಮಾಹಾ ತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಪುಣ್ಯಂ ತೀರ್ಥಂ ತ್ರಿಳೋಚನಂ | 


ತತ್ರ ಕಿಸ್ಮತಿ ದೇವೇಶಃ ಸರ್ವಲೋಕನಮಸ್ಕೃತಃ HON 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಭಕ್ತ್ಯಾರ್ಚಯತಿ ಶಂಕರಂ । 

ರುದ್ರಸ್ಯ ಭವನಂ ಯಾತಿ ಮೃತೋ ನಾಃಸ್ಕೃತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥೨॥ 
ಕಲ್ಪಶ್ಸ್ಗಯೇ ತತಃ ಪೂರ್ಣೇ ಕ್ರೀಡಿತ್ವಾ ಚ ಇಹಾಃ9ಗತಃ । 

ಅನಿಯೋಗೇನ ತಿಸ್ಕೇತ ಪೂಜ್ಯಮಾನಃ ಶತಂ ಸಮಾಃ 1೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿ ಸಾಹೆಸ್ಟ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇವಾಖಂಡೇ 
6 ಕ್ರಿಕೋಚನತೀರ್ಥವಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ ನಾನು 
ಸಪ್ತದಶೋತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ತ್ರಿರೋಚನತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಅಲ್ಲಿಂದ 
ತ್ರಿಲೋಚನವೆಂಬ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಸರ್ವಲೋಕವಂದಿತ 
ನಾದ ದೇವಾಧಿದೇವನು ನೆಲಸಿರುವನು. 

೨. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಪೂಜಿಸಲು 
ಮಾನವನು ದೇಹತ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದಾಗ ರುದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೩. ಹೀಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಲ್ಪವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಕಳೆಯುವವರೆಗೂ 
ಆನಂದವನ್ನನುಭವಿಸಿ, ಪುನಃ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದಕೆ ನಾಶವಿಲ್ಲದ ಭೋಗ ಭಾಗ್ಯ 
ಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತ ಪೂಜಾರ್ಹನಾಗಿ ನೂರುವರ್ಷಗಳ ಪೂರ್ಣಾಯುಷ್ಯವಂತ 
ನಾಗಿರುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಸ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರಣೆಯ ಕೆಔವಾಖಂಡಡಲ್ಲಿ 
i ತ್ರಿಲೋಥನಶೀರ್ಥಮಾಜಾತ್ಮ ನರ್ಣನ'”ವೆಂಬ 
ನೂರಹದಿಫೇಳನೆಯ ಅಥ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಪಾಹು 


॥ ಶ್ರೀಃ i 
ಅಥಾಷ್ಟ್ರಾದಕೋತ್ತರಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಇಂದ್ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ತೀರ್ಥಂ ಪರಮಶೋಭನಂ । 


ಇಂದ್ರತೀರ್ಥೇತಿ ವಿಖ್ಯಾತಂ ನರ್ಮದಾದಕ್ಷಿಣೇ ತಟೇ HO 
ಯಂಧಿಷ್ಮಿರ ಉವಾಚ. 

ನರ್ಮದಾ ದಕ್ಷಿಣೇ ಕೂಲೇ ಇಂದ್ರತೀರ್ಥಂ ಕಥಂ ಭವೇತ್‌ । 

ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಹ್ಯಾದಿಮಧ್ಯಾಂತವಿಸ್ತರೈಃ | ೨॥ 

ಏತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ತು ವಚನಂ ಧರ್ಮಪುತ್ರಸ್ಯ ಧೀಮತಃ । 

ಕಥಯಾಮಾಸ ತದ್ವೃತ್ತಮಿತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ 1೩॥ 


ಶ್ರೀ ವನಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 


ವಿಶ್ವಾಸಯಿತ್ವಾ ಸುಚಿರಂ ಧರ್ಮಶತ್ತುಂ ಮಹಾಬಲಂ । 
ವೃತ್ರಂ ಜಿತ್ವಾಃಥ ಹತ್ವಾ ತು ಗಚ್ಛಮಾನಂ ಶಜೀಪತಿಂ 8೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಇಂದ್ರ ತೀರ್ಥವನಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಬಳಿಕ 
ನರ್ಮದೆಯ ದಕ್ಷಿಣತೀರದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರತೀರ್ಥನೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ಪರಮ 
ಪವಿತ್ರವಾದ ಕೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇರಬೇಕು. 

೨. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ಈ ಇಂದ್ರ 
ತೀರ್ಥವು ನರ್ಮದಾನದಿಯ ವಕ್ಸಿಣತೀರದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ನಿರ್ಮಿತವಾಯಿತೆಂಬ: 
ದನ್ನು ಆದಿಮಧ್ಯಾಂತಸಹಿತವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲಿಚ್ಛಿಸುವೆನು. 

೩. ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ಧರ್ಮರಾಜನ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮುರಿವರ್ಯನ: 
ಈ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದ ಇತಿಹಾಸವೊಂದನ್ನು ಹೇಳಲುಃ 
ಶ್ರಮಿಸಿದರು. 

೪-೫. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಧರ್ಮಶತ್ರುವೂ, ಮಹ್‌ 
ಪರಾಕ್ರಮಿಯೂ ಆದ ವೃತ್ರಾಸುರೆನಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲದ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಬೆಳ; 
ಆತನನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಕೊಂದ ಮಹೇಂದ್ರನು ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಡಲು ದಾರಿಯೇ 
ಸಹಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯ ಪಾಪವು ಆತನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿತು. ಹೆಗಲ 


೭೫೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿಷ್ಕ್ರಾಮಮಾಣಂ ಮಾರ್ಗೇಣ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ದುರಾಸದಾ | 
ಅಹೋರಾತ್ರಮನಿಶ್ರಾಂತಾ ಜಗಾಮ ಭುವನತ್ರಯಂ !೫॥ 
ಯತೋ ಯಶೋ ಬ್ರಹ್ಮಹಣಂ ಯಾತಿ ಯಾನೇನ ಶೋಭನಂ | 

ದಿಶೋ ಭಾಗಂ ಸುರೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ತತೋ ಹತ್ಯಾ ನ ಮುಂಚತಿ 1 ೬॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾ ಸುರಾಪಾನಂ ಸೇಯಂ ಗುರ್ವಂಗನಾಗಮಃಃ । 


ಪಾತಕಾನಾಂ ಗತಿರ್ದೃಷ್ಟಾ ನ ತು ವಿಶ್ವಾಸಘಾತಿನಾಂ i ೭ 1 
ಪಾಸಕರ್ಮಮುಖಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸ್ನಾನದಾನೈರ್ವಿ ಶುದ್ಧ್ಯತಿ । 

ನಾರೀ ವಾ ಪುರುಷೋ ವಾಪಿ ನೈನ ವಿಶ್ವಾಸ ಘಾತಿನಃ 1೮॥ 
ಏನಮಾದೀಸಿ ಚಾನ್ಯಾನಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ವಾಕ್ಯಾನಿ ದೇವರಾಬ್‌ । 

ವಚನಂ ತದ್ವಿಭೈರುಕ್ತಂ ವಿಷಾದಮಗಮತ್ಪರಂ un 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ರಾಜ್ಯಂ ಸುರೈಃ ಸಾರ್ಥಂ ಜಗಾಮ ತಪ ಉತ್ತಮಂ ॥೧೦॥ 
ಪುತ್ರದಾರಗೃಹಂ ರಾಜ್ಯಂ ನಸೂನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ | 

ಫಲಾನ್ಯೇತಾನಿ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಶೋಭಯಂತಿ ಜನೇಶ್ವರಂ ॥1೧೧॥ 





ರಾತ್ರಿಗಳೆನ್ನದೆ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಅತನೊಡನೆಯೇ ಸಂಚರಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದಿತು. 

೬, ಬ್ರಹ್ಮಫಾತಕನಾದ ಆ ಇಂದ್ರನಾದರೊ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಯಾವ 
ಯಾವ ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೆ ಜೈತ್ರಯಾತ್ರೆ ಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯು 
ಮಾತ್ರ ಆತನನ್ನು ಬಿಡದೆ ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

೭, ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ, ಸುರಾಪಾನ, ಕಳ್ಳತನ, ಗುರುಸತ್ಲೀಗಮನವೇ 
ಮುಂತಾದ ಮಹಾ ಪಾತಕಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ರವುಂಟು, ವಿಶ್ವಾಸಘಾತಕರಿಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಯಾವ ಗತಿಯೂ ಇಲ್ಲ. 

೮, ಪಾಪಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಸ್ತ್ರೀಯರಾಗಲಿ ಪುರುಷರಾಗಲಿ ಸ್ನಾನ 
ದಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪರಿಶುದ್ದರಾಗಿರುವರು. ವಿಶ್ವಾಸಘಾತಕ 
ರಿಗೆ ಶುದ್ಧಿ ಯಿಲ್ಲ. ` 

೯. ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ದೇವರಾಜನಾದ ಇಂದ್ರನು 
ಭರ್ಮಸೂಕ್ಸ್ಮ್ಮಗಳನ್ನರಿಶವರಿಂದ ಕೇಳಿ ಬಹಳವಾಡ ವ್ಯಸನವನ್ನು ತಾಳಿದರು. 

೧೦. ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉತ್ತಮವಾಡ 
ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಲು ಹೊರಟನು, 

೧, ಮಕ್ಕಳು, ಹೆಂಡಿರು, ಮನೆ, `ರಾಜ್ಯ, ವಿಧವಿಧಗಳಾದ ಐಶ್ವರ್ಯ 
ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಧರ್ಮದಫಲವಾಗಿ ಲಭಿಸಿದರೆ ಮಾತ್ರ ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ಶೋಭಿ 
ಸುತ್ತವ. 


ಅಷ್ಟಾ ದಶೋತ್ತರಶತತಮೋರಧ್ಯಾಯಃ ೭೫೭ 


ಫಲಂ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಭುಂಜೇತಿ ಸುಹೃತ್‌ ಸ್ವಜನಬಾಂಧವಾಃ । 


ಪಶ್ಯತಾಂ ಸರ್ವಮೇತೇಷಾಂ ಪಾಪಮೇಕೇನ ಭುಜ್ಯತೇ H ೧೨ ॥ 
ಪರಂ ಹಿ ಸುಖಮುತ್ಸ ಜ್ಯ ಕರ್ತಯನ್ನೈ ಕಲೇವರಂ | 
ದೇವರಾಜೋ ಜಗಾಮಾಂಸೌ ತೀರ್ಥಾನ್ಯಾಯತನಾನಿ ಚ ॥ ೧೩ ॥ 


ಗಂಗಾತೀರ್ಥೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಯಾಮುನೇಷು ತಥೈವ ಚ | 
ಸಾರಸ್ವತೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಸಾಮುದ್ರೇಷು ಪೃಥಕ್‌ ಪೃಥಕ್‌ ॥ ೧೪ ॥ 
ನದೀಷು ದೇವಖಾತೇಷು ತಡಾಗೇಷು ಸರಸ್ಸು ಚ । 

ಪಾಪಂ ನ ಮುಂಚತೇ ಸರ್ವೇ ಪಶ್ಚಾದ್ವೇವಸಮಾಗಮೇ ॥ ೧೫ ॥ 
ರೇನಾಪ್ರಭವತೀರ್ಥೇಷು ಕೂಲಯೋರುಭಯೋರನಿ । 

ಪೂಜಯನ್ನೈ ಮಹಾದೇವಂ ಸ್ವಂದತೀರ್ಥಂ ಸಮಾಸದತ್‌ 1 ೧೬॥ 
ತತ್ರ ಸ್ಥಿತ್ಟೋಪನಾಸೈಶ್ಚ ಕೃಚ್ಛ ೨ಜಾಂದ್ರಾಯಣಾದಿಭಿಃ । 

ಕರ್ಶಯನ್ಹೈ ಸ್ವಕಂ ದೇಹಂ ನ ಲೇಭೇ ಶರ್ಮ ವೈ ಕ್ವಚಿತ್‌ ॥ ೧೭ ॥ 
ಗ್ರೀಷ್ಮೇ ಪಂಚಾಗ್ನಿಮಧ್ಯಸ್ಥ್ಫೋ ವರ್ಷಾಸು ಸ್ಥಂಡಿಲೇಶಯಃ 
ಆರ್ದ್ರನಾಸಾಸ್ತು ಹೇಮಂತೇ ಚಚಾರ ವಿಪುಲಂ ತಪಃ ! ೧೮ ॥ 





೧೨. ಈತನ ಧರ್ಮದ ಫಲವನ್ನು ಸ್ನೇಹಿತರೂ, ಸ್ವಜನರೂ, ಬಂಧುಗಳೂ 
ಅನುಭವಿಸುವರು. ಆದರೆ ಪಾಪವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇವರ ಕಣ್ಣುಗಳೆದುರಿನಲ್ಲಿ 
ಆತನೊಬ್ಬನೇ ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಗುವುದು. 

೧೩. ಇಂತು ಮಹೇಂದ್ರನು ತನ್ನ ಅತುಲೈಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ದೇಹ 
ವನ್ನು ಸವೆಯಿಸುತ್ತ ಅನೇಕ ತೀರ್ಥಗಳಿಗೂ, ಕ್ಲೇತ್ರಗಳಿಗೂ ಅರೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. 

೧೪-೧೫. ಗಂಗಾ, ಯಮುನಾ, ಸರಸ್ವತಿ ಮುಂತಾದ ನದಿಗಳ ಸಮಸ್ತ 
ತೀರ್ಥಗಳನ್ಲಿಯೂ, ಬೇಕೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಸಮುದ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ನದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ದೇವಖಾತಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ತಟಾಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸರೋವರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಿಂಡರೂ 
ಪಾಪವು ಕಳೆಯದಿರಲು ಪುನಃ ದೇವತೆಗಳೊಡಗೂಡಿ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 

೧೬-೧೭, ಬಳಿಕ ಅವನು ರೇವಾನದಿಯನ್ನು ಸೇರಿ ಅದರ ಎರಡು ತೀರ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಕಲ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಫೂಜಿಸುತ್ತ 
ಸ್ಫಂದತೀರ್ಥದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಉಪನಾಸಗಳಿಂದಲೂ, ಕೃಚ್ಛ 
ಚಾಂದ್ರಾಯಣಾದಿ ಮಹಾವ್ರತಗಳಿಂದಲೂ ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಶೋಷಗೊಳಿಸಿ 
ದರೂ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖವು ಮಾತ್ರ ಲಭಿಸಲಿಲ್ಲ. 

೧೮. ಗ್ರೀಷ್ಮಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಂಚಾಗ್ನಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ, ವರ್ಷರ್ತುವಿನಲ್ಲಿ 
ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿಯೂ, ಹೇಮಂತಹಖುತುವಿನಲ್ಲಿ ಒದ್ದೆಯ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು 
ಥರಿಸಿಯೂ ಉಗ್ರವಾದ ತಸಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿದನು. 


೭೫೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾರದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏನಂ ತು ತಪತಸ್ತಸ್ಯ ಇಂದ್ರಸ್ಯ ವಿಡಿತಾತ್ಮನಃ । 


ವತ್ಸರಾಣಾಂ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಗತಾನಿ ದಶ ಭಾರತ ॥1೧೯॥ 
ತತಸ್ತ್ಯೇಕಾದಶೇ ಪ್ರಾಪ್ತೇ ವರ್ಷೇ ತು ನೃಪಸತ್ತಮ । ಕ 
ಸಹಸಾ ಭಗವಾನ್ನೇವಸ್ತುತೋಷ ಪರಮೇಶ್ವರಃ 1೨೦ ॥ 
ತಥಾ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಯಃ ಸಿದ್ಧಾ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಪುರೋಗಮಾಃ 

ತತ್ರಾ8ಃಜಗ್ಮುಃ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಯತ್ರ ದೇವಃ ಶತಕ್ರತುಃ ॥ ೨೧॥ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸಮಾಗತಾನ್ಹೇವಾನೃಷೀಂತ್ಟೈನ ಮಹಾಮತಿಃ । 

ಉವಾಚ ಪ್ರಜತೋ ಭೂತ್ವಾ ಸರ್ವದೇನಪುರೋಹಿತಃ I ೨೨ ॥ 


ನಿದಿತಂ ಸರ್ವಮೇತೇಷಾಂ ಯಥಾ ವೃತ್ರವಧಃ ಕೃತಃ । 
ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಜಾಜ್ಞಯಾ ಪೂರ್ವಂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಸ್ಲುಮಹೇಶ್ವರಾ8 ॥ ೨೩॥ 
ತಥಾಪ್ಯೇವಂ ಬ್ರಹ್ಮಹಣಂ ಮತ್ತಾ ಪಾಪಸ್ಯ ಕಾರಿಣಂ | 


ಭ್ರೃಮಂತಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ನ ಮುಂಚತಿ ॥ ೨೪ ॥ 
ನ ನಂದತಿ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಂ ಸಚರಾಜೆರಂ । 


ಯಥಾ ನಿಹೀನಚಂದ್ರಾರ್ಕಂ ತಥಾ ರಾಜ್ಯಮನಾಯಕಂ lH ೨೫ ॥ 


೧೯. ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ಇಂತು ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಇಂದ್ರನೂ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದುಹೋದುವು. 

೨೦-೨೧. ರಾಜೇಂದ್ರ ! ಬಳಿಕ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಸಾವಿರ ವರ್ಷದ 
ಕಾಲವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತಿರಲು ಪರಮೇಶ್ವರನು ಆತನ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಸಂತೋಷ 
ಗೊಂಡು ಪ್ರಸನ್ನನಾದನು. ಆಗ ಆ ಮಹೇಂದ್ರನಿದ್ದೆ ಡೆಗೆ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ, 
ಸಿದ್ಧರೂ, ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಷ್ಣುಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಬಂದು ಸೇರಿದರು. 

೨೨. ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ , ಮಹರ್ಷಿಗಳನ್ನೂ ಕಂಡು 
ಮಹಾ ಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯೂ, ದೇವಪುಕೋಹಿತನೆನಿಸಿದನನೂ ಆದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು 
ಪ್ರಣಾಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಇಂತೆಂದನು. 

38-3೪. "" ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಟುಮಹಾದೇವರಿರಾ! ಬಂದೆ ನಿಮ್ಮ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನ 
ನುಸರಿಸಿ ಈತನು ವೃತ್ರಾಸುರನನ್ನು ಕೊಂದ ವೃತ್ತಾಂತವೆಲ್ಲವೂ ನಿಮಗೆ ತಿಳಿದೇ 
ಇರುವುದಷ್ಟೆ. ಹಾಗಾದರೂ ಈತನು ಬ್ರಹ್ಮಘಾತಕನೂ, ಪಾತಕವನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ವಧೂ ಎಂದು ತಿಳಿದು ಸಮಸ್ತ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಕಿರುಗುತ್ತಿರುವನು. ಈತನನ್ನು 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕೆಯು ಬಿಡರೊಬ್ಲದಾಗಿರುವುದು. 

೨೫. ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರಿಲ್ಲದ ಗಗನದಂತೆಯೂ, ರಾಜನಿಲ್ಲದ ರಾಜ್ಯ 
ದಂತೆಯೂ ಚರಾಚರಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಮೂರು ಲೋಕಗಳೂ, ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೂ 
ಸುಖಹೀನವಾಗಿರುವುವು. 


ಅಸ್ಟಾ ದಶಶೋತ್ತರಶತತಮೋ9ದಧ್ಯಾಯಃ ೭೫೯ 


ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವೇ ಸುರತೆ. ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ನಿಜ್ಞಾಸ್ಯಂ ಮಮ ಸಂಪ್ರತಿ । 

ಕುರ್ವಂತು ಶಕ್ರಂ ನಿದೋಷಂ ಥಾ ಸರ್ವೇ ಮಹರ್ಷಯಃ NSLS 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಮುಖೋದ್ದೀರ್ಣಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತದ್ದೆ ಶೈ ಚನಂ ಶುಭಂ | 

ತತಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಭಗವಾನ್ಸ ಕ ತೋಕಪಿತಾಮಹಃ H ೨೭॥ 
ಏತತ್ಪಾಪಂ ಮಹಾಘೋರಂ ಬ್ರ ಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಸಮುದ್ಭ ವಂಟ 

ಜೆ ಫವತೇಧ್ಯೋತ ಭೂತೇಭ್ಯಶ್ನೆ 'ತುರ್ಥಾಗಂ 4 4 ಪಾನ್ಕುಹೆಂ ॥ ೨೮॥ 
ಏವಂ ಮುಕ್ಹ್ವಾಕ್ಸಿಪಚ್ಚೈನೋ ಜಲೋಪರಿ ಮಹಾಮತಿಃ । 


ಅನಗಾಹ್ಯ ತತಃ ತಯಾ ಆಪೋ ವೈ ನಾನ್ಯಥಾ ಬುಧೈಃ ೨೯ 
ಧರಾಯಾಮಸಕ್ಸಿ ಪದ್ಭಾ ಗಂದಿ ತೀಯಂ ಪಡ್ಮಸಂಭವಃ । 

ಅಭಕ್ಸಾ ತೇನ ಧಾ ಸಾ ವಸುಂಧರಾ H ೩೦ 
ತದರ್ಧವುರ್ಧಂ ನಾರೀಣಾಂ ದ್ವಿತೀಯೇಸ್ನಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ । 

ನಿಕ್ಸಿಸ್ಯ ಭಗವಾನ್ಹೇವಃ ಪುನರನ್ಯಜ್ಜಗಾದ ಹ ॥೩೧॥ 


೨೬. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ ಈ ವಿಜ್ಞಾ ಪನೆಯನ್ನು ಲಾಲಿಸಿ ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆ 
ಗಳೂ ಸಕಲ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಕೂಡಿ ಮಹೇಂದ್ರನನ್ನು ನಿಷ್ಟಾಪನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡ 
ಬೇಕು. 

೨೭. ಬೃಹಸ್ಪತ್ಯಾಚಾರ್ಯನ ಮುಖದಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿ ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯಭರಿತನೂ, ಲೋಕಸಿತಾಮಹನೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮಡೇನನು 
ಹೇಳತೊಡಗಿದನು. 

೨೮. ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಯಿಂದುಂಟಾದ ಈ ಪಾತಕವು ಮಹಾ ಭಯಂಕರ 
ವಾದುದು. ಇದನ್ನು ನಾಲ್ಕು ಭಾಗನಾಗಿ ಮಾಡಿ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಇತರ 
ಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಾನು ಹಂಚುವೆನು. 

೨೯. ಇಂತೆಂದು ಮಹಾಮತಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆತನ ಪಾನವನ್ನು ಕಳೆದು 
ಒಂದಂಶವನ್ನು ನೀರಿನಮೇಲೆ ಜೆಲ್ಲಿದನು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಬುದ್ಧಿ ವಂತರಾದವರು 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಯೇ ಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೩೦. ಪದ್ಮಸ ಸಂಭವನು ಪಾಪದ ಎರಡನೆಯ ಪಾದವನ್ನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಬಿಸುಟಿನು. ಆದುದರಿಂದ ಭೂಮಿಯು ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಭೋಜನಕ್ಕೆ 
ಅಯೋಗ್ಯವೆನಿಸಿತು. 

೩೧. ಯುಧಿಷ್ಕಿರನೆ! ಅರ್ಥದ ಅರ್ಥವನ್ನು (ಮೂರನೆಯ ಪಾದವನ್ನು) 
ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಬಹಿಸ್ಕೆಯರಾದ ಎರಡನೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿಟ್ಟನು. ಮತ್ತು ಇಂತೆಂದು 
ಕಟ್ಟಳೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಿದನು. 


೭೬೦ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ -. 


ಅಸಂಗ್ರಾಹ್ಯಾತ್ವಸಂಗ್ರಾಹ್ಯಾ ತೇನ ಜಾತಾ ರಜಸ್ವಲಾ | 
ಚತುರ್ದಿನಾನಿ ಸಾ ಪ್ರಾಜ್ಞೆ 3 ಪಾಪಸ್ಯ ಮಹತೋ ಮಹಾನ್‌ (೩೨% 
ಚತುರ್ಥಂ ತು ತತೋ ಭಾಗಂ ವಿಭಜ್ಯ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 


ಕೃಷಿಗೋರಕ್ಟ ತನಾಣಿಜ್ಯೆ 4 ಶೂಪ್ರಸೇವಾಕರೇ ದ್ವಿಜೇ ॥ ೩೩ ॥ 

ತತೋ ಭಿನಂದಯಾಮಾಸುಃ ಸರ್ವೇ ದೇವಾ ಮಹರ್ಷಯಃ । 

ದೇವೇಂದ್ರಂ ವಾಗಿ ರಿಷ್ಟಾಭಿರನ್ನರ್ಮದಾಜಲಸಂಸ್ಥಿತಂ 1 ೩೪ ॥ 

ವರೇಣ ಛಂದಯಾಮಾಸ ತತಸ್ತುಷ್ಟೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 

ವರಂ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ದೇವೇಶ ವರಂ ವೃಜು ಯಥೇಪ್ಸಿತಂ I ೩೫ ॥ 
ಇಂದ್ರ ಉವಾಚ :-- 

ಯದಿ ತುಷ್ಟೋಃಸಿ ದೇವೇಶ ಯದಿ ದೇಯೋ ವರೋ ಮಮ । 

ಅತ್ರ ಸಂಸ್ಥಾ ಪಯಿಷ್ಯಾನಿಂ ಸದಾ ಸನ್ನಿಹಿತೋ ಭವ ॥ ೩೬ ॥ 

ಏವಮಸ್ತ್ವಿತಿ ಚೋಕ್ಪ್ವಾ ತಂ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣುಮಹೇಶ್ವರಾಃ । 

ಜಗ್ಮುರಾಕಾಶಮಾನಿಶ್ಯ ಸ್ತೂಯಮಾನಾ ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ 1 ೩೭॥ 





೩೨. ರಜಸ್ವಲೆಯಾದ ಸ್ತ್ರೀಯು ಅಸಂಗ್ರಾಹ್ಯಳೆಂದೆಫಿಸಿ ಪುರುಷ 
ಸಂಸರ್ಗಕ್ಕೆ ಅಯೋಗ್ಯಳಾಗಿರುವಳು, ಆದುದರಿಂದಲೇ ಆ ಪಾತಕದ ಹಿರಿಮೆ 
ಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಪ್ರಾಜ್ಞರು ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ನಾಲು ದಿನಗಳವರೆಗೂ ದೂರ 
ಮಾಡಿರುವರು, 

೩೩. ಬಳಿಕ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಪಾಪದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪಾದವನ್ನು ವಿಭಾಗ 
ಮಾಡಿ ಕೃಷಿ, ಪಶು ಪಾಲನ, ವಾಣಿಜ್ಯ ಮತ್ತು ಶೂದ್ರನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿದನು. 

೩೪. ಇಂತು ಪರಿಶುದ್ದನಾಗಿ ನರ್ಮದಾತೀರದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದ್ದ ಮಹೇಂದ್ರ 
ನನ್ನು ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ, ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಉದಾರವಾದ ಮತ್ತು ಇಷ್ಟ 
ವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಅಭಿನಂದಿಸಿದರು. 

೩೫. ಆಗ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಮಹಾದೇವನು ವರಪ್ರದನಾಗಿ ಆತನಿಗೆ 
“ ದೇವೇಂದ್ರನೆ! ನಿನಗೆ ವರವನ್ಲೀಯುನೆನು; ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಬೇಡು? 
ಎಂದು ಆತೆಗೊಳಿಸಿದನು. 

೩೬-೩೭, ಇಂದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಡೇವಾಧಿದೇವನೆ! ನೀನು 
ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ನನಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡುನೆಯಾದಕೆ ಕೇಳುವೆನು. ನಿನ್ನನ್ನಿಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕಿಸ್ಕಿಸುವೆನು. ಯಾವಾಗಲೂ ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿರು.?' ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಗಲೆಂಡು ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರು ಆತನಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನಿತ್ತು ಮಹರ್ಷಿ 
ಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಿರಲು ಆಕಾಶ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೊರಟುಹೋದರು. 


ಆಸ್ಟಾದಶೋತ್ತರೆಶತತಮೋರಧ್ಯಾಯಃ ೭೬೧ 


ಗತೇಷು ದೇವದೇವೇಷು ದೇನರಾಜಃ ಶತಕ್ರತುಃ । 


ಸ್ಥಾಪಯಿತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಂ ಜಗಾಮ ಶ್ರಿದಶಾಲಯಂ ॥ ೩೮ ॥ 
ಇಂದ್ರತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತರ್ಪಯೇತ್ಪಿತೃದೇನತಾಃ 
ಮಹಾಪಾತಕಯುಕ್ತೋಃಪಿ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಸಾತಕ್ಕೈಃ 1೩೯॥ 
ಇಂದ್ರತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪೂಜಯೇತ್ಸರಮೇಶ್ವರಂ । 
ಸೋಶ್ಚಮೇಧಸ್ಯ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಪುಷ್ಕಲಂ ಫಲಮತ್ನುತೇ ॥೪೦॥ 
ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಶೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುತ್ತಮಂ | 
ತ್ರುತಮಾತ್ರೇಣ ಯೇನೈನ ಮುಚ್ಯಂತೇ ಸಾತಕೈರ್ನರಾಃ i ೪೧॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಂಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಕಖಂಡೇ ತೃಕೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಇಂದ್ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ' 
ನಾಮಾಷ್ಟಾದಶೋತ್ತರಶತತನೋಂದ್ಯಾಯಃ 


೩೮. ಆ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳು ಹೊರಟುಹೋಗಲು ಶತಾಶ್ನ _ಮೇಧಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ಇಂದ್ರನು ಅಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಹಾಲಿಂಗವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕ 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಯಾಣವನ್ನು ಮಾಡುವನನಾದನು. 

ರ೯. ಮಹಾಪಾತಕಸಹಿತನಾಗಿದ್ದರೂ ಯಾವನು ಇಂದ ದ್ರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಮಿಂದು ಪಿತೃ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತಪ ೯ಣಗಸನ್ನೀಯುನನೊ, ಆವನು ಸಮಸ್ತ 
10: ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೪೦. ಇಂದ್ರತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾದೇವನ 
ಪೂಜೆಯನ್ಸೆಸಗಿದವನು ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಲಭಿಸುವ 
ಮಹಾಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೪೧. ಇಂತು ನಿನಗೆ ಇಂದ್ರತೀರ್ಥದ ಉತ್ತಮ ಮಾಹಾತ್ಮ, ವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ 
ಹೇಳಿದೆನು. ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನರಕಪಾತಕಗಳು ನಾಶ 
ವಾಗುವುವು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿ: ವ್ಸ ವಾನ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಪಾ ) ೦ಡನುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಕ ಖಂಡದ ಕ ಕೇನಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಇಂದ ಕ್ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ? ಶಿನರ್ಣನ'' ವೆಂಬ 
ನೂರಸದಿನೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ [| 
ಅಥ್ಛೆ ಕೋನವಿಂಶತ್ತು ತ್ರರಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಕೀವಾಕಲ್ಲೋಡೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಕಲ್ಲೋಡೀತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ । 





ಕೀವಾಯಾಶ್ಚೊ ತ್ತರೇ ಕೂಲೇ ಸರ್ವಷಾಪನಿನಾಶನಂ 108 
ಹಿತಾರ್ಥಂ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಮೃ ಷಿಭಿಃ ಸ್ಥಾಪಿತಂ ಪುರಾ । 

ತಪಸಾ ತು ಸಮುದ್ಧ ತ್ಯೆ ನರ್ಮದಾಯಾಂ ಮಹಾಂಭಸಿ 1೨॥ 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ತು ಕಪಿಲಾತೀರ್ಫೇ ಕಪಿಲಾಂ ಯಃ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ 

ಶ್ರುತ್ವಾ ಜಾಖ್ಯಾನಕಂ ದಿವ್ಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಂಛೃಣು ಯತ್ಸಲಂ Han 
ಸರ್ವೇಷಾಮೇವ ದಾನಾನಾಂ ಕಪಿಲಾದಾನಮುತ್ತನುಂ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ವೇಷ್ಟಿತಂ ಪೂರ್ವಮೃಷಿದೇವಸಮಾಗನೇ !೪॥ 

ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಕೇವಾಕಲ್ಲೋಡೀತೀರ್ಥನಡಿಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ಮುಹಾರಾಜನೆ! ಬಳಿಕ ಕೇನಾ 
ನದಿಯ ಉತ್ತರ ತೀರದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತಪಾಪಗಳನ್ನೂ ನಿವಾರಿಸುವ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳ 
ಕಲ್ಬೋಡೀತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 

೨, ಹಿಂದೆ ನರ್ಮದೆಯ ಅಗಾಧವಾದ ಜಲದಿಂದ ಮಹಾತಸಸ್ಸಿನ 
ಫಲವಾಗಿ ಇದನ್ನುದ್ಧ ರಿಸಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಹಿತವನ್ನೆ ಸಗಿ 
ರುವರು. 

೩. ಕಪಿಲಾತೀರ್ಥನೆಂದೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ಕ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು 
ಸುಸ್ನಾತನಾಗಿ ಕಪಿಲೆಯಾಕಳನ್ನು ದಾನಮಾಡುವನೊ, ಮತ್ತು ಅದರ ದಿವ್ಯ 
ವಾದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಯಾವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮುಖದಿಂದ ಕೇಳುವನೊ, 
ಅವನಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. 

೪. ಸಮಸ್ತ ದಾನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಪಿಲೆಯ ದಾನನೇ ಸರ್ವೋತ್ತಮ 
ವಾದುದು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಮತ್ತು ಜೇವತೆಗಳ ಸಜೆಯ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಇದನ್ನೇ ತಮಗಾಗಿ ಆರಿಸಿಕೊಂಡರು. 


ಏಕೋನವಿಂಶತ್ಯುತ್ತ ರಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೭೬೩ 


ಸದ್ಯಃ ಪ್ರಸೂತಾಂ ಕಪಿಲಾಂ ಶೋಭನಾಂ ಯಃ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ [ 


ಸೋಪವಾಸೋ ಜಿತಕ್ರೋಫಸ್ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಶೃಣು 1೫॥ 
ಸ ಸಮುದ್ರಗುಹಾ ತೇನ ಸಶೈಲನನಕಾನನಾ । 

ಪತ್ತಾ ಚೈವ ಮಹಾಜಾಹೋ ಪೃಥಿನೀ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1೬॥ 
ವಾಚಿಕಂ ಮಾನಸಂ ಪಾಪಂ ಕರ್ಮಣಾ ಯತ್ಪುರಾಕೃತಂ । 

ನಶ್ಯತೇ ಕಪಿಲಾಂ ದತ್ತಾ ಸಪ್ತಜನ್ಮಾರ್ಜಿತಂ ನೃಪ Hau 
ಭೂಮಿದಾನಂ ಧನಂ ಧಾನ್ಯಂ ಹಸ್ಯಶ್ವಕನಕಾದಿಕಂ । 

ಕಸಿಲಾದಾನಸೈ ಕಸ್ಯ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹಂತಿ ಸೋಡಶೀಂ 1೮॥ 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಕಸಿಲಾಂ ಯಃ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ | 
ಮೃತೋ ನಿಷ್ಣುಪುರಂ ಯಾತಿ ಗೀಯಮಾನೋಃಪ್ಸರೋಗಣೈಃ ॥೯॥ 
ಯಾವಂತಿ ತಸ್ಯಾ ರೋಮಾಣಿ ಸವತ್ಸಾಯಾಸ್ತು ಭಾರತ । 
ತಾವದ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿೆ ಸ ಸ್ವರ್ಗೇ ಕ್ರೀಡತೇ ಚಿರಂ H 0೦ i 


೫. ಆಗತಾನೆ ಕರುವನ್ನು ಹಾಕಿರುವುದೂ, ಶುಭಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿ 
ರುವುದೂ ಆದ ಕಪಿಲೆಯಾಕಳನ್ನು ಯಾವನು ಉಪವಾಸ ನಿರತನೂ, ಕೋಪ 
ವನ್ನು ಜಯಿಸಿದವನೂ ಆಗಿ ದಾನಮಾಡುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ದೊರಕುವ ಪುಣ್ಯ 
ಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. 

೬, ಸಮುದ್ರಗಳು, ಗುಹೆಗಳು, ಪರ್ವತಗಳು, ಅರಣ್ಯಗಳು, ಉದ್ಯಾನ 
ಗಳು, ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಂಡಲನನ್ನೂ ಅವನು 
ದಾನಮಾಡಿದಂತಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ` 

೭. ಅಯ್ಯಾ ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ಮಾತುಗಳಿಂದಲೂ, ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, 
ಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ಹಿಂದಿನ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿ ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದ ಪಾಪರಾಶಿ 
ಯೆಲ್ಲವೂ ಕಪಿಲೆಯ ದಾನದಿಂದ ನಾಶವಾಗುವುದು. 

೮. ಭೂಮಿ, ಧನ, ಧಾನ್ಯ, ಆನೆ, ಕುದುರೆ, ಸುವರ್ಣ ಮುಂತಾದ 
ವಸ್ತುಗಳ ಯಾವ ದಾನಗಳೂ ಕಪಿಲೆಯ ಗೋವಿನ ದಾನದ ಹದಿನಾರನೆಯ 
ಭಾಗಕ್ಕೂ ಸರಿದೂಗಲಾರವು. 

೯, ಈ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕಪಿಲೆಯ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಮಾನವನು ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಲು ಅಪ್ಸರೋಗಣಗಳಿಂದೆ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟು 
ವೈಕುಂಠವನ್ನು ಸೇರುವನು. 

೧೦. ಎಲ್ಫೈೆ ಭರತಕುಲೋತ್ಪನ್ನನೆ! ಆ ಆಕಳು ಮತ್ತು ಕರುಗಳ ಮೈಗಳಲ್ಲಿ 
ಎಷ್ಟು ಕೂದಲಿರುವುವೊ, ಅಷ್ಟು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಆತನು ಸ್ವರ್ಗ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿರುವನು. 


೭೬೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂಡಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತೋಃನಕೀರ್ಣಕಾಲೇನ ತ್ವಿಹ ಮಾನುಷ್ಯ ತಾಂಗೆತಃ । 


ಧನಧಾನ್ಯಸಮೋಹೇತೋ ಜಾಯತೇ ನಿಮಲೇ ಕುಲೇ H ೧0೫ 
ನೇಡವಿದಾ ವ್ರತಸ್ನಾ ತಃ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರ ನಿಶಾರದಃ । 
ನ್ಯಾಢಿಶೋಕಾಶಿರ್ಮುಕ್ತೊ e ಜೀನೇಜ್ಞ ಶಕದಾಂ ಶತಂ ॥ ೧೨ 4 


ಏತತ್ತೇ ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾತಂ ಕಲ್ಲೊ (ಡೀತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ _ 
ಯತ್ಶತ್ವಾ ಸರ್ನಪಾಪೇಭ್ಯೋ ಮುಚ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥೧೩॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ 4ರ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇವಾಖಂಡೇ 
" ರೇವಾಕಲೊ ಫೀಡೀತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ 4ವರ್ಣನಂ'? 
ನಾಮೈ ಕೋನವಿಂಶತ್ತು ಶ್ತ ರತತತಮೋ6ಧ್ಯಾ ಯಃ 





೧೧. ಆ ಕಾಲವೂ ಕಳೆದಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ ಮನುಷ ಸಿರೋಕಕ್ಸೆ ಬಂದು 
ಉತ್ತಮವಾದ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಧನಧಾನ್ಯಾದಿ ಸಕಶೈಶ್ವ ರ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರು 
ವನು. 

೧೨. ನೇದನಿಕ್ಕಗಳಲ್ಲ ಸ ಸುಸ್ನಾತನಾಗಿ, ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪಾ 
ವನ್ನು ಪಡೆದು, ಕಹೀ ನುಭವಿಸದೆ ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ನಗ 
ಯುಷ್ಯವನ್ನ ನುಭವಿಸುವನು. 

೧೩. ಇಂತು ನಿನಗೆ ರೇವಾಕಶ್ಲೋಡೀತೀರ್ಥದ ಉತ್ತಮವಾದ ಚರಿತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವೆನು. ಇದನ್ನು ಸೇವಿಸಿದವನು ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ 
ಮುಕ ಕ್ಷನಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಶನಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪುಸಿ ಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀಸಾ ಂದಮತಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅನೆಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
«೪ ಕೀನಾಕಲೊ ೀಡೀತೀರ್ಥಮಾಖಾತ್ಮ೯್ಯ ಾನರ್ಜ್ಣನ?'' ವೆಂಬ 


ನೂರಪತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯನ್ರ ಮುಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ 1! 
ಅಥ ವಿಂಶತ್ಯುುತ್ತರತತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಕಂಬುಕೇಶ್ವ ರತಿ ೇೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಅತಃ ಪರಂ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ಕಂಬುಕೇಶ್ವ ರಮುತ್ತಮಂ | 





ಹರಣ್ಮಕಶಿಪುರ್ಕೈಕೋೊ € ಡಾನವೋ ಎರಕ HO 

ಅನಧ್ಯಃ ಸರ್ವಲೋಕಾನಾಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ವಿಶ್ರುತಃ । 

ತಸ್ಯ ಪುತ್ರೋ ಮಹಾತೇಜಾಃ ಪ್ರಹ್ಲಾದೋ ನಾಮ ನಾಮತಃ ॥೨॥ 

ವಿಷ್ಣುಪ್ರಸಾದಾದೃಕ್ತ್ಯಾ ಚ ತಸ್ಯ ರಾಜ್ಯೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಃ । 

ನಿಕೋಚನಸ ಸ್ವಸ್ಯ, ಸುತಸ್ತಸ್ಯ್ಯಾಪಿ ಬಲಿರೇವ ಚ 1೩ 

ಬಲಿಪುತ್ರೊಇಭವದ್ಬಾಣಸ್ತ ಚ ದನಿ ಚ ಶಂಬರಃ । 

ಶಂಬರಸ್ಕಾ ನ್ನ ಯೇ Ba 0ಡಿ ಮಹಾಸುರಃ Heh 

ಜ್ಞಾತ್ಚಾ ನಿಷ್ಣುಮುಯಂ ಘೋರಂ ಮಹದ ಯಮುಪಸ್ಥಿತಂ 

ದಾನವಾನಾಂ ವಿನಾಶಾಯ ನಾನ್ಯೋ ಹೇತುಃ ಕದಾಚನ Hs} 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 


ಕಂಬುಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥನಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಇನ್ನು ಸರ್ವೋತ್ಕೃಷ್ಟ ಕವಾದ 
ಕಂಬುಕೇಶ್ರ _ರತೀರ್ಥವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವೆನು. ಹಿಂದೆ ಪಾ ್ರಾಣಿಹಿಂಸಕನೂ, ಹಾ 
ಬಲಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಹಿರಣ್ಯಶಶಿಪುವೆಂಬ ರಾಕ್ಸಸನಿದ್ದ ತೆ 

5, ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆತನು ಅವಧ್ಯಸೆ:ದೆಸ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದನು. ಆತನಿಗೆ ಮಹಾ ತೇಜಸ್ತಿಯಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾ ದನೆಂಬ 
ಹೆಸರಿನ ಪುತ್ರ ನಾದನು. 

೩. ಆತನ ಭಕ್ತಿಗೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವೇ ಆತನನ್ನು ತಂಜಿಯ 
ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಡಾ ಆತನ ಮಗನು ನಿರೋಚತಕನು. ನಿಕೋಚನನ 
ಮಗನೇ ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯು. 

೪. ಬಲಿಯ ಪುತ್ರನು ಬಾಣಾಸುರನು. ಆತನಿಂದ ಶಂಬರನು ಹುಟ್ಟಿದನು. 
ಆ ಶಂಬರನ ವಂಶದಲ್ಲಿಯೇ ಕಂಬುವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಮಹಾದೈ ತೃನೊಬ್ಬನು ಹುಚ್ಚಿ 
ದನು. 

೫. ದಾನವರ ವಿನಾಶಕ್ಕೆ ಬೇಕೆ ಯಾವ ಕಾರಣವೂ ಇಲ್ಲ. ಮಹಾವಿಷ್ಣು 
ವಿನಿಂದಲೇ ತಮಗೆ ಭಯಂಕರವೂ ಅನಿವಾರ್ಯವೂ ಆದ ಸಂಕಟಿವುಂಟಾಗುವು 
ದೆಂದು ಆತನು ತಿಳಿದಿದ್ದನು. 


2೬೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೆಯುಕ್ಕಾ ಪುತ್ರದಾರಾಂತ್ಚ ಸುಹೃದ್ಭಂಧುಪರಿಗ್ರಹಾನ್‌ । 


ಚಚಾರ ಮೌನಮಾಸ್ಥಾಯ ತಪಃ ಕಂಬುರ್ಮುಹಾಮತಿಃ Hn 
ಆಕ್ಚಸೂತ್ರಕರೋ ಭೂತ್ವಾ ಡಂಡೀ ಮುಂಡೀ ಚ ಮೇಖಲೀ!। 
ಶಾಕಯಾವಕಭಕ್ಟಶ್ಚ ವಲ್ಯಲಾಜಿನಸಂವೃತಃ ॥೭॥ 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ನಿತ್ಯಂ ಧೃತಿಷರೋ ನರ್ಮದಾಜಲನಾಶ್ರಿತಃ । 

ಫೂಜಯಂಸ್ತು ಮಹಾದೇವಮರ್ಜುದಂ ವರ್ಷಸಂಖ್ಯಯಾ ICN 
ತತಸ್ತುತೋಷ ಭಗವಾನ್ಹೇವದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 

ಉವಾಚ ದಾನವಂ ಕಾಲೇ ಮೇಘಗಂಭೀರೆಯಾ ಗಿರಾ ॥೯॥ 
ಭೋಭೋಃ ಕಂಬೋ ಮಹಾಭಾಗ ತುಷ್ಬ್ಟೋಹಂ ತವ ಸುವ್ರತ | 

ಇಷ್ಟಂ ವ್ರತಾನಾಂ ಪಠಮಂ ಮೌನಂ ಸರ್ವಾರ್ಥಸಾಧನಂ ॥ ೧೦ ॥ 
ಚರಿತಂ ಚ ತ್ವಯಾ ಲೋಕೇ ದೇವದಾನವದುಶ್ಚ ರೆಂ | 


ವರಂ ವೃಣೇಷ್ವ ಭದ್ರಂ ತೇ ಯತ್ತೇ ಮನಸಿ ರೋಚತೇ ॥ ೧೧॥ 


೬. ಅವನು ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ, ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೂ, ಸ್ನೇಹಿತರನ್ನೂ ಬಂಧು 
ಗಳನ್ನೂ, ಪರಿಚಾರಕರನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿ ಮೌನವನ್ನವಲಂಬಿಸಿ ಮಹಾಬುದ್ಧಿ ಶಾಲಿ 
ಯಾಗಿ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸತೊಡಗಿದನು. 

೭. ರುದ್ರಾಕ್ಷೆಗಳ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು, ದಂಡವನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಮುಂಡನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಮೇಖಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಕಳಡಿನೆ 
ಸೊಪ್ಪು, ಅಕ್ಕೆಗಳನ್ನೇ ತಿನ್ನುತ್ತ ನಾರುಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನೂ ಚರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಹೊದ್ದಿರು 
ದ್ದನು. 

೮. ಬಹಳ ಥೈರ್ಯಪರನಾಗಿ ನರ್ಮದಾ ಜಲವನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿ ನಿತ್ಯವೂ 
ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ ಮಹಾದೇವನ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಿರಲು ಅರ್ಬುದ (ಹತ್ತು ಕೋಟಿ) ಸಂಖ್ಯೆಯ ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದು 
ಹೋದುವು. 

೯, ದೇವಾಧಿದೇವನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಆ ದಾನವನ ಶಸಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಉಚಿತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಚನಾಗಿ ಮೇಘದ ಗರ್ಜನೆಯಂತೆ 
ಗಂಭೀರವಾದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದನು. 

ಸ ಟ್ಟ ಅಯ್ಯಾ, ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಕಂಬುವೆ! ನಿನ್ನ ಮಹಾವ್ರತ 
ದಿಂದ ಪರಿಶುಷ್ಪನಾಗಿರುವೆನು. ವ್ರತಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಮೌನವೇ ನನಗೆ ಪರಮಪ್ರಿಯ 
ವಾದುದು. ಇದರಿಂದ ಸರ್ವಾರ್ಥಗಳೂ ಸಿದ್ದಿಸುವುವು. 

೧೧, ದೇವದಾನವರಿಗೂ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಆ ವ್ರತವನ್ನು ನೀನು ಆಚರಿಸಿ 
-ರುವೆ, ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ವರವನ್ನು ಕೇಳಿಕೊ.?' 


ವಿಂಶತ್ಯ್ಯುತ್ತರಶತತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೭೬೭ 


ಕಂಬರುವಾಚ:-- 
ಯದಿ ಪ್ರಸನ್ನೋ ದೇವೇಶ ಯದಿ ಜೀಯೋ ವರೋ ಮಮ । 
ಅಕ್ಬಯ್ಯಶ್ಚಾ *ವ್ಯಯಕ್ಚೆ ವಸೆ ಸ್ವೇಚ್ಛೆ ಯಾ ವಿಚರಾಮ್ಯಹಂ ॥ ೧೨ 8 
ದೈತ್ಯದಾನನಸಂಘಾನಾಂ ಸಂಯಾಗೇಷ್ಟಪಲಾಯಿತಾ 
8 ಚಾನ್ಯನ್ನ ನಿದ್ಯೇತ ಮುಕ್ತ್ವಾ ದೇವಂ ಗದಾಧರಂ ॥ ೧೩8 
ತಸ್ಕಾಂಹಂ ie ಸಾಧ್ಯೋ 'ಹೇನೋಷಾಯೇನ ಶಂಕರ । 


ಭವಾಮಿ ನ ಸದಾಕಾಲಂ ತಂ ವದಸ್ವ ವರಂ ಮಮ 1 ೧೪ 8 
ಈಶ್ವರ ಉವಾಚ :-- 

ಮಮ ಸನ್ನಿಹಿತೋ ಯತ್ರ ತ್ವಂ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ದಾನವ । 

ತತ್ರ ವಿಷ್ಣುಭಯಂ ನಾಸ್ತಿ kr ್ರಾವಿಗತಜ್ವ ರಃ 8 ೧೫ 8 

ತಸ್ಯ ದೇವಾಧಿದೇವಸ್ಯ ಪೇದಗರ್ಭಸ್ಸೆ' ಜಯಃ! | 

ಶಂಖಚಕ್ರಧರಸ್ಯೇಶಾ ನಾಹಂ ಸರ್ವೇ ಸುರಾಃಸುರಾಃ ॥ ೧೬ 8 

3 ಪೂರಾ! ಡ್ವಿಷಕ್ಕೇನಂ ಲೋಕಾಲೋಕಪ್ರಭುಂ ಪರಿಂ । 


ಸ ಸುಖೀ ವರ್ತತೇ ಕಾಲಂನ ನಿಮೇಷಂ ಮಿತಂ ಮಮ HO೭H 


೧೨. ಕಂಬುವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಜೀವೇಶ್ವಕನೆ! ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ 
ನನಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವೆಯಾದರೆ ಅಂಗಹಾನಿಯೂ, ನಾಶವೂ ಇಲ್ಲದವನಾಗಿ 
ಸ್ವೇಚ್ಛೆ ಯಿಂದ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರುವೆನು. 

೧೩. ರಾಕ್ಚಸರ ಮತ್ತು ದೈತ್ಯರ ಯಾವ ಯುದ್ದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಾನು 
ಪಲಾಯನವನ್ನು ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಗದಾಧರನಾದ ನಾರಾಯಣನನ್ನುಳಿದು ಬೇಕಿ 
ಯಾರಿಂದಲೂ ನನಗೆ ಭಯವಿಲ್ಲ. 

೧೪. ಶಂಕರನೆ! ಆತನೊಡನೆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾನು ಯಾವಾಗ ಅಜೇಯ. 
ನಾಗುವೆನೊ, ಆ ಕಾಲವನ್ನು ತಿಳಿಸು. ಇದೇ ನನಗೆ ಬೇಕಾದ ವರವು. 

೧೫. ಈಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: "“ದಾನವೇಂದ್ರನೆ! ನನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ 
ನೀವಿರುವನರೆಗೂ ನಿನಗೆ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವಿನ ಭಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ. 
ನೀನು ನಿರ್ಭಯನಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡು. 

೧೬. ದೇವಾಧಿದೇವನೂ, ವೇದಗಳಿಗೆ ಉತ್ಪತ್ತಿ ತ್ರಿಸ್ಥಾನನೂ, ಶಂಖ. 
ಚಕ್ರಾ ದ್ಯಾಯುಧಧಾರಿಯೂ ಆದ ಆತನನ್ನು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಲು ನಾನೂ 
ಅಶಕ್ತನು. ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ ಅಶಕ್ತರೇ. 

೧೭. ಇನ್ನು ಲೋಕಾಲೋಕಗಳ ನಿಯಾಮಕನಾದ ಆತನನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವ 
ನಿನ್ನಂತಹವರ ಮಾತನ್ನಾಡಲೇಕೆ? ಅಂತಹವನು ಒಂದು ನಿಮಿಷವೂ ಸುಪಿ 
ಯಾಗಿರಲಾರನೆಂದ ನನಗೆ ತೋರುವುದು. 


೭೬೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಸ್ನಾತ್ತ,ಂ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸರ್ವಭೂತಹಿತೇ ರತಃ |- 


ಒಂಟಿ 
ವಸಿಷ್ಯಸಿ ಚಿರಂ ಕಾಲಮಿತ್ಯುಕ್ತ್ವಾಂದರ್ಶನಂ ಗತಃ ॥ ೧೮ 
ಗತೇ ಚಾಂದರ್ಶನಂ ದೇವೇ ಯತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಮಹಾಮತಿಃ । 
ಸ್ಥಾಷಯಾಮಾಸ ದೇವೇಶಂ ಶಿವಂ ಶಾಂತಮನಾನಮುಯಂ HOF 


ತಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ಮಹಾದೇವಂ ಸ್ಥಾಪಯಿತ್ವಾ ದಿವಂಗತಃ । 

ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಕಂಬುತೀರ್ಥಮಿತಿ ಶ್ರುತಂ । 

ನಿಖ್ಯಾತಂ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಮಹಾಪಾತಕನಾಶನಂ 1೨೦॥ 
ಕಂಬುತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ವಿಧಿನಾಂಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಭಾಸ್ಟ್ರರಂ । 
ಬುಗ್ಯಜುಃಸಾಮಮಂತ್ರೆಶ್ಚ ಸ್ತೂಯಮಾನೋ ನೃಪೋತ್ತಮ ॥ ೨೧॥ 
ತಸ್ಯ ಪುಣ್ಯಂ ಸಮುದ್ದಿಷ್ಟಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈರ್ವೇದಸಾರಗೈಃ । 


ತತ್ಸರ್ವಂ ತು ಶೃಜುಷ್ಟಾಃ ದ್ಯ ಮಮೈವ ಗೆಷತೋ ನೃಪ ॥ ೨೨॥ 
ಖುಗ್ಯಜುಃಸಾಮಗೀತೇಷು ಸಾಂಗೋಪಾಂಗೇಷು ಯತ್ಛಲಂ | 
ತತ್ಫಲಂ ಸಮವಾಷ್ನೋತಿ ಗಾಯತ್ರೀಮಾತ್ರಮಂತ್ರವಿತ್‌ ೪ ೨೩॥ 


೧೮. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಅತ್ಯಂತವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಯೆಯಿಂದ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೂ 
ವಾಸಮಾಡು.?' ಇಂತೆಂದು ಮಹಾದೇವನು ಅದೃಶ್ಯನಾದನು. 

೧೯. ದೇವೇಶ್ವರನೂ, ಮಂಗಳಪ್ರದನೂ, ಶಾಂತಮೂರ್ತಿಯೂ, . ಜಕಾ 
`ಮರಣವರ್ಜಿತನೂ ಆದ ಆತನು ಕಣ್ಮರೆಯಾಗಲು ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ ವಾದ 
ಆ ದಾನನನು ಆ ತೀರ್ಥದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಿದನು. 

೨೦. ಇಂತು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗವನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ ಆತನು ಸ್ವರ್ಗ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಧರ್ಮನಂದನನೆ! ಅಂದಿನಿಂದ ಆ ತೀರ್ಥವು ಕಂಬು 
ತೀರ್ಥವೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವುದು. ಮತ್ತು ಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸು 
ವುಜಿಂದೂ, ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವುದು. 

೨೧. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಕಂಬುತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸೂರ್ಯ 
ದೇವನನ್ನು ನಿಧ್ಯುಕ್ತರೀತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದವನು ಮೂರು ವೇದಗಳಿಂದಲೂ 
ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಹುವ ಮಹಿಮೆಯುಳ್ಳೆ ವನಾಗುವನು. 

೨೨. ವೇದವಿದೈಯಲ್ಲಿ ಪಾರಂಗತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಆತನಿಗೆ ಲಭಿಸುವ 
ಪುಣ್ಣವು ಎಂತಹುದೆಂಬುದನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವರು. ಅದನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವೆನು, ಕೇಳು. 

೨೩. ಅಲ್ಲಿ ಗಾಯತ್ರಿಯ ಮಂತ್ರವೊಂದನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಿಳಿದು ಜಪಿಸಿದರೂ 
ಖುಗ್ಬೇದ್ರ್ರ ಯಜುರ್ವೇದ, ಸಾಮನವೇದಗಳನ್ನು ಸಾಂಗೋಪಾಂಗವಾಗಿ 
ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


ವಿಂಶತ್ಯ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋ8ಧ್ಯ್ಮಾಯಃ ೭೬೯ 


ತತ್ರ ಕೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತರ್ಪಯೇಶ್ಪಿತೃದೇನತಾಃ । 
ಪೂಜಯೇಜ್ಹೇನಮಿಾಶಾನಂ ಸೋಂಗ್ನಿಷ್ಟೋಮಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೨೪ ॥ 
ಅಕಾನೋ ನಾ ಸಕಾನೋ ವಾ ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಕಲೇವರಂ 1 
ಯಸ್ಕ್ಯಜೇನ್ನಾ*ತ್ರ ಸಂದೇಹೋ ರುದ್ರಲೋಕಂಸ ಗಚ್ಛತಿ ॥೨೫॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇನಾಖಂಡೇ 
"6 ತಂಬುಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ನಾಮ ವಿಂಶತ್ತುತ್ತರಶತಶನೋ5ದಧ್ಯಾಯಃ 


೨೪. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪಿತೃದೇನತೆಗಳನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ ಮಹಾದೇವನ ಅರ್ಚನೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುನನೊ, ಅವನಿಗೆ ಅಗ್ನಿ 
ಷ್ಟೋಮದ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೨೫, ಇಚ್ಛೆಯಿಂದಲಾಗಲಿ, ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿಯಾಗಲಿ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಜೀಹ 
ತ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದನನು ರುದ್ರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ ನಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಥ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂ ದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಆವಂತೃಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
4 ಕಂಬುಕೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನೆ''ವೆಂಬ 
ನೂರಇಪ್ಸತ್ತನೆಯ ಅಧಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ 
ಅಥ್ಸೈಕನಿಂತತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಸೋಮ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವಣ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹೀಪಾಲ ಚಂದೃ್ರಹಾಸನುತಃ ಹರಂ । 
ಯತ್ರ ಸಿದ್ಧಿಂ ಪರಾಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಸೋಮರಾಜಃ ಸುರೋತ್ತಮಃ ೧8೩ 
ಯುಧಿಸ್ಮಿರ ಉವಾಚ: 
ಕಥಂ ಸಿದ್ಧಿಂ ಪರಾಂ ಪ್ರಾಸ್ತಃ ಸೋಮನಾಥೋ ಜಗತ್ಪತಿಃ । 
ತತ್ಸರ್ನಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಕಥಯಸ್ವ ಮಮಾಃನಘ ೨8 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :- 
ಪುರಾ ಶಪ್ರೋ ಮುನೀಂದ್ರೇಣ ದಕ್ಟೇಣ ಕಿಲ ಭಾರತ । 
ಅಸೇವನಾದ್ಧಿ ದಾರಾಣಾಂ ಕ್ಷಯಕೋಗೀ ಭವಿಷ್ಯಸಿ Han 
ಉದ್ವಾಹಿತಾನಾಂ ಪತ್ಲೀನಾಂ ಯೇನ ಕುರ್ವಂತಿ ಸೇವನಂ । 
ಯಾ ನಿಷ್ಠಾ ಜಾಯತೇ ನ್ಳೂಣಾಂ ತಾಂ ಶೃಜುಷ್ಟ ನರಾಧಿಪ HV 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಸೋಮತೀರ್ಥಮಾಹ ತ್ಕ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಹೀನಾಥನೆ! ಬಳಿಕ ಚಂದ್ರ 
ಹಾಸತೀರ್ಥನೆಂಬ ಉತ್ತಮತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇರಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಮುಖ್ಯನಾದ ಸೋಮರಾಜನು ಉತ್ತಮ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. 

3. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಸಿಸೃಲ್ಮಸನೆ | ಲೋಕೇಶ್ವರನಾದ 
ಸೋಮನಾಥನು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದನೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳಲಿಚ್ಛಿಸುವೆನು. 
ಆ ಕಥೆಯನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. 

೩. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಯುಧಿಸ್ಕಿರನೆ! ಹಿಂದೆ ತನ್ನ 
ಹೆಂಡತಿಯರೆಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಏಕರೀತಿಯಿಂದ ವರ್ತಿಸಜೆ ಇದ್ದುದರಿಂದ ದಕ್ಷ 
ಪ್ರಜೇಶ್ವರನು ಆತನಿಗೆ, "ನೀನು ಶ್ಲಯರೋಗವನ್ನನುಭವಿಸು?' ಎಂದು ಶಾಪ 
ವನ್ನಿತ್ತನು. 

೪. ಮದುವೆಯಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಕಾಲಾನುಗುಣನಾಗಿ ಯಾವನು 
ಸೇವಿಸುವುದಿಲ್ಲವೊ, ಅಂತಹ ಮಾನವನಿಗೆ ಯಾವ ಗತಿಯುಂಟಾಗುವುದೆಂಬು 
ದನ್ನು ಕೇಳು. 


ಏಕವಿಂಶತ್ಕುತ್ತರಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೬೭ರ 


ಯತಾವೃತೌ ಹಿ ನಾರೀಣಾಂ ಸೇವನಾಜ್ಞಾಯತೇ ಸುತಃ । 


ಸುತಾತ್ಸ್ಟರ್ಗಶ್ಚ ಮೋಕ್ಟಶ್ಚ ಇತ್ಯೇವಂ ಶ್ರುತಿಭಾಷಿತಂ !೫॥ 
ತತ್ಕಾಲೋಚಿತಧರ್ಮೇಣ ವೇಷ್ಟಿತೋ ರೌರವೇ ಪತೇತ್‌ । 
ತಸ್ಯಾಸ್ತದ್ರುಧಿರಂ ಪಾಪಃ ಪಿಬತೇ ಕಾಲಮಿಸಾಪ್ಸಿತಂ ॥ ೬॥ 


ತತೋಂಃ ನತೀರ್ಣಃ ಕಾಲೇನ ಯಾಂ ಯಾಂ ಯೋನೀಂ ಪ್ರಯಾಸ್ಕತಿ । 
ತಸ್ಯಾಂ ತಸ್ಯಾಂ ಸದುಷ್ಟಾತ್ಮಾ ದುರ್ಭಗೋ ಜಾಯತೇ ಸಡಾ 1೭॥ 
ನಾರೀಣಾಂ ತು ಸದಾ ಕಾನೋಂಭ್ಯಧಿಕಃ ಪರಿವರ್ತತೇ । 


ವಿಶೇಷೇಣ ಖುಶೌ ಕಾಲೇ ಪೀಡ್ಕತೇ ಕಾಮಸಾಯಕೈಃ ue 
ಪೆರಿಭೂತಾ ಹಿ ತಾ ಭರ್ತಾ ಧ್ಯಾಯಂತೇಃನ್ಯಂ ಪತಿಂ ಸ್ತ್ರಿಯಃ I 

ತತಃ ಪುತ್ರಃ ಸಮುತ್ಸನ್ನೋ ಹ್ಯಟತೇ ಕುಲಮುತ್ತಮಂ HFN 
ಸ್ವರ್ಗಸ್ಥಾಸ್ತೇನ ಪಿತರಃ ಪೂರ್ವಜಾಸ್ತೇ ಪಿತಾಮಹಾಃ । 

ಪತಂತಿ ಜಾತಮಾತ್ರೇಣ ಕುಲಟಿಸ್ತೇನಚೋಚ್ಯತೇ ॥೧೦॥ 


೫. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಖುತುಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರ್ರೀಯನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದರಿಂದ 
ಪುತ್ರನು ಹುಟ್ಟುವನು. ಪುತ್ರನಿಂದಲೇ ಸ್ವರ್ಗವೂ ಮೋಕ್ಸವೂ ಲಭಿಸುವು 
ದೆಂದು ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು. 

೬. ಖತುಕಾಲಕ್ಕೆ ಉಚಿತವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಮಾರಲು ರೌರವ ನರಕ 
ದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವನು. ಅಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೂ ಆ ಸ್ತ್ರೀಯ ಖತುರಕ್ಷವನ್ನು 
ಪಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವನು. 

೭. ಕಾಲಕ್ರಮದಿಂದ ಪುನಃ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದು ಯಾವ ಯಾವ ಜನ್ಮ 
ವನ್ನು ತಾಳಿದರೂ ಆ ಪಾಪಿಯು ಆಯಾ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೇ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯವಂತ 
ನಾಗಿರುವನು. 

೮. ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಪುರುಷರಿಗಿಂತ ಅಧಿಕವಾದ ಕಾಮವು ಸಹಜವಾಗಿಯೇ 
ಇರುವುದು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಖುತುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವರು ಬಹಳವಾಗಿ ಮನ್ಮ್ನಥಬಾಣ 
ಪೀಡಿತರಾಗಿರುವರು. 

೯, ಆಗ ಗಂಡನು ಉಪೇಕ್ಸೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಅವರು ಅನ್ಯಪುರು ಷನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಆಗ ಹುಟ್ಟದ ಪುತ್ರನು ಉತ್ತಮಕುಲವನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡುವನು. 

೧೦. ಅದರಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳೂ ಪೂರ್ವಜರಾದ 
ಪಿತಾಮಹಾದಿಗಳೂ ಜಾರಜಾತನು ಹುಟ್ಟದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳುವರು 
ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವನಿಗೆ ಕುಲಟಿನೆಂದು ಕರೆಯುವರು. 


೭೭3 ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ ಕರ್ಮನಿಪಾಕೇನ ಕ ಶ್ಸೈಯರೋಗ್ಯಭವಚ್ಛಶೀ _ 
4 ಲೋಕಂ ಸುರೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಮರ್ತ್ಯಲೋಕಮುಷಪಾಗತಃ ॥ ೧೧೫8 
ಇತ ಸರ್ಥಾನ್ಯನೇಕಾಸಿ ಪುಣ್ಯಾನ್ಯಾಯತನಾನಿ ಚ। 


ಭ್ರಮನ್ಸೈ ನರ್ಮದಾಂ ಪ್ರಾ ಪ್ರಃ ಸರ್ವಪಾಪಪ್ರಣಾಶನೀಂ ॥ ೧೨ ॥ 
ಉಪವಾಸಂ ಚ ದಾನಾನಿ ವ್ರತಾಸಿ ನಿಯಮಾಂಸ್ತೃಥಾ | 

ಚಚಾರ ದ್ವಾದಶಾಂಬ್ದಾನಿ ತತೋ ಮುಕ್ತಃ ಸ ಕಲ್ಪಿಷ್ಯೆಃ ॥ ೧೩ ೫ 
ಸ್ನಾಸಯಿತ್ವಾ ಮಹದೇವಂ ಸರ್ವಪಾತಕನಾಶನಂ | 

ಜಗಾಮ ಪ್ರಭಯಾ ಪೂರ್ಣಃ ಸ ಚ ಲೋಕಮನುತ್ತಮಂ ॥ ೧೪ ॥ 
ಯೇನೈವ ಸ್ಥಾಸಿತೋ ದೇವಃ ಪೂಜ್ಯತೇ ವರ್ಷಸಂಖ್ಯಯಾ । 
ತಾನದ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ರುದ್ರಲೋಕೇ ಸ ಪೂಜ್ಯತೇ 1 ೧೫ 8 


ತೇನ ದೇವಾನ್ಮಿಧಾನೋಕ್ತಾನ್‌ ಸ್ಥಾಪಯಂತಿ ನರಾ ಭುವಿ । 
ಅಕ್ಸಯಂ ಚಾ ವ್ಯಯಂ ಯಸ್ಮಾತ್ಕಾಲಂ ಭುಂಜಂತಿ ಮಾನವಾಃ ॥ ೧೬ ॥ 


೧೧. ಹೀಗೆ ಪತ್ನಿಯರನ್ನು ಖುತುಕಾಲದಲ್ಲಿ ತ್ಯಜಿಸಿದ ಪಾಷದ ಫಲವಾಗಿ 
ಚಂದ್ರನು ಕ್ಟ ಕ ಯಕೋಗಿಯಾವನು. ದೇವತೆಗಳ "ಶೋಕವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ತಾತ್ಯ 
ರೋಕಕ್ಕಿಳಿದನು. 

೧೨. ಅಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಣ್ಯಪ್ರದಗಳಾದ ದೇವತಾಯತನ 
ಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಸಂಚರಿಸುತ್ತ ಸಮಸ್ತಸಾತಕಗಳನ್ನೂ ಪರಿಹರಿಸುವ 
ನರ್ಮದೆಯ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. 

೧೩. ಅಲ್ಲಿ ಹನ್ನರಡು ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಉಪವಾಸಗಳನ್ನೂ, ದಾನ 
ಗಳನ್ನೂ, ಪ್ರತಗಳನ್ನೂ, ನಿಯಮಗಳನ್ನೂ ಆಚರಿಸಿ ತನ್ನ ಸಾಸವನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡನು. 

೧೪. ಸರ್ವಪಾಪನಿವಾರಕನಾದ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ £ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ನೆರ 
ವೇರಿಸಿ ಪುನಃ ತನ್ನ ಕಳೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಸರ್ವ ಶ್ರೇಷ ವೆನಿಸಿದ ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿದನು. 

೧೫. ಆತನಿಂದ ಸ್ಮಾಹಿತವಾದ ಶಿನಲಿಂಗನನ್ನು ಮಾನವನು ಎಷ್ಟು 
ವರ್ಷಗಳು ಪೂಜಿಸುವನೊ, ಅಷ್ಟು ಸಾನಿರ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಅತನು ರುದ್ರ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜೆಗೊಳ್ಳು ತ್ತಿ ವ 

೧೬. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮನುಜರು ಶಾಸೊ ಶ್ರೀ ಕ್ವರೀತಿ 
ಯಿಂದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪ ಪ್ರತಿಸ್ಮಿಸುವರು. ಅದರಿಂದ ಕಾ 206% 
ಸೌಖ್ಯಗಳನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವರು. 


ಏಕವಿಂಶತ್ತ್ಯುತ್ತರಶತತನೋಳಿಧ್ಯಾಯಃ ೭೩೩ 


ಸೋಮತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪೂಜಯೇದ್ದೇವಮಿಸಾಶ್ವರಂ 1 


ಸ ಫ್ರಾಜಕೇ ನರೋ ಲೋಕೇ ಸೋಮವನಶ್ರಿಯದರ್ಶನಃ 1 ೧೭॥ 
ಚಂದ್ರ ಹಾಸ ತು ಯೋ ಗತ್ವಾ ಗ್ರಹಣೇ ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯಯೋಃ | 

ಸ್ಥಾ ಸಂ ಸಮಾಚರೇದ್ಭ ಕ್ರ್ಯಾ ವ ತೇ ಸರ್ವಕಿಲ್ಸಿ ಷೈಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ತತ್ರ ಸ್ನಾನಂ ಚ ಜಾ ಜಿ ಚಂದ ್ರಹಾಸೇ ಶುಭಾ ಕೆ 

ಸೃ ನೈಪವರಕ್ರೆ (ಷ್ಠ ಸರ್ವಂ ಭನತಿ ಚಾಂಕ್ಸಯಂ lH OF 
ತೇ ಧನ್ಯಾಸ್ತೆ ಮಹಾತಾ ನಸ್ತೆ (ಹಾಂ ಜನ್ಮ PE | 
ಚಂದ್ರಹಾಸೇತು ಯೇ ಸ್ಥಾ ತ್ವಾ ಪಶ್ಯಂತಿ ಗ ಹಣಂ ನರಾಃ i ೨೦॥ 
ವಾಜಿಕಂ ಮಾನಸಂ ಕ್ಟ ದ ಯತ್ತು ರಾಕೃತಂ । 
ಸ್ನಾನಮಾತ್ರೇಣ ರಾಜೇಂದ್ರ ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಪ್ರ ತ್ಯ ಸ್ಯ H ೨೧॥ 
ಬಹವಸ್ತ © ಇ ಜಾನಂತಿ ಮಹಾನೋಹಸಮನ್ವ ಹಸ 

ದೇಹಸ್ಥ? ಮೀವ ಸರ್ವೇಷಾಂ ರ ॥ 9೨ 


೧೭. ಸೋಮತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮಾನವನು ಅಲ್ಲಿರುವ 
ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಲು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನಂತೆಯೇ ಸಕಲರಿಗೂ 
ಆಹ್ಲಾದಕರನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿರುವನು. 

೬.೮. ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರ ಗ್ರಹಣಗಳ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಚಂದ್ರಹಾಸ 
ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸ್ನಾನವನ್ನಾಚರಿಸುವನೊ, ಅವನ ಸಮಸ್ತ ಪಾತಕಗಳೂ 
ಕಳೆದುಹೋಗುವುವು. ಕ 

೧೯. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೆ! ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮ. ದಾನವೂ, ಪುಣ್ಯಪಾಸ 
ಗಳನ್ನು ಗಳಿಸುವ ಯಾವ ಕರ್ಮವೇ ಆದರೂ ಎಲ್ಲನೂ ಅನಂತಗುಣಿತ 
ವಾಗುವುದು. 

೨೦. ಯಾವ ನರರು ಚಂದ್ರಹಾಸತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಗ್ರಹಣವನ್ನು ನೋಡುವರೊ, ಅವರೇ ಧನ್ಯರು. ಮಹಾತ್ಮರು. ಅವರ ಜನ್ಮನೇ 
ಸಫಲ ಜೀವಿತವು. 

೨೧. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಹಿಂದೆ ಮಾತಿನಿಂದಲೂ, ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, 
ಕಾರ್ಯದಿಂದಲೂ, ಮಾಡಿದ ಸಕಲ ಪಾತಕಗಳೂ ಈ ಉತ್ತಮ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಸ್ನಾನನ ನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ನಾಶವಾಗುವುವು. 

೨೨. ಸಮಸ್ತ ಜೀವರ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಪರಮಾನಂದ ವಿಗ್ರ ಹನನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಅನೇಕ ಜನರು ತಿಳಿಯರೊ, ಹಾಗೆಯೇ ಅನೇಕರು ಈ ತೀರ್ಥವನ್ನು 
ತಿಳಿಯಲಾರರು. 


೭೭೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಶ್ಚಿಮೇ ಸಾಗರೇ ಗತ್ವಾ ಸೋಮತೀರ್ಥೇ ತು ಯತ್ಸಲಂ | 


ತತ್ಸಮಗ್ರಮವಾಪ್ಟೋತಿ ಚಂದ್ರಹಾಸೇನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೩ 
ಸಂಕ್ರಾಂತೌ ಚ ನೃತೀಸಾತೇ ಅಯನೇ ನಿಸುವೇತಥಾ। ' 
ಚಂದ ನ್ರಹಾಸೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸರ್ವಸಾಪೈಃ ಪ್ರ ಪ ಮುಚ್ಯ ತೇ ॥ ೨೪ ॥ 


ತೇ ನೂಢಾಸ್ತೆ ¢ ದುರಾಜಾರಾಸ್ತೆ (ಷಾಂ ಜನ್ಮ ನಿರರ್ಶಕಂ 

ಚಂದ್ರ ಹಾಸಂ ನ ಜಾನಂತಿ ಯೇ a ವ್ಯ ವಸ್ಥಿ ತಂ ॥ ೨೫ ॥ 
ಚಂದ್ರ ಹಾಸೇ ತು ಯಃ ಕತಿ ತ್ಸೃನ್ಯಾಸಂ ಕುರುತೇ ನ್ವ ಜಃ 

ಅಸಿನರ್ತಿಕಾ ಗತಿಸ್ತಸ್ಯ ಸೋನುಲೋಕಾನ್ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೨೬॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅನಂತ್ಕಖಂಡೇ ತೃ ತೀಯೇ ಕೇನಾಖಂಡೇ 
ಸೋ ನುತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ವರ್ಣನಂ* 
ನಾಮೈಕನಿಂಶತು ತ್ತರತತೆತತೋಂಧ್ಯಾಯ। 


೨೩. ಪಶ್ಚಿಮ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿರುವ ಸೋಮ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇವಿಸಿದವರಿಗೆ 
ಯಾವ ಫಲವುಂಟೊ, ಆ ಫಲವನ್ನೇ ಮಾನವನು ಈ ಚಂದ್ರಹಾಸತೀರ್ಥದಿಂದ 
ಪಡೆಯುವನು. 

೨೪. ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರಸಂಕ್ರಮಣಗಳು, ವ್ಯತೀಪಾತಯೋಗದ ದಿನಗಳು, 
ಅಯನ ಪುಣ್ಯಕಾಲಗಳು, ವಿಷುವತ್ಯಾಲಗಳು ಮುಂತಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ 
ಹಾಸಕೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಸರ್ವ ಪಾಸಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗುವನು. 

೨೫. ರೇವಾತೀರದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿರುವ ಈ ಚಂದ್ರಹಾಸತೀರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯ 
ದವಶರೇ ಮೂಢರು. ಅವರೇ ದುರಾಜಾರಿಗಳು, ಅವರ ಜನ್ಮವು ವ್ಯರ್ಥನೇ 
ಸರಿ. 

೨೬, ಯಾವ ನರನು ಚಂದ್ರಹಾಸತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸನ್ಮ್ಯಾಸವಿಧಿಯನ್ನು 
ಸಿ ಸಕರಿಸುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಸೋಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರನರಾವೃ ತ್ರಿರಹಿತವಾದ ವಾಸವ್ತ 
ರಭಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊ ೦ದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೊ €ಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀಸ್ಟಾ ಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅನಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೆೇವಾಖಂಡಡನ್ಕೆ 
ಕ ಸೋಮತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ'” ವೆಂಬ 
ನೂರಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ನುಂಗಿದುದು 


[| ಶ್ರೀಃ | 


ಅಥ ದ್ವಾವಿಂಶತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋ*ಧ್ಯಾಯಃ 
ಕೋಹನತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹೀಪಾಲ ಕೋಹನಸ್ವೇತಿ ವಿಶ್ರುತಂ । 


ಸರ್ವಪಾಪಹರಂ ಪುಣ್ಯಂ ತೀರ್ಥಂ ಮೃತ್ಯುನಿನಾಶನಂ HO 

ಪುರಾ ತತ್ರ ದ್ವಿಜಃ ಕಶ್ಲಿದ್ದೇದವೇದಾಂಗಪಾರಗಃ । 

ಪತ್ಲೀಪುತ್ರಸುಪೃದ್ವರ್ಸೈಃ ಸ್ವಕರ್ಮನಿರತೋಂ ವಸತ್‌ 1೨॥ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ:- 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ತು ಯತ್ಶರ್ಮ ಉತ್ಪತ್ತಿಃ ಕ್ಲೃತ್ರಿಯಸ್ಯ ತು 

ವೈಶ್ಯಸ್ಯಾಂಪಿ ಚ ಶೂದ್ರಸ್ಯ ತತ್ಸರ್ವಂ ಕಥಯಸ್ವ ಮೇ ₹೩ 


ಧರ್ಮಸ್ಕಾರ್ಥಸ್ಯ ಕಾಮಸ್ಯ ಮೋಕ್ಷಸ್ಕ ಚ ಪರಂ ವಿಧಿಂ । 
ನಿಖಲಂ ಜ್ಞಾತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ನಾನ್ಯೋ ವೇತ್ತಾ ಮತಿರ್ಮಮ ॥೪೪॥ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಕೋಹನತೀರ್ಥವನಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಹಾರಾಜನೆ! ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಠಿವಾರಕವೂ, ಪುಣ್ಯಪ್ರದವೂ, ಮೃತ್ಯುನಿನಾಶಕವೂ ಆದೆ 
ಕೋಹನನೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು. 

೨. ಹಿಂದೆ ವೇದವೇದಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಲಾತನೂ, ಸ್ವಕರ್ಮಥಿರತನೂ ಆದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೊಬ್ಬನು ಹೆಂಡತಿ, ಮಕ್ಕಳು, ಸ್ನೇಹಿತರೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

೩. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯ, 
ಶೂದ್ರರೆಂಬ ಚಾತುವರ್ಣ್ಯ್ಯದವರಿಗೆ ಉಚಿತಗಳಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ, ಅವರು 
ಹುಟ್ಟಿದ ಕ್ರಮವನ್ನೂ ನನಗೆ ಸಾಂಗವಾಗಿ ತಿಳಿಸು. 

೪, ಮತ್ತು ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ, ಮೋಕ್ಬ್ಟಗಳೆಂಬ ಚತುರ್ವಿಧ 
ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವ ವಿಧಾನವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಯಲಾಶಿಸುವೆತು. 
ಇದನ್ನು ನೀನಲ್ಲದೆ ತಿಳಿದವನು ಬೇರೊಬ್ಬನಿಲ್ಲವೆಂದು ನೆನಸಿರುನೆನು. 


೭೭೬ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ಉತ್ಪತ್ತಿಕಾರಣಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ದೇವದೇವಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ । 
ಪ್ರಥಮಂ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಚರಾಚರಜಗದ್ದುರುಃ HH 
ದ್ವಿಜಾತಯೋ ಮುಖಾಜ್ಞಾತಾಃ ಕ್ಸತ್ರಿಯಾ ಬಾಹುಯಂತ್ರತಃ । 
ರುವ ಕ್ರಷೇಶಾದ್ವೈಶ್ಶಾ ಸ್ತು ಶೂದ್ರಾ! 8 ಪಾದೇಷ್ಟಥಾಃಭವನ್‌ ' ॥೬॥ 
ತತಸ್ತ ಸ್ಥಿ € ಪೃಥಗ್ವರ್ಣಾಃ ಪ ೈಥೆಗೃ ರ್ಯಾನ್‌ ಸಮಾಚರನ್‌ | 


ರ್ಟ ಯಸ ಸಮುತ ನ್ನ್ನ ಹ 'ನುಳೋನುನಿಲೋಮತಃ ॥೭॥ 
ತೇಷಾಂ ಧರ್ಮಂ ಪ್ರನಕ್ಟ್ವಾಮಿ "ಹ ್ರತಿಸ್ಮೃತ್ಯರ್ಥಚೋದಿತಂ । 

ಯೇನ ಸಮ್ಯ ಕೃ ತೇತೈ ವ ನ್‌ ತ ಪರಾಂಗತಿಂ 1೮॥ 
ಗತಿರ್ಧ್ಯಾನಂ' ಬೆನಾಭಕ್ತ ಕ್ರೈರ್ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈಃ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ನೃಪ । 
ಅಧ್ಯಾಪಯನ್ಯತೋ ವೇದಾಕನ್ವೆ ದ ಡಾ ೫ 68 HF 
ಕುಲಜಾಂ ರೂಪಸಂಪನ್ನಾಂ 'ಸರ್ವಲಕ್ಟ ಜಲಕ್ಷಿತಾಂ I 
ಉಬ್ಯಾಹಯೇತ್ತತಃ ಪಶ್ಚೀಂ ಗುರುಣಾನುಮತೇ ತದಾ ॥1೧೦॥ 





೫. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲ ದೇವಡೇವನಾದ 
ಬ್ರಹ್ಮನೇವನೇ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣನೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ರುವನು... ಸಮಸ್ತ 
ಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೊದಲಿಗನೆನಿಸಿ ಚರಾಚರಾತ್ಮಕನಾದ ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲ ಗಾಕೆತವಾಗಿ 
ರುವನು. 

೬. ಆತನ ಮುಖದಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ, ಬಾಹುದ್ವಯದಿಂದ ಕ್ಚತ್ರಿಯರೂ, 
ತೊಡೆಗಳಿಂದ ವೈಶ್ಯರೂ, ಪಾದಗಳಿಂದ ಶೂದ್ರರೂ ಜನಿಸಿದರು. 

ತ ಬಳಿಕ ಇವರಲ್ಲಿಯೇ Re ವಿಲೋಮ ಕ್ರಮಗಳಿಂದ ಬೇಕಿ 
ಬೇಕೆ ಆವಾಂತರ ವರ್ಣಗಳುಂಬಾಗಿ ಅವರೆಲ್ಲ ಬೇಕೆ ಬೇಕಿ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡ 
ತೊಡಗಿದರು. 

ಲ. ಶು ಿತಿಸ್ಮೃತಿಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯನನ್ನನುಸರಿಸಿ ಅವರ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು. ಇವುಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಚರಿಸುವುದರಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಉತ್ತಮ 
ತ ಪಡೆಯುವರು. 

೯. ಧ್ಯಾನವಿಲ್ಲದೆಯೇ ಭಕ್ತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಸದ್ಗತಿಯು ಲಭಿಸುವುದು. 
ಮೊದಲು ಸಕಲ ವೇವಗಳನ್ನೊ, ಒಂದೇ ವೇದವನ್ನೊ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿಸ 
ಬೇಕು. 

೧೦. ಗುರುವಿನ ಅನುಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಪಡೆದ ವಟುವು ಸತ್ಯುಲಪ್ರಸೂತೆಯೂ, 
ರೂಪವಂತೆಯೂ, ಶುಭಲಕ್ಷಣಾನಿ ಿತೆಯೂ ಆದ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗ 
ಬೇಕು. 


ದ್ವಾನಿಂಶತ್ಯ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೭೭2 


ತತಃ ಸ್ಮಾರ್ತಂ ವಿವಾಹಾಗ್ನಿಂ ಶ್ರೌತಂ ವಾ ಪೂಜಯೇತ್ಸ್ರ ಮಾತ್‌ । 


ಪ್ರತಿಗ್ರಹಧನೋ ಭೂತ್ವಾ ದಂಭಲೋಭವಿನರ್ಜಿತಃ ॥ ೧೧೫ 
ಸಂಚಯಜ್ಞ ನಿಧಾನಾನಿ ಕಾರಯೇಜ್ವೈ ಯಥಾವಿಧಿ । 

ವನಂ ಗಚ್ಛೇತ್ತತಃ ಪಶ್ಚಾದ್ದಿತೀಯಾಶ್ರಮಸೇವನಾತ್‌ 1 ೧೨ ೫ 
ಪುತ್ರೇಷು ಭಾರ್ಯಾಂ ನಿಕ್ಸಿಪ್ಯ ಸರ್ವಸಂಗವಿವರ್ಜಿತಃ । 
ಇಷ್ಟಾಂಲ್ಲೋಕಾನವಾಸ್ನೋತಿ ನ ಚೇಹ ಜಾಯತೇ ಪುನಃ 1 ೧೩ ॥ 
ಕ್ಚೃತ್ರಿಯಸ್ತು ಸ್ಥಿತೋ ರಾಜ್ಯೇ ಪಾಲಯಿತ್ವಾ ವಸುಂಧರಾಂ | 
ಶಶ್ವದ್ಧರ್ಮಮನಾಶ್ಚೆವ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಂ 1 ೧೪ 0 
ವೈಶ್ಯಧರ್ಮೊೋ ನ ಸಂದೇಹಃ ಕೃಷಿಗೋರಕ್ಟಣೇ ರತಃ । 
ಸತ್ಯಶೌಚಸನೋಹೇಶೋ ಗಚ್ಛತೇ ಸ್ವರ್ಗಮುತ್ತಮಂ 1 ೧೫ ॥ 
ನ ಶೂದ್ರಸ್ಯ ಸೃಥಗೃರ್ಮೊೋ ವಿಹಿತಃ ಪರಮೇಷ್ಮಿನಾ । 

ನ ಮಂತ್ರೋನ ಚ ಸಂಸಾರೋ ನ ವಿದ್ಯಾಪರಿಸೇವನಂ H ೧೬8 





೧೧. ಬಳಿಕ ಸ್ಮಾರ್ತಶ್ರೌತಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಸಾಧನವಾದ ಗಾರ್ಹಪತ್ಯಾಗ್ನಿ 
ಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡು ಪೂಜಿಸುತ್ತ ದಾನಗಳ ಸ್ವೀಕಾರದಿಂದಲೇ ಧನವನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸಿ ಅಭಿಮಾನ ಲೋಭಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರಬೇಕು. 

೧೨. ನಿತ್ಯವೂ ಯಥಾನಿಧಿಯಾಗಿ ಪಂಚಯಜ್ವಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಬೇಕು. 
ಬಳಿಕ ಈ ಎರಡನೆಯ ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮದಿಂದ ವಾನಪ್ರಸ್ಥಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದನಾಗ 
ಬೇಕು. 

೧೩. ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ವ 
ಸಂಗವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದವನು ಇಷ್ಟಲೋಕಗಳನ 
ದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. 

೧೪. ಕ್ಸಕ್ರಿಯನಾದವನು ರಾಜ್ಯಾಧಿಕಾರದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿ ಭೂಮಂಡಲ 
ವನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತ ನಿತ್ಯವೂ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗಿರಲು 
ಪರಮ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 

೧೫. ಕೃಷಿಗೋರಕ್ಬಣಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿರುವುದೇ ವೈಶ್ಯನ ಧರ್ಮವು 
ಸಂದೇಹನಿಲ್ಲವು. ಸತ್ಯ, ಶೌಚ, ಸಮಬುದ್ಧಿ ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರಲು ಆತನೂ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

೧೬. ಶೂದ್ರನಿಗೆ ಪರಮೇಷ್ಕಿಯಿಂದ ಬೇರೆ ಧರ್ಮವು ವಿಹಿತವಾಗಿಲ್ಲ. 
` ಅತನಿಗೆ ಮಂತ್ರವಾಗಲಿ, ಸಂಸ್ಥಾರವಾಗಲಿ, ಬೇಕೆ ವಿದ್ಯೆಯ ಅಭ್ಯಾಸವಾಗಲಿ 
ಇಲ್ಲವು. 


ುಕೃಳ ಸೋಷಣೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಸರ್ವ 


ತವಾ 
ಗ 


ು. ಗಳಿಸುವನು. ಪುನಃ ಈ ಲೋಕ 


A 


೬೭೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಫ ಶಬ್ದವಿದ್ಯಾಸಮಯೋ ದೇವತಾಭ್ಯರ್ಚನಾನಿ ಚ | ಸ. 
ಯಥಾ ಜಾತೇನ ಸತತಂ ವರ್ತಿತವ್ಯಮಹರ್ನಿಶಂ ॥ ೧೭ ॥ 
ಸ ಧರ್ಮಃ ಸರ್ವವರ್ಣಾನಾಂ ಪುರಾಸೃಷ್ಟಃ ಸ್ವಯಂಭುವಾ । 
ಮಂತ್ರಸಂಸ್ಕಾರಸಂಪನ್ನಾಸ್ತ್ರಯೋ ವರ್ಣಾ ದ್ವಿಜಾತಯಃ ॥ ೧೮ ॥ 
ತೇಷಾಂ ಮತಮನಾದೃತ್ಯ ಯದಿ ವರ್ತೇತ ಕಾಮತಃ | 

ಸ ಮೃತೋ ಜಾಯತೇ ಶ್ವಾ ವೈ ಗತಿರೂರ್ಧ್ಯಾ ನ ವಿದ್ಯತೇ 1೧೯॥ 
ನ ತೇಸಾಂ ಪ್ರೇಷಣಂ ಸತ್ಯ ೦ ತೇಷಾಂ ಮತಮನುಸ್ಮರನ್‌ । 
ಯಶೋಭಾಗೀ ಸ್ವಧರ್ಮಸ್ಥಃ ಸ್ವರ್ಗಭಾಗೀ ಸ ಜಾಯತೇ ॥೨೦॥ 
ಏನಂ ಗುಣಗಣಾಕೀರ್ಣೋಃಇವಸದ್ಧಿಪ್ರಃ ಸ ಭಾರತ । 

ಹನಸ್ಸೇತಿ ಹನಸ್ಟೇತಿ ಶೃಣೋತಿ ವಾಕ್ಕಮಿಾದೃಶಂ ॥ ೨೧ ॥ 
ತಕೋ ನಿರೀಕ್ಬತೇ ಚಜೋರ್ಥ್ವಮಧಥಶ್ಚವ ದಿಶೋ ದಶ । 

ವೇಪಮಾನಃ ಸ ಭೀತತ್ಚ ಪ್ರಸ್ಸಲಂಶ್ಚ ಪದೇ ಪದೇ ॥ ೨೨ ॥ 


೧೭. ಶಬ್ದ ವಿದ್ಯೆಯ (ಭಾಷೆಯ ವ್ಯಾಕರಣವ) ನಿಯಮಗಳಾಗಲಿ, 
ದೇವಾದಿಗಳ ಫೂಜೆಗಳಾಗಲಿ ಆತನಿಗಿಲ್ಲ. ಹುಟ್ಟಿ ದಂಕೆಯೇ ಸರ ಮಃ 
ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. ಕೆ 

೧೮. ಈ ವಿಧವಾಗಿ ಚತುರ್ಮುಖನು ಸಕಲ ವರ್ಣಗಳಿಗೂ ಧ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿದನು. ಮೊದಲಿನ ಮೂರು ವರ್ಣಗಳವರೂ ಮಂತ್ರ, ಉಪನಯ 
ನಾದಿ ಸಂಸ್ಥಾ ರಗಳುಳ್ಳ ವರಾದುದರಿಂದ ದ್ವಿ ಜರೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪ ಡಸ 

೧೯. ಅವರ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಕಡೆಗಂಡು ಯಾವ ಶೂದ ನು ಸೆ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ 
ವರ್ಕಿಸುವನೊ, ಅವನು ಸತ್ತು ನಾಯಿಯಾಗಿ ಜನ್ಮವನ್ನು ತಾಳುವನು. ಅವನಿಗೆ 
ಉತ್ತಮಗತಿಯು ಲಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೦. ತ್ರಿವರ್ಣಗಳವರಗೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನಡೆಯಬೇಕೆಂಬ 
ನಿಯಮವಿಲ್ಲ, ಅವರ ಮತವನ್ನು ಜ್ಞಾಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ತನ್ನ ವರ್ಣಾಶ್ರಮೋಚಿತ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ನಡೆಸುವವನು ಇಹದಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ಸನ್ನೂ ಪರದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗಭೋಗ 
ಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 

೨4೧. ಧರ್ಮರಾಜನೆ!. ಇಂತಹ ಸದ್ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ಆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು “ಕೊಲ್ಲು, ಕೊಲ್ಲು” ಎಂಬ ಸೌ ಹಠಾತ್ತಾಗಿ 
ಕೇಳಿದಷ್ಟು. 

೨೨. ಅದರಿಂದ ನಡುಗಿ ಭಯಗೊಂಡು ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೂ ಎಡವಿಬೀಳುತ್ತ 
ಮೇಲೂ, ಕೆಳಗೂ, ಹತ್ತು ದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ನೋಡಿರನು. 


ಕೊ 


ದ್ವಾವಿಂಶತ್ತ್ಯುತ್ತ ರೆಶತತಮೋತಧ್ಯ್ಮಾಯಃ ೬೭೪ 


ಶೃಂಖಲಾಯುಧಹಸ್ಪೈಶ್ನ ಸಾಶೈಕ್ಟೈವ ಸುದಾರುಣೈಃ । 


ವೇಷ್ಟಿತಂ ಮಹಿಷಾರೂಢಂ ನರಂ ಪಶ್ಯತಿ ಸನ್ಮಮ್ಮುಖಂ ॥ ೨೩೪ 
ಕೃಷ್ಣಾಂಜನಚಯಪ್ರಖ್ಯಂ ಸೃಷ್ಟಾ ೦ಬರವಿಭೂಷಿತಂ | 
ರಕ್ತಾಕ್ಸಮಾಯತಭುಜಂ ಸರ್ವಲಕ್ಷಣಲಕ್ಷಿತಂ ॥ ೨೪8 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತೆಂ ತು ಸಮಾಯಾಂತಂ ನಿರೀಕ್ಟ್ರ್ಯಾತ್ಮಾನಮಾತ್ಮನಾ । 

ಜಪಂ ಜಾಪ್ಯಂ ಚ ಸರಮಂ ಶತರುದ್ರೀಯಸಂಸ್ತನಂ ॥ ೨೫ ॥ 
ತತಃ ಪ್ರೋವಾಚ ಭಗವಾನ್ಯಮಃ ಸಂಯಮನೋ ಮಹಾನ್‌ । 

ಶೃಣು ವಾಕ್ಯಮತೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಯಮೋಃಹಂ ಸರ್ವಜಂತುಷು ॥ ೨೬೫ 


ಸಂಹರಸ್ವ ನುಹಾಭಾಗ ರುದ್ರಜಾಸ್ಯಂ ಸುದುರ್ಭಿದಂ । 

ಯೇನಾಃಹಂ ಕಾಲಪಾಶೈಸ್ತ್ಯಾಂ ಸಂಯಮಾಮಿ ಗತನ್ಯಥಃ ॥ ೨೭೫ 
ತಚ್ಛು ೨ತ್ವಾ ನಿಷ್ಮುರಂ ವಾಕ್ಯಂ ಯಮಸ್ಯ ಮುಖನಿರ್ಗತಂ । 
ಮಹಾಭಯಸಮೋಹೇತೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಪ್ರಪಲಾಯಿತಃ 1 ೨೮ ॥ 


೨೩. ಸಂಕೋಲೆಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಆಯುಧಗಳನ್ನೂ, ಭಯಂಕರಗಳಾದ 
ಪಾಶಗಳನ್ನೂ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಓಡಿದಿರುವ ಸೇವಕರಿಂದ ಸುತ್ತುವರೆಯಲ್ಲಟ್ಟು ಕೋಣ 
ನನ್ನೇರಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ವಿಶಾಲಮುಖದವನೊಬ್ಬನನ್ನು ಆತನು ಕಂಡನು. 

ವಿ೪. ಆತನು ಕಾಡಿಗೆಯ ಬಣ್ಣ ದವನೂ, ಕರಿಯ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ದವನೂ, ಕೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ವನೂ, ವಿಶಾಲವಾದ ಭುಜಪ್ರ ದೀಶದವನ್ಕೂ 
ಸಕಲ ಶುಭಲಕ್ಷ್ಮಣಸಹಿತನೂ ಆಗಿದ್ದ ನು. 

೨೫. ಆತನು ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಚಿಂತಿ 
ಸುತ್ತ ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಪರಮಮಂತ್ರವೆನಿಸಿದ ಶತರುದ್ರೀಯೆಸ್ರೋತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸು 
ತೊಡಗಿದನು. 

೨೬. ಆಗ ಸಡ್ಗುಣೈಶ್ಚರ್ಯುಕ್ತನೂ, ಜೀವರ ಅನುಶಾಸಕನೂ, 
ಮಹಾತ್ಮನೂ ಆದ ಯಮನು ಆ ಬ್ರಾಹೆಣನಿಗಿಂತೆಂದನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ! ನನ್ನ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. ನಾನು ಸಮಸ್ತ ಜೀವರಲ್ಲಿಯೂ ಯಮನಾಗಿ ವರ್ತಿಸು 
ವವನು. 

೨೭. ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೆ! ಅಭೇದ್ಯ ಕವಚದಂತಿರುವ ಈ ರುದ್ರಾ 
ಧ್ಯಾಯದ ಜಪವನ್ನುಪಸಂಹರಿಸು. ನಾನು ನಿರ್ಭಯನಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಲ 
ಪಾಶಗಳಿಂದ ಬಂಧಿಸಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವೆನು. 

೨೮. ಯಮನ ಮುಖದಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದ ಈ ಕಕೋರ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮಹಾ ಭಯವನ್ನು ತಾಳಿ ಓಡಿಹೋಗಲನುವಾದನು. 


ಆಲಂ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಫುರಾಣಂ 


ತಸ್ಯ ಮಾರ್ಗೇ ಗತಾಃ ಸರ್ವೇ ಯಮೇನ ಸಹಕಿಂಕರಾಃ । 


ತಿಷ್ಮ ತಿಸ್ಮೇತಿ ತಂ ನಿಪ್ರೆಮೂಚುಸ್ತೇ ಸೋಪ್ಯಧಾಷತ 3೯ 
ತ್ವರಮಾಣಃ ಪರಿಶ್ರಾಂತೋ ಹಾ ಹತೋ ಹಂ ದುರಾತ್ಮಭಿಃ । 

ರಕ್ಷ ರಶ್ಚ ಮಹಾದೇವ ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲ 1೩೦॥ 
ಏನಮುಕ್ತ್ವಾಃ ಪತದ್ಬೂಮೌ ಲಿಂಗಮಾಲಿಂಗ್ಯ ಭಾರತ | 

ಗತಸತ್ವಃ ಸ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರಃ ಸಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಸುರೇಶ್ವರಂ i ೩೧॥ 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪತಿತಂ ಭೂಮೌ ದೇವದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 
ಕೋಪನಿಷ್ಯ ತಿ ಮಾಭ್ಳೆಸ್ತ್ವಂ ಹುಂಕಾರಮಕರೋತ್ತದಾ 1 ೩೨॥ 
ತೇನ ತೇ ಕರ್‌! ಸವೇ ಯಮೇನ ಸಹ ಭಾರತ । 

ಹುಂಕಾರೇಣ ಗತಾಃ ಸರ್ವೇ ಮೇಘಾ ವಾತಹತಾ ಯಥಾ ॥ ೩೩ ॥ 
ತದಾ ಪ್ರಭೃತಿ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಕೋಹನಸ್ವೇತಿ ವಿಶ್ರುತಂ । 

ಸರ್ವಷಾಪಹರಂ ಪುಣ್ಯಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷ್ಟನುತ್ತ ಮಂ ॥ ೩೪॥ 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪೂಜಯೇತ್ಸ ರಮೇಶ್ವರಂ । 
ಅಗ್ನಿಷ್ಟೋಮಸ್ಕ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಫಂಮಾತ್ಟೋತ್ಯನುತ್ತ ಮಂ ॥ ೩೫ ॥ 


ಜು ಸ ಜಬ ೂೊಂ ಇಂ ಎ ಧಾ ಬ ಜ್ಬುುು 








| 


೨೯-೩೦. ಅತನು ಹೋದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಯಪುಘಫೊಡನೆ ಡ್‌ 
ಕಂಕರರೂ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ “ ನಿಲ್ಲು, ನಿಲ್ಲು?” ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತ ಓಡಿದರು. ಆತನು 
ಓಡುತ್ತಿದ್ದನು. ವೇಗದಿಂದ ಓಡುತ್ತ ಆಯಾಸಗೊಂಡು ನಿಸ್ತ್ರನು “ಆಹಾ! 
ಈ ದುರಾತ್ಮರಿಂದ ನಾನು. ಹತನಾವೆನು: ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲನಾದ ಮಹಾ 
ದೇವಕೆ! ನನ್ನ ನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು ಎಂದು ಸ ುಟ್ಟನು. 

೩. ಹೀಗೆನ್ನ ತ್ತರ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ತಿಕ್ಕಕ್ತನಾಗಿ ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ 
ಸಿಕ್ಕಿದ ಒಂದು ಲಿಂ ಗವನ್ನು ತ ತಬ್ಬಿಕೊಂಡ 2 ೧ಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು. 

೩೨. ಭೂವಿ:ಯಕ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಆತನನ್ನು ಕಂಡು ಜೇವಾಧಿಜೆ ನನಾದ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು "ನಿನ್ನ ನ್ನ್ನ ಜು ಕೊಳ್ಜುವವರು? ಹೆಡರಬೇಡ?'' ಎಂದು 
ಅಭಯವನ್ನ್ನಿ ತ್ತು ಹುಂಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 

೩೩. ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ಆ ಹುಂಕಾರದಿಂದ ಯಮಸಹಿತರಾದ ಕಿಂಕರ 
ಕೆಲ್ಲರೂ ಬಿರುಗಾಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಮೇಘಗಳಂತೆ ದಿಕ್ಕಾಪಾಲಾಗಿ ಜೆದರಿಹೋದರು. 

೩೪. ಆ ದಿನದಿಂದ ಆ ತೀರ್ಥವು ಕೋಹನನೆಂದು ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಯಿತು. 
ಇದು ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆಯುವುದೂ, ಪುಣ್ಯವನ್ನು 'ಸಂಪಾದಿಸುವುದೂ, 
ಸರ್ವೆ ಕೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರೇಸ್ಠವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೩೫. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಸರಮೇಶ್ವರನ 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುವನೊ, ಅವನು ಅಗ್ನಿಷ್ಟೋಮದ ಉತ್ತಮ ಪುಣ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವವನು. 


ದ್ವಾನಿಂಶತ್ಯುತ್ತ ತ್ರ ರಶತತಮೊೋ5ಧ್ಯಾಯಃ ೬೮೧ 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಪ್ರಾಣತ್ಕಾಗಂ ಕರೋತಿ ಯಃ । 


ನ 'ಸಕ್ಕ ತಿ ಯಮಂ ದೇನಮಿಕ್ಕೆ (ನಂ ಶಂಕರೋಂಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೩೬ ॥ 
ಅಗ್ನಿ ಸ್ರ ವೇಶಂ ಯಃ ಕುರ್ಯಾಜ್ಞ ಲೇನಾನೃ ಪಸೆತ್ತ ಮ । 

ಅಗ್ನಿ SN ನಸೇತ್ತಾ ವದ್ಯಾ ವತ್ಸಲ್ಪ ು ಶತತ್ವ ke ॥ ೩೭॥ 
ಏನಾ ನರುಣಲೋಕೇಪಿ ವಸತ, ಕಾಲನಾಪ್ಪಿತೆಂ 
ಇಹಲೋಕಮನುಪ್ರಾಪ್ರೋ ಮಹಾಧನಪತಿರ್ಭನೇತ್‌ 1 ೩೮॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
4೪ ಕೋಹನತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ?'' ನಾಮ 
ದ್ವಾನಿಂಶತ್ತುತ್ತರಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೩೬. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಮಾನವನು ಯಮದೇವತೆಯನ್ನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಶಂಕರನೇ 
ಹೇಳಿರುವನು. 

೩೭. ರಾಜಸತ್ತಮನೆ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಪ್ರವೇಶದಿಂದಾಗಲಿ ಜಲ 
ಪ್ರವೇಶದಿಂದಾಗಲಿ ಜೇಹನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದವನು ಮುನ್ನೂರು ಕಲ್ಪಗಳವರೆಗೂ 
ಅಗ್ನಿಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವನು. 

೩೮. ವರುಣಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಗೆಯೇ ಯಥೇಚ್ಛಕಾಲದವರೆಗೂ 
ವಾಸಿಸಿ ಈ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದರೆ ಮಹಾ ವಿಭನಸಂಪನ್ನನಾಗಿ ಬಾಳುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾ 


ಫಿ 
೧೧ ಛು 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಬದನೆಯ ಅನ ಕ ಚಕ ನ ರೇನಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
66 ಸೋಹನತೀರ್ಥಮಾಹಾ ಪರನ ನೆಂಬ 
ನೂರಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಹತ್ಯಾ ತ ಮಂಗಿಮುಮು 


13 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥ ತ್ರಯೋವಿಂಶತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಕರ್ಮದೇಶ್ವ ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಕರ್ಮದೀತೀರ್ಥಮುತ್ತಮಂ 1 


ಯತ್ರ ತಿಷ್ಮತಿ ನಿಫ್ಲೇಶೋ ಗಣನಾಥೋ ಮಹಾಬಲಃ HO 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಚತುರ್ಥ್ಯಾಂ ವಾ ಹ್ಯುಪೋಷಿತಃ । 

ವಿಘ್ನಂನ ವಿದ್ಯತೇ ತಸ್ಯ ಸಪ್ತಜನ್ಮನಿ ಭಾರತ 1೨h 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಹಿ ಯಶ್ಛಿಂಚಿದ್ದೀಯತೇ ನೃಪಸತ್ತಮ। 
ತವಕ್ತಯೆಫಲಂ ಸರ್ವಂ ಜಾಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ Han 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂಡೇ ಮುಹಾಪುರಾಹೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೀ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇವಾಖಂಡೇ 
««ಕರ್ಮದೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ?' ನಾಮ 
ತ್ರಯೋವಿಂತತ್ತ್ಯುತ್ತ ರತತೆತಕೋ | 3ಢ್ಕಾಯಃ ಚ್ಚ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ ME ಇ 
ಕರ್ಮಜೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ 4ನರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ರಾಜಾಧಿರಾಜನೆ! ಬಳಿಕ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಶರ್ಮದೀತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಶಿವಗಣಗಳಿಗೆ 
ನಾಥನೂ, ಮಹಾ ಪರಾಕ್ರಮಿಯೂ ಆದ ಗಣಪತಿಯಿರುವನು. 

೨, ಯುಧಿಸ್ಕಿರನೆ! ಚತುರ್ಥಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಉಪವಾಸದಿಂದ ದಿವಸವನ್ನು ಕಳೆದವನಿಗೆ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ವಿಘ್ನಗಳು ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೩. ಚಕ್ರವರ್ಕಿಯೆ ! ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೇ ಅಲ್ಪ ಪದಾರ್ಥವನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡಿದರೂ ಅದೆಲ್ಲವೂ ಅನಂತಗುಣಿತವಾದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪ್ರರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಮ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
Ak ಕರ್ಮದೇಶ್ವರಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ವೆಂಬ 
ನೂರಇಪ್ಪತ್ತ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


ನಮ ೯ದೇಶ್ವರತೀರ್ಹಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹೀಸಾಲ ನರ್ಮದೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ | 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಕಿಲ್ಬಿಷೈಃ nol 
ಅಗ್ನಿ ಪ್ರನೇಶಶ್ಚ ಜಲೇಃಥನಾ ಮೃತ್ಯುರನಾಶಕೇ । 
ಅನಿನರ್ತಿಕಾ ಗತಿಸ್ತಸ್ಯ ಯಥಾ ಮೇ ಶಂಕಕರೊಣಬ್ರವೀತ್‌ 1೨॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಸಂಚಮೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇವಾಖಂಡೇ 
"5 ನರ್ಮದೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ''ನಾಮ 
ಚತುರ್ನಿಂಶತ್ರ್ಯುತ್ತರಶತತನೋಂದಧ್ಯಾಯಃ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ನರ್ಮದೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬಳಿಕ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಮವೆನಿಸಿದ 
ನರ್ಮದೇಶ್ವರನನ್ನು ನೋಡಬೇಕು. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾನವನು ಸ್ನಾನಮಾಡು 
ವುದರಿಂದ ಸಕಲ ಪಾಸಗಳನ್ನೂ ಕಳೆಯುವನು. 

೨. ಅಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಪ್ರವೇಶದಿಂದಲಾಗಲಿ, ಜಲಪ್ರವೇಶದಿಂದಾಗಲಿ, ಫಿರಶನ 
ಪ್ರತದಿಂದಾಗಲಿ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿ 
ಬರೆದಂತೆ ಶಾಶ್ವತಮೋಕ್ಸವು ಲಭಿಸುವುಡಿಂದು ಮಹಾದೇವನು ನನಗೆ 
ಹೇಳಿರುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
" ನರ್ಮದೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವರ್ಣನ?'ನೆಂಬ 
ನೂರಇಪ್ಪತ್ತ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


| ಶ್ರೀಃ [| 


ಅಥ ಪಂಚನಿಂಶತ್ಸುತ್ತರಶತತನೋಧ್ಯಾಯಕ 
ರವಿತೀರ್ಥನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 

ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉನಾಚ:- 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇನ್ಮಹೀಪಾಲ ರವಿತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ | 
ಯಶ್ರ ದೇವಃ ಸಹಸ್ರಾಂಶುಸ್ತಪಸ್ತಪ್ತ್ವಾ ದಿನಂಗತಃ 1೧೫ 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ: 
ಕಥಂ ದೇವೋ ಜಗದ್ಧಾತಾ ಸರ್ವದೇನನಮಸ್ಕೃತಃ । 
ತಪಸ್ತಪತಿ ದೇನೇಶಸ್ತಾಪಸೋ ಭಾಸ್ಕರೋ ರವಿಃ 1೨8 
ಆರಾಧ್ಯ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಸರ್ವದೇವೈಶ್ಚ ಪೂಜಿತಃ । 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಟ್ಯೋ ದೃಶ್ಯತೇ ಲೋಕೇ ಸೃಷ್ಟಿಸಂಹಾರಕಾರಕಃ 1೩॥ 
ಆದಿತ್ಯತ್ವಂ ಕಥಂ ಪ್ರಾಪ್ತಃ ಕಥೆಂ ಭಾಸ್ಕರ ಉಚ್ಯತೇ | 
ಸರ್ವಮೇತತ್ಸಮಾಸೇನ ಕಥಯಸ್ವ ಮಮಾಂಸರ್ಫಿ ॥೪॥ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ರವಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೆೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಹೀಪಾಲಕನೆ! ಬಳಿಕ 
ಅನುತ್ತಮನೆನಿಸಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ ರನಿತೀರ್ಥನನ್ನು ಸೇರಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ದೇವ 
ದೇವನಾದ ಸೂರ್ಯನು ತಸಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿದರು. 

೨. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ:--ಜಗತ್ತಿಗೆ ಆಧಾರಭೂತನೂ, ಸಕಲ 
ದೇವತೆಗಳಿಂದ ನಮಸ್ಸೃತನೂ, ದೇವಾಧಿದೇವನೂ, ಪ್ರಭಾಶಾಲಿಯೂ ಆದ 
ಸೂರ್ಯನು ಮುನಿಯಾಗಿ ಹೇಗೆ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿದನು? 

೩. ಸಕಲ ಭೂತಗಳಿಗೂ ಪೂಜಾರ್ಹನೂ, ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳಿಂದ 
ಅರ್ಚಿತನೂ, ಆದ ಆತನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಂಹಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರು. 
ಪುದು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ವಾಗಿಯೇ ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು. 

೪. ಈತಫಿಗೆ ಆದಿತ್ಯಪದವಿಯು ಹೇಗೆ ಲಭಿಸಿತು? ಭಾಸ್ಕರನೆಂದು ಹೆಸರು 
ಬರಲು ಕಾರಣವೇನು? ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿಷ್ಕಲ್ಮಷನಾದ ನೀನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸು 
ವವನಾಗು. 


ಪಂಚವಿಂಶತ್ಯ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋ6ಧ್ಯಾಯಃ ೭೮೫ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ಮಹಾಪ್ರಶ್ನೋ ಮಹಾರಾಜ ಯಸ್ತ್ಯಯಾ ಪರಿಪೃಚ್ಛಿತಃ । 


ತತ್ಸರ್ವಂ ಸಂಪ್ರವಕ್ಸಾ 3ನಿಂ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಸ್ವಯಂಭುವಂ 1೫॥ 
ಆಸೀದಿದಂ ತಮೋಭೂತಮಪ್ರಜ್ಞಾ ತಮಲಕ್ಪಣಂ | 
ಅಪ್ರತರ್ಕ್ಕ್ಯಮವಿಜ್ಞೇಯಂ ಪ್ರಸುಪ್ತಮಿವ ಸರ್ವತಃ ॥1೬॥ 
ತತಸ್ತೇಜಶ್ಚ ದಿವ್ಯಂ ಚ ತಪ್ತಪಿಂಡಮನುತ್ತಮಂ | 

ಆಕಾಶಾತ್ತು ಯಥೈವೋಲ್ಕಾ ಸೃಷ್ಟಿಹೇಶೋರಧೋಮುಖೀ dN 
ತತ್ತೇಜಸೋಂತಃ ಪುರುಷಃ ಸಂಜಾತಃ ಸರ್ವಭೂಸಿತಃ । 

ಸ ಶಿಫೋಸಾಣಿಪಾದಶ್ತ ಯೇನ ಸರ್ವಮಿದಂ ತತಂ HSH 
ತಸ್ಯೋತ್ಸನ್ನಸ್ಯ ಭೂತಸ್ಯ ತೇಜೋ ರೂಪಸ್ಯ ಭಾರತ । 

ಪಶ್ಚಾ ತ್ರಜಾಪತಿರ್ಭೂಯಃ ಕಾಲಃ ಕಾಲಾಂತರೇಣ ವೈ HFN 
ಅಗ್ನಿರ್ಜಾತಃ ಸ ಭೂತಾನಾಂ ಮನುಷ್ಯಾಸುರರಕ್ಸಸಾಂ | 
ಸರ್ವದೇವಾಧಿದೇವಶ್ಚ ಆದಿತ್ಯಸ್ತೇನ ಚೋಚ್ಯತೇ ॥೧೦॥ 


೫. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :--ಮಹಾರಾಜನೆ! ನೀನು ಕೇಳಿದ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಬಹಳ ದೊಡ್ಡದು. ಮೊದಲು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನನ್ನು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅದೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು. 

೬. ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಇದೆಲ್ಲವೂ ತಮಸ್ಸಿನಿಂದಾವೃತವೂ, ತಿಳಿಯೆ ಲಸದಳವೂ, 
ಲಕ್ಷ್ಮಣರಹಿತವೂ, ಅನುಮಾನಕ್ಕೆ ನಿಲುಕದುದೂ, ನಿರ್ನಿಶೇಷವೂ, ಎಲ್ಲವೂ 
ಪ್ರಸ್ತುಪ್ತವೂ ಆದಂತಿದ್ದಿತು. 

೬. ಬಳಿಕ ಕಾದ ಕಬ್ಬಿಣದ ಪಿಂಡವನ್ನು ಹೋಲುವ ಒಂದು ದಿವ್ಯ 
ತೇಜಸ್ಸು ಸೃಷ್ಟಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೆಳಮುಖವಾದ ಬಾಲದ ಚುಕ್ಕೆಯಂತೆ ಆಕಾಶದಿಂದ 
ಕೆಳಕೆ ಬಿದ್ದಿತು. 

೮. ಆ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಒಳಗಿನಿಂದ ಸರ್ವಾಭರಣಭೂಷಿತನಾದ ಪುರುಷ 
ನೊಬ್ಬನು ಹುಟ್ಟಿ ದನು. ಕೈಕಾಲುಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಾಕೃತಾವಯವಗಳಿಲ್ಲದ 
ಆತನೇ ಪರಮಶಿವನು. ಆತನಿಂದಲೇ ಇದೆಲ್ಲವೂ ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿರುವುದು. 

೯. ಯುಧಿಸ್ಮಿರನೆ! ಇಂತು ತೇಜೋರಾಶಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಮೊದಲನೆಯ 
ಸದಾತಿವನಿಂದ ಮೊದಲು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೂ ಬಳಿಕ ಕಾಲಾನಂತರದಲ್ಲಿ ಕಾಲವೂ 
ಹುಟ್ಟಡುವು. | 

೧೦. ಮನುಷ್ಯರು, ದಾನವರು, ರಾಕ್ಚಸರು, ದೇವತೆಗಳು ಮೊದಲಾದ 
ಭೂತಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಅಧಿಜೀವತೆಯಾಗಿ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿದೇವನು ಹುಟ್ಟಿದನು. 
ಆದುದರಿಂದಲೇ ಆತನನ್ನು ಆದಿತ್ಯನೆಂದು ಕರಿಯುತ್ತಿರುವರು. 


೬೮೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆದೌ ತಸ್ಯ ನಮಸ್ಕಾರೊಆನ್ಯೇಷಾಂ ಚೆ ತದನಂತರಂ! 


ಕ್ರಿಯಶೇ ದೇವಕೈಃ ಸರ್ವೈಸ್ತೇನ ಸರ್ವೈರ್ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ I ೧೧ ೫ 
ತಿಸ್ರಃ ಸಂಧ್ಯಾಸ್ತ್ರಯೋ ದೇವಾಃ ಸಾನ್ನಿ ಥ್ಯಾಃ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲೇ 1 
ನಮಸ್ಕೃತೇನ ಸೂರ್ಯೇಣ ಸರ್ವೇ ದೇವಾ ನಮಸ್ಕೃತಾಃ ॥ ೧೨ ॥ 
ನದಿನಾನ ಭವೇದ್ರಾತ್ರಿಃ ಷಣ್ಮಾಸಾ ದಕ್ಷಿಣಾಯನಂ । 

ಅಯನಂ ಜೋತ್ತರಂ ಚಾಪಿ ಭಾಸ್ಕರೇಣ ವಿನಾ ನೃಪ ॥ ೧೩ ॥ 
ಸ್ನಾನಂ ದಾನಂ ಜಪೋ ಹೋಮಃ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯೋ ದೇವತಾರ್ಚನಂ ! 

ನ ವರ್ತತೇ ನಿನಾ ಸೂರ್ಯಂ ತೇನ ಪೂಜ್ಯತನೋ ರವಿಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಶಬ್ದಗಾಃ ಶ್ರುತಿಮುಖ್ಯಾತ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರಾಃ | 

ಪ್ರತ ್ಯಕ್ಲೋ ಭಗವಾನ್ನೇವೋ ದೃಶ್ಯತೇ ಲೋಕಸಾವನಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಉತ್ಪ ತ್ರೀ ಸ ಪ್ರಲಯಸ್ಥಾನಂ ನಿಧಾನಂ ಬೀಜಮವ್ಯಯಂ । 

ಹೇತುಕೇಕೋ ಜಗನ್ನಾಥೋ ನಾಃಕ್ಕೋ ವಿದ್ಯೆ ಭಾಸ್ಫರಾತ್‌ ॥ ೧೬ ॥ 
ಏವಮಾತ್ಮಭವಂ ಕೃತ್ವಾ ಜಗತ್‌ ಷಾ ವರಜಂಗಮಂ 1. 

ಲೋಕಾನಾಂ ತು ಹಿತಾರ್ಥಾಯ ಸ್‌ ಷಯೇಡ್ಕ ರ್ಮಪದ್ಧತಿಂ 8೧೭ 


ಜೊ 





೧೧. ಸರ್ವದೇವತೆಗಳೂ ಸಮಸ್ತಮಹರ್ಸಿಗಳೂ ಮೊದಲು ಆತನಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಆ ಬಳಿಕ ಇತರರಿಗೆ ನಮಸ್ವಾರಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರು. 

೧೨. ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಸಂಧ್ಯಾಶಕ್ತಿಗಳೂ, ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣಾ 
ಮಹೇಶ್ವರರೂ ಸಸ್ಟಿಹಿತರಾಗಿರುವರು. ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ವರಿಸಿದುದರಿಂದ ಸಕಲ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕ್ಭರಿಸಿದಂತಾಗುವುದು. 

೧೩. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಸೂರ್ಯನಿಂಡಲ್ಲಡೆ ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳಾಗಲಿ, 
ಆರಾರು ತಿಂಗಳುಗಳ ಉತ್ತರಾಯಣ ದಕ್ಷಿಣಾಯಫಕಳಾಗಳಿ ಸಂಭವಿಸಲಾರವು. 

೧೪. ಸೂರ್ಯನಿಲ್ಲದೆ ಯಾವ ಸ್ನಾಫಗಳೂ, ದಾನಗಳೂ, ಜನಗಳ್ಕೂ 
ಹೋಮಗಳೂ, ವೇದಾಧ್ಯಯನಗಳೂ, ದೇವತಾರ್ಜಕೆಗಳೂ ನಡೆಯಲಾರ 
ಪಾದುದರಿಂದ ಆತನೇ ಪರಮ ಪೂಜ್ಯನು. 

೧೫. ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರೆಂಬ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳು ಶಬ್ಬೈಕಗಮ್ಯರಾಗಿ 
ವೇದಗಳಿಂದರೇ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡಶಕ್ಕವರು. ,. ಆದರೆ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಪಾವನ 
ಗೊಳಿಸುವ ಸೂರ್ಯಭಗವಂತತು ಸ ಕ್ರತ್ಯಶ್ಚನಾಗಿಯೇ ಕಾಣುತ್ತಿರುವನು. 

೧೬. ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯೂ, ಲಯಸ್ಸಾ ಿನವೂ, ನೆಲೆವನೆಯ್ಯೂ. 
ಘಾಶಗಹಿತವಾದ ಕಾರಣವೂ, . ಸುತ ಎನಸಿದವನು ಸೂಟಿ 
ಭೇಕೋಬ್ಬನಿಲ್ಲ 1. 

೧೩. ಕ ಆತನು ಸ್ಥಾ ನರಜಂಗಹನೀವಂಂದೊಡಗೂಡಿದ ಜಗತ್ತ ಚ 


ಪಂಚನಿಂಶತು ರ್ಯೀತ್ತರಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೭೮೬೭ 


ನರ್ಮದಾತಟಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಸ್ಥಾಪಯಿತ್ವಾತ್ಮನಸ್ತನುಂ | 
ಸಹಸ್ರಾ ೦ಶುಂ ನಿಧಿಂ ಧಾಮ್ನಾಂ ಜಗಾಮಾಕಾಶಮವ್ಯಯಂ H ೧೮ ॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪೂಜಯೇತ್ಸರಮೇಶ್ವರಂ । 


ಸಹಸ್ರಕಿರಣಂ ದೇವಂ ನಾಮಮಂತ್ರವಿಧಾನತಃ HOF 
ತೇನ ತಪ್ತಂ ಹುತಂ ತೇನ ತೇನ ಸರ್ವಮನುಷ್ಮಿತಂ | 
ತೇನ ಸಮ್ಯಗ್ವಿಧಾನೇನ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಂ ಪರಮಂ ಪದಂ। H ೨೦ ॥ 


ತೇ ಧನ್ಯಾಸ್ತ ¢ ಮಹಾತ್ಮಾನಸ್ಲೇ €ಹಾಂ ಜನ್ಮ ಸುಜೀವಿತೆಂ 1 
ಸ್ನಾತ್ವಾ ಯೇ ನರ್ಮದಾತೋಯೇ ಜೀವಂ ಪಶ್ಯಂತಿ ಭಾಸ್ಕರಂ ॥ ೨೧ ॥ 
ತಥಾ ದೇವಸ್ಯ ರಾಜೇಂದ್ರ ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ | 


ಅನನ್ಯಭಕ್ಕ್ಯಾ ಸತತಂ ತ್ರಿರಕ್ಟರಸಮನ್ಮಿತಾಃ ॥ ೨೨ ॥ 
ತೇನ ಪೂತಶರೀರಾಸ್ತೇ ಮಂತ್ರೇಣ ಗತಪಾತಕಾಃ । 
ಯತ್ರುಣ್ಯಂ ಚ ಭವೇತ್ತೇಷಾಂ ತದಿಹೈಕಮನಾಃ ಶೃಣು ॥ ೨೩ ॥ 


ತನ್ನಿಂದಲೇ ಉಂಟುಮಾಡಿ, ಅವುಗಳ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಧರ್ಮದ ಕಟ್ಟಳೆಗಳನ್ನು 
ಸ್ಥಾಪಿಸಿದನು. 

೧೮. ಆತನೇ ನರ್ಮದಾತೀರವನ್ನು ಸೇರಿ ಸಹಸ್ರಕಿರಣಸಹಿತವೂ, 
ತೇಜಸ್ಸಿನ ರಾಶಿಯೂ ಆದ ತನ್ನ ರೂಸವನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಕಿಸಿ ಶಾನು ಆಕಾಶಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟುಹೋದನು, 

೧೯-೨೦. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಸ್ನಾನವನ್ನುಮಾಡಿ, ಪರಮೇಶ್ವರ 
ನನ್ನರ್ಚಿಸಿ, ನಾಮಮಂತ್ರಗಳ ಪುನಶ್ಚರಣೆಯಿಂದ ಸೂರ್ಯದೇವನನ್ನೂ 
ಪೂಜಿಸುವನೊ, ಆತನು ಸಕಲ ವಿಧಗಳಾದ ತಸಸ್ಬುಗಳನ್ನೂ ಹೋಮಗಳನ್ನೂ 
ನಡೆಸಿದಂತಾಗುವುದು. ಈ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಯಥೋಕ್ತವಿಧಿಯಿಂದ ನಡೆಸಲು 
ಆತನಿಗೆ ಪರಮಪದವು ಲಭಿಸುವುದು. 

೨೧. ನರ್ಮದೆಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಯಾರು ಭಾಸ್ಕರನ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವರೊ, ಅವರೇ ಧನ್ಯರು. ಅನಕೀ ಮಹಾತ್ಮರು. ಅವಕ 
ಜನ್ಮವೇ ಸಾರ್ಥಕವು. 

೨೨. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯುಕ್ತರಾಗಿ ನಿತ್ಯವೂ ಮೂರು ಸಲ 
ಮಂತ್ರಜಪಗಳನ್ನುಚ್ಚರಿಸುತ್ತ ಅನ್ಲಿರುವ ದೇವದೇವನಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. 

೨೩. ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯಿಂದ ಅವರ ದೇಹವು ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾಗುವುದು. ಮಂತ್ರೊ 
ಚ್ಛಾರಣೆಯಿಂದ ಪಾತಕಗಳು ನಾಶವಾಗುವುವು, ಅವರಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ಪುಣ್ಯನಿಶೇಃ 
ವನ್ನು ನಿಕಾಗ್ರಚಿತ್ತದಿಂದ ಕೇಳು. 


೭೮೮ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಸಮುದ್ರಗುಹಾ ತೇನ ಸಶೈಲನನಕಾನನಾ 


ಪ್ರದಕ್ಸಿಚೇಕೃತಾ ಸರ್ವಾ ಪೃಥಿನೀ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ H ೨೪ 1 
ಮಂತ್ರಮೂಲಮಿದಂ ಸರ್ವಂ ಕ್ರೈಲೋಕ್ಕಂ ಸಚರಾಚರಂ | 
ತೇನ ಮುಂತ್ರನಿಹೀನಂ ತು ಕಾರ್ಯಂ ಲೋಕೇಕ ಸಿದ್ಧ ಶಿ HH ೨೫ ॥ 


ಯಥಾ ಕಾಢಷ್ಠಮಯೋ ಹಸ್ತೀ ಯಥಾ ಚರ್ಮನಯೋ ಮೃಗಃ ! 
ಕಾರ್ಯಾರ್ಥಂ ನೈವ ಸಿಜೆ ಕೇತ ತಥಾ ಕರ್ನು ಹ್ಯಮಂತ್ರಕಂ ॥ ೨೬ ॥ 
ಯಥಾ ಭಸ್ಮ ಚ ಸಾರ್ಥ ಯಥಾ ತೋಯುವಿನಜಿ 1 


ನಿಷ್ಟ ೪೦ ಜಾಯತೇ ಹಾನಂ ತಥಾ ಮುಂತ್ರನಿವರ್ಜಿತಂ | ೨೭॥ 
ಕಾಷ್ಟ ಪಾಷಾಜಲೋಸ್ಕೇಷು ಮೃಇ ಯೇಸು ವಿಶೇಷತಃ । 

ತೇನ ಲೋಕೇ ಪೂಜಾಂ ತು ಕುರ್ವಂತಿ ನಹ್ಕಮಂತ್ರತಃ H ೨೮1 
ದ್ವಾದಶಾಬ್ದಾನ್ನಮಸ್ಯಾರಾದ್ದೆ ಕ್ಯಾ ಯಲ್ಲಭತೇ ಫಲ 1 | 

ಮಂಕ್ರ ಯುಕ ಧ್ರ ಸಮಸ್ಕಾರಾತ್ಸೆ ಕೃಷ ಕ್ರಲಭತೇ ಫಕ್‌." 


೨೪. ಸಮುದ್ರಗಳು, ಗುಹೆಗಳು, ಪರ್ವತಗಳು, ವನಗಳು, ಅರಣ್ಯಗಳು 
ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಕಲ ಭೂನುಂಡಲನನ್ನೂ ಸುತ್ತಿದ ಫಲವು 
ಒಂದು ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆಯಿಂದರೇ ಲಭಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯನಿಲ್ಲ. < 

೨೫, ಚರಾಚರವಸ್ತುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೆಲ್ಲವೂ ಮುತ್ತಿ 
ದಿಂದಲೇ ಹೊರಓರುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರ ರಹಿತವಾದ 
ಯಾವ ಕಾರ್ಯವೂ ಸಿದ್ಧಿ ಸುವುದಿಲ್ಲ. 

_.. ೨೬. ಮರದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಆನೆಯೂ, ಚರ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ *ಚಿಂಕೆಯೂ 
ಹೇಗೆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬಾರವೊ, ಹಾಗೆಯೇ ಮಂತ್ರಹೀನವಾದ ಕರ್ಮವೂ ನಿಸ್ತಲ 
ವಾಗುವುದು. 

೨೭, ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ಭಸ್ಮದಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡಿದುದೂ, ದಾನೋದಕ 
ರಹಿತವಾದ ದಾನವೂ ನಿಸ್ಪ್ರ ಲಗಳಾಗುವಂಕೆಯೇ ಮಂತ್ರ ರಹಿತವಾದ ಕರ್ಮವೂ 
ನಿಷ್ಟ ಯೋಜನವು. 

೨೮. ಮರ, ಕಲ್ಲು, ಲೋಹ, ಮಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಮಾಡಿದ ವಿಗ್ರಹಗಳನ್ನು 
ಚಿಜಿಸಿದರೂ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದಲ್ಲೇ ಹೊರತು ಮಂತ್ರರಹಿತವಾಗಿ ಯಾರೂ 
ಪೂಜಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೨೯. ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತನಾಗಿ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳು ಸುಮ್ಮನೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
`ಗಳನ್ನುಮಾಡಲು ಯಾವ ಫಲವುಂಟೊ, ಅದನ್ನೇ ಮಂತ್ರಸಹಿತವಾಗಿ ಒಂದು 
ನಮಸ್ಕಾರದಿಂದಶೇ ಪಡೆಯಬಹುದು. 


ಸಂಚವಿಂಶತ್ಯ್ಯುತ್ತರಶತತನೋಂ€ಧ್ಯಾಯಃ 


ಸಂಕ್ರಾಂತೌ ಚೆ ವ್ಯತೀಪಾತೇ ಅಯನೇ ವಿಷುವೇ ತಥಾ। 
ನರ್ಮದಾಯಾ ಜಲೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಯಸ್ತು ಪೂಜಯತೇ ರನಿಂ ೩೦ 
ದ್ವಾದಶಾಜ್ದೇನ ಯತ್ಪಾಪಮಜ್ಞಾ ನಜಾ ನಸಂಜಿತಂ | 


ತತ್ಕ್ಪಹಾನ್ನಶ್ಯತೇ ಸರ್ವಂ ನಜ್ನಿನಾತು ತುಷಂ ಯಥಾ 1 ೩೧॥ 
ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯಗ್ರಹೇ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಸೋಪವಾಸೋ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ | 
ತತ್ರಾದಿತ್ಯಮುಖಂ ದೃಷ್ಟಾ (4 ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಕಿಲ್ಪಿಷೈಃ ॥ ಕ್ನಿ೨॥ 


ಮಾಘಮಾಸೇ ತು ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೇ ಸಸ್ತಮ್ಯಾಂ ನೃಪಸತ್ತಮ । 
ಸೋಪಸವಾಸೋ ಜಿತಕ್ರೋಧ ಉಜಿತ್ವಾ ಸೂರ್ಯಮಂದಿರೇ ॥೩೩॥ 
ಪ್ರಾತಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ನಿಧಾನೇನ ದದಾತ್ಯರ್ಥ್ಯಂ ದಿವಾಕರೇ । 


ವಿಧಿನಾ ಮಂತ್ರಯುಕ್ತೇನ ಸ ಲಭೇತ್ಭುಜ್ಯಮುತ್ತಮಂ H ೩೪॥ 
ಪಿತೃದೇವಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಹ್ಯುದವಕತರ್ಪಣಂ | 
ಮಂದಿರೇ ದೇವದೇವಸ್ಯ ತತಃ ಪೂಜಾಂ ಸಮಾಚರೇತ್‌ 1 ೩೫॥ 


ಗಂಧೈಃ ಪುಸ್ಸೈಸ್ತಥಾ ಧೂಸೈರ್ದೀಪೈರ್ನೈನೇದ್ಯಶೋಭಕೈಃ । 
ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಜಗನ್ನಾಥಂ ತತೋ ಮಂತ್ರಮುದೀರಯೇತ್‌ 1೩೬8 


೩೦. ಸಂಕ್ರಾಂತಿಯ ದಿನಗಳು, ವ್ಯತೀಪಾತಗಳು, ಅಯನದಿನಗಳು, 
ವಿಷುವತ್ಪುಣ್ಯಕಾಲಗಳು ಮುಂತಾದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನರ್ಮದಾನದಿಯನ್ಲಿ ಮಿಂದು 
ಸೂರ್ಯನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೩೧. ಇದರಿಂದ ತಿಳಿದೊ ತಿಳಿಯದೆಯೂ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ 
ಪಾಪವೆಲ್ಲವೂ ಬೆಂಕಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಹೊಟ್ಟಿನಂತೆ ಭಸ್ಮವಾಗುವುದು. 

೩೨. ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರ ಗ್ರಹಣಗಳಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸವನ್ನುಮಾಡಿ ಜಿತೇಂ 
ದ್ರಿಯನಾಗಿ ಸ್ನಾನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡುವವನು 
ಸಕಲಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. 

೩೩. ಚಕ್ರವರ್ತಿಯೆ! ಮಾಘಮಾಸದಲ್ಲಿ ಸಪ್ತಮಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ -ಉಪ 
ವಾಸವನ್ನುಮಾಡಿ ಕ್ರೋಧಾದಿ ದುರ್ಗುಣಗಳಿನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಆ ಸೂರ್ಯದೇವಾ 
ಲಯದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಬೇಕು. 

೩೪. ಮಾರನೆಯ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಧ್ಯುಕ್ತರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಮಂತ್ರ 
ಸಹಿತವಾಗಿಯೂ ಸೂರ್ಯದೇವನಿಗೆ ಅರ್ಫ್ಥ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟವನು ಉತ್ತಮ 
ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯಾಗುವನು. 

೩೫-೩೬. ಪಿತೃಗಳಿಗೂ, ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ಮನುಷ್ಯರಿಗೂ ಮೊದಲು ಜಲ 
ತರ್ಪಣಗಳನ್ನಿತ್ತು ಬಳಿಕ ಆ ದೇವದೇವನ ಮಂದಿರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಗಂಧದ್ರವ್ಯಗಳು, ಪುಷ್ಪಗಳು, ಧೂಸಗಳು, ಚಿತ್ರದೀಪಗಳು, 

F 


೬೯೦ - ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿಷ್ಣು 1 ಶಕ್ರೋ ಯನೋ ಢಾತಾ ನಿತ್ರೋ*ಥ ನರುಣಸ್ತಥಾ । 


ನಿನಸ್ಕಾನ್‌ ಸನಿತಾ ಪೂಷಾ ಚಂಡಾಂಶುರ್ಭರ್ಗ ಏನ ಚ ॥ ೩೭ ॥ 
ಇತಿ ದ್ವಾದಶನಾಮಾನಿ ಜಪನೃತ್ವಾ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಾಂ | 

ಯತ್ಛಲಂ ಲಭತೇ ಪಾರ್ಥ ತದಿಹೈಕಮುನಾಃ ಶೃಣು ॥೩೮॥ 
ದರಿಜ್ರೋ ನ್ಯಾಧಿತೋ ಮೂಕೋ ಬಧಿರೋ ಜಡ ಏವ ಚ । 

ನ ಭವೇತ್ಸಪ್ತಜನ್ಮಾನಿ ಇತ್ಯೇನಂ ಶಂಕರೊಂಬ್ರವೀತ್‌ 1೩೯॥ 
ಏನಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ನಿಢಾನೇನ ಜಷನ್ಮಂತ್ರಂ ನಿಚಕ್ಸಣಃ । 

ಆರಾಧಯೇದ್ರವಿಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯೆ ಇಚ್ಛೇತ್ಪುಣ್ಯಮುತ್ತಮಂ I ೪O i 
ಮಂತ್ರಹೀನಾಂ ತು ಯಃ ಕುರ್ಯಾದ್ಭಕ್ತಿಂ ದೇನಸ್ಯ ಭಾರತ ! 

ಸ ನಿಡಂಬತಿ ಚಾತ್ಮಾನಂ ಪಶುಕೀಟಿಪತಂಗನತ್‌ ॥೪೧॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಕಶ್ಚಿತ್ರ್ಯಜತೇ ದೇಹಮುತ್ತಮಂ | 

ಸ ಗತಸ್ತತ್ರ ದೇನೈಸ್ತು ಪೂಜ್ಯಮಾನೋ ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ i ೪೨ ॥ 


ವಿಧವಿಧಗಳಾದ ನೈವೇದ್ಯಗಳು ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಲೋಕನಾಥನಾದ 
ಸೂರ್ಯನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಬಳಿಕ ಮಂತ್ರದ ಪುರಶ್ವರಣೆಯನ್ನುಮಾಡಬೇಕು. 

೩೭. ವಿಷ್ಣು, ಶಕ್ರ, ಯಮ, ಧಾತೃ, ಮಿತ್ರ, ವರುಣ, ನಿವಸ್ವತ್‌, 
ಸವಿತೃ, ಪೂಷ, ಚಂಡ, ಅಂಶುಮಾನ್‌, ಭರ್ಗ ಎಂಬುವೇ ಆತನ ನಾಮಗಳು. 

೩೮. ಈ ಹನ್ನೆರಡು ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಜಸಿಸುತ್ತ ಭಾಸ್ಕರನಿಗೆ 'ಪ್ರದಕ್ಸಿಣೆ 
ಯನ್ನುಮಾಡಲು ಲಭಿಸುವ ಫಲವನ್ನು ಚಿತ್ರೈಕಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ಕೇಳುವವನಾಗು. 

೩೯. ಆತನು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ದರಿದ್ರನೂ, ಪ್ಯಧಿನಿಸಡಿತನೂ, 
ಮೂಕನೂ, ಬಧಿರನೂ, ಮೂರ್ಬನೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಪರಮತಿವನೇ 
ಹೇಳಿರುವನು. 

` ೪೦, ಯಾವನಿಗೆ ಉತ್ತಮಪುಣ್ಯದ ಇಚ್ಛೆಯಿದೆಯೊ, ಅವನು ಇದನ್ನೆಲ್ಲ 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ವಿಚಕ್ಸಣನಾಗಿ ಯಥೋಕ್ತವಿಧಿಯಿಂದ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುತ್ತ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸೂರ್ಯನನ್ನಾರಾಧಿಸಬೇಕು. 
- ೪೧. ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರರಹಿತವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಅದು ಪಶು, ಕ್ರಿಮಿ, ಪತಂಗಗಳ ವ್ಯಾಪಾರದಂತೆ ಕೇವಲ ಆತ್ಮ 
ವಿಡಂಬನೆಯೆಂದೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 

೪೨. ಆ ತೀರ್ಥದೇಹದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಮಾನವದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ದೆವನು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದಲೂ 
ಪೂಣೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವನು. - 


ಪಂಚನಿಂಶತ್ಯುತ್ತ ರಶತತನೊ ಆಥ್ಯಾಯಃ ೭೯೧ 


ಸ್ವೇಚ್ಛಯಾ ಸುಚಿರಂ ಕಾಲಮಿಹರೋಕೇ ನೃಪೋ ಭವೇತ್‌ 1988 
ಪುತ್ರಸೌತ್ರಸಮಾಯುಕ್ತೋ ಹಸ್ಯ್ಯಶ್ವರಫಸಂಕುಲಃ । 
ದಾಸೀ ದಾಸತತೋಪೇತೋ ಜಾಯತೇ ವಿಪ್ರಶೇ ಕುಲೇ 1 ೪೪ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ನಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇನಾಖಂಡೇ 
4 ಕನಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ'' ನಾಮ 
ಸಂಚವಿಂಶತ್ನುತ್ತರಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೪, ಮತ್ತೆ ಜನಿಸಿದರೆ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬಹುಕಾಲದವಕೆಗೂ ರಾಜನಾಗಿ 
(ಶೈಯಿಂದಿರುವನು. 

೪೪. ಪ್ರತ್ರಪೌತ್ರಸರಿವಾರಿತನಾಗ್ಯಿ ಆಕೆ, ಕುದು, ರಥಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ, 
ನೂರಾರು ಹಾಸಪಾಸಿಯರ ಸೇನೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುವಂತೆ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾದ 
ಕುಲದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವನು. | 


ಲೆ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಪಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅನಂತ್ಕಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಈ ರವಿತೀರ್ಥನಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಜನ ವೆಂಬ 
ನೂರಇಪ್ಪತ್ತೈ ದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


1 Bn 
ಅಥ ಸಡ್ವಿಂಶತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಆಯೋನಿಜಪ್ರಭವತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಪರಂ ತೀರ್ಥಮಯೋಸಿಜಂ | 





ಸ್ನಾತಮಾತ್ರೋ ನರಸ್ತತ್ರ ನ ಪಶ್ಶೇಜ್ಯೋಸಿಸಂಕಟಿಂ Hon 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪೂಜಯೇಜ್ಹೇನಮಿಶ್ಚರಂ | [ 
ಅಯೋನಿಜೋ ಮಹಾದೇವ ಯಹಾ ತ್ವಂ ಪರಮೇಶ್ವರ ॥೨॥ 
ತಥಾ ಮೋಚಯ ಮಾಂ ದೇವ ಸಂಭವಾದ್ಯೋನಿಸಂಕಭಾತ್‌ । 
ಗಂಧಪುಸ್ಪಾದಿಧೂಪೈಶ್ನ ಸಮುಚ್ಯೇತ್ಸರ್ವಪಾತಕ್ಕೆಃ ॥೩॥ 
ತಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕುರುತೇ ಲಿಂಗಪೂರಜಂ । | 
ಸ ನಸೇಷ್ದೆ €ನದೇವಸ್ಯ ಯಾವತ್ಸಿಕ್ಕ ಸ್ಕ ಸಂಖ್ಯಯಾ ॥೪॥ 
ಆಯೋಕಿಜೇ ಮಹಾಜೀವಂ ಸ್ನಾಪಯೇದ್ದಂಧವಾರಿಣಾ । 
ಮಧುಕ್ಸೀರೇಣ ದದ್ದಾ ನಾ ಸ ಅಭೇದ್ವಿಪ್ರುಥಾಂ ಶ್ರಿಯಂ ॥೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುನಾದ 


ತ... 


ಆಯೋನಿಜ ಪ್ರಭವತೀರ್ಥನಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಬಳಿಕ ಪರ 
ಮೋತ್ಸ ಸ್ಟವೆನಿಸಿದ ಅಯೋನಿಜನೆಂಬ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇರಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ವನ್ನುಮಾಡುವ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯನು ಪುನಃ ಯೋನಿಯ ಸಂಕಟ 
ವನ್ಷನುಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೨-೩. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. "" ಡೇವಾಧಿಡೇವನೆ! ಸರಮೇಶ್ವರನೆ! ನೀನು ಹೇಗೆ 
ಅಯೋನಿಸಂಭವನಾಗಿರುನೆಯೊ, ಹಾಗೆಯೇ ನಾನೂ ಈ ಯೋನಿ ಜನ್ಮದಸಂಕಟಕ್ಕೆ 
ಸಿಕ್ಕದಂತೆ ನನ್ನನ್ನು ಮುಕ್ತನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು”? ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಗಂಧ 
ಪುಷ್ಪಧೂಪಾದಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದವನು ಸಕಲಪಾತಕಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೪. ಯಾವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ ದೇವಡೇವನ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ವಿನಿಧಾನ್ನಗಳ 
ಅಭಿಷೇಕಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನೊ, ಅವನು ಆ ಅನ್ಸದ ಕಬಳೆಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಗನುಗುಣ 
ವಾಗಿ ಮಹಾದೇವನ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವನು. 

೫. ಆಯೋನಿಜಕೀರ್ಥದಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾದೇವನಿಗೆ ಗಂಡೋದಕದಿಂದಾ 
ಗಲಿ, ಜೇನುತುಪ್ಪದಿಂಡಾಗಲಿ, ಹಾಲಿನಿಂದಾಗಲಿ, ಮೊಸರಿನಿಂದಾಗಲಿ ಅಭಿ 
ಷೇಕಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಅನಂತೈಶ್ವ್ಚರ್ಯಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗುವನು. 


ಷಡ್ಡಿಂಶತ್ಯುತ್ತರಶತತನೋ$ಧ್ಯಾಯಃ ೭೪೩ 


ಅಸ್ಪಮ್ಯಾಂ ಚ ಸಿತೇ ಪಕ್ಸೇ ಅಸಿತಾಂ ವಾ ಚತುರ್ದಶೀಂ | 


ಪೂಜಯಿತ್ವಾ ಮಹಾದೇವಂ ಪ್ರೀಣಯೇದ್ದೀತವಾದ್ಯಕ್ಕಃ ॥೬॥ 
ವಸೇತ್ಸ ಚ ಶಿನೇ ಲೋಕೇ ಯೇ ಕುರ್ವಂತಿ ಮನೋಹರಂ | 

ತೇ ವಸಂತಿ ಶಿನೇ ಲೋಕೇ ಯಾನದಾಭೂತಸಂಪ್ಲವಂ 1೭8 
ತಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತುಯಃ ಕರೋತಿ ಪ್ರದಕ್ಸಿಣಾಂ । 

ವಿಜ್ಞಾ ಷಯುಶ್ಚ ಸತತಂ ಮಂಕೆ ತ್ರೀಣಾನೇನ ಭಾರತ HCN 
ತಸ್ಯ "ಯತ್ಛ ಲಮುದ್ದಿ ಷ್ಟ © ಾರಾತರ್ಮೀಣ ಮಾನವೈಃ । 

ಸಕಾಶಾಜಿ" ೇವದೇವಸ್ಯ “ಚ ತ್ಬೈಣುಷ್ಟ ಸಮಾಧಿನಾ 1೯॥ 


ಅಯೋನಿಜೋ ಮಾ“ ಯಥಾತ್ವಂ ಪರಮೇಶ್ವರ । 
ತಥಾ ನೋಚಯ ಮಾಂ ಶರ್ವ ಸಂಭವಾದ್ಯೋನಿಸಂಕಟಾತ್‌ 8೧೦ 
$0 ತಸ್ಯ ಬಹುಭಿರ್ಮಂತ್ರೈಃ ಕಂಠಶೋಷಣತತ್ಪಕೈಃ । 
ಯೇನೋನ್ನಮಃಶಿವಾಯೇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ದೇವಸ್ಯ ಸನ್ನಿಧೌ ॥ ೧೧ ॥ 


೬. ಪ್ರತಿಮಾಸದ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಚದ ಅಷ್ಟಮಿಯಲ್ಲಾಗಲಿ, ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷದ 
ಚತುರ್ದಶಿಯ ದಿನದಲ್ಲಾಗಲಿ ಮಹೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯನ್ನುಮಾಡಿ ಗೀತವಾಡ್ಯ 
ಗಳಿಂದ ಆ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಬೇಕು. 

೭. ಅಂಥವನು ಶಿವಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. ಯಾರು ಮಹಾದೇವನಿಗೆ 
ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುವರೊ, ಅವರು ಪಂಚಭೂತಗಳೊಡನೆ ಮಹಾಪ್ರಳಯ 
ವಾಗುವವರೆಗೂ 'ಶನಲೋಕದಲ್ಲಿರುವರು. 

೮. ಭರತಕುಲದೀಪಕನೆ! ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆ ಜೀವನಿಗೆ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು 
ನಿತ್ಯವೂ ಮಾಡುತ್ತ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಈ ರೀತಿ ವಿಜ್ಞಾ ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕು. 

೯, ಆದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ದೇವದೇವರಿಂದ ಯಾವ ಫಲವು ಲಭಿಸುವುದೆಂಬು 
ದನ್ನು ಮನುಷ್ಯರು ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ತಿಳಿದು ಹೆಃಳುತ್ತಿರುನರು. ಅದನ್ನು 
ಸಮಾಹಿತಚಿತ್ತನಾಗಿ ಕೇಳು. 

೧೦. " ಮಹಾದೇವನೆ! ಪರಮೇಶ್ವರನೆ! ಶರ್ವನೆ! ನೀನು ಹೇಗೆ ಯೋಕಿ 
ಜಾತನಾಗಿರುವೆಯೊ, ನಾನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು. ಯೋನಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಸಂಕಟದಿಂದ ನನ್ನನ್ನುದ್ಧರಿಸು.?' 

೧೧. ಆ ಮಹಾದೇವನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ""ಓಂ ನಮತ್ಸಿವಾಯ'' 
ಎಂದುಚ್ಚರಿಸಿದವಹಿಗೆ ಗಂಬಿಲನ್ನೊಣಗಿಸಿಕೊಂಡು ಇತರೆ ಅನೇಕ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು 
ಜಹಿಸುವುದರಿಂದೇನು? 


೭೯೪ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತೇನಾಃಧೀತಂ ಶ್ರುತಂ ತೇನ ತೇನ ಸರ್ವಮನುಸ್ಠಿತಂ । 
ಯೇನೋನ್ನಮಃಶಿವಾಯೇತಿ ಮಂತ್ರಾ ತ್ರಾಭ್ಯಾಸಃ ಸ್ಥಿ ರೀಕೃತಃ ॥ ೧೨ ೫ 
ನ ತತ್ಫ ಲಮನಾಸ್ನೋತಿ ಸರ್ವದೇನೇಷು ವೈದ್ವಿ ನಿಜಃ 


ಯತ್ಸಲಂ ಸಮವಾಸ್ತೋತಿ ಷಡಕ್ಷರ ಉದೀರಣಾತ್‌ ॥ ೧೩8 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ 'ಪೊಜಯೇಜ್ಛಿ ನಯೋಗಿಸಂ [ 
ದ್ವಿಜಾನಾಮಯುತಂ ಸಾಗ್ರಂ ಸ ಲಭೇತ್ಛಲಮುತ್ತಮಂ H ೧೪ 8 
ಅಥವಾ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತಸ್ತು ತೇಷಾಂ ದಾಂತೇ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯೇ । 
ಸಂಸ್ಕೃತ್ಯ ದಡತೇ ಭಿಕ್ಸಾಂ ಫಲಂ ತಸ್ಯ ತತೋಧಿಕಂ! 1 ೧೫% ॥ 


ಯತಿಹಸ್ತೇ ಜಲಂ ದದ್ಯಾದ್ಭಿಕ್ಸಾಂ ದತ್ಕಾ ಪುನರ್ಜಲಂ | 
ಸಾ ಭಿಕ್ಸಾ ನೇರುಣಾ ತುಲ್ಯಾ ತಜ್ಜಲಂ ಸಾಗರೋಪಮಂ ॥ ೧೬.೫ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ' ಏಕಾತೀತಿಸಾಹಸ್ಪಾ 0 ಸಂಹಿತಾಯಾಂ - 
ಪಂಚಮೇ ಅವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇವಾಖಂಡೇ 
44 ಅಯೋನಿಜಪ ್ರಭವತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ನರ್ಣಿನಂ'ಘ' ನಾಮ 
ಷಡ್ವಿಂತತ್ತ್ವುತ್ತರತತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೧೨. ಯಾವನು ಈ " ಓಂ ನಮಶ್ಶಿನಾಯ'' ಎಂಬ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಸ್ಥಿರ 
ವಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ಕುವನೊ, ಅವನು ಸಕಲವೇದಗಳನ್ನೂ ಓದಿದಂತಿಯೇ 
ಸರಿ. ಸಮಸ್ತ ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ಪಡೆದು ಕರ್ಮಗಳನ್ನನುಸ್ಮಿಸಿದಂತಾಗುವುದು. 

೧೩. ಈ ಷಡಕ್ತ ಶ್ಸರಮಂತ್ರದ ಪುರಶ್ಚರಣೆಯಿಂದ ಲಭಿಸುವ ಫಲವನ್ನು 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸಮಸ್ತ ದೇವತೆಗಳ A 10000 ಪಡೆಯಲಾರನು. 

೧೪. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಒಬ್ಬ ಶಿವಯೋಗಿ 
ಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೂ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ಫಲವು ಸಿಕ್ಕುವುದು. 

೧೫. ಅಲ್ಲದೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತನಾಗಿ ಸಂಯಮಿಯೂ,ಚಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ 
ಆದ ಶಿವಯೋ ಗಿಗೆ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದ ಮೃಷ್ಟಾನ್ಸದ ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ನೀಡಲು 
ಅದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಫಲವು ಅತನಿಗೆ ಲಭಿಸುವುದು. 

೧೬. ಸನ್ನಾ 3ಸಿಗೆ ಮೊದಲು ಕೈಗಳಿಗೆ ನೀರನ್ಸೈರೆದು, ಬಳಿಕ ಭಿಕ್ಸೆಯನ್ನು 
ಸೀಡಿ, ಪುನಃ ಕೈಗಳಿಗೆ ಫೀಶಕ್ಷೆ ಕಬಕ. ಆ ಭಿಕ್ಸೆಯು ಮೇರುವಿಗೆ 
'ಸೆಮಾತಪೂ, ಆ ಜಲವು ಸಪ್ತಸಮುದ್ರಗಳಿಗೆ ಸಮವೂ ಜಾ ಎತ. 

' ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾನಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅನಂತ್ಯಬಂಡಡ ಮೂರನೆಯ ಕಮಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
 ಆಯೋಕನಿಜಪ ಕೈಭವತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ''ವೆಂಬ 
ನೂರಳಸ್ಪತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯವು 'ಮುಗಿದುದು 


1 ಶ್ರೀಃ 1 
ಅಥ ಸಪ್ತವಿಂಶತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಅಗ್ನಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಅಗ್ನಿತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ | 


ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತು ಪಕ್ಲಾದೌ ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಕಿಲ್ಬಿಷ್ಟೈಃ HOH 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ನನ ಕನ್ಯಾಂ ದದ್ಯಾ ತ್ಲೃಯಮಲಂಕ್ಕ ತಾಂ । 

ತಸ್ಯ ಯತ್ಛಲಮುದ್ದಿಷ್ಟಂ ತಚೆ ಎಣುಷ್ಟ ನರೋತ್ತಮ H 28 
ಅಗ್ನಿಷ್ಟೊಸಿಮಾತಿರಾತ್ರಾಭ್ಯಾಂ ಶತಂ ಶತಗುಣೇಕೃತಂ 1 

ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಪುರುಷೋ ದತ್ತಾ ಯಥಾಶಕ್ಕಾ ಹ್ಯಲಂಕೃತಾಂ 1೩೫॥ 
ತಸ್ಯಾಃ ಪುತ್ರಪ್ರಪೌತ್ರಾಣಾಂ ಹ ಭವೇಡ್ರೋಮಸಂಗತಿ । 

ಸ ಯಾತಿ ತೇನ ಮಾಸೇನ ಶಿವಲೋಕೇ ಪರಾಂ ಗತಿಂ RYH 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ರಾ 45 ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚನೇ ಅವಂತ್ಮಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇವ್‌ ಖಂಡೇ 
56 ಅಗ್ನಿ ಸತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ 'ವರ್ಣನಂ >: ನಾಮ 
ಸಪ್ತವಿಂಶತ್ತುತ್ತರಕತೆತೆಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಅಗ್ನಿತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಬಳಿಕ ಅಗ್ನಿತೀರ್ಥವನ್ನು 
ಸೇರಬೇಕು. ಪ್ರತಿಸಾಡ್ಯಮಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಆದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಲು 
ಮನುಷ್ಯನು ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆಯು ವನು. 

೨. ನರೋತ್ತಮನೆ! ಆ ತೀರ್ಥದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಅಲಂಕೃ ತಳಾದ 
ಕನ್ಯೈಯನ್ನು ದಾನಮಾಡುವನೊ, ಆತನಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ಫಲವನ್ನು ತೀರ 

೩-೪. lh ಅಲಂಕರಿಸಿದ ಕಸ್ಯೆಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಲು 
ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಅಗ್ನಿಷ್ಟೋಮಗಳನ್ನೂ ಆಷ್ಟೇ ಅತಿರಾತ್ರಗಳನ್ನೂಮಾಡಿ ಪುಣ್ಯ 
ವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ತನ ಮಕ್ಕಳು, * ಪೊಮ್ಮಸ್ಯಳು, ಮುಮ್ಮಕ್ಳಳ ದೇಹ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ರೋಮಗಳಿರುವುವೊ, ಅಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಆತನು ಶಿವ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿರುವನು. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ 'ಅವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದ ದೆಲ್ಲಿ 


“ ಅಗ್ನಿ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ ಕರ್ಣನ 3 ಚೆಂಬ 
ನೂರಇಪ್ಪ ತ್ತ್ವೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರಿ 11 
ಅಥಾಸ್ಟೃವಿಂಶತ್ಯ್ಯುತ್ತ ರಶತತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 
ಭ ಕು ಟೀಶ್ವರತೀರ್ಥ ಮಾಹಾತ್ಮ $ನರ್ಣನಂ 


ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ತತೋ ಗಚೆ ಕತ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಭೃಕುಟೇಶ್ವರಮುತ್ತಮಂ | 
ಯತ್ರ ಸಿದ ಸೀ `ನುಹಾಭಾನೋ ಭೃಗುಃ ಪರಮಕೋಪನಃ 1೧8 
ಕೇನ ವರ್ಷಕೆತಂ ಸಾಗ್ರಂ ತಪಶ್ಚೀರ್ಣಂ ಪುರಾಃನಘ | 
ಪುತ್ರಾರ್ಥಂ ವರಿಯಾನಾಸ ಪುತ್ರಂ ಪುತ್ರವತಾಂ ವರಃ HSM 
ನಕಿನೀ ದತ್ತೋ ಮಹಾಭಾಗ ದೇವೇನಾಂಧಕಫಾತಿನಾ 1೩೪ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಪೊಜಯೇತ್ಸರಮೇಶ್ವರಂ 1 
ಅಗ್ನಿಸ್ಟೋಮಸ್ಕ ಯಜ್ಞ ಸ ಫಲಮಷ್ಟಗುಣಂ ಲಭೇತ್‌ 8೪% 


ಭೃಕುಪೇಶಂ ತು ಯಃ ಕಶ್ಲಿದ್ದೃತೇನ ಮಧುನಾ ಸಹ । 
ಪುತ್ರಾರ್ಥೀ ಸ್ನಾಷಯೇೀವೃಕ್ಕಾ ಸ ಲಭೇತ್ಸುತ್ರಪಿಶೀಸ್ಸಿತಂ 1೫೫ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಭೃಕುಟೀಶೃರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಹಾರಾಜನೆ! ಅಲ್ಲಿಂದ 
ಉತ್ತಮವಾದ ಭೃಕುಟೇಶ್ವರಲಿಂಗನನ್ನು ನೋಡಲು ಹೋಗಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಮಹಾಭಾಗ್ಯವಂತನೂ, ಅತ್ಯಂತ ಕೋಪಿಷ್ಠ ನೂ ಆದ ಭೃಗುಮುನಿಯು ಸಿದ್ಧಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದನು. 

೨. ಅಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಆತನು  ಪೂರ್ಣಶತಮಾನದವರೆಗೂ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿ 
ಸಿದನು. ತನಗೆ ಪುತ್ರ ನೊಬ್ಬನು ಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿ ಪುತ್ರವಂತರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ನೆನಿಸಿಕೊಂಡನು. 

೩. ಮಹಾಭಾಗನೆ! ಅಂಧಕವೈರಿಯಾದ ಸರಮೇಶ್ವ ರನು ಅತನಿಗೆ 
ಬೇಕಾದ ವರವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟ ನು. 

೪. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನುಮಾಡಿ ಮಹೇಶ್ವರನ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸಿದವನು ಅಗ್ನಿಷ್ಟೊ (ಮಯಜ್ಞದ ಪುಣ್ಯದ ಎಂಟಿರಷ್ಟು ಪುಣ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವನು. 

೫. ಪುತ್ರಾಭಿಲಾಸೆಯಿಂದ ಯಾವನು ಭೃಕುಟೀಶನಿಗೆ ತುಪ್ಪದಿಂದಾಗಲಿ, 
ಜೇನುತುಪ್ಪದಿಂದಾಗಲಿ ಅಭಿಷೇಕವನ್ನು ಮಾಡುವನೊ ಅವನು ತನ್ನ ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಇಚ್ಛಿಸಿದ ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


ಅಸ್ಪವಿಂಶತ್ಯುತ್ತರಶತತಮೋ6ಧ್ಯಾಯ॥ ೭೯೭ 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದದ್ಯಾದ್ವಿಸ್ರಾಯ ಕಾಂಚೆನಂ । 
ಸೋೀಡಾಸಂ ಮಾ ಮುಹೀಂ ವಾಫಿ ತಸ್ಯ ಫಣ್ಯ ಪಸ ಶೃಣು Nt 
ಸಸಮುದ್ರಗುಹಾ ತೇನ ಸಶೈಲವನಕಾನನಾ । 

ದತ್ವಾ ಪೃಥ್ವೀ ನ ಸಂದೇಹಸ್ತೇನ ಸರ್ವಾ ನೃಪೋತ್ತಮ 1೭॥ 
ತೇನ ದಾನೇನ ಸ ಸ್ವರ್ಗೇ ಕ್ರೀಡಯಿತ್ವಾ ಯಥಾಸುಖಂ | 


ಮರ್ಶ್ಶೇ ಭವತಿ ರಾಜೇಂದ್ರೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ನಾ ಸುಪೂಜಿತಃ ॥೮8% 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏನಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚನೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ರೇವಾಖಂಡೇ 
«4 ಭೃಕುಬೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' 
ನಾಮಾಷ್ಟವಿಂಶತ್ತ್ಯುತ್ತರಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯ॥ 


೬, ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನುಮಾಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನಿಗೆ ಹಿರ 
ವನ್ನಾಗಲಿ, ಗೋವನ್ನಾಗಲಿ, ಭೂಮಿಯನ್ನಾಗಲಿ ದಾನಮಾಡಿದವನ ಪುಣ್ಯ 
ಫಲವನ್ನು ಕೇಳು. 

೭. ರಾಜೇಂದ್ರನೆ! ಸಮುದ್ರಗಳು, ಗುಹೆಗಳು, ಪರ್ವತಗಳು ಉದ್ಯಾನ 
ನನಗಳು, ಅರಣ್ಯಗಳನ್ನೊಳಕೊಂಡ ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಂಡಲವೂ ಆತರಿಂದ. 
ಕೊಡಲ್ಪ ಟ್ಟಿತೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

` ೮. ಆ ದಾನದ ಫಲವಾಗಿ ಆತನು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಶಫೇಜಚ,ವಾಗಿ 
ಸುಖಗಳನ್ನನುಭವಿಸಿ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಚಕ್ರ ವರ್ತಿಯಾಗಿಯೊ, ರೋಕಪೂಜ್ಯ 
ನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನಾಗಿಯೊ, ಜನಿಸುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತೊ, ೦ಂದುಸಾಫಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದನುಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯ ಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಕೇವಾಬಂಡದಲ್ಲಿ 
" ಭೃಕುಟೀಶ್ವ ರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ತನರ್ಜನ'' ವೆಂಬ 
ನೂರಇಪ್ಪ ತ್ತ ೦ಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ } ಟ್‌ 
ಅಥ್ಳೆ ಕೋನತ್ರಿಂಶದಧಿಕತತತಮೋಧ್ಯಾಯಕೆ 
ಬ್ರಹ್ಮತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ | 

ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ: 





ತತೋ ಗಚೆ ಸೇನ ಹೀಷಾಲ ಬ್ರಹ್ಮ ತೀರ್ಥನುನುತ್ತ ಮಂ! # 
ಅನ್ಯೇಷಾಂ "ಕಿ ವ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಪರಾತ್ಸರತರಂ ಮಹತ್‌ "Qs 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ಸುರಿ ಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ 'ತೋಕಪಿತಾನುಹಃ 
ಚುುರ್ಣಾಮಪಿ ಸ ನರ್ಮದಾತಟನಾಶ್ರಿ ತಃ ॥೨1॥. 
ವಾಜಿಕಂ ಮಾನಸಂ ಪಾಪಂ ಕರ್ಮಜಂ ಯತ್ಪುರಾಕೃತಂ |. | 
ತತ್ಕಾ ಲಿಯೆತಿ ದೇವೇಶೋ ದರ್ಶನಾದೇವ ಹಾತಕಂ HAN 
ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತ್ಯುದಿತಾನ್ಯೇನ ತತ್ರ ಸ್ನಾತ್ವಾ ದ್ವಿಜರ್ಸಭಾಃ । 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಾನಿ ಕುರ್ವಂತಿ ತೇಷಾಂ ವಾಸಸಿ ಸ್ಪಿವಿಷ್ಟ ಫೇ UH 
ಯೇ ಪುನಃ ಶಾಸ್ತ್ರಮುತ್ಸೃಜ್ಯ. ಕಾಮಲೋಧೆಪ್ರನೀಡಿಕಾಕ' y 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ನವಿಷ್ಯಂತಿ ತೇ ವೈ ಜಾತ NE 
ಕತ್ನಡದ ಅನುವಾದ ಗ: 
ಬ್ರಹ್ಮತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ‘ub 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೀಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ಮಹೀಪಾಲಕನೆ! ಬಳಿಕ 
ಬ್ರಹ್ಮಕೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು. ಇತರ ಸಕಲತೀರ್ಥಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಇದು 
ಸರ್ವೋತ್ತಮವೂ ಮಹಾನಮುಹಿಮಾಸ್ತಿತವೂ ಆಗಿರುವುದು. 

೨. ನರ್ಮದೆಯ ತೀರದ ಆ ತೀರ್ಥವಲ್ಲಿಯೇ. ಲೋಕಪಿತಾಮಹನೂ, 
ತಲ್ಯುವರ್ಣಗಳವರಿಗೆ ಜನಕನ, ಸುರೋತ್ರ ಮನೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು 
ಲಸಿದ ದ್ದನು. 

೩. ಅಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾದೇವನು ದರ್ಶನಮಾಡಿದವರ ವಾಚಿಕ, ಮಾನಸ, 
Ee ಹಿಂದಿನ ನನ ಸ್ವಪಾಶಕಗಳನ್ನೂ ನಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ತೊಡೆದು 
ಹಾಕುವನು. 

೪. ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರು ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಚರಿಸುವಕೊ, ಅವರಿಗೆ ಸ ಸ್ವರ್ಗ 
ವಾಸವು ನಿಶ್ಚಯವು. 

೫. ಜಾ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಕಾಮಲೋಭಗಳಿಂದ ಅಭಿಭೂತರಾಗಿ 
ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಯಕಿ ಶಿ ತ್ಮಗಳನ್ನು ಹೇಳುವರೊ, ಅವರೇ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
ವವರು. 


ಹಿ ತ 


ಏಕೋಃನತಿ ಶಿ ೦ಶದಧಿಕಶತತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೭೯೯ 


ಸ್ನಾತ್ವಾ 88ದೌ aA ದ್ರಿಪ್ನನ್ನತ್ವಾ ತು ಕೀರ್ತಯೇದಘಂ | 
ತಸ್ಯ ತನ್ನ ಶ್ಯ ತೇಕ್ತಿ ಪ್ರಂ ತಮಃ. ಸೂರ್ಯೋದಯೇ ಯಥಾ ೪೬೪8 
ತತ್ರ.ತೀರ್ಥೇ ie A ಸ್ನಾತ್ವಾ ಫೂಜಯೇತ್ಛಿತೃದೇವತಾಃ । 


ಅಗ್ನಿಷ್ಟೋಮಸ್ಕ ಯಜ ಸ, ಸ 'ಲಭೇತೃ ಲಮುತ್ತ ಈ 1೭೫ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯದ್ಡಾನಂ ಬ್ರಹ್ಮೋಡ್ಡಿತ್ಶ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ । 
ತದಳ್ಬ್ಜಯಫಲಂ ಸರ್ವವಿಸಿತ್ಕೇವಂ ಕಂಕಕೋಂಬ್ರವೀತ್‌ 1೮8 
ಗಾಯತ್ರೀ ಸಾರಮಾತ್ರೋಃಪಿ ತತ್ರ ಯಃ ಕ್ರಿಯತೇ ಜಪಃ । 
ಖುಗ್ಯಜುಃಸಾಮಸಹಿತಃ ಸಭವೇನ್ನಾಂತ್ರ ಸಂಶಯಃ | 1೯ ॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತ್ಯಜೇದ್ದೇಹಂ ಸುದುಸ್ತ್ಯಜಂ | 
ಅನಿನರ್ತಿಕಾ ಗತಿಸ ಸ್ತಸ್ಯ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಾನ್ನ ಸಂಶಯಃ ೫ ೧೦ 8 
ಯಾವದಸ್ಸೀನಿ ತಿ್ಮಂತಿ ಬ್ರಹ್ಮತೀರ್ಥೇ ಚ ದೇಹಿನಾಂ । 

, ತಾವದ್ದ ರ್ಷಸಹಸ್ತಾ ಚಿ ದೇವಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ 1 ೧೧೫ 
ಅವತೀರ್ಣಸ್ತ ತೋ ಲೋಕೇ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞೊ ಸೀ ಜಾಯತೇ ಕುಲೇ । 

ಉತ್ತ ನ ಸರ್ನವರ್ಣಾನಾಂ ದೇವಾನಾಮಿವ ದೇವತಾ 8 ೧೨೪ 


೬. ಪಾತಕನನ್ನುಮಾಡಿದವನು ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ತನ್ನ ಪಾಪವನ್ನು ಗಟ್ಟಯಾಗಿ-ಹೇಳಬೇಕು. ಒಡನೆಯೇ ಸೂರ್ಯನು ಹುಟ್ಟಿದ 
ಕೂಡಲೆ ಕತ್ತಲೆಯು. ನಾಶವಾಗುವಂತೆ ಅವನ ಪಾಪವು ನಾಶವಾಗುವುದು. 

೭: ಅಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಪಿತೃದೀವತೆಗಳಿಗಿ ಯಾವನು ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಅರ್ಪಿಸುವನೊ, ಅವನು. ಅಗ್ನಿ ಹ್‌ ಶ್ವೀಮಯಜ್ಞ ವನ್ನುಮಾಡಿದ ಉತ್ತಮ. 
ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 

ಆ. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾರ್ಸಣಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ಯಾವದಾನ 
ವಾದರೂ ಅಕ್ಸಯಫಲದಾಯಕವಾಗುವುಡೆಂದು ಶಂಕರನೇ ಹೇಳಿರುವನು. 

೯, ಗಾಯತ್ರಿ ಯ ಸಾರವಾದ ಕೇವಲ ಪ್ರಣವದ ಜಪವನ್ನೇಮಾಡಿದರೂ 
ಅಲ್ಲಿ ಅದೇ ಜುಗ್ದೇದ, ಯಜುರ್ವೇದ, ಸಾಮನೇಣಗಳನ್ನಲ್ಲ ಲ ಪಾಕಮಾಡಿದಂತಾ. 
ಗುವುಡರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 

೧೦. ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಬಿಡಲಾಗದ ಈ ದೇಹವನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸುವನೊ, ಅವನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಿಂದ ಪುನರಾವೃ ತ್ತಿಯಿಲ್ಲವೆಂಬುದು. 
ನಿಶ್ಚ ಯವು. 

೧೧. ಈ ಬ್ರಹ್ಮತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾನವನ ಅಸ್ಥಿ ಗಳು ಎಷ್ಟು ಕಾಲವಿರುವುವೊ, 
ಅಷ್ಟು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ ಅವನು ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜಿತನಾಗಿರುವನು. 

೧೨. ಅಲ್ಲಿಂದ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಇಳಿದು ಬಂದರೆ ಉತ್ತಮ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ 


ತೆರಿರಿ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂಡಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿದ್ಯಾಸ್ಥಾನಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ವೇತ್ತಿ ನೇದಾಂಗಪಾರಗಃ । 

ಜಾಯತೇ ಪೂಜಿತೋ ಕೋಕೇ' ರಾಜಭಿಃ ಸನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೩॥ 
ಪುತ್ರಸೌತ್ರಸನೋಪೇತಃ ಸರ್ವವ್ಯಾಧಿನಿವರ್ಜಿತಃ । 

ಜೀವೇದ್ವರ್ಷಶತಂ ಸಾಗ್ರಂ ಬೃಹ್ಮತೀರ್ಥಪ್ರಭಾನತಃ ॥ ೧೪॥ 
ಏತತ್ಪುಜ್ಯಂ ಹಾಪಹರಂ ತೀರ್ಥಂ ಜ್ಞಾ ನನತಾಂ ನರಂ । 

"ಯೇ ಪಶ್ಯಂತಿ ಮಹಾತ್ಮಾನೋ ಹ್ಯನುತತ್ವಂ ಪ್ರಯಾಂತಿ ತೇ ॥ ೧೫॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಯಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ವಿಕಾಶೀತಿಸಾಹಸಾ ್ರ್ಯಾರಿ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಆವೆಂತ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇವಾಖಂಡೇ 
4 ಬ್ರಹ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ಒವರ್ಣನಂ?? 
ನಾನ್ಮೆ ಕೋಫತ್ರಿಂಶಡಧಿಕತತಿಕನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





ಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿ ಸುತತ. ಹೇತು ನ ಪಸಕ ಸರ್ವವರ್ಣಗೆಳಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತಮನೆನಿಸುಹರು. 1? ನ 

೧೩. ವಿದ್ಯೆಯ ಹಕ್ಕ ಳನ್ನೂ ತಿರು ವೇದಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ. ಪಾರಂಗತ 
-ನಾಗಿರುವನು. ರಾಜರಿಂದಲೂ ಲೋಕದಲ್ಲಿ:  ಪೂಜಿತನಾಗುವನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೧೪. ಬ್ರಹ್ಮತೀರ್ಥದ ಸೇವೆಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾಡಿನಳಿಂ 
`ದೊಡಗೂಡಿ, ಯಾವ ವ್ಯಾಧಿಗಳನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸದೆ ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಪೂರ್ಣಾ 

ಯುಷ್ಕವುಳ್ಳ ವನಾಗುವನು. 

೧೫. ಈ ತೀರ್ಥವು ಪುಣ್ಯಪ್ರದವೂ, ಪಾಪಸರಿಹಾರಕವೂ, ಜ್ಞಾನಸಾಧನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ವೋತ್ತಮವೂ ಆಗಿರುವುದು. ಯಾವ ಮಹಾತ್ಮರು ಇದನ್ನು 
ಸನೋಡುವರೊ, ಅವರೂ ಮರಣವಿಲ್ಲದವರಾಗುವರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ರವಂತ್ಕಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಕೆಳವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
“ ಬ್ರಹ ಶೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ ;ನರ್ಣನ'ವೆಂಬ 
ನೂರಇಪ್ಪ ತೊ ೦ಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮುಗಿದುದು 


| ಶ್ರೀಃ [ 
ಅಥ ತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಜೇವತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ $ವರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ:- 
ನರ್ಮದಾದಕ್ಸಿಣೇ ಕೂಲೇ ಜೇವತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ | 
ತತ್ರ ದೇವೈಃ ಸಮಾಗತ್ಯ ತೋಷಿತಃ ಪರಮೇಶ್ವರಃ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ವಾ ಕಾಮಕ್ರೋಫನಿವರ್ಜಿತಃ । 
ಸ ಲಭೇನ್ನಾತ್ರ ಸಂಜೇಹೋ ಗೋಸಹಸ್ರಫಲಂ ಧ್ರುವಂ HSN 


Hor 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಥಾಂದೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಏಕಾಶೀತಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚನೇ ಆವಂತ್ಯಖಂಡೇ ಶೃತೀಯೇ ಕೇವಾಖಂಡೇ 
"ಜೀವ ತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ ನಾಮ 
ತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಜೀನತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಸನರ್ಮದೆಯ ದಕ್ಷಿಣತೀರದಲ್ಲಿ 
ಹೇವತೀರ್ಥನೆಂಬುದಿರುವುದು. ಹಿಂದೆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 
ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸೇವಿಸಿ, ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿದರು. 

೨. ಕಾಮಕ್ರೋಧಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ ಆ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನನನ್ನಾ 
ಚರಿಸಿದವನು ಒಂದು ಸಾವಿರ ಗೋದಾನಗಳನ್ನುಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯ" 
ವುದು ನಿಶ್ಚಯವು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಣೊ (ಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ ಸಿದ್ಧವಾದ 
ಶ್ರೀಸಾ ) ೦ದಮಹಾಪುರಾ ಣದ ಐದನೆಯ 'ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
“ ದೇವತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣ ನ ಎಂಬ 
ನೂರಮೂವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು 


॥ ಶ್ರೀಃ ॥ 
ಅಥೈಕತ್ರಿಂಶದಧಿಕಕತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ನಾಗೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 

ಶ್ರೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ ;-- 
ನರ್ಮದಡಾದಕ್ಸಿಣೇ ಕೂಲೇ ನಾಗತೀರ್ಥಮನುತ್ತಮಂ 1 
ಯತ್ರಸಿದ್ಧಾ ಮಹಾನಾಗಾ ಭಯೇ ಜಾತೇ ತಕೋ ನೃಪ HOF 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ಉವಾಚ :- 
ಮಹಾಭಯಾನಾಂ ಲೋಕಸ್ಯ ನಾಗಾನಾಂ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮು। . 
ಕಥಂ ಜಾತಂ ಭಯಂ ತೀವ್ರಂ ಯೇನ ತೇ ತಪಸಿ ಸ್ಥಿತಾಃ HS 
ಭೂತಂ ಭವ್ಯಂ ಭನಿಸ್ಯಚ್ಚ ಯತ್ಸುರಾಸುರಮಾನನೇ । ' 
ತಾತ ತೇ ನಿದಿತಂ ಸರ್ವಂ ತೇನ ಮೇ ಕೌತುಕಂ ಮಹತ್‌ 8೩8 
ಮನು ಸಂತಾಪಜಂ ದುಃಖಂ ದುಯೋಧಫಸಮುವುವಂ । | 
ತನ ನಕ್ಫ್ರಾಂಬುಜೌಘೇನ ಪ್ಲಾವಿತಂ ನಿರ್ವ್ವತಂ ಗತಂ 1೪H 


ಕನ್ನಡದ ಅತುವಾವ 
ನಾಗೇತ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾ ತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ 


೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ಮಹಾರಾಜನೆ! ನರ್ಮದಾ 
ನದಿಯ ದಕ್ಬಿಣತೀರದಲ್ಲಿ ನಾಗಕೀರ್ಥವೆಂಬುದಿರುವುದು. ಅಲ್ಲಿ ಹಿಂಜಿ ನಾಗರು 
'ಭಯವನ್ನುಳಿದು ಅಭೀಷ್ಟಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದರು. 

೨. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:-ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೆ! ನಾಗರಿಂದಲೇ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಮಹಾಭಯಗಳುಂಟಾಗಿರುವುವು. ಇಂತಹ ನಾಗರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಲು ಅವರಿಗೊದಗಿದ ಮಹಾಭಯವಾದರೂ ವನು? ಹೇಗೆ 
ಉಂಟಾಯಿತು? 

೩. ದೇವತೆಗಳ, ರಾಕ್ಸ್ಸಸರ, ಮನುಷ್ಯರ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನ, ಈಗಿನ 
ಮುಂದಿನ ಸಕಲ ವಿಷಯಗಳೂ ನಿನಗೆ ತಿಳಿದಿರುವುದರಿಂದ ನನಗೆ ಬಹಳ 
ಕುತೂಹಲವಾಗಿರುವುದು. 

೪. ದುರ್ಯೋಧನನ ಮೂಲಕ ನನಗೆ ಉಂಟಾದ ದುಃಖದ ಬಗೆಯೆಲ್ಲವೂ 
ನಿನ್ನ ಮುಖದಿಂದ ಬರುವ ಮಾತುಗಳೆಂಬ ಜಲದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಗಂಡು ಶಾಂತ 
ವಾಯಿತು. 


ಏಕತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 


ಶ್ರುತ್ವಾ ತನ ಮುಖೋದ್ಲೀತಾಂ ಕಥಾಂ ಪಾಪಪ್ರಣಾಶನೀಂ | 
ಭೂಯೋ ಭೂಯಃ ಸ್ಮೃತಿರ್ಜಾತಾ ಶ್ರವಣೇ ಮಮ ಸುವ್ರತ ॥೫॥ 
ನ ಕ್ಲೇಶತ್ವಂ ದ್ವಿಜೇ ಯುಕ್ತಂ ನ ಚಾಂನ್ಕ್ಯೋ ಜಾನತೇ ಫಲಂ | 


ನಿದ್ಯಾದಾನಸ್ಯ ಮಹತಃ ಶ್ರಾವಿತಸ್ಯ ಸುತಸ್ಯ ಚೆ ॥೬॥ 
ಏನಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ಯಃ ಪ್ರಶ್ನಃ ಪೃಚ್ಛಿ ತೋ ಮಯಾ । 
ಥಾ ತು ಕಥ್ಯತಾಂ ನಿಪ್ರ ದಯಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಮೋಪರಿ 1೭॥ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉವಾಚ :-- 
ಯಥಾ ಯಥಾ ತ್ವಂ ನೃಪ ಭಾಷಸೇ ಚ 
ತಥಾ ತಥಾ ಮೇ ಸುಖಮೇತಿ ಭಾರತೀ । 
ಶೈಥಿಲ್ಯಭಾವಾಜ್ಞ ರೆಯಾಸ್ತಿತಸ್ಯ 


ತೃತ್ಸೌಹೃದಂ ನಶ್ಯತಿ ಕೈನ ತಾತ HI 
ಕಥಯಾಮಿ ಯಶಾವೃತ್ತಮಿತಿಹಾಸಂ ಪುರಾತನಂ । 
ಹಥಿತಂ ಪೂರ್ವತೋ ವೃದ್ಧೆ 3 ಸಾರಂಪರ್ಯೇಜ ಭಾರತ 8೯॥ 
ದ್ವೇ ಭಾರ್ಯೇ ಕಶ್ಯಪಸ್ಯಾಸ್ತಾಂ ಸರ್ವಲೋಕೇಷ್ಟನುತ್ತಮೇ । 
ಗೆರುತ್ಮತೋ ವೈ ವಿನತಾ ಸರ್ಪಾಣಾಂ ಕದ್ರುರೇವ ಚ `॥ ೦೦% 





೫. ಸಮಸ್ತಪಾಪನಾಶಕವಾದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ನಿನ್ನ ಮುಖದಿಂದ ಕೇಳಿ 
ಮತ್ತೂ ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲವೇ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮೂಡುತ್ತಿರುವುದು. 

೬. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಕೊಡುವುದು ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. ಆದರೂ 
ಮಹತ್ತರವಾದ ನಿದ್ಯೆಯ ದಾನಕ್ಕೂ, ಮಗನಿಗೆ ಮಾಡಿಸಿದ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೂ 
ಲಭಿಸುವ ಫಲವು ಆತನಿಗಲ್ಲದೆ ಬೇರೊಬ್ಬರಿಗೆ ತಿಳಿಯದು. 

೭. ವಿಪ್ರನೆ! ಇವನ್ನು ತಿಳಿದು ಕು ವಿವೇಚನೆಯಿಂದ ನನ್ನ ಮೇಲೆ 
ಡೆಯೆಯನ್ಸಿಟ್ಟು ನಾನು ಕೇಳಿದ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳು 
ವವನಾಗು. 

೮. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--ಮಹಾರಾಜನೆ! ನೀನು ಹೇಗೆ 
ಹೇಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುನೆಯೊ, ಹಾಗೆಲ್ಲ ನನ್ನ ಮಾತುಗಳೂ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ 
ಹೊರಡುತ್ತಿರುವುವು. ಮುದುಕನಾಗಿ ಜರ್ರುರಿಶ ಶರೀರನಾದ ಫನ್ನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ್ನ 
ಸ್ನೇಹವು ಕೊನೆಗಾಣದಿರುವುದು. 

೯. ಭರತಕುಶೋತ್ಪನ್ನನೆ! ಪೂರ್ವದಿಂದ ವೃದ್ಧ ರು ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ಪ್ರಾಚೀನಕಾಲದ ಇತಿಹಾಸವೊಂದನ್ನು ನಿನಗೆ ನಿಸ್ತರಿ 
ಷುವೆತು. 

೧೦. ಕಶ್ಯಪ ಪ್ರಜೇಶ್ವರನಿಗೆ ಸಮಸ್ತಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಸುಂದರಿಯಕೆನಿಸಿದ 


೮೦೪ ಶ್ರೀ ಸ್ಫಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಶ್ವಸಂದರ್ಶನಾತ್ತಾಭ್ಯಾಂ ಕಲಿರುಗ್ರಂ ನ್ಯ ವಸ್ಥಿ ತಂ1 
ಪ ್ರ ಧಾತಕಾಲೇ ರಾಜೇಂದ್ರ ಭಾಸ್ಕ ರಾಕಾರವರ್ಜಸಂ 1 ೧೧ 8 


ಸ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ವಿನತಾ ರೂಪನುಶ್ನಂ ಸರ್ವತ್ರ ಪಾಂಡುರಂ ! 

ಅಥ ತಾಂ ಕದ್ರೂಮವೋಚತ್ಸಾ "ಪಕ್ಯಪತ್ಯ "ವರಾನನೇ H ೧೨॥ 

ಉಚ್ಛೈೆಃಶ್ರವಸಃ ಸಾದೃಶ್ಯಂ ಪಶ್ಯ ಸರ್ವತ್ರಪಾಂಡುರಂ । 

ಧಾವಮಾನಮವನಿಶ್ರಾಂತಂ ಜವೇನ ಪವನೋಪಮಂ ॥ ೧೩ ॥ 

ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಹಸಾಯಾಂತಮಿಸಾರ್ಷ್ಯಭಾವೇನ ಮೋಹಿತಾ । 

ಕೃಷ್ಣಂ ಮತ್ವಾ ತಥಾಃಜಲ್ಪತ್ತಯಾ ಸಹ ನೃಪೋತ್ತಮ 1 ೧೪ ॥ 

ವಿನತೇ ತ್ವಂ ಮೃಷಾ ಲೋಕೇ ಸೃಶಂಸೇ ಕುಲಹಾಂಸಫಿ | 

ಕೃಷ್ಣಂ ಚೈನಂ ನದ ಶ್ವೇತಂ ನರಕಂ ಯಾಸ್ಕಸೇ ಪರಂ I ೧೫ ॥ 
ನಿನತೋವಾಚ :-. 

ಸತ್ಯಾಃನೃತೇ ತು ನಚನೇ-ಪಜೋಯಂ ತೇ ಮಮವೈವ ತು। 

ಸಹಸ್ರ ೦ ವತ ಕೈರಾನ್ಹಾಸೀ ಜು ಸಸ ತವ ಆ ॥ ೧೬॥ 





ಇಬ್ಬರು ಹೆಂಡತಿಯರಿದ್ದ i ಒಬ್ಬಳು ಗರುಡನ. ತಾಯಿಯಾದ ವಿನತೆಯು, 
ತ್ರೊಬ್ಬಳು ನಾಗಮಾಕೆಯಾದ ಕದ್ರುವು. 

೧೧. ಮಹಾರಾಜನೆ! ಸೂರ್ಯೋದಯಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ ಸಮನಾದ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹಾರಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಒಂದು ಕುದುರೆಯನ್ನು ನೋಡಿದ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಅವರಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಕಲಹವುಂಟಾಯಿತು. 

೧೨. ಮೈಯೆಲ್ಲವೂ ಬಿಳೆಯದಾಗಿದ್ದ ಆ ಅಶ ವನ್ನು ಕಂಡು ನಿನತೆಯು 
ಕದ್ರೂಡೇವಿಗೆ ಹೇಳಿದಳು. ""ಎಲೌ ಸುನಿದರಮುಖಿಯೆ! ಅಲ್ಲಿ ನೋಡು. 

೧೩.' ಮೈಯೆಲ್ಲವೂ ಬಿಳಿಯದಾಗಿ ಉಚ್ಛೈಶ್ರವಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿರುವ 
ಆ ಕುದುರೆಯು ವಿಶ್ರಾಂತಿಯೇ ಇಲ್ಲದೆ ವಾಯುವೇಗದಿಂದ ಓಡುತ್ತಿರುವುದು.?' 

೧೪. ನೃ ಸೋತ್ತಮನೆ! ಆಕೆಯೂ ಅದನ್ನು ಕಂಡು ತಕ್ಷ ಕ್ಸಣವೇ 
ಅಸೂಯೆಯ 'ಭಾವವನ್ನು ತಾಳಿ ಅಜಾ ಶ್ವ್ವನದಿಂದ ಕುದುಕೆಯು ಕಪ್ಪೆ ೦ದು ಡು 
ವಿನತೆಗೆ ಹಾಗೆಯೇ ಹೇಳಿದಳು. 

೧೫. "" ವಿನತೆಯೆ! ನೀನು ನೃಶಂಸೆಯು, ಕುಲಕಳಂಕಳು, ಸುಳ್ಳನ್ನಾಡು 
ಕ್ರಿರುವೆ. ಕಪ್ಪಗಿರುವ ಆ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಬಿಳಿಯದೆಂದು ಹೇಳುವ ನೀನು 
ಮಹಾನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆ.” 

೧೬. ವಿನತೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:-ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದು 

ಸತ್ಯ, ಯಾವುದು ಸುಳ್ಳೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹ ನಿನಗೆ ಪಣವನ್ನು ತೊಡು 
ತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ಮಾತು" ಸುಳ್ಳಾದರೆ ನಿನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ 
ವಕಿಗೂ ದಾಸಿಯಾಗಿರುತ್ತೇನೆ. 


ಏಕತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೮೦೫ 


ತಥೇತಿ ತೇ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಯ ರಾತ್ರೌ ಗತ್ವಾ ಸ್ವಕಂ ಗೃಹಂ । 
ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಉಭೇ ತೇ ತು ಕ್ರೋಧಮೂರ|್ಥಿತಮೂರ್ಥಿತೇ 


1 ೧೭8 

ಬಂಧುವರ್ಗಸ್ಯ ಗತ್ವಾ ತು ಕಥಯಾಮಾಸ ತಂ ಪಣಂ | 

ಕದ್ರೂರ್ನಿನತಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಯದ್ಭೃತ್ತಂ ಪ್ರಮದಾಲಯೇ ॥೧೮॥ 

ತಚ್ಛ್ರುತ್ವಾ ಬಾಂಧವಾಃ ಸರ್ವೇ ಕದ್ರುಪುತ್ರಾಸ್ತಥೈನ ಇ | 

ನ ಮನ್ಯಂತೇ ಹಿತಂ ಕಾರ್ಯಂ ಕೃತಂ ಮಾತ್ರಾ ನಿಗರ್ಜಿತಂ We 

ಅಕೃಷ್ಣಃ ಕೃಷ್ಣತಾಮಂಬ ಕಥಂ ಗಚ್ಛೇದ್ದಯೋತ್ತಮಃ । 

“ದಾಸೀತ್ವಂ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯಸೇ ತ್ವಂ ಹಿ ಸಣೇನಾನೇನ ಸುವ್ರತೇ ॥೨೦॥ 
ಕದ್ರೂರುವಾಚ :- 

ಭವೇಯಂ ನ ಯಥಾ ದಾಸೀ ತತ್ಪುರುದ್ವಂ ಹಿ ಸತ್ವರಂ । 

ವಿಶಧ್ವಂ ರೋಮಕೂಪೇಷು ತಸ್ಯಾಂಶ್ಚಸ್ಯ ಮತಿರ್ಮಮ 1 ೨೧೫ 

ಶ್ಚಣಮಾತ್ರಂ ಕೃತೇ ಕಾರ್ಯೇ ಸಾ ದಾಸೀ ಚ ಭನೇನ್ಮಮ | 

ತತಃ ಸ್ವಸ್ಥೋರಗಾಃ ಸರ್ವೇ ಭನಿಷ್ಯಥ ಯಥಾ ಸುಖಂ ॥ ೨೨ ॥ 





೧೭. ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಲೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನುಮಾಡಿ ಕೋಪದಿಂದ 
ಮೈಮರೆತ ಇಬ್ಬರೂ ಹೊರಟು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮನೆಗಳನ್ನು ಸೇರಿ 
ದರು; 
- ~-೧೮. ಬಂಧುಗಳಲ್ಲಿ ಬಹುಮಾನವನ್ನು ನಡೆಯಲು ಕದ್ರುವು ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ವಿನತೆಯೊಡನೆ ತಾನು ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಪಣನನ್ನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ತಿಳಿಸಿದಳು. 

೧೯, ಅವನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಂಧುಗಳೆಲ್ಲರೂ ಆಕೆಯ ಮಕ್ಕಳಾದ ನಾಗರು 
ಸಹ ತಾಯಿಯು ಮಾಡಿದ ಈ ಕೆಲಸವು ನಿಂದಾರ್ಹವೂ ಅಹಿತವೂ ಎಂದು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡರು. 

೨೦. “ತಾಯೆ! ಕಪ್ಪೇ ಇಲ್ಲದ ಆ ಉತ್ತಮಾಶ್ವವು ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣವನ್ನು 
ತಾಳುವುದು ಹೇಗೆ? ಎಲೌ ಸುವ್ರತೆಯೆ! ಈ ಪಣದಿಂದ ನೀನೇ ಆಕೆಗೆ 
ದಾಸೀತ್ವವನ್ನು ಸಡೆಯುನೆ.” 

೨೧. ಕಮ್ರವು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:--ನೀವು ಬೇಗ ಹೋಗಿ ನಾನು ದಾಸಿ 
ಯಾಗದಿರುವುದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ನಡೆಯಬೇಕು. ನೀನೆಲ್ಲರೂ ಆ ಕುದುರೆಯ 
ಕೋಮಕೂಪಗಳಿಗೆ ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ತೋರುತ್ತಿರುವುದು. 

೨.೨. ನಿಮಿಷಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನೀವು ಮಾಡಿದರೆ ಅವಳೇ 


ನ್ನ ದಾಸಿಯಾಗುವಳು. ಬಳಿಕ ಸಕಲ ನಾಗರೂ ತಮ್ಮ ಪಾಡಿಗೆ ತಾವು ಸ್ವಸ್ಥ 
ರಾಗಿರಬಹುದು. 


೪೦೬ ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸರ್ಪಾ ಊಚುಃ: 
ಯದಿ ತ್ವಂ ಜನನೀ ದೇವಿ ಪನ್ನಗಾನಾಂ ಮತಾ ಭುವಿ । 
ತಥಾಃಪಿ ಸವಿಶೇಷೇಣ ವಂಚಿತವ್ಯಾ ನ ಕರ್ಹಿಜಿತ್‌ ॥ ೨೩ ॥ 
ಕದ್ರೂರುವಾಚ :-- 
ಮಮ ವಾಕ್ಯಮಕುರ್ವಾಣಾ ಯೇ ಕೇಚಿದ್ಳುವಿ ಪನ್ನಗಾಃ । 
ಹನ್ಯವಾಹಮುಖಂ ಸರ್ವೇ ತೇ ಯಾಸ್ಯಂತ್ಯವಿಜಾರಿತಾಃ ॥ ೨೪ & 
ಏತಚ್ಛು ೨ತ್ವಾ ತು ವಚನಂ ಘೋರಂ ಮಾತೃಮುಖೋದ್ಭವಂ 
ಶೇಚಿತ್ರನಿಷ್ಟಾ ರೋಮಾಣಿ ತಥಾನ್ಯೇ ಗಿರಿಸಂಸ್ಥಿ ತಾಃ KH ೨೫ ॥, 
ಶೇಚಿತ್ರನಿಷ್ಟಾ ಜಾಹ್ನವ್ಯಾಮನ್ಯೇ ಚ ತಪಸಿ ಸ್ಥಿತಾಃ . ॥ ೨೬ ॥ 
ತತೋ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಂತೇ ತುತೋಷ ಪರಮೇಶ್ವರಃ । 
ಮಹಾದೇವೋ ಜಗವ್ಧಾತಾ ಹ್ಯುವಾಚ ಪರಮಾ ಗಿರಾ 1 ೨೭8 


ಭೋ ಭೋಃ ಸರ್ಪಾ ನಿವರ್ತಧ್ವಂ ತಪಸೋಅಸ್ಯ ಮಹತ್ಭಲಂ 1 
ಯಮಿಚ್ಛಥ ದದಾಮ್ಯವ್ಕ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ವಿಚಾರಣಾ ॥ ೨೮ ॥ 


ಗಟ ಪೋ ಮ ppp chee be 





೨೩. ನಾಗರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ :--ಜೀವಿಯೆ!।. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ 
ನಾಗರಿಗೂ ನೀನು ಹೇಗೆ ತಾಯಿಯೆಂದು ತಿಳಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವೆಯೊ, ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಕೆಯೂ ಶಾಯಿಯೇ ಆದುದರಿಂದ ಈ ವಂಚನೆಯು ಅಕೆಗೆ ಸಲ್ಲದು.” 

೨೪. ಕದ್ರುವು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ:--ನನ್ನ ಮಾತಿನಂತೆ ನಡೆಯದೆ ಈ ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ನಾಗರಿರುವಕೊ, ಅವರಿಲ್ಲರೂ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಅಗ್ನಿ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಬೀಳುವರು. 

೨೫. ತಾಯಿಯಾಡಿದ ಈ ಭಯಂಕರವಾದ ಶಾಪವನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೆಲವು 
ನಾಗರು ಆಕೆಯ ಮಾತಿನಂತೆ ಕುದುಕೆಯ ರೋಮಶಾಪಗಳಿಗೆ ಹತ್ತಿಕೊಂಡರು. 
ಹಲವರು ಪರ್ವತಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡರು. 

೨೬. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಗಂಗಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. ಹಲವರು 
ಉಗ್ರತಪಸ್ಸನ್ನುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

೨೭. ಇಂತು ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ. ಕಳೆಯಲು ಪರಮೇಶ್ವರನೂ, 
ಶೋಕಸೃಷ್ಟಿಕಾರಕನೂ ಆದ ಮಹಾದೇವನು ಸಂತೋಷಗೊಂಡು ಕರುಣೆಯಿಂದ 
ಇಂತೆಂದನು. - 
೨೮. ಎಲೈ ಸರ್ಪಗಳಿರಾ! ಸಾಕುಮಾಡಿರಿ. ಈ ನಿಮ್ಮ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಯಾವ 
ಮಹತ್ಭಲವನ್ನ ಪೇಕ್ಸಿಸಿದರೂ ಕೊಡುವೆನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂವೇಹಗೊಳ್ಳ 
ಬೇಡಿರಿ. |. 


ಏಕತ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತಮೋ6ಧ್ಯಾಯಃ ೮೦೭ 


ಸರ್ಪಾ ಊಚುಃ ಃ- 

ಕದ್ರೂತಾಪಭಯಾದ್ರೀತಾ ಜೀವದೇನ ಮಹೇಶ್ವರ 

ತನ ಪಾರ್ಕೇ ನಸಿಷ್ಯಾಮೋ ಯಾನದಾಭೂತಸಂಪ್ಣನಂ H ೨೯ 
ದೇವದೇವ ಉವಾಚ: 

ಏಕಶ್ಹಾಯಂ ಮಹಾಜಾಹುರ್ವಾಸುಕಿರ್ಭುಜಗೋತ್ತಮಃ । 

ಮನು ಪಾರ್ಕೇ ನಸೇನ್ನಿತ್ಯಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಭಯರಕ್ಷಕಃ ॥ ೩೦॥ 

ಅನ್ಯೇಷಾಂ ಚೈವ ಸರ್ಪಾಣಾಂ ಭಯಂ ನಾಸ್ತಿ ಮಮಾಜ್ಞ ಯಾ। 

ಅಪ್ಪುತ್ಯ ನರ್ಮದಾತೋಯೇ ಭುಜಗಾಸ್ತೇ ಚ ರಕ್ಷಿತಾಃ H ೩೧॥ 

ನಾಸ್ತಿ ಮೃತ್ಯುಭಯಂ ತೇಷಾಂ ವಸಧ್ವಂ ಯತ್ರ ಜೇಪ್ಸಿತಂ । 

ಕದ್ರೂಶಾಸಭಯಂ ನಾಸ್ತಿ ಹ್ಯೇಷ ಮೇ ವಿಸ್ತರಃ ವರಃ 1೩೨1 

ಏವಂ ದತ್ತ್ವಾ ನರಂ ತೇಷಾಂ ದೇವದೇವೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ । 

ಜಗಾಮಾಕಾಶಮಾನಿಶ್ಯ ಕೈಲಾಸಂ ಧರಣೀತಲಂ ॥ ೩೩॥ 

ಗತೇ ಚಾದರ್ಶನಂ ದೇವೇ ವಾಸುಕಿಪ್ರಮುಖಾ ನೃಪ । 

ಸ್ಥಾ ಪಯಿಶ್ಚಾ ತಥಾ ಜಗುರ್ಜೀವದೇವಂ ಮಹೇಶ್ವರಂ ॥೩೪॥ 








ಸರ್ಪರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: SER ಮಹೆಶ್ವ ಕತೆ! ಕಡದು ವ 
By 2 ಭಯಗೊಂಡಿರುವೆವು. ಪಂಚಭೂತಗಳ ನನ 
ನಾವು ನಿನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡುವೆವು. 

೩೦. ಮಹಾದೇವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :-ಮಹಾಸರಾಕ್ರ ಮಿಯ, ನಾಗರಲ್ಲಿ 
ಸರ್ನೋತ್ಮ್ಸಮನೂ ಆದ ಈ ವಾಸುಕಿಯೊಬ್ಬನು ಮಾತ್ರ ನನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿ 
ಸುತ್ತ ನಿಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಭಯರಕ್ಟಕನಾಗಿರುವನು. 

೩೧೩.೨, ನನ್ನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ಇತರ ಭುಜಂಗಗಳಿಗೂ ಭಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ನರ್ಮದಾನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಬಂದವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಭಯದಿಂದ ರಕ್ಬಣೆ 
ಯಾಗುವುದು. ಆವರಿಗೆ ಮರಣದ ಭಯವಾಗಲಿ ಕಮ್ರೂಡೇವಿಯ ಶಾಪದ ಭಯ 
ವಾಗಲಿ ಇಲ್ಲ. ಆದುವರಿಂದ ನೀವು ಇಷ್ಟಬಂದಂತೆ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರಿ, ಇಂತಹ 
ದೊಡ್ಡ ವರವನ್ನು ನಿಮಗೆ ಕೊಟ್ಟರುವೆನು. 

೩೩. ಇಂತೆಂದು ದೇವದೇವನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನು ಅವರಿಗೆ ವರವಸ್ಸಿತ್ತು 
ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಿಂದ ತನ್ನ ಥಿವಾಸವಾದ ಕೈಲಾಸ ಪರ್ವತವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೊರಟುಹೋದನು. 

೩೪. ಧರ್ಮರಾಜನೆ! ದೇವದೇವನು ಅದೃಶ್ಯನಾಗಲು ವಾಸುಕಿಯೇ 
ಮೊದಲಾದ ನಾಗರು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಮಹಾಲಿಂಗವನ್ನು ಸ್ಥಾ ಪಿಸಿ ಹೊರಟು 
ಹೋದರು. 


೮0೮ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಕಶ್ಲಿತ್ವಂಚಮ್ಯಾನುರ್ಹಯೇಚ್ಛಿನಂ |. 


ತಸ್ಯ ನಾಗಕುಲಾನೃಷ್ಟೌ ನ ಹಿಂಸಂತಿ ಕದಾಚನ ॥ ೩೫ 8 
ಮೃತಃ ಕಾಲೇನ ಮಹತಾ ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ನರೇಶ್ವರ । 
ಶಿವಸ್ಯಾನುಚರೋ ಭೂತ್ವಾ ವಸತೇ ಕಾಲಮಿಪ್ಸಿತಂ ॥ ೩೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಸ್ಕಾಂದೇ ಮಹಾಪ್ರರಾಣೇ ಏಕಾಶೀಶಿಸಾಹಸ್ಪ್ಯಾಂ ಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ಪಂಚಮೇ ಅಆವಂಶ್ಯಖಂಡೇ ತೃತೀಯೇ ಕೇವಾಖಂಡೇ 
«4 ನಾಗೇಶ್ವರಕೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನಂ'' 
ನಾಮೈಕಕ್ರಿಂಶದಧಿಕಶತತನೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೩೫. ಆ ತೀರ್ಥದ ಬಳಿಯಲ್ಲಿರುವ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಸಂಚಮಿಯ ದಿನದಲ್ಲಿ 
ಪೂಜಿಸಿದವನನ್ನು ನಾಗರ ಎಂಟು ಕುಲದವರೂ ಎಂದಿಗೂ ಒಂಸಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

೩೬, ನರೇಶ್ವರನೆ! ಬಹಳ ಕಾಲದಮೇಲೆ ಆತನು ಮೃತನಾದರೂ ಶಿವನ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅನುಚರನಾಗಿ ಯಥೇಚ್ಛವಾದ ಕಾಲದವರೆಗೂ ವಾಸಮಾಡುವನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎಂಬತ್ತೊಂದುಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದವಾದ 
ಶ್ರಿ ಸ್ಥಾಂದಮಹಾಪುರಾಣದ ಐದನೆಯ ಅವಂತ್ಯಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ರೇವಾಖಂಡದಲ್ಲಿ 
“ ನಾಗೇಶ್ವರತೀರ್ಥಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವರ್ಣನ ವೆಂಬ 
ನೂರಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ನಣಗಿದುದು 





| ಶ್ರೀಃ | 
ಅಥ ದ್ವಾತ್ರಿಂಶದಧಿಕಕತತನೊಟಧ್ಯಾಯಃ 
ಆದಿವಾರಾಹತೀರ್ಥನಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ನಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉನಾಚ:-- | 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಉತ್ತಕೀ ನರ್ನುಡಾತಟೇ | 
ಸರ್ನಪಾಸಹರಂ ತೀರ್ಥಂ ನಾರಾಹಂ ನಾನು ನಾನುತಃ 108 
ತತ್ರ ದೇವೋ ಜಗದ್ಧಾತಾ ನಾರಾಹಂ ರೂಸಮಾಸ್ಥಿತಃ 
ಸ್ಥಿತೋ ಳೋಕಹಿತಾರ್ಥಾಯ ಸಂಸಾರಾರ್ಣನಕಾರಕಃ 1೨॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ಛಾ ಪೂಜಯೇಜೃರಣೇಧರಂ 
ಗಂಥಮಾಲ್ಯನಿಕೇಶೈಶ್ಚ ಜಯಶಬ್ದಾದಿಮುಂಗಲ್ಳೆಃ 1೩) 
ಉಪನಾಸಪಕೋ ಭೂತ್ವಾ ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ನೃಪಸತ್ತಮ । 
ನೃಷಲಾಃ ಪಾಸಕರ್ಮಾಣಸ್ತ ಫೈನಾಂಧಸಿಶಾಟಿನಃ 11೪॥ 
ಆಲಾಸಾದ್ಲಾ ತ್ರಸಂಸರ್ಕಾನ್ಸಿಃಶ್ವಾಸಾತೃಹ ಭೋಜನಾಶ್‌ । 
ಸಾಸಂ ಸಂಕ್ರಮತೇ ಯಸ್ಮಾತ್ತಸ್ಮಾತ್ತಾನ್ಸರಿನರ್ಣಯೇತ್‌ ॥೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಆದಿವರಾಹತೀರ್ಥಮಾಸಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ರಾಜೇಂದ್ರಕೆ! ಬಳಿಕೆ 
ನರ್ಮಜಿಯ ಉತ್ತರತೀರದಲ್ಲಿ ವರಾಹನೆಂಬ ಹೆಸರಿಸಿದ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿ 
ಸಮಸ್ತ ಪಾಸಹರನೆಂಡೆನಿಸಿದ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇರಬೇಕು. 

೨. ಅಲ್ಲಿ ಲೋಕಸಾಲಕನೂ, ಸಂಸಾರಸಮುದ್ರದಿಂದ ಕಡೆಹಾಯಿಸು 
ನನನೂ ಆದ ಮಹಾನಿಸ್ಸುನು ಶೋಕಕಳ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ನರಾಹಕೂಸನನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಸೆಲಸಿರುವನು. 

೩. ೮ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಭೂಮಿಯನ್ನುದ್ದ ರಿಸಿದ ವರಾಹ 
ಸ್ವಾಮಿಗೆ ನಿನಿಧಗಳಾದ ಗಂಧಮಾಲ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಜಯಜಯಕಾರಗಳಿಂದಲೂ 
ನುಂಗಳನಾದ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೪-೫, ರಾಜಸತ್ತಮನೆ! ಪ್ವಾಡಶಿಯಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸದಿಂದ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಶೂದ್ರರು ಮತ್ತು ಪತಿತದ್ವಿಜರು, ಪಾಪಕರ್ಮಿಗಳು, ಅಂಥ 
ನಿಶಾಚಿಗಳು ಮುಂತಾದನಕೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ಸ್ಪರ್ಶ 
ದಿಂದಲೂ ಉಸಿರಾಟಿದಿಂದಲೂ ಸಹಭೋಜನದಿಂದಲೂ ಸಾಸನಪ್ಪ ಸಂಘಟಿಸು 
ವುದರಿಂದ ಇವುಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. 


ಹ ಪಪ ಕ ್ಮ್ಟ್ಟು  ್ಪ 


ತ 
ಕ 2 

ಗ 

5 ಸಸ ತ್ಸ ಟನ್ನು 





| ಶ್ರೀಃ | 
ಅಥ ದ್ವಾತ್ರಿಂಶದಧಿಕಕತತನೊಟಧ್ಯಾಯಃ 
ಆದಿವಾರಾಹತೀರ್ಥನಾಹಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನಂ 
ಶ್ರೀ ನಾರ್ಕಂಡೇಯ ಉನಾಚ:-- | 
ತತೋ ಗಚ್ಛೇತ್ತು ರಾಜೇಂದ್ರ ಉತ್ತಕೀ ನರ್ನುಡಾತಟೇ | 
ಸರ್ನಪಾಸಹರಂ ತೀರ್ಥಂ ನಾರಾಹಂ ನಾನು ನಾನುತಃ 108 
ತತ್ರ ದೇವೋ ಜಗದ್ಧಾತಾ ನಾರಾಹಂ ರೂಸಮಾಸ್ಥಿತಃ 
ಸ್ಥಿತೋ ಳೋಕಹಿತಾರ್ಥಾಯ ಸಂಸಾರಾರ್ಣನಕಾರಕಃ 1೨॥ 
ತತ್ರ ತೀರ್ಥೇ ತು ಯಃ ಸ್ನಾತ್ಛಾ ಪೂಜಯೇಜೃರಣೇಧರಂ 
ಗಂಥಮಾಲ್ಯನಿಕೇಶೈಶ್ಚ ಜಯಶಬ್ದಾದಿಮುಂಗಲ್ಳೆಃ 1೩) 
ಉಪನಾಸಪಕೋ ಭೂತ್ವಾ ದ್ವಾದಶ್ಯಾಂ ನೃಪಸತ್ತಮ । 
ನೃಷಲಾಃ ಪಾಸಕರ್ಮಾಣಸ್ತ ಫೈನಾಂಧಸಿಶಾಟಿನಃ 11೪॥ 
ಆಲಾಸಾದ್ಲಾ ತ್ರಸಂಸರ್ಕಾನ್ಸಿಃಶ್ವಾಸಾತೃಹ ಭೋಜನಾಶ್‌ । 
ಸಾಸಂ ಸಂಕ್ರಮತೇ ಯಸ್ಮಾತ್ತಸ್ಮಾತ್ತಾನ್ಸರಿನರ್ಣಯೇತ್‌ ॥೫॥ 
ಕನ್ನಡದ ಅನುವಾದ 
ಆದಿವರಾಹತೀರ್ಥಮಾಸಾತ್ಮ್ಯನರ್ಣನ 

೧. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: ರಾಜೇಂದ್ರಕೆ! ಬಳಿಕೆ 
ನರ್ಮಜಿಯ ಉತ್ತರತೀರದಲ್ಲಿ ವರಾಹನೆಂಬ ಹೆಸರಿಸಿದ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿ 
ಸಮಸ್ತ ಪಾಸಹರನೆಂಡೆನಿಸಿದ ತೀರ್ಥವನ್ನು ಸೇರಬೇಕು. 

೨. ಅಲ್ಲಿ ಲೋಕಸಾಲಕನೂ, ಸಂಸಾರಸಮುದ್ರದಿಂದ ಕಡೆಹಾಯಿಸು 
ನನನೂ ಆದ ಮಹಾನಿಸ್ಸುನು ಶೋಕಕಳ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ನರಾಹಕೂಸನನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಸೆಲಸಿರುವನು. 

೩. ೮ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಭೂಮಿಯನ್ನುದ್ದ ರಿಸಿದ ವರಾಹ 
ಸ್ವಾಮಿಗೆ ನಿನಿಧಗಳಾದ ಗಂಧಮಾಲ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಜಯಜಯಕಾರಗಳಿಂದಲೂ 
ನುಂಗಳನಾದ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 

೪-೫, ರಾಜಸತ್ತಮನೆ! ಪ್ವಾಡಶಿಯಲ್ಲಿ ಉಪವಾಸದಿಂದ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಶೂದ್ರರು ಮತ್ತು ಪತಿತದ್ವಿಜರು, ಪಾಪಕರ್ಮಿಗಳು, ಅಂಥ 
ನಿಶಾಚಿಗಳು ಮುಂತಾದನಕೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ಸ್ಪರ್ಶ 
ದಿಂದಲೂ ಉಸಿರಾಟಿದಿಂದಲೂ ಸಹಭೋಜನದಿಂದಲೂ ಸಾಸನಪ್ಪ ಸಂಘಟಿಸು 
ವುದರಿಂದ ಇವುಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. 


ಹ ಪಪ ಕ ್ಮ್ಟ್ಟು  ್ಪ 


ತ 
ಕ 2 

ಗ 

5 ಸಸ ತ್ಸ ಟನ್ನು 


